Google 


This  is  a  digital  copy  of  a  book  that  was  prcscrvod  for  gcncrations  on  library  shclvcs  bcforc  it  was  carcfully  scannod  by  Google  as  part  of  a  projcct 

to  make  the  worlďs  books  discoverablc  onlinc. 

It  has  survived  long  enough  for  the  copyright  to  cxpirc  and  thc  book  to  cntcr  thc  public  domain.  A  public  domain  book  is  one  that  was  nevěr  subjcct 

to  copyright  oř  whose  legal  copyright  term  has  expircd.  Whcthcr  a  book  is  in  thc  public  domain  may  vary  country  to  country.  Public  domain  books 

are  our  gateways  to  the  past,  representing  a  wealth  of  history,  cultuie  and  knowledge  thaťs  often  difficult  to  discovcr. 

Marks,  notations  and  other  maiginalia  present  in  the  originál  volume  will  appear  in  this  flle  -  a  reminder  of  this  book's  long  journcy  from  thc 

publishcr  to  a  library  and  finally  to  you. 

Usage  guidelines 

Google  is  proud  to  partner  with  libraries  to  digitize  public  domain  materials  and  make  them  widely  accessible.  Public  domain  books  belong  to  the 
public  and  we  are  merely  their  custodians.  Nevertheless,  this  work  is  expensive,  so  in  order  to  keep  providing  this  resource,  we  háve  taken  stcps  to 
prevent  abuse  by  commercial  parties,  including  placing  lechnical  restrictions  on  automated  querying. 
We  also  ask  that  you: 

+  Make  non-commercial  use  ofthefiles  We  designed  Google  Book  Search  for  use  by  individuals,  and  we  request  that  you  use  these  files  for 
personál,  non-commercial  purposes. 

+  Refrainfivm  automated  querying  Do  not  send  automated  queries  of  any  sort  to  Google's  systém:  If  you  are  conducting  research  on  machine 
translation,  optical  character  recognition  oř  other  areas  where  access  to  a  laige  amount  of  text  is  helpful,  please  contact  us.  We  encourage  the 
use  of  public  domain  materials  for  these  purposes  and  may  be  able  to  help. 

+  Maintain  attributionTht  GoogXt  "watermark"  you  see  on  each  flle  is essential  for  informingpeopleabout  this  projcct  and  helping  them  lind 
additional  materials  through  Google  Book  Search.  Please  do  not  remove  it. 

+  Keep  it  legal  Whatever  your  use,  remember  that  you  are  lesponsible  for  ensuring  that  what  you  are  doing  is  legal.  Do  not  assume  that  just 
because  we  believe  a  book  is  in  the  public  domain  for  users  in  the  United  States,  that  the  work  is  also  in  the  public  domain  for  users  in  other 
countries.  Whether  a  book  is  still  in  copyright  varies  from  country  to  country,  and  we  can'l  offer  guidance  on  whether  any  speciflc  use  of 
any  speciflc  book  is  allowed.  Please  do  not  assume  that  a  book's  appearance  in  Google  Book  Search  means  it  can  be  ušed  in  any  manner 
anywhere  in  the  world.  Copyright  infringement  liabili^  can  be  quite  severe. 

About  Google  Book  Search 

Google's  mission  is  to  organize  the  worlďs  information  and  to  make  it  universally  accessible  and  useful.   Google  Book  Search  helps  rcaders 
discovcr  the  worlďs  books  while  helping  authors  and  publishers  reach  new  audiences.  You  can  search  through  thc  full  icxi  of  this  book  on  the  web 

at|http: //books.  google  .com/l 


MTHOLOGIE 


ZLITEEATURY  CESEE. 


ZA  ČřTAMU  PfiO  VYŠŠÍ  GYMNASIA 


SESTATIL 


JOSEF  JIREČEK. 


SVAZEK  L 


DOBA  STAHA. 


ttbánít&btl 


■■^"ifS^-M' 


v  PEAZE,  1876. 

NiKLJúDEM  FBIDBICHA.  TEMPSEÉHO. 


ě  UmvERSrfY '^ 

|«  1  7  NOV.  193  J I 

%    OF  OXFORD    i^ 


Tiskara  Jindf.  Meny-ho  t  Pnn, 


úvod. 


§.  L  PoTaha  staré  doby  llteratiiry  ieské. 

Stará  doba  literatury  české  zavírá  y  sobě  pravěk  až  do  konce 
14.  století. 

Písemnými  památkami  nejdávnějšími,  rukopisem  zelenohorským 
a  zlomkem  evangelia  sv.  Jana,  naznačen  jest  dvojí  směr,  kterým 
se  od  prvopočátku  jazyk  náš  slovesně  vzdělával,  totiž  národní  bás- 
nictví a  písemnictví  církevní.  V  onom  vyvíjel  se  samorostle  podle 
vzorův,  z  pokolení  na  pokolení  přecházejících ;  v  tomto  zápasil  se 
všemi  nesnázemi,  které  plodila  novost  názorův  křesťanských  a  po- 
třeba, připodobovati  se  u  vyjadřování  jich  k  jazyku  cizímu  a  vysoce 
vzdělanému.  Nesnáze  tyto  mizely  ponenáhlu  teprv  hlubším  a  obec- 
nějfim  udomácněním  křesfanstva. 

Mezitím  osvěta  západní  vždy  více  po  vlastech  našich  se  šířila, 
jednak  že  cizinci,  zvláště  řádu  duchovního,  u  nás  se  usazovali, 
jednak  že  předkové  naši  sami  se  jali  putovati  nejen  do  sousedních 
Němec,  ale  až  k  obecným  tehda  pramenům  vzdělanosti  do  Vlach 
a  do  Francouz,  což  jmenovitě  za  12.  a  13.  věku  vždy  hojněji 
se  dalo. 

V  13.  věku  dospěl  jazyk  náš  již  vyššího  literárného  rozvoje 
Duchovní  čeští  jali  se  básně  latinské  obsahu  náboženského  v  české 
roucho  přeodívati,  užívajíce  při  tom  nejen  formy,  ale,  pokud  stačila, 
i  také  výmluvy  básnictví  národního.  Velice  na  vzdělání  jazyka 
básnického  působily  též  překlady  písem  svatých.  Poesie  národní 
nepřestávala  kvísti,  ano  čerpala  nové  okrasy  z  poesie  církevní. 
Kromě  duchovních  počaly  i  osoby  světské  podle  vzorů  latinských 
opěvovati  předměty  cizí. 

Počátek  13«  věku  jest  zároveň  počátkem  valnějšího  se  u  nás 
vzmáhání  jazyka  a  mravu  německého.  Dvůr  královský  za  Václava  I. 
stal  se  téměř  všecken  německým.  Osad  německých  přibývalo  nej- 
prve při  klášteřích,  pak  zakládáním  obcí  vesnických  a  městských.  ^ 
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ZpěTci  němečtí  nalézali  hostinského  přístřeší  a  Štědrých  odměn 
u  dyora  královského  i  na  zámcích  panských.  Tím  vneseny  k  nám 
vzory  nové,  kterýmiž  počátkem  14.  věku  vzbuzeni  byli  činní  násle- 
dovníci mezi  básníky  českými. 

Obliba  v  básních  dle  vzorův  německých  a  latinských  takovou 
jmenovitě  od  doby  krále  Janovy  vzala  převahu^  že  básnictví  ná- 
rodní poustoupilo. 

Karlem  lY.  nastala  doba  nová^  která  urodila  plody,  podnes 
k  obdivu  ponoukající.  Pohříchu  bouře  náboženské  za  posledních 
let  krále  Václavových  zarazily  krásný  rozkvět  slovesnosti  naší, 
uvedše  ji  na  suchopárné  pole  theologických  hádek  a  strannických 
sporův. 

§.  2.  USinky  křesfanstva  v^chodniho. 

Nauka  křesfanská  přinesena  do  vlastí  našich  z  dvojí  strany, 
od  východu  a  od  západu. 

Věrozvěstové  od  východu,  sv.  bratří  solunští,  zároveň  s  kře- 
stanstvím  a  co  prostředek  k  ukořenění  jeho,  jali  se  pěstovati  jazyk 
slovanský,  užívajíce  při  tom  písma  hlaholského.  Oni  přinesli  do 
vlastí  našich  hotové  již  názvosloví  slovanské  pro  všecky  pojmy 
křesfanská,  ježto  se  podnes  co  vzácné  po  nich  dědictví  nejen 
u  nás,  nýbrž  více  méně  u  vSechněch  kmenů  slovanských  udrželo. 
E  názvům,  do  oné  doby  zasahujícím,  náležejí  slova:  křesfan,  křest, 
krstíti,  bóh,  duch,  spasiti,  trojice,  osoba,  kříž,  milost,  vzkřieSenie, 
hřiech,  rozřěšenie,  zpověď,  modlitva,  stvořiti,  mšě,  pop,  biskup, 
papež,  cěrekev,  súdný  deň,  atd. 

Jiné  důležité  památky  z  doby  cyrillo-meihodějské  jsou  staré 
kaple,  na  jméno  sv.  Elimenta  zasvěcené,  píseň  „Gospodine  pomiluj 
ny"  a  vodosvětí  u  podvečer  svátku  „svieček**  (sv.  tří  králův). 

Písemná  památka  po  době  oné  jest  dvoulistí,  písmem  hlahol- 
ským popsané  a  modlitby  bohoslužebné  podle  obřadu  východní 
církve  v  sobě  obsahující,  ježto  L  1855  v  knihovně  metropoUtanské 
kapitoly  pražské  objeveno  bylo.  Zlomek  tento,  jehož  sepsání  Šafařík 
mezi  1.  862  a  950  klade,  důležit  jest  i  čechomlnvy,  ježto  se  v  něm 
vedle  tvarů  slovanských  vyškytají;  jmenovitě  jsou  to:  vstavné  d: 
modlitva,  sědiďlna,  světiďlna ;  vypouštění  vkladného  Z :  prěstat^enie^ 
zemta;  rozlišné  c  &  z  m,  št  b,  íd:  prosvěcB,  chvaUgcim,  ro2;B8tvo, 
utvr&2;enie;  a  m.  §  :  udariša,  kupiša,  ta  (tg);  u  m.  %  :  budete; 
jotováni  nosovky  §:  8Í§,  tig,  propj$t%. 

Bohužel,  že  blahodějné  působení  toto  přetrženo  bylo  smrtí 
sv.  Methoděje  (f  6.  dubna  885),  načež  učenníd  jeho,   zejména 
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Eliment,  pozdějSi  biskup  velicský,  Moravan  Horazd,  naznačený 
MethodějŮT  v  arcibisknpstyí  velehradském  nástupce,  Naum^  Angelar, 
Sáva  a  Vavřinec,  vůči  pronásledováním  nitranského  biskupa  Wichinga 
vidonce  nezbytí  v  Moravé  a  v  Panonii,  odebrali  se  do  Bulhar. 

V  Čechách  nicméně  udržovala  se  bohoslužba  slovanská  vedle 
latinské  mnohem  déleji.  Sv.  Ludmila  vnuka  svého  Václava  dala 
učiti  ^knihám  slovanským  ** ;  dle  legendy  svatoprokopské  kvetlo 
slavné  učeni  „v  slovenském  jazyku*"  na  Vyšehradě  koncem  10.  věku. 
Z  doby  oné  pocházejí  tuším  staroslovanské  legendy  o  sv.  Václavu 
a  8T.  Ludmile,  které,  po  některých  čechomluvech  a  po  historické 
přesnosti  obsahu  soudíc,  v  Čechách  byly  sepsány. 

Pěstovatelé  slovanského  obřadu  v  Čechách  zůstávali  ve  spojení 
se  slovanskými  kláštemíky  v  Uhrách  (v  Bezpremi,  na  Vyšegradě, 
v  Čanadě^  v  Aradě,  v  Nitře  a  j.),  kteří,  jakož  se  zdá,  za  krále 
sv.  Štěpána  s  písmem  řecko-slovanským  se  byli  seznámili.  Tím 
během  stalo  se,  že  v  klášteře  sázavském,  1.  1032  založeném,  vzdě- 
láváno ne  hlaholské,  nébrž  řecko-slovanské  (cyrilské)  písmo.  Od- 
tamtud zajisté  pochodí,  podle  všeliké  podobnosti,  cyrilské  přípisky 
v  latinském  martyrologiu  L  808  psaném,  ano  nyní  benediktinům 
rejhradským  náleží,  a  cyrilská  část  evangelia  řemešského,  samému 
sv.  Prokopu  připisovaná.  Vypuzením  mnichův  slovanských  z  kláštera 
sázavského  L  1097  odejmuta  hlavní  podpora  obřadu  a  písemnictví 
slovanskému  v  Čechách.  Založený  1.  1347  od  Karla  IV.  slovanský 
klášter  v  Emauzích,  jehož  první  osadníci  byli  benediktini  chor- 
vatští, přivedl  opět  hlaholštinu  na  půdu  českou.  Benediktini  emauští 
jazyka  slovanského  v  obřadech  sice  užívali,  ale  jinak  pěstovati 
počali  písmem  hlaholským  církevní  slovesnost  českou.  Od  nich 
pochází  jmenovitě  hlaholský  přepis  první  recense  úplného  českého 
textu  písem  svatých. 

§.  8.  taťky  křesťanstva  západního. 

Pěstovatelé  křesťanstva  podle  obřadu  latinského  rovnou  péči 
věnovali  jazyku  českému  od  nejdávnější  doby.  Z  desátého  století 
zachoval  se  nám  rukopisný  zlomek,  jenž  mezi  řádky  textu  latinského 
obsahuje  překlad  staročeský  některých  částí  evangelia  svatojanského. 
Zlomek  tento  jest  zbytek  celého  překladu  sv.  evangelií.  Písmo 
latinské  i  české  pronáší  na  sobě  patrně  ráz  písařské  školy  bavorské, 
ježto  nám  z  četných  rukopisů  souvěkých,  v  Bavoři ch,  v  Bakousích, 
v  Štyrsku  a  v  Korutanech  zachovaných,  dostatečně  znám  jest. 
Překlad,  hledíc  k  době^  odkud  pochodí,  pokládati  sluší  za  velmi 
dokonalý,  i  jest  s  podivením,  že  většina  textů  pozdějších  k  němu 
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jakožto  k  praobrazu  syému  se  táhnou,  zachovárajice  až  i  poklesků 
jeho  T  kap.  12^  24  (ač  umřelo  bude  —  nisi  mortuum  fuerit). 

Mimo  evangelia  záhy  překládáno  ostatní  knihy  písem  svatých, 
tak  že  většina  jich  již  za  13.  věku  byly  v  českém  převodu  hotovy. 
Některé  z  překladů  těch,  jako  první  tři  knihy  Mojžíšovy  a  žaltář, 
sahají  podle  nematných  známek  nad  13.  věk  (srov.  str.  4  a  55). 
Duchovního  básnictví  co  do  třídy  západo-křesfanské  nejstarší 
plod  jest  píseň  k  sv.  Václavu.  E  ní  se  druží  píseň  „B6h  náš  vše- 
mohúcí/  jenž  se  obsahem  svým  načitě  srovnává  s  písní  staropolskou 
„Bogarodzyca  dziewica.*" 

Legendy  v  řečí  vázané  (str.  50)  náležejí  k  nejkrásnějším 
plodům  umělé  poesie  staročeské,  tak  jako  se  nám  v  legendách 
prostomluvných,  z  nichž  některé,  jako  o  domácích  našich  dědicích, 
původně  na  české  půdě  sepsány,  objevuje  svědectví  nejen  o  zbožné 
předkův  našich  myslí,  ale  také  o  usilovné  péči  kněžstva  staro- 
českého, aby  zjednali  ušlechtilou  duchovní  zábavu  lidu  svému. 

§.  4.  Básnletvf  národní. 

Mravy  a  práva,  mluva  a  básnictví  národův  vespolek  příbuzných 
velikou  mají  podobnost,  neřku-li  shodu.  Příbuznost  a  shoda  ta 
netrvá  však  déle,  než  pokud  národové  zůstávají  v  stavu  prvotném, 
dokud  se  podle  vzorův  cizích  vzdělávati  nezačnou.  Jakmile  se 
vzájemný  obchod  jme  šířiti,  obcování  větší  rozmanitosti  nabývati, 
jakmile  se  poměry  společenské  z  dávní  své  jednoduchosti  jmou 
vytrhovati  a  na  místo  posavadní  prostoty  nastoupí  snaha  po  učenosti 
a  obliba  v  duchovních  výtvorech  cizích:  ihned  mravy  proměnu 
berou,  staré  obyčeje  pomíjejí,  vznikají  práva  nová,  hyne  i  básnictví 
starodomácí.  Proměny  takové  u  jednoho  národa  téhož  kmene  udají 
se  časněji,  u  druhého  později.  Chceme-li  je  spolu  porovnávati, 
třeba,  abychom  k  porovnání  obrali  si  doby  takové,  ve  kterých, 
byf  se  i  stoletími  od  sebe  dělUy,  okolnosti  na  obou  stranách  jsou 
podobné. 

Takovým  během  shledáme,  že  se  práva  a  obyčeje  starých 
Čechů  před  13.  věkem  dosti  podivně  shodují  s  právy  a  obyčeji 
nynějších  Srbův  zasávských.  Tak  zajisté  i  básnictví  národní  staro- 
české značnou  projevuje  podobnost  s  odvěkým  básnictvím  národním 
Srbův  a  Busínův  v  době  nynější.  Klíč  k  úkazu  tomu  nalézá  se 
v  tom  jediné,  že  Srbové  a  Busíni  naumoze  žijí  a  bytují  podnes  asi 
takovým  spůsobem,  jako  předkové  naši  až  do  13.  věku.  Až  k  Srbům 
a  Busínům  vnikne  západní  vzdělanost,  potká  národní  jich  poesii 
týž  osud,  jakýž  podstoupila  staročeská  a  staropolská  před  věky. 
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Až  do  13.  Yěku  žili  u  nás  pěyci^  podobní  slepcům  srbským 
amaloraským,  kteříž  odchoYáni  jsouce  zpévy,  od  starodávna  ústným, 
po2ději  i  písemným  podáním  chráněnýmiy  opěvovali  slavné  děje 
národa  svého.  Poesie  latinská  a  názory  křesťanské  nezůstaly  bez 
i&oka  na  útvory  jejich,  ano  působily  tak  zdárně,  že  básioictví 
DŽrodiu  právě  tím  dosáhlo  květu  nového,  jakýž  se  v  největší 
spanilosti  jeví  ve  zpěvu  o  pobití  Tatarův.  • 

Za  krále  Václava  II.  jal  se  milovník  některý  sbírati  národní 
zpéYj,  a  sbírky  jeho  se  nám  neyelký,  ale  drahocenný  ostatek 
zachoval  v  rukopise  kralodvorském. 

Ve  zpěvích  národních  panuje  několikerý  rozměr.  Y  epíckých 
jedněch  jest  čistě  rythmický,  i  sleduje  děj  tak  věrně,  že  vážnost 
i  bodrost,  chabost  i  živost  jeho  takořka  zobrazuje  proměnami 
STými  V  druhých  jest  pravidelný  a  sice  dílem  desíti-,  dílem 
osmislabičný ;  přestávka  bývá  pravidelně  bud  za  čtvrtou,  nebo  za 
drahou  i  šestou  slabikou. 


§.  5.  Poesie  dle  vzorův  latiiisk;^ ch. 

Po  větším  oboru  než  poesie  národní  šířily  se  básně,  nápodo- 
bením vzorů  latinských  povstalé.  Plody  tyto  liší  se  od  poesie 
starodávní  rýmem,  jejž  ovšem  i  pozdější  pěvci,  jako  k.  p.  skladatel 
zpéyu  o  bitvě  kreSčacké,  sami  prcali.  Na  obrat  zase  shodují  se 
s  nimi  v  rozměru  osmislabičném,  kterýž  i  podnes  v  rozpravných 
písních  národních  jest  nejobvyklejší,  a  ve  mluvě  básnické. 

Mezi  plody  umělé  poesie  staročeské  dle  vzorův  latinských 
znamenati  jest  jistý  postup,  podle  něhož  původce  jejich  rozdělujeme 
na  tré  škol. 

E  první  škole  náležejí  skladatelé  Alexandreidy  a  cyklu  legend 
že  života  Spasitelova ;  k  druhé  počísti  lze  básníky  legendy  svato- 
kateřinské  a  skladeb,  ježto  obsaženy  jsou  v  rukopise  kralohra- 
deckém  a  svatovítském;  třetí  školou  zahrnujeme  spisovatele  legendy 
sYatoprokopské,  Ivovské  legendy  o  sv.  Dorotě  a  j.  (str.  60  sld.) 

První  škola  připadá  do  13.  a  počátku  14.  věku;  ostatní  dvě 
kyetly  v  prvé  polovici  14.  století. 

Všecky  skladby  dle  vzorův  latinských  za  původce  měly  osoby 
stavu  duchovního ;  jen  skladatel  Alexandreidy  značí  se  býti  pěvcem 
světským. 


■ — *■  ■ 


Vlil  úvod. 

§.  6.  Poesie  dle  Yzorůy  německých. 

Dvorské  básnictví  německé  za  13.  yěkn^  zvláště  od  času 
Václava  I.,  s  oblibou  se  nemíjelo  u  dvora  královského  a  y  sídlech 
panských.  Pokud  nyní  souditi  Ize^  nezačalo  vSak  působiti  na  domácí 
poesii  českou  leč  za  krále  Jana^  když  se  samo  již  chýlilo  k  úpadku. 

Hlavní  ráz  českých  plodů  epických,  do  třídy  této  náležitých, 
jest  ro2poutanost  rozměru.  Kdežto  všecky  plody  básnictví  staro- 
národního  a  lnoucích  k  němu  škol  básnictví  umělého  dle  vzorův 
latinských  vůbec  projevují  spořádanost  a  rovnoměrnost  verše,  shle- 
dáváme v  skládaní  dle  vzorů  německých  pravý  toho  opak.  Pro 
rým  zanedbáváno  počítati  slabiky  ve  verších.  Stejnou  měrou 
s  klesáním  zevnější  techniky  klesá  i  také  sám  duch  básnický.  Epika 
tehdejší  nebyla  než  rýmovaná  prosa.  Básníci  patrně  již  byli  většinou 
osoby  světské  a  jmenovitě  toulaví  zpěvci.  Obyčejně  vzavše  originál 
německým  řidčeji  latinský,  dosti  věrně  jej  překládali.  Mluva  básnická, 
kromě  skrovných  výnimek,  nic  nemá  společného  ani  s  poesií  staro- 
národní  ani  s  latinskou-2^eskou.  Sem  patří:  Tandariuš  a  Floribella, 
Štilfrid  a  Bruncvik,  Tristram,  Anselmus  atd. 

Původní  dílo  rázu  tohoto  jediné  jest  kronika  Dalimilova 
a  menší  některé  rozpravné  básně,  na  spůsob  kroniky  této  zdělané. 

Písně  lyrické,  dle  vzorů  německých  utvořené,  mají  sloky, 
druhdy  velmi  umělcované.  Tak  k.  p.  Závišovo  skládaní  o  milosti 
světské  (cantio  de  amore  mundali)  sestaveno  je  ze  tří  slok  o  31 
verších  rozmanité  délky  a  spojitosti  rýmův. 


§.  7.  Yčk  Karla  IT. 

Nastoupením  Karla  IV.  na  trůn  český  nový  v  zemi  nastal 
život.  Císařský  dvůr,  v  Praze  sídlící,  přivaboval  množství  cizinců, 
čímž  obcování  Čechů  se  západní  a  polední  Evropou  nabývalo  roz- 
měrův  vždy  rozsáhlejších.  Spojení  s  Vlachy,  Francouzy  a  Nizozemci 
již  za  krále  Jana  velmi  živé,  za  Karla  IV.  k  nepřirovnání  se  stalo 
živějším  a  důsažnějšim.  Založením  university  pražské,  první  ve 
střední  Evropě,  dovršilo  se  zvelebení  ČecL  Učenci  drahněji  než 
kdy  před  tím  do  země  se  hrnuli.  Z  Němec,  z  Polska,  z  Moravy, 
z  Rakous,  z  Uher  scházelo  se  žáctvo  do  Prahy,  aby,  obohativši  se 
tu  vědomostmi,  vracelo  se  do  vlasti  své.  Bukopisův,  hlavních  za 
tehdejší  doby  prostředků  vzdělávacích,  snášeno  do  Cech  ode  vSad 
vždy  hojněji.  Všecko  to  nemohlo  zůstati  bez  velikého  účinku  na 
literaturu  domácí.  Císař  sám  pečoval  o  vzdělávání  jazyka  národního . 


úvod.  IX 

Z  doby  EarloTy  pocházejí  veliké  sbírky  legend  a  překlady 
spisů  8T.  otcŮY.  Život  Krifita  Pána,  jeden  z  nejušlechtilejších  plodův 
prosy  české,  vzdělán  k  poruče  císařové.  Pulkavova  kronika  k  jeho 
rozbzu  latině  i  česky  sepsána.  I  právo  domácím  jazykem  volněji 
pěstováno.  Ku  knize  starého  pána  z  Rožmberka  (str.  81)  přidru- 
žílj  88  za  Karla  IV.  řád  práva  zemského,  statuta  čili  majestát 
císaře  tohoto  a  j.  Zábavná  prosa  se  v  kronice  trojanské  a  v  ro- 
manu  o  Alexandru  velikém,  v  rozmluvách  Tkadlečkových  vyvinula 
k  Tjsoké  dokonalosti.  Z  básní  tehdejších  jmenovati  sluší  Alanovu 
o  mravném  obnovení  člověka,  humoristické  skládání  ,,Podkoní  a 
žák*'  a  četné  jiné. 

§.  8.  Těk  Táclava  IV. 

Květ,  kterýž  za  Karla  IV.  byl  štípen,  vždy  bujněji  rozvíjel  se 
za  nástupce  jeho.  V  dobu  Václavovu  připadá  hlavní  činnost 
slovesná  Tomáše  Štítného  a  Smila  Flašky  z  Pardubic. 
K nim  důstojně  se  druží  Ondřej  z  Dube  co  spisovatel  výborného 
vykladu  na  právo  zemské,  Vavřinec  z  Březové  co  historik, 
Vatěj  z  Janova,  Milic  z  Kroměříže,  Jan  Hus  a  četní 
jiní  boboslovci.  Za  Václava  IV.  různé  potud  překlady  biblické 
sneseny  v  jeden  svod. 

Největóí  novota,  která  se  za  Václava  IV.  u  veřejném  životě 
njala,  jest  uvedení  jazyka  českého  do  listin  právních,  ve  kterých 
po  si  dobu  užíváno  bývalo  jazyka  latinského  a  poněkud  i  němec- 
kého. Nejstarší  posud  známá  listina  česká  jest  zápis  Tomy 
ze  Štítného  od  1.  1373. 

Pohříchu,  že  utěšený  rozvoj  přetržen  byl  rozbroji  o  náboženství 
a  válkami  mnoholetými,  ježto  se  z  nich  urodily. 
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L  Skloňováni 

A.  SkloňOT&ní  nominálné. 

a)  Jména  podstatná. 

v)  5  (aykmewy. 


J^dru 

N.  vrah 

(r.  vrah-a 

JD.  vrah-u 

A.  vrah 

V.  vraž-e 

/.  vrah-em 

L.  vraz-ě 


Do. 

vrah-y 

vrah-ů 

vrah-oma 

vrah-y 

vrah-y 

rrah-oma 

vrah-ů 


Množ* 

vraz-i 

vrah  (-óv) 

vrah-óm 

vrah-y 

vraz-i 

vrah- v 

vraz-iech,  (-ech). 


N. 

Polěn-ín 

Polěn-ína 

Polěn-ie 

G. 

Polěn-ína 

Polén-ínů 

Polán 

D. 

Polěn-ínu 

Polěn-ínoma 

Polan-óm 

A. 

Polén-ín 

Polén-ína 

Polan-y 

V. 

Polěn-íne 

Polěn-ína 

Polěn-ie 

L 

Polěn-ínem 

Polěn-ínoma 

Polan-y 

i. 

Polěn-íně 

Polěn-ínů 

Políěn-iech 
lan-ech. 

meč 

(Starší  tvar:  Foláa.) 

N, 

meč-ia,  -ě 

meč-i  (-ě^ 
meč  (-ěv) 

Q, 

meč-ia,  -ě 

meě-iů 

D. 

meč-iu 

meč-ěma 

meč-ěm 

A. 

meč 

meč-ia,  -ě 

meč-ě 

V. 

meč-iu  (otč-e) 

meč-ia;  -ě 

meč^i 

L 

meč-em 

meé-ěma 

meč-i 

i. 

meč-i 

meč-iů 

meč-ích;  -iech. 
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XI 


Jedfu 

N.  přietel 

G.  přietel-e 

D.  přietel-iu 

A  přietel 

V.  přietel-iu 

/.  přietel-em 

L  příetel-i 


O. 
D, 
A. 
7. 
I 
L 


syn 

syn-a 

syn-ovi 

syn 
gyn-u 
syn-em 
8yn-Ti 


.V.  hřad-a 

(?.  hřad-y 

D.  hřěd-ě 

A.  hřad-u 

V.  hřad-o 

/.  hřad-ů 

L  hřěd-ě 


G. 
D. 
A. 
V, 
L 
L 


věž-ia, 

věž-ě 

véž-i 

věž-iu 

věž-ě 

věž-iů 

věži 


-ě 


P)  u-hmewy. 

Dv. 

Množ. 

přietel-é 

přietel-i  (-ie) 

přátet-ů 

tpřáteí 
ipřietel 

přátet-oma 

přáteí-óm 

přietel-ě 

přáteř-y 

přietel-ě 

přietel-i  (-ie) 

přátel-oma 

přáte-íy 

přátei-ů 

přietel-iech. 

§)  u-kmeny. 

syn-y 

syn-ové 

syn-ová 

syn-óv 

syn-oma 

syn-ovóm 

syn-y 

syn-y 

syu-y 

syn-ové 

syn-oma 

syn-y(-mi) 

syn-ovů 

syn-ech. 

y)  a-kmeny. 

hrěd-ě 

hřad-y 

hřad-ů 

hrad 

hřad-ama 

hřad-ám 

hřěd-ě 

hřad-y 

hřěd-ě 

hřad-y 

hřad-ama 

hřad-ami 

hřad-ů 

hřad-ách. 

věž-i 

věž-ě 

věž-iů 

věž  (-Í) 

věž-ěma 

věž-ěm 

věž-i 

věž-ě 

věž-i 

věž-ě 

věž-ěma 

věž-ěmi 

věž-iů 

věž-iech. 

Hrable,  bratiíe,  rakojmie,  lodie,  rolie,  lanie,  řebřie,  panie,  ledvie,  gradlie. 
trme  (pirotně  -ý'a),  pak  kneni  (kněhyni),  hospodyni,  Řekyni  později  -yné) 
skloůql  se  dle  dToa  TzorA7  těchto: 


-V.  sod-ie 
G.  sud-ie 
D,    8ud-i 


sud-i  (-ie) 

sud-iů 

snd-iema 


sud-ie 

sud-i 

sud-iem 
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Jedíu 


Do. 


Množ. 


A. 

sud-iu 

sud-í  (-ie^ 
sud-i  (-ie) 

sud-ie 

V. 

8ud-ie 

sud-ie 

I. 

8ud-iů 

Bud-iema 

sud-iemi 

L. 

sud-í 
bohyn-i 

sud-iů 

sud-iech. 

N. 

bohyn-i 

bohyn-ě 

G. 

bohyn-S 

bohyn-iů 

bohyn-i 

D. 

bohyn-i 

bohyn-ěma 

bohyn-ěm 

A. 

bohyn-iu 

bohyn-i 

bohyn-ě 

V. 

bohyn-i 

bohyn-i 

bohyn-ě 

L 

bohyn-iů 

bohyn-ěma 

bohyn-ěmi 

L. 

bohyn-i 

bohyn-iů 

bohyn-ěch. 

S)  o-kmeny. 

N. 

růch-o 

nífi-ě 

růch-a 

(?. 

růch-a 

růch-ů 

ruch 

J5. 

růch-u 

růch-oma 

růch-óm 

A. 

růch-o 

růš-ě 

růch-a 

V. 

růch-o 

růá-ě 

růch-a 

1 

růch-em 

růch-oma 

růch-y 

L. 

růš-ě 

růch-ů 

růš-iech. 

Oko,  udio:  Do.  N.  A.  V.  oěi,   uši;    Q.  L.  očiů,  ušiů,   jD.  I 
očima;  ušima. 


N. 

srdc-ě 

srdc-i 

srdc-ia,  -ě 

G. 

srdc-ia. 

-ě 

srdc-iů 

srdec  (-cí) 

D. 

srdc-iu 

srdc-ema 

(-ma) 

srdc-ěm 

A. 

srdc-ě 

srdc-i 

srdc-ia,  -ě 

V. 

srdc-ě 

srdc-i 

srdc-ia,  -ě 

L 

srdc-em 

srdc-ema 

(-ma) 

srde-i 

L. 

srdc-i 
kop-ie  (ije) 

srdc-iů 

^             ' 

srdc-ích  (-iech) 

N. 

kop-í 

kop-ia,  -ie 

G. 

kop-ia, 

-le 

kop-iů 

kop-í 

D. 

kop-iu 

kop-iema 

kop-iem  ^ 

A. 

kop-ie 

kop-í 

kop-ia,  -ie 

V. 

kop-ie 

kop-í 

kop-ia^  -ie 

L 

kop-iem 

kop-iema 

kop-iemi 

L. 

kop-í 

kop-iů 

kop-ích  (-iech). 
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XIII 


Jedn. 

N.  kmeť 

G.  kmet-i,  -é  (-e) 

D.  kmet-i 

A.  kmet 

V,  kmet-i 

/.  kmet-em 

L  kmet-i 


s)  i-hmeny* 

Dv. 

kmet-i 

kmet-iů 

kmet-ma 

kmet-i 

kmet-i 

kmet-ma 

kmet-iů 


Množ, 

kmet-ie 

kmet-i 

kmet-em 

kmet-i 

kmet-ie 

kmet-mi 

kmet-ech. 


^V.  pieaň 

G.  piesD-i,  -ě 

B.  piesn-i 

A.  piesň 

V.  piesn-i 

/.  piesn-iů 

L  piesn-i 


piesn-i 

piesn-íů 

piesn-ma 

piesn-i 

piesn-i 

piesn-ma 

piesn-iů 


piesn-i;  -ě 

piesn-i 

piesn-em 

piesn-i,  -é 

piesn-i;  -é 

piesn-mi 

piesn-ech. 


Číselná  jména :  třie,  čtyřie,  pěf  .  .  .  deaět  (dvojí  kmen). 


N.  V.  třie 

Q.  tři 

Z),  třem 

A.  tři 

I.  třmi 

L.  třech 


čtyřie 

čtyř 

čtyfem 

Čtyři 

Čtyřmi 

čtyřech. 


^V.  deséf 

6.  desiet-i 

D.  desiet-i 

A  deséf 

L  desatriů 

L  desiet-i 


desiet-i;  desět-ě  (e) 

desat-ů 

desiet-ma 

desiet-i;  desétČ  (e) 

desiet-ma 

desat-ů 


desiet-i 

desát 

deset-em 

desiet-i 

desat-y 

desét^ech. 


.v. 

krev 

G. 

krv-e, 

D. 

krv-i 

L 

krev 

V. 

krv-i 

L 

krv-iů 

L 

krv-i 

í  Kmeny  souhláskové. 

knr-i 

krv-iů 

krv-ema 

krv-i 

krv-i 

krv-ema 

krv-iů 


krv-e 

krv 

krv-em 

krv-e 

krv-e 

krv-emi 

krv-ech. 
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Jedfim 


Dv. 


Mnoi. 


N. 

siemé 

semen-i 

semen-a 

G. 

semen-e 

semen-ů 

semen 

D. 

semen-i 

semen-ma 

semen-em  (-óm) 

A. 

siemě 

semen-i 

semen-a 

V. 

siemé 

semen-i 

semen-a 

I. 

semen-em 

semen-ma 

semen-y 

L. 

Bemen-i 

semen-ů 

semen-ech. 

N. 

deň 

dn-i 

dn-e,  -ie 

G. 

dn-e 

dn-iů 

dní  (prvotně:  den) 

D. 

dn-i 

dn-ema  (den-ma) 

dn-em 

A 

deň 

dn-i 

dn-i 

F. 

dn-i 

dn-i 

dn-e,  -ie 

L 

dn-em 

dn-ema  (den-ma) 

dn-y 

L. 

dn-e  (ye  dne) 

dn-iů 

dn-ech. 

N. 

robě 

robět-i 

robat-a 

G. 

robět-e 

robat-ů 

robat 

D. 

robět-i 

robat-ma 

robat-em  (-óm) 

A 

robě 

robět-i 

robat-a 

V. 

robě 

robět-i 

robat-a 

I. 

robět-em 

robat-ma 

robat-y 

L 

robět-i 

robat-ů 

robat-ech.  ' 

N, 

dřevo 

dřeves-i 

dřeves-a 

G. 

dřeves-e 

dřeves-ů 

dřeves 

D. 

dřeves-i 

dřeves-ma 

dřeves-em  (-óm) 

A. 

dřevo 

dřeves-i 

dřeves-a 

F. 

dřevo 

dřeves-i 

dřeves-a 

Z 

dřeves-em 

dřeves-ma 

dřeves-y 

L. 

dřeves-i 

dřeves-ů 

dřeves-eeh. 

K 

máti  (ě) 

mateř-i 

mater-y 

G. 

mateř-e 

mateř-iů  (r-ů) 

mater 

D. 

mateř-i 

mateř-ma 

mater-ám 

A, 

mater 

mateř-i 

mater-y 

V. 

máti 

mateř-i 

mater-y 

L 

mateř-iů 

mateř-ma 

mater-ami 

i. 

mateř-i 

mateř-iů  (r-ů) 

mater-ách. 
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XV 


Zájmena  osobná. 

Jůdn. 

Dv. 

Množ. 

N.  V.  jáz 

va^  vě 

my 

G.  mene^  mne 

najů 

nM 

D.  mně;  mi 

n&na 

nám  (nem) 

A  mé 

na 

ny 

L  mnů 

náma 

námi 

L.  mně 

najů 

nás. 

Jedtu 

Do. 

f 
Množ, 

N.  V.  fy 

—             va,  vě 

vy 

6.  tebe 

sebe              vajů 

vás 

i). , tobě,  ti 

sobě,  si         várna 

vám  (vem) 

Ji  tě 

sě                   va 

vy 

I  tobů 

sobů              várna 

vámi 

X.  tobě 

sobě              vajů 

vás. 

- 

b)  Jména  přídavná. 

a)  Kmeny  tvrdé. 

Mu£. 

Žen. 

8tř. 

Jedn,  N.  svat 

svat-a 

svat-o 

G,  svat-a 

svat-y 

svat-a 

D.  Bvat-u 

Bvět-ě 

svat-u 

A.  svat 

svat-u 

svat-o 

F.  Bvět-e 

svat-o 

svat-o 

J.  svat-em 

svat-ů 

svat-em 

i.  svět-ě 

svět-ě 

svět-ě. 

Z>».  -ATI  A  Bvat-a 

svět-ě 

svět-ě 

jD.  /.  Bvat-oma 

i            svat-ama 

svat-oma 

G.  L.  svatů. 

Mru  N.  V.  Bvět-i 

svat-y 

svat-a 

G.  svat 

svat 

svat 

jD.  svat-óm 

svat-ám 

svat-óm 

A.  Bvat-y 

svat-y 

svat-a 

i  svat-y 

svat-ami 

svat-y 

[                     i.  8vět-éch 

svat-ách 

svět-ěch.. 
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MvÁ, 

Jedn,  N,  růč 

G,  růč-ia,  -é 
-D.  růč-iu 
A.  růč 
F.  růč-e 
/.  ráč-em 
L.  růč-i 


P)  Kmeny  měkké. 

Žen. 

růč-ia,  -ě 

růč-ě 

růč-i 

růč-iu 

růč-ě 

růč-iů 

růč-i 


Stř. 

ruč-é 

růč-ia, 

růč-iu 

růč-ě 

růč-ě 

růč-em 

růč-i. 


-ě 


Dv,  N,  A.  růč-ia,  -ě 
D,  I,  růč-ěma, 


růč-i 

(?.  Xř.  růč-iůi 


růč-i 


Mn.  N.  V.  růč-i 
G.  růč 
D,  růč-ěm 
A.  růč-ě 
I.  růč-i 
i.  růč-ích 


růč-ě 

růč 

růč-ěm 

růč-ě 

růč-ěmi 

růč-iech 


růč-ia,  -ě 

růč 

růč-ěm 

růč-ia,  -ě 

růč-i 

růč-ích. 


y)  PHČesH. 

Muž. 

Žen. 

Stř. 

Jedn. N.V.  řka, 

řkůc-i 

řka 

G.  řkůc-ia,  -ě 

řkůc-ě 

řkůc-ia,  -ě 

D.  řkůc-iu 

řkůc-i 

řkůc-iu 

A.  řkůc 

řkůc-iu 

řkůc-ě 

7.  řkůc-em 

řkůc-iů 

řkůc-em 

L.  řkůc-i 

řkůc-i 

řkůc-i. 

Dv.  N.  A.  řkůc-ia,  -ě 

řkůc-i 

řkůc-i 

(?.  L,  řkůc-iů 

řkůc-iů 

řkůc-iů 

D.  L  řkůc-ema 

řkůc-ěma 

řkůc-em%. 

Mn.  K  V.  řkůc-ě 

řkůc-ě 

řkůc-ia,  -ě 

G.  řkůc 

řkůc 

řkůc 

Z>.  řkůc-ěm 

řkůc-ěm 

řkůc-ěm 

A.  řkůc-ě 

řkůc-ě 

řkůc-ia,  -ě 

I.  řkůc-i 

řkůc-ěmi 

řkůc-i 

L.  řkůc-ích 

řkůc-iech 

řkůc-ích. 

JT 
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B.   SkloflOTánf  složené. 


a)  Kmetiy  tvrdé. 


Muž. 


JedfLN.V.  8vat-ý 
G.  BYat-eho 

jD.  syat-éma 

A.  Bvat-ý 
Z  Bvat-ým 
X    ísvat-ém 
Isvět-iem  -ím 

Dv.  N.  A  svat-i 
D.  L  svat-ýma 


MílN.V.  8vét-í 
A.  Bvat-é 
Q.  L,  Bvat-ých 


Žen. 


Bvat-á 
Bvat-é.  -ej 

{Bvfit-iej;  svět-í 
Bvat-é,  -ej 
svat-ů 
svat-ů 

{Bvat-é,  -ej 
svět-iej,  -í 

svět-iej,  Bvět-í 
G.  Z.  Bvat-ů. 


Bvat-é 
8vat-é 
2).  8vat-ým 


Bvat-é 
syat-ého 

Bvat-ému 

Bvat-é 
Bvat-ým 
fsvat-óm 
Isvět-iem,  -ím. 

Bvět-iej,  Brět-i 


Bvat-i 

Bvat-á 

Z  Bvat-ými. 


MvÁ. 

Jedn, N.V.  Tíié'i 

G.  růč-ieho 
D.  růč-iemu 
A,  ráč-í 
Z  růč-ím 
i.  rdč-iem 

Dv.  N.  A.  růč-ia,  -ie 
D.  Z  růč-íma 


§)  Kmeny  měkké. 
Žen. 

ru6-ia,  -ie 

rů6-ie,  -iej 

růč-iej 

růč-iu 

růč-iů 

růč-iej 

růč-i 

G.  Z.  růč-iů. 


Stř. 

růč-ie 

růč-ieho 

růč-iemu 

růč-ie  (-iej) 

růč-im 

růč-iem. 

růč-í 


Mn.  N.  růč-í 
A  růč-ie 
O.  L.  růč-ích,  -iech 


růč-ie 
růč-ie 
D.  růč-ím, 


-lem 


růč-ia,  -ie 
růč-ia,  -ie 
Z  růč-ími,  -iemi. 


y)  Zájmena  přisvqjavaici. 
Muž.  Žen. 


JedfLN.V.  mó-j 

G.  mo-jeho,  mého 
jD.  mo-jemu,  mému 


mo-ja,  má 
mo-lie,  mé,  mej 
mo-jiej,  mej,  mé 


Stř. 

mo-je,  mé 
mo-jeho,  mého 
mo-jemu,  mému 


xvm 
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Muž, 

A  mó-j 

L  mo-iím,  mým 
L.  mo-jem',  x/ém 

Dv,  N.  A.  mo-ja,  má 
O.  L.  mo-jů,  mů 
D.  L  mo-jima;  mýma 

Mru  N.  V.  mo-ji,  mý 

(?.  mo-jich;  mých 
D.  mo-jim,  mým 
A  moge,  mé 
/.  mo-jimi^  mými 
L.  mo-jich,  mých 


mo-ju, 


ten. 


mů 


mo-ju,  mu 
mo-jiej,  mej;  mé 

mo-ji,  mý 


Stř. 

mo-je,  mé 
mo-jim,  mým 
mo-jem,  mém. 

mo-ii,  mý 
mo-  ů,  A 


mo-jů,  mu 

mo-jima,  mýma      mo-jima,  mýma. 


mo-je,  mé 
mo-jich,  mých 
mo-jim,  mým 
mo-je,  mé 
mo-jimi,  mými 
mo-jich,  mých 


mo-ja,  má 
mo-iich,  mých 
mo-jim,  mým 
mo-ja,  má 
mo-jimi,  mými 
mo-jich,  mých. 


Yzorcem  tfmto  očité  se  okazige,  kterak  spojením  zemené  i  (jen)  a  kmenem 
prostým  vzešlo  stažené  skloňování  jpHdavnfch.  Ve  vzoru  svatý  a  rúči  jen  zřídka 
Kdy  spojení  se  stalo  s  kmenem  nommálné  skkm^ýtn.  Znamenati  toho  jen  v  jedno- 
tnán  lokálu  mužském  i  středním  (světé-jem,  svět-iem,  svět-ím),  v  dativu  a  lokálu 
ženském  (světě-jícj,  svét-iej,  svět-í),  pák  v  duálu  (muž.  svata-ja,  svatá :  žen.  a  stí*. 
8věté-ji,  svět-iej,  svét-í),  posléze  pak  v  nominativu  množném  (muž.  sveti-ji,  svět-í ; 
▼  stř.  svata-ja,  svat-á). 


C.  SkloňOTání  pronominálné. 


Muž. 

Jedn,  N,  t,  tet,  ten 
G.  toho 
D.  tomu 
A.  i.  tet,  ten 
/.  tiem 
L.  tom 

Dv.  N.  A.  ta 

G.  L.  tů  (tojů) 
D.  L  těma 


Zen. 

ta 

teje,  tej,  té 

té,  tej 

tu 

tojů,  tů 

té,  tej 

té 

tů  (tojů) 

téma 


Stř. 

to 

toho 

tomu 

to 

tiem 

tom. 

té 

tů  (tojů) 

téma. 


Mn.  N.  ti 
G.  těch 
D.  těm 
A.  ty 
I.  těmi 
L.  téch 


téch 
tém 

*y  . 

těmi 
téch 


ta 

těch 

tém 

ta 

těmi 

těch. 
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Muž. 


ten* 


Jedn 


•  ^'  h  ji^  jen  (-že)    ja,  je  (-že) 
G.  jeto  jie,  jejie,  jejiej 

D.  jemu  jiej 

^-  1^  Ji>  jej  (na-n)  ju 
jím  JU 

i.  jem  (něm)  jiej 


Dv.  N.  A.  ja,  je  (-že) 
G.  L,  jů,  jejů 
jD.  L  jima 


Jťh.  .W.  i,  ji 
Ér.  jicn 
2).  jim 

i.  jimi 
L.  jich 


(-ŽC) 


ji  (-že) 

JU,  jeju 
jima 

je  (-že) 

Jich 

Jim 

je 
Jimi 

jich 


Stř. 

je  (-že) 

jeho 

jemu 

jim 

jem  (něm). 

ji  (-že) 

Jl^>  jej* 
jima. 

ja,  je  (-že) 

Jich 

Jim 

4a,je 

jimi 

jich. 


Muž. 

Žen. 

Sti 

Jedn.  N.  s,  sěn 

sia,  sie 

sě 

G.  sěho 

sie,  B 

y 

sěho 

D.  Běmu 

siej 

Biu 

sěmu 

A.  H,  sěn 

sě 

/.  8Ím 

siů 

sfm 

L.  sěm 

siej 

. 

sěm. 

Z>i;.  iy.  ^.  sia,  sie 

si 

si 

G.  L.  siů 

siů 

siů 

D.  I.  sima 

sima 

sima. 

Jlfn.  -A71  si 

sie 

sia,  sie 

G.  sich 

sich 

sich 

i),  aim 

sim 

sim 

A.  sie 

sie 

sia,  sie 

/.  simi 

simi 

simi 

Z.  sich 

sich 

sich. 

MtLŽ. 

Jedn.  N.  veš 

G.  všeho  (všia) 
D.  všemu 
A.  veš 

/.  všiem,  vším 
L.  všem 


Zen. 

všia,  všě 

vŠie 

všiej 

všiu 

všiů 

všiej 


Stř. 

všě 

všeho 

všemu 

všě 

všiem,  vším 

všem. 
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Muž. 


Žen, 


JDv.  N.  A.  všia,  všě 

vši 

G.  L.  všiů 

všiů 

Z>.  /.  všěma 

všéma 

Mn.  N.  vši 

všě 

G.  všech 

všech 

Z),  všem 

' 

všem 

A.  všě 

všé 

/.  všemi 

všemi 

L,  všech 

všech 

II.  Časováni. 

A. 

SI 

0  T  e  s  a    ob 
První  třída. 

Stř. 

vši 

všiů 

všěma. 

všia,  -ě 

všech 

všemi 

všia,  -ě 

všemi 

všech. 


1.  vzorec  (kmeny  awo  a  su). 

Přítomný  čas.  Jedn.  1.  suj-u,  2.  suje-ši,  -š,  3.  suje. 

Dv.  1.  suje-vě,  2.  3.  suje-ta. 
Mn,  1.  suje-my  (-me,  -m),  2.  suje-te,  3.  suj-ů. 

Polomin.  čas.  Jedn,  h  suj-iech,  2.  3.  saj-ieše. 

Dv.  1.  suj-iechvě,    -iechově    (-a),   2.  3.    suj-iesta 

(-sta,  -stě). 
M71.  1.  suj-iechomy,Buj-iechom,  suj-iechme,  2.  suj- 
ieste  (-šte),  3.  suj-iechu. 

Aorist  slabý,  Jedn.  1.  such,  2.  3.  su. 

Dv.  1.  su-chvě,  -chove  (-a),  2, 3.  su-sta  (-šta,  -stě). 
Mn.  1.  su-chomy,  su-chom,  su-chme*),  2.  su-ste, 
3.  su-chu. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  su-j. 

Dv.  1.  su-j-vě  (-a),  2.  3.  su-j-ta  (-é). 
Mn.  1.  su-j-my,  2.  3.  su-j-te. 

Přičestí  činné  a)  přítomného  času.   suj -a,  -ě,  -ůci. 

b)  minulého  času.       su-í,  -řa,  lo;  su-v,  -vši. 

Přičestí  trpné  a)  přitomnélio  času.  suje-m,  -ma,  -mo. 

o)  minulého  času.       su-t,  -ta,  -to. 

Infiniiiv.   BŮ-ti.    Supinum,  su-t. 


♦)  Při  prvním  vzorci  uvedeny  jsou  všecky  podřadné  tvary. 


r-^,-'^ 
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2.  vzorec  (kmeny  Hno  a  klen). 

Přítomný  čas.  Jedn.  1.  kln-u^  2.  klne-S^  3.  klne. 

Dv.  1.  kine-yé;  2.  3.  klne-ta. 
Mn.  1.  klne-mj,  2.  klne-te,  3.  kln-ů. 

Polombi.  čas.  Jedn.  1.  kln-iech^  2.  3.  kln-ieše. 

Dv.  1.  kln-iechyě,  2.  3.  kln-iesta. 

Mn*  1.  kln-iechom,  2.  kln-ieste,  3.  kln-iechu. 

Aoritt  slabý.  Jedn.  1.  klě-ch,  2.  3.  klé. 

Dv.  1.  klé-chvě,  2.  3,  klě-sta. 

Mn.  1.  klě-chom,  2.  klě-ste,  3.  kld-chu. 

ImperaJtiv.  Jedn.  2.  3.  kin-i. 

Dv.  1.  kln-ě-vě,  klň-vě.  2.  3.  klň-ta. 
Mn.  1.  klň-my,  2.  3.  klň-te. 

PHčesH  činné  a)  přítomného  času.  kln-a.  -ůci. 

bj  minulého  času.  kla-l^  -ca,  -loy  klě-li;  klen,  -ši. 

PHčestí  trpné  a)  přítomného  času.  klno-m,  -ma,  -mo. 

h)  minulého  času.  kla-t,  -ta^  to. 

Infinitiv,  kli-eti.  Supinum,  kla-t*). 

3.  vzorec  (kmeny  moto  a  mat). 

Přítomný  čas.  Jedn.  1.  matu^  2.  miete-š;  3.  miete. 

Dv.  1.  miete- vě,  2.  3.  miete-ta. 
Mn.  1.  miete-mj;  2.  miete-te,  3.  mat-ů. 

Polomin.  čas.  Jedn.  1.  miet-iech;  2.  3.  miet-ieše. 

Dv.  1.  miet-iechyěy  2.  3.  míe-tiesta. 

Mn.  1.  miet-iechom^  2.  miet-ieste;  3.  miet-iechu. 

Aorist  slabý.  Jedn.  1.  mate-ch^  2.  3.  mate. 

Dv.  1.  mate-chyě;  2.  3.  mate-sta. 

Mn.  1.  mate-chom^  2.  mate-Bte^  8.  mate-chu. 

Aorist  silný.  Jedn.  1.  mět,  2.  3.  mete. 

Dv.  1.  měte-vě,  2.  3.  mSte-ta. 

Mn.  1.  měto-m;  2.  měte-te^  3.  mět-ů. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  mět-i^  mef. 

Dv.  1.  mět-i-yě,  měf-yě,  2.  3.  mět-i-ta,  měť-ta. 
Mtu  1.  mět-i-my,  měť-my,   2.  3.  měti-te^   měť-te. 

Přičestí  čůmé  a)  přítomného  času.  mat-a^  -ůci. 

h)  minulého  času.  mát-l;-la;-lo,miet-li;  mat^mét-Si. 

Přičestí  trpné  a)  přítomného  času.  mato-m^  -ma^  -mo. 

6)  minulého  času.  mate-n^  -na,  -no ;  měte-ni;  mateny, 
mate-na. 

Infinitiv,  mies-ti.  Supinum,  más-t. 


♦>  klě-ch  m.  klench.  klař  m.  kleni.  Uat  m.  klent,  klieti  m.  klenti. 
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é.  vzorec  (kmeny  toho  a  tah). 

Přítomný  čcts.  Jedu,  1.  tah-u,  2.  tieže-á^  3.  tieže. 

Z>t?.  1.  tieže- vě,  2.  3.  tieže-ta. 
Miu  1.  tieže-my;  2.  tieže-te^  3.  tah*ů. 

Polamin.  čas.  Jedn,  1.  tiež-iech^  2.  3.  tíež-ieše. 

Dv.  1.  tiež-iechvě;  2.  3.  tiež-iesta. 

Mn.  1.  tiež-iechoni;  1.  tiež-ieBte,  3.  tiež-iechu. 

Aorist  slabý.  Jedn.  1.  taže-ch;  2.  3.  táže. 

Dv.  1.  taže-chvé;  2.  3.  taže-sta. 

Mn.  1.  taže-chom,  2.  tažeste,  3.  taže-chu. 

Aorist  silný.  Jedn.  1.  těh,  2.  3.  těže^ 

Z>i;.  1.  těže-vě,  2.  3.  těže-ta. 
Mn.  1.  těho-ni;  2.  těže-te,  3.  těhů. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  též-i;  těž. 

Dv.  1.  též-i-vě,  těž-vé;  2.  3.  těž-i-ta,  těž-ta. ' 
Mn.  1.  těž-i-my,  též-my,  2.  3.  těž-i-te,  těž-te. 

Příčestí  činné  a)  přítomného  času.  tah-a,  -ůci. 

bj  minulého  času.   táh-l;  -la^  -lo^  tiehl-i ;  tah,  téhái. 

Příčestí  trpné  a)  přítomného  času.  taho-ni;  -ma,  -mo. 

b)  minulého  času.  taže-n,  -na,  -no;  těže-ní. 

Infinitiv:  (táhnuti). 

5.  vzorec  (kmeny  ktvo  a  Icťv  m.  Wto  a  Wt^  kvito  a  kvit*). 

Přítomný  čas.  Jedn.  1.  ktv-u,  2.  ktve-š,  3.  ktve. 

Dv.  1.  ktve-vě,  2.  3.  ktve-ta. 
Mn.  1.  ktve-my,  2.  ktve-te,  3.  ktv-ů. 

Polomin.  čas.  Jedn.  1.  ktv-iech,  2.  3.  kty*ieše. 

Dv.  1.  ktv-iechvě,  2.  3.  ktv-iesta. 

i^fn.  1.  ktv-iechom,  2.  ktv-ieste,  3.  ktv-iechu. 

Aorist  slabý.  Jedn.  1.  kvite-ch,  2.  3.  kvite. 

2>i;.  1.  kvite-chvě,  2.  3.  kvite-sta. 

Mn.  1.  kvite-chom,  2.  kvite-ste,  3.  kvite-chu. 

Aorist  silný.  Jedn.  1.  květ,  2.  3.  květe. 

2>t?.  1.  květe- vě,  2.  3.  květe-ta. 

Mn.  1.  kvě-t-om,  2.  květe-te,  3.  květ-ů. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  ktv-i. 

Dv.  1.  ktvě-vě,  2.  3.  ktvě-ta. 
i(fn.  1.  ktvě-my,  2.  8.  ktvě-te. 


*)  Dle  Uvu  časiMÍ  se  jdii  —  jiti  (sic.  isť),  6rd«  —  hHsH,  čtu  —  éí«í»,  fku 
'   —  Heci;  poněbad  též  štvu  (m.  svHu)  a  stvitti,  spu  —  sypati,  niku  — 
mčieti,  tku  —  tknuti,  dchu  — dchnuti,  hrbu  —  hřMti. 
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PHčettí  čitmé  a)  přítomného  času.  ktv-a,  -ůci(přesmykem :  tkvůci). 

o)  minulého  času.  kvet-í,  -řa,  -ío;  kveť,  -Si. 

PříčesH  trpné  minulého  čcuu.  kvete-n,  -na,  -no. 

Ěifinitiv.  kvis-ti  (ktvieti).    Supinum,  kvést. 

6.  ffsoree  (kmeny  tra  a  tr). 

PfUomný  čcu.  Jedn.  1.  tr-u,  2.  tře-s,  3.  tře. 

Dv.  1.  tře-vé,  2.  3.  tře-ta. 
Mn.  1.  tře-my,  2.  tře-te,  3.  tr-ů. 

Polomin.  čas.  Jedn.  1.  tř-iech^  2.  8.  tř-ieše. 

Dv.  1.  tř-iechvě,  2.  3.  tř-iesta. 

Mn.  1.  tř-iechom^  2.  tř-ieste^  3.  tř-iechu. 

Aorist  slahý.  Jedn.  1.  tře-ch  (tr'cli),  2.  3.  tře. 

Dv.  1.  tře-chvě,  2.  8.  tře-sta. 
Mn.  1.  tře-chom,  2.  tře-Bte,  3.  tře-chu. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  tř-i. 

Dv.  1,  tř-ě-vě,  2.  3.  t^é-ta. 
Mn.  1.  tř-ě-my,  2.  3.  tř-ě-te. 

PKčestí  činné   a)  přítomného  času.  tr-a,  -ůci. 

h)  minulého  času.  tr-l,  -ía,  -ío  (otríý);  tr,  tr-Si. 

PHčesti  trpné  a)  přítomného  času.    tro-m,   -ma,  -mo  (chorvatsky 

trom  =  nenáhlý). 
h)  minulého  času.  trt,  -ta,  -to  (cesty  netrté);  třen, 
-na,  -no. 

Infinitiv,  tr-ti.   Supinum,  tr-t. 

Druhá  třída. 

1.  vzorec  (kmeny  ^mo,  Am  a  T^u). 

Přítomný  čas.  Jedn.  1.  hrn-n,  2.  hrne-š,  3.  hrn-e. 

Dv.  1.  hme-vě,  2.  3.  hme-ta. 
Mn.  1.  hme-my,  2.  hme-te,  3.  hm-ů. 

Polomin.  čas.  Jedn.  1.  hm-iech,  2.  3.  hrn-ieSe. 

Dv.  1.  lim-iechvě,  2.  3.  hrn-iesta. 

Mn.  1.  hrn-iechom,  2.  hm-ieste,  3.  hm-iech u. 

Aorisi  slabý.  Jedn.  1.  hmu-ch,  2.  3.  hrnu. 

Dv.  1.  hmu-ch vé,  2.  8.  hmu-sta. 

Mn.  1.  hrau-chom,  2,  hrnu-ste,  3.  hi-nu-chu. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  hm-i,  hrň. 

Dv.  1.  hm-ě-vě,  hrň-vé,  2.  3.  hm-ě-ta,  hrň-ta. 
Mn.  1.  hra-ě-my,  hrň-my,   2.  3.  hm-ě-te,  hrň-te. 

Přfčéstí  činné  a)  přítomného  času.  hm-a,  -ůci. 

o)  minulého  času.  hrau-I,  -řa,  -ío;  hmu-v,  -vši. 
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fí^Ceétí  trpné  mnutého  čam.  hrnut,  -ta,  -to. 
Infinitiv,  hmů-ti.  Supinum,  hrnů-4. 

Z  veoree  (kmeny  táhna,  táhn  a  táhnu). 

Přítomný  Čcís.  Jedn.  1.  táhn-u,  2.  tiehn-efi;  3.  tiehn-e. 

Dv.  1.  tiehne-vé,  2.  tieline-ta. 
Mn,  1.  tiehne-my,  2.  tiehne-te,  3.  táhn-ů. 

Polomvn.  čaé.  Jedn.  1.  tielin-iech;  2.  3.  tielin-ieše. 

Dv.  1.  tiehn-iechvéy  2.  8.  tiebn-ieBta. 

Mn.  1.  tiehn-iechoni,  2.  tielin-ieste;  3.  tiehn-iechu. 

Aorist  slcíbý.  Jedn.  1.  táhna-ch,  2.  3.  táhnu. 

Dv.  1.  táhnu-chyéy  2.  3.  táhnu-sta. 

Mn.  1.  táhnu-choni;  2.  táhnu-ste,  3.  táhnu-chu. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  tiehn-i. 

Dv.  1.  tiehn-ě-vě,  2.  3.  tiehn-ě-ta. 
Mn.  1.  tiehn-ě-my,  2.  3.  tiehn-ě-te. 

fí^čeatí  činné  a)  přítomného  6a»u.  táhn-a,  -ůci. 

bj  minulého  écuu.   táhnU-I;  -la,  -lo;  táhnu-y,   -vši.. 

Přičešte  trpné  minulého  čam.  táhnu-t,  -ta,  -to. 

Infinitiv,  táhnů-ti.    Supinum,  táhnů-t. 

Třetí  třída. 

1.  vzorec  (kmeny  um^o,  umí). 

Přítominý  čaa.  Jedn.  \.  umSj-u,    um-iem,     2.    uměje-S,    um-ieš, 

3.  uměj-e,  umie. 
Dv.  1.  uměje-vé,  um-ievě,  2.  3.  uméje-ta,  umie-ta. 
Mn.  1.  uměje-my,  um-íemy,  2.  ximěje-te,  um-iete,. 

3.  uměj-u. 

Polomin.  čas.  Jedn.  1.  umě-jech,  um-iech,  2.  umě-ješe,   um-iefie. 

Dv.  1.  Tímé-jechyS,   um-iechyě,   2.  3.  umé-jesta,. 

um-iesta. 
Mn.  1.  umě-jechom ,    um-iechom,    2.   umd-jeste,. 
um-ieste,  3.  umě-jechu,  um-iechu. 

Aorist  slahý.  Jedn*  1.  umě-ch,  2.  3.  umě. 

Dv.  \.  umé-chyé,  2.  3.  umS-sta. 

Mn.  1.  umé-ohom,  2.  umě-ste,  3.  umě-chu. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  umé-j. 

Dv.  1.  umě-j-yě,  2.  3.  umé-j-ta. 
Mn.  1.  umě-j-my,  2.  3.  umě-j-ta. 

Přičestí  činné  a)  přítomného  času.  umSj-ě,  -ůci. 

i)  minulého  času.  umě-ř,  -řa,  -lo;  umě-y,  -ySi, 
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Přimésti  trpné  a)  přítomného  éam.  uměje-m,  -ma,  -mo;  umie-m^ 

h)  minulého  času,  uměny  -na,  -no ;  uměje-ny  umie-n. 
híjinitiv.  onié-ti.    Supinum,  umě-t. 

2,  vzorec  (kmeny  driio,  drzi  a  drS). 

PfUomný  čas,  Jedn,  1.  drž-iu,  drží-m,  2.  drží(ie)-š,  3.  drží(ie). 

Do.  1.  drží(ie)-vě,  2.  3.  drží(ie>ta. 
Mn.  1.  drží(ie)-my,  2.  drží(ie)-te,  drž-iá,  -ie« 

Polomin.  čas.  Jedn.  1.  drž-iech^  2.  3.  drž-ieše. 

Dv,  1.  drž-iechvě,  2.  3.  drž-iesta. 

Mn.  1.  drž-iechom,  2.  drž-ieste,  3.  drž-iechu» 

Aorist  slabý.  Jedn,  1.  drže-ch^  2.  3.  drže. 

Dv,  1.  drže-chvě,  2.  3.  drže-sta. 

Mn.  1.  drže-chom,  2.  drže-stC;  3.  drže-chn. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  drž-i^  drž. 

Dv.  1.  drž-i-vě,  drž-vě,  2.  3.  drž-i-ta,  drž-ta. 
Mn,  1.  drž-i-my,  drž-my,  2.  3.  drž-i-te,  drž-te. 

PHčestí  činné  a)  přítomného  času.  drž-ě,  -ieci  (-iůci). 

hj  minulého  času.    drža-f,  -ía,  -ío ;  drže-li,  drža-fy^ 
-la;  drža-v,  drže-vši. 

Příčestí  trpné  aj  přítomného  času.  drži-m,  -ma,  -mo. 

b)  minulého  času.  držá-n,  -na,  -no;  držě-ni,  držán-y. 

Infinitiv,  držě-ti.  Supinum,  drža-t. 

Čtvrtá  třída. 

(Kmeny  mútio,  múti  a  mút) 

Přítomný  čas.  Jedn.  1.  můt-iu,  můti-m,  2.  můti-ši,  -š,  3.  můti. 

Dv.  2.  můti-vé,  2.  3.  můtí-ta. 
Mn.  1.  můtí-my,  2.  můti-te,  3.  můt-iá,  -ie. 

Polomin.  čas.  Jedn.  I.  můt-iech,  2.  3.  můt-ieše. 

Dv.  1,  můt-iechyě,  2,  3.  můt-iesta. 

Mn.  1.  můt-iechom,  2.  můt-ieste,  3.  můt-iechu. 

Aorist  slahý.  Jedn.  1.  můtí-ch,  2.  3.  můti. 

Dv.  1.  můti-chvé,  2.  3.  můti-sta. 

Mn.  1.  můti-chom,  2.  můti-ste,  3.  můti-chu. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  mut-i,  muť. 

Dv.  1.  mut-i-vě,  muť-vě,  2.  mut-i-ta,  muť-ta. 
Mn.  1.  mut-i-my,  muť-my,  2.  3.  mut-i-te,  muf-te. 

Příčestí  činné  a)  přítomného  času,   můt-ě,  -ieci  (-iůci). 

o)  minulého  času.  můtil,  -ía,  -ío;  můti- v,  -vši. 

Příčestí  trpné  a)  přítomného  času.  můti-m,  -ma,  -mo. 

bj  minulého  čctsu.  můcě-n,  -na,  -no. 

Infinitiv,  múti-ti.    Supinum,  můti-t. 
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Pátá  třída. 

1,  vzorec  (kmeny  úfajo,  úfa). 

Přítomný  čcu.  Jedn.  1.  ůfaj-u,  ůfá-m,  2.  ůfá-š^  3.  ufá. 

Dv.  1.  ůfá-vě,  2.  3.  ůfá-ta. 
•   Mn.  1.  ůfá-my,  2.  ůfá-te,  3.  ůfajů. 

Polomin.  čas.  Jedn,  1.  ůfa-jech,  úfách^  2.  3.  ůfáše. 

Dv.  1.  ůfá-chvě,  2.  3.  ůfá-sta. 
Mn.  1.  ůfá-chom,  2.  ůf-áste,  3.  ůf-áchu. 

Aoríst  slabý.  Jedn.  1.  ůfa-ch,  2.  3.  úfa. 

Dv.  1.  úfa-chvě,  2.  3.  ůfa-sta. 

Mn.  í.  ůfa-choiDy  2.  ůfa-stO;  3.  ůfa-chu. 

Imperativ.  Jedn.  2.  S.  ůfa-j. 

Dv.  1.  ůfa-j-vě,  2.  3.  ůfa-j-ta. 
Mn.  1.  ůfa-j-my,  2.  3.  úfa-j-te. 

Příčestí  činné  a)  přít.  č.  úfaj-e,  -ůci. 

h)  min.  č.  ůfa-f,  -řa,  -ío;  ůfa-v,  -vši. 

Příčestí  trpné  a)  přít.  č.  ůfaje-m^  iďá-m,  -ma,  -mo. 

b)  min.  č.  ůfá-n^  -na,  -no. 

Infinitiv,  ůfa-ti.  Supinum,  ůfa-t. 

2.  vzorec  (kmeny  váziOf  váé,  váza). 

Přítomný  čas.  Jedn.  1.  váž-iu  (viež-i),  2.  vieže-š,  3.  vieže. 

Dv.  1.  vieže-vě,  2.  3.  vieže-ta. 
Mn.  1.  vieže-my,  2.  vieže-te,  3.  váž-íů  (viež-1). 

Polom.  čas.  Jedn.  1.  váz-ách,  2.  3.  váz-áše. 

Dv.  1.  váz-áchvě,  2.  3-  váz-ásta. 

Mn.  1.  váz-áchom,  2.  váz-áste,  3.  váz-áchu. 

Aoríst  slabý.  Jedn.  1.  váza-ch;  2.  3.  váza. 

Dv.  1.  váza-chvě,  2.  3.  váza-sta. 

Mn.  1.  váza-chom,  2.  váza-ste,  3.  váza-chu. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  věž-i,  véž. 

Dv.  1.  véž-i-vě,  věž-vě,  2.  3.  věž-i-ta,  věž-ta. 
Mn.  1.  věž-i-my,  véž-my,  2.  3.  věž-i-te,  věž-te. 

Příčestí  činné  a)  přít.  č.  viež-ě,  váž-iůci,  viež-íci. 

b)  min.  č.  vázal,  -fa,  -fo;  váza- v,  -vši. 

Příčestí  trpné  a)  přít.  č,  vieže-m,  -ma,  -mo. 

b)  min.  č.  vázán,  -na,  -no. 

Infinitiv,  váza-ti.  Supinum,  váza-t. 

5.  vzor  (kmeny  řevo,  fv,  řva). 

Přítomný  čas.  Jedn.  1.  řev-u,  2.  řeve-š,  3.  řeve. 

Dv.  1.  řeve-vě,  2.  3.  řeve-ta. 
Mn.  1.  řeve-my,  2.  řeve-te,  3.  ře-vů. 
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Polamin.  čas.  Jedn.  1.  řv-ách,  2.  3.  řv-áSe.  —  1.  řev-iech,  2.  3. 

řev-ieSe. 
Dv.  1.  řváchvě,  2.  3,  řv-ásta.  —  1.   řev-iechvě, 

2.  3.  řev-iesta. 

Mn,  1.  řv-áchom,  2.  řv-áste,  3.  řv-áchu.  — 
1.  řev-iechom,  2.  řev-ieste,  3.  řev-iechu.*) 

Aorist  slaiý.  Jedn*  1.  řya-ch,  2.  3.  řva. 

Dv,  1.  řva-chvě,  2.  3.  řva-sta. 

Mn,  1.  řva-chom,  2.  řva-ste,  3.  řva-chu. 

Aorist  silrý.  Jedn,  1.  řeV;  2.  3.  řve. 

Dv.  1.  řve-vě,  2.  3.  řve- ta. 
Mn.  1.  řvo-m,  2.  řve-te,  3.  řv-ů. 

/mparo^t?.  Jeďn.  2.  3.  řv-i. 

Dr.  1.  řv-ě-vě,  2.  3.  řv-ě-ta. 
Ml.  1.  řv-ě-my,  2.  3.  řv-ě-te. 

Přdegti  činné  a)  přít.  č»  řev-a,  -ůci. 

6)  min,  č.  řva-l,  -fa,  -ío;  řva-v,  -vši. 

Přičestí  trpné  a)  přít  č.  řevo-ni;  -ina,  -mo. 

6)  min.  č.  řvá-n,  -na,  -no. 

Injimtiv.  řvá-ti. '  Bupinvm.  řva-t. 

4.  vzorec  (kmeny  d^o,  dé,  d^a). 

PřUommý  čas.  Jedn.  1.  děj-u,  die-m,  2.  děje-š,  dieS,  3.  děje,  die. 

Dv.  1.  děie-vě,  die-vě,  2.  3.  děje-ta,  die-ta. 
Mn.  \.  děje-my,  die-my,  2.  děje-te,  die-te,  3.  děj-ů. 

Polamm^  čas.  Jedn,  1.  děj-iech,  2.  3.  děj-ieše. 

Dv.  1.  déj-iechve,  2.  3.  děj-iesta. 

Mn.  1.  děj-iechom,  2.  děj-ieste,  3.  děj-ieohn. 

Aorist  slabý.  Jedn.  1.  děj-ech,  díech,  2.  3.  déje,  die. 

Dv.  1.  déje-chvě,  diechvě,  2.  3.  děje-sta,  diesta. 
Mn.  1.  děie-chom,   diechom,  2.   děje-ste,   dieste, 

3.  děje-chu,  diechu. 

b/vperativ.  Jedn.  2.  3.  dě-j. 

Dv.  1.  dě-j-vě,  2.  3.  dě-j-ta. 
Mn.  1.  dě-j-my,  2.  3.  dě-j-te. 

PHčestí  činné  a)  přít.  č.  děj-a,  -ě,  -ůci. 

6)  min.  č.  děja-l,    dá-ř,   -la,   -ío,    die-li;    děja-v, 
dá-v,  die-vši. 

PHčestí  trpné  a)  přít*  č.  děje-m,  -ma,  -mo. 

b)  min,  č.  děje-n,  die-n,  -na,  -no. 

Infinitiv,  děje-ti,  die-ti.     Supinum,  děja-t. 


*)  Obvyklá  fonna  je:  řvách,  řváše  a  t.  d.;  jen  v  žaltáHch  n^starSích  vyškytá 
se  tvar:  řeviech,  řevieše  a  t.  d. 
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5.  vzorec  (kmeny  p^njo,  pfa  a  pfc^ja.) 
Přitomný  čas.  Jedn.  1.  píaj-u,  plá-m,   2.  plaje-š;  plá-fi^  3.  plaje, 

Dv.  1.  plaje-vě,  píá-vě,  2.  plaje-ta,  plá-ta. 

Mm  !•  plaje-my,    píá-my,    2.    plaje-tO;    píá-te, 
3.  ptaj-ů. 

Polomiti,  čas,  Jedn,  1.  p^aj-ách^  2.  3.  plaj-áše  (pláSe). 

Dv.  1.  píaj-áchvé,  2.  o.^aí-ásta. 
Mn.  1.  přaj-áchom^  2.  plaj-aste^  3.  ptaj-áchu. 
Pozdější  obvyklá  forma:  plaj-iech^  -iešé  atd. 

Aorist  slabý,  Jedn.  1.  (plaja-ch)  p2á-ch,  2.  3.  plá. 

Dv.  1.  plá-chvě,  2.  3.  plá-sta. 
Mn.  1.  plá-chom^  2.  pla-ste,  3.  ptá-chu. 

Imperativ.  Jedn,  2.  3.  pla-j. 

Dv.  1.  pía-j-vé,  2.  3.  pla-j-ta. 
Mn.  1.  pía-j-my,  2.  3,  pfa-j-te. 

PřičesU  činné  a)  přít.  č.  plaj-a^  -é,  -ůci. 

6)  min.  č.  (plaja-í)  plá-í,  -ía,  -f o ;  (píaja-v)  píé-v, 
píá-vši.  . 

PHčesU  trpné  c)  přít.  č.  (pfaíe-m)  pfóm,  -ma,  -mo. 

b)  min,  č,  (píaje-n)  p}á-n;  -na,  -no. 

Infinitiv,  (plaja-ti)  plá-ti.  Supinum,  (píaja-t)  píá-t. 

Šestá  třída. 

(Kmeny:  hcjvjo,  bojů  a  bqjova.) 

Přítomný  čas,  Jedn,  1.  bojuj-u,  2.  bojuj e-S,  3.  bojuje. 

Dv,  1.  bojuje-vé,  2.  o.  bojuje-ta. 
Mn.  1,  bojuje-my,  2.  bojuje-te,  3.  bojuj-ů. 

Polomin.  čas.  Jedn,  1,  bojov-ách,  2.  3.  bojoyáše. 

Dv,  1.  bojov-áchvě,  2.  3.  bojov-ásta. 

Mn,  1,  bojov-áchom,  2.  bojoy-áste,  8.  bojov-áchu. 

Aorist  slabý,  Jedn.  1,  boj*ova-ch,  2.  3.  bojová. 

Dv.  1,  bqjova-chvě,  2.  3.  Dojova-sta. 

Mn,  1.  bojova-chmy,  2.  bojova-ste,  3.  bojova-chu. 

Imperativ,  Jedn.  2.  3.  boju-j. 

Dv.  l.boju-j-vě,  2.  3.  boju-j-ta. 
Mn.  1.  boju-j-my,  2.  3.  boju-j-te. 

PHčestí  činné  a)  přít,  č.  bojuj-a,  -ě,  -ůci. 

6)  min,  č.  bojova-i,  -ía,  -ío;  bojova-v,  -vši. 

Příčestí  trpné  a)  přít,  č,  bojuje-m,  -ma,  -mo. 

6}  min,  č,  bojová-n,  -na,  -no. 

Infinitiv,  bojova-ti.    Supinum,  bojova-t. 
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B.  SlOfesa  odehylná. 

1.  Dáti  (kmeny  dad,  dadó). 

PřUornný  čas.  Jedn.  1.  dá-ni;  2.  dá-BÍ,  3.  dás-f. 

Dv.  1.  dá-vě,  2.  3.  dásta. 
Mn.  1.  Ai-mj,  2.  dá-ste^  8.  dad-iá,  dadie. 

Polamin,  čas.  Jedn.  1.  dad-iech;  2.  dad-ieše. 

Dv.  1.  dad-iechyé;  2.  3.  dad-iesta. 

Mn.  1.  dad-iechom^  2.  dadie-ste^  8.  dad-iechu. 

Aorisi  slctbý.  Jedn.  1.  dade-ch;  2.  3.  dade. 

Do.  1.  dade-chvé,  2.  3.  dade-sta. 

Mn.  1.  dade-chom;  2.  dade-ste,  3.  dade-chu. 

PHčesti  přít.  činné,  dad-a,  -ůci;  trpné,  dadom^  -ma,  -mo. 

P  o  z  n.  Ostatní  časy  a  spúsoby  se  i  v  staré  čefitiné  tvoři  od 
daju  —  dáti  podle  Vzorce  úfaju. 

2.  Viesti  (kmeny  véd,  védo). 

Přítomný  čas.  Jedn.  1.  vie-m,  2.  vie-si,  3.  vies-ť. 

Dv.  1.  vie-vé,  2.  3.  vies-ta. 
Mn.  1.  vie-my,  2.  vies-te,  3.  věd-iá,  -ie. 

PřUomný  čas  media  1.  os.  jedn.  vědě. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  věz. 

Dv.  1.  věz-vě,  2.  3.  věz-ta. 
Mn.  1.  věz-my,  2.  3.  věz-te. 

PHčesti  činné  přít  č.  věd-a,  -ůci. 

PHčesti  trpné  pHt.  č.  vědo-m,  -ma,  -mo. 

min.  č.  vest,  -ta,  -to. 

Infinitiv,  vies-ti.  Supinum,  věs-t. 

Pozn.  Ostatní  éasy  i  spůsoby  od  védéti  podle  vzorce  držeti. 

3.  Jiesti  (kmeny  jed,  jedo). 

PHtomny  čas.  Jedn.  1.  iie-m,  2.  jie-si,  3.  jies-ť. 

Dv.  1.  jie-vě,  2.  3.  jies-ta. 
Mn.  1,  jie-my,  2.  jies-te,  3.  jed-iá,  -ie. 

Polomin.  čas.  Jed/n.  1.  jěd-iech,  2.  3.  jěd-ieše* 

Dv.  1.  jěd-iechvě,  2.  3.  jěd-iesta. 

Mn.  !•  jěd-iechom,  2.  jěd-ieste,  3.  jěd-iechu. 

Aoruít  slabý.  Jedn.  1.  jěde-ch,  2.  3.  iěde. 

Dv.  1.  jěde-chvě,  2.  o.  |ěde-sta. 

Mn.  1.  jěde-chom,  2.  jěde-ste,  8.  jěde-chu. 
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Imperativ.  Jedn.  2.  3.  jěz. 

Dv,  1.  jěz-vě,  2.  3.  jěz-ta. 
Mn.  1.  jěz-my,  2.  3.  jez-te. 

I^čestí  čirmé  á)  přít.  č.  ied-a,  -ůci. 

b)  min.  č.  jěd-í,  -la,  -lo;  jěd,  -ši. 

PHčesH  trpné  min.  č.  jěde-n,  -na,  -no. 

Infinitiv,  jies-ti.     Supinum,  jas-t. 

Pozn.    Ostatní  časy  a  spůsobjr  tvořily  se  i  v  staré  češtině, 
jako  od  jieti,  podle  vzorce  suju:  najech  sě,  jesta  i  pista. 

4.  Býti 
(kmen  jes). 

Přítomný  čcu.  Jedn.  1.  jes-m,  jsem,  sem,  2.  jesi,  jsi,  si,  3.  jes-ti, 

jesť,  je. 
Dv.  1.  jes-ve,jsvě,svě,sva,2.3.jes-ta,jsta,  sta,  sté. 
Mn.  1.  jes-my,  jsmy,   smy,    2.  jes-te,  jste,    ste, 
o.  jesů,  jsů,  sů. 

Příčesti  přít.  č.  činné,  js-a,  js-ůci. 

(kmen  bé) 

Aorist  slabý.  Jedn.  1.  bé-ch,  2.  3.  bě. 

Dv.  1.  bé-chvě,  2.  3.  bé-sta. 

Mn.  1.  bě-chom,  2.  bě-ste,  3.  bě-chu. 

Polom.  čas.  Jedn.  1.  biech,  2.  3.  bieše. 

Dv.  1.  bie-chvě,  2.  3.  biesta. 

Mn.  1.  biechom,  2.  bieste,  3.  biecbu. 

Pozn.  Zhusta  se  klade  i :  bějiech,  bějieše  atd.  podle  vzoru  dějů. 

(kmen  by) 

Aorist  slabý.  Jedn.  1.  by-ch,  2.  by  (bysi),  3.  by  (bys-ť), 

Dv.  1.  by-ehvě,  2.  3.  by-sta. 
Mn.  1.  by-chomy,  bychom, -me,  bychmy,  bychme, 
2.  by-ste,  byste,  3.  by-chu. 

PřičesH  činné  min.  č.  by-l,  -la,  -lo;  by-v,  -vši. 

trpné  min.  č.  by-t,  -ta.  -to  (zabyt  =  zapomenut). 
Infinitiv  bý-ti.  Supinum  oy-t. 

(kmen  budo) 

Přitom,  čas.  Jedn.  1.  bud-u,  2.  bude-S,  3.  bude. 

Dv.  1.  bude-vé,  2.  3.  bude-ta. 
Mn.  1.  bude-my,  2.  bude-te,  3.  bud-ů. 

Polomin.  čas.  Jedn.  1.  bud-iech,  2.  3.  bud-ieše. 

Dv.  1.  bud-iechvě,  2.  3.  bud-iesta. 

Mn.  1.  bud-iechom,  2.  bud-ieste,  3.  bud-iechu. 
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Aoriit  nhý.  Jedn.  1.  bud,  2.  3.  bude. 

Dv.  1.  bude-vě,  2.  3.  bude-ta. 

Mfu  1.  budo-m,  2.  bude-tC;  3.  bud-ů. 

PřičesH  činné  přit.  č.  bud-a,  -ůci ; 

trpné  min,  č.  buden,   -na,   -no  (město  dobudeno  bude),. 

Imperativ.  Jedn.  2.  3.  bud-i,  bud. 

Dv.  1.  bud-vě,  2.  3.  bud-ta. 
Mn.  1.  bud-my,  2.  3.  bud-te. 


Opsané  tvary  fiasoTaef. 

L  Minulý  č(u  činný. 

Jedn.  padf,  -J^a,  -lo  sem,  si,  jest. 
Dv.  pad^a,  -lě,  -lé  své,  sta. 
Mn.  padli,  -íy,  -řa  srny,  ste,  sů. 
JJesť  a  sú  záhy  odmítáno.) 

2.  Dávnominulý  čct$  Činný  a)  mkončeného,  1)  trvalého  smyslu. 

a)  Jedn.  rekt,  -2a,  -lo  béch,  bé  (byí,  -la,  -lo  sem.  si,  jesf). 

Dv.  řekla,  -lě,  -lé  běchvé,  bésta  (byla,  -lě,  Áé  svě,  sta). 
Mn.  řekli,  -ly,  -la  běchom,  běste,  běchu  (byli,  -ly,  -la  smy^ 
ste,  sú). 

b)  Jedn.  řekl,  -la,  -lo  biech,  bieSe. 

Dv.  řekla,  -lě,  -lě  biecbvě,  biesta. 

Mn.  řekli,  -Ijy  -la,  biecbom,  bieste,  blechu. 

3.  Budoucí  čas  podmíněný  (někdy  i  prostý.  §.  367). 

Jedn.  yedl,  -la,  -la  budu,  budeš,  bude. 
Dv.  vedla,  -lě,  -lě  budevě,  budeta. 
Mn.  vedli,  -Ij,  -la  budemy,  budete,  budu. 

4.  Spojovací  i  iádad  spůsoh. 

Jedn.  plakal,  -la,  lo  bych,  bysi,  by. 
Dv.  plakala,  -lě,  -lě  bychvě,  bysta. 
Mn.  plakali,  -ly,  -la  bychomy,  byste,  bychu. 

5.  Trpného  rodu  časováni  skládá  se  z  přičesti  minulého  trpného- 

a  slovesa  hýti:  sem  viněn,  běch  viněn,  biech  viněn,  bych 
viněn,  budiech  viněn,  jsa  viněn,  buda  viněn,  byv  viněn,. 
býti  viněn  atd.  

Obeená  připomenutí. 

Ve  vzorcích,  kteréž  tuto  podle  příkladu  Miklofiičova  spisu  ,,Alt- 
alovenische  Formenlehre  in  raradigmen"  (Wien  1874)  v  celku  na 
základě  starých  památek  ze  XITT.  věku  prostě  sestaveny  sou, 
přijato  všude  tvary  pravidelné  a  kmenům  těm  kterým  vlastni* 
Tvary  pak,  ježto  povstaly  změtením,  naschvál  stranou  ponechány; 
jen  kde  se  úplně  ujaly,  přidány  jsou  v  závorkách.  K  takovým 
ode  vzorce  ke  vzorci  přeneseným  tvarům  počísti  třeba: 
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a)  Při  jménech. 

1.  Nominativy  množné  nB,y  sl  ě  (a)  při  neživotných  i-kmenech, 
ježto  teprv  za  XIV.  veku  obecněly  (duby,  meče),  vlastně 
dle  tvaru  jsou  akkusativy  množné  týchž  jmen. 

2.  Gtenitivy  jednotné  tvrdých  x-kmenův  na  -u  (dubu;  stavu) 
vlastně  jsou  formy  dativní. 

3.  Lokály  m,  u  a,  iu  (dubu,  stavU;^  slovu^  mečiu^  srdciu^  kopiu), 
které  koncem  XTTI.  věku  vynikají,    též  jsou  tvarv  dativni. 

4.  Přípony,  ježto  slabiku  -ov  anebo  ^ěv  v  sobě  obsahují  (vra- 
hovi, vrahové,  vrahóv,  bohovóm)  k  l-kmenům  přeneseny  jsou 
od  w-kmenův. 

5.  Nominativy  tvrdých  a  měkkých  i-kmenů  (životných),  jako: 
češie,  uhřie,  andelie  (é),  mužie,  přejaty  jsou  od  t-kmenův. 
Totéž  platí  o  množných  instrumentálech  na  -mi:  koňmi,  prsmi, 

Solmi,  blatmi. 
[nožný  genitiv  měkkých  l-  a  o-kmenův  na  {  (muži,   mečí, 
srdcí,  pou)  přejat  od  t-kmenů.  Taktéž:  krví,  cierkví. 

7.  Vokativ  tvrdých  i-kmenáv  na  u  (vrahu,  duchu)  přejat  od 
t^-kmenův.  Měkké  a-kmeny:  báťa,  Jiřa  vokativ  mají  jako 
tvrdé  jich  soudružně :  báťo,  Jiřo  (Mast.). 

8.  Lokál  na  -ách  při  tvrdých  "b-  a  o-kmenech  přenesen  k  nim  od 
a-kmenův:  v  jezerách,  na  blatách,  v  okovách,  nosidlách. 

9.  Souhláskové  ^meny  na  -eř  záhy  v  ěísle  množném  venkoncem, 
v  jednotném  a  dvojném  často,  přešly  pode  vzor  hřada. 

10.  Souhláskové  kmeny  na  -6v,  -en,  -es  zány  ustupují  tvarům  na 
-va,  -enOf  -eso  nebo  na  prosté  o:  kotev  —  kotva,  siemě  — 
semeno,  síovo  —  sřoveso  (v  RKr.),  dřevo,  ucho.  Naproti  tomu 
kmeny  na  ět  velmi  se  rozšířily,  vytiskSe  starší  tvary  na  'enec ; 
ščenec  —  štěně,  ptenec  a  ptačenec  —  ptáče,  kozlenec  — 
kozle,  jehnec  —  jehně. 

b)  PH  slavesich. 

1.  Slovesa  první  třídy  |)i;w,  hniju,  přj/tt  (odpírám),  biju,  liju  atd, 
přecházejí  pode  vzorec  dějů:  piem,  pieš,  pie,  piemy  atd., 
později  až  1  pím,  piš,  pí,  pímy  etc.  vůDec  dvě  tyto  třídy 
často  se  střídají  a  matou:  liju  —  lieti  (lijati)  a  líti,  dějů  — 
dieti  a  dějati.  Totéž  i  jinde,  ku  př.:  éhu  (žieci),  Shnu  (žžieti, 

Sodle  klnu)y  iehnuy  žiehaju;  hrziu,  krzěju,  hrdaju  a  pod. 
íěkterá  slovesa  ustálila  se  na  dvou  směrech,  jako  imati  a 
imětif  chciu  á  chtějuy  řku  a  řéju  (řečech  a  řěch). 

3.  Při  slovesech  třetí  třídy  2.  vzorce  a  čtvrté  třídy  příčestí  činné  pří- 
tomného času  tvoří  se  i  na  --iúci :  bůřieci  a  buřiůci,  letieci  a  letiuci. 

4.  Infinitivy  prosté  první  tříd^  záhy  se  vytratily,  iako:  sJ^Hi 
řskytu),  vlasti  fvíadu),  léci  (lehu),  stříci  (střihu),  střieoi 
(střehu),  hlózti  (nlodu),  tieti  (tnu),  ždieti  (ždmu),  mietí  (mnu) 
atd.  i  ustoupily  jiným  tvarům  plnějším  a  tudíž  uchu  chop- 
nějším:  skytnouti,  vládnouti,  lehnouti,  střihnouti,  střihati, 
hlodati,  tnouti,  ždímati,  mnouti  etc. 
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(Ee  každému  slovu  připsán  jediné  ten   význam,  v  němž  se  ho 

T  některém  článku  Ánthologie  této  užívá.  Významův  jiných  a  těch, 

které  samy  sebou  i  z  nynější  mluvy  jsou  povědomý,  opuštěno.) 


a,  ale,  než. 

Q  se  slovesem  nezáporným  značí 
tolik,  co  německé  wáhrend,  da 
doch,  indem:  Proč  ty  zákona 
žádáš,  a  ty  veliků  česf  zbožím 
jmáš.  Proč  tak  mnoho  mluvíš,  a 
věda,  že  každá  věc  diůhá  nenie 
miřa.  Boh.  Utěšií  simne  v  tru- 
chtosti,  a  já  jsem  byla  smutná. 
Naleze  je,  a'ni  (a  oni)  spie. 
Uzře,  a'no  lev  a  saň  se  tepů. 
To  dieše,  a  mysle  dietě  za- 
hubiti. Zaplaka,  a  řkůci.  O 
tom  sám  píše,  a  řka.  —  Se 
slovesem  záporným  značí  to- 
lik, co  německé  ohne  dass,  da 
doch  nicht:  Tebe  voíaju,  a  ty 
nechceš  příti.  Ten  chce  vz 
vodu,  a  nevěda.  Poviedá  něco, 
a  nevěda.  Tiežete  mne  o  stvo- 
ření božiem,  a  Boha  stvořitele 
neznajiece.  Ona  Bóh  znala, 
jsůci  žena,  a  vy,  jmajůc  mi- 
strská  jména,  neumiete  znáti. 
—  Ta  hora  ustavně  v  sobě  hoří, 
&  plamenie  z  nie  sopci,  a  ne- 
mohu býti  uhašeni.  (§§.  356 
—358*;. 

ače,  ač. 

ord  klade  se  s  slovesem  nezá- 
porným: Ani  požehnav  krále, 


pospieši  k  lodí.  Přijal  si  mne, 
•  ani  si  povýšil  nepřátel  mých. 
Nebudete  vražiti  (věštiti),  ani 
budete  tbáti  snóv.  (§.  383). 
(isa,  asia,  aspoň. 
Aoristy  a  polominulý  čas,  Polo- 
minulým  časem  naznačuje  se 
děj  vminulosti  trvalý;  aoristem, 
af  slabým,  ať  silným,  děj  v 
minulosti  ukončený.  Aorist 
silný  postupem  času  přešel  v 
prsesens  historicum :  Ten  liudi, 
jenž  tudy  chodiechu,  lůpieše, 
a  zlůpě  všecky  žtepieše.  Je- 
žiůš  krátké  dřevo  s  díůhým 
tiehnieše,  až  přítěže  krátké 
k  dlůhému.  JMI.  Když  bieše 
k  večeru,  nahodí  sě  mi  jelen. 
Když  ještě  v  chrámě  bieše, 
sta  sě  divná  příhoda.  Kr.  troj. 
Když  za  třetiem  dnem  luna 
v  noci  bieše,  sněchu  sě  mužie. 
Po  třetiem  dni,  kehdy  sě  za- 
temníše  noc,  bra  sě  Záboj  v 
lěs.  RKr.  Máchnu  ruku,  za- 
řve jarým  turem.  BZel.  Koz- 
ohnichu  zraky  jyů;  vstanu 
kyje  nad  kyje.  KKr.  Protiv- 
níci, zasíyšíce  zvonce,  i  skáčí 
s  huory  i  tepů  sě,  a  tu  zbitých 
bude   na   pěť  set.    A  tak  ti, 


*)  Paragrafy,  jež  se  zde  citigí,  jsou  z  NéJcresu  mluvnice  staročeské  (y  Praze  1870). 
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ktož   utéci   chtěli,  budu  zbiti. 

8t.  let. 
azday  zdaliž,  což. 
a'á  =  a  již. 

báseňy  bajka. 

báťa,  bratr. 

baciti  $ě  (baž  sě  na  ně  strach); 

řítiti  se  na  někoho. 
bedlný,  bedlivý. 
bélúd,  běloučký. 
Berún,  Verona. 
běs,  zlý  bůžek  pohanský,  jehož 

jméno  v  dobách  křesťanských 

přeneseno  na  ďábla,  běsniti, 

zuřiti. 
běs  polední,  daemonium  merídia- 

num,  dábelství   polední  (rána 

morová,  jenž  usmrcuje  v  čas^ 

polední). 
bez  něho  jest,  jest  po  něm  veta. 
bezbydli,  exilium. 
bezíislný,  infínitus. 
bezděčiti    mocí    někoho,     mimo 

vůli  jeho  nutiti. 
bo,  nebo. 
bobtati,   vlhkostí    se   nadýmati, 

boptnati. 
bradadcia,  bradatá  široká  sekera. 
braň,  zbraň. 
břeskný,  břískavý. 
brda  vletorěčnd,  vrchy  české  nad 

Příbramí   ležící,   ježto    posud 

Brda  šlovou. 
břietnýy  břitký. 
brněti,  trnouti. 
brojiti  sě,  rojiti,  hemžiti  se. 
broň,  kůň  bílý,  bělouš. 
hrotiti,  červeniti,  káleti. 
brže  (komp.  od  brzo),  rvchleji. 
bystřina  dščěva,  potůček,  kterým 

voda  při  silném  dešti  stékává. 

calta,  koláč. 
cěrekev,  církev. 
cetka,  plíšek. 

časovati,  ukazovati   dobu  a  ho- 
dinu. 
čě,  co. 
čepka,  čepice. 


češi  Hutí,  hrdinové  udatní. 

čich,  smysl. 

čin,  spůsob. 

číslem  prěgliedati,  počítati. 

čísloví^  složené  s  desěL  —  a) 
Jeden  -  na  -  desěf,  jeden -na - 
dcěť,  jedenácť ;  čtyři  -  na  -  de- 
sěť,  ke  čtyřem- na -dšě£,  čtr- 
náct: pět -na -dcěť,  po  pěti- 
na -  asť ,  páté  -  na  -  dcě£  lieto, 
pátého  -  na  -  dcěte  dne.  Dvoje  - 
na-dste  pokolenie.  Jména  dvů- 
na-dcti  apoštoíóv.  —  b)  Dva- 
desěti,  dva-dcěti,  po  dvů-dcatň, 
ke  dvěma -dcěťma.  Tři-dcěti, 
čtyři-dcěti,  po  třech,  po  čtyřech 
dcětech.  Pat-desát  dni,  s  pěti 
dcát,  nad  pěti  dcát.  Sest-de- 
sát,  se  šesti  dcát.  Se  sedmi- 
dcát.  Devat-desát,  s  devieti- 
dcát.  Do  šestého  dcát  lieta. 
Čtvrtý  na  dcátý  deň.  Padde- 
sátý,  šesťdesátý  atd.  —  c)  Sedm 
mezi  dcietma  let  (27).  V  je- 
dné -  mez  -  dcěťma  kapitole. 
Prvý-mezi-dcětma,  prvý-mez- 
dcietmý,  jeden- mez -dcietmý. 
Dva  -  mez  -  dcietmého  lieta. 

čUedlnosf,  smysl. 

dácký,  dánský. 

dědina,  statek,  dědičný  pozemek. 

děditi  někomu,  věnovati  za  vla- 
stní. 

desky,  dsky  dřevěné,  na  kterých 
staří  předkové  naši  metami 
řezanými, čeho  pamatovati  bylo 
třeba,  zaznamenávali. 

dlia,  podlaha,  půda  (srovn.  dlaň 
a  morav.  tla).  na  dli  =  na  po- 
dlahu. 

dU  klade  se  přivěsme:  dcerě- 
dlě,  rozenia-dlě,  sebe-dlě. 

dli  i  na  překy,  na  dél  i  na  přič. 

dobrodružstvo,  udatnost  rytířská. 

Donát,  grammatika  latinská  Do- 
nátova,  kteréž  se  za  středo- 
věku obecně  ve  školách  uží- 
valo. 

donedž,  donidé,  doňadž,  dokud. 
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dovésti  právem,  dokázati  před 
soudem. 

drástay  mrva,  tříěfka. 

drážiuj  drahocenná  věc. 

drbiti,  museti. 

dřevnýj  starý,  dřevní. 

dřiezhay  tříšťka. 

drohy,  střeva. 

družecj  bližní. 

drvOy  strom,  d  ř  i  e  v  i  e,  stromoví. 

děčěvý,  dešťový. 

dičíti,  pršeti. 

dúbravmay  les  dubový. 

duchovenstvie,  bohabojnosf,  nábo- 
ženství. 

dunúii,  dechnouti,  flare. 

Dvojného  čísla  za  starodávna 
pilně  bývalo  šetřeno,  ač  záhy 
v  tom  se  začaly  zmatky  (§§. 
301  —  303).  Při  slovesech 
prvotně  se  rod  lišil  i  v  čísle 
tomto :  Dvě  děvě  .  .  .  sebrastě 
. .  .  dastě  . . .  Budeta  jim  oba. 
RZel.  Brzo  však  v  1.  osobě 
ustálila  se  přípona  -vě,  v  druhé 
i  třetí  -sta,  ač  vždy  některé 
stopy  staršího  spúsobu  zůstá- 
valy. Aj,  sva  bratřencě.  ješto 
matka  najů  mní,  bycnvě  v 
moři  utonula.  Pass.  Rubíne, 
pusťvě  tento  hněv  na  stranu, 
budevě  v  ten  čas  bohatá,  mine 
najů  všě  ztá  ztráta.  Mast. 

dvořákj  dvořan. 

éf  aj,  mezislovce,  jenž  znamená 

žádost,  toužení. 
«ž,  že. 

jabřadka,  roub,  výhon,  mladá 
větev. 

j^idy,  kady. 

^adaťí,  hloubati,  skoumatí. 

jcanOj  kam. 

jdrýjjamý,  křepkf,  prudký,  hně- 
vivý, j  ar  Ota,  křepkost,  hněv, 
prudkost. 

jařitL  hněvati. 


jeket^  iekot. 

jeliJtj  jakož,  jelikož. 

jeř,  jeřnýy  jaro,  jamy. 

jeé,  eiy  že. 

ješlut  (v  ješiut),  na  zmar. 

ješitný, marný,  ješitnosl,  mar- 
nost. 

jhřec,  jhercě,  hráč. 

jistec,  vlastní  dlužník,  za  něhož 
druhý  kdo  se  zaručil. 

Juliaky  JUhlich. 

3  m.  A  obecno  bylo  asi  do  po- 
čátku Xin.  věku:  glava,gora, 
gostinné,  grnečné ;  první  h  vy- 
škytá se  1.  1180:  Híuboký, 
Miíhost,  Haveí.  (§.  64.) 

hadlivýj  hanlivý,  potupný. 

hemzatiy  hemžiti  se. 

hemže  rostúc,  roste,  jen  se  hemží. 

heslo,  titul. 

hleziu,  hledím. 

hluk,  oddíl  vojska. 

hoditi  sě  koho,  udeřiti,  vrhnouti 
na  koho. 

hodný,  spůsobný  k  čemu. 

hojiti  sě,  bujněti.  Viece  drahých 
divóv  v  síle  vidě,  v  kráse  sě 
hojiece  =  Viděla  více  věcí  po- 
divuhodných, ježto  v  síle  a 
kráse  bujněly. 

holedbati  sě,  chvástati  se. 

hon,  stadium. 

hora,  les  (RKr.) 

hospoda,  pán. 

hospodni,  panský,  pánův. 

hosf,  cizinec. 

hrábivý,  loupežný,  rapax. 

hřada,  trám. 

hrádek,  městečko. 

hrália,  oštěp,  lancea. 

hřbieti,  pochovávati  se. 

hřiedlo,  hrdlo. 

hromazditi,  hromážditi. 

hronu  v.  chronu. 

hrot,  železce  na  šípu,  kopí  atd. 

hrzati,  rzáti,  řehtati  (o  koni). 

hubený,  bídný,  hubenstvie; 
biria.  nuzota.  miseria. 
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húževnostf  skouposf  přílišná. 
hviltdalka,  nástroj  hvizdaci. 
hytiy  hle  tam. 
hyzditi,  lianěti. 

chámy  kám,  chán. 

chlap,  sedlák  poddaný. 

chlápéy  sedláče. 

chlipatiy  bujněti^  lascivire. 

chmúrati  sě,  mračiti  se. 

chody  krok. 

chorozitisěyhoviřitiy  chvíti  se.Srov. 
chorůnev,  chorůhva. 

chov0Čkay  chůva. 

chovatedínýy  schránlivý,  hospo- 
dárný. 

chronúHy  zasténati  ^  klesnouti 
myslí. 

chvati:  nebuď  chvati  ke  komu 
pro  jeho  z^osť  =  nebud  náhlý 
v  soudu  proti  někomu  pro 
zlou  mysl  a  zlé  činy  jeho. 

chwastiCy  chrastí. 

chybatiy  pochybovati. 

i  ve  vazbé  s  příčestím:  Všedái 
v  sad;  i  je  sě  plakati.  Ta  noc 
byvši,  i  otjide.  Přijem  kopiC; 
i  navrže.  (§.  359.)  —  Ve  smyslu 
záporném :  A  proto  sem  i  ne- 
chtěl příti,  ťroto  sů  sě  ke 
mně  i  nevrátili.  Skrze  plášf 
i  kropě  neprojide.  Boží  mů- 
drosti  nemóž  i  žádůcím  umem 
obklíčiti.  I  za  žádného  ne- 
pojdu muže.  Modlám  oběti 
nechtěla  dáti  i  žádnu  odolí. 
Nynější  éádný  (žádoucí)  klade 
se  místo  ť  líádný  aneb,  jak 
se  za  XV.  věku  říkalo,  ni- 
iddný, 

ie  v  staročeském  pravopise  klade 
se  jen  tam,  kde  dvojhláska 
tato  v  nové  češtině  stažena 
v  i:  miesto  —  místo,  dievka 
—  dívka.  Všude  jinde  píše 
se  ě:  město,  děvka.  Znamenej 
to  v  skloňování :  miera,  miery, 
mieře,  mieru,  v  mieře,  měrů, 
měr.  měrami.  mérách. 


irihedy  ihned. 

kaJcj^y  jaký.  kakosť,  jakosť. 

Karlova  hora,  Monte  Cíarlo,  vý- 
chodně od  Lukky. 

kázatiy  trestati,  kárati. 

kehdi/y  když. 

Mamdky  šejdíř. 

klaniciay  dřevo  u  vozu,  které 
brání,  aby  řebřiný  nepadly 
na  kola. 

kluky  střela.  Srov.  kliuka,  klika. 

kmefy  starší  zemský.  (RZel.) 

A:n^2;,  kníže,  kněžský,  knížecí, 
kněžstvie,  knížectví,  knie- 
ni  (kněhyni),  žena  knížecí, 
kněžna,  dcera  knížecí,  kně- 
žic,  syn  knížecí. 

knihy  v  staré  češtině  užívá  vždy 
co  možné :  na  knihách  čísti, 
librum  legere. 

kokoty  kohout. 

kolitiy  klátí. 

kolbay  souboj  bez  brnění,  roz- 
dílný od  turnaje,  ienž  se  v 
odění  rytířském  odbýval. 

Komparativ  přídavných  tvoří  se 
trojím  činem:  a)  příponou  í, 
ía,  ie:  blahý  —  bláži,   předý 

—  přiezí,  nizí  —  níží,   hluby 

—  nlůbí;  mnohý  —  množí, 
hustý  —  hůští,  častý  —  čieStí. 
b)  příponou  ějly  ějiay  ějie :  bla- 
žeji, přiezejL  nižejí,  hlůbějí; 
množejí ;  silněji ,  poslédnčjí, 
sřiezvějí.  V  obou  těchto  pří- 
padech se  předchozí  kmenová 
samohláska  (kromě  o),  ač  je-li 
v  slabice  otevřené,  zdlužuje. 
cj  příponou  K  nebo  ^'if^:  mlazši, 
přezší,  nižší,  hlubšL  množší, 
hustší,  častější.  v  případě 
tomto  se  dlouhá  samohláska 
předchozí  slabiky  krátí  a  bez- 
prostředně předchozí  souhláska^ 
ač  jest-li  toho  schopna,  roz- 
lišuje. Příslovce:  níže,  průzě 
(prudký),  hlůbě,  blaže,  raděje, 
iurasněie,  jsou  komparativy 
středního  rodu  v  nominálním 
sklonění. 
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kosaiú  vézy  vůz,  na  němž  kosy 
pHŽěUny,  currus  falcatus. 

kostely  církev. 

kosUlniy  cirkevnL 

krhy  ocas.  (Sroyn.  srbské  krlja, 
candex). 


kropieř      (croppiera),     pochva, 
se   nřbet   koním   při- 
krýval. 


kterou    se 


krumfeět  (Gnindfeste),  základ. 

krupý,  hrubý,  neokrouchaný. 

kruHHj  rozbíjeti. 

krznOy  svrchní  šat. 

ktvietíy  neobyčejný  tvar  infini- 
tivu m.  obvyklejšího  kvísti. 

kumpletíd  hodina^  hora  comple- 
toríi,  čas  poslední  modlitby 
večerní. 

kjj  který. 

Iddnýy  lesklý,  krásný. 

lájiaj  smečka  psů. 

lapf  na  zdařbůb,  bez  rozmyslu. 

IdziHy  lézti. 

léy  asi  (týmž  spůsobem,  kterým 
se  ale  užívá  za  asi.) 

led,  lehnouti. 

Uchy  řád  šlechty  staročeské. 

Leodiey  Lodi. 

lékovatiy  hověti,  lahoditi. 

Letopočty:  lieta  po  tisiůci  po 
dvů  stů  po  pěti  dcát  sedmého 
(1257).  Po  tisiůci  po  třech 
stech  po  desieti  čtvrtého  (1314), 
—  Po  božiem  narození  tisíc  a 
desáté  ke  stu  léto  (1110).  Tisíc 
dvě  stě  čtyřidcěti  let  třetieho 
(1243).  Čtrnácte  set  a  čtvrtého 
léta  (1404).  —  Léto  božie  tisíc 
sto  čtyřidcěti  a  pět  (1145). 
Třinácte  set  let  a  dva-mez- 
dcieťma  let  (1322). — To  sě  dáío 
sedm  a  osm-desát  mezi  stoma 
lět(287). 

Iteoměmik,  farisej. 

Učitt  pH,  při  vésti. 

lichý,  špatný;  té  cti  nebud  lišší 
=  neoud  špatnější  nežli  česf 
ta,  která  se  bojí  přílišné  hr- 
dosti, lišiti,  zbaviti. 


lisí,  liščí. 

Uvincia,  milá  žena. 

Hubiti,  milovati. 

lúhie,  loubí,  podloubí. 

lučiti,   z   luku    stříleti,    měřiti, 

směřovati. 
lúčka,  louč. 

luJc  u  sedla,  Bogen  am  SatteL 
Izáti,  lízati. 

Tííáry,  mar  nosidla  pro  mrtvoly. 

mahchný,  malitký,  malý. 

měhoděfá,  díky  tobě. 

měch,  pytel. 

mělia,  mělčina. 

měna,  proměna. 

mestný,  mstný,  mstě  sloužící. 

mezh  (mzha),  mezek. 

mhla,  mlha. 

Mhia,  údolí  Nebbia. 

mieniti,  míniti. 

miesto  klade  se  přivěsme :  budeš 
Jana  mne-miesto  za  syna 
jmieti. 

milo8ť,  láska,  milostný,  oblí- 
bený. 

mlaštiti,  mlaskati. 

ndcU,  kladivo  bojovné. 

rrilatebna,  humno. 

modla,  modlitba. 

Mořiana,  bohvně  smrti  a  zimy. 

mozh,  tuk  v  kostech,  medulla. 

mrcha,  mrtvola  lidská. 

mrkavý,  tmavý,  soumračný. 

mrzkost,  ohavnost. 

mútiti,  kaliti,  rmoutiti. 

mýto,  vysekaný  les,  mýtina. 

ndioženstvie,  nábožnost. 
nactopati  sě,  nalokati  se. 
nádcha,  rýma. 
nadjidu,  najdu. 
nadobný,  pěkný. 
náhlý,  náhle. 
nález,  vynesení  soudní. 
nálicha,  pokrytec. 
náli,  nali-t,  rychle,  honem. 
nánosek,  část   přilbice   nos   při- 
krývající. 
nápad,  dědičné  právo,  dědictví. 
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napravUiy  spůsobiti. 

naricatiy  naříkati. 

národy  pokolení. 

navistitiy  navštíviti. 

né,  nisi. 

nebožčiky  ubožák. 

nedtižití,  churavěti. 

některakýj  nějaký,  jeden. 

nepohoday  nesnáze. 

neprázdňj  zaneprázdnění,  nego- 
tiom. 

nepřietelivý,  kdo  se  nerad  přá- 
telsky chová. 

nerada:  do  nerody  —  do  omr- 
zeni. 

neroditi,  nechtěti. 

neřády  nepořádek,  n  e  ř  á  d  n ý,  co 
proti  řádu  jest. 

nesméraf  nemirnosf. 

nestateč^  nestatečnost,  nestálosf, 
soubor  nestatečných. 

netáhnouti:  Netáhne  deň  býti, 
a'ž  král  zvie  váš  příjezd  = 
Sotva  se  učinil  den,  již  král 
zví  náš  příjezd.  Netáhl  toho 
dořieci,  a'ž  ješčer  z  jezera  sě 
vykoíupiř.  líetaže  vstáti  Ka- 
teřina, a'ž  hned  ručí  oblak 
vznide. 

néterý,  nékterý. 

7iezbaveny  neslabý,  statný. 

nicij  dolů  obracený  tváří,  sklo- 
něný. 

ničěy  nic. 

mestěje,  prsk,  průchod  do  kamen. 

nUcáke,  nikterak. 

niklej  nikdo. 

noha,  stopa  (míra). 

noc'CÍj  vlastně  n o c-s i u,  no c-s i, 
tuto  noc. 

nohty,  nožnice,  pošva  na  nůž. 

nrav,  mrav. 

obakj  nicméně,  předce. 

ohapóly  s  obou  stran. 

obdríeti,    uchvátiti,  zmocniti  se 

koho. 
oběcatíf  slíbiti. 
obezřeme,  tvář,  conspectus. 
obih,  hojnost. 


oblaciněti,  laciným,  nevážným  se 
státi. 

obložiti  sě  čeho,  oddati  se  Čemu. 
obloženi e,  zahálka. 

oblud,  klam. 

obořiti,  sbořiti. 

obora  (přič.  od  oboru),  oboře  se 
na  koho. 

obora  světa,  vesmír. 

obúzěti,  osočovati. 

obvěniti,  nevěstě  nad  věno  jistou 
summu  peněz  zapsati. 

obvetšeti,  ostařeti,  starým,  vet- 
chým se  státi. 

obyčej,  spůsob,  mrav. 

oděnie,  zbroj,  arma. 

odňavadž,  odkudž. 

odpovědieti,  odepříti. 

oatasiti,  odseknouti. 

odtušenie,  oddech,  ulehčení. 

ohiubnicia,  roubení  u  studně. 

ohňáč,  pyrops. 

ochechulta,  nestvůra,  syrena. 

ochotiti,  ochotny  činiti. 

ojnicia,  voj  u  vozu. 

okliúčiti,  obklíčiti. 

okojitisé  čemu,  upokojiti  sě  něčím. 

okol,  oplocený  prostor  k  turnaji. 

omýtiti,  ošiditi. 

opak,  naopak. 

opáčiti,  opakovati. 

op?aA;atí^zmýti,zpláknouti,abluere. 

oplaniti  sě,  planým  se  státi. 

oprava^  vláda;  oprávěti,  spra- 
vovati (zemi). 

oř,  orš,  kůň  jezdecký  (srov. 
staroněm.  hors). 

orudovnieia,  orodovnice. 

oruéie,  zbraň,  těla. 

oskřěknúti  aě,  okřiknouti  se. 

08,  osa,  náprava  u  vozu. 

oslěditi,  shromážditi. 

oslnúti,  oslepnouti. 

osmyslný,  rozumný. 

ostati  něco,  ostaviti. 

ostúpati,  meškati  se. 

osuaie,  nádoba. 

osvěta,  lesk,  osvícení. 

osypati  sě,  okopati  še  náspy. 

otehnúti,  na  stranu  ohnouti. 
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otetiy  otcovský. 

otevřente,  zjeveni. 

otjatýj  vytržený  mysli. 

otnadžej  odkud. 

ořrapf  otrapa^  souženi. 

otrútUi  sě,  odraziti  SO;  svézti  se 
něčem. 

ozraéy  ozračstvo^  rozkošná  nád- 
hera. 

Ozépj  Josef. 

pahubay  záhuba. 

pachrby  pahrbek. 

poíkyy  pak. 

panárody  potomstvo. 

panošiOy  šlechtic  nižší  než  rytíř, 

služebník  rodu  šlechtického. 
Papidy  Pavia- 
parohj  otrok. 
partéícay  krajíc. 
pátery  otčenáš. 
pcděet,  pět  set. 

péénýj  milostný,  pěkný,  libostný. 
pelia  (pel,  pyí),  prach. 
Pergam,  Ber&^amo. 
peským  psovský,  pessimus. 
pě$notvořecy  básník. 
Pidgnitóv  hrady  Pizzighettone. 
Pistořy  Pistoja. 
piány  planý  strom. 
pkíty  náprsně  brněni. 
piek,  pluk,  rodina  (RZel.) 
plekno,  meě. 

pleska,  plišek,  peníz  malé  ceny. 
plet,  tělesenstvi. 
plieti  (pelu)   sě,  hnáti  se.  Srov. 

peluji. 
plnérde,  placení. 
plznýy  uéitečný. 
pobiesti,  odolati,  zniknouti.  Ktožto 

bude  v  zlém  poběda.  Al.zzkdož 

zlému  odolá? 
pobiha,  útěk. 
počestnost,  ctnost. 
podkonie^  štolba. 
podtlačitiy  conculcare,  šlapati  po 

něčem. 
pohyblivé  e  v  staré  češtině  přísně 

vedeno :  dska,  dsky,  dště ;  pklo, 

pkelný;  dešč  —  ášče,  dšěevý; 


ťhdy,  ťdv,  tehdy ;  test  —  tstě, 
ctě;  stbío,  stbeí;  mezh  — 
mzhóv;  leb,  Iba;  bázň,  blázn, 
žízó,  piesů,  pěsĎcě  —  pěsnec; 
z  osidl,  z  hrdl.  Později  druhdy 
kladeno  tam,  kde  nyní  toho 
obyčej  není:  opatřen, phaterný, 
smrtedelen.  Znamenej  tvary: 
bratřec  —  bratrcě,  lotřec  — 
lotrcě ;  jhřec  —  jherce,  jehnec 
—  jehence,  nehtek  —  nehetce, 
starček  (nikdy  stařeček!)  — 
stařečka,  hmček  —  hrnečka 
(§§.  236  —  237). 

pognati,  pohnatí,  obeslati  k  soudu, 
pohon,  obeslání,  pohnání  před 
soud. 

pochotný,  libý,  utěšený. 

poklad,  věc  svěřená,  depositum. 

pokniúřenstvie,  pokrytectví. 

polský,  polní. 

pomieniti,  zaměřiti. 

poměra,  rozměr,  dimensio. 

pomluva  něčeho,  rozmlouváni  o 
něčem. 

ponebie,  patro. 

ponuka^  ponuknuti,  pobudka. 

pop,  kněz. 

poprava ,  soud.  popravcě, 
soudce. 

popraviti  sěy  spraviti  sě. 

pořieci  sě,  pronoditi  v  řeči. 

porobný^  otrocký,  nevolný. 

posléda,  Nachtrab,  zadní  voj. 

posluch,'  poslušenství. 

posoka,  pastva. 

postaten^  pomocný. 

postavec^  tkanina. 

potaz^  porada,  potázati  sě^ 
poraditi  se. 

potěščiti  sě,  vyvelebiti  se. 

polknuti  sě,  pochybiti,  brknouti. 

potřebovati,  žádati. 

požehnati  někoho,  rozloučiti  se 
8  kým. 

požitý,  starý. 

požičiťi,  půjčiti. 

práv,  křiv  býti,  býti  v  právu,  býti 
v  neprávu. 

pravda,  právo,  opp,  křivda. 
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pravdozvěstm,  právo   zvéstující. 

právo,  přirozený  spůsob. 

přědati\áoBloyRé  dle  lat.  tradere), 
zraditi. 

předměstie  (str.  107),  Malá  Strana 
pražská  se  ta  předměstím 
mini. 

před  8ě,  opp.  zase,  v  před  — 
nazad. 

přehláska  a)  zpětná:  čajka  — 
čejka,  obyča]  —  obyčej,  naj- 
niží  —  nejnižší,  h)  postoup- 
ná: 1)  Liubušťa  —  Liubuáě, 
Mořtana  —  Mořena,  rozenía  - 
dlě  —  rozeníe-dlě.  2)  pten- 
cto,  mož^m,  meč^v,  usilovati, 
vrš^vici  atd.  vedle:  bogóv, 
lěchóv,  milovati,  spleky  Čecho- 
vými. Prvotně  po  tvrdých  sou- 
hláskách vždy  o,  po  měkkých 
vždy  ě]  ale  záhy  pravidlo  toto 
mateno.  3)  iu  —  í:  břiwcho, 
Itótý,  duám,  poručiMJu.  Tak 
až  do  počátku  XI V.  věku; 
potom  ponenáhlu  vrch  obdrželo 
t:  břicho,  litý,  duší,  poručijí. 

přék^  na  přěJcy,  na  vzdory;  dlí 
i  na  překy,  podél  i  na  přič. 

příeč,  pH6,  přímo  ven,  pryč. 

přetráviH  někoho,  převýšiti  ně- 
koho drahou  stravou. 

převážní,  odvážný,  zoufalý. 

přežesiti,  předěsiti. 

přielbice,  nelm. 

přie6,  na  přič.  Srovn.  přěk. 

přistroj,  apparatus. 

přěta,  YzdoT,  hrozba,  přětu 
vzdávati^  Trotz  bieten. 

přětiii,  hroziti. 

PHčestí  s  „bpt{\'  Byi  svů  viasť 
pohaně.  Ni  sě  kto  bud  o  tom 
toče.  Buďme  zde  čekajíce  a 
přieliš  křiklavě  nemluviece. 
Bud  ten  bržě  smrtci  uživ,  ktož 
jesť  jie  s  právem  zaslůživ.  — 
Utěší  ji,  jak  (byl)  moha.  Aby- 
chom, kdež  mohůc,  dobývali 
cti.  Běže,  kam  kto  vida.  Dachu 

Í"mu  řeč,  kak  umě  vše.  Nenie, 
to  peněz  vydada.  (§.  373). 


Přičesti  s  „mmetí!\  „přestati  a 
pod.:  Mnieše  oklamajic žbána 
(t.  j.  mněla,  že  by  oklamala, 
byla  oklamajic  žbán).  Kdež 
mníš  všicku  svů  péči  sloze.  — 
Zacházeje,  zezvuče  nemeškáše 
(byl  nemeškavým  zezvučeti). 
Plačíc  nepřestává.  (§.  374). 

přiekaz,  přiekaza^  překážka. 

příjemce  (susceptor) ,    ochránce. 

přijeti:  nevěděcn  sě,co  přijieti=: 
nevěděl  sem,  čeho  se  chopiti, 
co  voliti, 

přirokj  hana. 

přirozenie,  krevní  přátelstvo. 

přirozený,  urozený. 

příseinác,  spiklý,  conjurator. 

přispářeti  (aurativum  slovesa  při- 
spořiti), množiti. 

přístupný,  shodný. 

Přisvojovad  tvary,  a)  Stol  oten, 
děděn  (stol  otce,  děda).  Hřmot 
zběřní  ( zběře ).  Komnátně 
dveři.  —  h)  Glava  čeledína 
(hlava  čeledi).  Lětorosli  pal- 
miny  (ratolesti  palmy).  —  e) 
Jikry  vřeteničí  (jikry  vřete- 
nice).  Žebračie  hól  (hůl  že- 
brákova). Poněbuž  laz  (laz 
Poněbudův).  Želeč  dól  (důl 
Želkův).  Kněz  most  (most 
kněze).  —  f)  Zvěř  lesky  a 
polský  (zvěř  lesů  a  polí).  — 
g)  veščfay  vítězové  (věštby 
vítězův),  o  pluky  Cechovými 
(s  pluky  Óecnův).  Růcho  mni- 
chové (roucho  mnichův).  Střed 
lesový  (strd  lesní),  h)  Dci 
Kublajeva  chána  t.  i.  dcera 
chána  Kublaje.  Slova  Eliášova 

řroroka.  Spáleny  sů  Wiklefovy 
nihy  ve  dvoře  arcibiskupově 
kněze  Zbyňkově  Zajiecově  na 
Malé  Straně.  Přiemluva  mi- 
stra Vavřincova.  Paris,  syn 
Priamóv  krále  trojanského. 
(§§.  284—292). 

pmúHj  prchnouti,  kvapiti. 

probošt  (praepositus ,  probošt), 
představený. 
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prodátiti,  procitnouti;  probuditi 
Be. 

prodleme,  prodlouženi. 

prohvJíliH,  temnými  slovy  pro- 
nésti. 

proladf  každý. 

pronéžto^  pročež. 

prorada,  zrádce. 

prostý  (zrÓBt),  přimý. 

protičeli,  ta  strana  sině  nějaké, 
která  naproti  čelni  jest  obrá- 
cena. 

prázé  (prud),  rychleji,  prud- 
čeji. 

prsosim/,  řemeny  náprsné. 

prcénec,  prvorozenec. 

prvotpie^  čas  prvniho  spáni. 

prýštiti,  vzprýštiti  sé,  vzhůru  se 
vzedmouti,  supati,  prskati, 
frkati  (o  koni). 

prosěd,  prosědek,  prostřed,  pro- 
středek (srov.  roz-sedlý). 

p8oten,  mizerný. 

pienec  (ptačenec),  ptáče. 

puklieř,  kidatý  štít  vypouklý. 

pústky^  chýše  pustá. 

r  slabiky  netvořilo  ve  krvi^  jež 
vždy  znělo  jednoslabičně.  Tak- 
též v  trsti,  Icrstiti.  umrlý,  trpěti^ 
trvati,  ěéedr,  múdr,  Petr,  v  řeči 
vázané,  kde  mělo  tvořiti  sla- 
biku, vstavováno  před  ně  e  nebo 
i:  oher  (obr),  Alexander,  milo- 
sírdie.  Totéž  plati  o  1:  plvati, 
slza,  vražedlník,  mysl,  jablko, 
okraál,  zmohl,  plný  —  pilný, 
blákota  —  bliskota.  V  nejstarší 
době:  plek,chlemec,TeImačov, 
umreřo.    prevence    (prvěnec), 

Erevé  (prve);  v  X1ÍI.  věku: 
rvno,  črn,  črven,  a  teprv 
v  XV.  věku:  břevno,  čem,  čer- 
ven. 
ř  začalo  se  značiti  v  pismě  asi 
od  polovice  XIII.  věku:  1237 
Lukohorsan,  1261  Hii-sitz,  1257 
Rzymow,  1267  Hoteborz.  Ale 
spisy  z  téže  doby  (Mater  ver- 
borum,  Cisiojan  mnichovský) 


ještě  hlásky  té  zůstavuji  bez 

zvláštního  označeni.  (§.  67). 
řád,  pořádek,  stav. 
radný,  radu  vedouci,  rozšafný, 

plenus  consilii. 
ratiště,  držadlo  u  kopí. 
Regia,  Reggio. 
řehola  (regula),  pravidlo. 
réta!  (z  něm.  rette),  voláni  na 

pomoc. 
řěřěvie,  uhli  žeřavé. 
řiza,  dlouhý  šat. 
rob,  chlapec,   robě,   děcko,  ro- 

benec,  mladík. 
rodný,  germanus. 
rok,  čas,  lhůta. 
rota,  houf  válečný. 
rov,  hrob. 

rovné,  slušné,  roven,  rovina. 
roven,  rovný  komu. 
rozpáč,  pocnybnost,  zoufalosf. 
Tozpmúti,  rozptýliti,  rozprášiti. 


rozom,  rozum. 


rozřešiti,  rozhodnouti. 

rozéepiti,  rozštípnouti. 

rozvojiti  sě,  rozšířiti  se  vojskem. 

rozvlctti,  rozvlajati,  zvlniti. 

rúH,  rychlý,  ráčesf,  rychlost. 

ruju  sě,  rvu  se. 

ruožený,  růžový. 

ryéný,  hlučný. 

rydánie  (furor),  prchlivost. 

rydati  (íremere),  bouřiti  se. 

sada,  sedě,  sed,  nyní. 

sadů,  sednou. 

Sdm  osm  —  sám  osmý,  t.  j.  on 

a  šest  jiných.    Sám  šesty-na- 

dcat^  t.  j.  on  a  patnácte  jiných 

s  nim. 
san  (m.),  saň  (£),  drak. 
sboriti,  shromážditi,  sebrati. 
Saraceni,  anachronismem  užíváno 

v  Alexandreidě  o  Peršanech. 

Taktéž  šlovou  tam  pohany. 
sbrocěn   krví,    sčerveněn.      Viz 

hrotiti. 
sděf  zde. 

sbrojia,  množství. 
sdieti,  učiniti. 
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sdružně^  ve   spolku,  tovaryšsky. 

86,  hle. 

sed  v.  sada. 

sedě  v.  sada. 

siehodláhý,  sáhodlouhý. 

sieň  (str.  111,  ř.  10  zd.),  aula; 
vlastně  by  mělo  státi  dvór. 

sieti  sěy  stkvéti  se. 

sípatiy  uspávati  od  snu  (spnu), 
jako  lípati  od  lnu  (Ipnu;. 

skládanief  báseň. 

skliudný,  pokojný,  pokoje  mi- 
lovný. 

skorý, rychlý,  v  skoře,  v  brzce. 

skřehcě,  křehtati,  skřehotati. 

skřek,  křik  veliký,  skřečník, 
křikloun. 

skrúSenie  (contritio),  lítosť  ve- 
liká. 

skutiti,  spůsobiti,  učiniti. 

sloň,  kosť  slonová,  ebur. 

slovo,  sláva. 

smahu,  parnem  vysuŠuji. 

smetl,  osměliti,  oa vážiti  se. 

smiera,  pravá  míra  v  něčem. 

smútiti,  zakaliti,  zarmoutiti. 

smysl,  rozum,  smysíný,  roz- 
umný. 

snabdieti,  pozorovati. 

S7iieti  sé,  sjeti  se. 

soptati,  vychrlovati. 

sotně,  sotva. 

sotva,  na  sotvách,  v  posledním 
tažení. 

spačiti,  zpátečným  učiniti. 

spalnieř  (spaliera),  odění  ry- 
tířské. 

spáti,  nadati,  sypati,  nasypati. 

spieti,  sepnouti. 

spieliti,  spěchati,  píliti. 

^ile,  žert.  spíleti,  žertovati. 

špodobováni.  Jestli  v  dvou  po 
sobě  jdoucích  slabikách  v  první 
je  ja  a  v  druhé  i,  ě,  ie,  anebo 
jde-li  v  slově  jednoslabičném 
po  ja  měkká  souhláska:  tehdy 
se  ja  mění  v  ě  (té).  Pakli 
následuje  v  druhé  slabice  tvrdá 
samohláska  anebo  la,  iu,  to, 
anebo  v  jednoslabičných  tvrdá 


souhláska:  tehdy  a  zůstane 
nezměněno:  hřaaa  —  hřědě, 
vanu  —  vienie;  Riměnín  — 
Říman;  tázati  —  tážiu  — 
tiežeá,  tieži;  Čado  —  ščedie, 
svatý  —  světí,  světice,  světiti ; 
třasu  —  třeseš,  třasů,  třiesti; 
vzal  —  vzěli ;  Síavata  —  Sía- 
větín,  Sřavětice ;  pěf —  pat-na- 
dcte ;  Jan  —  Jene  (m.  Jeně) ; 
úžas  —  užest  (§§.  38  —  43; 
181). 

spóluvék,  osoba  téhož  s  někým 
věku,  vrstevník. 

spanlivosf,  ospalosť. 

spása,  ochránce,  bozi  spásy, 
bohové  ochránci,  spásati 
koho,  osvoboditi,  zprostiti 
od  někoho. 

spížovati,  spíží,  stravou  opatřiti. 

spustiti  (vinu),  odpustiti. 

sršeti,  utíkati. 

ssésti,  sesednouti. 

starosta,  starší,  představený. 

starosty  (Aeltern),  rodiče. 

Stahováni  samohláskových  slabik. 
(§.  48). 
aja   —    á:    ylajati   —    via  ti, 

loka-aše  —  lokáše. 

éje  —  ie,  a  v  dalším  postupu 

i:  dějem  —  diem  —  dim, 

umřete  —  umíete  —  umíte, 

svétějem  —  světiem  —  své- 

tim,    druz^yie;    —    druzíe/, 

smiejeti  —  smÍ6ti  —  smití. 

iji  —  ii  přijide  —  přide. 

oja  —  ái  bojati  —báti,  po- 

ja^  —  pás. 
oje   —   éi   TCLOJeYíO   —   mAo, 

vojevoda  —  vévoda. 
ija  —  ije  —  ie  —  ii  děvČýa 

—  dievČía    —    dievčíe    — 
dievči,  brathya  —  bratřýe 

—  bratřie  —  bratří,  pi/em 

—  ^jem  —  pzm.    Toto    ti 
je  —  toto  -  tě. 

steku  sé,  srazím  se  s  někým. 
stesk  (pročež  sobě  tak  velmi  stesk) 

je  1.  osoba  jedn.  silného  aoristu 

sloves  steskati. 
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;iU'zit{^  Btěhovatí. 

hiklo,  sklo. 

^thip,  slonp. 

stólj    stoleC;    trůn.    stoliti, 

stolovati,  trůniti. 
áonánUj  nářek^  vzdychání. 
fítoféjia,  šlépěj. 
straaánie,  utrpení. 
'^tranOj  čásf. 
'<red,  strdi,  čistý  med. 

ifřídání  (§§.  6  a  7)  e  za  cř,  o: 
Dem  m.  nám,  nikte  m.  nikto, 
tamež  m.  tamož,  také  m.  tako, 
kake  m.  kako,.  blesket  m. 
bleakot,  rachet  m.  rachot. 

^třieti,  šířiti.  Vaši  dědové  ne- 
pokoj sú  veždy  střeli.  (AI.) 

^řetnátij  potkati. 

itvoHtiy  uímiú.  stvoř,  stvoření, 
SDúsob,  útvar. 

stydký,  začež  se  styděti  třeba. 

"uúofýr^  rostlina  zápeřnik,  erio- 
phornm. 

ivdtogti  skříň,  archa  úmluvy. 

ftatoáudný,  svatočistý. 

fvadnáti,  vadnuti. 

^věřemda.  jitřní  hvězda. 

í^^hpý,  divoký. 

fVf^fy  rada. 

^cieziU,  svéziti,  lapiti. 

^rchavcmý,  nejvýš  dokonalý. 

íal  (Schall),  zvuk. 
^íruťffa,  plidek. 
snakatiy  ohmatati. 
it^c,  mládě,  štěně. 
^uma,  les. 

táke,  uskoky  lestný  obrat. 

*<ilia,  zástava,  pignus. 

^nzame  (podlě  tázánie  sůditi), 
porada.     Srov.  potaz. 

Tázad  věty:  Jehož  sem  nikdy 
ani  znata  ni  viděla,  hrbovat-li, 
éi  v  lepotě  ?  hradjr-li  jmá,  či  zf  é 
domyr  mrzutý-li,  čili  tvárný? 
kaký-li  jeho  obyčej  jest  ?  Ži- 
liřide,  již-li  8  tebe  róžě  pršie? 


Stýchaí-li  jesť   to  kto   živý? 

Rubíne,  skoro-li  masti  budu? 

Hosti,   chceš-li  vrci  krychle? 

Či  toho  nevieta?    Či-li  jiesti 

budu  masa  býkova?   (§§.  404 

-;-  406). 
téci^  hnáti  se,  běžeti. 
temnicia,  žalář. 
tepélýy  ztepilý,  štíhlý. 
terč,  štít. 
Tervis,  Treviso. 
tieskň,  těskň,  tíseň. 
točenka,  točená  čepice. 
traky,  trakař. 
třas,  strach. 

trpný,  shodný,  bezesporný. 
trpočiti,  pohybovati,  miáti. 
trsf,  trsti,  třtina. 
trud,  veliká  práce,  trudný,  tra- 

pný,  těžkomyslný. 
tryzň,  otrapa. 
třepačka,    hadr    k    vytřepáváni 

E rachu  koním  (nadávka  pod- 
oním.) 
třieda,  tumus. 
třesktati,  trestati. 
tstě,  tchyně. 
trútUi,  strkati,  tlouci. 
tučia,  mračno. 
túi,  toulec,  pharetra. 
túr^  Auerochs,  bos  urus. 
turné,  turnaj. 
7\iškany,  Toskana. 
tužiti  na  koho,  žalovati. 
tvář,  střecha  válečná,  k  ochraně 
bojovníkům     spůsobená,     te- 
studo. 
tvrdný}  pevný,  tvi'dý. 

u,  už  (RZel.). 

udnění,  rozbřesk. 

ú/ati,  doufati. 

uhlaviti,     hlavu      někomu     se- 

tnouti. 
úhlavné,  hlavní  město. 
uhoditi  sé,  hoditi  se. 
uličenie,  confrontatio. 
úkliudný,    pokojný,   pokoje  mi- 

lovný. 
úkruch,  kus. 
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uUzti  (uliznoatí)  sě,  pousmáti  se. 
uloéUi  sě,  ponížiti  se.  u  í  o  ž  e  n  i  e^ 

složeni. 
umy  rozum,  umný,  obratný. 
unaviti,  usmrtiti. 
uny,  mladý. 
uoimv,  obuv. 

upěchcxůi,  utíkati.  Srov.  spěchati. 
úporný,  urputný. 
úřiůný,  ohromný. 
udpati,  ze  spaní  se  probírati. 
ustavný,  stálý  a  jednostejný. 
uatmáti,  vézet  zůstati. 
utecii  ucválatiy  uběhnouti. 
utěžiti,  získati,  vyhráti. 
utr,  vnitř. 
útroba,  vnitřek. 
úé,  houžev. 
úéest,  úžas. 

vácha,  vášeň. 

váleti,  bojovati. 

varyto,  nástroj  hudební. 

váéň,  vácha,  povaha,  affectus. 

váénost^  vášnivost. 

vaz,  ulmus  minor. 

vazaé,  zavazovač  ran. 

v  čile,  nyní. 

vdeSenie,  vdechnutí,  vnuknutí. 

věč,  věčně,  vždy. 

večeroa,  dnes  večír;  srov.  lěto-s, 

dne-s,  noc-siu. 
věd,   vědi  (fem.),   běs  ženského 

rodu,  čarodějnice,  vědma. 
vědro,  Schopfeimer. 
věhlas,  rozum,  opatrnost. 
věhlasný,  rozumný  opatrný. 
věkoéizný,  věčně  živý. 
velbiti,  velebiti. 

vělěf  vělim,  velmi,  velí,  veliký. 
veličenie,  vynášení  se. 
věštba,  vědomost,  scientia. 
vet,  híe  vezmi. 
vetchý,    starý,    stářím    sesláblý, 

mdlý. 
větrník,  plachta  lodní. 
věziti,  u  vězení  držeti. 
viect  věc,  již  (srov.  polské  wigc). 
viera,  důvěra. 
vilnosf,  nezbednost. 


vítěz,  hrdiny. 

vitězovévěétby,  vědomosti  vítězův. 
Vítěz  zde  —  vědomec  (staro- 
něm.  Withing).  V  legendě  o  sv. 
Kateřině  dáno  Sibille  přijmi 
„vítězská." 

vláčej,  ryby,  ježto  se  jedním 
vytažením  síti  naloví. 

vláayka,  starosta  rodiny ;  později 
nižší  stupeň  šlechty  české, 
rytíř. 

vlasf,  země,  krajina. 

vlasti,  vládnouti. 

vletořečnýy  undifluus. 

vnaditi  sě^  učiti  se  po  vnadě  jiti. 
vnadný  pes,  pes  učený  my- 
slivecký. 

vnočitiy  vraziti  na  koho. 

vnořiti  (sěj,  vkrásti  se. 

vniuž,  vniÁ,  jako. 

vodně,  povodeň. 

vojen,  bojovník,  vojivný,  bo- 
jovný. 

vražstvo,  nepřátelství. 

vrchcáb,  kámen  jeden,  jakýmiž  se 
na  vrchcábnici  hraje,  vrcheáby 
hráti  —  alea  ludere. 

vrch  Iba,  témě,  vrch  lebky. 

vrstevný  tovařiě,  soudruh  rovného 
stavu. 

vrš,  úřad,  povolání. 

vrtrati,  reptati. 

vsědajúcí  (ascensor),  jezdec. 

vstupeň,  stupeň. 

vtanúti,  vnuknouti. 

vterý,  druhý. 

vyhosti,  (s  koni),  vy  bodnouti  koné 
k  úprku. 

vykodlúčiůi ,  odloučiti ,  vybra- 
kovati. 

vylúčilý,  vyniklý,  zdařilý. 

vynidu^  vyjidu,  vyjdu. 

výpravce,  vybavitel. 

Vysouváni  slabik:  česno  m.  če- 
lesno,  knieni  m.  kněhyni,  gazda 
m.  gospoda,  vaida  m.  vojvod&J 
Zbyhněv,  Spynněv  m.  Spyti- 
hněv,  Kruvoj  m.  Krutovoj. 
Chomut  m.  Chotomut ,  Liuboij 
m.  Liutobor.  (§.  98). 


Vysvětleiií  bIoy  a  vazeb  zastaralých. 
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Vysouvám  souhlásek  (§§.  94 — ^96). 
c  po  i:  oblek  —  obvlek, 
obinutí  —  obvinutí;  oběť,  obě- 
cati  —  obvěf,  obvěcati.  —  b, 
Pf  A.  ch,  k  atd.  před  nu :  hynu 

—  hýbnu,  kanu  —  kapnu, 
kranu  —  cbřadnu,  pmu  — 
prchnu,  povrnu  -  povrbnu, 
potniu  — ^  potrbnu. 

Vysouvání  a  odsouvání  samo- 
hlásek (§§.  60—58) :  a  on  — 
a'n,  o  ona  —  a'na,  na  ohiu- 
bnici  —  na  'hlubniciu.  ne- 
užií  —  n'ažU,  neudatný  — 
nudatný.  neochabil  —  n'o- 
chabií.  jemu  —  j'niu,  chcete 

—  chcete,  velikf ,  řaciný,  sto- 
lice —  verky,  lac'ný,  storce. 
ihřec,  jhřec  —  hřec.  že  je  na 
to  ostaven — že  j '  na  to  ustaven ; 
bieše  —  biefi',  něče,  něco  — 
néč',  něc',  nikto  —  nikť.  Srov. 
pohyblivé  c. 

tfjkjmietí  jeden  druhého  v  pokoře^ 
pokorné  mysli  jsouce,  aby  jeden 
každý  bližního  svého  výše, 
nežli  sebe,  vážil. 

rytadiii,  sprostiti  dluhu. 

t^/crííi  ldj%,  vypustiti  psy.  Srov. 
zavříti. 

??/ttmí,  vyrazím. 

r^;  na,  proti. 

tzdietiy  dáti  jméno. 

Tzjleiřiíi  sě,  rozjitřiti  se. 

vmmati,  vzpírati  se  (o  koních). 

Tznojitiy  rozpařiti,  rozehřáti. 

rzprámey  opření ;  nedá  mně  na  ni- 
čem vzpranie  —  nedá,  abych 
se  kde  opřel. 

"^zpHeei,  vzepříti, 

^^zniditi  sě,  zarmoutiti,  zaka- 
liti se. 

^ztřeitéti,  roztřískati  se. 

^ztvmný,  odbojný,  vzpumý. 

^ztázati  (anbinden),  boj  začíti. 

^'Mčetiy  obláčeti,  oblékati. 


•^1  zioy  zdaž. 

"^éiAL  bláznivá.  bouřlivÝ. 


zabyti  sěj  zapomenouti  se. 

zadnUi  (zadenu),  zacpati. 

záhé,  časně. 

záhřiezti,  utopiti. 

záchod,  západ.  Opp.  vzchod. 

zákon,  řehole  klášterská. 

zamééiti  sě,  rozlítiti  se,  pobouřiti 
se.  Srov.  pol.  migszaé. 

zamrlý,  hladTomřivý. 

zamútiti,  zarmoutiti,  zámutek 
zármutek. 

zapierati  sě,  opírati  se. 

zapolěti,  zapáliti  se. 

zapoviedaH,  rozkazovati.  —  na 
vojnu,  rozkázati,  aby  povstali 
k  boji. 

zapřětiti,  zahraditi. 

zápust,  vojsko. 

zařia,  gloria:  ienž  česť  rozdává 
v  světlých  zářiech  — jenž  osla- 
vuje svaté  v  nebesích  skvělými 
zářemi. 

zase,  nazpět  (za  sebe). 

zatkati,  zacpati. 

zatratiti  sě,  ztratiti   se,  zmizeti. 

zatrúditi  sě,  těžkými  myšlénkami 
se  naplniti. 

zavražditi  sě  h  někomu,  dáti 
se  B  někým  ve  vražství,  v  ne- 
přátelství. 

zavilý,  potutedlný. 

zbitec,  padlý  v  boji. 

zboř,  zběř,  chorus. 

zdieti,  dělati,  konati. 

zdravie  pěj  angelu,  vztahuje^  se 
na  počátečné  slovo  moaliteb 
„saive." 

zeřivý,  zuřivý,  vážný. 

zeskrz,  veskrz,  vesměs. 

zMíik,  hluk,  snromáždění  lidu. 

zjařiti  sě,  rozhněvati  se. 

zjednati,  srovnati. 

zkřanúti,  zkřehnouti,  ztmouti. 

zličiti  sě  (líce),  skutečně  se 
státi. 

zlob,  s^obiy  zloba,  zlost. 

ztúditi,  bláznivým ,  bláhovým 
býti. 

zm^,  dle  pověry  duch,  jenž  se 
v  spůsobě  mokrého  ptáka  uka- 
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6.  Slova  kladena  brzo  s  delší  brzo  b  kratší  příponou^  v  plné 
nebo  ve  zkrácené  formě: 


I  jmfjieée  psa  mfadého.  Des. 

Jiúcž  o  tom  YŠem  netbajieŠe,  AI. 

y  letě  spáchn,  nic  netbáchu,  Pis.  ckud. 

Jedno  na  to  Vždy  ptajy 

a  těch  měst  pytaj.  Mast. 

Pod  mfuvenJĚi  lestivým,  AI. 

Dřeves  dvadset  —  Yšech  dvadeset,  RKr. 


A  své  chudiny  nechajte. 
Vždy  6inie  své  chttdinici.  Des. 
I  zazpieva  velmi  sladce 
notkú  jednu  piesnci  noYU.  LEat 
Že  nem  jesť  nelze  nikame.  AI. 
Já  juž  nejmam  nikohého.  LAl. 
Neotposti  nikomému.  Des. 
Jenž  dobré  prátely  jmiese, 

7.  Doplňování  smyslu  ve  verši  spůsobováno  palillogií: 

Kytice  p^e,  kytice  vonná.  Prilétieše  družná  vlastovicia, 

I  minu  deň,  i  minu  deň  vterý.  prilétieše  ot  Otavy  krivy.  RZel. 

Sprosi  ny  vrahóv,  ^prosť  ny  suhigúeicfa. 
RKr. 

8.  Důležitým  v  staročeském  ústrojí  veršův  jest  parallelismusy 
když  se  dva  děje  sousledné,  jako  rozkaz  a  vykonání;  podobenství 
a  skutečnost;  podobným  pronášejí  spůsobem: 


Neklaň  káže  vstáti  k  vojně, 

káže   kniežeciemi   s^ovy  proti  Via- 

slávu: 
Ystachn  voje,  vstachu  k  vojně, 


vstacha  na  kniežecie  slova  proti  Via- 

slávu. 
Vichr  búrí  pres  vlastí, 
vojsky  búrie  pres  vlastí.  RKr. 


9.  Ozdobou  staročeské  poesie  byla  alUteraci  (t.  j.  opakováni 
téže  hlásky  v  násloví  několika  slov  jednoho  nebo  nSkoIika  sou- 
sledných  veršův)  a  assonancí  (t.  j.  shoda  samohlásek  ve  slovech; 
jimiž  dva  sousledné  verše  ukončeny) : 

Kako  bych  jáz  voáj  nemútila, 
X;egdy  se  vadita  rodná  bratry.  RZel. 
^ameši  ^raky  ^^lobú  £:apolená.  RKr. 
ilfohuč  jedno  město  mve, 
kdež  j^otok  i  řeka  t)love 
mény  dostí  slovutnými.  EZ. 
Tak  ji  velmi  neplechu, 


až  potoci  íečiechu 
té  Krve  nevinné.  LDor. 
iVikdě  nečtem,  by  tak  t^ělie 
bývalo  v  světě  t^eselie, 
ani  káji  Hmská  moc  svého 
tH)lila  Arrále  A;terého.  AI. 
Kde  bě  —  ve  sně.  RKr. 


10.  Důležitým  v  staročeštině  co  do  blahozvuku  momentem 
je  hojnost  stejných  přípon  ohýbacích;  ježto  spolu  s  palillogií; 
parallelismem  a  alliterací  veršům  veliké  dodávají  lahoay;  jakož 
jmenovitě  píseň  ;,Růže^  v  RKr.  mistrným  jest  toho  důkazem: 


Ti  se  nám  krviiichu  bohy, 

ti  se  nám  kkcéchu  drva 

i  p^ahichu  Arahi^je  z  lěsov.  RKr. 


Rukopis  zelenohorský. 

Nejstarší  této.  památky  jazyka  českého  zachovaly  se  jen  Styří 
listj,  které  léta  1817  na  zámku  Zelené  Hoře  blíže  Nepomuku  na- 
lezeny a  museu  českému  zaslány  byly,  kdež  se  nyní  chovají.  Text 
dělí  se  na  dvé.  Napřed  stojí  konec  zpěvu,  jehož,  jak  se  zdá,  před- 
mStem  byl  spor  nějaký  o  právo  rodinné.  Potom  následuje  zpěv 
o  rozepři  mezi  dvěma  bratry,  syny  Klenovými  z  rodu  Tetvy  Po- 
pdova,  jenž  byl  přišel  do  vlastí  naší  s  zástupy  Čechův  a  tudíž 
k  prvním  osadníkům  slovanským  náležel.  Elen  vládl  župami 
přiležídmi  k  šumavskému  hvozdu  nad  řekami  Otavou  a  Radbuzou. 
Když  zemřel,  svadili  se  synové  jeho  o  dědictví.  Starší,  GhrudoS, 
odvolávaje  se  na  spůsob  u  některých  kmenův  německých  obvyklý, 
trrdil,  že  jemu  jakožto  prvorozenci  přísluší  všecka  pozůstalost,  na- 
čemž  bratr  mladší,  Šfáhlav,  popřestati  nechtěl.  Bozepře  vznešená 
na  kněžnu  Libuši,  která,  sídlíc  na  Vyšehradě,  držela  vrchní  vládu 
nad  veškerou  zemí  českou.  Tu  kněžna  obeslala  pány  zemské 
(kmety,  lechy  a  vládyky),  a  jmenovitě  župany  libického,  dobro- 
slavského,  krkonošského,  sedlického,  brdského,  sázavského  a  mež- 
ského.  Když  se  všickni  na  Vyšehrad  sebrali  a  k  soudu  usedli, 
předložila  jim  Libuše  spor  synův  Klenových  i  navrhla  dvojí  vý- 
povéd :  buďto  at  oba  Klenovici  dědictvím  vládnou  společně,  anebo 
aí  se  rovným  dílem  o  ně  rozdělí.  Sněmovníci,  rozmyslivše  výpo- 
vědi .kněžniny  a  porokovavSe  o  nich,  natom  zůstali,  aby  oba  bratří 
jměním  otcovským  vládli  společně.  Chrudoš  vida,  že  domnělého 
práva  svého  jest  odsouzen,  rozhorlil  se  velice,  až  kněžnu  přede 
v&n  sněmem  pohaněl.  Libuše,  tak  příkře  jsouc  pohaněna,  vstala 
i  ohlásila,  že  jim  nechce  již  souditi  svády ;  af  si  vyvolí  muže,  který 
by  8  přísností  mužskou  věci  jejich  řídil.  Sněmovníci  však  nemínili 
odporu  Ghrudošovu  místo  dáti,  aniž  ustoupili  od  rozsudku  založe- 
ného na  starodávním  právě  národním.  Vyřknutím  práva  toho  končil 
se  bezpochyby  zpěv  ten  rovně  předešlému,  z  něhož  se  nám,  jak 
srrchu  dotčeno,  zachránil  jen  ostatek,  též  takový  výrok  práva 
v  sobě  zavírajíc! 


Rokopia  zelenohorský. 


lábušin  soud. 


Aj  Vletavo,  čě  můtiái  vodu? 

čě  můtiši  Yodu  strěbropěnu? 

Za  té  liůta  rozY^ajáše  bůria, 

sesvpavSi  tačiu  Sira  iiebia^    ^ 
6  oplakavši  glavy  g^or  zelených. 

^plakavši  zlatopiesku  gliuur 

Kako  bych  jáz  vodv  uemůtifa^ 

keffdy  sé  vadita  roana  bratry, 

rodua  bratry  o  dědiny  otné? 
10  Vadita  sé  krůto  meziu  sobů 

liůtý  Chrudoá  na  Otavé  křivé, 

na  Otavé  křivé  zlatonosné, 

Stiaglav  chraber  na  Badbuzé  chladné, 

obal>ratry,  oba  Ellenovioia, 
isroda  stará  Tetvy  Popelová, 

jen-že  príde  s  pleky  s  Cechovými 

v  sie-že  žimé  vlastí  pres  ta"  reky. 

Prilétieáe  družná  vlastovicia, 

prilétíeSe  ot  Otavy  krivy, 
so  sede  na  okénce  rozložito 

v  LiubuŠiné  otné  zlaté  siedlé, 

siedlé  otné,  svété  VySegradé, 

béduje  i  naricaje  mutno. 

Kdy  sie  slyše  jejů  rodná  sestra, 
zrodilá  sestra  v  Liubušiné  dvore: 

sprosi  knéžnu  utr  VySegradé 

na  popravu  ustaviti  pravdu, 

i  pohnati  bratry  jeiia  oba, 

i  sůaiti  ima  po  zákonu. 

80     Káže  knéžna  vypraviti  posly 
po  Svatoslav  ot  Liubicé  bielé, 
idé-že  BŮ  důbraviny  uné, 
po  Liutobor  s  Dobroslavska  chlemcia, 
idě-že  Orliciu  Labe  pije, 

86  po  Batibor  ot  gor  Krekonoši, 
idé-že  Trut  pogubi  saň  liůtu, 
po  Radovan  ot  Kamena  mosta, 
po  Jarožir  ot  bred  vletorěčných, 
po  Strězibor  ot  Sázavy  ladný, 

40  po  Samorod  se  Mžé  strébronosné, 
po  všé  kmeti,  léchy  i  víádyky, 
1  po  Chrudoš  i  po  Stiaglav  bratry, 
rozvadéma  o  dédiny  otné. 

Kda  sé  snéchu  léSi  i  vládyky, 
jR  v  VvSefiradé. 


Rokopis  zelenohorský. 

prokni  stůpi  rozenia-dlě  Bvégo: 
Btůpi  kněžna  v  bélěstvůci  nzé, 
stůpi  na  Btol^oten  y  slavné  snémé; 
(pnstúpistě)  ivé  yěglasné  dévě 
50  vyučeně  věSčbám  vítězovým: 
u  jednej  sů  desky  pravdodatné, 
u  vtorej  meč  krívdy  kárajůci, 
protiv  ima  plameň  pravdozvěsten^ 
r  pod  nima  svatociudna  voda. 

M     Počé  kněžna  s  otna  zlata  štola: 
Moji  kmětie,  lěSi  i  vládyky!, 
se  bratroma  rosrěSite  pravdu^ 
ja-že  vadita  sě  o  dědmy^ 

0  dědiny  otné  meziu  sobů. 
eoPo  zákonu  věkožiznfch  bogóv 

budeta  im  oba  v  jeano  vlasti^ 
či  sě  rozdělíta  rovnu  měrů. 
Moji  kmětie^  lěSi  i  vládyky! 
rozrěšite  moje  výpovědi, 
6ibudetě-li  u  vás  po  rozumu; 
nebudetě-r  u  vás  po  rozumu, 
ustavite  ima  nový  nález, 
ký  by  smieril  rozvaděna  bratry. 

Klaniechu  sě  lěSi  i  vládyky, 
70  i  počěchu  ticho  govoriti, 
^ovoriti  ticho  meziu  sobů, 

1  chváliti  týpovědi  jejie. 

Ysta  Liutobor  s  Dobroslavska  chlemcia, 
|ě  sě  tako  slovo  govoriti: 
76  Slavná  kněžno  s  otna  zlata  štola! 
výpovědi  tvoje  rozmysliechom : 
seber'  glasy  po  národu  svému. 

I  sebrastě  glasy  děvě  sůdně, 
sbierastě  je  u  osudie  svaté, 
80  i  dastě  je  lěchóm  provolati. 

Vsta  Radovan  ot  Kamena  mosta, 
jě  sě  glasy  číslem  prěgliedati, 
1  věčinu  provolati  v  národ, 
v  národ  k  rozsůzeniu  na  sněm  sboren: 
85  Oba  rodná  bratry  Klenovicia, 
roda  stará  Tetvy  Popelová, 
jen-že  príde  s  pleky  s  Čecnovými 
v  sie-že  žimé  vlasti  pres  tri  reky, 
smieríta  sě  tako  o  dědiny: 
budeta  im  oba  v  jedno  vlasti. 


4  Rukopis  zelenohorský. 

Vstanu  Chnidoš  ot  Otavy  krivy, 
žleč  sě  jemu  rozli  po  útrobě, 
tríasechu  sě  liůtostiů  věi  ůdi, 
máchnu  ruku;  zarve  jarým  turem : 
95  Gorě  ptencěm,  k  nim-že  zmija  vnoří, 
gorě  mužem,  im-že  žena  vl^ade! 
mužiu  vlastí  mužem  zapodobno: 
prěvencíu  dědinu  dáti  pravda. 

Vsta  Líubušía  s  otna  zlata  štola, 
100  vece :  Emětie,  lěši  i  vJádyky ! 

šíySeste  zdě  poganěníe  moje: 

Budte  samí  po  zákonu  pravdu, 

u  nebudu  vám  sůditi  svády; 

voTte  mužia  mezíu  sobů,  rovna, 
106  ký  by  víádí  vám  po  železu: 

děvčic  ruka  na  vy  k  víádě  slabá. 

n. 

Nejstarší  éásti  překladu  písem  svatých. 

Předkové  naši  od  by.  bratři  solunských  spolu  s  učením  křesťan- 
ským přijali  též  překlad  slovanský  kněh  obřadních  a  těch  aspoň 
částek  písma  svatého,  kterých  ke  službám  božím  nevyhnutedíně 
bylo  potřebí.  Ale  když  sv.  Method  zemřel  (885)  a  učenníci  jeho  do 
Bulhar  odešli,  mizelo  užívání  jazyka  slov&nského  ve  službách  božích 
a  tím  zároveň  h3riiula  vážnost  kněh  slovanských.  Jediný  zlomek, 
který  nám  po  tisíci  letech  z  doby  oné  vytonul,  jsou  dva  listy  písma 
hlaholského,  od  prof.  Konstantina  Hóflera  v  knihovně  kapituly 
pražské  objevené  a  od  P.  J.  Šafaříka  objasněné.  Obsah  jejich  jsou 
modlitby  obřadní,  psaiíÉ  sice  slovansky,  ale  formami  českými  dosti 
značně  protkané. 

Zatím  v  době  pradávní  jali  se  sami  knězi  čefití  překládati 
písma  svatá.  Překladu  evangelií  v  X.  století  psaného  uchránily  se 
jediné  z, evangelia  sv.  Jana  zlomky  kapitol  12,  13,  16,  17  a  18. 
Porovnáním  rukopisův  evangelií  ze  XIY.  a  XY.  století  vychází  vSak 
na  jevo,  že  vSecky  spočívají  na  jednom  prvotním  překladu,  jehož 
nejstarší  čásf  právě  jsou  dotčené  zlomky  svatojan^é.  *)  Brzo  po 
evangeliích  jistě  přeloženy  byly  i  epiStoly  a  žaltář.  Starých  ruko- 
pis&v  epištol  nemáme,   ale  v  kodexu  olomoucké  bibliotheky   od 

'*')  Hlavní  toho  d&vod  jest  poklések,  jenž  se  ve^verái  24. kap.  XII.  stal  překladeir 
latinské  věty:  Nisi  granum  fnmienti,  caaens  in  terram,  mortuum  fíierit^ 
ipsum  solum  manet.  { 
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1. 1421  patrně  jgou  přepsány  z  rukopisu  do  XIII.  století  sahiyiciho. 
Nejstarší  přepisy  a  spolu  rozdílné  překlady  žaltáře  jsou  klemen* 
tinský  a  wittemberský,  onen  z  konce  XIU.,  tento  z  počátku  XIV. 
století. 

Z   kněh  nového  zákona. 


Z  evangelium  sv.  Jana. 

« 

(Z  nejstaršího  zlomku.)  (Z  nikopisu  olomouckého  od  1.  1421.) 

Kap.  Xn. 


20.  Biechu  bo  poe;anie  něteri  iz 
nich,  i-že  ystupichui  abychu 
sé  poklonili  v  deň  slaven. 

21.  Si-že  pristupichu  k  Pilipjpu; 

1'eii-že  bé  ot  Bethsajdv  Ga- 
ileje,  i  prosichu  jej;  rěkůce: 
Páně,  cncěmy  JežůS  viděti. 

22.  Ide  PiKpp  i  rěče  Andrejů, 
Andrej  paky  i  Pilipp  rěkosti). 
JežúSiu. 

23.  Ježůá  otvecě  ima,  reka: 
Pride  godina,  af  oslaví  sě 
syn  člověě. 

24.  Věru  věru  praviu  vám,  aó 
zřeno  žitno,  padSe  v  zemiu, 
umřelo  bude,  sie^amo  osta- 
nef;  ač-li  umřelo  bude, 
věld  ploda  přinese. 

25.  Kdo  liubí  duáiu  svoju,  prěda 
ju;  i  kto  nenávidí  duše 
svoje  v  siem  světě ,  v  život 
věěen  strěže  ju. 

26.  Ač  kto  mně  slůži,  mene 
sleduj ;  i  idě-že  jesum  jáz, 
tuf  1  sluga  mói  bude;  ač 
kto  mne  posluži,  počeští 
jej  otec  mój. 

27.  llyni®  dušia  moja  smůcěna 
jestíj  i  čě  reku:  Otče,  spasi 
mě  iz  tej  godiny?  A  proto 
přídech  v  tu  godinu. 

28.  Otče,  oslaví  svoje  imě. 
Príde  že  glas  s  nebe:  I  osla' 
vich  i  opěti  oslaviu. 


—  A  biechu  pohané  někteří 
z  těch,  jenž  přišli  byli,  aby 
sě  modíili  v  dni  slavném. 

—  A  ti  přistůpivSe  k  Philip- 
povi,  kterÝ  bieše  ot  Betn- 
sajdy  Galilejské,  i  prosichu 
jeao,  řkůce:  Pane,  chcemy 
Ježíše  viděti. 

—  Přijide  Philipp  i  večě  Ondře- 
jovi, Ondřej  opěť  a  Philipp 
pověděchu  Ježíšovi. 

—  A  Ježíš  otpověděí  jim,  řka: 
Přišla  hodina,  aby  oslaven 
byl  syn  člověčí. 

—  Věru  věru  pravím  vám,  ač 
zrno  obilné,  padna  v  zemi, 
umrlo  bude,  ono  samo  ostane ; 
pakli  mrtvo  bude,  veliký 
plod  přinese. 

—  Ktož  miluje  duši  svů,  ztratí 
ji;  a  ktož  nenávidí  duiě  svěj 
na  tomto  světě,  v  život  věčny 
střeže  jiej. 

—  Ač  kto  mně  slůží,  mne  ná- 
sledui ;  a  kdežf  jsem  já,  tuf 
i  sluna  mdj  bude;  aČ  kto 
mně  slůžiti  bude,  poctíť  jeho 
otec  mój. 

—  Nynie  dušie  moje  zamůcena 
jesf;  a  čso  diem:  Otče,  spas 
mě  z  tejto  hodiny?  Ale  proto 
sem  přišel  v  tuto  hodinu. 

—  Otče,  osvěť  jméno  tvé.  Přišel 
tehdy  hlas  s  nebe,  řka: 
I  osvětil  sem  a  opě£  osvětím* 
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Kap.  XVn. 


1.  Sie  xnlevi  Ježůš,  i  pozdviže- 
nýma  očima  v  nebe  réče: 
Otče  9  pride  godina;  oslaví 
Bva  svój,  ať  8^  tvój  oslaví  tě. 

2.  Jako-že  dal  jesf  jemu  vládu 
pleti,  aby  všé,  je-že  dař  jesi 
jemu;  dasť  jim  život  věčen. 

8.  Sie-že  jesť  život  věčen,  aby- 
cbu  poznali  tě  samégo  Boga 
věrna,  i  jego-že  poslal  jesi 
Jesu  Chrísta.* 

4.  Jáz  tě  oslavích  na  zemi; 
dielo  dokonach,  je-že  daljesi 
mně  k  činěniu. 

5.  I  nynie  oslaví  mě  ty,  otče, 
n  sebe  sama  oslavu,  )u-že 
imějech,  prevé  ne-že-li  svět 
bieSe,  u  tebe. 


—  Pozdvih  Ježid  oči  v  nebe, 
vece:  Otče,  přiála  hodina, 
oslav  syna  tvého,  aby  syn 
tvój  oslavit  tě. 

—  Jakož  si  dal  jemu  moc  vSeho 
tělesenstvie,  af  by  všemu, 
ježto  dal  jemu,  dal  život 
věčný. 

—  A  toť  jest  život  věčný,  aby 
poznali  tě  samého  Boha  pra- 
vého, a  jehož  si  poslal  Jesu 
Krista. 

—  Já  sem  tě  oslavil  na  zemi; 
dieto  dokonal,  jenž  si  mi  dal, 
abych  učinil. 

—  A  nynie  oslaviž  ty  mě,  otče, 
u  tebe  samého  oslaveniem, 
kteréž  sem  měl,  prvé  než 
svět  byt,  u  tebe. 


vzvolená 


Z  kněh  starého  zákona. 

Chvalozpěv  MojžiSův.   O^xod.  kap.  15.) 
(Při  žaltáli  Jdementinském.) 

1.   Zpievajme  Hospodinu,   nebo    slavně   vzvelbil   sě  jesf;   kóň 

i  vsědajůcieho  svrhl  jesf  u  moře. 
2«   Sila  má  i  chvála  má  Hospodin,  učiněn  jesť  mně  ve  zdravie ; 

tento  Bóh  mój,  a  velbiti  budu  jej:  Bóh  otče  mého,  a  po- 

S^Siu  jeho. 
ospodin  jako  muž  bojujůcí,  všemohůcie  jmě  jeho. 
4.   Vozy  kráíe  Faraóna  a  zápust  jeho  zavrhl  u  moře: 

kniežata  jeho  potopeni  sů  u.  mořiu  črveném. 
6.   Propastí  přikryly  sů  je;  sešli  sů  v  hlubokost  jakožto  kameii. 

6.  Pravice  tvá,  Hospodine,  vzvelbena  jesf  v  silností:  pravice  tvá, 
Hospodine,  zabila  iesf  nepřietelě. 

7.  A  ve  množstviu  chvály  ssadil  si  protivníky  mé;  posadil  si 
hněv  tvój,  jenž  je  jest  požřěl  jakžto  pazdeřie. 

8.  A  v  duchu  rozliůcěnie  tvého  sebraly  sů  sě  vody:  stála  vodnie 
tekůcíe,  sebraly  sů  sě  propasti  u  prostřědcě  moře. 

9.  Řekl  nepřietel:   Stihati  budu  a  popadnu  a  rozděliu  lůpež, 
naplněna  bude  duSě  má:  vytrhnu  meč  mój  a  zabie  je  ruka  má. 

10.  Dunul  duch  tvói  a  přikrylo  je  jesf  moře,  potopeni  sů  jako 
olovo  u  vodách  liůtých. 

11.  Kto  rovný  tobě  v  silnostech,  Hospodine?   kto  rovný  tobě, 
velebný  v  svatosti,  hrozný  a  chvalitedlný  a  činiůcí  divy? 
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12.  Prostřed  ei  ruku  trů  i  požřěJ^a  je  země. 

13.  Yódeie  jsi  by^  a  mďosrdiu  tyému  liudu,  jenž  si  yykůpU:  i  nesl 
BÍ  jej  v  silnosti  tvej  ku  přiebjtku  svatému  tvému. 

14«  Vze&  8Ů  liudie  i  rozhněvali  sů  sě:  bolesti  obdrželi  bydliůcí 
u  vlasti  Filistim. 

15.  Tehdy  zamůcěna  sů  kniežata  edomská,  moci  krále  Moab 
obdržal  Třas :  zkřanuli  sů  váickni  bydliůcí  v  zemi  kanaanskej. 

16.  Baž  sé  na  né  strach  a  baž  u  velikosti  ramene  tvého:  buďte 
nehnutedlni  Jako  kameň,  donedž  nemine  liud  tvój,  Hospodine, 
donedž  nemine  liud  tvdj  tento,  jimž  si  vládl. 

17.  Uveded  je  a  saditi  je  budeš  na  hoře  dédičstva  tvého,  přě- 
tvrdého  "Dvdla  tvého,  jež  si  dělal,  Hospodine,  svatyniů  tvů, 

Sž  (tvrdilě)  sta  ruce  tvoji, 
ospodin  kraloval  u  věk  a  nadto! 
19.  I  vSeljesť  Faraón  s  vozy  a  s  konniky  svými  u  moře,  i  svedl 
na  né  Hospodin  vody  mořské :  ale  synové  vidůcí  Boha  chodili 
sů  po  suéě  u  prostřed  jeho. 


Z  žaltáře  klementinského. 
Žalm  XO. 

1.  Jenžto  bydlL^  pomoci  NajvySšieho,  v  obraně  Boha  nebeského 
bydliti  bude. 

2.  Die  Hospodinu :  Přijemcie  mój  jsi  ty  a  ůtočiiěě  mé ;  Bóh  mój, 
ufiiti  buQu  v  něm. 

3.  Nebo  on  mne  jesi  vyislobodil  z  osidla  lovcích  a  ot  slova 
ostrého. 

4.  Plécima  sv^a  zasloni  tobě  i  pod  perutmi  jeho  ufati.budu. 

5.  Štítem    okliůéí    tě  pravda  jeho:    neDudeš   sé  báti  ot  bázni 
noénie. 

6.  Ot  BtřStj  lětiůcie  ve  dne,  ot  potřeby  přěchodiůcie  ve  tmách, 
ot  běhu  a  běsa  polednieho. 

7.  Padnu  ot  strany  tvé  tisiůo  a  desěf  tisiůcóv  ot  pravice  tvé: 
ale  k  tobě  sě  nepřiblíží. 

8.  Nebo  jistě  očima  svýma  uznamenáfi,  a  otplatu  hřieSných  uzříš. 

9.  Nebo   ty  jsi,   Hospodine,   naděje   má:   přěvysoko  uložil  si 
ůtoéižěě  tvé. 

10.  Nepřistůpí  k  tobě  zlost,  a  bičovánie  nepřiblíží  sě  stanu  tvému. 
11-  Nebo  angelem  svým  pfíkázal  je  o  tobě,  aby  ostřiehali  tebe 
ve  vSěch  tvých  cěstácn. 

12.  Na  ruku  nositi  búdů  tě,  aby  snad  neurazil  o  kameň  nohy  tvé. 

13.  Nad  hadem  aspidem  a   basilidkem  choditi  budeS  a  podtlačiS 
lva  a  drak  sána. 

14.  Nebo  u  mé  ufal  jest,  vysvoboziu  jej ,  obráDiu  jej,  nebo  jest 
TOznal  mé  jmě. 

15.  Volati  bude  ke  mně  a  jáz  ufilyfiiu  jej :  s  ním  jsem  v  zámutcě, 
yyprostiu  jej  a  oslaviu  jej. 

16.  nodlenie  dnóv  naplniu  jej  a  ukážiu  jemu  zdravic  mé. 
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Z  žaltáře  wittemberského. 
Žalm  VL 

1.  Ó  Hospodine,  ne   v  rydání  tvém  třeskci  mě,  ani   v  hněve 
tvém  kaž  mě. 

2.  Smiíuj  sě  nade  mnů,  Hospodine,  nebo  nemocen  jsem ;  uzdrav 
mě,  Hospodine,  nebo  smucěny  sůť  všecky  kosti  mé. 

3.  Duše  ma  zamůcěna  jest  velmi ;  a  ty  Hospodine,  i  dokud-že  ? 

4.  Obrati,  Hospodine,  i  zprosti  dušiu  mů;  spasena  mě  učiň  pro 
milosrdie  tvé. 

5.  Nebo  nenie  v  smrti,   kdo  by  pomněl  na  tě;   a  u  pekle  pak 
kto  sě  bude  zpoviedati  tobě? 

6.  Usiloval  sem  v  stonáni  mém,   zmyju  na  každů  noc  íožě  mé; 
slzami  mými  posteliu  mú  uvíažiu. 

7.  Smůcěno  jesť  ot  rydánie  oko  mé,  obvetšeí  sem  meziu  všěmi 
nepřáteřy  mými. 

8.  Otejděte  ote   mne   všicni,  již   hledáte  nespravedlnosti;    neb 
uslyšai!  Hospodin  hlas  pláče  mého. 

9.  Usíyšaí  Hospodin   prosbu  mů,  Hospodin  modlitbu  mů  přijal. 
10.   Ustydte  sě  i  zamuťte  sě  náhle  všicni  nepřietelé  moji ;  ooraťte 

sě  i  zastyďte  sě  velmi  brzo. 


m. 

Rukopis  kralodrorský. 

Z  většf  sbírky  zpěvů?  stáronárodních,  ku  konci  XIU.  století 
snesené,  zachovalo  se  dvanácte  celých  pergamenových  listův  v  ko- 
moře pod  kostelní  věží  v  Králové  Dvoře,  kdež  dne  16.  září  1817 
při  návštěvě  Václava  Hanky  mimo  některé  rukopisy  latinské  mezi 
starou  zbraní  a  jinou  vetešinou  na  jevo  vyneSeny  byly.  Převzácný 
tento  ostatek  obsahuje  čtrnácte  zpěvů,  a  sice  fiesi  epíckých,  Šest 
lyrických  a  dvě  lyricko-epických.  Zpěvy  epické  podle  věku,  ve 
kterém  byly  prvotně  složeny,  asi  takto  seřaditi  lze. 

1.  Boj  s  vojsky  Karla  Vel,  L.  805  vtrhlo  vojsko  franské 
do  Čech,  opanovalo  značnou  čásf  země  i  jalo  se  křesťanství  mocně 
uvozovati.  Pohanští  Čechové,  sebravSe  se  k  ponuknutí  Záboje,  bo- 
jovníka i  pěvce,  v  lesích,  když  se  dosti  silnými  býti  pocítili,  udeřili 
pod  správou  Záboje  a  Slavoje  (Slaviboje)  na  Franky,  a  zabivše 
vůdce  jejich  Ludvika  (Luděka),  ze  země  je  vypudili.  Děj  tento 
podle  vší  podobnosti  opěvá  se  v  nadepsaném  zpévu.  Jméno  Karla 
Velikého  jeví  se  tu  ve  formě  Král,  ve  kteréž  u  Čechův,  Jiho- 
Slovanův,  Uhrův  a  Polákův  přeneseno  bylo  na  panovníka  vůbec. 
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tak  jako  jméno  Csesarovo  přešlo  během  věkův  u  Němcův  a  Slovanů 
v  obecný  název  císaře  (Eaiser),  zkráceně  čáře  (csáře). 

2.  Přemožení  Vlastislava  Čstimírem.  Ylastislav (zkrá- 
ceně  Ylaslav),  kníže  Lučanův,  pod  jehož  vláda  slušely  župy  v  po- 
říčí Ohře  ležící,  spojil  se  s  Kravojem  (Kruto vojem),  jenž  knížeti 
pražskému  věrností  byl  zavázán,  i  hubili  spolu  mečem  i  ohněm 
krajiny  Neklanový,  čstimír  či  Gfmír  (Cestimír),  vůdce  Neklanův, 
dobyl  nejprve  hradu  Eruvojova,  Eruvoje  utratil,  jatého  od  něho 
Yojmíra  s  dcerou  vysvobodil,  a  pak  táhl  na  Vlastislava,  jehož 
silnější  vojsko  zdařeným  uskokem  válečným  přemohl.  I  Vlastislav 
v  boji  padL  Bitva  tato  mezi  Lučany  a  Pražany  stala  se  na  poli 
turském  severozápadně  od  Prahy  v  první  polovici  IX.  století. 
Podle  Eosmova  vypravování  zhynul  v  ní  i  čstimír.*) 

Tyto  dva  zpěvy  jakož  i  zpěv  o  jinoši  padlém  a  jelenu 
nemají  rozměru  jednostejného,  rovněž  jako  d  umy  čili  hrdinské  poesie 
Malorusův.  Nedostatek  tento  nahrazen  jest  rytmem  volným  sice 
a  na  oko  nepravidelným,  který  však  velmi  jest  výrazný,  a  při- 
léhaje takořka  ke  všem  obratům  děje,  znamenitě  živosf  celého 
vypravování  zvyšuje. 

3.  O  pobití  Polanův  v  Praze  1.  1004,  zpěv  necelý,  jeli- 
kož se  z  něho  jen  asi  poslední  třetina  zachovala.  Boleslav  Chrabrý, 
kníže  polské,  1.  1003  zmocnil  se  Cech,  jav  a  oslepiv  krutého  Bo- 
leslava IIL  Ale  nakrátce  bylo  panství  polskému.  Bratří  jatého 
Boleslava,  Jarmír  a  Oldřich,  vtrhli  do  země  s  pomocí  německou 
i  spojili  se  tu  8  Čechy,  kteří  panovníkům  domácím  i  za  vlády  polské 
zůstali  věmL  Přední  mezi  nimi  byl  Vyhoň  Dub.  Hrad  pražský, 
jejž  Poláci  drželi,  Češi  opanovali  lstí  vojenskou  a  přinutili  Poláky 
k  rychlému  útěku.  Vítězstvím  tímto  navrácen  byl  stolec  knížecí 
JarmírovL 

4.  O  pobití  Sasíkův.  V  letě  r.  1203,  když  se  Přemysl 
Otakar  I.  odebral  k  císaři  Otě,  aby  za  krále  byl  korunován,  vojsko 
miienského  markrabí  Dětřicha  vtrhlo  do  severních  cech,  pálíc  a 
plenia  Nesnází  touto  hnut  jsa  Beneš  syn  Hermanův,  jeden  z  předkův 
rodu  Waldšteinského  a  župan  krajiny  tamní,  postavil  se  v  čelo  lidu 
sedlskél^o  a  Sasíky  pod  Hrubou  Skalou  porazil. 

5.  O  pobití  Tatarův  1.  1241.  Obsah  zpěvu  toho  jest 
světoznámé  tažení  Tatarův  do  Evropy  a  pobití  jich  na  Moravě 
za  Václava  I. 


*)  Kosmovo  vjyravování   u  vzdělánT  Hájkové  viz  v  Čít.  pro  in.  třídu  niž. 
gymn.  (atr.  79.) 
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6.  Zpěv  o  B  6  dá  ní.  Sedáni  bylo  boj  dvou  osob,  koňmo  8  roz- 
ličnými zbraněmi,  jako  dřevd  čili  ostčpy,  meči,  kjrji  a  pod«  proTO- 
zovaný.  Dělil  se  od  klání  čili  turnaje,  ve  kterém  sonbojnící 
Ť  zástupech  boj  podstupovali. 

Zpěvy  3—6,  jakož  i  zpěv  o  násilníku  Zbyboni  mají  rozměr 
jednostejný,  v  čemž  jediné  shodují  se  s  epickými  písněmi  Srbův. 
Jiné  shody  tu  neni.  Jmenovitě  scházejí  zpěvům  českým  ony  obrazné 
úvody,  které  v  srbských  tak  velice  jsou  oblíbeny.  I  stálé  poetické 
výrazy  ve  zpěvích  českých  skoro  docela  se  liSí  od  výrazův  takových 
ve  zpěvích  srbských  a  maloruských. 

Veliká  naproti  tomu  jest  shoda  písní  lyrických  kr.  rp.  s  písněmi 
srbskými,  rusinskými,  ano  i  bulharskými,  což  patrně  svědčí  nejen 
o  velikém  stáří  jejich,  ale  i  o  tom,  že  vlastně  jsou  to  písně  národní, 
tak  národní  jako  ty,  kteréž  posud  mezi  lidem  naším  kolují.  Původem 
tím  hlavně  se  dělí  písně  lyrické  od  epických,  kteréž  patrně  skládány 
byly  od  pěvcův  cvičených,  podobných  slepcům  maloruským  a  srbským. 
Jednoho  pěvce  takového  „ký  slovy  i  pěniem  bieSe  pohýbal  Vy- 
šehrad i  vSě  vlasti^,  Lumíra  (Lubomíra),  výslovně  připomíná  zpěv 
o  Záboji  i  Slavoji 

Skladby  epické  při  průvodu  nástroje  hudebního  (varyta) hlasem 
modulovanýni  bývaly  přednášeny  čili,  jak  se  tehda  říkalo,  pěny 
od  pěvcův,  naproti  tomu  písně  lyrické  (ku  kterým  v  příčině 
teto  náleží  i  zpěv  o  pobití  Sasíků)  zpívány.  Pěné  skladby  nemigí 
slok,  i  liší  se  tím  značně  od  písní  k  zpíváni  upravených. 

Boj  8  vojáky  Karla  Velikého. 

L 

Z  čma  lesa  vystupuje  skála, 

na  skálu  v^stůpi  silný  Záboj, 

obzírá  krajmy  na  všě  strany. 

zamůti  sé  ot  krajin  ote  všěcn, 
5  i  zastená  pláčem  holubiným. 

Sedě  diůho  i  diúho  sě  můtě, 

i  Tzchopi  sě  vz  hóru  jako  jelen; 

dolov  lesem,  lesem  díuhopustým 

bystro  spěcháde,  ot  muže  k  mužiu, 
10  ot  silná  K  silnu  po  všickej  vlasti. 

Krátká  slova  ke  všem  skryto  řéče, 

fokloni  sě  bohóm,  odsud  k  druhu  spěchá.  • 
minu  deň  prvý,  i  minu  deň  vterý, 
i  kdaž  za  třetiem  luna  v  noci  bieše, 
16  sněchu  sě  mužie  sěmo  v  lěs  čni. 
K  něm  zdě  2iáboj,  otvede  je  v  úval, 
y  ponížený  úval  nlubokého  lesa. 
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Stůpi  Záboj  najnižeje  dolov, 

vssé  Taryto  zvučno. 
v  ,Mu2ie  bratrskÝcIi  srdeo  i  jiskřených  zrakóv,   - 

vim  pěiu  najníži  z  dola: 

pieaň  ide  z  srdce  mého 

z  srdce  najnižeje  pohrůzena  v  hoři. 

Otčik  zaide  k  otcem, 
»  ostavi  v  dědiné  dietky  svoje  i  svoje  liubicd, 

i  neřéóe  nikomu: 

řáio,  ty  míuvi  k  něm  oteckými  slovy.' 
přiide  cinzi  ůsilno  v  dědina 
i  cinzimi  slovy  zapovida; 
86  i  kak  sě  zdie  v  ciozei  vlastí  ot  jutra  po  vefier^ 
tako  bě  sě  zdieti  dietkám  i  ženám; 
i  jediná  družin  nám  iměti 

r\  puti  vSiej  z  Vesny  po  Mořanu. 
vyháně  z  hájev  váě.  krabuje, 
»i  kácí  bozi  v  ciuzej  vlastí, 

takým  sě  klaněti  zdě, 

i  ím  oběcati  obět. 

I  nesmiechu  sě  bíti  v  čelo  před  bohy, 

ni  v  sůmrky  jím  dávati  jíestí. 
loElamo  otčík  dáváše  krmě  bohóm, 

kamo  k  něm  hlásat  chodiváSe, 

posěkachu  všě  drva, 

1  rozhroSícfau  všě  bohy." 
,„Aj,  ty  Záboju,  ty  pěješ  (z)  srdce  k  srdda 
tf  piesmů  z  středa  hoře. 

Jako  Lumír,  ký  slovy  i  pěniem 

bíeSe  pohýbaí  Vyšehrad  i  všě  vlasti, 

tako  ty  mě  í  všiu  bratr! 

Pěvce  dobra  mílujů  bozi: 
50  pěj,  tobě  ot  nich  dáno  v  srdce  proti  vrahómi^ 
2&ě  Záboj  na  Slavojova 

zápolena  zraky, 

i  pěniem  Hálě  srdce  jímáše: 

„Dva  s^y,  jejů  hlasy 
tf  přěcháziesta  v  mužská, 

vvcházievasta  v  lěs. 

l!amo  mečem  i  mlatem  i  oSčepem 

učista  páži, 

tamo  pokrysta,  i  vracěsta  sě  rozkoSem. 
eo  Kehdy  páže  jejů  bíe(chu)  dorostla, 

i  jejů  umy  proti  vranóm, 

i  doróstacnu  druzi  bratřieci: 

ajta  vši  vyrazichu  vz  vrahy, 

i  by  krutosť  jích  bůříůcie  nebe, 
§5  i  v  dědiny  vrátíše  sě  byvSie  blahosť.* 
Aj  skočichu  všicci  v  dól  k  Záboju, 

i  tíSčiechu  jej  v  přěsilna  páží, 


12  Rukopis  kralodvorský. 

i  s  prsů  na  prsy  yái  kladechu  rucé^ 
věmasno  dávacnu  slova  k  slovóm. 
70 1  přicházieSe  noc  před  jutro; 
aj,  vystůpichu  z  ůvala^ 
rózno  vezdě  ke  všem  dřěvóm, 
ke  všem  stranám  brachu  sě  lesem.    . 

11. 

^   I  minu  deň.  i  minu  deň  vterý, 
75  i  po  třětiem  dni  kehdy  sě  zatemniše  noc. 

bra  sé  Záboí  v  lěs; 

lesem  za  Záoojem  sbori: 

i  bra  sě  Slavoj  v  lěs, 

lesem  za  Slavojem  sborL 
«)Všiak  imě  vieru  k  vojevodě. 

všiak  srdce  ůporno  Kraliu^ 

všiak  zbraň  bystru  na  Král. 
„Aj  Siavoji  bratře, 

tamo  k  modru  vrchu! 
8«vrch  ten  po  všech  po  krajinách: 

tamo  zaméřímy  chody! 

Ot  vrcha  k  ranému  slunciu; 

tamo  lěs  temen! 

Tamo  si  podámy  ruce! 
'     wNynie  beř  sě  lisími  skoky, 

i  jáz  tako  poidu  tudy!" 
„,Aj,  Záboji  bratře, 

čemu  naše  braň 
•  ima  tepruv  ot  vrcha 
96  soptati  krutosť? 


Otsavad  buřmy 

protiv  Kralěvym  vrahóm! 


yjy 


„Slávou  bratře, 
kdaž  hadfa  potřieti  cnceši, 
100  na  hlavu  nayistéje: 

tamo  hlava  jeho!"  • 

Bozstůpi  sě  mužstvo  lesem, 
rozstůpi  sě  v  právo,  v  lěvo: 
tudy  táže  Zábojevým  slovem, 
105  onamo  slovem  prudká  Slavoje, 
hlubinami  lěsóv  k  modru  vrchu. 
I  kehdy  bieše  pě£  sluncí, 
podasta  si  přesune  ruce, 
1  prozřěsta  lisíma  zrakoma 
110  na  Kralěvy  voje. 

0  Sraziti  nám  drbi  f^uděk, 
voje  Bvé  pod  jednu  ránu." 

„Aj,  Luděčě! 
ty  si  parob  nad  paroby  Kralie! 
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116  Ty  r'ci  svému  ukrutniku; 

že  dýmem  jest  nám  velenie  jeho." 
I  rozliůti  sě  Luděk; 

růčiem  hlasem  srola  syé  voje; 

podnebesie  hé  plno  osvěty  od  slunce, 
120  v  osvětě  plno  blska  z  Kralěvých  vojev, 

hotovi  všicci  nohů  v  krok  i  ruku  v  braň 

Xjuděkova-dlě  slova. 
„Aj,  Slavoji  bratře, 

tudy  spěj  lisími  skoky, 
115  jáz  poidu  v  střiecu  jim  v  čelo.'' 

I  vyrazi  Záboj  v  před  jako  krupobitie, 

i  vyrazí  Slavoj  v  bok.  jim  jako  krupobitie. 
»Aj  bratře! 

Ti  se  nám  kruáíchu  bohy 
laoti  se  nám  kácechu  dřeva 

í  plasichu  krabuje  z  lěsóv: 

bozi  nám  vícestvie  daju!" 
Aj  prudkost  vyrazi  lE^uděkem 

z  četných  vraho  v  protiv  Záboju; 
185  i  vyrazi  Záboj. 

hořřůeiema  očima  v  Luděk  zlobivo  měří  : 

dub  jprotiv  dubu 

zřieti  ze  všeho  lesa! 

Záboj  hna  protiv  Luděku 
140 nade  všě  voje: 

Luděk  udeh  silným  mečem, 

přete  třie  kóžě  v  šéítě ; 

1  udeří  Záboj  mlatem, 

otskoči  hbitý  Luděk, 
145  v  dřevo  vrazi  mlat, 

i  skoti  sě  dřevo  na  voj, 

í  třie  deset  jich  otide  k  otcem. 

I  zliůti  sě  Luděk:  * 

„„Aj,  ty  zhovadiřý. 
ifioty  veliká  potvoro  hadóv! 

mečem  sě  potykaj  se  mnů.' 

I  mače  Záboj  mečem, 

kus  ščita  vrahu  otrazi: 

í  tasí  Luděk, 
166  meč  sě  smeče  po  koženě  ščítě. 

I  zapolěsta  sě  oba  k  ránám, 

ranami  váě  po  sobě  stesasta, 

i  všě  kolem  zbrocěsta  krviů, 

í  krviů  zbrocěchu  je  mužie 
160  kolkol  jejů  vezdě  v  přěliůtej  seči. 
Slunce  přěide  poledně, 

i  ot  poledne  juž  na  pól  k  večeru, 

i  váleno  ješčě, 

ni  sěmo  ni  tamo  ustůpeno, 


f}>f 
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ie5Í  váleno  zAé, 

i  váleno  tamo  ot  Slavoje. 
,;Aj,  ty  vraže,  běs  v  těl 

Cěmu  ty  nadiu  krev  pijeSi?^ 
I  chopí  Záboj  svój  mlat, 
^  ^  170  i  otskoči  Xiudék : 

napřěže  mlat  Záboj  výS  vz  hóra, 

i  vrže  po  vrazě: 

leté  mlat,  rozskoéi  sě  ščit, 

za  ščitem  sě  rozskočista 
rib  řiuděkova  prsy. 

I  nleče  sé  doáě  téžka  mláta, 

i  mlat  i  duálu  vyrazí 

í  zanese  pěf  síehóv  u  vojsku. 

Strach  vrahóm  vyrazí  z  hrdl  skřeky 
180  radost  vzevzné  z  ůst 

vojnóv  Zábojevých, 

i  zajiskří  z  radostnu  zraků. 

„Aj,  bratře! 
bozi  ny  vícestviem  daříchul 
186  Rozstupí  sé  vás  jeden  hluk  v  právo  i  v  lévo, 
ze  všech  údolí  sěmo  sveďte  &oné, 
koní  řehcí  vešken  ten  lěs." 

,„Zábojí  bratře,  ty  udatÝ  lve! 
neupůščěj  bůřiť  UfjFrahy." 
180      Ajta  otvrže  Záboj  ěčít, 

í  v  ruce  mlatem,  í  v  druhej  mečem, 
tako  í  v  j^říeé  prorážě  drahý  u  vrazíech. 
I  by  upětí  vrahóm, 
i  bj  ustůpati  vrahóm : 
186  Třas  je  hnáše  z  bojiščě, 
'  Strach  z  hrdl  jích  vyrážě  skřeky, 
koní  řehce  veáken  lěs. 
„Vz  hóru  na  koně! 
8  koní  za  vrahy  přěse  všě  vlastí ! 
ioo  Růči  koní  nes'te  v  patách 
za  nimi  naáíu  krutost!'' 

I  vzskočichu  hlučí  vz  růčie  koně, 
í  skok  na  skok  po  vraziech  sě  hnachu, 
ránů  na  ránů  soptíchu  krutů  krutost. 
805     I  mijechu  rovně,' 
i  hory  i  lesy: 
v  právo  í  v  lěvo 
všě  ubieha  v  zad! 
Huče  divá  řeka 
810  vlna  za  vlnu  sě  vale, 
hučěchu  vší  voji, 
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skok  na  skok  vid  sé  hnáSe 

přes  bůříůciu  řeku. 

Vody  uchvátichu  množstvie  ciozich; 
S15  i  přěnesecliii  své  zvěsty 

na  druhý  břdh. 
I  po  krajinách  vezdd  v  šiř  i  y  Siř 

liůty  ostřiež  rozepd 

STOje  křiedlé^  syoje  átúzě, 
«o bystro  lieta  za  ptactvem: 

Zábojeví  voji  rozehnachu  sé  ir  Siř, 

vezdé  po  vJ^astech  hnachu  liůto  po  vraziech, 

vezdě  sr&žiechu  je  i  stůpáchu  koni. 

Nociů  pod  lu9Ů  za  nimi  liůtO; 
ttsdnem  poá  sluncem  za  nimi  liůto, 

i  opěti  temnu  nociů; 

i  po  noci  šedým  jutrem. 

Huče  divá  řeka, 

vlna  za  vlnu  sě  valS, 
29ohučéchu  vši  voji, 

skok  na  skok  všd  sé  hnáše 

přes  bůřiůciu  řeku. 

Vody  uch vátichu  množstvie  ciuzich, 

i  přénesechu  své  zvésty 
n5  na  druhý  břeh. 

„Tamo  k  šedým  horám: 

tamo  dobůři  naše  pomsta  I'' 
,,,Áú  Záboji  bratře, 

juž  nam  nedaleko  hory, 
Mo  a  juž  hlůčěk  vrahóv, 

i  ti  žalostivé  prosie.'" 
„Vratno  krajinu, 

tudy  Iv,  jáz  tudy 

vyhubit  vSé  KrfiSěvo!" 
s«5     Vietr  bůří  přes  vlasti, 

vojsky  bůřie  přes  vlasti: 

v  právo  i  v  lěvo 

vezdě  Sirů  silu  vojsky 

v  radostném  híucé. 
uo     „Aj,  bratřie,  aj  áérý  vrch, 
'     bozi  nj  tam  o  vlcestviem  daři(chu) ; 

tamo  1  vělě  duš  těká 

sěmo  tamo  po  dřevech, 

jich  bojie  sě  ptactvo  i  plachý  zvěř 
is^iedno  sovy  nebojá  sě. 

Tamo  k  vrchu  pohřěbat  mrch 

i  dat  pokrm  bonovóm, 

i  tamo  bohóm  spásám 

dat  množstvie  oDětí, 
160  a  jim  hlásat  milých  slov, 

i  jim  oružie  pobitých  vrahóv!" 
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Zpév  o  jinofii  padlém  a  jelenu.*) 


Béháše  jelen  po  horách, 
po  vlasti  poskaKova^ 
po  horách,  po  dolinách 
krásna  parohy  nosi, 
5  krásnýma  parohoma 
hustý  lěs  prorážě, 

Eo  lěsě  skákáše 
bitými  nohami. 
Ajta  junošě 
10  po  horách  chodívá, 
dolinami  chodívá 
v  liůté  boje, 
hrdu  braň 
na  sobe  nosívá, 
15  braniů  mocnu  rozrážě 
vraho  v  shluky.. 

Nenie  juž  junošě  v  horách: 

Í>odskoči  naň  zdě  Istivo 
iůtý  vrah! 
90  Zaměši  zraky  zlobu  zápolena, 
udeři  těžným  mlatem  u  prsy: 
zevzněchu  mutno 
žalostni  lěsi. 
Vyrazí  z  junošě 
25  dušiu  dušíciu : 
sie  výletě 


pěkným  táhíým  hrdlem, 

z  hrdla  krásnýma  rtoma! 
Aj  tu  leže: 
30  tepla  krev  za  dušíciu  teče, 

za  otlietlů, 

syrá  země  vřělů  krev  pije, 

i  by  v  každei  děvě 

po  žalním  srdečcě. 
36     Leže  junošě 

v  chladnej  zemi, 

na  j  unosí  roste 

dubec  dub, 

rozkládá  sě  v  suky 
40  šíř  i  šíř. 

Chazievá  jelen 

s  krásnýma  rohoma, 

skáče  na  nožiciech  růčiech, 

vz  hóru  v  listie 
45  piená  táhlé  hrdlo. 
Sletujů  se  tlupi 

bystrýcDL  krahujcěv 

ze  všia  lesa  sěmo  na  sien  dub, 

pokrakujů  na  dubě  všicci: 
6n  „Páde  junošě  zlobu  vraha, 

junošě  plakachu  všě  děvy!** 


Přemoženi  Vlastislava  Čstimirem. 

I. 

Neklaň  káže  vstáti  k  vojně, 
káže  kniežeciemi  slovy  protiv  Vlaslavu. 

Vstachu  voje,  vstachu  k  vojně, 
vstachu  na  kniežecie  slova  protiv  Vlaslavu. 
6     Holedbáše  sě  Vlaslav  kněz  vícestviem 
nad  Neklaném,  nad  slavným  knězem; 
puštiáše  meč  i  oheň  v  krajiny  Neklaniny,  « 
1  hlásáSe  nad  hrabivými  meči  svojich  vojnóv 
pohaněnie  Neklánu.  • 

10      „V  boj,  Cfmířě,  vedi  mé  sbory! 
Hadlivě  ny  pozývá  nadutý  Vlaslav.** 

I  vsta  0£mír  i  vzradova  sě, 
radostně  sně  svój  ščít  črn  dvú  zubu, 
i  sně  se  ščítem  i  mlat,  i  nepronikavý  helni; 
15  pode  všě  drva  vložíe  oběti  bohém. 


')  Srovneij  Anthol.  El.  str.  272  (sy.  Jiří). 
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Bajno  zvofááe  Čsfmir  na  voje^ 
v  skoře  voje  v  řadv  idů. 

I  tažechu  před  sloncem  záhé, 
i  tažechu  přes  veš  deň  i  po  slunci 
so  tamo  k  pachrbu. 

Ájta  sě  yalě  dým  po  dědinách, 
i  po  dědinách  stenáme  žalostivých  hlasóv. 

;^;Kto  sežže  dědiny? 
i  kto  rozplaka  vadě  hlasy? 
wkto?  Vlasíav? 
Poslědnie  budi  jeho  vi*aŽ8tvo! 
Pomsta  i  pahnba  voii  moji  naň  nesu.'" 

Otvecěchu  vojevoaě  Csťmíru: 
^„Eruvoj;  Kravoi  škaredý  otehnáše  stáda, 
30 i  sdieSe  hoře  v  dědinách  ohněm  i  mečem; 
váě,  čě  plzno  bieáe,  potře  jeho  zloba  krutá, 
i  zajě  vojevodu  nám."" 

I  zazli  sě  Csimír  na  Einivoj, 
z  široků  prsů  zloba  sě  mu  rozevře 
35  po  vSěch  po  údech. 

„,Vojnir"  —  vece 
,jyZ  jutra  záhé  rozpálimy  krutost  váiu; 
pohovte  zemdleným  ůdóm!'" 

II. 

Stojá  hory  v  právo, 
40  8tojá  hory  v  lěvo, 

na  jich  vrcholí  na  vysekej 

zirá  jasné  S'funéčko. 

Horami  zdě  otsud, 

horami  tam  odtud  tahů  voje^ 
45  bitvu  v  sobě  nosů. 

„,Aj,  tamo  k  hradu,  k  hradu  na  skálě, 

tamo,  kdě  Kruvoi  vězí  Vojmír  i  jeho  lepů  dceř, 

jež  zajě  v  hustě  lěsě  tamo  pod  áědů  skalů, 

i  pohaně  Neklaň  kněz. 
50  Kruvoj  Neklánu  oběcě  vieru,  i  podááe  věrnu  ruku : 

obak  hlasem  tiem  i  ruku  tú  uvádieše  biedu  na  liud  I 

Aj,  vz  hóru  k  vySňu  hradu, 

aj  k  hradu,  voji,  tecte  T" 
I  zaměšichu  sě  voji, 
56  i  hmuchu  sě  k  hrami 

po  slovech  udatna  Cstmíra 

jako  ledoviti  mraci. 

PokiTchu  sě  přědni  ščit  na  áéít, 

zadní  zapierachu  sě  na  kopie 
eoi  v  drva  v  přieč  zasazená  za  drva; 

i  výS  nad  vršinu  lesa  drnkachu  meči  jich  v  hrad, 

běsnichu  protiv  mečem  z  hrada  tesajůciem. 
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Řvááe  na  hradě  Kravoj  řvániem  býka, 

fyááe  chrabrosť  v  svoje  liudi; 
« i  meč  jeho  padáše  u  rražanj 

(vňuž)  drvo  se  skářy, 

A  (jako)  po  horách  mnoho  silných  dubóy: 

tako  ke  hradu  sé  shlučě  Neklanových  vojnóv. 
Velé  Csťmir  z  zad  udeřiti  na  hrad, 
Tovolé  s  předa  přeskočiti  hradbu. 

Ajta«  drva  vvsokorostlá  v  hustotě  pod  skafů 

přiklonichu  k  pevnej  hradbě, 

pOidrvech  b^  sě  válely  klády  nad  hlavami  vojem. 

Aj,  pod  nimi  z  předa  postaví  sě  silných  muž  k  muiiu, 
75  80  týkáchu  druh  druha  širokýma  plecěma; 

drva  vložichu  na  rámě, 

přieč  i  v  dél  je  spevnichu  ůžemi, 

1  podstavichu  sebe-dlě  dřěvce. 

I  vzskočichu  muži  na  sie  drva, 
sorozložichu  kopie  po  ramenu, 

spěchu  ůžemi. 

VzskoČi  řad  třětiech  na  vteré, 

čtvrtých  na  třětie, 

i  pátfch  až  k  vrchu  ku  hradovu, 
85  s  Kad  hořiechu  meče, 

s  kad  sypiechu  střely, 

8  kad  sě  řútichu  búřiecie  klády. 
Aj,  průd  Pražan  jarno  přěse  zdi  teče, 

zachváti  všiu  silu  v  tvrdě  hradě. 

90     .„Vstup,  Vojmiře!  vstup  s  milů  svů  dceru, 

pokroč  z  věže  ven  vz  rané  blaho,  tamo  na  skálu;* 
•   na  skále  uzřieá  krváceti  Kruvoj  pod  sekyru  mestnú. 

Vznide  Vojmír  v  blahodějné  jutro, 
yznide  se  svů  dceru  lěpotvornů, 
mÍ  zřě  krváceti  vrah  svój  Kruvoj. 

I  posla  Čsťmir  kořisť  vratno  liudem,     . 
8  kořistili  vracě  sě  lěpá  děva. 


m. 

I  chtieSe  Vojmír  oběť  vzdáti  bohém, 

v  sěm-že  miestě,  v  sěm-že  krocě  slunce. 
M  7v^^  ,^^^9  yymiřeV"  vece  mu  Čstimír, 

,„naái  kroci  chvátajů  vícezit  nad  Vlaslavem; 

prodli  v  službě  bohém! 

Bozi  chtějů  stepati  Vlaslav. 

Kehdy  s/unce  dokročí  poledně, 
10$  jest  nám  dokročiti  na  sie  miesto. 


>i» 
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kdé  vicestvie  hlas  vojsk  naSich  vzhlásá. 
Vet  ti  zbraně  Yiaha  tvého !  Pojdi  I'" 

Vzradova  sě  Vojmír  vělěvělé, 
vzvofa  s  skály  hlasem  v  lěsé  hlučným^ 
110  z  mocna  hrdla  vbia  k  bohóm  tako^ 
i  vztřasú  sé  drva  širá  lesa: 
„„Nezjařte  sě,  bozi,  svému  sluzě, 
ež  nepáli  obé<  v  dneSniem  slunci!''^ 

^j^Dložna  obéf  bohóm/"  vece  Čestmír^ 
u&99^  nynie  nám  na  vrahy  pospěti. 

Nynie  tv  vsedni  na  růčie  koně, 

prolietni  lesy  jeleniem  skokem 

tamo  v  důbravu. 

Tam  8  cesty  skála  bohóm  zmilěná, 
uo  na  jejie  vrchu  obětuj  bohóm^ 

bohóm  svj^m  spásám. 

za  vfcestvie  v  zadecn^  za  vícestvie  v  přědě. 

Ne-že  sě  poznaje,  že  slunce  pokročí  'na  tvrdosti  nebes, 

stůpíS  tamo  na  miesto; 
i»a  ne-2e  slunce  postůpi  vterým  krokem 

i  krokem  třětiem  nad  vršiny  lesné, 

dojdu  i  voje  tamo,  kdě  oběť  tvoje  pověie  v  slůpech  dýmu, 

i  pokoří  sě  všě  vojska  tudy  jdůcě." 

I  vsěde  Vojmír  na  ráěie  koně, 
180  prolete  lesy  jeleniem  skokem 

tamo  v  důbravu  na  dráhu  k  skálě; 

na  vrše  skály  zanieti  oběť 

bohóm  svým  spásám 

za  vícestvie  v  zadech,  za  vícestvie  v  přědě. 
jas  Jim  obětova  kraviciu  bujnu, 

srst  črvená  po  nie  sě  Isknieše; 

jalóvku  siu  kůpi  ot  pastuchy 

v  úvale  tam  u  vysekej  trávě, 

dada  za  niu  kóň  i  s  uzdu. 

u»     Plapoláše  oběfj 

i  blížiše  sě  voj  k  úvalu, 

i  z  ůvafa  vz  hóru  v  důbravu. 

Voi(n)i,  ozvučeni  hlukem, 

idu  po  jednom,  oružie  nesůce. 
M6  Prokní,  jda  kol  oběti,  bohóm  slávu  hlásáše, 

i  zacházeje,  zezvučě  nemeákáSe. 

I  kehdy  docházieše  poslěda  vojev, 

vzskoči  Vojmír  na  svój  ručí  komoň, 

tučné  kýty  i  plece  náloži  šesti  jezdcem  za  voji* 


o* 
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IV. 

ifio     I  jdieše  vojska  všemi  kroky  slunce 

až  pod  polednie  slunce; 

tamo  na  rovni  očekáváše  je  vojivný  Vfaslav. 

Ot  lěsa  k  lesu  stáše  jeho  sila, 

sila  stáše  pětkrát  véčšie  Pražan; 
155  jako  z  mračea  z  niej  vznikáše  jeket, 

dánie  psóv  přemnohá  množstvie. 

^y,Trudno  nám  váleti  s  těmi  vrahy^ 

kyj  paliciu  málokdy  zadrží,**** 

"ťako  Vojmír.    Na  Čě-že  Csťmír  vece: 
i«o  ^^jVěhlasno  to  v  súkromi  mluviti, 

věhlasné  sě  hotovati  na  všě. 

Cěmu  ěělo  protiv  skále  vzpřieci? 

liška  obludí  tůr  iarohlavý. 

Zdě  ny  viděti  Vlaslavu  s  hory: 
165  růčě  dolov  kolkol  vrcha  sěho, 

by  v  zad  byli,  kto  u  přědě  biechu: 

opad  chody  tako  dolem  hory.'" 

A  sie  sdieše  Vojmir,  i  sdieše  Čsfmir; 
i  hrnu  sě  vojska  kolkol  hory, 

170  i  hrnu  sě  vojska  devětikrát. 

Tako  vrahóm  vzmnožichu  svá  ěisla, 
tako  vrahóm  vzmnožichu  jich  strachy. 
Rozstůpichu  sě  po  nižniem  chvrastí, 
by  sě  Isknula  braň  jich  v  zracě  vrahóm ; 

175  i  by  leskem  naplněma  hora. 

Nalif  vyrazi  Csťmir  se  zástupem, 
zástup  sěn  bě  čtyřie  hlukóv  četný: 
s  niem  ze  stienóv  lěsniech  vyrazi  Třas, 
Třas  osěde  četné  voje  vrahóm: 
lao  V  zad!  v  zad!  —  Strach  i  jim  by  ze  vSia  lěsaj 
rozprnu  sě  řady  sěmo  tamo. 

Vojmir  vnoči  na  ně  chrabrů  ruku, 
i  zastůpi  úval  na  vzchod  na  pól, 
v  bok  sě  stavi  protivo  Vlaslavu, 

186     Aj,  řiče  lěs  řvániem  iz  ůvala, 
jak  by  hory  s  horami  válely 
i  vSě  drva  v  sebe  rozlámaly. 

I  vyskočí  Víaslav  protiv  Čsťmíru, 
i  vyrazí  Csťmír  proti  vlaslavu 
190  v  liůtů  sěč;  ránu,  opět  ránů 
srazí  Vlaslav  dolov. 
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Vlaslav  strašno  po  zemi  sě  koti, 
i  Y  bok;  i  v  zad;  ystáti  nemožieše : 
Mořena  jej  sipááe  v  noc  čmu. 
iwETpieěe  krev  ze  silna  Vlaslava, 
po  zeleně  trávě  v  sýru  zemiu  teče; 
aj,  a  vyjde  dušia  z  řvůciej  huby, 
výletě  na  drvo  a  po  drvech 
sěmo  tamo,  doniž  mrtev  než2ěn. 

900      Úleků  sě  n  Vlaslava  jsůcí, 
apěchů  vz  horu  na  stráň  otsud, 
SKryto  před  Csťrairovým  videm, 
před  Csf mírem  Víasfavobojcem. 

Zevzni  vicestvie  k  Neklaniu  radostnu  uchu, 
aofti  zrafii  sě  kořisť  NeUaD(iu)  radostnu  oku. 

Pobití  Folanů  v  Fraae  1.  1004. 

(Kněz  Oldřich  bra)  sě  v  črn  lěs 

tamo,  kamo  sě  vládyky  sněchu, 

sedm  sich  vládyk  s  udatnými  sbory. 

Vyhoň  Dub  tamo  s  niem  snahu  chvátá 
5  se  všiů  chasu  svojů  temnem  nočniem ; 

sie  chasa  mu  bieše  na  sto  chlapóv, 

všech  sto  jmieše  v  nožnách  břietné  meče, 

k  mečem  váěch  sto  jmieše  mocná  páže, 

k  Výhonu  v  utrobácn  statnu  vieru. 
loDostůpichu  mýta  středem  lesa, 

podachu  sikoACm  pravě  ruce, 

tichými  sřovesy  hovoři(chu). 

Noc  sě  přěvališe  přes  pófnoci, 
pokročiše  k  Jutini  šědoSěru. 
isÁjta^  vece  Vyhoň  kněziu  Ofdřě: 
»fioj  posl;^  ty,  veleslavný  kněze! 
Bóh  ti  bujarosť  da  u  všě  ůdy, 
Bóh  ti  da  věhlasy  v  buj  nu  hlavu; 

?r  ny  vedi  proti  zlým  Polanóm! 
o  tvém  slově  nójdem  v  právo,  v  lěvo, 
bud  v  před,  buQ  v  zad,  u  vSě  potky  liůté. 
Vz  hóru!  Vzmužte  chrabrost  bujných  srdect*^ 

Ajta,  kněz  vzě  prapor  v  mocnu  ruku: 
^  mnú,  za  mmů,  chi^bro  na  Polány, 
S6na  Polány,  vrahy  naáich  zemí!' 
Hm(ie)de  sě  za  niem  osm  vládyk, 
s  vládykami  třie  sta  pól  sta  voinóv^ 
vojnóv  přěudatných,  tamo  kdě  bě 
množstvie  Polán  rozvaleno  ve  sně. 
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80     Na  vrfiě,  kdě  stáchu  pokraj  lesa: 
a|«  YŠía  Praha  mlčie  t  jutřniem  spaní, 
Vltava  sě  kůřie  v  raniej  páře, 
za  Prahů  sě  promodruju  yrši, 
za  vrchy  vzchod  šedý  projasňuje. 

35  8  hory  dolov.  Ticho,  všétichůnko. 
V  tícnej  Praze  chytro  pokrychu  sě, 
oražie  všě  krzny  zahalichu. 

« 
Ide  pastucha  po  šerém  jutřě, 
hlá43a  bránu  otvoříti  vz  hóru. 
40  Slyše  stráže  volánie  pastušino, 
otvoři  mu  bránu  přes  (přiekopy). 
Vznide  pastýř  na  most,  hlasno  trůbi; 
vzkoěi  kněz  na  most,  sedm  vládyk  za  niem, 

Írokni  cválá  se  všiem  se  9vým  liudem. 
_    Fdeřichu  rány  bubny  hromné, 
vyrazichu  zvuky  trúby  hlučné; 
cnorúhvy  tu  sbori  na  most  vrážiů, 
veš  most  otřásá  sě  pod  jich  davem : 
strach  udeři  u  všě  u  Polány. 

60     Aj,  Polěnie  oružie  chvátajů, 

g  vlády ky  sečné  rány  seků; 
olěnie  to  skáčiů  sěmo  tamo, 
davem  trčiů  ku  bráně  přiekopy, 
dále,  dále  před  udatnu  sěčiů. 

66     Aj,  vicestvie Jesti  Bohem  dáno! 
Vstane  jedno  sltmce  po  všem  nebi, 
vstane  Jarmír  nad  vSiů  zemiů  opěť. 
Roznosi  sě  radost  po  všiej  Praze, 
roznosi  sě  radosf  kolkol  i^rahy, 

eorozlietnu  sě  radost  po  všiej  zemi, 
po  všiej  zemi  ot  radostnej  Prahy. 


Pobití  Tatarův  L  124L 
I. 

Zvěstuju  vám  pověst  věleslavnu 
o  velikých  potkách,  liůtých  bojech; 
nastojte,  i  veš  svój  um  sbierajte, 
nastojte.  i  nadivno  vám  sluchu! 
8     Ve  Vlasti,  kdě  Olomůc  vévodí, 
jesti  tamo  hora  nevysoká, 
nevysoká,  Hostajnov  jiej  imě ; 
mátl  božia  divy  tamo  tvoří. 
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D/ůho  vlasti  naSe  v  miřě  biechu; 

lodlůho  obiH  mezi  liudem  ktvieše^ 
ne  ot  Tzchoda  v  zemiech  bůřia  ystáde,^ 
vBtáše  dceřě-dle  taterska  cbáma, 
jož  křěsténáti  liudie  pro  kamenie, 
pro  V^T^^y^  P^o  zlato  zabili. 

15     Lepá  KuDcajevna  jako  lana 
nalyše.  že  vlasti  na  záchodě^ 
v  siecn-že  vlastech  linda  mnoho  živé, 
otpravi  sé  poznat  nravóv  ciuziech. 
Ila  nohy  tu  skoči  junóv  desěť 

so  i  dvě  děvé  ku  próvodu  jejie ; 
nahmuchu;  čeho  třeba  bieSe, 
i  vsédachu  vdi  na  růčie  koně^ 
i  brachu  sé,  kamo  slunce  spěje. 
Jako  zořia  po  jutřě  sě  sěje, 

sftkehdj  nad  mrka^  šumy  vznide: 
tako  sě  dci  Kublajeva  cháma 
rozenu  i  strojnů  krásu  sieáe. 
Obviečena  be  všia  v  zlatohlave, 
hrdlo,  ňadra  rozhalena  jmieše, 

80  věnčena  kameniem  i  perlami. 
Diviechu  sě  Němci  kráse  také, 
záviděchu  bohatstvo  jej  vělím, 
střěžěchu  jiej  puti  jejie  dráhu, 
vypadnuchu  na  niu  mezi  dřevy, 

88  zabichu  ju,  i  pobrachu  sbožie. 

IL 

Když  sie  ^jéé  Kublaj  chám  taterský, 

čě  sě  sta  se  acerů  jeho  drahů: 

sebra  voje  se  vdiech  vlastí  valných, 

těže  s  voji,  kamo  slunce  spěje. 
40     SIvšěchu  to  králi  na  zacnodě, 

ež  chám  spěje  na  liudné  jich  vlastí; 

srotichu  sě  druhý  ke  druhému, 

i  sebrachu  přěveliků  vojsku, 

i  tažechu  polem  protiv  jemu. 
46  Na  rovni  sě  valnej  položichu, 

položichu,  i  cháma  zdě  ždachu. 
Kublaj  káže  všem  svým  čarodějem, 

hadačem,  hvězdářem,  kůzelnikóm, 

aby  zvěstovali,  uhodnůce^ 
60  kteraký  by  konec  boj  jmél  vzieti. 
Sebrachu  sě  nalif  číaroději, 

hadači,  hvězdáři,  kuželnici, 

na  dvě  straně  kolo  rozstůpičhu, 

i  na  dli  trest 'črnů  položichu 
»i  ju  na  dvě  póle  rozčepichu: 
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prvej  póle  Kablaj  imě  vzdechu, 
vterej  póle  králi  imě  vzdechu, 
vetchými  slovesy  nad  sím  vzpěchu. 
Počěchu  trsti  spolu  vojevati, 

60  i  tresť  Kublajeva  svícezíše. 

iVzradova  sě  množstvie  váěho  liuda, 
prokuf  teče  růčě  koněm  svojim, 
ť  do  řad  sě  voje  postavichu. 
Eřěstěnie  ni  světi  neiměchu, 

65  a  hnachu  bez  uma  v  řad^  pohan, 
s  taků  pychů,  laků  silu  jmiechu. 

Tu  sě  prvý- boj  v  hromadu  srazi: 
střely  dščichu  jako  přievař  s  mrakóv, 
oáéepóv  lom  jako  rachot  hroma, 

70  bisket  mečěv  jako  oheň  bůrě. 
Obě  straně  jarobujnů  siíů 
druha  druzě  postůpati  brázff. 

Pohany  juž  množstvie  křesťan  hnáše, 
i  juž  by  jim  byli  odolěli, 

76  by  nepřišli  čaroději  v  nově, 
přinesůce  ty  trsti  rozčepené. 
Taterie  sě  vele  zapolěchu, 
na  křěsfany  liůto  vyrazichu: 
tako  krupo  je  po  sobě  hnacnu, 

80  že  je  jak  zvěř  plachý  rozprnuchu. 
Tu  ščit  ležie,  tu  helmice  drahá, 
tu  kóň  vlečě  v  střěmnech  vojevodu, 
tu  sěn  ješiutno  v  Tatary  teče, 
a'nde  miíosrdie  pro  Bóh  prosi. 

85     Tako  Taterie  sě  rozvojichu, 
vz  křěstany  daň  četnu  položichu, 
dvě  králěvstvě  sobě  poamanichu: 
starý  Kyjev  i  Novýhrad  prostran. 


IIL 

V  skoře  roznosi  sě  hoře  v  zemiech, 
00  po  všech  vlastech  liud  sbierati  stanů ; 
postavichu  čtyřie  valné  voje, 
obnovichu  vražstvie  s  Tatarýny. 

Taterie  sě  hnuchu  v  právu  stranu ; 
jak  mrak  črný,  kehdy  ledem  hrozi 
05  posuti  úrody  tučných  polí: 
tako  by  roj  slyšán  ot  daleka. 

Nalit  Uhřie  v  setniny  sě  shluků, 
naliť  oruženi  s  nimi  střetnu; 
a  v  ješiut  by  chrabrost,  udatenstvie, 
100  v  ješiut  všě  jich  drzostnó  vzpi^ránie. 
Sraziúce  Taterie  středem  v  řady, 
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roKpmuchu  yáě  jich  voje  četné, 

pomenicha  vdě,  če  t  zemi  bieše. 
Otetůpi  nadéja  všé  křésfany, 
106  i  by  hoře  hořia  vdieho  yěčáie; 

vzmodlicha  sě  Bohu  žafostiTO, 

by  je  spásal  sich  Tatar  xlostivých : 

« Vstaň,  ó  Hospodine!  t  hnévě  sTojem, 

sprosf  nj  Trahóv.  sprosf  ny  stíhajůciech; 
110  potlačiti  chtějů  anSia  naáin, 

okliůčiúce  ny  yňnž  vlci  ovce!" 
Prvý  boj  nám  ztracen,  ztracen  vterý; 

Taterie  sČ  v  Polsce  roztožichu, 

blíže  bliž  poplenichu  vSě  vlasti, 
ludodrachu  sé  liůto  k  Olomůciu. 

Bieda  vstane  tužáia  po  krajinách, 

niče  neby  prosto  přé  pohany. 


IV. 

Váleno  deň,  váleno  deň  vterý, 

vicestvie  sé  nikamo  nekleni. 
i»     Ajta,  rozmnožie  sě  Tatar  množstvie, 

jak  sě  množie  večernic  tma  v  jeseň, 

i  u  povodniu  sich  Tatar  liůtých 

koliebáie  sě  voj  křěsfan  středem; 

nsilno  sě  drúce  k  sěmn  chlumku, 
125  na  němž  máti  božia  divy  tvoří. 

nVz  horu,  bratři!  vz  horu!**  vola  Vněslav, 

udeří  svým  mečem  na  Sčít  střiebrn, 

i  chorůhvu  výd  nad  hlavu  toči. 

Všě  sě  vzmuži,  váě  v  Tatary  vnoči; 
190  srazichu  sě  v  jednu  silu  silnu, 

vyrazichu  jako  oheň  z  země 

tamo  k  chlumku  iz  Tatar  přěmnožstvie. 

Zpátečnými  kroky  chlumkem  vz  horu; 

na  podcniumí  v  šíř  sě  rozstůpichu, 
156  k  spodu  sužichu  sě  v  ostru  hranu, 

v  právo  v  lěvo  jpokrychu  sě  Sčíty, 

vz  ramena  vložichu  oystrá  kopie, 

druzí  prvým,  tako  druhým  třěti. 

Mraky  střel  tu  s  hory  na  Tatary. 
140     V  tom  temná  noc  posula  vSiu  zemiu, 

rozváli  sě  k  zemi  i  k  oblakóm, 

i  zapřětí  zraky  zápolená 

i  křesťan  i  Tatar  protiv  sobě. 

V  hustě  tmě  křěstěnie  náspy  vrhu, 
.  Hft  náspy  zakopané  kolkol  vrdia. 
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V. 

Když  na  vzchode  jutro  počinááe; 

Íozdvíže  sé  veáken  tábor  vrahóv. 
'ábor  sěn  bé  strafiný:  kolkoí  chloina, 
až  do  nedoziráma  daleka 
iBona  růčíech  tu  koniech  vňiiž  hemžechu, 
noBŮce  na  kopiech  napíchané 
Uavy  křésfan  vz  yýi  k  chámoTU  stanu. 
Shlučd  sé  tu  množstvie  v  jedna  sďu, 
eaméřichu  ySíccí  v  jedna  strana 
lu  i  mknucha  sě  pradko  vz  chlumek  yz  hóru, 
i  vzůpichu  skřekem  všéstraáiyo, 
ež  sé  hory  doly  rozliehaly. 

Křěstěné  na  náspech  všudy  stáchu, 
máti  božia  dodááe  jim  chrabrosf; 
leo  napínáchu  rúčé  tuhy  luky 
i  mácháchu  silno  ostré  meče: 
i  by  Tatarovóm  ustůpati. 

1  vzjietři  sě  národ  Tatar  liůtýcb, 
zamědi  sě  chám  jich  krutým  hněvem ; 
166  v  třie  prády  sě  rozstíípi  veš  tábor, 
i  huachu  třmi  prúdy  liůto  vz  chlumek. 

Křěstěné  skácěchu  dřěves  dvadsěf 
všiech  dvadesěf,  čě  jich  tamo  stáše, 
přivalichu  klády  pokraj  násep. 
170     Juž  juž  Taterie  sě  v  náspy  hnachu, 
skřekem  řvúce  až  do  oblak  straSno, 

1*už  sě  jechu  náspy  rozkotati. 
'.  svalichu  s  násep  klády  mocné, 
sie  smaěkachu  Tatary  jak  črvy, 
176  sdrtichu  je  jeSée  vz  dal  na  rovni. 
I  by  bojováno  diůho  krůto, 
až  noc  temná  konec  bojem  zdieSe. 

Pro  Bóh!  aj  nastojte!  slavný  Vněslav, 
slavný  Vněslav  sražém  s  násep  šípem! 
180     Krutý  žel  tu  teskné  srdce  rváše, 
trapná  žizň  útrobu  krůto  smáhSe, 
sprahlým  hrdlem  Izali  rosnu  trávu. 

VL 

Večier  tich  tu  projde  na  noc  chladnu, 
noc  sě  proměníSe  v  jutro  šero ; 
185  i  v  táboře  Tatar  kliudno  bieše. 
Deň  sě  rozhořieva  na  poledne: 
křěstěnie  padachu  trapnů  žizňů, 
vypražená  ústa  otvierachiu 
pěvše  chrápavě  k  mateři  Dožiej. 
190  K  niej  svá  umdlá  zraky  obracěchu. 
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žalostivo  rukama  tomichu, 

ot  zemé  do  oblak  teakno  zřéclm. 
sNeTzmožno  nám  déld  žísniA  trití, 

BeTzmožno  (nám)  pro  žízň  Tojevati; 
isskoma  zdravie,  koma  drah  žÍTÓtek, 

tomu  y  Tateriech  mďoBti  zdáti." 

Tako  řécha  jedni,  tako  druzi. 

nTrapnéje  zhynuti  žizňů  mečia; 

▼  poroM  nám  bude  Tody  doatí. 
MoZa  mnů,  kto  tak  smyslie!"  —  vece  Véstoň  — 

„za  mnů,  za  mnů,  koho  vy  žizň  trápi!" 
Tu  Vratislav  jak  tůr  jarý  skoči, 

Věfltoňa  za  silné  páži  chváti, 

die:  pProrado!  skvrno  křés(an  véčná! 
S06V  záhubu  chceS  vrci  dobré  liudi! 

Ot  Boha  na  milost  zdáti  chvalno, 

ne  v  porobe  ot  sveřepých  Tatar! 

Neroďte,  bratřie,  spéti  v  pahubu: 

přétrpéchom  najliutéiiei  vedro, 
«o;^h  ny  silit  v  rozháraíé  póldné: 

Bóh  nám  sešle  pomoc  ufiuůcim. 

Zastyďte  sé,  mužie,  takých  řééi, 

ač  se  hrdinami  zváti  chcete. 

Pohynem-li  žizniů  na  sém  ehtumcé, 
S15  smrt  sie  bude  Bohem  zaméřena; 

^ámy-U  Bé  mečdm  našich  vrahóv, 

sami  vražbu  nad  sobů  spáchámy. 

Mrzkost  jest  poroba  Hospodinu, 

hřiech  v  poroou  samochtiec  dát  Siju. 
aoZla  mnů  poďte,  mužie,  kto  tak  smyslie, 

za  mnů,  před  stolec  mateře  božiej!' 
Ide  za  niem  množstvie  k  kaple  svétiej: 

,„ystaň,  ó  Hospodine!  v  hnévé  svojem, 

i  povyš  ny  v  krajinách  nad  vrahy! 
assvysijš  hlasy  k  tobé  votajůcie! 

Ukliůčeni  smy  liůtými  vrahy, 

vyprost  ny  z  osidř  krutých  Tatar, 

i  daj  svlaženie  útrobám  našim; 

hlasonosnu  obét  tobé  vzdám^. 
830  Potři  v  zemiech  našich  nepřiátelv. 

shlaď  je  u  věk  a  veky  vělkoma! 
A]  hle,  na  vznojeném  nebi  mráček! 

Vzdujů  vetři,  zahučé  hrom  strašný, 

chmmáše  sé  tučia  po  všem  nebi, 
sssbisky  rázráz  bijú  v  stany  Tatar. 

Hojný  přieval  prameň  chlumský  zživi. 
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vn. 

Minu  bůřia.    Voje  v  řady  hrnu: 
ze  všech  vlastí,  ze  váéch  krajin  zemé 
k  Ořomiíciu  chorůhvv  jich  vejú; 

240  těžcí  meči  po  bociech  jim  visiá, 
plni  tůli  na  pleciech  jim  řehciú^ 
jasní  heími  jim  na  bujných  hlavách^ 
1  pod  nimi  ručí  koni  skáčiú. 
Vzezvučaly  híasy  rohóv  lesních. 

245  udeřiřy  zvuky  bubnóv  břěskných. 
Nalit  srážajevč  straně  obě : 
podvihaje  sě  mhla  ote  pracha^ 
1  by  potka  kruťá  poslednějie: 
vznide  chřest  i  drnket  ostrých  mečěv^ 

260  vznide  syket  kalených  střěí  strašným 
íom  oščepóv,  rachot  kopí  bystrých. 
I  by  k]!ánie,  i  by  porůbánie, 
i  by  tkánie^  i  bv  radovánie! 
krev  sě  valie  jat  bystřiny  dščevy, 

2M  mrch  tu  ležieáe  jak  v  lěsě  dřievie : 
sěmu  hlava  na  dvé  rozčepena; 
sěmu  srubeně  stě  inicě  obě. 
sěn  sě  kotie  s  ořě  přě  druného^ 
i  sěn  zeřivÝ  své  vrahv  mléktl 

2<o  jak  po  skailách  liůtá  bůřia  dřeva. 
Sěmu  v  srdce  po  jilce  meč  vtasi, 
i  sěmu  Tatarýn  ucho  střieže. 

Uh!  by  ryky  stenánie  žalostivé! 
Křěstěnie  počěchu  utiekati^ 

**  Taterie  je  liůtým  davem  hnáti. 

Ajtal  Jaroslav  iak  orel  letě: 

tvrdu  ocel  na  mohůcěch  prsieoh, 

pod  oceliů  chrabrost,  udatenstvie, 

pod  helmiciú  vělebyster  věhfas;  ' 

^0  jarota  mu  z  žhavů  zraků  plááe. 
Kozkacen  hna  jako  lev  dražlivý, 
když  mu  teptů  krev  sě  uda  zřieti, 
kendy  nastřělen  za  lovcem  žene: 
tako  vzliůti  sě,  vz  Tatary  trčí; 

^^  Čefiie  za  niem  jako  krupobitie. 
Vrazi  krůto  na  Kublajevicia, 
i  by  potka  ovšem  věleliůtá. 
Srazista  sě  oba  oščepoma, 
ztomista  je  oba  vělim  praskem. 

^  Jarosíav,  veš  ve  krvi  s  ořem  shrocěn, 
mečem  Kublajevicia  zachvátí, 
ot  ramene  šůrem  kyčliú  protče, 
tako,  ž'  spade  bezduch  mezi  mrchy, 
zarachoce  nad  niem  tůlec  s  tukem. 
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Uleče  sě  veS  liud  Tatar  liůtých, 
otmetáše  dřévce  séhodlůhé, 
patovááe  tu^  kto  téci  može^ 
tamo,  otkad  sJ^once  časno  vstává: 
i  by  prosta  Hana  Tatar  vrahóv. 

Zpěv  o  sedáni. 


Znamenajte  stáři,  mladi, 

o  potkách  i  o  sedáni. 
Bieie  druhdy  kněz  záiabský, 

kněz  slavný,  bohatý,  dobrý; 
i  ten  imieše  dceř  jedinn, 

sobě  i  vdiem  milú  vele. 

Ta  dci  na  div  sličná  bieSe; 

t^a  urostlého  krásně : 

licě  jmieSe  oviem  bieié, 
^^nsí  llcech  ruměnci  ktviechu; 

oči  jako  nebe  jasné, 

i  po  jeiiej  bieíej  šiji 

vhá  zfatoskvúci  vějú 

u  prstencech  skadeřěni. 
^^     Aj,  druhdy  kněz  káže  postu, 

by  sě  páni  vSicci  sněli 

na  hrad  na  hody  veliké. 
I  kdaž  bě  deň  ustavený, 

snéchu  sě  sěm  váicci  páni 
30  z  dálných  zemi,  z  dálných  vtasti 

na  hrad  kněziu  na  sie  hody. 

Vzezni  hlahol  trub  i  kotíóv. 
Páni  ku  kněziu  sě  hmů. 

PoUonichu  sě  tu  kněziu 
»i  knieni  i  lepej  dceři; 

za  přědiúhé  stolv  sedů, 

prokni  rozenie-dlě  svého. 

Nosichu  jedenie  divá, 

i  nosichu  pitie  medná ; 
*i  by  hodovánie  hlučné, 

i  by  hodovánie  slavné. 

Rozstnpi  sě  sila  v  údech, 

rozstůpi  sě  bodrosf  v  myslech. 
V  ta  dobv  kněz  vece  pánóm : 
^  nMužie !  nebudi  vás  tajno, 

z  kakých  přičiň  ste  sě  sněli: 

statni  mužie!  jáz  chciu  zviesti, 

kaci  z  vás  mi  najplzněji. 

V  miřě  válku  miícíro  zdáti: 
^vezdy  nám  súsědie  Němci." 
Die  kněz.    Přětrže  sě  ticho; 

ot  stolóv  tu  vstachu  páni. 


poklonichu  sě  tu  kněziu 

1  knieni  i  lepej  dceři. 
48  Kotřy,  trúby  síyšěť  znova. 
Váě  sě  ku  sědániu  stroji 

tu  před  hradem  v  širé  Aieě. 

Vz  výši,  na  pavlači  krásné, 

sedě  Kněz  se  starostami, 
60  sedě  knieni  s  zemankami 

i  Ldudišě  s  děvicěmi. 
I  káže  kněz  zemanem  svým: 

„Kto  chtie  prvi  na  sědánie» 

Fjáz  kněz  sám  ustanoviu." 
_     káže  kněz  na  Střěbora, 
Střěbor  Liudislava  zývá. 
Vsědasta  oba  na  koně, 
vzěsta  dřěvcě  ostrú  hrotů, 

5 rudko  protiv  sobě  hnasta, 
_    lúho  spolu  zápasista, 

ež  dřěvcě  oba  zlámasta; 

i  tak  uondána  běsta, 

oba  z  drahý  vystůpista. 

Zevzně  hlanol  trub  i  kotlév. 
6A     I* káže  kněz  zemanem  svým: 

„Kto  chtie  vteři  na  sědánie, 

aby  knieni  stanovila.  ** 

Knieni  na  Srpošě  káže, 

Srpoš  Spytibora  zývá. 
70  Vsědasta  oba  na  koně, 

vzěsta  dřěvcě  ostrú  hrotů. 

I  hna  Srpoš  v  Spytibora, 

vysadi  jej  z  tvrdá  sedla, 

sám  sě  s  koně  ruče  vrže. 
75  Oba  dobysta  tu  mečiů, 

ráz  po  ráze  v  črná  ščity, 

jiskry  vzprchú  z  čmů  ščitů. 

opytibor  Srpošě  seče, 

Srpoš  v  chJadnu  zemiu  páde. 
g,.  I  oba  sta  unavena, 

oba  z  dráhy  vystůpist^. 

Zevzně  hlahol  trub  i  kotlóv. 
I  káže  kněz  zemanem  svým: 

„Eto  chtie  třěti  na  sědánie. 
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86  by  Liudiáě  stanovila.^ 
Kněžna  na  Liabora  káže, 
Liubor  Bolemira  zývá. 
Vsddasta  oba  na  koně, 
vzěsta  dřěvcě  ostrů  hrotů, 

90  ruče  Y  ohradu  sě  hnasta, 
protiv  sobě  zaměřista, 
srazista  se  odčepoma: 
Bolemir  sě  s  koně  koti, 
Séit  mu  daleko  zaletě; 

05  otnesů  jej  chlapi  z  dráhy. 
Zevzně  hlahol  trub  i  kotlóv. 

Liubor  na  RuboSě  zývá: 
Bubod  ruče  na  kóň  yzskoči, 

ř rudko  na  Liubora  žene. 
áubor  kopie  mečem  přete, 

křěpcě  v  heim  mu  vrazi  ránu. 

RuboS  vazem  s  koně  spade; 

otnesů  jej  chlapi  z  drány. 

Vzezni  hlahol  trub  i  kotlóv* 
106     Liubor  na  zemany  zývá: 

nKto  sě  chtějů  se  mnů  biti, 

těm  v  ohradu  sěmo  jeti  1" 

I  by  hovor  mezi  pány; 

LiuDor  na  ohradě  ždáše. 
iioVytče  Zdeslav  diůhé  dřěvce, 


i  na  dřěvci  tuří  hlava; 
vzskoči  na  oř  jarobujný, 
hrdivými  slovy  vece: 
„lyPraděd  m<!^  zbi  divá  túra, 

iieotčik  zahna  Němcěv  sbory: 
zkusí  Liubor  chrabros<  mojul** 

I  tu  protiv  sobě  hnasta, 
hlavama  v  sebe  vrazista, 
aj,  oba  s  koňů  spadesta; 

120  ruče  zdě  meče  dobysta, 
opěšalá  zápasista, 
křěpcě  mečěma  máchasta, 
kol  sě  rozleháchu  rázy. 
Liubor  sě  k  němu  přiboči, 

126  mečem  krůto  v  heIm  mu  seče, 
heIm  sě  rozskočí  v  dva  kusy; 
mečem  v  meč  udeří  ránu^ 
i  meč  vzlete  za  ohradu: 
Zdeslav  sě  na  zemiu  vrže. 

180  Zevzni  hlahol  trub  i  kotlóv, 
Okliúči  Liubora  panstvo, 
i  vede  jej  přede  kněze, 

řřěd  knieni  i  před  Líudiáiu: 
Áudišia  mu  věnec  staví, 
věnec  z  dubového  listíe. 


186 


Zevzně  hlahol  trub  i  kotlóv. 


Pisné  lyriokó.*) 


Kytice. 

Věje  větřieček 
s  kmežeckých  lěsóv; 
běže  zmilitká 
ku  potoku, 
6  nabiera  vody 
v  kovaná  vědra. 

Po  vodě  k  děvě 
kytice  plyje, 
kytice  vonná 
10  z  viol  a  róži. 

I  je  sě  děva 
kyticiu  lovíť, 
spade,  ach  spade 
v  chladnu  vodiciu! 
15     Kda  b^ch  věděla. 


kytice  krásná! 

kto  tebe  v  kypru 

zemiciu  sáze: 

tomu  bych  dala 
90  prstének  zlatý. 

Kda  bych  věděla, 

kytice  krásná! 

kto  tebe  lýkem 

hebúčkým  sváza: 
96  tomu  bych  dala 

jehliciu  z  vlasóv. 
Kda  bych  věděla, 

kytice  krásná! 

kto  tě  po  chladnej 
80  vodici  pustí : 

tomu  bych  dala 

vienek  svój  s  hlavy. 


*)  SroTncá  v  Anthol.  m.  str.  288  „Suchý  topol"  a  „Sirotek". 
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Bůže. 

Ach  ty  růže,  krásná  róžel  . 

čemu  8Í  rané  rozkvetla? 

rozkvetaTái  pomrzla? 

pomrzavii  uBvědla? 
ftHSTédeYÍi  opadla? 

Večier  sédiech,  diůho  sédiech; 

do  koropénie  sédiech. 

nic  doždati  nemožiecby 

vdie  dřiezhjy  lůčkj  sežžiech. 
19     Usnnch.  Sniede  mi  sé  ye  sné, 

jako  by  mné,  nebožce, 

na  pravq  racé  s  prsta 

svlekl  se  zlatý  prstének^ 

smekl  sé  drahý  kamének: 
u  kamének  nenadjidech  — 

zmilitka  sé  nedoždech! 

Zarmoucená. 

Ach  vy  lési,  tmaví  lési, 

lési  miletinSti! 
éemu  vy  sé  zelenáte 

v  zimé,  lété  rovno? 
s  Bádá  bych  jáz  neplakala, 

nemutila  srdce: 


10 


10 


15 


a  řeknete,  dobM  liudie, 

kto  by  neplakal  zdé? 
Edé  mój  otčik,  otéik  milý? 

zahřeben  v  rovečcé. 
Edé  moje  máti,  dobrá  máti? 

travka  na  niej  roste. 
Ni  mi  bratra,  ni  mi  sestry, 

junošiu  mi  vzéchu! 

Skřivánek. 

Pleje  déva  konopie 

u  panského  sada; 
pytááe  jiej  skřivanek, 

pro  čé  žalostivá? 
,iEak  bych  mohla  ráda  býti, 

malitký  skřivance? 
Otvedechu  zmilitka 
.  u  kameny  hrádek. 
Edy  bych  perce  iméla, 

pi8a&  bych  listek, 
ty,  malitký  skřivance. 

ty  by  s  niem  tam  letial. 
Nenie  percé,  nenie  blanky, 

bych  pisata  listek: 
pozdravuj  drahého  péniem, 

že  zdé  hořem  nyju." 


IV. 
Alexandreis. 

Epos  tento  zachoval  se  nám  jen  z  části,  tak  že  máme  posud 
jen  první  tři  zpévy  celé  a  zlomky  zpévu  IV,  V,  VI,  VII  i  IX, 
kromě  toho  pak  několik  částí  ve  dvou  od  sebe  rozdílných  recensích. 
Básník  počíná  omluvou,  jestli  by  v  čem  pochybil,  ulotzuje  na  pří- 
sloví Šalomounově  XXX.  18, 19.  V  pr  vní m  zpěvu  jedná  o  mladých 
letech  Alexandrových,  o  výpravě  do  Řecka,  o  plavbě  do  Malé 
Asie,  o  zastávce  u  ssutin  trojanských,  kdež  Alexander  vypravuje 
sen  svty  o  velikém  knězi  židovském.  V  zpěvu  dri^hém  opěviqí 
se  poselstva  Dariova  k  Alexandrovi  a  naopak,  roztětí  divných  kol 
T  Sardech,  tažení  Daríovo,  počátek  bitvy  u  Issu;  v  třetím  konec 
bitvy  této,  milostivé  nakládání  Alexandrovo  s  rodinou  Danovou, 
Tzetí  Tyru,  tažení  do  Egypta  a  Libye,  nové  přípravy  Danovy, 
úžas  ítekův  z  zatmění  měsíce,  tažení  k  Arbelům.  čtvrtý  zpěv 
obsahuje  o  smrti  ženy  krále  Daria  a  o  marných  mezi  ním  i  Ale- 
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zandrem  poselstvích,  o  přípravách  k  bitvě,  o  promluvě  Alexandra 
k  vojsku  a  o  přivedení  jatého  hrábí  medského  Patrona.  Pátého 
zpěvu  obsah  jest  bitva  u  Arbel,  porady  Medův,  rozdávání  kofisti 
Macedoncfim  a  vstoupení  Alexandra  do  Babylona.  V  šestém 
zpěvu  se  líčí  rozmařilost  Alexandrova  v  Babylóně,  výprava  do  země 
Uxiův,  spálení  Fersepoli,  zráda  Bessa  a  Nabarzana  na  DarioTi 
a  věrnost  Patronova.  Sedmý  zpěv  vypravuje  o  poslední  době  a  smrti 
Dariově,  o  setkání  se  s  nim  Polystrata  a  přivezení  mrtvoly  k  Ale* 
xandrovi«  V  osmém  zpěvu  dokládá  se  o  přemožení  Hyrkanův 
a  setkání  s  Amazonami,  o  smrti  Philoty  a  Bessa,  o  boji  se  Skythy. 
Devátým  zpěvem  uvozuje  se  výprava  do  Indie  a  válka  s  Forem. 
V  desátém  zpěvu  oslavuje  se  Alexandrova  plavba  po  mofi 
a  posléze  smrt  jeho. 

Básník  český  před  sebou  měl  latinskou  Alexandreidu, 
složenou  od  M.  Filippa  Gualthera  ab  Insulis  (Lilie)  řečeuého  de 
Gastellione  (Chátillon),  kterýž,  kvetl  v  druhé  polovici  XII.  věku. 
Originálu  tohoto  nenásledoval  však  věrně,  nýbrž  v  přísném  toho 
slova  smyslu  obsah  jeho  přebásnil,  tu  přidávaje,  onde  ujímaje,  tu 
Síře,  onde  zkracuje,  tu  děje  staré  (jako  k.  .p.  o  Tróji)  rozpřádi^e, 
onde  na  věci  souvěké  narážeje.*) 

Básník  náš  náležel  mezi  pěvce ;  jevif  se  z  celého  spůsobu  jeho 
zřetedlně  táž  povaha  básnického  líčeni,  s  jakou  se  potkáváme 
v  zpěvích  staronárodních*  Žil  za  času  Václava  I.;  aspoft  důvody 
značné  vedou  k  tomu,  [že  báseň  svou  skládal  za  posledních  let 
krále  tohoto,  asi  mezi  1.  1240  a  1253. 

Rozměr  v  Alexandreidě  týž  jest  jako  ve  zpěvu  o  sedání,  totiž 
verS  osmislabičný  s  přestávkou  po  čtvrté .  slabice,  ačkoli  pfíčinou 
rýmu  již  nedosti  pravidelně  šetřenou. 

Zajímavý  jest  spůsob,  jak  básník  obecné  pravdy  vplétá.  Po- 
dává je  totiž  obyčejně  ve  třech  verších  společným  rýmem  y  jedno 
spojených,  což  v  běhu  básně  tím  příjemnější  přestávky  spůsobuje, 
čím  stručněji  a  jadrněji  každá  z  pravd  těch  jest  vyřknuta. 

{Z  rukopisu  svatovítského.) 

Ze  spévu  I.  že  j'mu  by  to  všecko  známo 

v  zemi,  v  moři,  v  hvězdách  tamo ; 
tívod.  6  ten  ps^  čtveru  věc  vyčítá, 

jež  před  jeho  smyslem  skryta: 
Jenž  ze  jmen e  bvl  věhlasný,     „Kak  mám,"  gravě,  „srdce radné, 
jehož  rozum  byl  tak  jasný,     ^       však  mám  tři  věci  nesnadné, 

*)  K  vůli  porovBáni  a  drahdy  i  lehčíma  porozuméní  přidali  sme  porfiznu  soa- 
znamn&  místa  latinské  Alexandreidy. 
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a  pak  ovšem  čtvrté  věci 
i^sinvatem  nemohu  dosieci. 

Kdež  sé  člun  a  vodách  pl^azi 

a  kdež  had  po  skalách  lazi; 

kdež  oret  vstůpi  v  oUaky: 

kto  má  tako  světlá  zraky, 
^hj  mohl  ty  cesty  poznati, 

onde  sé  každá  potratí? 

Jakž  ta  trojic  věc  pomine, 

tako  jejich  sled  ponyne. 

Ty  tři  cesty  znáti  pilno, 
^afe  že  ováém  ůsilno; 

cestu  člověka  mladého 

znát  v  rozkoSi  chovalého, 

z  toho  mysliů  véždy  Uůziu, 

ni  jie  kdy  cělě  posůziu.^' 
^     A  kehayž  ten  v  něčem  blůdi,  70  po  svém  právu  jmieše  ženu, 

jenž  smystem  vsel  nad  váě  liudi,     v  zboži  ve  čsti  porozenů, 

acsěkdevmýchsloviechpotknu,     Olympias  tak  slovieSe, 

snad  mne  proň  v  tom  mc  nedo-     ovšem  divné  krásy  bieše. 

tknu;     Po  všě  časy  toho  krále, 

neb  sem  před  nim  tako  malý,    75  Jež  pokojní  liudie  chválie, 
"jakž  přede  lvem  zvěř  ustátý,  hřěcká  země  v  míře  stáše,  - 

před  sluncem  voStěná  sviečka,       nepřáteí  sě  nic  nebáěe. 

neb  před  mořem  mělká  řiečka.     Tehdy  přide  čstná  hodina, 
Však&em.toz  mladosti  slýchal,     králová  porodí  syna, 


což  by  sprostného  viděla, 
by  to  svým  ptáščěm  zastřela. 

60  Proto,  ktož  chce,  ten  pochválí, 
nepřietel  ten  sě  otdálí. 
Jáz  na  ty  jistě  nechciu  tbáti, 
chciu  zjevně  věděti  dáti 
těm  všem.  kteříž  po  čsti  stojie, 

66  nečestnýcn  sě  nic  neboje, 
o  králi,  čsti  sěho  světa, 
jenž  v  ty  časy  by  osvěta. 

Rod  i  mladost  Alexandra 
Velikého. 

Král  Filip  byl  v  zemi  hřěcké 
muž  slovutný  ve  čsti  světské; 


jehož  sem  sě  vždy  ustýchal: 
^tu  mysl  májů  mnozí  liudie, 
že  tak  brzo  zlé  posúdie. 
Jedni  proto  nepochválle, 
že,  jmajúc  smysla  u  mále, 
nerozumějůc  skládánie, 
*^ciuzie  slova  brzo  vzhanie. 
Druzi  také,  jež  nepřějů, 
ti  sé  snad  světlé  nevsmějů. 


80  Aleksander  vzdechu  jemu. 

By  syn  rob  králěvi  čstnému; 

nebo  by  juž  na  tej  době, 

iakož  mu  třeba,  po  sobě 

DÍeše  ostaviti  hlavu 
86  svei  dědině  na  opravu. 
Krátký  čas  toho  vynide, 

až  král  Filip  s  světa  snide. 

Kněz  Aleksander  v  tu  dobu 


vóbec  mých  slov  snad  pocnválie ;     spade  v  veliků  sirobu; 


a  jakož  otstůpie  dále, 
<^což  ni^horšieno  vědie, 

o  mých  sloviech  propovědie. 

Ti  přiezň  jmajů  na  vezřeni 

a  srdce  vždy  zloby  miení; 

obličej  jmajů  pokojný 
*^a  myslce  vždy  žádá  vojny. 

To  sis  všě  bez  divá  děje: 

ktož  kak  umie,  ten  tak  pěje ; 

krt  v  dobrých  Tukách  rád  ryje, 


90  otčíka  juž  nejmějieše, 
matky  také  nevidieše: 
jedno  jmieše  mistra  svého 
najvěčšieho  světa  sěho, 
iemuž  jej  byl  král  poručil, 

•6  oy  J€J  čsti,  můdrosti  učil. 
Jmieše  v  sobě  smysl  mladý, 
n'umě  sobě  dáti  rady. 

Nepřietelie  všudy  vstachu, 
svoji  o  něm  nepotbachu: 

100  tak  sě  země  zhubí  všecka. 


vlk  na  ovce  rád  védy  vyje: 

'^závistivý  z  ztohy  tyje.  jež  prvé  bieše  plnečka. 

A  váak,  ač  v  čem  moje  slova  xíeby  dosť  ot  bližniech  hoře, 

zbtádie,  přiezň  jesí  vždy  hotova,  až  i  s  oné  strany  moře 
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král  DaríuB  liudi  vysla^ 

106  že  tuto  zemiu  bez  čísla 
zbavichu  každého  dobra. 
Ktož  co  možO;  ten  to  pobra, 
a  což  ciazi  nepojechu, 
to  všě  po  nich  svoji  vzéchu. 

110  Ktožto  bude  v  zlém  poběda, 
nenie  jui,  Jeto  co  pověda, 
jedno  ka£dý:  hoře,  běda! 

Jož  zemé  v  porobe  stáše 
a  za  moře  daň  dáváše; 

116  neb  ten  bieše  ješčě  dieté, 
v  jehož  jie  státi  osvětě, 
nevěda  co  zdieti  sobě 
v  tej  strasti  a  v  téj  porobě. 
Tak  vždy  bývá  v  takú  dobu: 

ISO  kehdy  Mava  vstáné  mdlobu, 
údi  sotně  vTádnú  sobů. 

Těch  lět  země  velmi  zhynu, 
až  kněžicě  mladosf  minu, 
až  smjsla  viecě  jpřistůpi. 

m  Kdež  z  dětinnýcn  lět  vystůpi, 
urozumě  dobře  tomu, 
zf  o  v  "porobě  býti  komu. 
Snad  možieše  tak  juž  jmieti 
druhé  lieto  po  desíeti, 

180  uzřě,  a  země  porobena, 
vděho  dobrého  zbavena, 
počě  k  sobě  sám  mluviti, 
řka:  ^^(^j  kda  jes£  tomu  býti, 
jakž  bych  já  svm  kóň  okročit, 

iM  svého  vraha  krvi  utoéií 
silnů  ránů  mého  meěě: 
tepruv  byř  bych  tu  bez  péče!" 
To  mluvieíe  hrozně  lkaje, 
na  Bvů  žalosf  spondnaje. 
1*0  Jakžto  lvový  Stěnec  právě, 
jenž  jeáčě  nenie  na  stavě, 
a  jenž  jeSčě  netvrd  v  nohv, 
ni  mu  došel  zúbek  mnohý, ') 
uzřě  někde  stádo  volóv, 
146  však  pochcě  k  nim  s  hory  ddóv, 
nemoha  té  moci  jmieti, 
stana  i  počne  tam  chtieti; 
což  neskoná,  na  něž  mieni, 
však  to  pokáze  v  svém  chtěni. 


Rada  Aristotelova. 

160     Tehdy  mistr,  slyěav  řěč  takú, 
vida  v  něm  moc  nejednaků: 
»Viziu,  vece,  mój  knéžiče, 
že  juž  dosti  znáš  čsti  lice. 
Doorého  jsi  založenie, 

166  nic  ti  tak  silného  nenie, 
by  toho  nemohl  dosieci, 
ač  budeš  mé  rady  střieci. 
Poslůchaj  mne  tuto  sada, 
to-f  jesť  moje  prvnie  rada: 

leo  Jměj  dvór  svój  po  kněžskej  vnadě, 
své  šlechtice  jměj  v  svěj  radě, 
chovaj  sě  obojetnikóv, 
hospodnie  čsti  proradníkóv. 
Ti  toho  jsů  obyčeje: 

185  oko  sě  jich  veždy  směje, 
jazyk  jmajů  vňuž  meč  v  sobe, 
jenž  seče  straně  na  obě. 

Z  chlapského  ráda  nikoli 
ijednoho  v  čest  nevoli; 

170  nebo  chlap,  když  jest  povýšen, 
nesnadně  bude  utišen; 
ie  hoTo  najviecě  skřípá, 
malý  had  najviecě  s^á, 
a  cMopě  najviecě  cKUpá, 

176     Kterýž  potok  voden  bude, 
ten  sě  vždv  viecě  zabude, 
než  která  hluboká  řeka, 
ježto  široce  vytieká: 
takež  chlap  když  obohatie, 

190  když  sedí,  daní  neptáte, 

dooře  znav,  véak  nevozná  tě.  *) 

A  však  ktož  jmá  aobré  nravy, 
kto-liž  jesť  tvé  viery  pravý : 
nebo  ačě  pokolenie 

185 některý  zDožného  nenie: 
však  jsů  dóstojni  čestnosti, 
kdyžto  tbajů  o  můdrosti; 


.  ^}  Consnltor  procením  serros  contemne 
bilingaes  et  nequam^  nec  qaos  hu- 
miles  natara  jacere  prsecipit^  exálta; 
nam,  qai  pluyialibns  undis  intomoit 


^)  Nec  pede  firmas  adhac,  nec  den- 
tibus  asper  adnncis. 
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neb  najyééSie  filéchta  tu  je, 
kdež  smysl  nravy  okraSluje. ') 

UD  Slécheůrý  ěiep  bývá  z  plam, 
když  sé  starý  pe%  óplaní: 
tak  z  ehuzěUcn  hývajú  páni. 

A  pakli  sé  kdy  to  uda 
osazovat  tobé  suda: 

195  pro  dar  nepřevraciuj  práva, 
jakž  jož  pohřiechu  sé  stává; 
kterái  stranu  peniez  súdi, 
druhá  sé  na  prázdno  trudil 
nejeden  sě  tiem  obtúdí. 

«o    Před  zástupem  první  bývaj, 
svých  sé  liuďi  uepokr^vaj; 
a  když  toto  uzřie  tvoji, 
tu  r^  každý  tobé  sstojí. 
Kiyi  pastýř  před  vlkem  srSij 

mtoko  sé  stádo  rozprH, 
ten  jest  nehodný  své  vrH. 

Potom,  mój   knéžiée!  véx  to 
ač  dobudeě  které  mésto, 
dobytek,  poUad  vybera, 

itt  všecky  svoje  liudi  sbera, 
odpfaciž  každému  milé 
podlé  skntkóv  ^  ůsilie. 

Jož  ti  váiucku  radu  kráciu, 
v  jedno  sióvo  sé  navráciu: 

usmrfosrden  bud  k  nevinnému, 
najviecé  k  élovéku  svému. 
Cnovaj  tvrdé  moje  sikova, 
lude-i  sfužba  vždy  hotova, 
a  ve  čsti  veidjf  otmova.^ 

»    On  tu  radu  přije  milé, 
VBtůpi  srdce  ke  vši  sile; 
iieb  jakožto  s  mistrem  stááe, 
tako  sé  j'mu  jisté  zdááe, 
i'  nenie  v  svété  jedna  strana, 

%by  mu  nebyta  poddána; 
neb  obrové  srdce  imieSe, 
kakžkoli  défátko  bieáe. 
Trn  si  z  mladu  ostře  puH, 
*^  si  vnadí  šténec  rúči: 

J!f.^Uchta  sě  vidy  ke  čsti  TuH. 

Výprava  do  Řecka. 

Jesf  KorintUB  mésto  dávné, 
^5ie  ve  čsti  velmi  úpravné, 

^)  Nobilitas  flola  est,  animom  qa»  mo- 
ňbiis  omat 


k  hřéckej  zemi  jako  hlava, 
že  sé  v  ném  déje  poprava. ') 

285  Jakož  svédéi  písmo  svaté, 
bvlo  to  mésto  proklaté; 
ale  svatý  Pavel  potom 
pojmél  mnoho  truda  o  tom, 
laKŽ  tu  kacieřsťvo  zatratit,  , 

940  po  Bozé  liudi  obrátil. 
Tehdy  Aleksander  knieže, 
s  svým  sé  rytieřstvem  potéže; 
osypati  sé  tu  káza, 
v  vsé  králévstvo  sé  uváza. 

U5     A  když  jeho  osypachu, 
vši  okolo  ného  stachu : 
ale  všako  ti  najbližé 
požité  rytieřstvo,  ji-že 
všiu  zemsků  véc  opráviechu, 

sfio  a  již  ieho  raddů  biechu;  ^) 
ti  byaliechu  u  pokojů, 
ž*  sé  juž  nehodiechu  k  bojů. 

Po  téch  stáohu  matem  dále, 
v  stranu  podlé  svého  krále, 

8»junošé,  rytieřstvo  mladé, 
jimiž  ješčé  mladost  vladé; 
ti,  což  n'učinie  můdrostiů, 
to  oblepšie  svů  rychtostiů. 
A  však  před  starými  témi 

200  i  také  mlazšimi  všemi 
Aristoteles  sédieše, 
jenž  ťdy  králév  mistr  bieše, 
svého  mistrstva  užívaje, 
břečtanový  vénec  jmaje. 

266  Ten  jméjieše  na  znamenie, 
že  po  ném  véčšieho  nenie; 
jaldí  si  břečtan  vždy  zelená^ 
tak  j'ho  tnúdrost  povýšeriá, 
nebude  viec  polepšena. 

270     V  ten  éas  tací  dnové  biechu, 
v  nichžto  všé   osenie  ktviechu; 
žito,  víno,  dřevo,  tráva, 
každé  podlé  svéno  práva. 
T'dy  král  meziu  nimi  stoje, 

275  vzezřev  na  rytieřstvo  svoje, 


*)  Urbs  . . .  quam  regam  firma  volún- 
tas  sanxerat,  ut  regni  capat  et  me- 
tropolie esset. 

")  Stať  procením  medius,  štípat  latus 
ejua  atmmqae  camtiefl  yeneranda 
patrům  mitisque  senectus. 
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nesnad  bych  mohl  vylíčiti, 
jakž  tiem  počé  veseí  býti; 
a  však  také  liudi  jmieáe, 
pro  něž  drz  býti  musieše. 

280  Jedné  bíech\i  vši  té  vóié, 

jakž  kdy  vynidů  na  pole, 

dobře  by  zato  přisáhf, 

že  bratróv  zástup  vytáhl. 

A  jakž  jej  radda  naači, 

886  zástupy  lepším  poručí ; 
tak,  jenž  zástup  (»)rávieše, 


v  liudiech^v  pokladiech,  v  tvr- 
dosti 

816  a  ve  vSiej  velikej  čstnosti. 
Aleksander  když  ty  řeči 
vzvědé,  ž'   mu  sě  město  přieéi, 
ni  sě  s  kým  o  tom  potáza: 
inhed  v  tom  miesté  rozkáza, 

8S0  aby  sě  hotovi  jměli, 

jakž  by  náhle  k  městu  jeli. 
Ne  tak  brzo  král  rozkáza, 
až  se  voj  před  městem  zkáza. 


z  těcn  ze  všech  jeden  nebieáe,     Snadno  k  tomu  ponúcieti, 


by  nebyJf  stár  lět  pěti  dcat, 
nebo  najviecě  áesti  dcat, 

290  jakož  jich  starosty  biechu, 
kehdaž  k  boji  pojediechu. 
By  kto  tehdy  patřil  na  ně^ 
zajisté  přisáhí  by  za  né: 
ne  rytieřsků  isů  postavů, 

296  ale  vši  kněžsků  úpravu.  Q 
K  tomu  chciu  dopovědietí: 
jmieše  tisiůcóv  tři  acéti, 
a  to  všě  pěšieho  liuda, 

Í*ežto  nehledáchu  kliuda: 
Laždý  těch  oružie  jmiechu. 

hráliu,  meč,  puklieř  nesiecnu, 
a  železný  klobůk  k  tomu, 
hlavy  střeha  jako  v  domu, 
kabát  tvrdý  nebo  pláty: 
906 mnohý  proto  došei  ztráty!') 


$2iktO'že  co  sám  bude  chiieti: 
ač  i  8  škodu,  však  tam  jeti. 

Voj  sě  počě  hotovati 
a  chtě  města  dobývati; 
tu  spade  strach  liudi  na  všě. 

830  Stařejši  sě  potázavše, 

řechu:  „Dostůpím'  všie  Škody, 
nepřijmem'-lí  své  hospody; 
úmno  se  vz  vodu  bráti 
a  sě  ostnovi  spieratí: 

S9b najviecě  vz  hospodu  státi" 
Protož  tuto  radu  vzemše, 
krále  s  mitostiů  přliemše; 
dobychu  věčné  tvraosti, 
by  n^opáčil  jich  hrdosti. 

Dobyti  a  vyvrácení  Théb. 


840 


Když  sě  8  tiem  městem  umiři, 

rsla  ottud  posty  čtyři 
městu,  jemuž  Téba  diechu, 
V  ten  deň,  Aleksander  kdy-že     jež  také  u  něho  biechu, 


Vzetí  Athén. 


na  vojnu  sě  s  mociů  zdviže, 
všě  sě  hřěoká  země  vzhrozi. 
A  však  Jedno  sě  chorozi 
810  město,  chté  sě  mu  přiečiti, 
svů  hrdostiů  vz  něho  býti. 
Aténe  sě  to  vzýváše^ 
u  veFkej  sě  moci  znáše, 


abv  jei  mile  přijeli, 
846  nebo  1  mu  otpověděli. 

Viz,  kak  byt  to  liud  nesmiemý 
a  svěj  hospodě  nevěrný, 
ježto  posty  svého  krále, 
nepomeškavše  na  mále, 
86okázachu  živy  zahřiesti, 

nedavše  poselstva  znéstí! 

*)  Ductor  princepsque  cohortis  nullus         Krále  řěč  dojide  taká, 
erat,  -qtii  non  sexagenarius  esset,     ^-g^h  postóv  rodina  vzptaka 
usque  adeo,  positis  utsi  quis  comi-  ^w  <    ,|       x>,i        xv*^^ 

nus  armis . . .  prafectos  equitam  non     ^ecě  král :  „Bóh  sešli  ránu 
crederet,  immo  senátům.  S66  na  mne,  aČ  to  zapomanu ! 

*)  Qnibus  arma  sudes  et  dača  bipeimis     V  tej  řeči  nic  neumnoži, 
...gladiasqueetvitffiprodipiaarcuB,     pjc^^j  ^j        městem  sě  položí: 
lunatiqne  orbes,   et  prsevia  mortis     f  ,  xjt      tl  V  *'\r"*^"*» 

anrndó.    Pectora  thorace  et  cerrá     ^^^  8®  ^šěm  hotovati, 
secora  galéro.  a  chtě  města  dobývati. 
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atoTo  město  by  v  takej  mysli, 
brániti  sé  j  ma  pomysli; 
a  kéhdji  k  áturma  potoků, 
y  městě  sě  yáickni  cueků; 
a  najyiecé  pro  ten  skutek, 

ta  z  něhož  král  jmějieěe  smutek, 
bycfau  ySichni  bez  nadě|e, 
že  sě  jim  yáě  hoře  zděje. 
Ta  sě  y  tu  dobu  áturm  počě; 


dobré  dobrým  védy  odplatí, 
ktož  zTé  miení,  teti  viay  ztraiL 


Přípraya  proti  Peršanťlm 
a  playba. 

Po  zrušeni  toho  města, 
když  yšě  bezpokojie  přesta, 


juž  ze  yéěch  stran  tváři  točie,  4iopomeškay  rok  yelmi  mafý, 


káza  by  sé  hotoyali. 
A  chté  sě  za  moře  bráti, 
netolik  s  tiem  bojeyati, 
jenž  jeho  zemiu  ochudil ; 

usale  tak  sě  bieše  yzbudil, 
yšěm  králem  vzdávaje  přétu, 
a  což  kniežat  na  všem  světu. 
Zatiem  sebra  váě  své  voje 
i  všeliké  liudi  svoje: 

iflo  a  kteříž  kak  nedospěli, 
nebo  k  vojně  neuměli, 
těm  poruči  města,  hrady 
v  svěj  zemi  zde  i  onady. 
V  tu  dobu  bě  iuž  dospěto 

416  o  korábiech  všecko  dielo; 
jakož,  co-že  třeba  stravy 
i  všelikaké  úpravy, 
to  vSě  při  mořském  by  břězě, 
v  korábiech  na  kotvách  věze. 

480     Král  k;áza  kotvy  vynieti 
a  větrníky  vSě  rozpieti; 
vztrže  sě  vietr  ovšem  časný 
a  by  ten  deň  velmi  jasný. 
A  když  pojidů  korábi, 

486  nejeden  svu  mysl  osiabi, 

{*enž  pro  kořist  rád  jel  z  domu; 
>y  bylo  Izě  opět  tomu 
doma  býti  u  svých  dietek, 
přijal  by  to  za  sěn  světek. 
440  A  třeba  jim  bieše  toho, 

že,  kakž  jich  bě  velmi  mnoho, 
ze  sta  jeden  sě  nevráti, 
a  to  každý  život  ztrati. 
Neb  zajisté  když  ot  břehu 
445  v  šiřiu  korábi  potěhů, 

zprostřechu  hlas  až  pod  zoře, 
snad  na  své  budůcie  hoře. 

i\  TTA  é^'  1  *     ^     V  A   X  j-  •«  •  -A^       ČTověk  veždy  na  všě  siehne, 

*)  Ut  tnti  lateant,  ftlii  testadixus  mstar      j  x  n. .fv^  «.iJ»^l«í. 

tctíbDB  arcenSs  junctia  umbonibus      dobrého  spieSe  poběhm, 


170  pod  nimiž  tu  pěšcem  státi 
jimž  zed  bylo  podebrati.  ') 
Nepřietelě  všuoy  ostůpi; 
ktož  sé  kdě  na  zdi  vykupi, 
ot  toho  pak  střelci  biechu, 

375  jakž  yjzřeti  nedadiechu. 
By  křik  u  městě  velikÝ, 
poddat  by  sě  rád  všeliký: 
ale  toho  časa  nenie, 
by  oč  měli  pomluvenie; 

wfiei  kdyi  v  iem  bude  povada, 
ani  potaZy  ani  rada, 
Tieme^  Jeto  čáky  přidada. 

Za  maleéko  pomeškachu, 
až  zed  všudy  podebrachu. 

386  Tak  biechu  strachu  poddáni, 

Sřemohů  je  bez  všie  bráni. 
iy  prostranná  všudy  cesta, 
ktož   kady   chtě,  ide  do  města : 
kdež  koli  kto  koho  potka, 

aotu  nejma  před  niem  živótka. 
Yšěm  bě  strachy  srdce  zhnilo, 
rádo  by  sě  dietě  skrylo: 
a  když  kto  kamo  přiběhne, 
tu  nepřietelě  dostiehne. 

«s  Tehdy  město  zažhů  všudy, 
nepřietel  sta  zde  j  onudý : 
a  ktož  kde  z  ohně  uteče, 
ten  obak  upadne  v  meče; 
a  ktož  sě  mečóv  ukradne, 

(wten  všělik  v  oheň  upadne. 
Povědieti  všecko  zprosta: 
jeden  člověk  živ  neosta; 
nebo  jakož  zděli  biechu, 
takoynož  otplatu  vziechu. 

¥iiZíoba  zlým  sě  vždy  obrátí^ 
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Každým  jakož  ti  sem  pravily 
rád  by  sě  té  cesty  zbavil  4m 

>ro  své  dietky  i  rodinu: 
jediný  král  v  tu  hodinu 
405  tam  sě  přieč  obrátil  biede^ 

S^dt  o  tom  všem  netbajieSe, 
omě  jedna  žádost  ieho :  495 

poznaf  nepřietelě  svého. 

Přistáni  v  Malé  Asii. 

Juž  béjiechu  pominuli 
46#  ottaď,  jakž  na  moře  vzpluli, 

časi  jednoho  měsiecé, 

nebo  k  tomu  matem  viecě^        (oo 

až  teu;  jenž  koráb  oprávio; 

zběže,  tu  řěč  králiu  pravě; 
466  že  již  achské  země  znáti, 

tu  kdež  byřo  jim  přistáti. ') 

By  králěva  radost  vélie,  6O6 

spade  u  voj  tu  veselie, 

až  vypraviti  nemohu, 
470  kaku  vzdachu  chválu  Bohu. 

Tehdyž  král  v  koráby  vesla, 

káza  všem  přijieti  vesla;  no 

což  hnáti  vietr  nemožieše, 

vesly  dopomoci  chtieše. 
476     Ne  tak  brzo  vesl  dosěhů, 

až  biechu  bliže  při  břehu. 

By  ot  břěha  pláně  taká,  616 

jakž  by  mohl  dovrci  z  praka. 

Král  sě  v  svěj  radosti  vzchope, 
48oTzchyti  podle  sebe  kopie, 

mociů  takého  vítěze 

vrže,  až  ustrnu  v  břězě.*)  6» 

V  tu  dobu  stachu  na  mělě 

dvě  stě  korábóv  dospěle, 
486  jež  vši  naplněni  hojně, 

což  která  potřeba  vojně. 

Tu  jsě  na  břeh  položichu,  sm 

Btanovišěe  své  rozbichu. 


^)  „Achské  země"  vzniklo  nedoroza- 
měnim  lat.  verSi:  Solas  ab  Ina- 
ch  i  i  s  declinat  lamina  terris  effirenus 
Macedo. 

*)  Tantum  aberat  classis  portus  statione^ 

*  iapillum  quantom  funaa  potest  celen 

transmittere  jactu:  eminas  emlssa 

PeUaeuB  arundine  terram  Yulnerat 

hostálem. 


pokrmivše  dosti  sebe; 
a  jakž  sě  on^ači  nebe, 
sotně  mohu  dočekati, 
kdvž  by  bylo  léci  spáti. 
Tak  biechu  trudem  shynuli, 
ž'  běchu  diůho  v  moře  pluli ; 
něho  když  člověk  ustane 
a  postáti  sě  dostane, 
dětí  ni  domu  zpomane. 

Popis  Asie. 

Třetie  sěho  světa  strana, 
Azija  jest  jmenována; 
tu  stranu  ot  slunce  vzchoda 
oceana  moře  voda, 
i  otňadže  vzchodí  v  zoře, 
obteěe  polednic  moře. 
Ot  nás  ju  dělí  hluboká 
prostřědnieho  moře  stoka, 
toho  moře,  po  němž  plovú 
půtníci  k  božiemu  rovu. 
Ot  pólnoci  ju  zatieká 
ta  najslovůtnějSie  řeka, 
i  jenž  Meotvdes  slově, 
ta  ju  také  1  proplove.  ') 
To  nám  liudio  vyznávajů, 
jen-že  v  tej  straně  b]^ajů, 
ž'  BŮ  v  niej  vlasti  nejeďnaké, 
v  nichž  jesti  bohatstvo  všaké. 
Dvakrát  lieta  ktvů  osenie, 
jehož  v  těchto  zemiech  nenie; 
a  nic  sě  v  nich  nedostává, 
jímž  živa  ělověčie  hlava. 
Což  kamenic  vÝborného, 
nebo  zlata  předrahého, 
jež  moře  neb  země  plodi, 
to  všecko  ottad  přicnodi: 
lyzie  zlato  z  Arabije, 
drahé  kamenic  z  Indije. 
VSě  sám  sobě  ól^ověk  draží, 
sám  jsa  nad  všě  zlato  dráJH, 
však  pro  ně  česť  duěiu  váží. 


^)  Tertia  pars  mundi, . . .  haec  Aaía  est, 
Tasto  qnam  gnrgite  solis  ab  ortu  ter- 
minál oceanufi,  et  ab  aostro  tendit  in 
arcton.  A  boreaTanais  aimol  et  Maeo- 
tidis  undaclaadit,  abEuropa  nostrum 
discríminat  aequor. 
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To  mi  také  z  pisma  známo^ 
510  ež  hjto  v  tej  straně  tamo  67o 

Babyíon  město  veliké, 
v  némž  bě  bohacstvo  všeliké. 
Ta  sé  kdas  obři  sebrali, 
kdjrž  sů  sě  potopv  báli, 
»véžii]  činiti  poěécnu,  b75 

na  niežto  bvdléti  chtiechu, 
ač  by  sé  kdy  Bóh  rozhněval, 
poBÍM  na  svět  dřievni  přievaí, 

Iakož  to  jes€  by)  učinií, 
:dyž  proti  j'ma  liud  zavinit.     fiw> 
Těch  obróv  myšlenie  divné 
Bohu  by  velmi  protivné; 
o  to  sě  snadno  potáza: 
vděm  sě  jim  rozjiti  káza, 

9tf  dav  každému  híahoí  jiný.  5S6 

A  to  sě  sta  té  hodiny: 
jež  prve  řěě  jednu  jmiechu, 
druh  druhu  nerozumiechu. 
Dva  a  sedm  desát  jich  byto, 

mtoUkož  řečí  přibyto; 

a  protož  Babylon  stove  59o 

Sroména  řeči  obrové, 
esti  také  v  tejže  straně 
vSého  světa  vňuž  rozhranie, 

^Jeruzalém,  město  dávné, 

pro  božiu  smrt  ovšěm  stavné.    bos 
Tu  pro  ny  nád  Tvořec  miíý, 
poníživ  své  svaté  sily^ 
ráčit  za  nv  smrt  počgieti, 

M^  nechtě  dábtu  moci  přieti. 

Chtět-Ii  bych  to  všě  zde  ktásti,60o 
co  v  tej  straně  mést  i  vtastí, 
dotad  ti  bych  řěč  rozvláčit; 
až  by  sě  snad  i  rozpáčit. ') 

5«  Protož  tá  řěčiů  ukráciu, 

v  své  pravenie  sě  navráciu.       «>« 

Alexander  u  Troje. 

Juž  čas  bieše  protiv  zoři, 
když  bývá  křik  ptačie  zboři,')«io 


. 
O  Totqae  Asiae  partes,  qnas  si  mens 

exaret   omnes^  aat  genem  scindet 

stQus  aut  fastidia  gignet  . 

^  Jamqne  sab  aurora  volncmm  garríre 

parabat  et  lacem  tenui  prs^cedere 

liiigaa  Bosarro. 


kdažto  sě  noc  se  dltem  dělí, 
a  když  stonce  na  svět  spielí. 
Aleksander,  vzveda  zraky, 
vezřě  na  zoře  obtaky; 
uzřev  deň,  jako  sě  leče, 

Š stana,  růčě  sě  obleče, 
ed,  i  sta  na  jednej  hoře, 
obezře  tu  vtast  ot  moře: 
potom  sě  v  zemiu  obrátí, 

£očě  města  shledovati. 
lam  sě  koli  obrátieše, 
tu  na  všě  strany  vidieše, 
kdežto  vína,  žita  ktviechu, 
kdež  která  tovišče  biechu. 
Zřěv  všady,  dty  i  na  přěky, 
uzřě,  a'nde  silné  řeky. 
z  nich  teče  široce  voaa, 
a  mocná  v  nich  ryboptoda. 
Vida  to,  velmi  sě  sžáda, 
vzmtuvi    tak   k   svým    liudem 

sada: 
„Zřete  na  všě  strany  v  pole, 
kaká  v  těchto  zemiech  vólě! 
Zde  královstvo,  zde  chciu  jmieti. 
a  vám  chciu  své  země  přieti! 
To  sděv,  káza  vojem  vstáti, 
do  Cilicije  sě  bráti; 
posta  k  městem  i  na  hrady 
a  k  tvrzem  zde  i  onady. 
A  jakž  ho  náhle  zvěděchu, 
tak  iej  s  mitostiů  přijechu, 
Tehdy  sě  v  tu  vtasť  uvěže, 
htůbě  tam  předsě  potěže. 
Uda  sě  j  inu  jeti  tady, 
kdežto  jsů  trojské  ohrady: 
ješčě  jedinké  znamenie 
tu  kdežto  leží  kamenic. 

Ach  srdce  čtověčie  btudné! 
ach  zamyšlenie  nekliudnél 
ež  pro  jednu  smrtnů  ženu, 
jměla  krásu  přemoženu, 
veškeren  sě  svět  byt  zbudit, 
deset  lět  sě  vojnu  trudit: 
až  i  v  jedenads^té  lieto, 
kak  mi  zpominati  zlě  to! 
čstné  město  Troje  dobyto. 
Tu  bez  čísta  liudí  zbito, 
jakož  řiedký  kto  hostaven, 
stár  i  mtád  života  zbaven; 
naposled  město  sežžemo. 
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To  také  p^smo  yyktádá; 

V  toho  města  čstná  ohrada 
««>  desěť  lét  plně  hořěía; 

škoda  jesť,  takého  diela 
tak  ž'  sě  jesť  staío  rušenie! 
Juž  sě  vráciu  v  své  pravenie. 
Jakož  sě  juž  napřed  praví, 
««6  Áleksander  tu  sě  staví.  67o 

V  tu  dobu,  jenž  s  ním  tu  biechu, 
taků  záhubu  uzřěchu, 
neby  jeden  tu  nepyéě, 
a  žalostíů  tomě  ruce, 

630  vidůc  na  vítězských  roviech      676 
o  jích  skutcíech,  o  jích  síovíech, 
kdež  na  kameni  vyryto,  ') 
kdež  všemu  světu  neskryto. 
Řeků:  „Dojdem'  brzo  strastí, 

<»6  vešlí  srny  v  neznámé  v]!asti,      eso 
z  nich  sě  víec  nevypravímy, 
až  sě  života  zbavímy." 

Ej*ál,  usřyšav  řěč  svých  líudi, 
vece;  „Proě  vás  smyM  v  tom 

•40  blŮdí?   686 

nikdy  neníe  ostí  dóstojen^ 
kto  chce  býti  vždy  po*kojen. 
Doňadž  koně  nepokušíu, 
péěiu  vždy  naň  jmieti  mušíu; 
046  ten  sě  takež  zkazí  stániem,        e90 
jakož  častým  osedláníem: 
takež  jesí  i  každý  člověk, 

Í'má-li  pokojný  tento  věk. 
i^okoje  sě  tak  obloží, 
660  až  snad  v  lenosti  umoří ;  606 

Írotož  mé  srdce  tam  spěje, 
dež  mi  sě  bohdá  čes<  zděje. 
Jedno  chcete*I  pohověti, 
chciu  vám  něco  povědieti, 
•6s  proněž  jmám  všecku  naděju,      700 
že  tam  k  nepřieteliu  vzspéju." 

„Kdaž  mi  méj  otčík  ponynu, 
zdě  mi  sě  v  nočniů  hodmu. 
Mysliech  ležě  sám  jediný, 
000  nečiuje  sě  nikte  jiný,  706 

co  by  byřo  sobě  zdietí. 
Nevěd  ěch  sě  co  příjieti: 


vrahóm-li  sě  otpíeratí, 

čilí  tak  v  porobě  státi. 

Tak  mi  myslce  v  obem  stááe; 

ktož  tu  bíechu,  každý  spáse. ') 

Mysliech,  jakžto  pták  některý, 

Í'enž  sobě  nedejme  víery, 
:dyžto  sobě  ptá  pokoje, 
kde  by  choval  dietky  svoje, 
nesměje  lap  hniezda  sklásti, 
boje  sě  všól'ké  nápastí, 
aby  hniezda  vietr  n'obořií, 
neb  sě  had  k  dětem  nevnořil; 
letě  díůho  v  lěsě,  v  poli, 
až  snad  někde  miesto  zvolí. 
Tak  mi  sě  uda  uzříeti, 
a'nde  sě  tako  prosvieti, 
jakžto  když  bude  z  hromu  bles  k 
proněž  sobě  tak  velmi  stesk, 
až  zapomanuch  sám  sebe. 
I  vezřěch:  Nalit  i  s  nebe 
jeden  krásný  člověk  stúpi, 
jenž  ke  mně  blíže  přístůpi; 
všecka  na  něm  čestnost  biefie, 
a  tak  divné  rúcho  jmieše, 

Í*  ikž  mí  sě  nezdá  níkake,  ^ 
y  kdy  člověk  vida  také. 
To  sem  také  vídal  právě, 

{'ež  jmějieše  na  svěj  hl'avé 
Lorunu  z  zlata  světlého 
a  z  kamenic  předrahého^ 
Nemoh  j'mu  jmene  zvěďěti; 
jedno  to  mohu  spomnětiy 
což  j'mu  bě  na  čele  psáno, 

fž  mi  viděti  nedáno, 
dyž  jeho  chtiech  potázati, 
on  prve  svů  řěč  uchvátí: 
Vynid,  vece,  z  kraje  svého, 
podám-ť  všíu  čest  světa  seno; 
a  kehdy  mě  uzřieš  potom, 
nemysl  zlého  liudu  o  tom. 
rdy  jak  brzo  to  povědé, 
kam  sě  pode,  živ  nevědě; 
ale  jakž  sě  přič  obrati, 
všě  sě  ta  světlost  zatratí. 


^)  Tot  beUatonun  busta  pererrat,  quos 
tamen  accasant  titulís  epigrammata 
certíff^ 


>)  Solns  eram:  sodos  laxabat  inertia 
somni,  at  mea  pervigiles  nrebant  pec- 
tora  curse:  incertus,  hostes  sequerer, 
patriamve  tnerer. 
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V  tomž  tyrda  jesť  má  naděje, 

což  jesť  míavity  ž'  mi  sé  zdije. 

To  aé  v  krátce  všecko  zlíči 

7ie  ta  řéd.  iož  jim  král  yyliči : 
že.  kelidy  »é  uda  jemu 
p.TJeti  k  Jeruzalému, 
M  jej  ten  potka  tělesné, 
jehož  biede  vidat  ve  sně, 

71^  B  takým  znameniem  velikým, 
6  židóv  zástupem  všelikým; 
a  jakož  jej  náhlé  potká, 
páde  před  ním  velmi  z  krotka. 
Tomu  sě  diviti  jechu 

30  íi  vaickni,  ji-že-  s  nim  biechu« 
A  kdjž  mu  tu  česť  prokáza, 
vojem  do  stanov  rozkáza; 
šed  do  města  s  málem  liudi, 
milostivě  všě  pokliudi, 

^  a  jakž  jej  ten  muž  nauči, 
tak  sě  tu  Bohu  poruči. 
Dav  prvé  přiezni  stvrzenie, 
vzem  s  micostiů  otpuščeuie, 
káza  vojem  ottud  vstáti, 

^chté  sě  k  nepřáteióm  bráti. 


Zé  zpěvu  n. 
Dariovo   tažení. 

Jesť  tu  bliž  Eufrates  řeka, 
jež,  styšio,  z  ráje  vytieká,  . 
u  niež  král  Darius  voje 
sebra  na  své  bezpokojie. 

sVzéděv,  že  ten  blíž  přitaká, 
ienž  na  jeho  všiu  ěes£  sahá, 
nnu  sě  s  vojnu  s  toho  miesta, 
kadyž  mu  upřiemá  cesta 
proti  Aleksandru  Jíti. 

» fey-ť  sě  udářo  tu  býti, 
co  by  tu  uslyšal  hrózy, 
kdjž  se  hnuchu  ottud  vozi! 
i^  co  by  také  uslyšai 
z  áatmějí,  z  bubnov  hrozný  šat! 

'f  Nejeden  tu  komoň  hržal, 
5VŮ  podkovu  cest  potvrzal, 
kd^  sě  vzníma},  řomě  zuby; 
nejedny  zubrové  trúby 
y  skalách  své  prostřely  hlasy: 

»jakž  sě  zdáše,  by  v  ty  časy 


všecky  sě  skály  bořily, 
taký  oiechu  křik  stvořily; 
taký  jdieSe  zvuk  pod  zoře, 
vňuž  by  sě  třásl  svět  i  moře. 

sfiTak  sě  bě  vypravil  hrdě 
všiů  věciů  silně  i  tvrdě. 
Před  zástupem  právě  v  ěelě, 
v  němž  pohanská  viera  vělie, 
táhniechu  vóz  osmi  koui, 

90  a  ti  biechu  všickni  broni; 
na  tom  voze  zlatá  skříně, 
v  níž  ležieše  jich  svatyně : 
oheň,  proňž,  podle  lich  viery, 
pop  mW'^té  oiery. 

86  Z  obů  stranil  toho  voza, 
kdež  jich  viera  i  všě  hróza, 
jedieše  dvanadsěť  muži, 
jichž  každý  tej  skříni  slůži, 
a  každý  umě  řěč  jinú, 

40  růcho  rozličného  Činu. 
Pohanstvo  tak  zato  jmajů, 
že  ti  liudie  n'umierajů,  *) 
řkůce,  ž'  sů  na  věky  živi: 
a  však  sů  v  tej  vieřě  křiví; 

46  neb  řeky,  moře,  věě  splyne, 
což  na  ftvétě^  všecko  mine, 
kromě  slov  boSiech  jediné. 

Za  tiem  vozem  bliž  jediechu, 
jež  rodina  králiu  biechu 

60  dva  dcěti  tisiůcév  plně, 

{'iž  všicci  v  hedvábnej  vlně 
)iechu  u  předrahém  růšě, 
jakž  takým  kniežatóm  slušie. 
Ti  všickni  biechu  na  předku : 

66  sám  král  jedieše  v  prostředku, 
jefUž  pro  veliké  bohacstvo, 
pro  rozkoš  i  pro  ozračstvo, 
na  zlatém  voze  sědieše, 
ten  pro  blesk  vešken  hořieše. 

60  Nad  vozem  pro  lětniů  zparu,  *) 
proti  slunečnému  varu 
orlice  bě  pověšena, 
jež  bě  chytře  vymyšlena, 
aby  pod  niů  horkosť  stydla; 

66  ta  jmějieše  zlatá  křídla. 


^)  QnoB  imortales  mentítur  opinio  vulgi. 
')  Ďesnper  ardentís  fervorein  temperat 

aestas  fictilis  aurata  pendens  lovía 

armiger  ala. 
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Podlě  voza  paky  biecha^ 
jenž  sě  vždy  krále  držiecha; 
jeho  bližnie  přirozenie 
královského  pokolenie, 
70  dvě  stě  junoŠ  výbornějších, 
svů  šlechtu  přirozenějších. 

Máio  dálě  pak  před  těmi 
královskými  junošěmi, 
desěť  tisiůcěv  v  zástupe 


{*akož  ktož  tu  bieše  taký, 
eč  bohat  i  chůd  i  vSaký, 
iiejeho  řěč  pokornů  slyše, 
a'n  k  nim  mluvi  velmi  tišé, 
neby  tak  srdce  tvrdého, 
by  nepoliutovaf  jeho. 

„Slyšte,  vece,  čstní  otěíci, 
115  vSie  šlechty  předci,  dědici ! 
Každý  vás,  svů  šlechtu  vzvěda, 


7fijezdiechu  vši  v  jednom  stlůpě:     vzpomeň  si  na  svého  děda^ 


to  všě  výborní  lýtieři. 

Těch  komoňstvo  pod  kropieři, 

ratiščě  jich  postřiebřěna 

a  kopie  všě  pozlac^a. 
80  Ješěě  kromě  toho  všeho, 

jměiieše  liuda  péšieho 

dvaKrát  tisiůcěv  tři  dcěti: 

ti  biechu  nato  pojetí, 

aby  pro  těch  liudí  hrózu, 

86neprotřěl  sě  nikte  k  vozm 

Bě  obyčej  ěasa  toho, 

jako  že  doma  nikoho 

své  čeledi  n'ostávěli, ') 

ženy,  děti,  vŠě  pojeli; 
90  a  bieše  král  vzaí  v  tu  dobu 

matku,  ženu,  děti  s  sobů; 

a  coť  mzhóv  patset  možiechu, 

to  s  ním  pokládá  nesiechu. 

Za  tiem  lehčejší  liud  přide, 
9B  jenž  množstviem  z  čísla  vynide. 

Řeč  Dariova  a  planý 
poplach. 

Juž  bliž  sebe  stáchu  dvoji, 
hřěcké  i  pohanské  voje, 
čakajůce  s  obů  stranu 
druhého  dne  světlosí  ránů; 

100  neb  jim  bě  věděti  dáno, 
že,  jakž  jutřě  bude  ráno, 
jeda  ž'  sě  slunce  prosvietí, 
tu  sě  spolu  vojem  snieti 
i  dojíti  bylo  boie. 

106     Tehdy  král  Ďarius  stoje 
k  sWm  vojem  při  jednej  hoře 
vzmíivi  u  věliej  pokoře, 


z  Kakého's  pošel  poroda. 
Nenie  tak  tvrdá  příhoda, 
ito  by  té  nemohl  podržeti, 
cncěš-li  svů  šlechtu  pomněti. 
Kak  jesť  spačiti  dóstojna, 

Í'ež  sě  nynie  děje,  vojna, 
'dežto  jesť  sTvJía  vz  hospodu, 
isft  vňuž  mtadý  zvěř  p^ove  vz  vodu, 

neb  i  posUz'  vezme  škodu. ') 

Takež  to  bláznivé  robě, 

jež  mě  vzbůzie  proti  sobe; 

na  něhož  nalehu  tako, 
180  jakž  mne  nezbude  nikako. 
Co  je  vzpáohal,  sami  vizte, 

jež  protivné  jest  zajisté ; 

1  vás  každý  div  sě  tomu, 

kehdyž  sě  kto  přieči  komu, 
186  jehož  sů  sě  mocni  králi 

1  mocná  kniežata  báli. 
Vzpomeňtež,  že  jste  svobodni, 

a  tito  hostie  nehodní. 

U  vieřě  sobě  vši  stéjte 
140  i  mému  sě  snu  okojte, 

nebo  sě  ten,  ač  Bón  ráčí, 

po  mej  čsti  na  jevě  zzračí. 
Videch  ve  sně  hřěcké  stany, 

j^ž  sů  nám  bohdá  poddáni, 
i45a'nde  po  nich  oheň  taký, 

ot  země  až  pod  oblaky; 

a  jich  král  stáSe  přede  mnů, 

chtě  cosi  mluviti  se  mnů, 

a  na  něm  zlaté  okovy 
160  a  plášč  z  aksamita  nový. 


')  Moris  erat  persis  dacibus  tunc  tem- 
porís,  omnem  ducere  in  arma  domům. 


*)  Heredes  superom,  Persae,  gens  onica 
bello,  coi  ^enus  a  prísci  descendit 
orifidne  Beb, . . .  solnte  corda  meta : 
pudorest,  pngnamqQe  vocaridedecet, 
in  dominům  cum  nerrus  abutitur 
armis. 
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i  posta  pféde  mnů  málo; ') 

tot  mi  se  jes<  ve  sné  zdálo. 

JeSéě  TÍec  lepiieho  védéy 

ježto  vám  potom  povědě." 
i»  On  tak  jeíčé  mluve  stoji,  m 

ai  přiteée  z  hřéckých  voji 

poser,  pravé  ty  noviny, 

le  jož  váé  hřécké  hrdiny 

8  svým  králem  i  svň  vSiů  mociů 
lozasé  béžie  dnem  i  nociů  mo 

kromě  cesty  v  horjr,  skaly. 
By  křik  u  vojiecn  nemalý, 

a'nde  sé  všickm  veselie 

a  koně  přidati  velie. 
^  A  jakž  jim  koně  přidachu         so6 

a.  přes  řeku  sě  přébrachu 

kromě  rozmySlěnie  všeho, 

netbajůc  na  králě  svého, 

což  mohu  vyhosti  s  koni, 
i»to  bez  cesty  každý  honi,  sio 

chtě  po  nich  prve  ateci, 

mniece,  by  běželi  Hřěci. 
Kam    tvá,    králiu,   moc   po- 

spiechá, 

kdež  ti  nebude  do  smiecha?     216 
i»  kam  tak  nevěhlasně  běžiá? 

kamo  taků  sbroju  stěžiš? 

za  mniě,  by  tamo  utěžal? 

za  mniá,  ž%j  před  tobů  běžal, 

{'ehož  jesť  jediná  péče,  220 

>y  ty  nezbyl  jeho  meěě? 


Prvni  setkáni. 

tt5 

Jnž  bliž  Saraceni  biechu 
k  městi^  jemuž  Isson  diechu, 
y  němž  král  hřěcký  tehdy  bieše, 
když  8  svými  vojny  ležieše. 

iB&Teody  hřěcká  stráže  pozná,       280 
že  pohanstva  sbroje  hrozná: 
a  snadno  bieše  poznati, ' 
komuž  bylo  nato  tbáti; 
neb  jich  bě  mnoho  bez  čisla, 

r»ísáaý  žena  bez  rozmysla; 

O  Ardere  in  somnis  Macetom  tentoria 
vidi,  vesanmnqne  dacem,  rítn  Baby- 
lonis  amictom  pari>areo  inxn,  snbe- 
mitem  moenibas  m-bis  ad  me  perlatmn, 
fivanefléere  raDtmn. 


a  kadyže  koli  hnaohu, 
jakžto  mhla  bieSe  ot  prachu. 

Sehna  jezdec  stráže  náhlý, 
pravě,  ž'  pohani  přitáhH. 
Tu  křik  sprostřechu*  veliký, 
oděnie  chce  rád  všeliký, 
a  jakž  který  panoše  slove^ 
taKO  j'ho  pán  ieho  zove: 
on  Radvana,  sien  Mladotu, 
a  sěn  Jana,  on  Radotu. 
On  spalnieř  juž  na  sě  vleče, 
a  sěn  potřebuje  meče. 
Na  'nom  již  železa  brnie, 
sěn  tepruv  usipá,  brně; 
některý  již  vzpiná  pláty, 
a  sěn  JUŽ  drži  ščit  zlatý: 
onen  juž  sědi  na  koni, 
sěu  dospěv  oř,  juž  prohoni. 
Druh  druhu  koně  přidává 
podle  vojenského  práva. 

Za  malý  čas  ponověchu, 
až  vši  zajedno  aospěchu; 
však  najprvě  král  oy  dospěl, 
a  ktož  mohl,  ten  po  něm  pospět. 
V  tu  dobu  spolu  sě  potkachu, 
spořiedivše  všiu  svů  dráhu. 
Král  hřěcký  najprvě  vzváza 
a  všem  svým  té-že  rozkáza; 
rytieřstvo  sě  o  něm  shrnu, 
tu  k  nepřáteióm  poprnu. 
Jakžto  Koli  vlk  zamrlý, 
jenž  pro  hlad  otvěsi  Krli, 
za  nimž  lačni  štěnci  teku, 
hladem  sotně  nohy  vleků, 
potekli  za  nim  maaštiece, 
přijiesti  sě  rádi  chtiece. 
A  Kdež  uzřie  stádo  v  poli, 
vysunůc  sě  na  ně  z  d cli: 
kakž  vlku  přibude  sily 
a  štěnci  mu  budu  čili; 
a  jakž  sě  k  stádu  připrne, 
každé  skote  strachy  strne; 
nesměti  sě  bude  hnuti, 
ani  kamo  poběhnůti.  ^ 

')  Sic  roit  in  prsBdam  ieiona  fauce  ly- 
caon,  coiuB  opem  sicco  mendicat  ab 
ubere  pendens  yagitus  prolis.  tandem- 

?ine  impegit  in  agros  csedis  amica 
ames,  yacois  concepta  sub  antris. 
Stát  pecuB  attonitum,  quod  non  fíigere 
audet 
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235  Jakož  vlcie  činie  stádu^  285  ;^Ktož  ste,  vece,  sěm  pozváni^ 

tak  Hřěci  v  pohany  spadů.  chuzáie  panošstýo  i  páni! 

Král  pohanskf  by  tiem  vzruzěn,     Vaši  dědově  i  předci 


uzřev  to,  že  jesC  oMůzéii; 
otstúpi  ho  všě  naděje, 

240  nevědieše,  co  živ  zděje. 
Tak  sě  bě  hrozně  ustrašil 
a  k  tomu  vešken  liud  splašil; 
počě  sě  stavěť  ochotně, 
že  strachy  mluvieše  sotně. 

346  NdhVost  sě  ni  čemu  hodí; 
ktoi  sě  s  hrotkostiú  obchodí, 
nad  nepřátefy  vévodí, 

Juž  na  špici  právě  stáše 
král  hřěcky,  kdež  boje  ě'káše, 

afio  zpořiediv  každého  k  tomu, 
v  kterém  křidle  býti  komu, 
a  sám  před  zástupem  v  čelě, 
k  bojovi  hotov  dospělé. 
Podle  něho  z  pravé  strany 

866  biechu  vítězi  s  zemany : 
syn  Parmenióv  Nikanor 
a  jeho  bratr  Polykanor, 
za  tiém  Koenos,  Ptolem£Bus, 
Perdikkas,  Klitus,  Tydseus, 

860  to  všechno  junošě  miadé, 
a  každý  zástupem  vlade. 
Po  těch  pak  na  lěvej  straně, 
kdež  počátek  každej  ráně, 
Parmenio  bě  postaven, 

266 požitý  muž,  však  nezbaven: 
za  tiem  jeho  svn  Philota. 
To  pak  bieše  lepšie  rota: 
tu  bě  Ántigon,  Kraterus 
a  po  těch  vítěz  Severus': 

270  jakž  ti  praviu,  to  ti  běcnu, 
jižto  zástupy  vládniecha. 

Tehdy  král  kopie  dosáhna, 
maleěko  ořě  povztáhna 
své  šlechtice  upomanu, 

376  zřě  na  onu  i  siu  stranu, 
chtě  poznati  jich  útrobu, 


rozliční  jsů  na  to  svědči  — 

sů  nepokoj  veždy  střeli, 
290  pro  něžto  sů  i  česť  vzěli: 

a  iakž  sů  byli  dědové, 

takež  buďte  i  vnukové, 

každý  na  svój  rod  spomana! 

Dnes  vám  jesť  česť  v  ruce  dána^ 
296  ač  jedno  budete  chtieti, 

svů  šlechtu  i  rod  pomněti. 

Dnes  jesť  juž  čas  přišel  toho, 

jehož  sem  žádal  přemnoho; 

dnes  nepokoj  bude  krácen 
300  a  vás  každý  pobohacěn: 

mně  dobrého  slova  přejte 
.  a  sobě  všě  zbožie  jméjte ! 

Patři  každý  na  '^ny  voje, 

kak{,  sě  uzlativše^  stojíc! 
305  Snad  sů  sě  na  jhru  vybrali, 

a  ne  proto,  by  boj  brali? 

Vizte,  kak  jich  zlato  hoři, 

Ero  něžto  dnes  budu  v  hoři; 
dyžto  pro  kořist  je  vzvláčie 
310  a  Koňmi  ie  nahý  vztlačie ! 

Kakt  stojie  sebe  široce! 

viziu,  že  jsů  na  poskocě. 

Což  mluviu,  dobře  poznáte, 

až  skrze  jich  ščíty  zlaté 
816  železná  kopie  proskočie, 

a  jich  srdce  krve  utočie. 

Ješčě  bych  k  vám  mluvil  viecě, 

ale  strach,  ž*  potiehnů  k  řécé; 

Sospěšimyž,  juž  ti  sršie, 
řieve  než  sě  pryč  rozpršie." 
Řka  tak,  i  kopie  navrže: 
spade  v  nepřátely  bržě, 
než  kdy  kameň  vrhů  z  praka. 
Taký  křik  i  hróza  taká 
826  by  u  vojiech  stranu  obů, 
jakož  sě  zdáše  v  tu  dobu, 


kto  B  ním  mieni  kak  v  tu  dobu;     oy  sě  juž  veš  svět  obořil, 


neb  co  které  srdce  mieni, 
v  kterej  vóliy  neb  ve  chtěni, 
280  to  všě  znáti  na  vezření. 
Pány  prosbu  ochociuje 
a  chuzšim  dary  sliubuje. 
Za  tiem  malečko  postojie, 
prve  než  dojedu  boje: 


takÝ  sě  tu  křik  bě  stvořil: 
a'nde  koni  v  teskně  řehcíú ; 
880  meči  ot  oděnie  skřehciů 
a'nde  z  lučišč  n'jedna  střela 

Spide  i  z  samostřěla. 
ikdy  8  přievala  jednoho 
nespadne  kropí  tak  mnoho! 
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Ze  spávu  m. 
Popsáni   boje. 

Jož  bé  trab  nic  neslyšeti, 

Íro  prach  nebe  nevidéti. 
*ehay  na  prvniem  pohnáni^ 

kdež  lepši  stácha  pohani, 
«  kdežto  sě  korůchvj  stkviechu, 

kdež  sě  ščiti  zlatem  Iskniechu, 

tam  sé  král  hřécký  oboři, 

vznimaje  sé  na  svém  oři, 

patře,  by  sé  éstný  nahodil, 
K)  jehož  by  sé  kopiem  hodil.  *) 
Sta  sé  jemu  čstná  příhoda: 

potka  jej  syrský  vévoda, 

Aretas  bé  jmenovaný, 

najlepši  meziu  pohany; 
li  ten  jmieše  na  helmé  kameň 

pyrop,  jenž  svieti  vňož  plameň. 

Ten  potka  krále  hřéckéno, 

prvů  ranú  kopie  svého 

prostřed  šéita  sé  ho  hodi, 
^zetřé  kopie,  však  n'aškodi. 

Král  sé  mu  brzo  oplati, 

rychlé  živótka  okřáti; 

neb  jakož  jej  rychlé  potka; 

neímé  před  nim  živótka: 
»  áéít,  platy,  bmie  j'mu  protče, 

on  spade,  kóň  sé  mu  potée. 

T  samém  srdci  kopie  překla; 

ten  prvý  jide  do  pekla. 
Tehdy  sé  zástup  zaméši. 
»-Béchu  v  vojšté  liuti  češi, 

a'nde  Ptolemseus  s  Elitem 

i  aén  i  on  s  zlatým  ščitem.  ^) 

Jakžto  dva  lvy  hladovita, 

nebo  dva  vlky  nesyta 
"^  prostřed  stáda  ovce  svézie: 

takež  ona  dva  vitézé 

na  koho  sé  obrátíta, 

živótka  mu  ukrátita. 


Neb  když  Ellitus  s  Androphilem, 

40  sén  i  on  na  oři  éitém 
bodeta  na  sé  kopima, 
vznidů  dřiezhy  meziu  nima; 
zatiem  sé  potkasta  sama 
koňma,  prama  i  hlavama, 

45  a  jakž  sé  druh  s  druhem  srazi, 
spadesta  koňma  přes  vazy. 
Tak  sé  tvrdé  sešla  bésta, 
jakž  za  umrlá  ležesta, 
nemohůcé  vlasti  sobů 

50  z  otrapa  veliků  mdlobu. 
Ihned  Elitus  v  tu  hodinu, 
jakž  málo  ho  mdloba  minu, 
dřieve  sé  než  on  opravě, 
přistůpé  mu  bliže  k  hlavé: 

55  prvé  nežli  sé  nadviže, 
nlavu  jemu  mečem  střiže. 

By  boj  tvrdj^  z  každé  strany 
meziu  Hřéky  i  pohany, 
až  Mazaeus  pohan  vytče, 

60  proti  nepřáteióm  křiče. 
Ten  na  prvniem  svém  potkáni 
péť  Hřékóv  do  smrti  ráni: 
o  jednoho  kopie  překla, 
v  druha  nóž  do  pěsti  vekla, 

65třetieho  mečem  uhlavi, 
čtvrtého  mlatem  unavi, 
na  pátého  sé  navrátí, 
toho  i  s  koněm  převrátí. 
Tu  sěč  když  uzřé  Philota, 

70  by  ťmu  liůto  svých  života ; 
na  Mazaea  tam  pomieni, 
a'n  sé  stkvie  v  zlatém  oděni; 

5rvě  nežli  u  něho  by, 
eséť  pohan  mlatem  pobi. 
75  Ot  těch  sé  tam  přič  obrátě, 
vitězsky  svój  meč  vychvátě, 
tu  sé  mu  jich  šesf  naméři 
ti  všickni  blechu  rytieři; 
ti  jej  ve  zlý  čas  potkachu, 


soPhilotasóv  meč  poznachu. 

*)  Tor^aet  eqamn  Macedo,  qua  confer-     Nedíůho  o  nich  ostůpa, 
tí«Bniaregamaaro8cntamiciint,ubi     ^^  j^  jji^o  meč  v  nich  skupa 
planina  ffenunasnperbisscuitillatga-  •?!     ,         ^xx  ^*^u««. 

leis.     i^iaerentiqlie  ducem,   quem     »  \  Bedmém  meče  otehna: 
přímo  Tolnere  dignum  obraat,  objí-     tu  jej  pohanstvo  obehna. 
dtnr  Sjrúe  prsefectus  Aretea.  35  Jakžto  koli  vepř  divoký, 

'í  DensaitocimeiqitosetPtoleinaus,     jenžto  má  široké  skoky, 

LrL«sTS.^Sí5S?tSi     W  naň  vyvrú  rychi^  láju 
geminos  rapit  ira  ieones.  někde  v  luze  nebo  v  naju 
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bude-li  n'aéena  láje. 
90  Btane  vepř^  niče  netoaje ; 

ač  který  pes  k  němu  vnoči, 

vezma  ránu  i  otskoói: 

pakli  naň  vyvrů  psy  vnadné; 

lovec  jej  jako  ukradne. 
ssTakež  vítěze  onoho 

potka  Saracenstva  mnoho. 

V  ten  čas  budieše  bez  něho, 

by  nebylo  otce  jeho. 

l%n  B  Kráterem  a  s  Volkonem, 
100  B  Koeniosem,  s  Antimonem, 

přispěchu  brzo  k  Philotě. 

Z  druhé  strany  tu  bUz  stáše 

bratr  PhilotóV;  jenž  kóň  bráše, 

seka  liudi  zde  j  onadv; 
106  naň  výtěže  junoch  m/adý, 

jemuž  Endiníus  diechu. 

ZIÝ  mu  čas  přídě  pohřiechu! 

neb  jakž  pot&a  Nikanora, 

na  Érátcě  sobů  obora, 
110  kopiem  jemu  áčit  obrazí, 

však  ho  niče  nepokazí; 

tak  sě  mdle  otrutí  kopie. 

Jakžto  kehdyž  z  bůřě  kropie 

někde  na  tvrdý  dóm  spadne: 
116  tak  ono  dietě  neřádné 

Nikanoru  sě  otrutí.  *) 

Hněvy  sě  Nikanor  smůti: 

beze  všeho  pomeškánie 

pustí  meč  po  lěvej  straně, 
180  pocen  ot  o&a  levého 

připustí  až  do  druhého. 
Juž  bieše  neznáti  trávy 

z  liudi  tu  pro  potok  krvavý; 

juž  každý  dóí  krviu  natekl, 
1S6  a  druhé  sě  prach  krviů  spekl : 

a  však  viece  z  oné  strany, 

odňadžto  sekli  pohany.') 

By  zástup  pohanský  řiedek, 

obrátí  sě  týlem  v  předek. 


180  Za  malý  čas  přič  poběhá 
tam  k  eufrateskému  břehu; 
kakž  lích  koli  mnoho  bylo, 
však  k  seči  jích  málo  zbyto. 
Macedonský  král  to  vida, 

186  tako  sě  j'mu  hořějpřida. 
Uzřevše  to  také  Hřěcí, 
vsěků  je  i  zbodů  v  pleci; 
kdež  meč  i  nejedná  střela, 
kdež  ležie  ubita  těla, 

140  tudy  hnachu  bez  rozpáčí. 

Bojiště  po  bitvě. 

Ach,  co  sě  tu  čstných  těl  stlačí! 
Kam  sě  kdo  obrátí  koli, 
byly  zbitcóv  hory  doly: 
nejeden  umřel  bez  časa, 

145  on  iuž  leží,  nohů  trasa, 
druný  iuž  leže  umierá, 
a  sěn  ješčě  dušiu  zbierá ; 
některého  koňmi  tlačíe, 
a  po  sěm  sě  drobí  vláčíe; 

150  onen  leží  zbitu  hlavu, 

a  sěn  mra  vfal  zuby  v  tráva; 
on  leží  zabit  ot  mláta, 
a  sěmu  pak  hlava  sfata; 
on  sě  ješčě  živ  obracie, 

156  a  sěn  juž  mra  krviů  vracie ; 
onomu  krev  z  srdce  teče, 
sěho  kóň  po  sobě  vleče; 
onomu  uťata  ruka, 
sěn  sě  sotně  drží  luka; 

160  za  ostrohu  visí  mnohý, 
a  mnohému  sťaty  nohy; 
mnohý  ješčě  čtvermo  lazí, 
a  druzi  juž  ležie  nazí. 
Nikdy  Ote  dne  prvého, 

165  až  snad  i  do  dne  sůdného, 
ani  bude,  ni  jest  byla, 
jakož  tu  by,  zbitých  síla. ') 


^)  Ob?iat  EchinuB,  clipeumque  Nica- 
noris  ictu  provocat,  ut  laterem  tectí 
vaffa  Teris  in  ortu  grando  feríre  solet, 
sed  respoit  aěris  iram  tata  domus. 

*)  Jam  madet  herba  latens,  terramqae 
cadavera  celant,  arva  natant  sanie, 
replentur  sangoine  valles:  lar^ 
utrímque  craor,  sed  maior  inebriat 
agros  Tersarum  strages. 


^)  Seminat  in  Persas  letí  genua  omne, 
cmentas  excntiens  Bellona  manos: 
f&aút  lile  redoso  gattore :  traiecto 
lacet  lile  per  ilia  terro:  hone  sudift 
ezcerebrat,  hune  fandit  fonda  vel 
arcas:  ille  vomit  saniem,  fractia  cer- 
Ticibos,  illi  intestina  cadont,  aliom 
sibi  Tindicat  ensis :  hic  obit,  ille  oblit : 
hic  palpitat,  lUe  qaisdt 
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Konečný  ůték  Peršanú.       a^nde  druh  druha  doséha, 

chté  sě  rád  dobrati  břěba. 
Jeáéé  stachu  boj  berůce,  ^      Kaká  škoda,  sami  vizte! 

o  pobézé  nevědůce^  ns  i  zdá  mi  sě  to  zajisté : 

m  v  jednom  křidle  pohan  málo^         co  těch  liudi  nepoběže. 
jenž  bieěe  jeSčě  ostalo;  tu  ztonu  v  hlubokém  břězě. 

ti  pro  éesť  svých  žen  i  dětí  A  však  sě  jich  dosti  obra^ 

Dechtiechu  ráai  běžeti.  v  nichž  čstné  srdce  i  mysl  dobra. 

Vietr  protioný  vSě  rozvi^je^  2M  Na  dobrodružstvo  pomniece, 

mlcf  té  který  skutek  děje  hanebně  sníti  nechtiece, 

když  lepšie  nenie  rnidéje.  boj  na  samém  břězě  vzěchu, 

Tfi^  sě  sta  tomu  ostatkU;  ti  čstněje  obak  umřéchu; 

jemuž  dě  sě  ku  převratku;  nebo  snad  neby  bez  toho, 

neb  jožs  koně  král  jich  zboden^  925  by  Hřěkov  nezbili  mnoho. 

aoieiiž  toho  bieše  nehoden^ 
by  sě  kryl  kda  v  péšiej  zbroji ;  Kořistění  Řekův. 

ni  o  něm  juž  tbaiů  svoii,  t  :«  i.»  i«  j  •  i_     •    x  t 

až  pak  Aion  lyfieř  jeLo  ff,  ^«  ^^^^  I  kom  stali, 

sséaT  jemu  8  koně  svého;  J/^f?  ^l  boievalř; 

:h  ten  ho  přes  řeku  přenese,  ^""f^  J®^''^",      v  '''"'*'•'?'' 

do  Babylona  poneíe.  í  ^^/  f «    ^f"     H^J^Í' 

Udacst/o  eé  v  strach  promění,  "•Jf"*®  J?«*  ^"^^  .P«P^V*  Í^O' 
ktož  kam  vie,  ten  tam  pomienL     %  V^^^J  °'»Í^*'^  °Ýf^<'- 
VíiUká  sě  ncUc  vzbuá,  Tehdy  vSě  meče  povrhů, 

mkieUo  sS  hlava  zatrudi,  ^  ^  "^^^í  ř«í«*  ^í*"; 

tu  zmdm  vSiektd  údi:^  ?*«  b/  ™«¥  ^^.  P?,«*8ti , 

takež  jicfi  čsti  by  na  malé,       «» ^^^f.  l'^^^^  j^f  f  ^- ,  ,  , , 
kehdyž  pomdlie  moc  jich  krále,     ^dyž  juž  kohsj  tako  skíadu 

A  když  juž  ptíběhů  k  řěcě,  1^'!°^'',°*  JfÍ°l'í5?í*'^''' 

•  tu  k  iid!  nafehťi  najviecě,  ^''iíí^.f*."'.  daf^.^ždého, 

najvěéSiu  tu  vzěchu  škodu:  Podlě  dóstojenstrie  jeho. 

jatž  je  v  pleci  vsěků,  vzbodů,  "•  t^;,Íf'^ÍJ^^-^''  °f  í**"^' 
tako,-'a6  kto  zbude  meče,  ^"fítíf  pojide  stóně ; 

ten  ;Sak  v  řeku  na  smrŽ  teče;     vztřeStěchu  osi  i  kola, 

»Dékterý  by  rád  zbyl  řeky,  TÍSi'™*  i?  *í       v'  .t  a 

a  víak  taŽi  jeti  beíděkyf  ^t  '^^Hi?'^,?  narfačen, 

nebo  ač  sě  fekne  vody,"^  ««  » J^f^  ^^  *"  ""^^Z    *^^° ' 

víak  Teždy  nezbyti  škody.  ^^.^f^^^^T  ^^°'- ,r  , 

Ach,  neh/  véděd  brodu  »  T^^  ^  ^^ *  J  tS  "ft ' 

».  neb^  kde  mělčejšiu  vodu :  ^í*řT  J"^^  ÍŤ^^  ^^'**' ' 

mnoho  tisiůc,  by  přepíuli,  ^^tí  berůcie  vždy  nesyta; 

iei  hanebně  tu  ÍtSnuli !  »«  »  W  ^^^J^^echu  več  bráti, 

Drah  druha  sě  tona  rapa,  počěchu  za  ňadra  klásti. ') 

na  tisiůc  stran  každý  tápá  .j  jt  ^^^  ^  ^^^  ^^^^  p^^ua 

j»  nejeden  sobe  styscó,  aequis  victor  opes:  onerantur  equi, 

pod  nimžto  kóň  tona  prýSčě;  gemit  axis  avarus.    lam  satur  est, 

aarumqae  vomit  sonuno  tenus  oře 

BaccnluB,  et  nexus  refogit,  spemitque 

ligari:  fessa  ligando  manns  non  est 
'j  Cnmqae  caput  notát,  tnrbarimembra         satiata  legendo,  qoin  caligae  patu- 
Btcesse  est.  liqoe  sinus  tuigere  docentur. 
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Div,  číověče,  tak  sě  trudíš 
i  kak  sobů  sám  v  tom  zbudíš: 
pro  zbožie  svój  život  váže, 

256 1  to,  což  jesť  vélím  dražé, 

svů  duáiu  deň  za  dnem  topiš!   soo 
Pro  zbožie  sě  na  smrť  vzchopíš, 
běžíš,  v  oheň  i  u  vody, 
nestřěha  sě  jedné  škody, 

260  a  vždy  zbožie  chtě  nabyti, 
jehož  musíš  obak  zbýti,  sos 

neb  jesť  tvój  živótek  kratek. 
Viz,  kak  jesť  svět  tento  vrátek: 
dnes  snad  chodíš  zdráv  i  jasen, 

265Jutřě  budeš  snad  uhašen! 

mz,  coé  na  liudiech  dobudeŠ^       sio 
jakož  umřeS,  všeho  zhudeé, 
8  horami  sě  nepřěbtideš. 


Zatmění  měsíce. 
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Pokáza  sě  svieřenice, 

270  jakžto  z  futra  domovnice, 
potom  pak  i  měsiec  vznide: 
inhed  mu  v  světlosti  snide, 
tako  sě  promění  ovšem,  320 

že  by  tma  po  světě  po  všem. 

976  To  sě  ješčě  často  st^á, 
že  j'ho  světlost  proměňává : 
i.mluvie  to  sprostní  dědí, 
by  jej  tehdy  jedíy  Vědí,  m 

^suchopýr  po  tmě  přadůcě. ') 

280  Tehdy  sě  veš  liud  zamůti, 
řka:  „Co  sě  nad  námi  skuti? 
Tato  tma  jesť  příklad  toho, 
že  nás  umře  zajtra  mnoho.         sao 
Toho  ny  král  náš  dopraví, 

286  ž'  ny  našich  životóv  zbaví.         « 
Podejmem'  škodu  nemalu 
všecko  j*ednomu  na  chvulu. 
Aj,  kto  nám  jest  to  poručil,      535 
by  sě  nás  každý  proň  múČíl? 

390  Lepě  jesť  sám.  umra  za  ny, 
než  to  hoře  spadne  na  nvl 

Ejrál,  uslyšav  řěč  svých  liudí, 
uzřev,  ž'  sě  zlé  o  něm  kliudí,    340 
niče  sě  tiem  neustrašě: 

2M  w;Co  jsů,  vece,  řeči  vaSě  ? 


pro  niuž  čtete  moju  vinu? 
Každá  věc  jmá  svů  hodinu, 
kak  ju  stvořitel  ustavil. 
Kto  jesť  vám  taků  věc  pravil, 
by  to  bylo  zlé  znamenie 
u  měsíeci  proměněnie? 
Mistři  o  tom  dobře  vědie, 
kak  sě  všickni  časi  řiedie, 
kakž  je  Bóh  ostavil,  tako 
ž'  sě  neproměnie  jinako."' 
Tak  povědě  Aleksander. 
T'dy  pnstůpě  Aristander, 
jenž  bieše  mistr  veliký: 
„„Slyšte,  vece,  vás  všeliký! 
nedržte  sě  v  tom  obluda. 
Jesť  stvořitel  všeho  liuda, 
i  všie  věci  světa  sěho. 
Tož  jesť  ustavenie  ieho, 
ot  najprvnieho  počátka; 
v  tom  nenie  niče  přěvrátka: 
slunce,  měsiec  i  planety 
ot  počátka  všemi  lietv 
vždy  sě  držie  svého  běhá, 
jako  řeky  svého  břěha; 
ač  kdy  zlý  déšť  na  zem  spadne, 
neb  sě  kde  město  propadne, 
nebo  mor  vstůpi  na  líudL 
nebo  sě  kde  válka  vzbudí: 
jakž  první  deň  ustaveno, 
tak  nebude  proměněno, 
f  Ustavenie  hubo  Bohu, 
jemuž  Vědi  v  žeň  nemohu. ') 
Viztež,  proč  ti  sě  to  stává, 
ež  sě  měsiec  proměňává. 
Některdy  když  tak  přiběhne^ 
že  když  rohem  hor  dosiehne 
a  pod  zemiu  juž  pomieni: 
v  tu  dobu  sě  vždy  proměnL 
Svědčíc  také  mistři  umní, 
že  sě  j'mu  světlostí  umní, 
když  přístůpi  k  sluncíu  blíže. 
I  mluvie  tak  mistři  ti-že: 
jakž  pochodně  svietí  vieoě, 
nežli  při  níej  malá  sviecé: 
takéž  jak  sě  (měsiec  s)  aluncem 

sejme, 
slunce  j'mu  světlost  otejme. 


*)  Vetavky  z  rkp.  jindřichohrad. 
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Nic  ti  v  tom  jiného  neuie. 
Jedno  imějte  znamenie^ 
žej  když  sé  měsiec  omráčí, 

usťdy  sé  pohan  česť  potřaČí; 
a  když  sé  seance  pobledle, 
ťdy  Hřěci  avů  škodu  vzvědie. 
Jméjtež,  vece,  vŠíckni  zato, 
že  j^  pobledél  měsiec  na  to : 

IV  jakož  jistě  to  vidíte, 
tak  tento  boj   obdržíte.' 
To  povědě  ten  starosta, 
i  bieše  to  všě  řěč  prosta; 
neb  to  dolíčichu  sami 

^4  starých  králóv  příhodami. 
Tiemž  přěsta  zlé  umyšlenie 
z  tak  radného  promíuvenie, 
tiemž  zavrhú  všecky  strachy. 
Ktož  byl  počal  býti  plachý, 

::.  ten  přěsta  všie  dřievnie  řeči, 
jsajuž  hotov  ke  váiej  seči. 

Ze  spévu  VL 
Žalostění  Dariovo. 

(Z  mkop.  badéjoYského.) 

Měsiecin  sě  uda  vzníti 
a  slanciu  pod  zemiu  sníti, 
a  vojska  šla  v  stanovišče. 
Zde  pak  Četný  kmeť  sobě  stýšče, 

liéái,  sám  svých  stanov  střěha, 
ande  j'ho  každý  poběha, 
kdež  sám  sobů  vzímaí  radu 
svých  posledních  dní  v  zapádu.') 
Takž  přébieraje  řěč  mnohu, 

:  sedí  mdlý  král,  vzdyšě  k  Bohu, 
a  řka :  „Mocn^  hospodine, 
jehož  chtěnie  nic  nemine,  ^ 
ani  kto  móž  lap  eo  moci,  *" 
k  němuž  tvé  nenie  pomoci ! 

•5  (Jím  sem,  Bože,  sě  dopustil, 
že  js'  na  mě  těžce  přepustil 


')  Claoserat  infellx  tentoria,  solus  ap^d 
se  de  se  consiliaiis. 


tak  rozliČDých  pohub  ztráty, 
ž'  sem  člověk  všie  čsti  otjatý, 
ni  jmám  miesta  mezi  mými  r 

so  Jež  sem  vzplodil  dary  svými, 
ti  mi  nepřejůce  zdravic, 
strojie  smrť  mej  starej  níavě. 
A  ten  mój  nevěrný  síůha, 
jehož  sem  otjal  ot  pluha. 

S5  ten  na  mě  meče  pobrůsii 
a  chtě,  by  ho  mnů  pokusil. 
Která,  Bože,  moje  vma? 
Ci  sem  byl  v  čem  právo  mina, 
že  pro  mne  kto  zbyl  dědiny 

80  bez  práva  nebo  bez  viny, 
a  já  sůd  kdy  v  čem  převrátil, 
by  proto  kto  zbožie  ztratil? 
Ci  sem  kdy  komu  povolil, 
aby  kto  proň.svů  krev  prolil? 

36  Oi  sem  ten  byl.  na  němž  ktos  by 
své  pokorné  nužil  prosby 
při  kterém  právě  neb  sudě, 
a  jáz  byl  co  křivě  sudě, 
mimo  právo  dary  bera, 

40  i  plakala  vdova  která, 
zbyvši  pro  mě  svého  muže, 
jenžto  mi  byl  věrně  slůžě, 
a  mnů,  nepomniece  na  to, 
bylo  ji  zbožie  otjato? 

45  Ci  sě  stalo  kda  dědiciú, 
by  pro  mě  stál  v  smutném  líciu, 
z  svého  zbožie  jsa  vyveden? 
Bud  těch  viecě,  nebo  jeden, 
což  jesť  bylo  mých  zem  obce , 

50  vystupte  na  mě  žalobcie ! 
A  jáz,  což  sě  neopraviu, 
v  tom  sě  B  Drávem  své  čsti  zbaviu, 
ž'  sem  byi  nečstně  život  veda! 
Proč  mi  živu  býti  tehda? 

«i  Buďž  inhed  Bessus  udaten, 
i  ten,  jenž  mu  jesť  postaten, 
ten  s  ním  přída,  viecěž  nedli 
tiem,  což  sů  zla  na  mě  zvedli. 
Pakli  sem  byl  pravdy  bráně, 

60  držav  svój  lid  v  věrnei  schráně, 
nebyv  ni  v  čemž  mysliů  křivů, 
proč  mi  ťdy  nebýti  živu?" 


Jíl«£«k:  AnťkolMria.  L.  S.  vvA. 


50  Legendy  y  řeči  vázané. 

V. 

Legendy  y  řeči  Yáxmé. 

NejstarSi  legendy  české  původem  svým  sahají  do  Xm.  Teku. 
Obsahem  jejich  jest  život  Spasitelův  a  osoby  i  déje^  s  tím  soavi- 
sející.  Nezachovaly  se  nám  z  nich  leč  kusé  zbytky,  kteréž  nionéně 
dostatečným  jsoa  svědectvím  o  skvělém  nadání  původcově.  Zbytky 
tyto  json:  1.  zlomek  kapituly  pražské  o  Joachymovi  a  Anně^ 
rodičích  nejblahoslavnější  Panny,  2.  zlomek  D.  Kynského  outrpení 
Páně,  kterýžto  se  úplněji  nachází  v  homiliáři  Štítného,  kdež  cele 
vylíčení  slavného  příjezdu  Páně  do  Jeruzaléma,  3.  zlomek  musejní 
o  tom,  co  se  udalo  po  seslání  sv.  Ducha,  posléze  4.  zlomek  Duri- 
chův  a  Šafaříkův  o  působení  a  smrti  apoStolův  a  předních 
učenníkův.  E  zbytkům  těmto  přidružují  se  kusy  legend  o  Jidá š  i 
a  P  i  1  á  t  o  v  i,  známé  pod  názvem  epických  zlomkův,  aosv.  AlexiovL 
Všecky  tyto  památky  spolu  s  Alexandreidou,  jakož  právem  dí  Ša- 
fařík, zdají  se  býti  plody  jedné  básnické  školy  (nerci-li  jednoho 
mistra),  jednoho  věku,  stejného  ducha  a  stejné  techniky.  Původce 
jejich  náležel  k  pěvcům  staronárodním ;  odváživ  se  na  vzdělávání  před> 
metů  cizokrajných,  stal  se  zakladatelem  umělé  poesie  staročeské. 

K  jiné  pozdější  škole  čtou  se  skladatelé  legendy  o  10.000  ry- 
tířích, stockholmské  o  sv.  Kateřině,  jakož  i  rozdílných  skládaní  ná- 
boženských, kteréž  obsaženy  jsou  v  rukopise  kralohradeckém  a 
svatovítském  (Sedmero  a  Devatero  radostí,  pak  Nanebevzetí  Panny 
Marie,  Maria  Magdalena  a  j.).  Sem  patří  i  pěkná  legenda  pražská 
o  sv.  Dorotě.  Ve  všech  plodech  těchto  Setřena  sice  rovnoměrnost 
verše,  ale  v  technice  básnické  patrný  se  již  úpadek  projevuje. 

K  třetí  škole  přičísti  sluší  původce  legendy  o  sv.  Prokopu, 
Ježíšova  mládí,  pašije  dle  sv.  Matouše,  legendy  Ivovské  o  sv.  Dorotě 
atd.,  ve  kterých  všech  již  i  rovnoměrnost  verše  puštěna. 

Vjezd  EJrista  Pána  do  Jeruzaléma. 

(Z  cyklu  o  žirotě  Spasitelově.) 

Viz^  člověče  bohobojný,  Jenž,  co  kde  jesť,  všecko  stvořiJ', 

božie  milosti  dóstojný,  jmaje  ve  všem  všiu  moc  stálů, 

velikého  milosrdie,  lo  nic  netbal  na  světsků  chvářu ; 

kak-{  jesť  syn  boží  nehrdě  jsa  král  nade  všemi  králi, 

5  bral  sě  dnes  k  Jerusalémiu !  jehož  všě  stvořenie  chválí, 

Vládna  nebem,  mořem,  zemiů,  jehož  sě  vSě  moc  neskryla, 

kak-f  sě  jesť  velmi  pokořil'!  by  v  ěěm  j'mu  potřebná  byla: 


Legendy  y  řeči  Tásané. 
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15  Gndmi,  koňmii  drahým  ruchem, 
což  bj  iedno  chtěl,  posluchem, 
vSě  hj  Djlo  j'mu  hotovo, 
kdy  Dy  řekl  jediné  slovo ! 
Cm  nemoU  jmieti  koaé, 

30  jenž  hj  poáei,  nzdů  zvone, 
a'iia  zfatymi  cetkami 
zproložena  i  gemmami? 
Či-Ii  j'  nemohl  jmieti  sedla, 
na  němž  bj  sě  drahost  svedla, 

ss  z  niež  bývá  liudem  znamenie 
zbožie,  2  drahého  kamenie; 
kdež  s  pochvami  prsosiny, 
podle  své  drahé  nříčiny, 
dávajů  jako  posoku 

M  liabo8ti  lindskémn  oku? 
Ci-r  nemohl  té  moci  jmieti, 
by  byl  chtěl  zástupně  jeti, 
jmaje  mnoho  liuda  s  sobů, 
se  všiů  královsků  ozdobu: 

85  pod  nachem,  v  zlatej  koroně, 
drzé  Bceptr,  sedě  na  tróně, 
podlé  mocných  králěv  nrava, 
jakž  sě  pro  světsků  česť  stává, 
ež  ni  stnebro,  ani  zlato 

M  bývá  draho  vložif  nato? 
Ale  ty,  náš  Tvorce  milý, 
jmaje  všemohůcie  síly, 


netbaTs  na  draze  ostroze 
na  tvé  boží  světě  noze. 

Asjimaž  by  koně  pohádal! 
Sbožný,  kto  sě  j'  tomu  nadál, 
že'B,  váě  moha,  nechtěl  moci; 
chtě  nám  sprostenstviem  pomoci, 
jezdil'B  na  oslenci  lichém 

50  v  obyčeji  prostě  tichém, 
i  jel's  na  smrť  dobrovolně, 

Soha  váě  moci  odolně, 
božie  milosti  tvrdna, 
a  tvrdnosti  milosrdná! 

66 rozprostřela's  svů  moc  divně! 
I  mnšiu  to  řieci  pilně: 
sám-li's  milosť,  či's  milostiv, 
ež's  sě  milosti  nezhostiv? 
I  řku  brž,  ež^s  milosť  sama, 

eopoSlá  z  najvyááieho  chráma 
k  nám,  z  sieni  svaté  Trojice, 
porodem  čisté  děvicě. 
A  jsa  tak  čstný,  tak  veliký, 
chtěl  si  mál  býti  všeliký, 

65  přijal  si  tvář  tvého  stvora. 
Kakaje  Bože,  tvá  pokora! 
který-I  tobě  s  námi  zvyčej, 
ež  SI  vzal  sluhy  obličej, 
hledaje  svých  ovec  zbylých, 

70  z  dávních  časóv  zabtůdilých ! 


Sv.  Marek. 

(Z  legendy  o  apoštolech  a  učeimících  Páně.) 


Svatý  Marek  časa  svého 
trpěl  nmoho  protivného, 
bydle  u  Pentnanapoli. 
Potom  přišlo  ťmu  tu  k  voli, 

5  ž'  chtěl  do  Alexandrie  jiti. 
A  když  sě  j'mu  ť  uda  uýti, 
svů  Ijrviú  mnoho  duš  pokůpi, 
že  sebravše  sě  biskupi 
toho  liůtého  pohanstva, 

lominuvše  moc  svého  panstva, 
vláčeli  jeho  po  městu, 
všady  krviů  Kropiece  cestu, 
a'n  obač,*  co  j'mu  toho-dlě 
dal  dušiu.  Bohu  sě  modle. 

ifi  Potom  pak,  chtě  vše  j'ho  sžéci, 
mohli  věkem  preč  utéci 
pro  strach  veliké  hřímoty. 


pro  bůřiu  hrozné  blyskoty, 
liež  sě  byli  tako  lekli, 

20  jakž  každý,  jamž  mohl,  utekli. 
Tuž  j'ho  pohřebil  křestěnie. 
Potom  paky  Benátčenie, 
tělo  jeho  odtad  vzemše 
a  s  veliků  čstiů  přijemše, 

26  do  Benátek  je  přenesli; 
proněž  sů  viece  prohíesli 
jeho  kostela  drahotu, 
a  najviece  svátosť  pro  tu, 
jiež  sě  jim  mnoho  dostává, 

30  že,  ktož  z  nich  na  moři  plává, 
ač  jesť  kde  v  kterém  nečasu, 
vzdada  prosbu  svého  híasu, 
v  kterejž  koli  práci  bude, 
té  jeho  pomociu  zbude. 
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Obráceni  zázračné  sv.  Katořiny. 

(Z  legendy  stockholmské.) 


Když  všichni  liudie  zesnuchu, 
všichni  ohňové  potuchu: 
*'^y  ji®j  hrzo  na  mysl  vznide, 
ež  do  svěj  komnaty  vnide 

6  i  zasvieti  sviečku  jasnu. 
Vyněmši  tu  deščku  krásnu/) 
i  postavi  ju  před  sobů, 
nevzliutova  ruku  obů, 
tepůoi  sě  k  srdciu  jima, 

10  svýma  jasnýma  očima 
hořce  pj^ačiůc  i  slzHvě, 
prosieci  tej  panny  živě, 
aby  sě  nerozpači^a, 
jie  ukázati  ráčila 

16  svého  synáčka  milého. 
Tu  tak  z  srdéčka  čilého 
čini  sobě  mnoho  nůzě, 
řkůc:  „Ne  k  choti,  ale  k  sřůzě 
by  mě  přijaí  nebožičku." 

20  Po  jejie  běíůciú  ličků 
slzy  potóčkem  sě  valiechu, 
jejie  oči  sě  kaliechu 
ve  krvi  veliků  žatostL 
Když  bieš'  rozličnů  žádostí 

26  mnoho  plakala  v  tei  váze, 
tehdy  padši  na  podiazě, 
i  usnu  z  těžkého  truda. 
^   y  ten  čas  sě  viděti  uda 

Í*iej  jedno  viděnie  divné, 
.,   :rásné  a  velmi  poživné. 
V  tom  vidění  sě  jiej  zdáSe, 
ež  na  Jednej  íácě  spáse, 
na  velikej  i  širokej 
všiů  rozkošiů  nepMrokej. 
86  Ta  bieš'  lětniů  travů  světla, 
tak  rozmladla  i  rozkvetla 
nejednů  bohatů  krasů, 

Í'ak  sě  iiej  zdáše  v  tom  času, 
)y  podle  světskej  ponuky 
40  kraššie  paseky  i  luky 
nevídala,  jakž  je  živa, 


ni  viec  rozkošného  divá. 

Uzřě  z  těch  drahých  ůhledí, 

a'nde  na  stolici  sédi 
46Marija  ta  světlá  panna. 

jiež  matka  jesi  svatá  Anna, 

drží  svého  jednáčka, 

Christa,  milého  svnáčka, 

kochajůc  jej  mysliů  čilů. 
60  A  naa  Jeho  plecků  milů 

šíjka  bielá  svietí  Isknůci, 

Í'ako  lilium  bělůci 
skne  kdy  z  najsvětlejšie  lásky. 
A  jeho  žádůcie  vlásky 
56  svietie,  všie  poskvrny  nahé, 

Í*ako  ryzie  zlato  drahé 
'skne  nad  jiné  zlato  drážiů. 

V  těch  vlasiech  nad  jeho  pážiů 

zatáčeli  sě  pupenci 
60  jakožto  zlatí  prstenci, 

zdělaní  od  pomyšlenie. 
Těžku  žalost  rozmysleme 

na  svém  srdéčku  plodieše: 

což  okolo  nie  chodieše, 
66  však  nemože  nikde  z  vrátka 

v  tváři  uzřěti  děťátka; 

neb  sě  bieše  obličejem 

drahým  (dietěcím  zvyčěiem) 

k  matce  tak  bliž  přichýiilo, 
7oiak  sě  nikděž  nesmílilo, 

by  sě  kdy  ozřělo  zase, 

než  vždy  s  matku  zřěšta  na  sě. 
Tehdy  Marija  laskavá, 

všech  smutných  útěcha  pravá 
76  i  smiercie  v  každů  hodinu, 

vece:  „,Ó  mój  milý  synu, 

ozři  sě,  a  lě  jedinů. 

Viem,  ež  vieš  hyn  Kateřinu, 

a'na  v  krásí  smutná  chodí, 
80  na  svém  srdci  žalost  plodí, 

z  daleka  nahlědajůci, 

tě  viděti  žádajůci. 


')  Kterou  sv.  Kateřině  poustevník  byl  daroval: 

na  té  běšta  olé  úkazy 
psána  dva  pékna  obrazy, 
obraz  svat^  Midie  z  čina, 
a'na  nese  svého  syna. 


Legendy^  řeči  T&zftné. 
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Nerod  aě  jiej,  synu,  krýti, 
však-ť  chce  ráda  tvá  choí  býti 

g^v  slažebnej  žádosti,  to  vieiš. 
Proč  k  niej  něčeho  nepovieS?"' 
On  vece:  „„Když  toho  žádá, 
nechaj  ai  jae  k  radciu  svému, 
půstenniku,  slůzě  k  mému, 

M  a  tu  priu  iemu  poručí. 
A  čemuž  ju  ten  naučí, 
sA  to  činí  bez  přestánie. 
Pak-ť  sč  vrátiec  rozkochaně 
na  mé  líci  bude  zřietí, 

fts  a  cožkoli  bude  chtieti, 
k  němuž  jejie  prosba  trží, 
to  všecko  na  mně  obdrží. 
Elromě  poviem-ť  v  tej  hodině, 
že-ť  ju  vědě  v  jednej  vině: 
100  té-ť  jiej  nelze  jinak  zbýti, 
než-í  ji  musí  vodu  smýti."" 
Tu  řěč  když  juž  ovšem  cělě 
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domluví,  inhed  dospěle, 
pustiv  jako  křiedlě  s  sebe, 
1  vlete  na  hóru  v  nebe, 
pojem  matku  svů  bez  liůti. 
Inhed  z  toho  sna  prociůti 
Kateřina  z  smyslnej  váhy, 
vstávši  vz  hóru  z  tej  podíahy, 
na  niež  spala,  paměť  jmajůc, 
to  všě  snažně  zpomienajůc, 
co  viděla  i  slyšata 
v  tej  otrapi,  z  niež  doždála. 
Bieš    teskná  v  sobě  přemnoho 
s  hroznů  svů  žádostiů  toho, 
by  sě  deň  přiblížil  v  skoře. 
A  jakž  brzo  vnidů  zoře, 
tak  všě  růcho  na  sě  vzemši, 
3anny,  své  slůhy,  poiemši, 
ide  K  tomu  pustenníku 
k  šlechetnému  učenníku. 


Přímluva  mučennikův. 

(Z  legendy  o  10.000  rytfirícli  rukop.  IvoYského.) 


Ješče»tebe,  Jesu  Kiáste, 
prosím',  s^u  dievky  čisté, 
rač  zbaviti  naše  sluny 
všeho  hoře  i  všiej  tůny. 

5  Budu- li  kdy  v  kterýcn  bojiech, 
zlých  příhoaách  neb  v  turnajiech, 
nebo  v  kterém  zlém  potkání, 
nebo  v  dobrovolném  klání: 
nedaj,  by  kdy  nepřietelie 

10  přemohli  je  na  jich  těle, 
na  jich  čstnosti,  na  jich  zboží, 
nepřěpůěčěj,  synu  boží, 
aiu  ve  vsi,  ani  v  městě, 
ani  v  vodách,  ani  v  cestě. 

ifi  Vezdě  ie,  Bože,  ostřiehaj, 
miemého  veselíc  jim  daj, 


jakžto  svých  síuh  dobře  chovaj. — 
Jesu  Kriste,  živý  chlebe, 

iešče  viec  prosímy  tebe, 
20  Dudů-li  naše  mučenie 

v  svém  domu  jmieti  na  stěně 

mastiů  neb  črnidlem  psáno, 

aneb  z  dřeva  vyřezáno, 

anebo  Buad  v  lámeň  jt^to, 
26  neb  v  knihách  neb  v  skříni  skryto, 

rač  býti  stráž'  toho  domu 

i  ot  ohně  i  ot  hromu. 

Pošliž  anděla  svatého; 

'nhed    v  ten   dóm  z  králevstva 

svého, 
soby  ho  střehl  ot  všeho  zlého, 

i  ot  smutka  rozličného. 


Bůže  Bv.  Doroty. 

(Z  menái  legendy  o  SYětici  této.) 

Když  dievka  na  smrí  kráčieše,  s  „^o  zahrádky  do  rozkošné; 
Teofiluš  zasmiev  sě,  v  niež  ovoce  rozličné, 

zemský  písař,  k  nie  vece:  jablka,  kvietie  i  róžě 

»Kam  to  jíti  chceš?"  budu  česati, 
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radujůc  sě  s  chotěm  svým, 
10  8  Jesu  Kristem  nebeským, 
po  némž  vždy  tužím." 
Teofilaš  spilně  vece: 
,,Poáliž  nám  sěm  ovoce, 
kteréž  roste  v  zahrádce 
16  u  tvého  panice." 

Sliůbivši  jemu  posílati, 

Íočě-ť  za  všé  prositi 
loha,  za  ty,  ktož  jejie 
ponmie  nmučenie. 
ao     Byť  nebyli  otJůfieni 
té  nebeské  korony 
ti,  ktož  slůžie  jie. 

Usíyšán  jesť  hlas  nebeský: 
„Podiž  ke  mné,  má  choti! 
26  ve  všem  nslyšána, 
co  si  prosiía." 

^  Když  pod  meč  hf avy  nachýli, 
zjevi-ť  sě  tu  ohvilL 
děťátko  kadeřavé, 
80  nachem  oděné, 

nesa  v  košíku  ovoce: 
tři  jablka  a  tři  róžě, 
února  měsiecě. 


Jehožto  snažně  poprosí, 
ssřkůc:  dNos  to  Teofilovi, 
k  němužto  bez  meškánie 
zdej  to  poseístvie." 

Když  dietě  do  «ieni  kroéi, 
v  niež  Teofiluš  psal  listy, 
40  nesa  v  košíku  ovoce, 
tak  k  němu  vece: 

i,To-f  Dorota,  sestra  má, 
ovocě-ť  jesť  poslala, 
ješto-ť  jesť  sliůbila." 
46     Uzřev  to  Teofiluš,  křiče: 
„Věřím  v  tě,  Jesu  Kriste! 
že  jsi  ty  syn  živého 
Boha  pravého. 
Pro  kohožto  cná  Dorota 
50  nevinně  jesť  dnes  sťata. 
Prosím,  dievko,  já  hřiešný 
tvé  věčné  přiezni. 

Rač  mi  milosť  uprositi, 
bych  já  mohl  k  tvému  choti 
66  s  tobů  dojíti !" 


Mladost  8v.  Prokopa. 

(Z  legendy  o  témž  svatém.) 


Prokop  ot  dětinstvie  svého 
by  chovánie  velmi  čstného: 
po  Bozě  tvorci  tůžieše, 
světsků  slávu  potupieSe. 

6  Počě  sě  čstnostmi  třpytěti, 
veliké  přednosti  jmieti ; 
meziu  spoluvěky  svými 
obcováše  mravy  čstnými; 
veždy  sě  Boha  bojieše, 

losvoie  roditele  ctieše; 
rozkoši  miesta  nedáše, 
veždy  u  pokoře  stáše; 
a  iak  zřieť  na  jeho  těle. 
tak  běš'  sbožny  v  mysli  cělě. 

wVidůcě  to  roditeli, 
jakého  synáčka  jměli, 
vzachu  meziu  sobů  radu, 
chtiec  jej  sláti  k  Vyšehradu, 
k  mistru  na  slovo  vzatému, 

90  by  jej  učil  čteniu  všemu, 
kdež  slavné  učenie  bieše, 


v  slovenském  jazyku  ktvieše. 
Tu  Prokop  v  učenie  íóně 
čítal  vždy  s  snahu  v  zákoně; 

26  a  kehdy  tu  v  krátkém  čase 
tomu  písmu  naučí  sě, 
mistři  sě  tomu  diviechu, 
meziu  sobů  tak  mluviechu: 
Prokop  dobře  v  písmě  dospěly 

80  a  ve  čsti  i  v  kázni  prospěl. 
Neb  nikdy  prázden  nebieše, 
nebo  namodlitvě,  nebo  v  knihách 

čtieáe ; 
tak  sě  učil  velmi  mile, 
netbal  ijedné  kratochvíle. 

86  Divné  ovšem  pokory  bieše, 
ež  juž  každý  to  mluvieše: 
Tento  Prokop  tako  jesť  tich, 
iuž  jako  by  W  ovšem  mnich. 
Nikdy  neviděli,  by  smál, 

40  ani  kdy  s  dietkami  več  jhráf ; 
jedno  pěl  hodiny  nebo  páteře, 
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nékde  BÚkromě^  nebo  v  koře.  ipsnidů  sd  vviehrazBká  knSiie; 

Poóéehu  sé  kanovnici  diviti,  bjySe  ySicimi  v  tej  radé 

a  řkůc:  Co  chcěmj  učiniti?  v  kapitole  na  Vyšehrade, 

tfVidimy  člověka  dobrého  vzvolicha  jej  stožebnikem, 

a  ke  všiej  čsti  podobného.  u  svatého  Petra  kanovníkem. 

Jiiž-<  jesf  dobře  na  tej  dobČ ;  55  Neřád  tomu  Bvatý  Prokop  bieše, 

přitovafišmj  ho  k  sobě.  neb  tohoto  světa  nenávi^eáe. 
Pro  jeho  pokorné  poniženie 

VI. 
PřeUad  úplný  písem  by. 

Překlad  ten  není  dílo  ani  jednoho  věku,  ani  jednoho  původce, 
nýbrž  chová  v  sobě  slovesné  památky  aspoň  ze  tíí  století  a  práci 
asi  sedmnácti  spisovatelův.  Knihy  MojžiSovyi  žaltář,  TobiáSovy, 
Jobovy,  Josne,  Rnth,  soudcův,  Jadith,  Esther,  přísloví,  eklesiastik, 
kazatel,  píseň  Šalomounova,  EsdráSovy  knihy,  paralipomenon  byly, 
co  do  prvotní  osnovy,  již  za  XIII.  věku  hotovy.  Totéž  znamenati 
slnží  o  evangeliích,  o  čteních  z  epištol  a  o  zjevení  (tajnici)  sv.  Jana. 
Knihy  moudrosti,  královské,  prorokův  a  machabejské,  jakož  i  epištoly 
v  celku  a  skutky  apoštolské  přeloženy  teprv  za  XIV.  století. 

Souměrná  úprava  textu  celého  podniknuta  na  samém  počátku 
XV.  věku.  Původce  její  staré  překlady  jednak  s  vulgátou  po- 
rovnal a  dle  ní  upravil,  jednak  co  do  slov  a  rčení  propiloval  a 
zaďecfatiL  Značná  část  díla  toho  zachovala  se  v  rukopise  1.  1406 
psaném,  jenž  jest  majetkem  kapituly  v  Mikulově. 

Nicméně  písaři  celých  kodexů  nedrželi  se  této  opravy,  nýbrž 
přepisovali  staré  texty  se  všemi  jich  zvláštnostmi  a  neshodami. 
První  jest  nádherný  kodex  trojdílný,  jehož  dva  folianty  v  bi- 
skupské knihovně  litoměřické,  jeden  v  archivu  třeboňském,  psaný 
od  Matěje  Jakubova  v  Praze  1.  1410  do  1416.  Brzy  potom  učiněn 
hlaholsl^  přepis  v  klášteře  na  Slovanech,  pak  kodex  Leskovecký, 
njni  v  Drážďanech,  olomoucký  1417  dopsaný  a  jiné.  I  polská 
bible  dle  recensí  této  české  upravena. 

Za  dob  husitských  písmo  svaté  mnohonásobně  v  českém  pře- 
kladu upravováno,  ano  po  kuších  i  nově  překládáno.  Nová  recensí 
podniknuta  však  teprv  za  krále  Jiřího.*) 


sme  položitým  písmem.    Jen  S  v  aoristu  dvojném  (seDraSta,  z&pasišta)  zft- 
9Uivmo  tak,  jax  se  nalézá  v  rkp.  olomoackém. 
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Potopa. 

(Z  prvních  kněh  Mojžíšových  kap.  7—8.) 

I  by  potopa  téch  dní  čtyři  dcěti  dní  a  čtyři  dcěti  noci  na 
zemi.  A  rozmnoživše  sě  vody,  i  vzdvihů  koráb  ot  zemd  vz  hóru; 
neb  sě  v  náhlé  rozvodnicím  a  naplnichu  vešken  svrchek  země. 
A  tak  koráb  přýváše  na  vodách,  a  voáj  biechu  velmi  veliké  nad 

5  zemzu.  I  přikryty  běchu  všecky  najvyšěie  hory  pode  vším  nebem, 
i  byřa  jeať  voda  pat  na  dcte  foket  nade  všě  najvyššie  hory,  ježto 
bieše  přikryía.  I  zhynu  všě  stvořenie,  což  sě  hýbáíe  na  zemi, 
ptačie,  zvieřětcie,  hovad ské,  i  všě  pl'azi6cie  věci,  ježto  sě  píazie 
na  zemi.  I  všickni  hwdie,  i  všechno,  v  němžto  jest  hjto  vdešenie 

10  živné  na  zemi,  zemřěfo  jesť.  I  shfadi  Boh  všíucku  věc  živu,  ježto 
bieše  na  zemi,  ot  číověka  až  do  dobytčete;  tak  žiúželi  jako  ptačstvo 
nebeské  zahlazeno  by  všě  s  země.  Než  jedno  sám  Noe  osta  a  ti, 
kteříž  biechu  s  ním  v  korábe.  I  zatopily  sů  byíy  vody  zemiu  pól 
drahého   sta^  dní.     Pak  Hospodin   vzpomanu  na   Noe,   i   na    všě 

15  zvieřata,  i  na  dobytek,  jenžto  biechu  s  ním  v  korábe,  i  vzvede  duch 
svój  nad  zemili,  i  umenši  sě  vod.  A  studnice  bezedné  a  nebeská 
okna  sě  zavřěchu,  a  dščěvé  s  nebe  přěstachu.  I  vrátichu  sě  vody 
z  země  jdůcie,  a  vraciujůcie  sě,  a  jě  sě  jich  ubývati  po  sto  a  po 

Seti  dcat  dni.  I  ustanoví  sě  koráb  sedmý  měsiec,  sedmý  mezeu 
cěťma  deň  toho  měsiecě,  na  horách  arménských*  A  tak  vždy 
vody  s  země  píoviechu  a  ubýváše  jich  až  do  měsiecě  tlesátého. 
Nebo  desátého  měsiecě  prvý  deň  vynikú  vrchové  hor.  A  když 
bě  po  étjŤeck  dcětecň  dní,'  otevřev  Noe  okencě,  ježto  bieše  v  koráfič, 
výpusti   havran,  jenž    vycházieše   a   vracováše  sě.    I   nevrátí    sé 

26  k  němu  zase,  donitež  m  vody  neosechly  na  zemi.  Potom  po  něm 
výpusti  hoíuo,  aby  videí,  jué-li  vody  přestaly  na  zemi.  Jenž 
nenaleze,  kde  by  otpočinuia  noha  jeho^  i  vrátí  sě  k  němu  zase 
v  koráb ;  neb  ještě  vody  biechu  po  všie  zemi.  A'n  ztah  ruku  svů, 
popade  jej,  a  popad  jej,  i  vsadí  lej  zase  v  koráb.  Potom  po  osmi 

30  dni  opěí  holúb^A;  vysadí  z  korába,  jenž  sě  vrátí  k  večeru,  nesa 
větvicíu  olivová  s  zeleným  listím  v  svojú  ůstiž.  Tehda  Noe  poroz- 
umě,  e£  sů  vodv  přestaly  na  zemi.  I  opěť  čakav  druhých  osm 
dni,  i  vysfa  holůbeA;,  jenž  sě  viec  nevrátí  k  němu.  A  prodřev 
Noe  střechu  korábovú,  i  uzř^,  ež  jesť  již  osákla  země.  Druhého 
měsiecě  sedmého  mezíte  dcěťma  dne  prosechfa  jes{  země.  I  promluví 
Hospodin  k  Noe,  a  řka:  Vyjdi  z  Korába  ty  a  tvá  žena,  synové 
tvoji  a  ženy  synóv  tvých  s  tobů.  A  všechna  zvieřata,  ješto  jsů 
B  tobů,  všelikého  tvaru,  tak  ptačieho  jako  zvieřětcieho,  i  všelikých 
ží^^žal,  Ješto  sě  po  zemi  plazie,  vypusťte,  a  choďte  na  zemi :  ros^'te 

*í  a  ploatte  sě  na  nie.  Tehay  Noe  vy/íde  a  synové  jeho,  a  jeho  žena 
B  ženami  synóv  jeho  s  ním.  A  všechna  zvieřata  s  ním,  i  dobvtek 
i  žiáželij  ješto  sě  plazie  po  zemi  podlé  svého  porozenie,  vyjiaechu 
z  korába.  I  tak  udělá  Noe  oltář  Hospodinu,  a  vzem  ze  všeho 
dobytka   i   ptačstva    čistého,   obětova   oběť   na    oltáři.    Povoněv 

4fi  Hospodin  voně  chutné,  i  řéíe  k  němu:  Jitž-ť  viec  nepoklnu  žerné 
pro  líudi ;  neb  smysl  i  myšlenie  jich  tělestné  a  jich  tělestných 
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srd^c  pochýlďo  sé  jest  ke  zlému   z  jích  mladosti.  Protož  viece 
neporaztu  věě   duše  žiyné^  j^ko  běch  učinil.  Ale  po  yšé  dni  země 
sétie  i  žétie^  studeno  i  vedro,  zima  a  léto,   deň  a  noc  nikdy  ne- 
50  otpočinú. 

Přechod  přes  rudé  moře. 

(Z  druhé  hnihy  Mojžíáovy  kap.  14.) 

Povědieno  jesť  královi  Egyptských,  ež  by  Uuá  (israhelský) 
utekl.  I  by  proměněno  srdce  Pharaonovo  i  sluh  jeho  na  ližtd, 
i  yecěchu:  Co  chtěchom  učiniti,  ež  pust icAom  Israhel,  aby  nám 
neslůžil!    Tehdy   sevře  vóz,   a  veš  liud   svój   poje  s  sobů.     I  vz^ 

:» tři  sta  vozóv  výborných,  cožkoli  v  Egyptě  vozóv  Jíeíe,  a  vévody 
všeho  vojska.  I  zatvrdí  Hospodin  srdce  Pharaonovo  krále  egypt- 
ského, i  stihal  jesť  syny  ísrahelské,  ale  oni  vyšli  běchu  v  ruce 
vysoké.  A  když  stiháchu  Egyptští  sled  přědidúcích,  nalezechu 
je  v  staniech  nad  mořem:  všickni  jezdci  a  vozí  Pharaonovi  i  vešken 

:c  zástiip  bieše  v  Phihahiroth  proti  Beelsephon.  A  když  sě  bé  při- 
blížil Pharao,  vzdvihše  oči  synové  israhelští,  vidiechu  Egyptsko 
rsobě,  i  vzbáchu  sě  velmi,  i  vzvolachu  k  Hospodinu,  a  vecěchu 
Mojžišévi:  Snad  jxebieše  hrobóv  v  Egyptě:  protože  ty  vz^  nvy 
abychom  zemřeli  na  půšči?     Co  to   cht^   učiniti,  aby  7%y  vyvecll 

13  2  Egypta?  Avšak  jesť  byla  tato  řěč,  jwžto  mhwíechom  tobě  v  Egyptě, 
a  řkúce:  Beří  se  ot  nás,  ať  síůžimy  Egyptským!  Nebo  mnohem 
lepě  jesť  slůžiti  jim,  než  zemřěti  na  půšti.  I  vece  Mojžieš  k  Imdu : 
Neroate  sě  báti:  stéjte  a  vizte  všeliké  divy  božie,  ježto  učiniti 
jmá  dnes:  nebo  Egyptské,  jenž  nynie  vidíte  onde,  viec  jich neuzřiete 

JO  na  věky.  Nebo  Hospodin  bude  bojevati  za  ny,  a  vy  budete  mlčeti. 
hřéče  Hospodin  k  Mojžiešěvi:  Co  voláš  ke  mně?  Mluvi  synóm 
israhelským,  aby  šli  před  sě.  A  ty  pak  vzdvihni  prut  svói  a  vztiehni 
ruku  svu  nad  moře,  a  rozdělí  je,  ať  by  šli  synové  israhelští  u 
proatřédcě  moře  po  suchu.   A  jáz  pak  zatvr^íw  srdce  Egyptských, 

15  aby  vy  stihali,  a  oslaven  budu  na  Pharaonovi  i  na  všem  zástupe 
jeho.  I  budů-ť  věděti  Egyptští,  ež-f  jsem  jáz  Hospodin  Béh,  když 
oslaven  budu  na  Pharaonovi  a  na  voziech  a  na  jezdcích  jeho. 
I  vzdvih  sě  angel  boží,  jenž  předchodieše  stany,  i  jide  po  nich, 
a  s  nim  spolu  slůp   oblakový,  prvních  nechav,  i  jide  dále  i  sta 

t,mk  zad  mezúi  stany  Egyptskýeh  a  meziu  stany  Israhelských. 
I  biede  oblak  temný,  a  osvěciuje  noc,  tak  ež  k  sobě  v  hromadu 
vešken  čas  noční  přiblížiti  se  nemoiiechu.  A  když  bieše  Mojžieš 
ztáhl  roku  na  moře,  otial  jesť  Hospodin  to  (moře)  vienim  větra 
velmi  náhlého,  a  vrůcieno  pres  cělů  noc,  i  obrátil  v  sucho.  I  roz- 

^déla  flé  jesť  voda.  I  vešli  sů  synové  israhelští  po  prostřědcě  moře 
suchého :  a  rozdělá  sě  jésť  voda  a  stá^e  jako  zed  na  pravici  jich 
a  na  levici.  A  honiece  )e  Efi;yptští,  vjidechu  po  nich,  všickni  jezdci 
Pharaonovi,  vozové  jeho  i  lezdci  po  prostřed  moře.  A  jwž  bieše 
přišlo  jiitřnie   bděme,    a    jednož-ť    vzezřev    Hospodin   na   stany 

« egyptské  skrze  slůp  ohn^ý  a  oblakový,  i  zabi  vojsko  jich  i  pod- 
^^%   kola  vozóv,  i  yneáena   bychu  v  hlubinu.  Protož   vecechu 
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Egyptští:  Utecímy  před  Israhelskými;^  neboť  Hospodin  bojuje 
za  ně  proti  nám.  I  vece  Hospodin  k  Mojžieš^yi :  Ztiehni  roku  na 
moře,  a{  sě  vrátie  vody  na  JS&^yptské,^  na  vozy  i  na  jezdce  jich. 

•^5  A  když  biede  Mojžieš  ztáU  tvÍxl  proti  moři,   vrátilo  sé  jest  zase 

I  u  břěn  na  dřěynie  miesto,  a  atiekajttcie  Egyptské  utkacnu  yody, 
i  uyinw  je  Hospodin  u  prostřědcě  vln.  A  vrátivše  sě  vody,  i  při- 
klopichu  vozy  i  jezdce,  i  všecky  zástupy  Pharaonovy,  jižto  noniece 
Israhelské  vešli  běchu  v  moře :  ani  zansté  z  nicn  osta  i  j^den. 

60  Ale  synové  israhelšti  přějidechu  prostředkem  suchého  moře,  a  vody 
jim  biechu  jako  zeď  na  právo  i  na  Idvo.  I  zprosti  toho  dne 
Hospodin  Israhele  z  ruky  egyptské.  I  viděchn  mrtvé  Egyptské 
na  břé^;^  mořském,  a  ruku  veliků,  it^žto  ukáza  proti  mm  Ho- 
spodin, i  bá  sé  liuá  Hospodina,  i  véřicnu  Hospodinu  a  Mojžieš^vi, 

65  stuze  jeho. 

Ohledáni  zaslíbené  zemS. 

(Z  čtvrtých  kndh  Mojžíáorých  kap.  13—14.) 

Vzdviže  sé  \iui  s  miesta  Aseroth,  i  rozbichu  stany  na  půáči 

Pharan,   a  tu  jesf   mluvil  Hospodin  k  Moižiešévi,   a   řka:    Pošli 

mužév  několik,  jižto  by  spatřili  zemiu    chanaansků,  južto  daju 

synóm  israhelským,   z  každého  roda  Jednoho  z  vévod.    I  učiní 

5  Mojžieš,  jakož  bě  Hospodin  přikázal.  I  povolá  Ozee  a  Josue  syna 

Nunova,   i  vece  k  nima:     „Vzejděta  na  poledmi^  stranu,   a  když 

^řijdeta  k  horám,   opatřita   zemi,   kteraká  jesf,  a  liuA  v  nie  jenž 

)ydli,  jesf-li  silný  čili  mdlý,  jesť-li  malý  Čili  mnohý,  a  ta  země 

jesf-li  dobrá  čili  zlá,  města  kteraká,  ozděná-li  čili  beze  zdi,  dědina 

10  užitečná-li  čili  neužitečná,  jesf -li  s  lesy  čili  bez  lěsóv.  Posílíte  sě 

a  přinosíte  nám  ovotcě  z  té  země.**     A  bieše  čas,  když  juž   zralí 

hroznové   možiechu  sě  zobati.    A  k*dyž  vešla  běšta,  špehovaáta 

zemm  ot  půščě  Sin  až  do  Roob,  jdůcě  do  Emath.  I  vznideSta  až 

k  polednic  a  přijideSta  do  Hebron.  A  šedSě  až  do  potoka  hrozne- 

15  véno,  utržešta  ratolest  s  hroznem  svým,  i  neseSta  na  žrdi  jedva 

dva  muže.    A  jablek  zmatých  i  flkóv  z  toho  miesta  nabrašta, 

jenžto  jesť  nazváno  potok  hroznový,  protože  hrozen  ottavad  sta 

Sřinesla  syny  israhelská.  I  vrátišta  sě  špehéře  té  země  po  čtyřecA 
cétech  dni,  všechny   kraje  zchodivše.    1  přijidešta  k  Mojžieš^vi 

20  a  k  Aronovi,  i  ke  všemu  sboru  synóv  israhelských  na  půšči  ťharan, 
ježto  jesf  v  Kades.  I  mluvila  sta  k  nim  i  ke  všemu  množstviu, 
pokázašta  ovotcě  z  té  země  a  jeSta  sě  rozprávěti,  řkúc^:  „Přišla 
sva  do  země,  do  niež  ty  bieěe  poslal  na,  jenžto  závěrné  plove 
mliekem  a  strdít^,  jakož  to  po  tomto  ovotci  móže  sě  poznati:  ale 

S5  bydlitele  přěsilné  má,  a  města  veliká  ozděná.^  Zatiem  Kalef, 
krotě  vrtranie  Imdské,  ježto  sě  vznimášé  proti  Mojžieš^vi,  vece: 
,,,yzejděixiy,  abychom^  osedli  zemiu,  nebo  móžemv  ju  obdržeti.''^ 
Ale  jiní,  jižto  běchu  s  ním,  mluviechu,  řkůcě:  .„.Nikakež  k  toxnu 
Kudu  nemóžemy  vníti;  neb  silněji  nás  jest.^^^'  I  hyzdiechu  zemiu, 

9ojt«žto  běchu  spatřili,  před  syny  israhelskými,  řkůcě:  ,„2iemě,  južto 
srny  zchodili,  Ihtá  (hltá)  bydlitele  své;  liuá,  jejž  smy  spatřili, 
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ůřitné  poBtavT  jest.  Tu  yidče&Ofi^  některé  potvory  synÓY  Enathoyých 
z  plemene  obrového,  jimžto  přirovnáni  kobylky  sé  zdáchomj^.'^^' 
Proto  vzůpěv  váken  zastup,  plakáde  cěiů  noc,  a  vrč^hu 

>^  proti  MojžieS^vi  a  Aronovi  váickni  synové  israheláti:  » Ach,  bvchomy 
Dvli  zemřeli  v  Egyptě,  a  ne  na  této  půáói  zplanělé!  Auvech, 
bychom^  byli  zemřeli,  dřievě  než  m^  uveae  Hospodin  do  této  země, 
v  niež  padnemy  ot  meče,  i  děti  naSi  uvedeny  budu  u  vězenie. 
Mnoho  lepé  nám  vrátiti  sě  do  Egypta!"  I  vece  jeden  k  druhému: 

"  .Ustavtiny  sobě  vévodu,  a  vraíťmy  sě  do  Egypta."  To  uslySav : 
Mojžieš  a  Aron,  padeáta  nici  na  zemíu,  přede  vším  množstvím 
sjnÓT  isralielBkýcn.  Tehdy  losue  syn  Nunóv  a  Kaleph  syn  G-ephonóv, 
jěšto  běšta  zchodila  eemiK,  rozedřěáta  růcho  své  a  ke  všemu 
množstvw  synév  israhelských  mluviešta,  řkůcě :  ,Země,  južto  srny 

**  obešli,  velmi  dobrá  jest.  Bude-li  milostiv  Hospodin,  uvede  ny 
y  nité  a  poddá  nám  dědinu  mliekem  i  strdíu  plovůcíu.  Neroďte 
vztvmni  býti  proti  Hospodinu,  ani  sě  bojte  kuda  země  této,  neb 
jako  chléb  méžemy  ^e  pohltitL  Otešla  jesť  ot  nich  všecka  obrana, 
a  s  námi  Hospodin  jesc:  nerodíte  sě  strachovati/  A  když  vzvola 

«i  všecko  množstvie  a  kamením  chtiechuje  obřiatiti,  zjevi  sě  chvála 
Hospodinova  nad  střechu  zaslt«2benie,  a  to  viděchu  všickni  synové 
israhelšti.  I  vece  Hospodin  k  Mojžiešěvi,  a  řka:  „I  dokud  tento 
iťtid  veáken  tupiti  mě  bude  ?  dokud  nevěříte  mně  ve  všech  diviech, 
ježto  sem  činil  před  nimi?    Proto  ranm  je  šelmu  a  zahla^m  je, 

ssale  té  učinťu  kmezem  nad  velikým  liudem  i  silnějším,  než  jesť 
tento.  —  —  A  však  všickni  liuaie,  jižto  sů  viděli  velesiavenstvie 
mé  i  znamenie  má,  ježto  sem  Činil  v  Egyptě  i  na  půšči,  a  pokůšeli 
á  mne  juž  desetkrát  a  neposlušní  oěchti  hlasa   mého,   neuzřie 


su 


semé,  južto  za^řisalecA  otcóm  jich,  a  ižádný  z  nich,  jižto  sů  tupili 
•  mé,  neohledá  lie.  Ale  sluhu  má  Kalepha,  jenž  pln  jesf  jiného 
ducha  a  násleaovdiíe  mne,  uvedu  v  nťu,  jt^žto  jest  obsel,  a  siemě 
jeho  vlasti  jiú  bude.  Neboť  Amalechitští  a  Chananejšti  přebývaje^ 
na  podolech:  zajutra  hněte  stany  a  vrattte  sě  na  půščtu  po  cěatě 
moře  rudného.  I  mluví  Hospodin  k  Mojžiešěvi  a  k  Aronovii 
■  a  řka:  „Dokavad  množstvie  toto  přezlé  vrtrá  proti  mně?  Žaloby 
synóv   israhelských  slyšal  sem.    JProto  pověz  jim:  Živ  jsem  já, 

Íravi  Hospodin,  iakož  ste  mluvili,  a  já  slyšiu,  takež  učinťu  vám. 
\SL,  této  půšči  lennů  mrchy  vaše.  Všichni,  jižto  ste  zečteni  ote 
dvů  dcattt  lět  a  nad  to,  a  vrtrali  ste  proti  mně,  nevejdete  do  země, 

w  nad  iňúáio  vzávižech  ruku  mů,  chtě,  byste  v  niej  přěoývali,  kromě 
Ealeplia  syna  Gephonova  a  losue  syna  Nunova.  Ale  robence  vaše, 
o  nicnž  m.txivÍ08te  řkůce,  že  budu  nepřáteióm  za  plen,  uvedu,  aby 
vídéli  zemiUf  ježto  sě  jesť  vám  nelmbila;  ale  vaše  mrchy  lehnů 
na  pááéL    ^ynové  vaši  tulaři  budu  za  čtyři  dcěti  lět,  a  ponesu 

nrilnoBi  vaštii,  áoniuAž  nezhynu  mrchy  otec  na  půšči  podle  čísla 
čtyř  dcat  dnóv,  v  nichžto  ste  spatřovali  zemw ;  rok  za  deň  počten 
bade.  A  čtyři  dcěti  lět  vezmete  (za)  nepravosti  vaše  a  vzvěste 
pomstu  mů;  neb  íakž  pověd^cA,  tak  učmm  všemu  množstvii^  tomuto 
přéziému,  ješto  jesť  povstalo  proti  mně :  na  půšči  této  zhyne  a 

*  zemře/'  Protož  všichni  mužie,  ježto  bieše  vyslal  Mojžieš  k  opo- 
thnitf  zemé,  a  kteříž,  vrátivše  sě,  připravtcAt*  k  vrtránítí  všecko 
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množstvie,  hyzdiece  zemťw,  by  byla  zřá,  zemřěchu  a  zbiti  bychu 
před  obličejem  Hospodinovým.  Ale  losue  a  Kaleph  ostala  sta  živa 
ze  všech,  jižto  běcnu  vyšli  k  ohledánit^  země. 

Vyvrácení  Jericha. 

(Z  knihy  Josne,  kap.  5—6.) 

I  ostachu  synové  israhelšti  v  Galgalis  i  učinichu  přieštie 
(phase)  čtvrtý  na  dcátý  deň  měsiecč  k  večeru  v  opolí  k  Jericho, 
i  jediechu  z  obilie  zemského,  a  druhý  deň  přesné  chlébv.  —  Ale 
Jericho  bieše  zavřieno  i  obhrazeno  pro  strach  synóv  isranelských^ 
5  jakž  ižádný  nesmějieše  vyjíti  ani  vjíti.  I  povědě  Hospodin  k  losue: 
,To-ť  poddacA  v  tvů  ruku  Jericho  i  krále  jeho  i  všecky  silné  muže. 
Obchodíte  město  všickni  bojovníci  jednu  přes  deň,  a  tak  učinitť 
za  šesť  dni.  Ale  sedmého  dně  popové,  vezmůce  sedm  trub,  jichžto 
uživafw  v  mifostivé  lieto,  i  pójdů  před  skřimw  zaslmbenie ;  i  obejdete 

10  sedmkrát  město,  a  popi  potrůbie  v  trúby.  A  když  zavzní  vzvuk 
trubný  delší  i  proměnny,  v  uši  vaší  vzvučě,  vzkřičí  veš  liiid 
vofáním  převelikým,  i  zdi  městcké  ze  dna  sě  přěvrátie,  i  vejdii 
všickni  upřiemo  s  miesta,  kdež  sů  stáli.'  Proto  svofav  losue  syn 
Nunóv  popy,  i  vece  knim:  „Vezměte  skřinítt  zaslíiíbenie,  a  jiných 

16  popóv.  sedm,  vezmůce  sedm  trub  lieta  milostivého,  pójdů  préd 
skřiníí*  Hospodinovu."  I  také  povědě  k  líwdu:  „Jděte  a  obchodíte 
město  v  odění,  pocházej?íc  před  skřiníí6  Hospodinovu."  A  když 
losue  síova  dokoná,  sedm  popóv  v  sedm  trub  vztrůbichu  před 
skřiníií  zaslizžbenie  Hospodinova,  a  veš  líwd  napřed  jdieše  v  odéni. 

20  a.  ostatek  zástupa  při  skříni  jdieše,  a  všickni  v  trúby  trůbiechu. 
Neb  bieše  přikázal  losue  liudu,  a  řka:  „Nebudete  voíati,  ani 
sfyšán  bude  hías  váš,  ani  žádná  řěč  z  iistú  rsÁiii  vyjde,  donadž 
nepřijde  deň,  v  němžto  vám  poviem:  voíajte  a  křičíte!'  I  obchodieše 
skřině  Hospodinova  město,  jednu  přes  deň,   a  vracováše   sé    do 

25  stanov  i  stáše  tu.  A  když  losue  v  noci  povsta,  vzdvižechu  popi 
skřinit«  Hospodinovu  a  sedm  z  nich  sedm  trub,  jichžto  v  miřostivó 
lieto požíváchu,  i  jdiechu  před  skřinít^  Hospodinovu,  idůce  a  trůbiece. 
A  oděný  liud  jdieŠe  přěa  nimi,  a  ostatek  líuda  jaieše  za  skřinú/, 
v  trúby  trúbě.    I  objidechu  město  druhého  dne  a  vrátichu  sě  do 

so  stanov.  A  tak  učinichu  za  šesf  dní.  Ale  sedmého  dne  na  udnéni 
povstavše  obchodiechu  město,  jakož  ujednáno  bieše,  sedmkrát. 
A  když  v  sedmém  obeští  popi  v  trúby  vztrůbichu,  vece  Josne 
ke  všemu  Israhelítt :  „ Vzkřičíte,  neboť  jes{  Hospodin  poddal  nám 
město ;  a  budí  toto  město  proklaté  i  všecko,  což  jest  v  něm,  před 

35  Hospodinem.  Jediná  Raab  ostání  živa,  zlá  dci,  se  ySěmi.  ktož 
s  niú  v  dom^  jsů;  neboť  jesť  skryla  posly,  ježto  srny  poslali.  Ale 
vy  sě  chovajte,  abyste  toho  všeho  nedotýkali,  což  vám  zapovddieno, 
a  nebudete  vinni  tů  věcít^,  a  všickni  stanové  israhelšti  (ne)badťi 
v  hřiešě  smůcěni.  Ale  cožkoli  zlata  nebo  střiebra  bude,  i  orudie 

*o  měděného  i  železného,  Hospodinu  posvěceno  jesť  a  položeno  v  po- 
klady jeho."  Protož  když  vešken  liud  voláše  a  trúby  vzvučiecnu. 
a  ten  vzvuk  přijide  v  uši  všeho  množstvie,  inhed  zdi  sě  přěvráticliu. 
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I  vjide  každý  miestem,  proti  jemuž  stáše.  I  obdrždchu  město^ 
i  zbichu  všécko;  což  v  niem  biešO;  ot  muže  až  do  ženy,  ot  mJ^adencé 

5  až  do  kmete;  i  voíy,  i  ovce,  i  osíy  mečem  zbichu.  Ale  dvěma 
mužéma,  j^žto  speheřě  biešta  vysiána,  vece  losue:  „Vejděta  v  dóm 
ženy  zté  dceře  a  vyvedíta  ji*  a  všecko,  což  jesť  jejie,  jakož  sta 
jiej  přísahu  utvrdila."  A  všedšě  ta  mladcé,  vyvedešta  Raab  a 
otce  1  mater  jejie,  i  bratřit*,  i  všecko  nádobie,  i  všecky  přivuzné 

5c jejie;  a  kromé  stanov  israhelských  kázachu  jim  býti.  Ale  všecko 
méstOy  i  což  v  uém  bě  nalezeno,  zapálichu. 

Porazem  Madianitů  od  Gfredeona. 

(Z  knihy  soudcův  kap.  6—7.) 

Réče  Qedeon  k  Hospodinovi:  Uzdravíš-li  skrze  mů  ruku 
liud  israhelský,  jakož  mluvi}  si,  po{ožií*-ť  tuto  runo  na  míatebně : 
bude-li  rosa  na  samém  růné,  a  po  všie  zemi  sucho,  viděti  budu, 
že  skrze  mů  ruku,  jakožto  si  mluvií,  zprostíš  Israhele.    I  sta  sě 

stak.  A  vstav  v  noci,  a  vyždav  runo,  vědercé  rosy  naplní.  I  řěče 
opět  k  Hospodinu:  Nehnévaj  sě  rydánie  tvé  proti  mně,  ač  tebe 
jeáče  jedinů  pokusm,  znamenie  hledaje  na  runě.  Prošit*,  aby  samo 
ráno  sacho  byto,  a  všecka  země  rosu  svlažena.  I  učint  Bóh  té 
noci,  jakož  bě  požádat,  i  bji/  sucho  samo  runo  a  rosa  po  všie  zemi. 

tj  Protož  Gedeon,  v  noci  povstav  a  vešken  liuá  s  ním,  přijide 

k  studnici,  ježto  slově  Arad.  A  biechu  stanové  madianšti  v  ůdoli 
pólnoéniem  pahorka  vysokého.  I  řěče  Hospodin  k  Gedeonovi: 
jlnohý  B  tobů  Jesť  Imd,  a  nebude  poddán  Madian  v  ruce  jeho, 
by  sě  nech}ubÍ4  proti  mně  Israhel,  a  řka:  Mými  silami  vysvobozen 

ssem.  Mluviž  k  Imdu  a  všem  slyštt^cím  kaž:  Ktož  jesť  strašiucí 
a  neadatný,  vrať  sě.  I  otjidechu  s  hory  galaadské,  a  vrátilo  sě 
jesť  liuda  dva  mezit*  dcieťma  tisí<*ci  muž  a  jedno  desěť  tisiúcěv 
osta.  I  řěče  Hospodin  k  Gedeonovi:  Ješče  lit*d  mnohý  jesť.  Veď 
jej  k  vodám,  ať  tu  jeho  pokusit*  a  o  kterém  povědě  tobě,   aby 

6  &  tobů  Jéély  ten  péjde,  a  kterémuž  neda^'t*,  ten  sě  vrati.  A  když 
sgide  Imd  k  vodám,  povědě  Hospodin  k  Gedeonovi:  Kteříž  ruku 
a  jazykem  vzchlemcttž  vody,  jako  sů  obykli  psi  chlemtati,  vyko- 
díaéíáje  rózno.  Ale  kteři,  kolena  skloniece,  budu  píti,  na  dru^JÍe; 
straně  budu.     A  tak   by  číslo  těch,  jižto,   v  ústa  mecit/ce   vodu, 

.:  chlemtáchu,  tři  sta  muži;  ale  jiné  všecko  množstvie,  klekše  na 
kolénů,  pijieohu.  I  řěče  Hospodin  k  Gedeonovi:  Ve  třech  stech 
muž,  jižto  chlemtáchu  vody,  vysvobozít*  ty  a  poddajw  v  ruku  tvů 
Madian.  Ale  jiné  všecko  nmožstvie  vrať  sě  do  svého  doma.  A  tak 
vzem  na  to  číslo  ztravy  i  trúby,  všemu  jinému  množstvít*  otjiti 
>.  káza  do  svých  stanov  a  sám  se  třmi  sty  na  válku  sě  otda. 

Ale  stanové  Madian  biechu  z  doía  v  ůvalě.  Té-že  noci  povědě 
Hospodin  k  němu:  Vstání  a  sejdi  do  stanov;  nebo  poddaaech  je 
v  ruku  tvů.  Pakli  sám  jíti  strachuješ  sě^  sejdi  s  tobú  Phara 
pacholiek   tvój.    A  když   uslyšíš,    co  mluvie,   tehdy  sě   posilnita 

i  '&mcě   tvoji,   a  bezpečneje  k  nepřáteíským   stanóm  sejdeš.    Proto 
Boide  on  a  Phara,  pacholiek  jeho,   na  stranu  stanov,    kdež  bieše 


62  Překlad  úplný  písem  sy. 

oděncova  stráže.  Ale  Madian^  a  Amalech,  i  ydiclini  liuáie  se  vzclioda 
síuncé  rózno  ležieolia  v  ůvalé  jako  množatvie  kobylek:  a  yelblůdóv 
bez  čisla  bieáe;  jako  plesek^  jenž  leží  na  břězS  mořském.  A  když 

40  přijide  GedeoB,  rozpraviede  některý  sen  svému  bližniemti;  a  tiemto 
činem  pravieše,  jakž  jesť  ridét,  a  řka:  Vid^cA  sen,  i  zdáde  mi 
sě  jako  n  popele  pečený  chléb  z  ječmene  (svalený)  do  stanov  madi- 
anských  ^ledše.  A  když  přijide  k  stanu,  otruti  jej  i  převrátí,  a 
zbořen  s  zemttí  srovná  sě.     Otpovědě  ten,   k  komuž   mřuvieěe: 

46  Neniejiné,  jediné  meč  Gedeonov  syna  Joas,  muže  israhelského : 
nebo  Hospodin  podďaďe  v  ruku  jeho  Madian  a  všecky  stany  jeho. 
A  když  uslyšě  Qedeon  sen  i  vypravenie  jeho,  pokloniv  sě  Mospo- 
dinu,  vráti  sě  do  stanov  israhelských,  a  řka:  Vstanete,  neboť 
Hospodin  podďaďe  v  ruce  naáě   stany  madianské.    I  rozdělí   tři 

50  sta  na  tři  čiesti,  i  da  trúby  v  jich  ruce  a  tahvicě  prázdné,  a  světlo 
prostřed  lahvic,  a  řěče  k  iiim :  Co  uzříte  mě  činiecě,  též  učíntte : 
veiduť  v  stranu  stanov,  a  což  učinm  jáz,  též  vy.  A  když  vzvnčí 
trúba  v  ruce  mé,  a  vy  okolo  stanóy  vztrubtte  a  vzkřičite  Hospodinu 
a  Geodonovi.     I  vjide  Gedeon  a  tři  sta  muž,  jižto  s  ním   biechu 

56  v  stranu  stanov,  na  počátcě  ^ólnočnieho  bděnie,  a  vzbudivše  strážné 
počěchu  v  trúby  trubiti  a  třieskati  íahviecemi  meztt6  sobů.  A  když 
okolo  stanov  na  třech  miestech  htučiechu  a  vědra  zbichu,  držiechu 
v  levé  ruce  pochodně  a  u  pravici  trúby  vzvučiecie,  i  voláchu: 
„Meč  Hospodmév  a  Gedeonov!"   stojiece  všickni  na  svém  miesté 

60  okolo  stanov  nepřátelských.  A  tak  všickni  stanové  smůtichu  se, 
a  křičiece  a  hlučiece  poběžiechu.  A  nic  méně  tři  sta  muž  v  trúby 
hlučiec  nepřestachu.  I  vesla  Hospodin  meč  ve  všecky  stany, 
a  sěčiechu  sě  jeden  dmha,  béžiec  až  do  Bethsa,  a  po  břězi  ot 
Belmehula  až  do  Tebbath.  I  dade  Hospodin  vicestvie  liuávL  israhel- 

6fi  skému  ten  deň.     I  posla  Gedeon  po  všie  hoře  Efraimově,  a  řka: 

Sejděte  u  potkánie  Madíanovi   a  založíte  vody  až   do  Bethbery 

a  Jordána.     I  roláše  veš  Efiraim  a  obloží  vody  i  Jordán  až  do 

Bethbery.  A  popadená  dva  muže  madianská,  Oreba  a  Zeba,  zabe 

na  hoře  Oreb,  ale  Zeba  v  lisici  Zeb.    A  stihali  sú  Madian,  hlavr 

70  Orebovu  a  Zebovu  nesúce  k  Gedeonovi,  přeš  řeku  jordanskú. 

Naděje  v  blažené  doby  Mesiáiovy. 

(Z  pror.  IsaiášoTa  kap.  35.) 

Veseliti  sě  bude  púščě  a  bezcěstie,  a  radovati  sě  bude 
samosf,  a  ktvieti  bude  jako  lilium.  Plodieci  ploditi  bude,  a  rado- 
vati sě  bude,  veselá  jsúci,  a  chváliec:  chváia  Libana  hory  dána 
Í*es{  jie,  krása  Karmela  hory  a  Saron,  oni  budu  viděti  chvála 
.  íožiu  a  krásu  Boha  našeho.  Posiltte  ruku  svěšenu  a  kolěni2  mdlt/ 
posilite.  Rcěte :  Strašlivi,  posilťte  sě  a  nerodíte  sě  báti ;  aj  toť  JBób 
váš  pomstu  přivede  odplacenie:  Bóh,  tenť  přijde  a  spasí  vv. 
Tehdy  sě  otev^eto  oči  slepých,  a  uši  hluchých  sě  rozstúpiía.  Teh  Ja 
skákati  bude  belhavý  jako  ielen  a  otevře  sě  jazyk  němých :  neb 
10  rozdělily  sú  sě  na  púšči  vody  a  řeky  na  púšči.  A  ta,  kteráž  hieše 
suchá,  v  jezero,    a  žiezivá  v  studnice  vodné.    V  odpočívadlech^ 
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v  nicliito  sů  Bani  bydleli^  vzejde  zelenost  trstie  i  sitie.  A  bude 
tn  Bteaka  a  césta^  a  oéeta  svatA  nažrána  bude.  Nepójée  přes  mu 
poskvménýy  a-  to  bude  nám  nptíemná  oěsta;  tak  abj  blázni  ne- 
15  MŮdili  po  nie.  Nebude  tu  ler,  a  ztý  zvéř  tu  nevzejde  po  nie^. 
ani  bude  nalezen  tu«  I  choditi  budu,  jižto  vysToboaeni  budu ; 
a  yykůpeni  ot  Hospodina  obrátie  sé  i  přijdu  do  Sión  s  chvalů: 
a  vesehe  Tečné  na  jick  klavy;  radosť  a  yeselie  obdržie,  a  uteče 
bolesť  i  »tonánie. 

Jfivrat  mladého  TobiáAe. 

(Z  knihy  Tobiádoyy,  kap.  10—11.) 

Kdjž  Dobeš  pro  svů  svatbu  pozdieáe  vrátiti  sě  domóv^  otec 
jebo  DobeS^   za  syna  péčm  jmaje,   mluvieše^  a  řka :  „I  bádáte-li, 

Sro  če  méj  syn  tak  diůbo  mešká^  anebo  pro  če  jeho  tam  tak  dtůho 
ržie  ?  A  snad  Gabelus  umř^,  i  nenie,  kto  jemu  penéz  vydada." 
5 1  počě  sé  velmi  zamucěvati^  i  jeho  hospodym  Anna.  I  plakašta 
oba,  ež  sě  jich  syn  v  určený  deň  domov  nevrátí.  —  Zatiem  Ra- 
i^iel  zété  svého  ponucieše^  a  řka:  „Proáw  tebe,  pobudt  zde,  a  já; 
posia  pošlm  k  tvému  otcÚ6,  vzkazuje  jemu  o  tvém  zdraví.'  E  ne- 
mažte Dobeš  vece:  „,Jáis  vědě,  eé  otec  mój  a  máti  má  dni  poči- 
:  táía,  za  mě  péčtté  jmajttcě  a  velmi  sé  můtíecě.'''  A  když  Raguel 
prosieše  svój  zěť  Dobei,  aby  ještě  ostal!,  nikakež  přeprositi  ne- 
može.  Poničiv  jemu  svů  dce^  Sáru,  a  dav  jemu  poíovicm  všeho 
svého  statka,  pusti  jej  k  otciu  jiti  domov. 

Když  tak  zase  jdůce  jafijidechu  na  jedno  miesto,  ježto  slově 
.  Giaran,  ješto   hieše   na   póly   cesty  proti  městu  Ninive,  v  stranu 
iedno&o    na   dcě£  dne    vz   dál,    povědě  angel   Dobešovi,  a  ^ka  i 


před  sé  cěstů.  A  jeho  matka  na  každý  deň  na  jednu  horu  vzchá- 
zieáe,  zda  by  kde  mohla  z  daleka  svého  syna  zazřěti  domov  jdůcě. 
A  když  jednu  hliedáše,    na  všě  strany  patřieci,   uzřě  z  daleka  a 

-5  iahed  pozná,  ež  syn  jejie  jde.  Proněžto  inhed  domov  spěšně  při- 
vedši, k  svému  hospodařit*  povědě,  a  řkůci:  „Aj  toť  juž  najú  syn 
domov  jde."  2iatiem  archangel  k  Dobešovi  na  cestě  vece:  „»JVe- 
^ámeě  v  dóm  vniti,  aé  inhed  učiníš  poklonu  Hospodinu  Bohu 
srému.     A  jemu   poděkuje   přistupiž   k  otci  svému,  a  leho  mile 

-  pocěhtjě,  pomaziž  jeho  oči  rybťtó  žíučítí.  I  přineseš  s  sobů  radosť 
veliků;  neb  netiehneš  toho  učiniít,  až  tvoj  otec  viděti  bude,  a 
trému  přišttt*  velmi  sě  obraduje.""  Zatiem  Dobešův  psík,  jenž 
bi«že  8  nim  na  cestu  běžař,  jako  v  poselství  ocasem  mávaje,  ra- 
'lajě  sě   domov  přiběže.    V  ta  doba  vzchope  sě  otec  jeho  nevi- 

*domý,  v  nožné  prsty  sě  urážeje,  podav  ruku  vódcm,  poběže  proti 

synu  svému.    A  tu  sě  přitulivšě  on  i  matka  jeho,  poééšta  rado^ 

i    kémi  plakati.    A  tu  Bohu  poděkovavše  á  pokomů  poklonu  uči- 


54  Překlad  úplný  písem  by. 

nivše,  spolu  sedecAt*.  Tehdy  Dobeš  syn,  vzem  žlači  rybie,  po- 
maza  otcovu  očití,  a  inhed  na  maíý  čas,  jako  na  pót  hodiny,  po- 

40  meákaV;  počé  bělmo  s  očm  jako  mazdra  vaječná  scházeti.  Južto 
ujem  Dobeš  strž«  s  očeu  jeho,  a  inhed  zrak  příjem  yidieše,  I  po- 
č<5cha  Boha  chváliti,  on,  i  jeho  hospodyní  Anna,  i  všickni,  jižto 
jeho  slepotu  viděchu.  A  zvJfášté  sám  svatý  Dobeš  mtuvieáe : 
„Chvatu   tobě    vzdávajt^,  Hospodine   vSemohůcř;   neb  ty  mne  na 

46  čas  pokáza  a  ty  mě  uzdraví  a  aj,  Juž  viziu  Dobe^,  syn  mrf//' 
Potom  po  sedmi  dní  Sara,  mladého  Dobeše  hospodyni,  s  čelediú, 
i  s  dobytkem,  i  s  velbfády,  i  s  velikf mi  penězi  po  něm  domov 
přijide,  i  s  těmi  penězi,  ježto  od  Gabela  běchu  vzěli.  I  počě  mladý 
X)obeš    Otem    a   mateři   všecko    pořád    rozpravovati,    co   mu  jesť 

60  dobrého  Bóh  na  tej  cestě  učinil. 


Velebeni  všemohouonoati  bo&í. 

« 

(Z  knihy  Job.  kap.  38—41.) 

Kde's  byf  tehdy,  kdy  sem  kJadí  základ  zemský?  Ukaž  mi, 

ač  jmáš  rozum.    Kto  jesť  položit  jejie  mieru,   znáš-u  jeho?  nebo 

kto  jesť  ztáhl  niť  měrů   okolo  jie  ?     A  na  čem   sů  utvrzeni  jejie 

podstavci?     Nebo    kto  jesť    spustil   kameň   uhelný,    když  sů  mé 

6  spolu  chválily  hvězdy  jwtřnie  a  zpievali  všickni  synové  boží?  Kto 

{'esť  zavřel  dveřmi  moře,  když  sě  jest  vyřinuío  z  země  šiřejšie, 
tdyž  sem  jáa?  ustavil  oblak  krytie  jeho,  a  mrákavů  jako  plén- 
kami obinul  sem  je?  Oh\áiútil  sem  je  svými  mezemi,  a  zastavil 
sem    dveřmi    i    závorů,    a  řka:  Potudto  vyjdeš,   a  nepojdeš  dále, 

10  a  tuto  zrušíš  své  vlny.  Zdali^s  po  svém  urození  rozkazoval  udněnm 
a  ukázal  zoři  jejie  miesto?  Zdalí's  držal  krajiny  zemské,  a  vy- 
pudil si  nemiiostivé  snažně  z  nie?  Zdali's  chodil  v  htubokosť 
mořsků,  a  v  každé  si  hlubině  chodil  i  hyl^í  Zdali  jsů  otevřiena 
vrata  smrtedlná  tobě,  a  dvéře  temné  si  viděl?  Zdali  si  znamenat 

isširokosť  zemsků?  Ukaž  mi,  znáš-li,  na  které  cestě  světlosť  pře- 
bývá, a  kde  jesť  miesto  všech  temností,  a  kde  jsů  jich  meze, 
a  rozuměj  stezkám  domu  jeho.  Věděl-li  si,  kdy  sě  urodíš,  a  znal-li 
si  čisto  svých  dnóv?  Zdali  si  šet  ku  poktaaóm  sněžným,  a  po- 
klady krupné  opatřil  si,  ješto   sem   založil  na  čas  svého  nepřie- 

ao  tele,  a  ke  dni.  války  i  Doje?  Kterů  cěstů  sě  rozsýpá  svěUosť, 
a  vedro  sě  děli  po  zemi  ?  Kto  jest  dat  růčiemu  přievatu  jeho 
běhy,  a  hlučnému  hromu  cestu,  aby  dat  dešč  iffii  zemtu  i  na 
půščm,  J^dež  člověka  nenie,  kdež  ižádný  smrtedlný  nepřebývá, 
a  rozvlažitíje  důbravu  i  hvozd,   aby  z  sebe  vyvedl   zelené  býlie? 

40  Kto  iesť  dščěvý  otec?  a  kto  jesť  urodit  kropě  rosné?     A  z  čieho 

{'esť  břtucha  yj^qI  led?  a  mráz  z  nebe  kto  jesť  urodit?  Ku  podo- 
>enstviu  kamene  vody  sě  utvrzuj  á,  a  svrchek  hlubokých  vod  sě 
stavuje.  Móžeš-li  spotu  snieti  bíyskavé  hvězdy,  ješto  stová  štětky, 
nebo  okolek  těch  nvězd,  točiůš  kola,  móžeš-li  obořiti?  Zdali  ty 
30  vyvodíš  dennictu  svým  časem,  a  zvěřitedlnici  kážeš  povstati  nad 
syny   člověčími?     Zdali   si   poznat   řád   nebeský,    a  jeho   počet 
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učiníš  na  zemi?  Zdali  zvýáiá  svój  htas  až  do  mlhj,  a  potopa 
vodná  zakiyje  té?  Zdali  ty  seáleá  bfyskoty^  a^nj  té  ctiece  řKŮ 
sobe:  Hotovy  jsmy?  Kto  jesť  položil  v  třéviech  Iťudských  dó- 
35  mys}?  a  kto  jesf  dal  kokota  rozum?  Kto  vypraví  nebeský  počet, 
a  zpievánnc  nebeskému  kto  káže  usnuti?  Kdy  sé  jesť  zakládal 
prach  na  zemi,  a  hrůdie  sé  spoje  válo?  Zdali  otejmeá  lvici  plén^ 
a  duštu  jene  áténec  naplníš,  když  ležie  v  jeskyniech  a  v  peleáech; 
tajiece  sé?  Kto  jesť  připravil  havranu  pokrm  jeho,  když  jeho 
4optačenci  volajií  k  Bohu,  upéjtíce  proto,  že  nejmajú  pokrma? 

Zdali  si  poznal  čas  rozenie   čapieho  na  skalácn,  anebo  zua- 
menáá  lané  břézie  ?  Skloniece  sé,  plod  svój  rodie  řevůce,  a  potom 
jich  tďct  otlůčie  sé  na  pastvu:  otejdůce  ot  nich,  nevrátie  sé  k  nim. 
Kto  jesť  propustil  divokého  osla  svobodna,  a  puto  jeho  otpal  kto  ? 
45  Jemuž  sem  já  dal  dóm  na   půáti  a  přiebytek  jeho  v   zemi  kruái- 
cévé.     Pohrdal  jesť  množstvím  méstckým ;  křiku  celníkového  ne- 
uslyší.    Opatřiuje    hory   své    pastvy,   a  důbravu   všéliků  ohliedá. 
Zdali  chce  jednorožec  tobé  služiti  a  ostati  u  tvých  jeslí?    Zdali 
pojmeé  v  uaidla  jednorožce  k  své  roli,  aby  zdrobil  hrúdie  v  ůva- 
» liech  po  tobé  ?  Zdali  ů£&š  v  jeho  veliků  sílu,  a  ostavíš  jemu  ůsilie 
tvé?     Zdali  jemu  véříš,    ež  tvá  semena  vrátí  tobé   a   do   tvého 
humna  sveze? 

Péro  átrusové  podobno  jesť  péru  rarohovému  a  jastřábovémn. 
Když  nechá  svých  vajec  na  zemi,  tehdy  snad  je  u  prai^  ohřeješ^ 
M  a'n  jich  zapomiene,  že  noha  móž'  ie  ztlačiti,  nebo  zv^ř  polskt^ 
zdáví?  Neb  jest  nemilostivý  byl  k  svým  synóm,  jako  by  jeho 
nebyli.  Darmo  jesť  usiloval  bez  nůzé  všelikého  stracha,  neb  jej 
zbaW  Bóh  smysjía  a  nedá  jemu  rozuma.  A  když  bude  čas,  vy- 
soko svoji  křídle  znese,  opravuje  (deridet)  koné  i  toho,  ktož  na 
«  ném  Beďi. 

21dali  přidáš  sily  koneti,  nebo  přičiníš   řehtánie  jeho  hrdla? 

Zdali  jeho  nezbudíš,  jako   kobylky?    Sláva  chřiepti^  jeho  hróza. 

Zemtu  kopytem  hrabe  veselé  a  smélé,  a  proti  odénému  béží,  ne- 

tbajé  stracha   a   nepohne   sé  před  mečem,  a^no   na  ném  vzvékce 

«6tůl,  kopie  sé  tluče   a  štít  železný;    a^n   pořehcíuje,    hlozé  zemtu, 

netbajé  vzvuka  trubaČ^vého.   Když  uslyší  vzVuk  trubný,  die:  A! 

Z  daleka  počtiije  boj,  ochvénie  kniežetcie  (ducum)  a  štébet  vojska. 

2^ali  tvů  můdrostíu  pernatie  jastřáb  a  ztahuje  svoji  křídle 

proti    poledniu?    Zdali  pro  tvé   kázanie   znese   sé   orel,   a  ne  na 

70  snadných  miestech  ustaví  své  hniezdo?  V  skali  přebývá  a  v  roz- 

sédlinách,  po  horách  bydlí,  tu  kdež  jesť  nelze  přistůpiti.     Odtud 

8obé  hledá  pokrma   a   z  daleka  jeho   oci    patříta.    Ptačenci  jeho 

chcemcťií  krev:  a  kde  koli  bude  mrcha,  tu  inhed  sé  přiblíží. 

Zdali  učiníš  mé  právo  zlámané  (irritum  facies  judicium); 
:&a  mé  potupíš,  a  sám  mi  sé  zpravíš?  A  jmáš-li  ruku  jak  Bóh, 
a  podobným  hlasem  hřmíš?  Obléci  sě  v  krásu  a  na  výsosť  sé 
zdvihni,  a  bud  slavný  i  lepý,  obleka  sé  v  své  rúcho.  Rozpraš/ 
pyšníky  v  svém  hnévé.  a  všelikého  purného  poniží;  vzezři  na 
všecky  pyšné  a  potupí  le;  potři  nemilostivé  na  jich  mieste;  skr\;j 
» je  spola  u  prajjf^,  a  jich  tváři  pohříží  v  jámě :  tehdyť  já  poznají, 
že  tě  móže  spasiti  tvá  pravice. 

liT«£ak:  Antholoirie.  I..  3.  Trd.  5 
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To-ť  Vehemot.  jehož  sem  učinil  b  tobů,  bude  jiesti  seno  jako 
vól.  Sila  jeho  v  jeho  ledvinách^  a  moc  jeho  u  pupcě  jeho  břiticha. 
Zavine  svój   ocas  jako  břěčtan;   hnáti  jeho  jako  cievky  měděné^ 

86  zauSnicě  jeho  jako  škudly  železné.  On  jesť  počátek  božich  cěst^ 
ienž  jesí  jeho  učiniř,  opláe  jej  mečem  svým.  Horjr  nesu  jemu. 
Djlinu:  všecka  zvieřata  polská  hrajtí  tu.  Pod  stienem  spi  na  tamém 
loži;  v  miestech  vlažných  zadonmjú  stieni  stien  jeho.  Obkhi^čilo 
jej  jesť   vrbie   potočné.    Aj  vystřěbe    řěku^   a  nebudu  sě    diviti: 

90  a  má  své  ůfánie,  e^  by  Jordán  vplynul  v  jeho  ústa.  Před  jeho 
očima,  iako  udictó,  polapí  jeho,  a  sochory  provrtá  chřiepi  jeho. 

Zdali  moci  budeš  vyvléci  leviathan  udictií;  a  pi*ovlečeš  jazyk 
jeho  prostraňkem  a  (kruhem)  projmeš  lict  jeho  ?  Zdali  rozmnoži 
svů  prosbu  k  tobě,  a  bude  s  tobu  měkce  mluviti?    Zdali  s  tobů 

95učini   smtůvu,   aby  jeho   přijat   za  věčn^  robotnik?    Zdali  jeho 


ruku:  vzpomienaj  válku,  a  nic  viec  nemluví.    Aj  tof  jeho  naděje 
100  obmešká  Jeho,  a  spadne,  a'no  všickni  vidie. 

Ne  jako  ukrutný  vzbužjíw  jeho :  nebo  kto  sě  móže  protiviti 
tváři  mé  r  A  kto  mi  jest  co  napřed  dal,  abych  jemu  vrátil  ? 
Všecko,  což  jest  pod  nebem,  to  jesť  mé.  Neotpustiu  jemu  pro 
jeho  pokorná  slova,  k  prosbě  přichýlená.  Kto  otkryje  tvář  z  oděva 
105  jeho,  a  v  jeho  ústa  kto  přijde?  dvéří  obličeje  jeho  kto  otevře? 
V  okolcé  jeho  zubóv  jeho  hróza.  Tělo  jeho  jako  štítové  slití  a 
spojeni  z  lupin,  ježto  sě  samy  v  sobě  trú;  nebo  jedna  s  druhů 
jesť  sstavena,  aby  dych^nie  skrze  ně  neprošlo;  jedna  sě  druhé 
přidrží,  a  nikdy  sě  nerozlůčie,  držiece  sě.  Kýchánie  v  jeho  ústú 
110  ohnivé,  a  oči  jeho  jako  obočie  na  udnění  (palpebrae  diluculi).  Z 
xistú  jeho  vycházenu  pochodně^  jako  hlavně  zažžené.  Z  chřiepíM 
jeho  vycházie  dým  jako  z  hrnce  zažženého.  Dýchánie  jeho  rozně- 
ciuje  řěřevie,  a  plameň  z  ústil  jeho  sopce.  Na  jeho  hrdle  ostane 
jeho  síta,  a  jeho  tvář  předběhne  chudoba.  Údové  jeho  téla  pri- 
us držie  sě  sebe:  a  pošle  proti  jemu  blyskoty,  i  nebudu  nekeny  na 
jiné  miesto.  Srdce  jeho  sě  zapekli  jako  kamen,  a  stvrdí  sě  jako 
kovářěvý  nakovadlen.  Když  bude  zdvižen,  vzbojie  sě  angelie,. 
a  leknúc  sě,  očistie  sě.  Kdvž  jei  přistihne  meč,  nesstojí  ani  a 
kopím  ani  v  plátech !  Nebo  domní  sě,  by  bylo  železo  jako  plevy, 
uoa  měď  jako  hnité  dřevo.  Nezapudi  jeho  střelec;  v  stnúště  sů  sě 
jemu  obrátili  kamenové  prakoví;  a  jako  strniště  vzývá  kladivo^ 
a  posmievá  sě  tomu,  jenž  střeže  s  kopim.  Pod  ním  budu  poprslci 
sluneční^  a  rozstele  sooě  zlato  jako  bfáto.  Káže  vzkloktati  hlubo- 
kosti mořské  jako  hrncm,  a  jako  drahé  masti,  když  vrú.  Po  něm 
135  sě  bude  blště  ti  jeho  stezka;  domní  sě^  že  sě  jesť  hlubokosť  mořská 
Bstarafa.  Nenie  na  zemi  ižádná  moc,  by  sě  přirovnala  jemu,  jenž 
jesť  tak  učiněn,  aby  sě  ižádného  nebál.  Všelikú  věc  vysokú  vidi, 
neb  jesť  on  král  nade  všemi  syny  pyšnými. 
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Výbér  pOTésti  (přialovi)  Salomúnovýoh. 

Nežásaj  sě  naUé  hrózy^  ani  kdj  na  tě  spadne  násilie  ne- 
Qiitostivých;  neb  Hospodin  bnde  podlé  tvého  boku,  ostřiehaje 
noz^  tvojty  aby  nebyl  polapen.  —  Jdi  k  mravenctu,  lieni  habenče^ 
a  snabdéj  jeho  cest,   a  naučt  sě  můdrosti.  —  Šestera  jesť  věC; 

sjiežto  nenávidí  Hospodin,  a  sedmá  mrzí  jeho  doátu:  oči  vzvýšen^; 
jazyk  lživý;  mcě,  jtito  prolieváta  nevinnu  krev;  srdce,  jeáto  skládá 
peské  myšlenie;  noze  méi,  \ižto  běži^a  ke  zlému;  ten  ktož  mluví 
tež,  svědek  křivý,  i  ten,  Jktož  rozsievá  mezi  bratřiú  svádu.  — 
Strach  boží  nenávidí  zlého:  půru  a  pýchu,  a  zlů  cestu,  a  iiBtoma 

10  dvojieho  jazyka  hrdá.  — Ktož  sě  přidrží  křivé  řeči,  ten  pase  větry, 
a  ten  stihá  lietajttcie  ptáky.  —  Závažie  křivé  mrzkost  jes£  před 
Hospodinem,  ale  vália  pravá  vólě  jeho.  —  Spravedlný  z  nůzě 
vyproštěn  bude,  a  bude  vdán  hřiešný  miesto  něno.  —  Kdež  nenie 
Vladaře,  zhyne  obec.  —  Zlě  bude  smůcen,  ktož  sě  rukuje  cíuzieho, 

15  a  ktož  sě  střeže  osidla,  bezpečen  bude.  —  DuSě,  která  blahá 
Hospodina,  roztlustie,  a  ktož  zapojuje,  sám  bude  zapojen.  —  Ktož 
úfá  v  své  zbožie,  spadne;  ale  spravedlní  jako  zelený  list  ovoce 
vydadie.  —  Lepí  jest  chudý,  potřěbicíu  jmajě,  nežli  slavný,  ne- 
jmajě  chleba.  —  Mrzká  jesí  věc  před  Hospodinem  rty  lživá,  ale 

20  ktož  věrně  činie,  liúbie  sě  jemu.  —  Ktož  ostřiehá  ůstú  avojú, 
ostřiehá  duše  své,  a  ktož  nenie  opatrný  v  své  mluvě,  počtuje 
nehodu.  -  -  Naděje,  která  sě  mdli,  mučí  duštu.  —  Domyslný 
váecko  učiní  s  potazem.  —  Žádosť,  když  sě  doplní,  kochá  axi&iu, 
—  Svých  cest  navolí  sě  blázen,  a  nad  ním  bude  muž  dobrý.  — 

jiYe  všiem  dobrém  skutcě  bude  žizn,  a  kdež  mnoho  klevet,  tudiež 
často  chudoba.  —  Odpověď  měkká  ruší  hněv :  řěč  tvrdá  vzbuziuje 
hněv.  —  Liepě  jesť  pozvati  přietele  na  zelie  s  milosrdím,  než  na 
tučný  telec  s  nenávisttzí.  —  ročátek  dobré  cesty  činiti  pravdu. — 
Liepě  jest  maličko  s  pravdu,  nežli  mnohé  užitky  s  křivdu.  —  Liepě 

K  sě  pokořiti  s  tichými,  nežli  plen  děliti  s  pyšnými.  —  Člověk  pře- 
vrácený vzbuznge  svádu,  a  klevetivý  vadí  kniežata.  —  Ktož 
Yzhrdá  chudým,  růhá  sě  jeho  stvořitelíu.  —  Veselá  mysl  činí 
ktvůcí  věk:  duch  smutný  kosti  suší.  —  Ktož  skrovní  svů  řěč, 
učený  a  můdrý  jesf.  —  Kty  bláznova  pleteta  sě  v  svár,  a  ústa 

a  jeho  svádu  vzhúzieta,  —  feláznovstvie  číověčie  podvrtuje  jeho 
kroky,  a  proti  Bohu  vřě  svým  umem.  —  Když  vinného  bičtwJM, 
blázen  tiem  raůdřějí  bývá.  —  Pro  studeno  liení  nechtěl  orati; 
protož  letě  bude  žebrati,  a  nebude  jemu  dáno.  —  Výše  zlata  a 
střiebra  jesť  dobrá  sláva.  —  Vystrčí  ot  sebe  klamáka,  i  přěstanů-i 

*.  všecky  svády  a  rozniecenie.  —  Oči  Hospodinově  ostřieháta  uměnie. 
Nepřeoruj  starých  mezí,  ježto-ť  sů  uložili  předci  tvoji.  —  Nevztíehni 
svu  očíá  k  tomu  zbožet^,  jehožto  nemóžeš  jmieti;  neb  sobě  učině 
křidle  jako  orel,  i  vzletí  až  do  nebe.  —  Nerod  bývati  na  kvasiech 
opilc<fvých,  ani  obžercívých.  —  Když  letí  tvój  nepřietel,  neraduj 

ť!«^  hronutťu,  ani  sě  veselí  srdce  tvé  tomu.  —  Což  sta  vidělě  tvoji 
'Míi,  nejpronosi  toho  brzo  v  svádě.  —  Plekno,  meč,  ostrá  střela, 
íakýž  jesť  člověk,  jenž  mluví  proti  svému  bližniemu  křivé  svě- 
'lectvie.  —  Bude-li  lačen  tvój  nepřietel,  nakrmí  jej;   pakli  bude 
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žieziti,  daj  jemu  vody  piti:  tak  řěřevie  sespeš  na  jeho  hiavu.  — 
Bo  Když  zhynu  drva,  potucnne  oheň:  když  nebude  kievetnika,  svarové 

sě  utišie.  —  Téžka  jesť  křemenice  a  vážný  jest  piesek:  ale  hnév 

biáznóv  obého  těžšL  —  Liepi  jes£  súséd  poďiě;  nežli  bratr  daleko. 

—  Oko,  kteréž   kíamá   otcem  svým  a  hrdá  rodem   své  mateře, 

vyštíepte  je  havrani  z  potokóv  a  snědie  je  orlenci  (ptáčata  orličie). 
56 —  Troje  věc  jesť  mi  nesnadná,   o   čtvrté  ovšem   nevědě:  cesty 

oríové  pod  nebem,  cěstv  hadové  po  skali,  cesty  korábové  prostřed 

moře,  a  cesty  muže  v  jeho  jínoství. 

Sedmero  pečetí  knihy  beránkovy. 
(Z  Tajnice  av.  Jana  kap.  5— 6.) 

Potom  vid^cft  v  pravé  ruce  toho,  jenž  na  stolici  sědieáe, 
knihy  psané,  i  vnitř  i  vně  sedmi  pečete  znamenané.  A  vidéchj 
a'n  otev^^  beránek  jednu  z  těch  pečetí,  i  usíyfiěch  jednoho  z  těch 
čtyř  zvěrův  jako  hlasem  hromovým  tak  řkůc^;  Pod  a  viz.  I  uzřéch, 

6a'no  kóň  hietý.  A  ten,  jtžto  na  něm  sědioše,  jmějieše  lučišté, 
i  by  jemu  dána  koruna,  i  vyjide,  jenž  přemohl  jesť  (exivit  vincens), 
aby  svítěziř. ')  A  tak  když  otevře  jpečěť  druhů,  i  usíySěch  druh^^ 
zvěř  tak  řkúc :  Pod  a  viz.  I  vyjide  jiný  kóň  ryzí,  a  ten,  jižto 
na  něm  eědieše,   dáno  mu  jesť,   aby  vynesi  pokoj   z  země,   aby 

10  sě  spolu  sbili,  a  dán  jemu  jesť  meč  veliký.  A  kdyžto  otevlSS 
pečeť  třětiw,  uslyšěch  třetí  zvěř  tak  řkúc:  rod  a  viz.  I  uzřěch 
naliť  koň  črný:  a  ten,  jiŽto  na  něm  sědieáe,  jmějieše  v  své  ruce 
závažie.  A  ŮMyšěch  jako  hlas  z  prostřědka  těch  čtyř  zvéřěv  řkúc : 
Dvojó  libru  pšenice  za  jeden  peniez,  a  tři  dvojité  miery  ječmene 

16  za  jeden  pemez,  a  vína  i  oleje  neurážejte.  A  kdvž  otevře  pečeť 
čtvrtů,  usívfiěch  hlas  čtvrtého  zvěře  tak  řkůcě:  Pod  a  viz.  I  uzřěch 
naliť  kóň  bledý,  a  ten,  jížto  na  něm  sědieše,  jmě  jemu  smrť,  a 
peklo  jdieše  po  něm.  I  by  iemu  dána  moc  nad  čtyřmi  čiesťmi 
světa,  aby  zabil*)  mečem,   hfodem  a  smrtíú  a  zvéHú  zemsků.     A 

10  když  otevře  patů  pečeť,  uzřěch  vzespod  oltařě  duáě  pro  slovo 
božie  zabité  a  pro  svědectvie  Jezuknstovo,  ježto  jmějiechu.  A 
voláchu  hlasem  velikým,  a  řkůce :  Dokad,  Hospodine  svatý  a  pravý, 
nesůdíS  a  nepomstíš  krve  našie,  a  nepomstíš  nás  nad  těmi,  jtžto 
na  zemi  bydlie.  I  dachu  jim  každé  štolu  bielů,  a  jim  jesť  řečeno, 

85  aby  otpočinuly  ještě  na  malý  čas,  dokud  sě  nenaplní  čas  vašeho 
služebného  tovařišstva,  a  těch  vašich  bratří,  jižto  ještě  zabiti  jmajú 
býti  jako  i  vy.  I  uzřěch,  když  otevře  pečeť  šestů,  potřese  sě  velmi 
země  všecka,*)  a  slunce  by  črno  jako  pytel  žíněný,  a  měsiec 
vešken  by  jako  krev,  a  hvězdy  s  nebes  spadachu  na  zemiu,  právě 

30  takež,  jakžto  fíkové  první  velicí  s  dřeva  padajú,  když  jimi  vietr 
hne.*)  A  nebe  jide  přěč  jako  knihy  zavinuté  *) :  a  všecky  hory 
i  ostrovové  s  svého  miesta  sě  po  hnuchu.  A  králi,  i  všechna  kněžie, 

RfiznoČtení  některá  z.  N.  Z.  tetovského :  *)  i  vynide  vítěziv,  aby  svítézii  — 
*)  hubil  —  *)  a  íy  země  hnatie  stalo  sé  jesf  veliké  •—  *)  když  sě  od  větru 
velikého  hýbá  —  *)  knihy  zavité. 
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i  bohatí  i  silni,  a  vSéliký  stuha  i  sobérolný  skrychu  sé  v  jeskyniech 
a  v  horných  skalách :  a  tu  jsúce,  řků  horám  a  skaíám :    Padněte 


skiTJte  ny  ot  tváři  toho,  jenž  sedí  na  stolici,  a  ot  hnětla 
;  neb  juž  jest  přiáeí  deň  veliký  jich  hněvá:  kdo  jest  ten, 
jenž  před  nim  ostati  moci  bude? 


3ina  ny  a 
beránka 


vn. 


DnchoTBí  písně. 

Nejstarfií  duchovní  píseň  česká^  která  zbožným  podáním  až 
po  nafi  dobu  se  zachovala,  jest  ^Hospodine  pomiluj  ny/ 
nepochybný  to  zbytek  z  doby,  kdy  sv.  Gyrill  a  Methoděj  ve  vlastech 
našich  rozsívali  símě  učení  křestanského.  E  ní  přidružuje  se  píseň 
ksv.  Václavu,  nedlouho  po  smrti  tohoto  dědice  českého  po- 
Tstalá.  Obě  zachovaly  se  v  přepisech  teprve  z  druhé  polovice 
XIY.  stoL  spolu  8  jinými  písněmi  duchovními,  ješto  dle  latinských 
hymnův  vzdělány  jsou. 


Hospodine  pomiluj  ny. 

Hospodine,  pomiluj  ny! 
Jezu  Kriste,  pomiluj  ny! 
Ty  spase  vSeno  mira!- 
spasiž  ny,  i  uslyšiž 
Hospodine,  hlasy  naáe! 
Daj  nám  všem,  Hospodine, 
žizn  a  mír  v  zemi. 
Erieň,  Xrleš,  Erleá. 

K  sv.  Váolavu. 

Svatý  Václave! 
vévodo  české  země, 


kněze  náš! 
pros  za  nv  Boha, 
6  svatého  Ducha.    Kyrieleison! 

Nebeské-f  jest  dvorstvo  krásné; 
blaze  tomu,  ktož  tam  pojde 
v  život  věčný, 
10  oheň  jftsný 
svatého  iJucha.    Kyrieleison! 

Pomoci  tvé  žádámy: 
smiluj  sě  nad  námi; 
utěš  smutné, 
16  otved  vše  zlé, 
svatý  Václave!  Kyrieleison! 


Z  pisné  k  Panně  Marii:  ^O  přeslavná  Matko  bofti 


r   >f 


Vznikla'8  na  útěchu,  róžé, 
váému  světu,  matko  božie, 
z  Jesse  svatého  kořene, 
Karía  slavná  ze  jmene, 

snaše  naděje  přemilá! 
TV^B  nebeská  všecka  sila, 
ty^8  rozkoš  bydla  rajského, 
ty[s  chrám  králě  nebeského, 
tv*8  svatého  Ducha  schrána, 

' tys  z  počátka  přečištána, 


sieň  svaté  Trojice  slavná. 
Ty's  králová  svých  sluh  správná, 
ty's  květ  čistoty  panenské, 
ty's  veselie  všě  nebeské, 

16  ty'8  radosf  andělských  kóróv, 
ty's  svatosť  nebeských  sboróv, 
ty's  útěcha  všeho  stvořenie, 
ty's  všech  smutných  utěšenie, 
ty's  pracných  z  núzě  výpravcie, 

20  ty's  všech  chudých  Sčědrá  dárcie, 
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ty'8  nemátna  cesta  bludných^ 
ty's  zdravie  všech  liudi  trudných, 
ty'8  ustalých  moc  i  šita, 
ty's  zůfaíých  milost  milá, 

26  ty^B  svých  sluh  milostná  matka, 
ty  zploziujeá  nebožátka, 
ty's  nřiešných  naděje  pravá, 
ty's  sklep  čistý  čstného  nrava 
^  jsi  všie  čsti  první  kořen. 

90  Tobů  nám  všem  ráj  otvořen, 
tobů  nám  véóná  smrť  sňata, 
tobů  ďáblu  moc  odiata. 
Ty*s  vešken  svět  obživila, 
jenž  bieš'  Eva  umořila, 

36  ty's  hřieSných  orudovnicě 
a  nelienie  spomocnice 
těm  všem,  jižto  slůžie  tobě. 
K  těm  voláš,  zovůc  je  k  sobě 
ve  svů  rozkoš  i  v  své  bydlo, 

40  pod  svů  pážiu,  pod  své  Křídlo ; 
nebo's  ty  milosti  plná. 
O  Maria  milosrdná, 
ó  božieho  Syna  matko, 
vzpomeň  na  mě,  nebožátko ! 

46  Má  naděje  přežádůcie, 
vzezři  na  mé  slzv  horůcie, 
viz  smutného  srdce  Ikánie, 
uslyš  prosbu,  áaj  žádánie 
pro  tvých  svatých  sedm  radostí 

50  a  pro  slavných  pěf  žalosti, 
jenž  si  obé  na  sěm  světě 
jměla  pro  své  svaté  dietě. 
Uslyš  mě  přieliš  hřiešného, 
pomoz  zbýti  hřiecha  mého, 

56vzdvihnůc  ruce  k  svému  synu, 
popros,  ať  mi  spustí  vinu, 
a  utěší  dobrotivě. 


Pro  svů  milosť  milostivě 
daj  mi  sě  hřiechóv  chovati, 

60  dopušěených  sě  kajati, 
přidadůc  srdciu  slcrušenie. 
Dych  tak,  želeje  shřešenie, 
vyslůžil  na  tvé  milosti, 
bych  tě  v  nebeskej  radosti 

66  u  skončenie  vidal  svého 
v  kráse  obličeje  tvého, 
v  němžto  kocháš  svého  syna. 
V  tvů-ť  jesť  ruku  má  všě  vina; 
tobě-ť  m  v  čemž  tvé  děťátko 

70  neotpovie,  zčastná  matko, 

Ero  tvů  žalosť,  juž  si  měla, 
dyž  jej  na  kříži  viděla 

a'n  krviů  brocěn  a  jmá  rány 

v  ruku,  v  nohů,  bok  proklaný, 
75  a'n  nelíčen  a  veš  siný, 

a'n  bičován  a  bez  viny, 

a'n  roztiežen  trudně  rozno. 

Avech!  až  mně  zato  hrózno 

ež  tě  tak  napomínaju, 
80  snad  tvů  milosť  rozhněvaju, 

obnovuje  taků  žalosť; 

ale  pro  tvů  svatů  radosť, 

{'už  na  svém  skončení  jméla, 
Ldyž's  s^ého  syna  uzřela 

66  při  sobě  v  nebeskej  moci, 
rač  mi  z  mých  hřiechóv  pomoci, 
ze  všie  nůzě  i  z  žalostL 
Pro  tvých  svatých  sedm  radosti 
při  mých  potřebách  rač  býti 

90  a  k  mej  smrti  rač  přijíti, 
milostivá  matko  božie, 
má  útěcho,  mé  všě  sbožie, 
mé  veselie,  má  radosti, 
mého  srdce  věč  žádosti. 


vm. 

Dalimiloya  kronika. 

Edo  by  byl  skladatelem  verSoTaných  letopisů  českých,  pod 
jménem  kroniky  Dalimilovy  čili  boleslavské  známých, 
určiti  nelze.  Tolik  se  jen  za  jisto  klade,  že  jej  mezi  zemanstvem 
českým  za  posledních  PřemysloYCŮ  až  po  dobu  krále  Jana  hledati 
sluší.  První  zpráyy,  kdež  se  očitým  svědkem  býti  osvědčijje,  sahají 
do  1. 1278—83,  poslední  pak  jsou  z  1.  1826.  částky  prvotního  textu 
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zachoTaly  se  ve  zlomcích  spisovateli  souvěkých.  NejstarSí  celé 
přepisy  nacházejí  se  v  Gamhrídgi  a  v  dvorské  bibliothéce  vídenské, 
oba  z  drahé  polovice  XIV.  věku.  CetnějSí  jsou  rukopisy  z  XV.  věku. 
Z  rokopisu  vídenského  vidno^  že  i  skládaní  o  klání  hradeckém, 
o  Matěji  Trenčanském,  o  Jindřichu  z  Lipé,  o  Zajíci  z  Waldeka^ 

0  Phchtě  z  Žerotína  jsou  částmi  kroniky  Dalimilovy. 

Tiskem  kronika  Dalimilova  vydána  byla  1.  1620,  1786,  1851, 
1874.  Do  němčiny  přeložena  dvakrát^  za  XIV.  a  XV«  století,  jednou 
veršem,  podruhé  prostomluvou. 

Osaseni  Óechův. 

V  srbském  jazyku  jest  země,         s  niež  všiucku  zemiu  ohledá, 
jiejžto  Chrvaty  jes{  imě.  a  dále  jim  jiti  nedá, 

v  tej  zemi  bieše  lěch,  řka:  „tlmámy  zemiu  po  své  yóli, 

jemiá  jmé  déjiechu  Čech :  so  budu  nám  sdé  plní  stoli 

dten  mužobojstva  sě  dočini,  zvěři,  ptákóv,  ryb,  včel  dosti, 

pro  néž  svů  zemiu  proviní.  ot  nepřátel  dost  tvrdosti." 

Ten  Cech  jmějieše  bratróv  Sesf,  Jako  l>y  sě  dnes  na  půščť  stalo, 
pro  něž  jmějieše  moc  i  čes£,  kdež  by  nic  nepřekázalo, 

a  ot  nicn  mnoho  čeledi.  ss  S  té  hory  na  zemiu  zřěchu, 

10  juž  jedné  noci  Čech  oslédi,  proto  tei  hoře  Zříp  přěyzděchu. 

i  bra  sě  se  vším  z  země.  Prvé  cměba  nejmějiechu, 

jieiž  bieše  Chrvaty  jmě.  jedno  maso  a  ryby  jediechu ; 

1  Dra  sě  lesem  do  lesa,  prvé  lieto  laz  vzkopachu, 
dědky  své  na  pleciů  nesa.  40  a  druhé  lieto  rádlem  zorachu. 

u  A  když  diůho  lesem  jide,  Ale  že  jich  starostě  Čech  diechu, 

k  velikému  hvozdu  přídě,  proň  té  zemi  Čechy  vzdechu* 

tu  sě  stečče  čeledi  ieho ;  Ti  liudie  převěrni  DÍechu, 
i  vece   Čech:    j^Acn   běda  jest     všě  sbožie  obecno  jmějiechu; 

skutka  m^o !  45  komu  sě  co  nedostanieše, 

že  pro  mé  jste  v  tejto  nůzi,  u  druha  jako  své  jmějieSe. 

3)  a  JBŮ  pro  mě  vaši  domové  —  Sůdcie  i  jednoho  nejmějiechu ; 

husti  luzi.^'     nebo  sobě  nekradiechu; 

I  vece  Čech  k  svému  sboru:  pakli  sě  kde  stala  která  sváda, 
rPodejděm'  pod  tuto  horu,          ^  u  starějšieho  budieše  rada, 

ďétem.  skotu  odpočinem',  aby  právo  učinili, 

a  snaa  sě  tu  s  tůhů  minem.^'  nravému  škody  polepšili. 

8  Za  jutra  u  pravé  zoře.  Minu  lět  tomu  velmi  mnoho, 

V  Čech    sám    sedm    na    tej  že  sě  držiechu  ten  liud  obyčeje 

hoře,  toho. 

Keklan  a  Vlastislav. 

Neklaň  vsta  po  Křěsomvslu, 
ten  l)ieše  dobrého  smyslu. 
Jeden  do  sebe  nedostatek  jmějieše, 
že  ovšem  neudaten  bieše. 
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6  Suad  jemu  proto  Neklaň  diechu^ 

že  ho  8  koně  nikdy  nekláli  běchu; 

neb  ktož  u  příhodu  nechodí^ 

ten  sé  zlé  příhody  doma  Bchodi. 

Toho  j'mu  za  zlé  i  jeden  nejméj, 
10  neb  to  každý  za  jisté  jméj  : 

bláznem  jest  hrdinstvo  vzdáno, 

můdrým  neudatstvie  dáno. 

Neb  můdrý  rozličně  příhodu  rozkládá;. 

až  ta  i  mine  sváda; 
15  ale  nemůdrý;  malů  příčinu  jmaje, 

trůtí;  až  pronikne,  nic  netbaje; 

proto  slova  dobfvajů, 

často  škodu  přijímajů. 

Pakli  jest  mudrý  udaten, 
20  viec  jeho  skutek  nenie  zmaten ; 

neb  sě  taký  nebojí  man 

Toť  jest  vláščí  boží  dar; 

neb  sě  ten  rovná  kniežatóm 

a  všie  země  leží  česť  na  tom. 
fóToho  daru  Neklaň  nejmieše: 

můdrosf  znaje,  neudaten  bieše. 

Zemiu  dobře  oprávieše, 

ale  války  sě  velmi  bojieše. 

Zbádá  Neklaná  kněz  žatecký 
30  Vlastislav,  ten  krásný,  dětecký. 

Obdržě  na  Pražěnech  dva  boje 

i  sede  na  Vlastislavi,  nepřietel  sě  neboje. 

To  miesto  bieše  postavil, 

nad  ním  tvrdý  hrad  ustavil; 
86  mezi  Příbkem  a  l!iOvošem  stojieše, 

po  kněziu  Vlastislav  slovieáe. 

Vlastislav  na  vojnu  zapovědě; 

o  tej  vem  divně  povědě. 

Káza  na  vojnu  všě  psy  přivésti, 
40  váě  ptáky  káza  s  sobů  nésti, 

aby  je  liudmi  krmili, 

když  by  Pražany  všecky  zbili, 

mně,  by  skončeniu  takému  bylo  býti. 

Ale  Bóh,  jenž  chlůby  neliábí, 
45  jeho  chlůby  brzo  urubi. 

v  zvěděv  to  Neklaň,  počě  se  báti, 

i  nesmě  na  vojnu  vstáti. 

Pozvav  Styra,  muže  udatného, 

k  radě  člověka  můdrého, 
60  s  tiem  počě  sě  kněz  raditi, 

kak  by  mohl  Lučan  bez  boje  zbýti, 

řka:  „Liepě  jim  jest  něco  země  ustůpiti, 

než  sě  k  nim  tak  zavražditi.*' 

Styi*  tak  kněziu  otpovědě: 
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„^Jáz  to  dámo  dobře  vědě; 

badem-li  y  tom  hověti  tobě, 

uémimy  škodu  i  hanbu  sobě. 

Jakž  BŮ  směli  oni  k  sám  sě  zavražditi, 

tiem  právem  my  móžem  svých  přátel  mstíti/" 
00  Mohl  by  sě  kněz  domysliti, 

že  sě  strašivému  s  udatným  zlo  raditi. 

By  byl  na  radu  pojal  neudatného, 

radil  by  byl  jemu  něco  stradivého  ; 

ale  Styr  udatný  udatně  radieše. 
<B  Kněziu  ta  rada  nemilá  bieše. 

Vece  Styr:  „Učiň  mi  tak  veliký  rov, 

jenž  by  uzřel  veš  Chýnov: 

chciu  sě  rád  s  XiUČany  bíti 

a  v  tom  bojů  chciu  rád  sníti."' 
70  Kněz  j'mu  rov  vysoký  slůbi  učiniti, 

Styr  za  kněze  u  boj  slůbi  vníti. 

Znamenajte,  kaký  tě  bvl  liud, 

že  nebyl  v  nich  nynějšieho  liudu  blud, 

již  netbajů,  by  česť  u  měšě  byla, 
75  ž'by  jim  jedno  dědina  sě  plodila. 

Ale  oni  o  sbožiu  nich  netbachu, 

jedno  jména  dobrého  a  paměti  věčné  hledachu! 
Když  Styr  Pražany  sebra, 

proti  XiUčanóm  sě  vzebra. 
30  Když  bieše  u  jednoho  dola, 

jedna  bába  na  Pražany  vzvola, 

řkůc:  „Nebude-li  mezi  vámi  rada, 

stane  sě  u  vašem  vojsku  vada. 

Náhle  jděte  na  ^nu  studniciu, 
88  obětujte  bohóm  osliciu, 

a  každý  jie  něco  sněz. 

A  Styřě,  to  jistě  věz, 

že  kněze  Vlastislava  pobieš, 

jeho  liudi  vSěckv  zbieš!^ 
90  Když  na  iWsko  voje  sě  snidú, 

tu  v  liůtý  boj  velmi  vnidů. 
,  Ot  jutra  až  do  večera 

sta  Vlastislav,  a  boj  bera. 

Až  sě  Styr  však  k  němu  přibra, 
96  kněz  Vlastislav  sě  naň  vyora. 

XiUČanóm  sě  tu  ovšem  zle  zdě, 

Styr  Vlastislavovi  hlavu  stě. 

Pražané  Lučany  tak  tepiechu, 

až  potočí  krvaví  tečiecnu. 
100  Ktož  tomu  nechce  uvěřiti, 

přijda  k  svatému  Vítu,  móž  sě  tiem  ujistiti; 

neb  na  rajském  dvoře  nalezne  to  psáno, 

což  o  tom  jest  mnů  povědáno. 
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Pro  své  dobré  činy  Styr 
106  byl  mit  Čechóin,  jako  Tateróm  yýr. 
Ješée  Styra  vzpominajů, 
„Nečiň  8ě  Styrem''  i4ekajů. 


Zavraidéni  sv.  Václava  od  Bolealava  Iiítého. 

Bratr  jebo  jé  bč  jemu  záviděti, 

i  mysfé;  kako  by  mobl  zemíu  obdržeti. 

Nemoha  jemu  jinak  učiniti  ákody^ 

pozva  jeno  do  Boleslave  na  hody. 
5  Křest  svému  synu  zamysli, 

a  jmajé  veliků  zlob  na  mysli. 

A  když  u  bratra  kněz  Václav  přebýváše, 

jeden  bohabojný  panoše  kóň  osedlaný  jemu  dávááe, 

řka:  „Skoče  na  kóň,  žeň  preč  v  skóřě, 
10  dobydliš  sě  u  svého  bratra  hoře. 

Juž  tě  chce  tvój  bratr  zabiti, 

aby  mohl  sám  v  zemi  knězem  býti.' 

K  tomu  jemu  kněz  otpovědě : 

,„Jáz  to,  báťo,  dobře  vědě. 
16  Z  té  viery  děkuju  tvé  milosti. 

ale  juž  sem  byl  živ  i  přieliá  dosti. 

Když  pro  Bóh  nemohu  ničs  jiného  trpěti, 

asia  tu  smrť  pro  Tvorce  mého  chciu  mile  přijieti.'" 

,„Vypijmy  tu  čiešiu  na  česť  Michalu  svatému, 
80  aby  naáě  duše  přinesl  ku  královstvu  nebeskému.''^ 

(A  tu  čiešiu  on  mienieše, 

0  nějiež  syn  boží  mluvieSe: 
,Móžete-li  z  té  Čiešě  piti.') 

,„Juž  čas  mně  jest  všiucku  vypiti.'" 

25  Řek  to,  jpočě  otpuščenie  bráti, 

řka :  ,„Viec  mi  vás  sdě  jesl  neviděti.*" 

Vstav  na  modlitvu,  k  cěrekvi  jdieše, 

a  tu  Boleslav  s  svými  jeho  střěžieše. 

Když  kněz  Václav  uzřé  bratra  svého, 
30  počě  j^mu  děkovati  z  kvasu  cnieho. 

Tehdy  j'mu  Boleslav  vece, 

potrhna  z  nožnic  meče: 

„„Báfo,  jáz  tobě  vždy  rád  slůžiu, 

a  nynie  takto  ti  poslůžiu; 
36  bude  tuto  konec  tvým  řečem.**" 

1  da  jemu  vrch  Iba  mečem. 
Taká  hróza  Boleslava  poje, 
že  ledva  bratru  kožě  doje; 

však  utě  ucho  svatému  Václavovi, 
40  a  inhed  výpade  meč  z  ruky  Boleslavovy. 
Svatý  kněz,  vzem  meč,  jě  sě  mluviti, 
řka:  ,„Bratr!  to-ť  bych  mohl  otplatiti; 
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ale  tolikot  mi  jest  mój  Tvořeo  mil, 

že  bych  tvé  krve  pro  veš  svět  neprolií.'" 
45  Řka  to^  meč  bratru  vráti, 

i  kleče  u  cierkev  na  prazé. 

Boleslav,  sě  ku  bratru  piírasé, 

jě  sě  na  liudi  volati, 

a  ž'  by  j*ho  zabiti  chtěl,  jě  sě  žalovati. 
60  Když  u  cierkve  na  prazě  klečieáe 

a  svů  duSiu  u  boží  ruce  poručieáe, 

Hněvsa  a  jeho  bratiíe  přískocích  u 

a  tu  svatů  duáiu  s  tělem  rozdělichu. 

To  sě  sta  ot  narozenie  syna  božieho 
S5  lieta  po  devieti  set,  po  dvů  dcatů  osmého. 


Vyhubeni  Vrěovicův. 

Ciesař  kněziu  (Svatoplukovi)  na  Uhry  s  sobů  káza  jiti, 

kněz  sebe-miesto  káza  v  zemi  Božějovi  a  Mutyni  býti. 

A  když  Božěj  a  Mutyně  v  zemi  za  starosty  ostala, 

po  kněze  Bonvoje  do  Polan  poslala, 
6chtiec  tiem  jiné  pány  umdliti, 

válku  vzbudiec,  obů  kněziů  tížiti. 
Bořivoj  veliků  škodu  učiní ; 

kněz  se  vrátí,  Vacek  Vršovice  z  škody  vzvini. 

Kněz  v  Čechách  město  dobré  jmieše, 
10  a  to  Vratislav  slovieše. 

Ješče  na  tom  hradiščí  stoji  býlie 

ot  Mýta  na  pól  milě. 

Kněz  sě  staví  na  tom  hradě, 

i  sede  tu  s  věrnými  v  raddě. 
15  Vršovic  v  raddu  nepustichu 

a  tu  kněziu  všíckní  sliůbíchu 

ni  stará  ni  mlada  živiti, 

ale  Vršovice  všecky  zbíti. 

E^něz,  vyšed  z  rada;^,  v  jistbu  vstůpi, 
io  Mutyně,  nevěda^  v  jistbě  jej  zastůpi. 

I  je  sě  kněz  k  němu  mluviti, 

řta:  „^roč  si  směl  živ  u  mój  dvór  vníti, 

a  jsa  svých  kniežat  pravý  zhůbcie 

a  našich  nepřátel  v  zemi  snůbcie?^ 
2»  Eláza  jej  před  sobů  zabíti 

a  jeho  rod  vešken  zbiti. 

Kněz  posla  Vacka  na  Božěje, 

druhého  zemského  zloděje. 

Ten  na  Líubici  sědieše, 
30  kdežto  miesto  tvrdé  i  nrad  jmieše: 

neb  Líubicíu  Cíudlina  obchodí. 

a  tu  Cíudlina  v  Labe  vchodí. 
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Strážní  jezdce  pánu  opovědie, 

Božéj  vece:  „,Jáz  to  dobře  vědě, 
S6  že  z  vojny  naii  přietelie  iedů 

a  dnes  k  obědu  přijedu/" 

I  káza  spěše  most  opustiti 

a  hostě  mhed  v  hrad  pustiti. 

Vacek;  jakž  brzo  s  koně  skoči, 
40  tak  yšeckny  v  jistbě  zaskočí. 

Božěje  tu  inhed  rozsěků, 

a  všiucku  jeho  čeleď  zsěků. 

Božějóv  syn  do  lesa  běžieše, 

a  juž  ovšem  utečieše, 
46  ale  sukně  jej  črvená  prosoči. 

Tu  syn  Vackóv  nebohá  zoči, 

toho  ten  tu  zahubí. 

Kněz  vše  Vršovice  zhubí. 

Dva  Božějova  syny  ovšem  krásná  u  Praze  biesta^ 
M  ta  sě  tu  žákovstvu  učiesta. 

Kat  jo;  vzem  pod  pážiu,  na  tržišče  nesieše 

a  bradaticiu  v  druziej  ruce  držieše. 

Pacholičky  žalostně  píakasta 

a:  „Matko  pomoz  I  matko  pomoz  1*^  volasta. 
56  Kat;  vzved  jima  bradu  jako  bravu; 

stě  krásnýma  dětátkoma  bradaticiu  hlavu. 

Tak  tiem  činem  kněz  Svatopluk 

zahladi  veSken  Vrfióv  pluk. 

Juž  vidíš,  že  liepě  bylo  Božějovi  střiebra  nebrati, 
fo  dobrotivéno  kněze  v  zemi  nechati ! 

To  sě  sta  od  narozenie  syna  božieho 

lieta  po  tisiůci  po  stu  osmého. 


O  boji  8  Tatary. 

Lieta  ot  narozenie  Jezu  Krista  milého 

po  tisiůci  po  dvů  stů  po  čtyřech  dcětech  druhého 

Kartasi  v  zemiu  jdiechU; 

taterSči  zpytáci  biechu. 
6  Na  pět  set  těch  liudi  jdiešC; 

a  těch  liudi  ten  obyčej  bieŠe. 

Klobůčky,  ty  vysoké  velmi  jmějiechu; 

růcho  krátké  a  tobolky  nosiechu; 

všickni  v  nohavičkách  chodiechu 
10  a  holi  diůhé  v  ruku  držiechu. 

Když  píti  chtiechu;  s  břěha  nakloňme  piechu; 

když  chleba  prosiechu,  jjcartas  boh!^  tak  míuviechu; 

proto  jim  kartasi  vzdechu; 

Ciomničtí  kartasa  na  štít  vzěchu. 
16  Ti  liudie,  když  Rýna  dojidů. 

op^ť  zase  pojidů. 
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Ach,  českého  nedomysleme! 

jich  nemůdré  dopojSčenie ! 

že  dachu  neznámým  liudem  po  zemi  sé  tutati, 
20  SYŮ  zemin  dachu  komus  zpytati ! 

Eaci  8Ů  liudie,  bylo  jim  vzvědéti, 

skrze  8VŮ  zemiu  bylo  jich  nepůátéti. 
Na  léto  Tateři  pojidů 

a  třmi  prameny  vnidů. 
36  Jako  po  své  zemi  vesdě  jdiechu; 

neb  zpytáci  je  vediechu. 

Jedni  v  Rusi  Kyjova  města  velikého  holuby  dobychu, 

druzí  krále  uhersKého  pobichu, 

třetí  všě  Polsko  zhubichu 
80  a  mnoho  křesťanstva  zbichu. 

Před  Olomůcem  sé  stavichu 

tu  Tateři  královice  ztratichu. 

Jeho  péstůny  Tateři  zejmachu 

a  přěa  městem  je  svázachu, 
3&  že  svého  královice  nechovali, 

protoje  nepřáteióm  na  smrť  dali. 
Tateři  sé  zase  vrátichu, 

před  Vratislavem  sě  poJFožichu. 

Kněz  Jindřich  (Brada)  proti  nim  vynide, 
40  tu  velmi  žalostně  snide. 

Na  kopí  hlavu  jeho  Tateři  nosiechu 

a  všiucku  zemiu  hubiechu. 

Tehdy  Čechy,  Tater  sě  bojiece, 

neprázdní  biechu,  hrady  čÍDÍece. 
46  Král  Prahy  zdiů  je  sě  hraditi 

a  B  hradu  k  řece  cěstv  je  sě  činiti. 
Tateři  všecko  Polsko  zhubichu 

až  sě  před  Kladskem  stavichu. 

Do  Cech  mnoho  liudí  z  Němec  přijide, 
60  král  s  nimi  mimo  Žitavu  na  Tatery  jide. 

Tateři,  když  to  vzvěděchu, 

zase  sě  inhed  vzpodjechu; 

neb  zpytáci  byli  řekli,  nikoho  sě  nebáti 

kromě  českého  krále,  toho  nikoli  nedočakovati. 


Soudní  kláni  L  1316. 

Lieta  od  narozenie  syna  božieho, 
po  tisiůci  po  třech  stech  po  desieti  pátého 
pro  mužobojstvo  sta  sě  sůd  neslýchaný, 
ni  v  česk^  zemi  vídaný: 
6  Budolt  z  éošic  zabi  panošiu  Věňkovi,  sůsědu  svému, 
proto  Věněk  zabi  syna  jemu ; 

fak  Rudolt  zabi  Věňkovi  syna. 
by  to  tak  veliká  vina, 
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Aesopické  básné. 


Tšak  pocfayboYati^  že  tento  spůsób  básní  předkům  našim  relmi  byl 
oblíbený.  Rady  zvířaty  vyvinuvše  se  u  nás  bez  cizích  vzor&v, 
nejsou  nic  jiného  než  volnější  a  širší  užití  základní  mySlénky  bajek 
v  poesii  didaktické.    I  v  Tkadléčku  jsou  bajky  nékteré. 


Begka  o  liSce  a  óbániu 


Liška  jednu  běhajůci^ 

jiesti  sobe  hledajůci, 

uběže  do  jedněcn  půstek; 

a'no  y  nicn  jediný  chrůstek. 
6  Vece:  Pověz  mi  to,  chruste, 

ěie  jsů  toto  chýše  pusté? 

On  jiej  tako  otpovédě, 

řka:  Jáz-i  sám  nevědě; 

teprv  sem  jedno  přiset  sém, 
lonejmám  niče  činiti  s  tiem. 
Liška  počě  sě  točiti, 

by  mohla  co  uhoniti; 

točivši  sé  sěmo  i  tam, 

i  uběže  k  pustým  kamnám; 
15  a  když  sě  v  niejstěju  vtoči, 

inhed  v  kamnách  čoána  zoči. 

Vece:  Dobrý  večer,  čbáne: 

kak  sě  jmáš,  mój  milý  pane? 

Cbán  lišce  niče  nevecě, 
20  a'na,  vzemši  jej  na  plece, 

potěšči  sě  B  nim  ven  z  půstek. 

Tu  ju  potka  onen  chrůstek, 

vece:  Liška,  co  to  neseš, 

že  nohami  jedva  pleteš? 
S5  Ona  vece :  T^esu  čbána, 

mého  milostného  pána. 

Zdáše  sě  iiej  nésti  těžek; 

vznesši  jej  na  ieden  břiežek, 

i  pusti  )ej  dolov  opak, 
aořkůc:  Jázf  tobě  učiniu  tak. 

Vece:  Pojdiž  ddóv,  čbáne, 

téžek's  mi  nésti,  mój  pane! 

Cbán  sě  dolov  s  hóry  pokoti, 

liška  sě  po  něm  běžiec  upoti. 
36  Vece  :  Čbáne, proč  běžíš  prudce? 

přesadíš  mi  skoro  srdce ! 

A  když  čbán  na  rovni  bieše, 

viec  sě  kotiť  nemožieše. 

Vece  liška:  Kde  ideš,  čbáne? 
40  zdali's  ustal,  milý  pane  ? 

Pakli  nechceš  se  mnů  jiti, 

jáz  chciu  tobě  učiniti, 


že  pojdeš  se  mnů  bez  deky, 
kdež  sě  nevrátíš  na  věky. 

45     Přivázavši  čbán  k-uocasu, 
vece :  Jáz  tě  tam  donesu, 
budeš  »ůpiť  na  své  hoře, 
plavaiě  jak  prosěd  moře. 
A  když  přiběže  k  studnici, 

50  běda  lišce  bubenici! 
mnieše  oklamajůc  čbána, 
nalit  sě  oblůdi  sama. 
Vece:  Čbáne,  ké  sě  modlíš  1 
Zlého^s  úmysle,  že  tiem  dlíš. 

56  Ona,  nic  nepomeškavši, 
čbán  k-uocasu  přivázavši, 
vzleze  vz  hóru  na  'hlubniciu, 
i  pusti  čbána  v  studniciu, 
řka:  Když  sé  nechceš  modliti, 

60  jáz  tě  musím  utopiti. 
Čbán  počě  svrchu  plavati, 
počě  liška  naň  volati, 
řkůc:  Čbáne,  brzo  viz  o  sobě, 
južil  jesť  velmi  zlé  o  tobě ; 

66  raziu-f,  pokoř  mi  sě  jedinú 
a  otpustim-ť  všiu  tvů  vinu. 
čbánu  Izě  mluvit  nebieše, 
nebo  z  hlíny  slepen  bieše. 
Tdy  sě  liška  rozhněvavši, 

70  čbána  u  vodu  vi-azivši, 
vece:  Južť  dosti  hoviech  tobě, 
co's  uhonil,  jměj  to  sobě! 
Čbán  sě  počě  zalievati, 
vody  sě  veů  nalievati, 

76  lišky  k  sobě  potáhati, 
liška  sé  počě  ottáhati. 
Vece  liška:  Ne  tak,  čbáne, 
jázt  spileju,  milý  pane! 
Tehdy  čbán  počě  bob  táti, 

Eovody  sě  veň  nalievati, 
hlŮDe  sě  pohřězievati. 
Liška  počě  vždy  volati: 
Běda,  co  mi  sě  chce  státi! 
Milý  čbáně!  otpust  mi  to, 
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86  a  jáz  tobě  sliubuju  to,  tu  jiej  nedá  viec  vzniknuti, 

žeť  nechciu  tobě  škoditi,  musi  bezděk  utonuti, 

rač  mé  nebožku  živiti.  Tak  sě  liška  přemůdřiía, 

Ona  toho  řieci  netaže,  96  svój  život  marně  ztratiřa : 

a'ž  ju  čbán  k  sobě  přitaže ;  ot  ébána  z  hliny  slepeného 

90  ona  sě  v  studniciu  vrže,  zbyía  liška  života  svého, 
inhed  ju  čbán  na  dno  vtrže; 

XI. 
Petr  z  Rožmberka. 

Petr,  syn  Jindřicha  z  Rožmberka,  po  učeni  a  pobožnosti 
dychtiv,  Y  věku  mladosti  obliboval  sobě  život  duchovní.  Po  smrti 
otce  Bvého  L  1310  vládařství  domu  svého  ujal,  a  1.  1316  za  man- 
želku sobě  zasnoubil  královnu  Fiolu,  jinak  Alžbětu,  kněžnu  tě^ 
šinskon,  vdovu  pozůstalou  po  králi  Václavovi  III.,  která  mu  však 
druhého  roku  zemřela.  Pan  Petr,  s  králem  Janem  takto  jsa 
spřízněn,  věrně  mu  sloužil.  Jmenovitě  od  L  1318  zastával  úřad 
nejvyššího  komomictví,  ve  kterém  až  rok  před  svou  smrtí  se- 
trvid.  V  tu  dobu  (1318 — 40)  sepsal  anebo  sepsati  dal  soustavné 
snesení  o  řízení  soudiiim,  jakéž  tehda  při  soudu  zemském  platné 
bylo.  Pohříchu  se  převzácná  tato  památka  práva  slovanského 
nezachovala  celá.  Nejstarší  rukopis  jest  z  L  1360.  Pan  Petr 
provázíval  krále  Jana  na  válečných  výpravách  do  Francie  i  do 
Ylach,  a  ve  sporech  jeho  s  pány  českými  smírcem  býval  Y  únoru 
L  1346  doživ  úřad  komomický  a  vládařství  domu  svého,  sám  se 
do  kláštera  vySnobrodského,  kdež  i  mladá  léta  byl  trávíval,  k  du- 
chovnímu stavu  navrátil  a  tam  dne  14.  října  1347  život  svfij  do- 
konal* 

O  stavováni 

Měščené  nejmajů  právo  staviti  pro  dluh  pána  ani  jeho  Hiidi 
v  line  hospodě,  né  v  svém  domu:  proto,  kdaž  mu  směí  věřiti, 
tehdy  jedno  dobývaj  jeho  viec  právem.  Ale  v  svém  domu  noste 
svého  móž  staviti  v  tom,  což  protrávií,  jehož  mu  nevěřiř :  proto, 
6  zda  by  hosť  protrávě,  i  chtěl  preč  vvníti  bez  hospodářovy  yóle. 
Pďdi  mu  věří  v  svém  domu,  viec  nelze  staviti,  v  němž  věřil. 

Vřádyky  nemóž  staviti  na  tržišči,  kromě  domu,  doňudž  nesedě ; 
ale  nedědinneho  móž  staviti  na  tržišči. 

Tkáče,  když  právo  ztratí  nestáním,  tehda  móž  jej  staviti, 
10  kdež  jej  přemóž  kolivěk,  tak  v  městě  jako  na  cestě,  nebo  všady  ). 

^  SUviti  —  zatknouti,  arrestare.  VěKtd  —  na  úvěr  dáti.  Tkáč  —  člověk 
béUý.  Nestání  —  nedostavení  se  před  soud,  když  kdo  obeslán  či  polinan. 
Vláayka  nedědinný  —  nemigící  usedlosti  vlastní. 
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xn. 

ŽiTOt  Krista  Pána. 

Jedna  z  nejkrásnějších  ozdob  literatury  české  XIV.  století 
jest  Život  Krista  Pána,  jenž  se  celý  zachoval  v  rukopise  universitní 
bibliotéky  pražské.  Spisovatel  jeho,  řeholník  řádu  kazatelského, 
k  dílu  svému  užil  starších  českých  sepsání  o  jednotlivých  dobách 
života  Spasitelova,  legendy  o  sv.  Jáchymu  a  Anně,  jakož  i  o  Panně 
Marii,  pak  sám  překlad  evangelií.  Vše  to  spojil  v  jeden  pěkný 
celek  tím  úmyslem,  aby  osobám  stavu  rytířského  zjednal  zajímavé 
a  užitečné  čtení.  Podobá  se  velice,  že  k  dílu  tomu  přistoupil 
z  rozkazu  císaře  Karla  IV.,  z  jehož  doby  i  rukopis  pochází. 

Předmluva. 

Podle  starých  mudrcóv  pověděnie,  což  jesť  lidu  na  světě  byío 
kdy  neb  bude.  všickni  v  svém  čřověčstvi  svů  žádosť  jmají  podie 
trojieho  dobřeno  zřiezenu.  Neb  jesť  některé  dobré  užitečné,  ně- 
které ctné,  některé  rozkošné.  A  nevždy  sě  sjednávají.  Neb  jsů 
5  někteří,  jižto  vždy  po  cti  stojiec  na  užitek  a  na  rozkoš  nic  netbaji. 
A  jsů  někteří,  jižto  vší  myslí  pro  tělesný  užitek  i  ve  dne  i  v  noci 
pracují,  a  na  česf  a  na  rozkoš  málo  tbají.  A  také  jsů  někteří, 
)ižto  v  rozkoši  bydliec  ani  užitka  ani  cti  nledají.  Z  těch  ze  TŠech 
ti  lidé  jsů  najlépe  Bohem  podarováni,  jižto,  své  tělesenstvie  smysfem 

10  ohrazujíc,  toho  trojieho  dobrého  tak  sě  skrovně  přidržie,  iakžto 
vždy  Jezu  Krista  i  jeho  milů  matku  Mariji  na  paměti  jmajíc,  na 
věky  s  Bohem  přebývati  žádají.  Neb  jako  praví  sv.  Bemhardus, 
to  vždy  síušie  na  paměti  jmieti,  jehožto  svět  vždy  velí  zapomenuti. 
A  to  sě  najviece  na  ty  chýlí,  jižto  v  rytieřském  stavu  bydliec, 

isrytieřské  cti  hesfo  nesůc,  svým  sě  tělesným  protivníkem  mocné 
brániece,  ot  Boha  můdrosť  jmajíc,  však  toho  na  sobě  znáti  necl^tie, 
ež  pro  toho  světa  neprázdeá  často  Boha  i  svého  spasenie  zapomínají. 
A  nadto,  ktož  by  jim  o  Bože  a  o  svatých  četť  nebo  pravil,  tóno 
mrzkosť  jmají,  a  netolik  ot  toho  sami  běžie,  ale  i  jiným  překážejí^ 

20  toh«  nevědůc,  což  jesť  Ježíš  ve  čtení  řekl,  mluvě  k  Bohu  Otci : 
Skryl  si,  točíš  zatajil,  sv.  písma  dóstojenstvíe  před  mudrci  světa 
tohoto  a  zjevil  si  malichným,  točíš  těm,  jižto  pokorným  srdcem 
o  Bože  a  o  sv.  písmě  rádi  slyšiec  na  paměť  bera.  Neb  nic  ctněj- 
Sieho,  nic  rozkošnějšieho,  nic  užitečnějšieho  duši  nenie,  než  Boha 

S5  na  paměti  jmieti  a  skrze  to  k  tomu  sě  vždy  připraviti,  kde  jmá 
člověk  po  tomto  krátkém  světě  na  věky  přebývatL 

Ale  jež  jesť  paměť  člověčie  u  prodleni  časa  k  zapomněni 
hotova,  protož  já,  předikatorového  zákona  nedóstojný 
duchovni,  jal  sem  sě  po  to  dielo,  pocen  psáti  o  počátku  našeho 

30  spasenie.  Najprvě  o  narozeni  Marije  matky  božie  i  o  všech  jejie 
přieběziech,  v  kterých  časiech  co  jesť  činila,  kde-li  jesť  bydLua, 
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které  b^  obyčeie  jméla  ot  íejie  dětinstrie  až  do  syna  božieho 
Dorozeme.  AJe  jež  iesť  prorok  Isaiáá  o  jejiej  svaté  milosti  proro- 
kovaly a  řka:  Vynae   prut  z  kořene  Jesse  a  květ  z  kořene  jeho 

ssyzende:  proto  inhed  o  tom  nebeském  květu  podle  toho  plši^  kak 
jesť  ot  toho  přeslavného  prutu  pošel  Bóh  a  člověk  pravý.  kak-Ii 
sé  je  na  tomto  světě  podle  dávnieho  proroéstvie  s  lidmi  obcházal^ 
i  o  jeho  svaté  krvi  proliti  a  na  nebesa  vstůpeni  a  Ducha  svatého 
apoštolem  sesláni.     A  to  sem  umyslil  s  pomoci  Ducha   svatého 

*^  pořád  psáti;  aby  u  budůciech  časiech  bohabojní  křestěné  na  těchto 
kniliách  čtůc^  v  Jezu  Kristu  sě  kochajíc^  Boha  chválili,  jeho 
milej  matce  čest  i  chválu  vzdávajic,  za  toho,  jenž  jesť  to 
kázal  česky  psáti^  Boha  prosili  a  s  ni  sě  všickni  Bohu  dostali 
veky  věkóm. 

Obětováni  Ježíše  v  ohrámé  jerusalemskénx. 

Když  podle  starého  zákona  ustavenie^  jakžto  píše  sv.  liukaš 
evangelista;  přišel  čtyřidcátý  den,  tehda  Matka  božie  a  svatý  Ožep, 
vzemše  dělátko,  i  šli  do  Jerusalema,  aby  to  svaté  děťátko  ao 
božieho  chrámu  vnesůce  Bohu  Otci  oferovali,  protož  podle  starého 

!  zákona  ustavenie  kůpivše  dvě  hrdlici  nebo  avé  holubenec  podle 
chudých  lidí  oféry:  neb  bohatí  za  své  prvorozené  děti  beránek 
ofSrováchu  a  chudí  hrdličky  nebo  holubence.  A  protož  snad  evange- 
lista o  beránku  ve  čtení  nepíše,  ale  o  hrdliciecn  a  o  holubenciech, 
neb  to  chudých  ofěra  bieše. 

:o  Tehda  sv.  Simeon,  kmeť  pravedlný  a  Boha  bojící,  jenž  bieše 
od  svatého  Ducha  odpověděnie  jměí,  ež  před  svů  smrtí  svýma 
očima  Syna  božieho  jměí  viděti,  po  tom  slibu  tuže,  jakž  to  sv. 
Apgustín  píše,  bez  přestánie  vzdychal,  a  takto  v  svém  srdci  řka: 
.É,  budn-Ii  já  tak  ščastný  i  Bohu  zaslůžilf,   ež  bysta  ,moji  staře 

is  žádostivě  oči  obezřele  mého  Spasitele  v  tělesenstvíl     E,  přijde-li 

kdy  ten  čas,   ež  by  mě  naJezf  mój  Spasitel  ješče  živa  na  světě 

jsůce,  aby  mě  nalezlo  svaté  narozenie  v  tom  táiebném  vzdychání!" 

V  tuž  hodinu,  v  nížto  Matka  božie  a  svatý  Ožep  s  nebeským 

dietětem  k  chrámu  se  božiemu  přibližovašta,  vtanul  Duch  svatý 

»v  srdce  sv.  Simeonovi,  aby,  na  pospěch  vstana,  i  šel  do  božieho 
chráma.  A  jakž  tam  brzo  přišel,  tak  inhed  proročským  duchem 
to  nebeské  děťátko  poznal  a  inhed,  na  svů  kolenu  pad,  na  zemi 
a  jemu  sě  pomodlil.  Tehda  inhed,  jakž  to  jednomu  sv.  otci  zje- 
veno jest,  děťátko  čtyři  dceti  dní  v  stář  osmyslným  vzezřeium 

e  dospělého  věku  postavy  sv.  Simeonovi  mile  ulfi  sě  v  oči  vzezřel 
a  inhed  na  svů  sě  milů  matku  ozřev,  jiej  sě  tiše  pokloniv,  ruky 
sv.  Simeonovi  podal,  jakžto  by  řieci  chtěl :  „ Aj  toť,  kmeti  svaty, 
jehožto^B  dávno  na  Bože  žádal,  po   němžtos  tužebně  vzdychal, 

Í'ežto-f  jesť  mým  duchem  slíbeno,  vezma  mě  na  svoji  ruce,  ohledajž." 
Tehda  sv.  Simeon,  to  nebeské  dietě  na  svoji  ruce  vzem.  Bohu 
8  požehnáním  chválu  vzdav,  inhed  prořekí,  a  řka:  „Aj  juž  teď 
poščieš  sluhu  svého  Hospodine  podle  slova  tvého  u  pokm;  neb 
sta  juž  viděle  očí  moji  spasenie  tvé,  jež  si  učinii  před  obličejem 
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všeho  lida,  světřosť  k  zjevení  národóm  i  k  slávě  osady  tvé  Israhel." 

36  A  v  tůž  hodinu  iesť  prorokovat  sv.  Simeon  o  tého  milého  dietéte 
umučeni  a  o  velikej  žalosti  matky  božie^  ež  jiej  bylo  nato  hleděti, 
a'no  jejie  milý  syn,  na  svatém  kříži  trudně  rozpat^  pro  všeho 
světa  hřiešné  svů'  svatů  krev  prolievaje.  A  protož  jesť  inhed  tu 
sv.  Simeon  k  Matce  božiej   proročsky  řekl:     »Tvů  vlastni   duši, 

40  točíš  tvé  přežařostivé  srdce,  prokrojí  meč  ostrý." 

2^tiem  přišedšie  svatá  Anna  prorokyni;  tomu  sě  svatému 
dietěti  nábožně  poklonivši,  jala  sě  o  něm  proročsky  mluviti,  a 
řkůci:  „Toť  jesť  spasitedlné  dietě,  ježto  jesť  juž  na  utěšenie  všemu 
světu  přišlo.  A  juž  sě  jesť  naplniJ^^  co  jesť  byl  nebeský  stvořitel 

45  skrze  své  svaté  proroky  světu  slíbil.  A  blaze  mýma  očima,  to 
přesvaté  dietě  viděvše!" 

Ty  tak  přeznamenité  řeči  Matka  božie  slyšieci  na  mysl 
bráše,  v  svém  srdci  přemýšlející,  a  přeslavný  diek  Bohu  vzdáváše. 
A  inhed  Matka  božie,  přistůpivši  k  sv.  Simeonovi,  děťátko  z  jeho 

60  ruku  vzala.  A  tož  divně,  když  je  chtieše  vzieti,  ruky  jiej  podalo 
to  svaté  děťátko,  jako  by  sě  k  nie  vi'átiti  žádalo. 

Zatiem  sě  zřiedivše  pojidú  k  oltáři.  Ta  dva  svatá  kmeti 
napřed,  svatý  Ožep  a  svatý  Simeon,  držiecě  sě  za  ruce,  s  jasným 
náboženstvím  v  srdci  sě  radující,  k  oltáři  pojideěta,  Boha  chválieci 

55  a  řkůci  svatého  Davida  proročstvie:  „Věrný  Hospodin  ve  všech 
svých  sioviech  a  svatý  ve  všech  skutciech!  Vykůpenie  posla*! 
Hospodin  lidu  svému!  Aj  toť  jesť  náš  Hospodin,  na  věky  věkóm. 
Přijeli  smy,  Hospodine  miíosrdie  tvé  prostřed  chrámu  tvého.*  Za 
tiem  pojide  Mana  Matka  božie^  nesůci  na  svů  svatů  ruku  všeho 

60  světa  krále,  andělského  pána,  nebeského  královstvie  věčného  otce. 
A  jdieše  podle  nie  svatá  Anna  prorokyni,  velikými  radoščemi 
od  srdce  sladkosti  prohuhlijíc.  Ducha  svatého  Boha  chváliec  i 
děkujíc. 

Ó  kak  to  jesť  bylo  u  malosti  lidí  krásné  zřiezenie  a  slovutné 

66  přihliedánie !  Čtvero  jich  k-uoltáři  s  děťátkem  jdieše,  avšak  jsů 
byly  mezi  nimi  všech  věkóv  národy.  Byly  děti,  byly  dievky, 
byíy  ženy,  byli  staří,  byli  mladí,  aby  sě  proročstvie  naplnilo, 
ježto  jesť  bylo  dávno  řečeno:  „Mladí  i  device,  staří  s  mlajšími 
chvalte  Hospodina.^ 

70  A  když  tak   k-uoltáři  přijidů,  tehda  Matka  božie  s  velikým 

náboženstvím  poklekši  obětovala  svého  milého  syna  Bohu  Otci, 
a  takto  řkůc:  ^Přijmi,  všemohůcí  Hospodine  Bože  Otče,  tuto  mů 
oběť  mého  prvorozeného  syna,  jehožto'8  ráčil  pro  svů  bezčislů  milosť 
na  tento  svět  seslati  a  mě,  kakžkoli  nedóstojnů,  jeho  matku  učiniti.^ 

75  To  řekši  Matka  božie,  na  oltáři  toho  svatého  dietéte  ponechavši, 
stoiieci  s  jinými  před  oltářem,  v  jeho  svatů .  tvář  mile  hliedáše, 
viaůci,  a'n  na  oltáři  sedí  a  na  svů  matku  a  na  ty,  ježto  před 
oltářem  stáchu,  osmyslnů  tváří  hledí. 

Zatiem  kněžie  přizváni,   a  tu  podle  obyčeje  zákona  starého 

80  jako  chudého  člověka  dietě  skrze  ofěru  pěti  peněz  vyplaceno. 
A  v  tůž  hodinu  Matka  božie.  přistůpivši  s  jasnů  mysli,  děťátko 
sněmši,  dva  ptáky  hrdlící  neo  notuby  od  sv.  Ožepa  vzemSi,  ná- 
božně poklekši,  oči  svoji  světě  k  nebesóm  vzvedši,  vece:  ^Přijm.i, 


^^^^•■^^»  ' 
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mďosrdný  Hospodine^  tuto  oféru,  jižto  tobě  toto  mafé  děťátko 
ssDase,  tvój  milý  syn,  dnes  najprvě  oferuje."  A  když  ona  tu  klečiec 
nábožným  srdcem  m]'uyieSe,  tehda  to  svaté  děťátko  Ježíš  svoji 
ručičce  k  svýma  ušima  přicbýliv,  oČi  k  nebesóm  vzvedí,  a  kakž- 
koli  ješče  nemluvil,  —  neb  jen  čtyři  dcěti  dní  v  stář  byí,  —  matce 
pomohl  na  oltář  oferovati,  rotom  tu  ofěru  dospěvše.  Matka  božie 
K  a  sv.  Ožep  s  děťátkem  z  Jerusalema  vyšli,  i  šli  k  světě  Alžbětě, 
jakž  jesť  byla  Matka  božie  zamvslila,  prve  než  by  z  toho  kraje 
vyšla,  aby  svaté  Alžběty  navščievila  a  sv.  Jana  Krstitele  syna 
jejie  ohliedala.  A  když  tam  k  světě  Alžbětě  Matka  božie  přišla, 
velmi  sě  mile  uzřele,  utěšený  sobě  hod  učinilo  a  v  tů  svatů  dě- 
^,5Íátků  veliké  utěšenie  jměle.  Tu  sě  také  tě  dvě  světě  děťátcě, 
Ježíš  a  sv,  Jan,  mile  uzřešta,  a  divným  činem  sv.  Jan,  kakžkoli 
mladé  dietě  jsa,  počestně  sě  k  Ježíšovi  jako  k  svému  hospodě 
jmějieše. 


Vzkřifieni  Lazara. 

Když  Ježíš  za  řeku  Jordánem  byl,  roznemohl  sě  v  svém  domu 
sv.  liftzař,  bratr  sv.  Marty  a  sv.  Marie  Magdaleny.  A  to  jesť 
byla  ta  Maria,  ježto  maza&  Hospodinu  drahů  mastí  nohy  a  svými 
víasy  otierala.  Ač  sv.  Marta  a  sv.  Maria  Magdalena  běšta  ochotně 

5  posla  Spasitelovi  poslalo,  a  řkúc:  „Lazar,  bratr  náš,  jehožto  miluješ, 
nemocen  jesť,"  ale  nic  viece  jemu  nevzkázale.  A  to  proto,  jakžto 
někteří  cntie,  k  sobě  jeho  nepozvale,  ež^sta  tě  dvě  sestře  dobře 
věděle,  ež  Ježíš  veliků  nepřiezň  jmá  od  Židóv,  i  bále  sta  sě,  aby 
sé  jemu  nic  nepřihodilo.     To  poselstvie  Ježíš   uslyšav,  k   tomu 

loposřovi  řekl:  Nemoc  ta  nenie  na  smrť,  ale  pro  chválu  boží,  aby  sě 
osřaviř  syn  boží  skrze  něho.  Ač  milováše  Ježíš  Martu  a  sestru  jejie 
^larii  Magdalenu  a  sv.  £iazaře,  jakž  brzo  ušly  šal,  ež  jesť  nemocen, 
poostal  tu  ješče  dva  dni  na  tom  miestě.  A  potom  řekl  učenníkóm 
svým:  Podte  opěť  do  židovské  vlasti.  K  němužto  apoštoli  řechu: 

r,  Rabi,  točíš  mistře,  ve  ť  čas  tebe  hledachu  Židé,  chtiec  tě  kame- 
novati, a  ty  opěť  tam  chceš  jíti?  K  tomu  Ježíš  odpověděl,  a  řka: 
Však  dva  na  dceť  hodin  jesť  za  den.  Bude-li  kto  ve  dne  choditi, 
nepotkne  sě:  pakli  bude  v  noci  choditi,  potkne  sě,  nebo  světlost 
v  něm  nenie.    To  řek  pověděl  k  nim,  a  řka:   í^azař,  přietel  náš 

a  spí,  a  já  tam  jdu,  abych  jeho  ze  snu  probudil.  K  tomu  světí 
apoštoli  řechu:  Mospodme,  spí-15,  zdráv  bude.  Ale  Ježíš  jesť  o  jeho 
smrti  mienil,  ale  oni  mněli,  by  on  o  spaní  snu  řekl.  Tehda  jim 
Ježíš  zjevně  pověděl,  a  řka:  Žiazař  umřel  jesť,  a  jesť  mi  to  libo 
Pro  vy,  abyste  věřili,  ež  sem  já  tam  v  tu  dobu  nebyl.  Ale  pojdmy 

at  němu.  V  tu  doby  sv.  Tomáš  k  svým  druhým  učenníkóm  vece: 

Pojdmy  i  m^,  umřemyž  s  ním.     A  tak  přišed  Ježíš,  nalezl  jeho, 

a'n  juž  čtyři  dni  v  rove.    A  bieše  Bethania  vzdal  ot  Jeruzaléma 

pól  pátá  na  dste  běhových  honóv,  to  jesť  pól  čtvrtý  vlaské  míle. 

A   mnozí  z  Židóv  běchu  přišli  k   světě  Magdaleně  a  jejie 

55  bratru  Lazarovi.  A  když  svatá  Marta  uslyšala,  a'no  sě  Ježíš 
blíži,  vySía  proti  němu;   ale  Maria  Magdalena  v   domu   sedieše. 
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A  to  byfo  u  pátek  dvě  neděli  před  božím  umučením.  V  tu  dobu 
sv.  Marta  Ježíšovi  řekía:  Hospodine,  by  ty  byf  zde,  bratr  by  mój 
nebyl  umřei! ;  ale  to  jistě  vědě,  což  požádáš  na  Bože,  dá  tobě  B<5h. 

86  K  niežto  Ježíš  vece :  Vstane  bratr  tvój  z  mrtvých.  Marta  k  němu 
vece:  Vědě,  ež  vstane  tehdy,  ješto  všichni  z  mrtvých  vstanu, 
v  den  sůdný.  K  niežto  Ježíš  vece:  Já  jsem  z  mrtvých  vstánie 
a  živůcí  život ;  ktož  u  mě  uvěří,  ač  by  umřeí,  bude  živ,  a  všeliký, 
jenž  jesť  živ,    a   věří   u   mě,   neumře  na   věky.    Věříš-li  v   to? 

40  K  němužto  ona  vece:  Ovšem  Hospodine,  já  sem  věřiía,  ež  jsi  ty 
Kristus  syn  boží,  jenžto  si  na  tento  svět  přišeí. 

A  to  řekši  sv.  Marta,  odšedši  zavolala  sestry  své,  sv.  Marie 
Magdaleny,  jako  pod  tajemstvím,  a  řkůc:  Mistr  přišel  a  zove  tč 
k   sobě.     A  jia-kž   to   ona  usíyšaía,   brzo  vstávši  k  němu  vyšla. 

46  A  ješče  Ježíš  nebieše  přišeí  na  hrádek,   ale   byl   na  tom  miesté, 

1'ešto  jeho  sv.  Marta  utkala.  A  Židé,  jižto  běchu  s  svatů  Maří 
Irlagdalenů  v  domu  ostali,  těšiece  ji,  jakž  uzřeli,  a'na  spěšné 
vstávši  vyšřa,  vyběhli  za  ní  a  řkůce:  Najspieše  ona  k  rovu  jde 
plakat. 

60  A  když  Maria  na  to  miesto  přišla,  ješto  bieše  Ježíš,  uzřevši 

jeho,  padla  k  jeho  svatým  nohám  a  řkůc:  Hospodine,  by  ty  byl 
zde,  nebyí  by  umřeí  bratřec  mój.  Tehdy  Ježíš,  jakž  ji  uzřel 
plačíc  a  také  Židy,  jižto  s  ní  běchu  přišli,  plačíce,  chronul  duchem 
a    zarmůtií    sě    sám    i   řekl:    Kde    ste    leho    položili?    K  tomu 

66oniřechu:  Hospodine,  pojd  viz!  A  v  tu  dobu  zaslzil  Ježíš.  Tehda 
Židé,  jižto  tu  DÍechu,  řechu  sami  mezi  sebů:  Aj,  kak  jeho  jesť 
milovaí.  A  někteří  řechu :  I  nemohl  iest  tento,  jenžto  jesť  slepému 
oči  otevřeí,  učiniti,  aby  tento  neumieral? 

Tehdy  Ježíš   opěť,   chronuv  sám  v  sobě,  přišel  k  rovu.     A 

«o  bieše  podle  obyčeje  židovského  rov  jeskyně  kamenem  přivalená. 
Tehdy  Ježíš  vece:  Otvalte  kámen.  K  tomu  Marta  sestra  toho, 
jenž  byl  umřeí,  vece :  Hospodine,  južť  smrdí,  neb  jsů  čtyři  dni, 
jakožto  v  rovu  leží.  Znamenaj,  kak  sta  jej  tě  sestře  velmi  miíovale, 
ež  sta,   nechtiec,   by  jeho   smrad  zašeí,    kamene  otvaliti  bránile. 

^  Ale  však  Ježíš  kámen  otvaliti  kázav,  k  Martě  vece:  Však  sem 
tobě  řekl,  budeš-li  věřiti,  uzříš  chválu  boží.  V  tu  dobu  otvalichu 
kámen,  a  Ježíš  pozdvih  očí  svů  k  nebesóm,  vece:  Otče,  chválu 
tobě  vzdávají,  ež's  mě  slyšal.  A  já  sem  to  dobře  věděí,  ež  mě 
vždy  slyšíš.     Ale  pro  lid,  jenž  tuto  okolo  stojí,  řekl  sem,  aby 

70  uvěřili,  ež  si  ty  mě  poslal.  To  když  řekl  Ježíd,  zavolal  velikým 
hlasem  a  řka:  {^azaři,  pod  ven!  A  inhed  z  mrtvých  vstal,  jenž 
bieše  umřel,  a  imějieše  noze  a  ruce  podle  starého  obyčeje  svázaně, 
a  tvář  jeho  růcnů  obvázána.    Tehdy  k  nim  Ježíš  vece :  Rozvezte 

1*eho,   ať  pryč  jde.    A  zatiem  mnoho  Židóv^  ježto   běchu  přiSli 
L  světě  Maří  Magdaleně,  když  viděli,  co  byl  učinil  Ježíš,  uvěřili 
v  něho. 

Ale   někteří  z  nich,   přišedše  k  licoměmikóm,  pověděli  jim 

vše  pořád,  co  byl  Ježíš  učinil.  Tehdy  sě  židovské  starosty  spolu 

sebravše,   s  nimižto  bieše  Kaifáš  biskup  třiedy  toho  léta,  radu 

80  o  Ježíšově  smrti  vzeli,  a  řkůce :  Vidímy,   a'no  ten  člověk  všecky 

lidi  vede  po  sobě  i  táhne.  Neslušie  nám  toho  déle  trpěti.    Tu  sě 
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Kbí&š  přimluvit  a  řká:  Lepí  jest  jeden  člověk  senda,  než  by 
vešker  lid  zahjnul.  Jichžto  lestnů  radu  Ježíš  věda,  postůpil  před 
nimi  nedaleko  odtad  do  jednoho  města,  ježto  slově  Efrem,  a  tu 

ssprebyv.  vrátil  sě  do  Bethanie  v  sobotu  před  květnů  nedělí  méně 
než  pól  mile  od  města  Jeruzaléma.  O  tom  píše  sv.  Jan  evangelista, 
a  řka:  Před  šesti  dní  před  hodem  veliků  noců  přišel  Ježíš  do 
Bethanie,  tu  ješto  bieše  sv.  Lazara  vzkřiesil,  a  tu  jemu  jesť  večeře 
učiněna  opét  v  domu  bimona  malomocného.  Jakžto  chtie  někteří 

so  mistři,  na  tej  večeři  Maria  Magdalena  vlila  na  jeho  svatů  hlavu 
Kbru  drahé  masti.  Jakžto  iesť  dřievě  učinila  pro  svých  hřiechóv 
skrošenie :  takež  tuto  uČiníia  jesť  pro  milosrdné,  ježto  jesf  jměla 
k  Jezu  Kristu,  náboženstvie. 

A  na  tej   večeři  byl  Lazar  a  mnozí  z  daleka  hostie,  jižto 

ssbéchu  přišli,  mnozí,  aby  Ježíše  ohledali,  druzí  chtiec  Lazare 
o  diviech  onoho  světa  tázati.  Zatiem  počechu  kněžie  židovská 
mysliti,  kak  bv  Lazare  zabili,  neb  mnozí  proň,  ot  židovské  viery 
otstůpajic,  na  křesfansků  sě  vieru  obraeováchu,  i  věřili  v  Ježíše. 
Proněžto  licoměrníci  řekli  sami  k   sobě:    Vidíte,   ež   nic  nepro- 

iwspievámy.     Aj  toť  vešken  svět  po- něm  jde. 


zyeveni-Be  dvěma  učennikům  v  Enxaus. 

Čtvrté  sě  zjevil  Hospodin  dvěma  učenníkoma,  a'na  jdeta  do 
jednoho  hrádku,  jenž  slovieše  Emaus.  A  když  tak  po  cestě 
jdůce  mezi  sobů  mluviešta  o  těch  Ježíšových  přiebeziech,  ježto 
sě  byly  téch  dní  přihodily,  tehda  Ježíš,  přiblíživ  sě  k  nima,  pojide 

5  po  cestě  s  nima  a  oči  její  tak  sě  boží  mocí  držiešta,  jakžto  jeho 
poznati  nemožešta.  K  nimažto  Ježíš  vece:  Které  jsů  to  pověsti, 
o  nichžto  spolu  jdůc  mluvíta  a  tak  truchla  jsta?  Jemužto  jeden 
z  ní  jménem  Kleofáš  odpovědě,  a  řka:  A  zda  jsi  ty  sám  půtnik 
v  Jeruzalémě,   ež  nevieš,  co  sě  jesť  tam  nynie  v  těchto   dnech 

» přihodilo?  K  nimažto  on  vece:  Co  sě  jest  stalo?  K  tomu  oni 
řečeáta  o  Ježíši  z  Nazarena,  jenžto  iesť  byl  prorok  mocn^  v  řeči 
i  v  skutciech  před  Bohem  i  před  lidmi,  kaK  sů  jeho  židovské 
starosty,  kněžie  a  kniežata  naše  dali  na  smrť  a  ukřižovali  jeho. 
A  my  sě  nadějechom,  by  on  měl  vykůpiti  národ  israhelský.    A 

15  nad  to  nade  vše  dnes  jesť  tomu  třetí  den,  jakž  sů  sě  ty  věci 
státy,   a  tak  sů  nás  některé  ženy  z  našich  přežesily,  ježto   byly 


» nalezli,  jakžto  sů  ženy  byly  pověděly,  ale  v  hrobě  jeho  nenalezli. 
A  když  to  odmluvišta,  tehda  k  nima  Ježíš  vece:  O  hlůpého 
smysla  lidé  a  pozdní  srdcem  k  věření  ve  všech  věcech,  ježto  sů 
proroci  mluvili!  Však  jesť  tak  musil  trpěti  Kristus  a  tak  vníti 
v  svů  chválu.    A  pocen   ot  Mojžieše  a  ote  všech  prorokóv,   vy- 

spravováše  jima  písmo  o  sobě  psané.  A  tak  mluviece  přiblížili  sě 
k  tomu  hrádku,  jenžto  slově  JSmaus,  a  tu  sě  Ježíš  pořekl,  jako 
by  chtěl  dále  jití.  Tehda  ona  počeSta  nutiti  jeho,  a  řkůci:  Ostaá 
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s  náma;  neb  jest  již  nad  večer.  Tehda  Ježíš  šel  na  hospodu  s  nima; 
a'na  jeho  ješče  nic  neznáta.    A  když  tak  spolu  sediechu^  jakž 

30  brzo  Ježíš;  vzem  chléb,  požehnat  a  ulomiv  i  podal  jímá:  a  inhed 
sta  prozřela  a  na  tom  míestě  jeho  poznala.  A  on  inhed  před 
nima  zmisal.  Tehda  ona  spolu  mezi  sebů  vecešta:  A  zdali  naše 
srdce  v  nají  nehořalo  jesť  v  tu  hodinu,  kdvžto  s  náma  jda  po 
cestě   mluvieše  a   písmo   náma  vypravováše?    A  v  tůž   nodinu 

36  vstávši  do  Jeruzaléma  šla  a  tu  nalezla  jeden  na  dcef  apoštolóv, 
a'ni  sě  spolu  sešli,  a  ty,  jižto  s  nimi  biechu,  a'ni  mezi  sebů  po- 
mlůvaji,  a  řkůc :  Zajisté  vstal  z  mrtvých  Hospodin  a  zjevil  sě  sv. 
Petru  apoštolu.  Tehda  ta  dva  uěenníky  počešta  také  praviti,  kak 
sě  jima  na  cestě  přihodilo  a  kak  sta  jeho  poznala,  když  jima 

40  chleba  ulomiv  podal. 
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Ušlechtilost  a  vysoká  vzdělanost  jazyka  Štítného,  jakož  i  ta 
okolnost,  že  velmi  hojně  a  plynným  překladem  cituje  místa  ze 
spisův  sv.  otcův  a  jiných  učitelův  církevních,  bezděky  vede  k  tomu, 
že  výborný  náš  Tóma,  když  se  spisovati  jal,  mimo  zčešténí  písma 
sv.  nalezl  i  překlady  spisův  oněch  a  že  na  nich  hlavně  vzdělal 
nejen  ducha,  ale  i  řeč  svou.  A  v  skutku  zachovalo  se  nám  několik 
děl  toho  spůsobu,  která  z  veliké  části  původem  svým  sahají  v  prv- 
nější  léta  Karla  IV.  Nemineme  se  daleko  s  pravdou,  přij  mouce 
za  pravé,  že  překlady  spisův  oněch  jsou  jedny  z  prvních  ovocí 
duchovního  hnutí,  založením  university  pražské  ve  vlasti  naší 
spůsobeného.    Jsout  tyto: 

Soliloquía  (samomluvenie)  sv.  Augustina,  nepravě  Štítnému 
připisovaná. 

Homílie  sv.  otcův  na  evangelium  sv.  Matouše.  Větší  počet 
homilií  těch  jest  od  sv.  Jana  Zlatoústého  a  Tomáše  z  Aquina ; 
mimo  to  jsou  tu  některé  od  Origena,  Bědy,  sv.  Éehoře  a  j.,  ano 
jedna  od  samého  Karla  IV. 

Prologové  a  některé  menší  spisy  sv.  Jeronýma. 

Knihy  tak  řečené  sv.  Jeronýma,  totiž  listové  sv.  Eu- 
sebia,  Augustina  a  Cyrilla  o  životě,  divech  a  skonáni  sv.  Jeronýma. 

Soustavná  sbírka  průpovědí  ze  sv.  otcův  spolu  s  texty 
latinskými  (v  rukopise  kláštera  kartuského  v  Dolanech,  nyní 
v  univ.  bibliotéce  olomoucké). 

Sem  připočísti  sluší  i  knihy  mravní  Alberta  Velikého, 
přeložené  v  polovici  XIV,  století. 
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L  Ze  Samomluv  sv.  Augustma. 

Kap.  VI.  Všemohůcie  tvá  ruka  vždy  jednostajná  stvořiJ^a 
v  nebesiech  andéíy  a  érvky  v  zemi.  Nenie  v  oněch  proto  vyšší, 
ani  y  těchto  nižší.  Neb  jakož  ižádná  ruka  anděla,  takež  ižádná 
nemohla  by  stvořiti  črvka.  Jakož  ižádná  nebe,  takež  ižádná  naj- 
5  menáieho  lístku  na  dřevě.  Jakož  ižádná  těla,  takež  ižádná  nemóž 
učiniti  jediného  vlasa  bělá  neb  čma.  Ale  všemohůcie  ruka  tvá, 
jež  vše  jednostajně  móž!  Nenie  jiei  snáze  stvořiti  črvka  než 
anděla,  ani  snáze  móž  rozprostřieti  listka  než  nebe,  ani  lehčeje 
jiej,  by  vlas  spósobila   než  tělo,   ani  jiej    tieže  ustaviti  zemi  na 

10  vodách  než*  vody  na  zemi.  Ale  vše,  cožkolivěk  chtěl,  učinil  to, 
jakž  chtěl,  v  nebi  i  v  zemi  i  ve  všech  propastech,  a  mě  mezi 
vsím,  jakož  jesf  uměl  a  chtěl.  Mohla,  Hospodine,  ruka  tvá  mě 
kamenem  aneb  ptákem  aneb  hadem  neb  Kterůžkoli  ochechulí 
stvořiti,  a  věděla  i  chtěla,   proč  já  ne  kamenem,  ne  ptákem  neb 

i^nékterů  ochechulí  jsem;  neb  tak  spósobila  dobrota  tvá  a  k  tomu, 
aby  to  spósobila,  ijedno  mé  zaslůženie  nepředešlo. 

SLap.  XVI.  Aj  jižf  sem  sě  vyznal  tobě,  chválo  života  mého. 
Jmějiech  naději  někdy  v  mej  síle,  ješto  obak  nebieše  síla.  A  když 
tak  chtiech  běžeti,  tu  stach,  a  když  najviec  mniech,  bych  stál, 

stu  najviec  pádech.  A  tak  viecě  bych  zase,  než  předsě.  A  to^ 
ježto  mniech,  bych  dosáhl  jeho,  dále  sě  ote  mne  vzdáli.  A  tak 
v  častej  přiehodě  moc  tvů  znamenaje,  poznávám  již,  že^s  mě 
OBvietil^  že  což  sem  mněl  najviec,  bych  sám  sebů  mohl,  tu  sem 
vždy  najméň  mohl.    Často  sem   řekl:  Ono  učiní,  toto  dokonám, 

ir&  potom  nebudieše  ani  seho  ani  onoho.  Ač  chtěnie  bylo,  ale  moci 
Debylo.  Pakli  sem  mohl,  ale  nechtěl  sem  tehdy;  neb  sem  ůfaí 
v  8vů  moc.  Ale  již  vyznávám  sě,  Hospodine,  Bože  Otče  nebe 
i  země,  že  ne  v  síle  bude  mocen  muž,  aby  sě  nehonosi^a  před 
tobů  bláznivá  smělost  všelikého  stvoru. 

»  Z  kap.  XXIX.  Poznal  sem  tě  pravého  jediného  Boha,  a  jehož 
si  poslal;  Jesu  Krista.  Bieše  Čas,  ješto  neznajiech  tebe.  E  hoře 
toho  času,  ješto  neznajiech  tebe,  hoře  slepoty  té,  ješto  nevidiech 
tebe,  hoře  hluchoty  té,  ješto  neslyšiech  tebe.  Slepý  a  hluchý  po 
krásných  věcech,  ježto's  učinil,  já  zšeřezený  jda  chápách  sě  jich, 

ssa  se  mnů  ty  bieše,  a  já  nebiech  s  tebů:  a  ty  věci  držiechu  mě 
daleko  od  tebe,  ješto  by  nebyly,  kdy  by  v  tobě  nebyly.  Osvietit 
si  mě  světlostí  a  uzřel  sem  tě  a  miloval  sem  tě.  Neb  žádný  tebe 
nemiluje,  jen  ktož  tě  vidí,  a  žádný  tebe  nevidí,  jen  ktož  tě  mi- 
íuje.     Pozdě  sem  tě  miloval,   tak   dávná  kráso:   hoře  času  toho, 

ifljeéto  sem  tebe  nemiloval.  Děkuji  tobě,  má  světlosti,  že's  osvietit 
mě  a  poznal  sem  tě.  Poznal  sem  tě,  samého  Boha  jediného 
a  pravého  stvořitele  mého.  Poznal  sem  tě  stvořitelem  nebe  i  země, 
vidomých  věcí  všech  i  nevidomých,  pána  jediného,  pravého,  yše- 
mohůcieho,  nesmrtedlného,  jehož  nelze  viděti,  nelze  vypsati,  jenž 

45  sě  neskoná,  věčného,  k  němuž  nelze  přistůpiti,  jehož  nelze  obcho- 
piti  ani  zjadati,  neproměnného,  nekonečného,  jenž  jsi  počátek 
Tšech  stvořených  věcí,  skrzeňž  všecky  věci  sů  učiněny,  skrzeňž 
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sú  váiclmi  elementi,  jehož  veleslavenstvíe,  jakož  počátka  nemdlo^ 
nikdy  takež  nehyne  i  na  věky. 

60  Z  kap.  XXX.    Tak  sem  tě  poznal;  mój  poznávací,  tak  sem 

poznal  tě.  Poznal  sem  tě  věru,  již  si  mi  vdechl.  Světlosti  má, 
světlo  mů  očí,  Hospodine  Bože  mój,  naděje  všech  krajin  země, 
radosti,  jenž  obveseiuješ  míadosť  mů,  a  to  dobré,  jenž  podpieráS 
mů  starosť.  V  tobě,  v  tobě  Hospodine  veselie  sě  všecky  mé  KOsti. 

56  Hospodine,  kto  jesť  rovně  tobě?  kto  jesť  mezi  bohy  roven  tobě, 
Hospodine  ?  Ne,  jehož  sta  ruce  člověčí  učinilo :  ne  tak,  jenž  jesí 
člověka  učinil.  Všichni  bohové  pohanščí  —  běsové,  ale  Hospodin 
jes£  nebesa  učinil:  Hospodin  on  jesť.  Ti  bohové  sů  nebe  i  země 
neučinili:  nechť  zhynů  z  nebe  i  z  země.    Bóh,  jenž   stvořil  nebe 

60  i  zemi,  chvalte  jej  nebe  i  země. 

Pozdě  sem  tě  poznal,  pravé  světlo,  pozdě  sem  tě  poznal; 
neb  veliký  bieše  oblak  a  temný  před  očima  mé  statečnosti,  tak 
že  slunce  nemožiech  viděti  spravedlnosti  a  světla  pravdy.  Obalen 
bíech  ve  tmy ;  syn  temnosti  milovách  tmy,  nebo  neznajiech  tvého 

66  světla.  Bíech  slep  a  milovách  slepotu  a  po  tmách  do  jiných 
temnosti  jdiech.    I  kto  mě  odtud  vyvedl,  jen  tv  ? 

Z  kap.  XXXn.  Ó  tak  jesť  slavné  královstvie,  v  němž, 
Hospodine,  kralují  s  tebů  všickni  svatí,  sůc  světlem  oblečeni  jako 
ruchem,  jmajic  koruny    z  drahého    kamenic  na    svých   hlavách. 

70  Ó  královstvie  blahoslavenstvie  věčného,  kdež  ty,  Hospodine,  na- 
děje svatých  a  koruna  jich  chvály,  před  jich  očima  jsi  obličejem 
k  obličeji,  všude  obveselije  v  tvém  pokoji,  jenž  vycházie  nad 
každý  smysř.  Tu  radosť  neskonaná,  veselie  bez  smutka,  zdravie 
bez    bolesti,   život   bez   práce,    světlo   bez  tmy,  život  bez  smrti, 

76  všechno  dobré  beze  všeho  zlého.  Tam  mladosť  nikdy  sě  nesstará, 
tam  krása  nikdy  sě  nezmění,  tam  milosť  nikdy  sě  nepotuchne, 
tam  zdravie  nikdy  nezhyne,  tam  radosti  nikdy  neubude.  Tam 
bolesti  iiedné  nečíti,  tam  stonánie  ijednoho  neslyšeti,  tam  neslič- 
ného  nikděž  neviděti.    Tam  veselie  vždy  mají,  tam  nebojie  sě 

80  ničeho  zlého,  nebo  tam  mají  najvětšie  dobré,  ježto  jesť  vždy  viděti 
tvář  pána  všech  šlechetností. 

n.  Z  knéh  mravnich  Alberta  Velikého. 

Úvod. 

Svatý  Jan  Zlatoústý,  vykládaje  čtenie  svatého  Matůše,  i  die 
takto:  Jsu  někteří  lidé  otvrácení,  podobni  k  licoměmíkóm  po- 
krytým. Nebo  ti,  cožkolivěk  vidie,  vše  ve  zlé  obrátie,  a  zle 
sůdie.    Nebo   činí-li  kto  co  pokory-dlě,  dějí:  pokrytec  jest.     Ač 

6  kto  pro  mdlobu  sebe  posíliti  chce,  dějí:  lakotný  jest.  ťakli  jest 
trpělivý  a  dobrotivý  v  ztravě,  dějí:  ztravný  jest  Činí-li  spra- 
vedlnosti-dlě,  dějí:  hněvivý  jest;  pakli  bude  pokorný,  ději :  blázen 
jest:  jest-li  můdrý,  dějí:  pyšný  jest,  a  jest-li  kázaně  vesel,  dějí: 
zavily  jest;  a  jest-li  pak  nábožný,  dějí:  nepřietelivý  nebo  nepři- 

10  větivý  jest,  chodí  jako  odjatý.  Jest-li  přívětivý,  dějí:  jest  světský 
a  ješitný.^  Chce-li  nak  kto  býti  zořivý,  děii:  truchíý  jest;  jest-li 
tichý,  dějí:  neveselý  jest.    líaji-li  lidé  miiosť  k  němu,  ději:  po- 
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chlebný  jest.  Hledá-li  spaseme  lidského  a  spasenie  svého  co  dlé 
čini,  dějí :  chlubný  jest ;  nebo  ohíůby  hledá  a  pro  své  veličenie 

15  činí.  Jest-li  nábožný  a  Bohu  rád  slůži,  déji:  neudatný  jest 
a  jako  odjatý  chodí,  nebo :  nálicha  jest,  ději.  Slušie  nám  zname- 
nati, že  některé  vášně  jsů  zlí  obyčejové,  že  budu  tak  velmi  po- 
dobni k  dobrým,  a  jsůce  zlí.  Jakož  již  nynie  tohoto  času  ůpomů 
mysl   počítají  za   spravedlnost,   nesličné    tovařistvo   za  šlechetné 

%  obcováíaie,  ješitenstvie  za  duchovnie  veselie.  Léniemu  dějí :  chytrý 

Í'est,  neztrávi  se  přielišnů  ztravů.  Za  šlechetnost  a  čistotu  přie- 
išné  okrášleme  sebe  mají.  Ktož  přieliš  mnoho  čeledi  má  a  té 
hrdě  chová,  dějí:  ctně  se  má.  Ktož  dává  co  svého  marně  nebo 
ješitně,    toho  mají   za   štědrého;   lakomému   na  zboží  dějí:  cho- 

svatedlný  jest,  a  nazývají  jej  všickni  strýcem;  ktož  stojí,  upra  svů 
mysl,  tomu  dějí:  ustavičný  jest.  Pokniřenstvie  za  svatost,  a  lico- 
mémost  za  náboženstvie  mají,  aby  totiž  Boha  milující  zdáli  sě; 
ktožkolivěk  netbá  na  to,  což  zlého  činí  přieliš,  ten  siove  trpělivý 
a  dobrotivý.    Ten,  ježto  jest  přetvrdý  na  sudě,  ten  síove  pravý 

sopopravce;  ten,  ježto  nesmie  tresktati  žádného  neb  zlého  staviti, 
ten  pokorný;  a  ktož  jest  ješitný,  tomu  dějí:  ctný  jest;  netbán- 
livý,  ten  Move  dobrotivý.  Znamenajž,  že  těmito  čmy  nezaslůži 
žádný  věčné  mzdy.  Také  jsů  někteří  mravi  na  některém  člověku, 
že  jest  jako  od  pHrozenie  pokorný  nebo  dobrotivý,  nebo  skrovný, 

36  štědrý,  lítostivý,  pokojný  a  také  tichý;  těmito  ta!ké  věcmi  žádný 
nezaMŮži  věčné  mzdy  ani  odplaty,  donidž  milosti  božie  člověk 
nemá.  Ale  když  člověk  má  boží  milost  v  sobě,  tehdy  vším  od 
Boha  odplatu  vyslůží.  Také  jsů  některé  vášně  dobré  i  dobří 
mravové,    ale   pak   mají  je  za  zlé  vášně,  jakožto  někteří  blázni 

40  spravedlnost  nazývají  hroznost  a  lítnost;  nebo  bude-li  kto  maličko 

Sravedlný,  dějí :  mstí  sě ;  činí-li  kto  pro  náboženstvie,  děií :  chvály 
edá  ješitné;  nebo  ještě  nějak  jinak  to  obrátie.  A  chce-li  kto 
zořivý  býti,  dějí:  hořké  mysli  jest  a  trpkého  srdce.  Učiní-li  kto 
co  pro  pravů  milost,  dějí:  pro  závist  nebo  pro  nenáviděnie,  a'no 
46  pro  milost  a  pro  lásku  to  sě  stalo;  ježto  jest  jistě  pre  Bóh 
a  dobrým  úmyslem,  to  oni  jinak  obrátie  ve  zlé,  a  jiného  ještě 
mnoho  k  tomu  přičinie. 

XIV. 
Legendy  prosaické. 

četnější  legend  veršovaných  jsou  životy  svatých,  psané  prosou. 
Tu  především  jmenovati  sluší  velké  dvě  sbírky,  totiž  Passional 
a  Životy  i  řeči  Otcův  egyptských,  přeložené  anebo  vzdělané 
z  latiny.  Passional  jest  volné  vzděláni  „Zlaté  legendy'  dominikána 
Jakuba  de  Voragine  (f  1298)  podle  potřeb  metropolie  pražské. 
Životy  svatých  domácích,  Cyrilla,  Methodia,  Lidmily,  Václava 
a  Hedviky  původně  tu  sepsány.  Legenda  o  sv.  Václavu  jest  překlad 
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latinského  textu,  jehož  původem  sám  císař  Karel  IV.  Rokopisoyé 
Životův  a  řečí  Otcův  segyptských  j  sou  mladší ;  dílo  samo  však  jistě 
v  XIV.  století,  ne-li  ještě  dávněji,  prvotné  bylo  sepsáno. 

Životy  svatých  jednotlivých  hojně  se  vyškytají  porůznu  v  ruko- 
pisech starých,  zvláště  pří  sbírkách  modliteb.  Zde  stačí  připome- 
nouti jen  ty,  které  samostatné  spisy  tvoří,  jako  Život  Adamův, 
jenž  později  v  překladu  novějším  přijat  byl  do  duchovního  románu 
pode  jménem  Solferna  známého,  život  Josefa  Aegyptského 
a  manželky  jeho  Asseneth,  životy  sv.  Alžběty,  Panny 
Marie,  sv.  Františka  z  Assisí  a  j. 


L  Z  Passionalu. 

Život  svatého  Václava. 

Když  tomu  všemohůcie  mil!osť  chtěía  božie,  aby  sé  viera 
křesfanská  spoře  rozmnožita,  Svatopluky  moravský  král;  od  sva- 
tého Cyrilla,  moravského  arcibiskupa^  svatý  křest  jesť  přijal; 
a  potom  když   bratr  svatého  Cyrilla,  jménem  Metudius,  po  jeho 

5  skončení  miesto  něho  moravským  biskupem  byl  učiněn :  tehda 
české  slovutné  knieže,  jménem  Bořivoj,  a  jeho  bohobojná  kněžna^ 
svatá  Ludmila^  v  tom  městě,  ježto  Velehraa  síove,  tu  ježto  tehdy 
moravského  ai*cibiskupstvie  stolec  a  sláva  bleše,  v  kostele  svatého 
Víta  od  blaženého  arcibiskupa  Metudia  oba   svatý  křest  sta  při- 

10  jala.  V  těch  časiech  to  české  knieže  Bořivoj  měí  jest  dva  syny, 
jeden  sIůl  Spitig^eus,  a  druhý  Vratislav.  Tehda  Spitigneus  ne- 
mnoho na  světě  přebyv  umřel,  a  Vratislav  po  něm  v  Cechách 
kniežetem  ostal,  ťotom  to  slovutné  knieže  Vratislav  s  svů  kněžnu^ 
jiejžto^jmě  bylo  Dragomiř,  měl  dva  syny,  svatého  Václava  a  ne- 

16  milostivého  Boleslava.  A  když  Vratislav  knieže  s  pravým  srdcem 
*křesťansků  vieru  milováše,  na  to  jeho  kněžna  Dragomiř  nic  ne- 
tbala,  ale  pohanských  modl  vždy  sě  přidržieše. 

Potom  po  těch  časiech  to  šlechetné  knieže  Vratislav  svého 
syna,  svatého  Václava,   tiem  úmyslem,  aby  potom  českým  knie- 

20  žetem  byl,  svatej  Ludmile  jeho  chovati  poničiv,  skončal,  a  jeho 
kněžna  Dragomiř  v  druhého  syna  Boleslava  sě  uvázavši,  ku  po- 
hanským modlám  jeho  všemi  činy  vedieše.  Ale  ten  předrahý 
květ,  první  v  českej  zemi  v  svatej  vieře  vzkvetlý,  svatá  Ludmila 
vnuka   svatého  Václava,    svatému   čtení   podle  křesfanské  viery 

26  jeho  učieci,  chováše.  Tehda  milostivý  utěšitel  Duch  svatý  tak 
toho  dietěte  srdce  vnitřním  vdešením  byl  rozpálil,  ež  jeho  svatá 
učenie  jako  světlé  jiskry  od  něho  jdůc  sě  stviechu,  a  jeho  osvie- 
cené  promluvenie  jako  plovůcie  stredi  sladce  od  jeno  svatých 
ůst  pocházieše.  Proněžto  skrze  jeho  svatého  slova  snažné  kázanie 

80  všecka  česká  země  slavně  jesi  osviecena,  netolik  slovem,  ale 
i  rozličným  příkladem ;   neb  sě  tak  o  jeho  svaté  milosti  píše,  ež 
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jesC  byl  přečistého  života^  tělesenstvie  své  bez  poskvrny  choval, 
a  vždy  žádaje,  kak  by  pro  Jezu  Krista  svů  krev  prolil.  Proněžto 
spravedlnost   svaté   vieiv   ne    tajně,   ale    zjevně  kázááe,  vždy  sě 

35  Bohu  nábožně  modlil,  bedlivě  ve  dne  i  v  noci  Boha  následuje 
ve  všech  svatých  skutciech,  v  almužnách,  u  milosrdí  i  u  pokoře 
nad  jiné  své  rovně  znamenité  prospieval.  Těch  éasuov  ta  závi- 
stivá Drahomiř,  nemilostivá  ponianka,  žádajíc  nad  svů  tsti,  svatů 
Ludmilu,  kněžstvo  české   země   obdržeti,   dva  šeredná  násilníky, 

lojimažto  jména  byl&  Tuman  a  Guman,  do  Tetína  na  hrad  posla, 
aby  tam  jevše,  věmů  boží  služebnici,  svatů  Ludmilu,  zahubila^ 
A  tak  sě  i  stalo,  od  tů  dvů  jesť  udávena,  a  ta  svatá  duie  do 
nebes  vzata. 

Potom  ta  nemilostivá  pohanka  Drahomiř  jala  sě  křesťanóv 

46  nenáviděti  a  jim  mnoho  zlého  činiti ;  ale  syn  jejie,  svatý  Václav, 
vieru  křesťansků,  jakž  jeho  byla  svatá  Ludmila,  babka  jeho,  na- 
učila,-tvrdě  držieše,  navracije  zasejí  rozehnalé  křesťany,  a  jim 
milostivě  v  jich  potřebách  pomáhaje.  Tu  také  zvláščí  pokoru 
činieše,  ež  oplatky  tajně  peka,  a  z  hroznuov  víno  svýma  rukama 

5ovydavuje,  k  božiej  saižbě  po  kosteliech  dáváše.  Často  také  drva 
a  jinů  potřebu  chudým  vdovám,  pracným  rozličným  sirým  lidem 
tajně  v  noci  nosieše. 

Těch  časóv  kůřimské  knieže,  vida  božieho  sluhy  veliků  po- 
koru, a  jeho  na  svěj  mysli  potupenie  nesa,  jal  sě  kněžství  české 

56  země  rozličně  překážeti  i  veliké  násilie  činiti,  tak  ež  musil  svatý 
Václav  8  veliků  vojsku  proti  němu  táhnuti,  nedada  své  země 
viece  hubiti.  Jehožto  zástup  knieže  kůřimské  potupiv,  s  svým 
zástupem  proti  němu  také  na  pole  vyjel,  a  s  nim  sě  k  boji  za- 
mluvil,    Jemužto   svatý  Václav  po  poslu  vzkázal,  a  řka:  Když 

«o  žádáš  nad  mým  kněžstvím  vévoditi,  co  tě  toho  potřeba,  aby  ti 
u  boji  zbiti  byli,  nad  nimižto  chceš  panovati?  Jáť  tvých  lidí 
krve  prolitie  nežádají;  jest-li-f  se  mnů  boj  lib,  nade  mnů  nad 
samiem  svítěze,  panujž  nade  všemi  mými;  pakliť  já  tě  přemohu, 
ale  ať  tvoji  pod  mů  moc  slušejí.  Tomu  poseiství  knieže  kůřimské 

65  vesele  povolil,  by  ta  smlůva  byla  s-uobů  stranu  otvrzena,  tak 
jakž  by  nikte  jima  pomáhati  nesměl.  Jakžto  sě  jesť  i  stalo. 
A  když  tě  kniežetě  proti  sobě  na  sedánie  jdiesta,  a  obě  vojště 
na  tom  přihliedání  stásta,  v  tu  hodinu  andělí,  s  nebes  stůpivše, 
nad   svatým  sě  Václavem   vznášiechu,  a  kříž   stkvůcí  před  jeho 

70  svatů  tváří  se  blštieše.  To  kůřimské  knieže  uzřev,  před  svatým 
Václavem  na  zemi  padl,  prose,  aby  mu  ráčil  svuoj  hněv  od- 
pustiti. Jemužto  svatý  Václav  vece:  Vrať  sě  domov  s  pokojem 
a  měj  na  svém  dosti;  iáť  tvého  nežádají. 

Potom  po  malýcn  časiech  svatý  Václav,  aby  k  ciesařovu 

7$  dvoru  jel,  hjt  {>ozván.  A  když  tam  přijel,  od  ciesaře  i  ode  všech 
kniežat  ctně  přijat,  a  tu  u  pilných  ciesařových  raddách  nade  vše 
jiné  u  můdrostí  poznán.  A  když  jednoho  jitra  v  ciesařovu  raddu 
pozván,  a  pro  veliků  práci,  jížto,  zvlášče  Bohu  sě  modle,  nesl, 
rozličně  se  trudil,  v  raddu  pHjieti  zapozdil:  tehda  ciesař  s  knie- 

80  žaty,  mně,  by  sě  pro  svů  hrdosť  přijieti  oblenil,  to  byl  tak  spó- 
sobil:  když  Dy    svatý  Václav  v  raddu  přišel,    aby  ho   nikte   po- 
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rstánim  nepoctil.  A  však,  jakž  brzo  svatý  Vácíav  v  raddu  přišel, 
uzřev  ciesař;  a'no  jeho  světí  andéli  vedu,  a  kříž  zlatý  jemu  sě 
na  čele  stkvi :  inhed,  před  ním  se  všemi  kniežety  padna,  jemu 
86  sě  pokořil,  slibuje  jemu,  což  by  na  něm  poprosil  neb  kázal,  na 
tom  by  byl  uslyšán.  Tehda  svatý  Václav  ruky  svatého  Víta  na 
ciesařovi  poprosil,  a  inhed  jemu  ciesař  mile  dal.  Potom  sv.  Václav, 
8  tiem  drahým  darem  do  ijražského  města  ptíjev,  kostel  ve  jmě 
svatého  Víta  učinil,  a  za  tiem  po  toho  svatého  otce,  řezenského 
90  biskupa,  jenž  těch  časuov  nad  česku  zemí  biskupového  dóstojen- 
stvie  moc  mějieše,  poslal,  prose,  aby  sě  přijieti  neoblenil,  ale 
přijeda  kostel  svatého  Víta  posvětil.  Jemužto  řezenský  biskup 
odvzkázal,  a  řka:  Ázda  mne,  synu  milý,  potřebuješ?  Věz  to,  ež 
ten  kostel,  jehož  posvěcenie  žáaáš,  ten£  kostel,  jenož  sem  buožím 

95  zjevením   viděl,    povýšen    bude    v    dóstojenstvie    arcibiskupstvie, 
stolec  i  hlava  duchovníc   tvé  země.    A  však,  aby  sě  tvá  prosba 
i  vuole  naplnila  a  tvuoj  kostel  byl  posvěcen,  rád  to  chci  sposobiti. 
Co  j'  potom  svatý  Václav  pro  Jezu  Krista  pokorných  a  milo- 
srdných  skutkuov  činil,  o  tom  jesť  mnoho  psáno.  Zvíášče,  když 

100  jednoho  času  sv.  Vácíav  v  noci,  a'no  snieh  a  led  veliký,  s  svým 
starým  sluhů,  jenž  slul  svatý  Podivoj,  jemužto  vše  tajenstvie 
i  náboženstvie  svatého  Václava  známo  byío,  k  kostelu  bos  jdieše: 
tehda  ten  svatý  Podivoj,  kakžkoli  v-uobovi  jda,  však  veliké 
zimy   trpěti  nemožieše.    Jemužto   svatý  Václav   vece:  Podivoji, 

106  vizi  to,  že-ť  jest  zima,  stůpaj  u  mé  stopěje.  A  jakž  poče  v  jeno 
svaté  stopěie  stupati,  tak  sě  iemu  nohy  shřiely,  tak  jež  nepoče 
nic  zimy  čiti;  a  ty  jisté  svatého  Václava  stopěje,  ež  po  zmrzlém 
blátě  chodě,  své  svaté  nohy  obraňováše,  všeckny  krvavý  biechu. 
To  také  svatý  Václav  z  zvláščieho  milosrdie  činil,   ež  pohanské 

no  a  porobné  děti  kupuje,  k  svatému  krstu  připravuje.  Bohu  je  dědil. 
Boje  sě  také,  aby  ižádného  člověka  krev  nevinně  nebyla  odsá- 
zena, vše  šibenice  a  žaláře  obořiti  kázal.  Ten  také  dar  vlášči 
od  Boha  jměl,  ež  proročsky  u  budůcích  časiech  mnohé  věci  pře- 
věděl,  a  znamenitě   zjeveno  mu  bylo,    aby  těla  své  babky,  svaté 

115  Ludmily,  na  jiné  miesto  přeneseme  učinil.  A  tak  sě  jesf  stalo, 
ež  potom  vidění  svatý  Václav,  celé  tělo  svaté  Ludmily  v  Tětině 
nalez,  do  Prahy  přmesl  a  v  klášteře  svatého  Jiřie,  tu  ježto 
i  dnes  hrbí,  poctivě  položil. 

Potom  svatý  Václav,  žádaje  věcí  nebeských,  všech  tělesných 

ISO  věcí  sobě  za  nic  nenesa,  poslal  své  posly  &  svatému  papežovi, 
prose,  aby  mohl,  svému  bratru  Boleslavovi  kněz  stvie  vzdada, 
v  zákon  svatého  Benedikta  vníti.  Ale  proti  tomu  bratr  Boleslav, 
jeho  svatým  činóm  závidě,  tělesných  věcí  žádaje,  nebeských  ne- 
tbaje,  chtieše  rád,   by  kterým  činem  mohl  kněžstvie  české  země 

126  dojíti ;  proněžto  svatého  Václava,  bratra  svého,  na  jedny  hody 
lstivým  zámyslem  do  Boleslave  pozval.  Tehda  svatý  Vácíav, 
smrť  svů  převěděv,  nevinný  jako  ovčička,  dobrovolně  sě  vésti 
přepustil,  a  to  s  veliků  radosti  učinil :  neb  toho  bieše  dávno  žádal, 
aby  pro   svatů   vieru  svů  krev  prolil.    A  když  na  těch  hodech 

130  svatý  Václav  s  svými  rytieři  na  večeři  sedieše,  propovědě  k  nim, 
a  řka:  Zajtra  u  vigili  rajského  probošta  svatého  Michala  kalich 
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utr^nie  pro  mého  milého  Hospodina  piti  budu;  aby  svatý  Michal 
duši  mů  Hospodinu  obětoval.  A  vy  také  tuto  se  mnů  jasně  píte 
a  hodujte;  neb  již   od  toho  času  vína  s  vámi  viec  píti  nebudu 

isstéto  úrody.  To  řek  svatý  Vádav,  od  večeře  vstal,  ^ohu  podě- 
kovav skrůšeným  srdcem  sě  nábožně  zpoviedal,  a  tu  žalostivě 
za  své  i  za  svých  bližních  hřiechy  zapfakaV;  na  modlitvy  sě  přes 
prvospí  oddal ;  a  potom  nábožně  na  jitřní  vstav,  pravé  světlůcie 
slunce,  jeižto  duši  osvěcije,  tělo  krále  nebeského  přijal. 

140  A  když  tak  svatý  Václav  nebeské  světlosti  oděním  sě  ohradiv, 

po  tmě  jdieše,  nemilostivý  bratr  jeho  Boleslav  s  vražedlným 
úmyslem  ze  tmy  naň  vystůpil,  a  tu,  hřiešná  temnosť  proti  světiej 
světlosti,  bratra  svatého  váofava  nemilostivě  ranit.  Pro  něžto 
raněnie  ten  sám  zlý  Boleslav  letěl,  nejmaje  moci  nad  sluhů  božím: 

usale  svatý  Václav,  chtě  dobrovolně  oběť  svů  vzdáti  Bohu,  a  duší 
svů,  točíš  tělesenstvie  své,  dáti  pro  milého  Jesu  Krista,  vezma 
bratra  svého  meč,  jemu  vrátil,  a  řka:  Vole  tvá  bud  v  tvů  ruku. 
Proto  sě  zlý  Boleslav  nic  neobměkčií;  ale  s  svými  nemilostivými 
lidmi   opěť  sě  naň  obořiv,   svého  bratra,   svatého  Václava   zabil, 

150  a  ta  svatá  duše  slavně  do  nebes  s  svatými  anděly  vnesena.  Potom 
ta  svatá  krev,  ježto  byla  na  stěnu  střelila,  jako  volajíc  na 
vražedlného  bratra,  diůhé  časy  ižádným  řemesiem  setřieti  ne- 
možena. 

Potom  skrze  svatého  Václava  Buoh  zřiemě  divy  v  Cechách 

155  i  v  jiných  vlastech  činil.  A  zvíášče  v  tu  hodinu,  v  nížto  svatý 
Václav  svů  krev  prolií,  zjevit  sě  Spasitel,  na  kříži  pně,  králi 
dácskému,  a  takto  k  němu  mtuvě:  Chceš-íi  svých  hřiechév  od- 
pulčenie  u  mne  obdržeti,  učiň  kostel  ve  jmě  milého  mučenníka 
svatého  Václava.    Z  toho  viděnie  král  se  probrav,  kostel  krásný 

i»ve  jmě  svatého  Václava  učiniv,  slovutně  nadal;  a  tu  jeho  svaté 
jmě,  jako  i  v  Čechách,  u  velice  chvále  jmají  až  do  dnešnieho 
dne.  V  těch  také  časiech  ta  přeztá  svaté  viery  nenávistnice 
Drahomiř  pohanka,  svatého  Václava  mátě,  všech  nevěrných  mater 
zlostný  ptíklad,  jež,  svěj  krvi  sě  protivíce,  svatého  Václava,  svého 

IC5  syna,  smrť  byla  zjednala,  proto  božím  přepuščením  před  pražským 
hradem,  jako   ona  prokletá   muže  Datan  a  Abiron,   sě  jesť  pro- 

Sádla.    A   ta   propasť  jesť  zřiemě  známa  všem  až  do  dnešnieho 
ne;  a  ti  také   ohavní  vražedlného  Boleslava  pomocníci  rozličnů 
boží  ránů  všickni  sů  hanebně  sešli. 


n.  Ze  života  Adamova. 

Smrť  Adamova. 

Když  jesť  byl  učiněn  Adam  v  devieti  stech  a  ve  třidceti 
letech,  věda,  že  dnové  života  jeho  skonávají  sě,  řekl  jesť  k  Evě: 
Kaž,  ať  se  shromáždíc  ke  mně  všickni  synové  moji,  abych  mtuvil 
8  nimi  a  požehnal  jim,  prve  než  umru.  I  shromážděni  sů  na  tři 
5  strany  před  obezřenie  jeho,  před  modlitebnicí,  kdežto  modlieváSe 
Bě,  a  bieše  jich  v  počtu  sto  tisícóv  kromě  žen  a  dětí.    A  když 
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86  běchu  sebrali  všichni,  jedniem  hlasem  řekli  sů:  Co  jesť  tobě, 
otče  nád;  že  si  kázal  nám   se   sjíti?  a  proé  ležíš  na  luoži?     Od- 

{)ověděi  jesť  Adam  a  řekl  jesť:  Synové  moji,  mněť  zle  jesť  bo- 
estmi,  I  řekli  sů  všichni  synové  jeho :  Co  jest  to,  milý  otče, 
zle  sě  mieti  bolestmi?  Tehdy  syn  j^ho  Seth  řekl  jest:  Pane, 
zdali-t  se  co  zachtělo  ovoce  rajského,  z  kteréhož  jedieše?  a  za- 
můtiv  sě,  ležíš  snad  proto?  Povez  mi,  a  jáť  puojdu  k  bránám 
rajským   a    buduť   plakati  v  tesknosti  veliké,  prose  Pána  Boha. 

16  A  snad  uslyší  mě,  a  pošleť  angela  svého,  aby  mi  přinesl  z  dřeva 
toho  ovoce,  kteréhož  ty  žádáš.  I  řekl  jest  Adam  k  Evě :  Vstaň 
a  jdi  B  synem  mým  Šethem  k  bránám  rajským  a  naspěte  sobe 
prachu  na  híavy  své,  a  padnůc  prostřete  sě  na  zemi  a^  kvělte 
v  obezření  Páně.     Snadf   sě   smiluje   nad  námi,   i  pošleť  ang^a 

20  svého  k  dřevu  života,  z  kteréhož  teče  olej  milosrdenstvie,  a  dáť 
nám  z  něho  maličko,  abyste  pomazali  mě  jím,  a  odpočinut  od 
těchto  bolestí,  kterýmiž  nynie  hynu, 

I  šli  sů  Seth  a  mátě  jeho  k  bránám  rajským,  jakož  jim  byl 
přikázal  Adam.  A  když  sů  přišli  Eva  a  Seth  k  rajským  bránám, 

25vzeli  sů  prachu  z  země,  a  nasypali  sů  na  hlavy  své,  a  padli  sů 

na  zemi,  i  počeli  sů  plakati  lkaním  velikým,  prosiece  Hospodina, 

aby  jim  dal  oleje  milosrdenstvie  z  dřeva  života.     A  když  sů  sě 

již   oni  tak  modlili  a  prosili  Hospodina  mnoho  hodin,  aj,  ang6<l 

boží  Michal  zjevil  se  jest  jim,  a  řka:   Jáť  k  vám  poslán  sem  od 

80  Boha.  Sethe,  člověče  boží,  nerod  slzeti  pro  olej  dřeva  milosr- 
denstvie, aby  jím  pomazal  otce  svého  Adama  pro  bolestí  těla 
jeho.  Pravímť  zaiisté  tobě,  že  nižádným  obyčejem  nebudeš  mieti 
jeho,  jedné  v  poslední  den,  když  sě  dokoná  let  pěť  tisícóv  a  dvé 
stě  bez  jeduono   od  prvnieho    dne   stvořenie   světa.    Nebť  tehdy 

96  přijde  na  zemi  najvyšší  Kristus  svn  boží,  vzkřesit  těla  Adamova, 
otce  tvého,  a  tehdy  křiesiti  bude  těla  mrtvých.  A  on  Ejristus 
syn  boží,  přijda  křstěn  bude  v  Jordáně,  a  když  vyjde  z  vody, 
tehdyť  pomaže  olejem  milosrdenstvie  od  pokolenie  do  pokolenie 
těch,  kteříž  obživeni  sů  z  vody  a  z  Ducha  svatého  u  věčný  život. 

40  A  tehdy,  kdy  sstůpí  syn  boží,  najvyšší  Kristus,  a  uvedeť  zase 
otce  tvého  Adama  do  ráje  k  dřevu  oleje  milosrdenstvie. 

Inhed  odšel  jesť  angel  od  něho.  A  vrátiv  sě  opěť  k  němu, 
i  přinesl  ratoliestku  se  třmi  lístky  ulomenu  z  dřeva  věděnie  zlého 
a  dobrého,  pro  kteréž  Adam  bieše  vyhnán  z  ráje,  i  dal  jest  Mi- 

45  chal  archangel  ji  Sethovi,  řka:  To  přineseš  otci  svému  k  ob- 
vlažení  a  k  utěšeni  těla  jeho.  Pospěš  a  nemeškaj  a  jdi  k  otci 
svému,  nebť  sě  jesť  naplnil  čas  života  jeho.  Po  šesti  dnech, 
vyjdeť  duše  jeho  z  těla  jeho,  a  uzříš  divné  věci  veliké  na  nebi 
i  na  zemi  i  na  světlech  nebeských.   To  řek  Michal,  a  odšel  jesť. 

fio  I  navrátili  sů  sě  Eva  a  Seth,  vzemše  s  sebů  ratoliestku  a 

vonné  věci,  totiž  nardus  a  šafrán  a  skořici.  I  stalo  sě  jesť,  když 
sů  šli,  Seth  jdieše  přes  vodu  jordansků,  a  aj,  ratolesť,  kterůž 
jemu  byl  dal  angel,  upadla  jemu  prostřed  řeky,  a  bieše  řeka  pře- 
velmi nrudká.    A  když   sů  přišli  Seth   a  mátě  jeho  k  Adamovi, 

56  pověděli  sů  jemu  všecky  věci,  kteréž  se  jim  byly  přihodily  na 
cestě,  a  kteraků  odpověď  dal  jesť  jim  angel.    I  řekl  jesť  Adam 
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synu  svému  Sethovi:  Zdali  mi  jest  angel  nic  neposlal?  I  zamůtiv 


^      ^  j,  ^^-   , Jest 

prostřed  jordánské  řeky.  Jemužto  otpovědév  vece:  Jdi  synu  mój 
a  na  témž  miesté.  kdež  jesf  upadla,  nalezneš  ji;  prvé  než  umrU; 
a  Dožehnáf  tobě  duše  má.  A  navrátiv  sě  Seth  k  řece  jordánské, 
nalezl  jes£  ratolesť  v  prostřed  řekV;  jenž  sě  nikdež  s  miesta  byla 

«5  nehnula.  A  zradovai  sé  jesf  Setn  a  vzav  ji  přinesl  otci  svému. 
Kterýžto  když  jesť  přijal  a  uzřel,  vzradoval  sě  jesť  radosti  veliků 
a  řekl  jesť:  Aj  smrť  a  obživenie  mé!*)  I  prosil  jesť  všech  synóv 
svých,  aby  vsadili  tu  ratolesť  v  hlavy  jeho  hrobu. 

A   tak  potom  po  šesti  dnech   přišla  iesť   smrť^  jakož    byl 

70  předpověděl  Michal  archanc^el.  A  aj,  zatměďoť  se  slunce  a  měsiec 
a  hvězdy  za  sedm  dni*  Seth  objal  jesť  tělo  otce  svého  a  plakáše 
pláčem  velikým  srdečnÝm  nad  ním,  a  všichni  synové  jeho  pláči 
přehořkými  slziechu.  A  aj  Michal  archangel  zjevil  se  jesť,  stoje 
v  hlavách  Adamových,  a  řekl  iesť  Sethovi :    Vstaň  s  těla  otce 

75  svého.  Tehdy  Seth  viděl  jesť  ruKU  boží  vztaženu  a  držieci  Adama. 
A  dal  jesť  jeho  Hospodin  Michalovi  a  řka:  Bud  v  stráži  tvé  až 
do  dne  obrany,  do  let  posledních,  v  kterýchžto  obrátím  já  Ikánie 
jeho  v  radosť,  a  tehdyť  sede  na  truoně  toho,  kterýžto  svedl  jest 
jeho.  A  řekl  jesť  opěť  Pán  Buoh  k  Michalovi  a  Urielovi :  Přineste 

m  mi  růcl^  kmentové  a  rozestřete  na  Adama,  a  jiné  ruchy  na  Ábele 
syna  jeho,  a  pochovajtež  Adama  i  syna  jeho.  I  šli  sů  všickni 
moci  angelske  napřed,  a  posvěceno  jest  usnutie  smrti  jeho.  A  po- 
chovali sů  Adama  a  Ábele  Michal  a  Uriel,  angelie  boží,  u  bran 
ráje.  na  tom  miestě,  jenž  slově  příchodné.    A  to  sů  viděli  jediné 

SI  Seth  a  mátě  jeho,  a  nižádný  jiný.  I  řekli  sů  k  nim  Michal  a 
Uriel,  anfi^elie  boží:  Jakož  stě  viděli,  tak  pochovávajtež  mrtvé 
své.  A  dokonavše,  odešli  sů  ot  nich.  A  Seth  vsadil  jesť  ratolest 
dřeva  toho  u  hlav  hrobu  Adamova,  jakož  zato  prosil  bieše. 

XV. 
Básně  mrayončné. 

Mravoučných  básní  zachovalo  se  dosti  mnoho  ze  XIV.  století. 
Jsou  dílem  původní,  dílem  z  latiny  vzdělány.  I  cena  jejich  velmi 
jest  rozličná.  Zde  jmenovati  sluší  veršovaný  Výklad  desatera 
božích  přikázaní.  Spor  duše  s  tělem,  Pravdu,  O  postavách 
a  mravích  lidských,  £eči  jinocha  mladého  i  kmete 
starého,  O  bohatci,  O  smrtedlnosti.  Allegorická  báseň 
o  mravném  obnovení  člověka,  prvotně  sepsaná  od  Alana 
z  Bysseln  (f  1203),  ze  všech  jest  největší. 


*)  Naráží  se  tu  na  pověsť,  že  ze  stromu,  v  nějž  ratolest  ta  vzrostla,  udělán 
byl  svatý  kříž. 
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Z  báaaé  o  mraTnim  obnoveni  61ov6ka. 


Vůz  VěhlasnoBti. 

Věhlas  no 8 f  poče  mysliti, 
kak  by  mohta  tam  přijíti 
před  stvořitele  mocného, 
krále  nad  ^ráli  svatého. 

sKehdyž  v  tom  mySleni  bieáe, 
sedm  dievek  panen  jméjieáe ; 
těm  vzkáza  své  milovánie^ 
po  ně  posta  bez  meškánie. 
Jakž  dievky  brzo  přijidů, 

10  všecky  v  hromadu  sě  snidů, 
káza  jim  vóz  udělati, 
jenž  by  přes  skalie  i  vody, 
i  přes  moře  bez  všie  škody, 
přes  oheň,  oblaky  také, 

16 1  přes  nebe  všelikaké 
ve  mženi  oka  hotově, 
v  svei  okrase,  v  svěj  obnově, 
vezl  ji  bez  pomeškánie. 
To  by  jejie  přikázánie. 

20     Usíyševše  panny  toto, 
smluvivše  sě  rovně  o  to, 
pořád  spolu  sě  zjednachu 
a  ten  voz  připravovachu. 

Na  těch  pannách  růcho  krásné, 

S5Z  teleciech  kožek  věhlasné, 
na  němž  čistota  jes{  psána, 
vše  pořádně  vykládána. 

Grammatika  aj  poiide 
v  krásném  ruše  i  vyniae, 

somajic  prut  ve  právej  ruce, 
Donat  držiec  v  levej  ruce. 
Uěit  latině  mluviti, 
všeckoť  písmo  vyložiti. 
Toť  iesť  také  vylíčenie, 

85  všech  dietek  prvé  učenie. 
Je(  sě  prve  mistrovati 
a  o  věčšie  dospievati. 

Dialektika  pak  druhá, 
jenž  jesť  jiných  panen  sluha, 

40  churavá  a  k  tomu  bledá, 
a  však  velmi  ostře  hledá. 
Roztrativši  svoje  vlasy, 
nad  jiné  majic  věhlasy, 
tak  pojide  velmi  hrdě, 

46  postavujíc  svů  řeč  tvrdě. 


V  právej  ruce  holub  jmieše, 

v  levej  ruce  had  držieše. 

To  jesf  bylo  na  znamenie 

pravdy  z  křivdu  ulíčenie. 
60  Počeť  sě  k  tomu  ostřiti, 

chtiec  klanici  učiniti. 
Rétorika  třetic  vstávši^ 

a  sě  právě  ohledavši, 

počef  překrásně  mluviti, 
66  chtiec  vše  řečí  oslaviti. 

Tať  svým  rozumem  ojnici, 

okrásni  také  klanici, 

že  bysta  tak  krásně  v  sobě^ 

měhoděk  Rétorika  tobě. 
eo      čtvrtá  pak  Aritmetika: 

jakož  u  vodě  je  ščika, 

že  vše  břehy  ruče  zběha, 

takéž  ona  z  svého  běhá 

vše  hvězdy  i  píesek  mořský, 
66  blíž  i  v  dálnosť,  veš  list  horský 

růčé  přečte,  bez  meškánie. 

Tot  jest  Jejie  ukázánie : 

prvéť  koío  připravila, 

z  mrámora  je  učinila. 
70      Geometrija  jest  pátá, 

té  sě  všecka  miera  chvátá; 

ta  zemi,  nebesa  všaké. 

Širokost,  dalekosť  také 

umie  ruče  přeměfíti, 
76  V  které  mieře  co  má  býti. 

Tať  druhé  kolo  stvořila, 

z  oceli  je  upravila. 
Šestá  Musika  pojide, 

s  hrdů  myslí  tam  přijide, 
80  v  právej  ruce  struny  majíc, 

v  levej  ruce  křídlem  hrajíc; 

umieť  všech  hlasóv  proměny, 

nízké,  rovné,  yyššie  měny; 

po  všech  hlasiech  umie  jíti^ 
86  všecky  piesně  utvořiti. 

Ta{  jest  třetic  kolo  slila, 

z  olova  je  ustavila. 

Astronomija  pak  bieše 

sedmá  panna,  ta  s/ovieSe, 
80  zlaté  kolo  v  ruku  maiic 

a  v  tom  všecky  hvězdy  znajíc; 

měsiec,  slunce  i  planety, 

v  kterém  čase  neb  poďleti 


wfy '    • 
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svój  béh  máji  skonávati^ 
95  lot  vdě  omie  nk&zati. 

Utyrté  kolo  ocmovařa 

z  ryzieho  zlata  skovala. 
Édyž  již  vše  hotovo  bieše^ 

což  k  tomu  vozu  Blušieše^ 
100  Jednota  přijide  časně; 

i  spoji  ten  vóz  věhíasně^ 

jakž  mu  býti^  jej  učini. 

Uozum  sě  k  tomu  přičinil 

přivede  péf  růčiecb  koni, 
106  lenž  ni  vrani,  ani  broni, 

DÍechn  v  svém  stvoru  nenovi; 

k  tomu  vozu  pHhotovi. 
Prvý  kóň  Viděnie  slove, 

ten  prudkosti  jako  pf ove 
mpřes  moře  i  také  skalie, 

tfeba-li  tisic  mil  vzdálie; 

nikdéž  nohv  neomoči, 

aniť  trávy  kde  potíači; 

běžiť  jako  pták  létaje, 
mneustanef  cestu  hraje. 

K  tomu  sě  ten  vóz  uhodi, 

praeevánieť  mu  neškodí. 
Druhý  kóň  to  jest  Síyšeni 

toho  voza  oslavenie; 


isaten{  má  také  ručesf  mnohu, 
neomočiť  nikděž  nohu, 
leč  přes  moře,  leč  přes  vody; 
k  tomuf  vozu  sě  přihodi. 
Třeti  kóň  toť  iesť  V  o  n  ě  n  i  e, 

1J6  čtvrtý  slově  Pokušenie, 
pátý  kóň  to<  jest  Dotčenie, 
toho  voza  oblibenie. 

Tot  vše  růči  koni  biechu, 
k  tomu  vozu  sě  hodiechu. 

180  Když  tu  vše  hotovo  bieše, 
Rozum,  jsa  podkonie,  chtieše 
koně  u  voz  zapřáhati. 
Počechui!  je  aj  žehnati 
všecky  cnosti,  jenž  tu  biechu; 

186  Věhlasnosti  pověděchu, 
a  řkůc:  Hospodin  tě  žehnaj! 
tvů  cestu  sěm  tam  požehnaj, 
by  sě  no  tvej  voli  zdálo, 
což  žádámy,  byť  sě  stalo. 

140  Druha  druhu  sě  vzlibacha, 
a  všecky  ji  požehnachu. 
Věhlasnosť  sě  na  vóz  mršči. 
Rozum  pak  koní  pomrščí; 
e,     růčef  ot  jich  oči  zplanů, 

145  majíc  cestu  aj  prostrannů. 


Z  básně  o  snxrtedlnoBti. 
Smrf. 


Vie  v5e  země  i  vše  vlasti, 
vie  vSe  lesy  i  vše  chrasti; 
nikomu  jie  nelze  zkrásti, 
nepřemóže  náklad  masti. 

ftVie  vše  města  i  vše  hrady, 
vše  kláštery  i  osady ; 
utéci  jie  nelze  kady, 
dobře  jie  jest  známo  všady. 
VUhřiech,  vNěmciech,  uMoravě, 

lav  Čechácn,  u  Polás,  v  Litavě 
obecno  jie  iesť  vše  právě : 
kdež  zavita,  nelze  zdravě. 
Po  všech  zemích  mezi  městy 
achodila  jest  všechny  cesty. 


16  i  vše  stezky  jsů  jie  zvěsty: 
tak  jest  chytrá,  sám  to  věz  ty. 
Smrt  má  velmi  ostrá  zraky, 
vidí  jima  pod  oblaky, 
shrabe  pyšné  vše  dvořáky, 

so  všechny  kněžie  i  vše  žáky. 
Bmrt  n'otpusti  nikomému, 
ni  starému  ni  mladému, 
bohatému  ni  chudému, 
můdrému  ani  sprostému. 

S6  Vše  měščany  i  sedláky, 
vše  mlynáře  i  rybáky 
vyloví  je  jako  raky, 
naveze  nás  plny  traky. 


•y* 
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Ze  Sporu  duše  s  tělem. 


Tělo. 


Milá  duše,  zda  jsi  laČna^ 
že  mě  činíš  tak  rozpačna? 
Jáz  mám  hradj; 
můdré  rady 
5  dosti  bohaté  ohrady. 


Zle  sě  mele^ 
smrť  sě  pele, 
45  pojdeť  v  nás  smrdutá  pele. 

v  rať  sě  k  smyslu,  tělo  ručí, 
nežť  sě  ot  tebe  ottůči^ 
Yzděj  klekánie 
i  vzdychánie, 


Jmám  dědin  i  platóv  mnoho:  50  za  své  hřiechy  čiň  pokánie! 
miíá  duše,  posfyš  toho! 

Jáz  mocný  pán.  Tělo. 

co  chci,  to  jmám, 
10  nikomémuž  sě  nepoddám, 

Věz  to,  žet  jsem  vítěz  pravý; 
řci  črtu,  ať  sě  se  mnů  dáví 


nebo  seče: 

vzřiš,  a'nť  vleče 
15  po  sobě  sečené  plece! 
Toť  já  razi,  duše,  tobě, 

bud  rozpačna  sama  v  sobě: 

otkud  jedeš, 

zíů  řeč  vedeš; 
sozda's  lilek  pila,  co  bledeš? 
Tvá  řeč,  tať  mě  velmi  směsi! 

Tomut  sě  mé  srdce  těší: 

očko  jasné 

líce  krásné, 
25  mé  vše  mysli  převěhlasné. 

Duše. 

Slyšech  Samsona  silného, 
Achille  převitězného'; 
Saul,  Jonatan, 
David,  Nathan, 
80  každý  od  smrti  pomatán. 
Pyrrha  co  udatnějšieho  ? 
Absolona  nic  kraššíeho: 
kto  svů  krasů 
ve  všem  času 
15  vrovná  sě  k  jednomu  vlasu  ? 
Ilester,  Bersabé,  Elena, 
Judyt,  Ráchel,  krásná  žena, 
pošla  Dida 
1  Dalida; 
40  vše  smrt  na  hromadu  zkyda. 
Kam  sě  děl  nuzič  chudého? 
včera  byl,  dnes  nenie  jeho! 


Co  sě  lekáš,  duše  moje? 
zda  sě  bojíš  nepokoje? 
však  vieš  cele, 
že  v  mém  těle 
55  vSeckna  jesť  můdrosť  dospěle. 

Nadarmo  sě,  duše,  blázniš, 
že  mě  nemůdrosti  kázníš: 
vše  zpievánie, 
můdré  psánie 
60  mej  sě  můdrej  hlavě  klanie. 

Duše. 

Slýchaí-lis  Aristotele 
a  Horáce  i  Virgile? 
Jich  ctná  slova 
i  dnes  nova: 
66  kéž  sě  jich  kto  smrti  schová! 

Augustin,  Jan,  Běda,  Řehoř, 
Jeroným,  Bernart  i  Ambrož 
sami  psali. 

Eísmo  znaii: 
éž  sů  se  smrti  chovali! 

Tělo. 

Chceš-liť,  nad  vrch  já  povědě, 

což  k  tobě  najlépe  vědě: 

řieciť  směji, 

ž'  mám  naději, 
76  když  v  svěj  kráse  pobleděíi. 
Známť  lékařóv  chytrých  dosti, 

jichť  mě  můdrosf  dobře  zprosti ; 

z  jich  léčenie 

ctného  řčenie 
80  bude  mých  dnóv  provlečeme. 
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Duše. 

Petr  Mohucký  kam  sě  děí,  V  čemž  tj  tede  máš  naději? 

mistr,  jenž  lékařstvie  věděi?  to  já  povědieti  sméji: 

Jini  ninozi  hlino  hřiešná^ 

jako  bozi  jsi  všetečná; 

S5  sloviecbu;  však  smrť  vše  zmoři.  90  však  k  spasení  nepospěšna. 

XVL 
Podkoní  a  žák. 

Ze  staré  doby  zachovalo  se  nám  několik  skládání  neposlední 
ceny  Ježto  jsou  vzácnými  památníky  bystré  soudnosti  a  pepmého  vtipu 
předkův  našich.  Sem  náležejí  satyry  o  řemeslnících,  o  po- 
stavě a  mravech  lidských,  o  sedmimezcítma  bláznů, 
o  pravdě,  svár  vody  s  vínem  a.  j.  Z  nich  nejvíce  vyniká 
skládaní  o  podkoním  a  žáku,  v  němž  se  spůsobem  nad  míru 
humoristickým  líčí  veselá  bída  dvou  stavů,  jenž  se  co  do  nesnází 
a  strázní  života  rovněž  jako  co  do  čilé  a  bezstarostné  mysli  ne- 
mnoho od  sebe  rozlišovaly.  Podkoní  byl  služebníkem  na  dvořích 
zemanských,  jehož  prací  zvláště  při  opatrování  koňstva  užíváno. 
Představeným  jeho  byl  vladař,  t.  j.  správce  hospodářský.  Podko- 
Díctví  bylo  ve  službě  panské  středním  stupněm  mezi  úkolem  rynéře, 
nosiče  zbroje,  a  úkolem  střelce,  zbrojného  průvodce  pána  svého. 
Chudé  studentstvo  živilo  se  za  XIV.  věku  žebrotou.  Mladší  nlusivali 
obcházeti  vsi  i  města  a  snášeti,  čeho  k  životu  bylo  potřeba,  zvláště 
v  postě,  o  posvíceních,  o  sv.  Martině.  Co  vykoledovali,  o  to  se 
8  nimi  starší,  ač  ne  vždy  spůsobem  spravedlivým,  dělívali. 

Přihodich  se  jednu  k  tomu,  15  Z  těch  jeden  člověk  bieš'  mladý, 
kdež  nálezech  v  jednom  domu,     nejmějieše  známku  brady; 

Srávě  také  v  tůž  hodinu  na  němž  sukně  šerá,  umlená, 

va,  jenž  přišla  pohostinu.  a  k  tomu  kukla  zelená, 

5  Oba  právě  bez  meškánie  ta  také  zedraná  bieše; 

dasta  mi  milé  vitánie ;  ao  mošnu  na  hrdle  jmějieše, 
a  já  přiblíživ  se  k  nima,  v  nižby  vložil,  což  mu  třeba, 

posadich  se  mezi  nima,  mním,  že  knihy,  také  chleba; 

lakož  často  v  krčmě  bývá,  a  deštky  jmieše  u  pasa, 

loKřičiec:  ^^^^^7  ^*^í\j  piva!"  jakž  je  vidiech  toho  časa, 

Jechomf  se  v  odplatu  ctíti,  w  i  jinů  k  tomu  přípravu : 

Sedávajíc  sobě  píti.  všeť  bieše  škoísku  postavů, 

ostůchajtež  tuto  právě,  Druhý  ten  se  starší  zdáše, 

poviem{  vám  o  jich  postavě.  vždy  sedě,  bradku  sůkáše ; 
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na  némž    kabátec  úzký,  krát- 

80  a  dosti  zedrané  šátky; 

okasalý  tak  bě  dvorně. 

K  tomuf  bieše  obut  v  Škorně; 

tyC  biechu  drahně  povetSeíy, 

a  ySak  okolo  děr  cely, 
86  skrze  něž  viděti  nohy, 

a  také  biefie  vpal  ostrohy; 

točenku  jmieSe  na  hlavě. 

Tak  jakž  jej  sezřech  právě: 

{'istěť  mi  se  dvořák  zdiede, 
iřbelce  za  pasem  jmějieše. 
Ten  mlavieše  hrdě  sedě, 
na  své   špice   (u  škorní)  pyšně 

a  řka:  uNenie  v^světě  toho, 
ani  kto  má  zbožie  mnoho, 

45  bych  chtěř  jeho  zbožie  vzieti, 
dvora  se  odpovědieti; 
neb  ta  tolik  ůtěšenie. 
V  světě  ten  ijeden  nenie, 
ktožby  dvořenie  okosil, 

60  věčněť  by  dvořiť  nemusil. 
Ktož  o  lepšiem  bydlu  praví, 
každý  se  ve  lži  ostaví.^ 
Dotud  mluvě,  ústa  trudí, 
až  i  žáka  na  se  vzbudí. 

55     Ten  mu  k  tomu  odpověděl 
a  řka:  „Já  to  dobře  vědě, 
a  tomu  já  také  věří, 
že  páni  i  také  rytieři 
ti<  u  dvora  dobru  mají, 

60  i  bohatí,  to  já  znají: 
ale  ubožátka  chudí, 
div  že  se  jím  neostudi 
pro  zlé  bydlo  jich  dvořenie, 
neb  již  větší  psoty  nenie ;  -^ 

66  tit  se  chodíce  psotu  kloníe. 
A  nadto  pak  vy.  podkoníe, 
vy  ze  všech  najhorSí  máte, 
kromě  že  se  v  tom  neznáte. 
BySte  se  chtěli  poznati, 

70  Bvů  psotu  popsati  dáti, 
což  vy  jíe  mate,  podkoníe: 
v  světě  většíc  psoty  nenie, 
než  vy  trpíte  dobrovolně. 
Ale  naše  oydlo  Školníe, 

76to<  já  tobě  praví  hole: 
tu  j6  ve  všem  pravá  zvóle 


i  od  pitie  i  od  jedenie; 

v  ničemž  nedostatka  nenie, 

my{  netrpímy  nikdy  hladu. 
80  Když  jíž  tovařiše  sadů, 

tuť  já  dosáhnu  ůkrucha; 

neme  partéka  tak  sucha, 

bych  jí  nerozmočil  iichů, 

tiem  lekuje  svému  břichu. 
85 1  budemy  dobře  sytí, 

k  tomu  máme  dosti  pití, 

pitie  ctného  do  nerody. 

Častokráte  také  vody 

napíjemy  se  pro  zdravic, 
90  neb  jesť  velmi  dobrá  hlavě. 

Ba  od  strayyť  se  mámy  pySně: 

masa,  kur  dosti  přielíšně, 

to{  na  každé  posviecenie 

v  ničemž  nedostatka  nenie; 
95  když  to  kolí  u  nás  bývá, 

mámy  příelíš  dosti  piva. 

Ale  vám  miesto  sniedaně 

dadie  poliček  záranně; 

však  jste  jedno  ranně  sytí, 
ioob;^ajíce  vždj^cky  biti; 

miesto  jedeme  oběda 

kyjevá  rána  přisedá.'" 

A  když  žák  přesta  mluvenie, 

dvořák  vece:  »Toho  nenie!* 
105  okříče  se  naň  hněvivě, 

a  řka:  „Žáku,  mluvíš  křivé, 

bychom  bylí  hladovití 

u  dvora,  a  kyjem  biti. 

Ach,  přehubená  partéko! 
110  i  co  jesf  tobě  řeči  této 

o  nás  paniciech  mluvil  třeba, 

sám  nejsa  nikdy  syt  chleba? 

Co  dobrého  do  vás,  žáci? 

Však  jste  hubeni  žebráci, 
ii6Íenž  tečete  dóm  od  domu, 

nekajiece  a  chtíec  tomu, 

by  vám  dali  jíchy  mastné. 

Auvech,  vaše  bydlo  strastné! 

Tu<  dadie  partéku  rženů 
ISO  a  s  tiem  vás  pesky  vyženu; 

pakli  již  na  vaše  Sčestie 

vám  ďadie  v  některém  miesté! 

jíchy  nemastné  a  málo, 

vey,  kak  se  vám  dobře  stalo! 
125  již  se  vše  zdálo  po  volí, 

s  tiem  pak  běžíte  do  školy, 
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a  to  8  velmi  dobru  mjalí, 
mniec,  byste  na  hody  přišli. 
Tuf  yks  pak  starfii  omytie; 

uo  i  chléb  i  jichu  vám  vzchytie, 
badůí  se  nad  y&mi  mstíti 
hněvy^  nejsůc  dobře  sytL 
Acb,  to<  vám  psota  nehovie! 
Slfchatt  sem  dávné  příslovie, 

uftžet  žákóm  draho  vařenie; 
protož  ty  nechaj  svářenie 
se  ninů;  nebf  ja  také  védě 
praviti  o  vaáiej  biedé^ 
což  vy  jie  jmate^  žáci. 

léo  Ale  my  panici  dvořáci, 

když  my  již  za  stolem  sědem^ 
^nhed  na  se  Inčemy  chlebem; 
myf  nic  nešetřimy  toho, 
neo  ho  mámy  přieliá  mnoho. 

ii6TaC  nám  dadie  jisti  dosti; 
pakli  že  pro  jiné  hosti 
nás  kuchaři  zapomanů; 
inhed  já  od  štola  vstanu 
i  běžím  tam  sám  k  kuchyni, 

isodadiet  mi  dosti  zvéřiny; 
pakli  nenie,  ale  kaše, 
to<  je8<  vše  útěcha  naše, 
že<  jie  ukydá  druh  druna, 
a  tady  nás  mine  tuha. 

116  Někdy  se  vladař  v  mě  vpeři, 
a  mě  svů  holi  udeří 
v  plecí  nebo  v  hlavu  ránů: 
inhed  já  odběhnu  v  stranu. 
Když  pak  bude  po  večeři, 

uoco  nás  koli  dvorské  sběři, 
béřemy  se  dolév  s  hradu, 
a  netrpiec  v  ničemž  hladu. 
Ale  vy  žáci  ubožátka, 
ach.  že  vás  zrodila  matka  I*' 

tt6     líetaže  toho  dořieci, 
žák  se  chtieše  hněvy  stéci, 
a  řka:  ^Vy  podkonie  hubení! 
však  ste  vy  tak  zahubeni, 
v  vás  sů  zakrsaly  kosti, 

no  pro  psotu  nemohuc  rósti. 
To  jest  vždy  dosti  znamenie, 
žeí  noršieho  bydla  nenie, 
než  vy  ie  jmáte.  třepačkv. 
Me  ja  když  sedům  s  žáčky, 

mbez  chlůby-i  chci  povědieti: 
tuf  J8Ů  mnohé  městské  děti. 


jenž  jsů  také  pod  mů  stráži, 
tyť  ia  všecky  metlu  káži, 
a  sám  se  pak  bitie  zhojím; 

180  v  svátek  se  ho  nic  nebojím. 
A  když  pak  přijde  čas  postný, 
mně  vděčný  a  velmi  radostný, 
o  němž  jesf  diůhé  pravenie, 
co  mám  tehdy  utěšenie! 

185  Když  já  liž  budu  na  poli, 
a'no  všecko  po  mej  voli; 
neviem  niče  o  chudobě, 
jsa  sám  dobrovolen  sobě. 
Jakžkoli  přijidu  ke  vsi, 

190  až  inhed  DOjuji  se  psy, 
a^n  každý  přec  běže  skolí, 
a  já  jej  ranil  svů  holí. 
Jakž  mě  náhle  sedlky  zočie, 
milostivěf  ke  mně  skočie, 

196  neučinieť  k  tomu  léně : 
padnu  na  svoji  koleně, 
tuť  mé  obrázkv  celují 
a  mě  dařiti  slíouji, 
tepůc  se  v  prsy  náramně, 

aoo  tiežíc,  cobych  ráčil?  na  mně. 
Jáf  je  za  vaíce  poprosí ; 

.    a^nai  inhed  běží  k  koši 
i  po  všech  se  hřadách  zplazí, 
a  Kde  které  hniezdo,  zlazí, 

Msve  všech  kůtiech  pilně  hledá, 
mněť  vždy  prázdnu  jíti  nedá. 
Pak  odtad  péjdu  s  radostí, 
a  nabrav  již  vajec  dosti; 
a  kdež  se  namiete  slepice, 

210  hus,  nebo  která  kačice. 
když  já  ji  popadnu  koli, 
tej  jesť  vždy  líti  do  školy; 
a  sedlák  se  cnce  hořem  vztéci, 
však  mi  nesmie  niče  řieci, 

suani  protivného  slova, 

boje  se  pohonu  do  Pasová.^'' 

Dvořák  se  rozhněvá  z  toho, 
a  řka:  „Misero  nevUdná; 
k  čemu  tobě  ta  věc  nesklidná? 

aso  Však  ty  za  plesku  nestojiš, 
nebs  huben;  metly  se  bojíš, 
a  jsi  živ  na  světě  sotně, 
ol>cházeje  se  robotně. 
Tj  se  robotně  obchodíš, 

ns  k  tomu  ve  zlých  šatech  chodíš, 
tot  hanba  nenie  v  školském  běhu; 
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Kterak  pak  o  tvém  noclehu? 

ty  ležieS  na  kamnách  nynie; 

ale  až  bude  ondy  zimě, 
280  inhed  se  o  to  s  tebů  Bvadie 

a  na  kamna-ť  viec  nedadie. 

Ještě  bude  tobě  blaze, 

dadie-li-{  léci  na  podlaze; 

tu  ležiš  zle  a  dosti  neměkce, 
235  zimu  se  trasa  a  zuby  ščekce, 

a  k  tomu  vstáváme  ranné. 

Když  se  pak  na  tě  dostane 

všecka  školská  pracná  třieda, 

teprv  tobě  bude  bieda! 
840  Tu  tobě  vše  spósobiti : 

školu  mésti  i  ztopiti, 

ničehož  nic  neminuti. 

A  kde  pak  odpočinuti, 

a  léhaje  velmi  tvrdě? 
945  Ale  jáf  se  mám  od  toho  hrdě. 

By  ty  viděl  mů  posteli, 

když  já  sobě  slámy  nasteli! 

tuf  já  ležím  u  pokoji. 

Někdy  také  pospím  v  hnoji; 
S60  toho  já  nečiním  pro  jiné, 

kromě  když  dščem   zmoknu 

jediné, 

by  mé  růcho  zsechlo  k  jitru ; 

toť  já  vstana  pěkně  vytru, 

chtě  by  na  mně  stálo  čistě. 
S66  Toť  já  pravi  k  tobě  jistě, 

žef  se  mne  chlapi  bojie; 

kadyž  chodě,  neibo  stoje, 

pokornět  se  mi  klanějí, 

vezde:  Vítaj  panice!  dějí. 
260  Sedláci  přede  mnou  sršie, 

i  také  slepice  pršie, 

8  nimiž  já   mám   nroznů  útě- 
chu: 

kteréž  dosáhnu  do  měchu, 
2<^6  ta<  se  viec  nepozná  zase, 

sniemf  ji  s  tovařiši  v  kvase. 

Toť  také  pravi  neskrytě, 

žeť  nemám  péče  na  bitie. 

Na  tomťbych  |á  mohl  přisieci, 
270  že  v  tomto  ceiém  měsieci 

nejsem  já  bit  pro  mů  vinu, 

kromě  vyjmůce  jedinů; 

leč  kdy  z  klamu  po  hlavici, 
275  neb  za  vrch,  nebo  po  líci. 

V  tom  já  niče  pána  nevini. 


neb  on  to  vše  z  klamu  činí. 
Mám  pána  po  všiej  svěj  vólii 
dáť  mi,  což  poprosím  koli; 

280  niát  mi  novy  kabát  dáti, 
netáhneť  j'ho  Jedné  zedrati. 
Což  mi  se  paK  nedostává? 
když  mi  jedno  hlava  zdráva^ 
však  netrpím  psoty  viece. 

S86  Ale  vždy  pravdu  praviece : 
já  z  mladu  na  svěj  hlavici 
nosil  sem  těžků  přielbici, 
doniž  sem  rynéřem  byl; 
ale  již  sem  té  psoty  zbyl. 

290  V  tomť  se  pochlubiti  mohu, 
a  z  toho  děkuji  Bohu, 
žeť  sem  tak  velmi  povýšen: 
všem  žákóm  mohu  býti  pyšen! 
Sám  však  2namenaj  cti  této: 

286  jsem  podkoním  sedmé  léto, 
a  k  tomu  mám  dobru  naději^ 
a  to  jistě  řieci  směji: 
netáhneť  pán  dluhóv  zbýti* 
měť  chce  střelcem  učiniti! 

800  Pakť  neponesu  tlumoka, 
ano  samostřiel  u  boka, 
a  k  tomu  pak  škorně  čistá, 
na  niež  haKlíkóv  na  tři  sta. 
Kdež  budu  v  neznámém  kraji^ 

sosměť  vezdě  za  pána  mají. 
Protož,  hubený  sagitáři! 
i  kacíť  jsů  tvoji  sváři?^ 
Proti  mně  viec  neroď  mluviti, 
neb-ťjesť  věčně  ve  psí  býti; 

310  vám  jesť  přisůzena  psota, 
byste  ji  měli  do  života,* 
Žáku  to  bieše  protivné, 
vece:  „,Jesť  mi  velmi  divno, 
hrdů  řeč  slyše  od  tebe; 

815  i  zda  sám  již  neznáš  sebe? 
Vy  třepačky  ubožátka, 
toť  vám  nikdy  nenie  svátka. 
Však's  ty  hubená  satrapa, 
čím  chceš  lepší  býti  chlapa? 

Mo  na  každý  den  hnoj  kydaje 
a  k  lepšiemu  čáky  nemaje. 
Však  ty  se  nevrovnáš  žáku, 
neb  my  máme  lepší  čáku, 
ne  jako  vy  chlapi  hlůpí. 
Z  žákóvť  bývají  biskupi. 


326 


komuž  toho  Bóh  popřeje, 


)>í 
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v  néjž  Jesť  má  dobrá  naděje.  nebť  nenie  konce  vaáiej  psoté, 
Prodii-t  mi  Bóh  mého  zdrarie:      anižf  jesti  lepšie  čáka. 

až  bude  o  syětíem  Václave;  Protož  razi  u  sedláka 

9DJežto(  již  daleko  nenie,  sso  přistáti  v  dobrej  dádiné, 

při jmuf  já  prvé  Bvěcenie ;  zda  té  tady  psota  mine/ 

inhed  sobe  pleš  proholi,  A  když  žák:  svů  řeč  vylíči, 

a  kto  mi  překazí  koli,  tu  se  dvořák  inhed  vztýči, 

torna  bude  nelze  zbýti,  hněvivé  naň  trasa  hlavu; 

86  yiiyi  mu  jesf  pohnána  býti ;  sss  hroze  jema  roků  pravů, 

zaplatlf  mi  to  dosti  draze,  .   řka:  ,,Jižf  nepřezřim  toho  déle, 

f[)jieť  86  mnů  calet  v  Praze.  byf  pak  bylo  i  v  kostele!'' 

rotož,  nebožtiku  lichý,  To  řek,  roka  naň  opřeže, 

razi-f  to^  ostav  se  pýchy  a  žák  ho  k  sobě  na  vrch  do- 

:4o&  se  mnů  nechaj  svářenie;  sěže, 

7Šak  vidid,  že  statka  nenie.  seo  k  toma  jej  v  hlavu  ndeři; 

Ješée-ť  nad  to  věrně  pravi:  tako  se  druh  v  druha  vpeři. 

chceš-li  prodliť  svému  zdraví,  Nechtě  se  dívati  tomu,      • 

nebudiž  viec  dvorsků  chasu,  i  brach  se  preč  z  toho  domu, 

sijtak  snad  prodlíš  svého  času;  a^na  se  za  vrch  vláčíta: 

jinak  zhyneš  na  životě,  ses  rujtaž  se,  dokud  ráčíta ! 


xvn. 

Přibík  Pnlkaya  z  BadeDína. 

Jako  všíckni  v  dřinách  velicí  mužové  byl  i  Karel  IV.  zvláSt- 
mm  milovníkem  dějepisu.  O  tom  mimo  vzdělanou  od  něho  legendu 
o  sv.  Václavu  (str.  92)  svědčí  i  vlastní  životopis,  jejž  asi  1.  1363 
latinským  jazykem  sepsal  ku  poučení  potomkům  svým  na  obou 
trftnech,  českém  i  římském.  Počna  od  narození  svého  psal  děje 
své  až  do  1.  1341,  když  král  Jan,  poručiv  jemu  Čechy,  sám  jel 
do  Francie.  Neznámý  spisovatel  dovedl  pak  dílo  to  až  po  1. 1346, 
totiž  po  vyvolení  Karla  IV.  za  krále  tímského.  Druhý  veledůležitý 
spis^  jenž  ne  sice  od  Karla  IV.  samého,  ale  z  rozkazu  a  s  účinnou 
pomocí  jeho  v  latině  byl  sepsán,  jest  kronika  Pulkavova.  Karel  IV. 
všecky  kroniky,  kterých  se  koU  v  klášteřích  a  na  hradech  panských 
dohledati  mohl,  snésti  kázal,  sám  pilně  je  pročítal,  srovnával 
a  z  nich  pak  kroniku  rozsáhlou  a  spolehlivou  sepsati  dal.  Muž, 
na  něhož  prád  tu  vzložil,  byl  Přibík  Pulkava  z  Hradenína. 

Obě  díla,  životopis  i  kroniku,  kázal  císař  přeložiti  na  jazyk 
český.  Překlad  kroniky  sám  Pulkava  vykonal,  a  o  životopisu  do- 
mýšleti se  lze  ne  bezdůvodně,  že  též  od  něho  byl  zčeStěn. 

Pulkava,  vzdělav  se  na  učení  pražském  a  dosáhnuv  hodnosti 
mistrovské,  byl  rektorem  školy  u  s.  Jiljí  v  Praze.  L.  1377  ucházel 
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se,  ač  na  kněžství  vysvěcen  nebyly  o  faru  v  Ghaděnidchy  kteréž 
roku  příštího  i  obdržel    L.  1380  již  byl  mrtev. 

L  Z  kroniky  Pulkavovy* 

Královna  Eliška,  poslední  Přemyslovna. 

Jindřich  Eomtanský^  když  králem  bví  volen  českým,  pě< 
let  svého  spravovinie  zemi  česku  vtádJ'.  Ale  za  svého  yládanie 
málo  neb  nic  dobrého  učinil.  Ano  vSak  Hora  ani  dřiev  před 
tiem.  ani  budůcich  časóv  nikdy  lepáich  užitkóv  nedávala  na 
sstřiebře;  prončžto,  kakž  kolivék  bezčislné  zbožie  odtavad  Jmél; 
ani  sobě  ani  zemi  nic  dobrého  neučinil,  ani  pokoje  zjednaf  lidu 
svému.  Ten  jistý  Jindřich  návodem  některých  měátan  pražských 
i  horských  u  Praze  veliký  dvór  svolal;  k  němužto  když  sě  páni 
sjeli;"  ten  Jindřich  přenešlechetný,  radů  a  návodem  naveden  jsa 

10  těch  měšfan,  pány  iesf  zjímal,  mezi  nimižto  někteří  byli  sů  zbiti. 
A  tak  sě  jesf  dvór  jeho  hanebně  dokonal.  A  když  ti  páni  u  vězení 
byli,  po  některém  času  bez  věděnie  svého  kniežete  s  měšfanj  sů 
sě  smluvili,  a  některů  přiezní  svatebnu  sě  zavázali.  Nebo  pan 
z  Lichtenburka  dceru  Jakubovu  od  Věže  pojal  jesf  byl,  a  dcera 

16  Jindřichova  staršieho  z  Lipého  synu  Ruthartovu  oddána  měla 
býti.  A  tak  těmi  věcemi  i  jinými  zavázavše  sě  v  přiezeů  ti  měátěné, 
jakž  před  tiem  k  vězení  jim  dopomohli,  takéž  k  zproštění  jich 
snažní  byli.  Proněžto  stalo  sě  jes(  tak,  že  páni  potom  tomu  jistému 
Jindřichovi  nikakž  nechtěli  dvořiti  a  dověřiti,  ani  kjeho  dvoróm 

so  jezditi  viece ;  né  ani  za  krále  chtěli  mieti  jeho,  a  s  tiem  tak 
srdečně  mysliec  jeho  ven  vypuditi,  proti  němu  těžké  války  bůřiechu. 
A  když  sě  to  tak  po  tři  léta  dalo  v  zemi,  tento  jistý  Jindřich 
markrabie  mišeňskéno  prosil  jesť,  aby  jemu  na  pomoc  pHjel. 
slibde  jemu  dobrý  žold  dáti.    Jenž  jes{  s  pěti  stv  neimóv  přijec 

25  do  ťrahy,  a  tak  mezi  tiem  Jindřichem  a  mezi  pany  byly  veliké 
vaiiy. 

Mezi  těmi  příběhy  bál  sě  jest  Korutanský,  a  by  se  jemu 
skrze  Elšku,  krále  Václavovu  dceru,  něco  nepřihodilo  nechutného, 
chtěl  předjíti;  a  tak  i  zjednal  to,  chtě  tu  dievku  za  jednoho  pána 

80  jménem  Bergpov  dáti,  ienž  tehdy  z  jeho  strany  bieSe  a  jemu  sZů- 
žieše,  slibuje  jemu  dobré  věno  dáti.  A  když  to  ta  dievka  zvěděla 
smuiáia  jsůci    násilně   velmi   před   tiem   Jindřichem,    jenž   zemi 


jivpuiu2U|    menu   ruau,    aie   t»k   se   mnu  ucín.   la&oz   na  mm    roa 

slušie.    A  nebo  nechaj-{  v  zákon  vejdu  a  Bonu  mému  sfůžim, 

jenž  to  ráda  chci  učiniti.    Nadto  pak  učiníš-li  ca  jiného  na  potu- 

penie  mému  rodu,  věz  to  jistě,  že-<  tvój  nepřietel  zjevný  jsem."  On  ta 
^»        _3  _í.      *_«__  ,  ..  v  g^  ^i^y  ^^^  j^j^^   chtěni 

něm  tomu  porozuměvši, 
odpověděla:   „Poněvadž    tak 
fipatnů  mě  chceš  učiniti,  a  mé^pokolenie  vždy  potupiti  mysliě  : 
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věz  to   také   zajisté^   že-(  vždy  chci  nato  mysliti  velmi  snažné, 
abych  td  ven  z  zemé  vjjrklidila  a  před  vypudila.^   A  když  ona  tu 

45  řeč  Tymlayi,  káza  ji  jieti  a  v  Praze  poctivě  držeti.  Toto  jisté  té 
dievky  Jetie  bez  rozmysla  byla  jest  jistá  příčina  jeho  ven  z  zemé 
vyhnánie. 

Proněžto  léto  božie  1308  tato  dievka.  když  jesf  za  chvíli 
v  tom  vězeni  byla  smutná,  a  však  ač  byla  léty  mlada,  však  o  to 

tomůdře  myslila  a  snažně,  kterak  by  mohla  tóno  vězenie  prázdna 
a  svobodna  býti.  Takž  pak  zatiem  čas  i  miesto  uhlédavsi  sobě, 
8  jedniem  knězem  starým,  kaplanem  otce  svého,  Berengariem, 
poradivSi  sě.  tento  čiň  vymyshla  a  nalezla  k  zproStění  svému: 
aby  v  noci  k  jedné  bráně,  jenžto,  jakž  ona  byla  spósobila,   měla 

15  otevřiena  býti,  přidla,  tu  kdež  proboát  vyšehradský  jie  samé  druhé 
8  koňmi  velnu  pilně  čekal.  A  tak  s  tiem  v  ten  určený  čas  tato 
panna  Elška  s  jednů  dievkú  a  s  tiemto  starým  knězem  Šlechet- 
ným, stráži  svým,  v  noci  z  vězenie  zdvihli  se  k  bráně,  a  přiáedSi, 
nalezla  ji  otevřenu  a  koně  skrze  probošta  přichystány,    ťroněžto 

co  ihned  vsedši  na  ty  koně,  úprkem  se  zdvihla  do  Nimburka.  A  když 
u  městě  byla,  svolala  k  sobě  všecky  měšfany,  i  mluvila  s  nimi 
těmito  slovy  můdře  velmi,  a  řkůc:  „Viete-li  vy  to,  že  otec  méi, 
když  jeátě  živ  byl,  z  tohoto  městečka  město  jest  hrazené  učinil, 
a  tak  jeho  i  vás  pov^^šil?     Aj  to€.  sestře  mé  poctivě  a  dóstoině 

65  sta  vdáně,  a  ještě  iá  jediná,  sirotek  ostávši,  nechtěla  sem  Jinaři- 
chovi  tomuto  vévodě  povoliti,  jenž,  jako  chtě  pohyzditi  rodu  mého, 
vdáti  mě  jesť  chtěl  za  pána  jednoho;  a  já  sem  nechtěla  k  tomu 
svoliti,  a  potom  sem  až  do  tohoto  času  proto  u  vězení  nemilostivě 
dižibiA.    A  tak  sem  z  toho  vězenie  k  vám  utekla,  vašie  vieře  a 

JO  vašie  pomoci  dou&jíc'  A  tak  jim  všecku  příhodu  svů  rozpravila. 

To  když  sů  měštěné  uslyšeli,  kakž  koli  lekli  sě  a  smutni 

byli  pro  ten  jich  svár:  však  i  pro  sirobu  této  dievky  i  pro  jejicho 

otce,  mnoho  dobrého  jenž  jim  učinil  bieše,  v  svů  obranu  mile  ji 

^fijeli  a  slibiU  jie  ode  všie  nůze  brániti  a  vší  silu  pro  ni  státi. 

7i  To  když  dievka  uslyšala,  z  toho  jim  snažně  poděkovala. 

A  když  páni  zemští  zvěděli,  že  jes<  dievka  z  vězenie  utekla, 
k  nie  sů  se  sjeli  a  o  tom,  kterak  by  toho  Jindřicha  vyhnali,  radu 
o  to  vzeli.  6  tiem  tak  proti  němu  věčšie  války,  nežli  dřieve,  po* 
zdvihli,  a  tak  se  všech  stran  vší  mocí  překážeti  se  jemu  jeli.    A 

80  v  Una.  veliké  vojsko  lidu  shromáždivše,  ku  Praze  přitrhli  a  na 
toho  Jindřicha,  jenž  u  Praze  bieše,  tehdy  mocně  trhli.  Proněžto 
stalo  sě  iesf  takto,  že  na  Hradčanech  tu  před  hradem  mezi  pány 
a  mezi  udmi  toho  Jindřicha  boj  byl  veliký;  né  taká  tieskeň 
bieše  mezi  vojskem,  že  mnozí  i  s  koňmi  i  s  oděním  do  přiekopév 

ttpadachu  u  předměstie.  Najposledy  sů  pak  páni  boj  obdrželi,  a 
těchto  mnoho  zbili  a  druhé  zjímali,  a  třetí  na  nrad  utekli  k  svému 

enu,  jenž  na  věži  sedieSe  a  na  tuto  na  zlů  příhodu   hlédáše. 
oněžto  tato  Jistá  dievka  s  pomocí  pansků  těžké  války  proti 
tomuto  Jindřichovi  pozdvihla  lesf,   a   o  jeho  vypuzenie  z  země 
se  mnoho  noci  a  mnohým  myšlením  myslila  jest  na  Každý  den. 

Proněžto  toho  léta  páni  s  tuto  dievků  Elžbětů  snažili  sě 
vefani  snažně,  aby  toho  Jindřicha  ven  vypudili.    A  s  tiem  tak 
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jednostajně    uradivše    sé^    syna    Jindřichova    ciesařova    řidského, 
sedm^o    tiem  jménem^   ímenovaného   z    Licmburka^  Jana,   jenž 

95  jediný  syn  jemu  bieše^  teto  dievce  umyslili  za  muže  vzieti  a  za 
něho  ji  vdáti.  Po  té  jisté  radě  a  po  tom  výmyslu,  znamenití  páni 
čeští  8  tuto  dievků  Elšků  byli  do  Říše  posláni  k  ciesaři,  královstvie 
české  jemu  vzdávajíce  a  synu  ieho  Janovi  s  tuto  jistu  dievků 
Elšků.  Jichžto  prosbám  i  jicn  vzdání  Jindřich,  slavný  říšský  král, 

100  povolil  jim  té  smlůvy,  aby  sS  tak  stalo,  dav  jim  syna  svého, 
jakož  sů  žádali.  Proněžto  páni  poslali  k  Alžběté,  tyto  ií  noviny 
věděti  dávajíce;  jenžto,  poiemši  s  sebů  pány  věčšie,  ao  Spýry 
města,  v  němžto  tehdy  kráJ  bieše,  vesele  jesť  přijela.  Jižto  král 
Jindřich  říšský  velmi  poctivě  jesť  přijal,   a  tak  syna  svého  jedi- 

105  ného  Jana,  jenž  ve  čtrnádsti  letech  v  stáří  bieše,  za  ni  jesf  oddal, 
a  Elška  v  šestinádsti  letech  jest  byla.  Tu  psJk  po  tom  oddáni 
svatbu  velmi  veliků  a  bohatů  jměli. 

To  když  sě  tak  stalo,  král  říšský  syna  svého  Jana  moci  svů 
slavně  v  zemi  česku  uvedl  jest ;  a  tak  oba^  i  syna  svého  i  Elšku, 

110  se  pány  českými  a  s  Petrem  arcibiskupem  mohučskjj^m,  s  Ber- 
toldem  hrábí  z  Hennenberka^  s  purkrabí  normberským  i  s  mnohými 
jinými  pány  německými  pošlap  aby  toho  Jindfícha  KorutanslLého 
z  země  ven  vypudili.  A  s  tiem  když  vtrhli  do  Cech,  ihned  udatně 
Prahu  oblehli ;  a  když  několiko  dnóv  leželi,  Elška  pro  svů  veliků 

iismůdrosť  mnohé  měšťany  jmějieše  u  městě,  jenž  ji  velmi  přejiechu, 
a  tento  Jindřich  pro  své  bláznovstvie  a  ukrutnosf  mnohé  nepřátely; 
takž  jesť  ona  i  hledala  o  tom  tajně,  aby  brány  jie  mohly  odevřieny 
býti.  Takž  pak  zatiem  i  zjednala  to,  že  jednoho  dne  na  úsvitě 
brána  jim  byla  odevřiena,  tak  že  sů  všickni  do  města  vjeli  beze 

120  všie  překazy. 

Proněžto  léto  božie  1310  lidé  Jindřichovi  i  měštěné,  jenž  sů 
sě  jeho  nadrželi,  osadivše  špitál  na  Malé  Straně  u  svaté  Mářie, 
tam  byli  utekli ;  ale  inhed  tóno  dne  krále  Janovi  lidé  ieho  dobyli. 
Takž  pak  toho  měsiece  prosince  poradiv  sě  tento  Jinařich,  o  pól 

126  iKOci  vzdvihl  sě  jesť  do  Korutan  s  svů  ženu,  totiž  jako  bezpečenstvie 

{'maje  od  krále  i  od  králové.  To  když  sě  staJx),  že  Prahu,  ježto 
ilava  jesť,  jměli,  všecka  jiná  města  i  hradové  jim  sů  sě  poddali 
beze  všie  odpory. 


n.  Ze  &ivota  císaře  Karla  IV. 

Z  dějů  ve  Vlašlcli. 
Spiknutí  ylaských  knížat 

Času  toho.  jehožto  běch  ostal  s  pánem  Ludvíkem  z  Sabaudie 
v  Itálii,  učinicnu  svázanie  a  smlůvu  tajemně  proti  mně  a  proti 
otci  mému  Robert  král  apulskÝ,  Florenští,  nájněstek  hrabě  Ac 
vladař  mediolanský,  a  vladař  berůnský,  jenž  v  ty  časy  držieáe 
6  Padev,  Terviš,  Vincencii,  feltrenské  a  bellunské  města;  vladař 
mantuanský,  jenž   dřieve  bieše  nám  slíbil  věren  býti,   a  vladař 
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ferarský.  I  rozdělichu  mezi  sebů  tajemně  města  ta^  ježto  já  je 
držiech.  A  tak  vdickni  v  náhle^  majíce  zrády  tajemně  v  městech^ 
dřieve  než   nám   odpověděchu,   řitiechu  sě  na  nás^  a  my  na  né 

10  T  ty  časy  žádného  strachu  nejmějiechom,  neb  sů  nám  byli  slíbili 
a  přisáhli  nám  i  listy  svými  potvrdili^  že  chtie  věrně  mně  a  otci 
mému  pomáhati.  A  tak  vjede  Berůnský  do  Brixie,  Mediolanský 
obleze  Jrei^am,  a  doby  jeho  velmi  brzo ;  Papienátí  zpěčili  se  proti 
nám,  a  přijechu  panstvie  sobě,  to  věz,  ti  z  Bakkarie,  jimžto  sme 

15  viece  ů&li,  nežli  žádným  jiným  v  tom  městě.  A  všickni  ti,  svázavše 
sě  aneb  smluvivše  sě,  učinichu  sibiů  válku  se  všech  stran  proti 
nám.  Než  pan  Ludvík  z  Sabaudie,  poručník  náš  a  obráncie,  dobře 
mohl  převěděti  některá  nebezpečenstvie ;  ale  nepřičinil  svého 
snaženstvie*  I  vyjede  z  vlasti,  nás  ostaviv  v  tesknosti.    Než  pak 

ss  tu  měštěné  z  Parmy,  řečení  z  Crvených,  a  ti  z  Fuliana,  a  ti 
ilanfiredští,  a  ti  z  Regie,  a  ti  z  Dobrotivých,  z  Mutiny  a  měštěné 
z  Kremony  řečení  z  Punconóv  starých,  a  páni  Šimon  a  Filip 
z  PÍBtoře,  a  ten  ježto  bieše  vladař  v  Luče,  přijechu  věrně  a  při- 
činichu  vSecku  svů  radu  a  pomoc,  jakž  mohli,  jakžto  také  dále 

«světleje  vypravuje  sě. 


Vítězství  u  San  Felice. 

Tehdy   dřieveřečení   přísežníci   učinichu   silné   vojsko   před 

městem  našim  Mutinů  i  ležechu  tu  šesf  neděl,  a  po  šesti  neděíiech 

když  poplenichu  biskupstvie  a  hrabstvie  mutinského  a  Regii  měst, 

tažechu    odtavad   a  potožichu   moc   svů   a   vojsko   před  hradem 

5  svatého   Sčastného,  mutinského  biskupstvie.    A  když  tu  vojsko 

dlůho  leže,  umluvili  ti   z  hradu  s  nimi,  když  by  v  měsieci,  to 

věz,  až  do  dne  svaté  Kateřiny  (neb  měsiec  měl  toho  dne  minuti) 

nébjlo  by  jim  pomoženo  skrze  nás,  že  by  jim  hrad  chtěli  vzdáti. 

Tehdy  Parmenští,  Kremonští,  Mutinští  a  z  Regie  to  uslyševše, 

u  sebrali  moc  svů  i  přitažechu  k  nám,   řkůce:    «ťane!   braňme  sě 

zkažení  našemu,  dřieve  než  nás  ovšem  zahladie.^   Tehda  vzemše 

radu,  vvjidechom  na  pole  a  stany  rozbichom,  a  z  města  parmen- 

ského    den  svaté  Kateřiny    přijdechme    tam,  jehožto   dne  hrad 

měli  yzdáti  v  ruce  nepřátelště ;  a  tak  o  polední  s  tisícem  a  dvěma 

u  Btoma  helmy  a  šesti  tisíci  pěších   proti  našim  nepřátelom,  jichžto 

dobře  tak  mnoho  nebo  viece  bieše,  boj  zdvižechme.    A  trval  ten 

boj  od  poledne  až  do  západu  slunce:  a  s  obů  stranu  běchu  zbiti 

jakžto  všickni  oři  a  někteří  koni,  a  běchme  již  téměř  přemoženi, 

a  oř,  na  němžto  sediechme,  také  byl  pod  námi  zabit.  A  zdviženi 

SB  našimi,  tak  stojiece  a  hlediece,  že  sme  již  byli  téměř  sě  rozpáčili, 

vzezřechme,   a'n   tůž  hodinu   nepřietelie   naši  jechu   sě  utiekati 

6  svými  korůhvemi,  a  najprvé  Mantuanští,  potom  mnozí  po  nich 

sů  táhli.     A  tak  skrze  milosť  boží  vítězstvie   sme  obdrželi  nad 

našimi  nepřátely;   osm    set  heimóv  na  běhu  zjimachme,   a  pěť 

•jtisicóv  pěších  zahubichme;   a  tak  skrze  to  vítězstvie  vysvobozen 

byl  hrad  svatého  Sčastného.    V  tom   boji  přijeli   sme   se   dvěma 

Btoma  mužóv  hrdinných  rytieřské  duostojenstvie. 
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Drahého  dne  vrátichme  sé  a  velikým  veselim  do  Mutiny 
8  kořisti  a  8  vězni,  a  rozpustivše  lid  náš,  vrátichme  sě  do  Parmy; 

30  neb  tu  náš  dvuor  tehdy  držiechom.  Potom  tažechme  do  Loky, 
ježto  jesf  v  Tuškaniech;  a  zjednachme  válku  proti  Florenským, 
1  vzdělachme  hrad  krásný  s  městem  zdmi  ohrazeným  na  vrchu 
hory,  jenž  jest  vzdáli  desef  mil  od  Luky,  proti  ůdoli  Mhla  tak 
řečenému,  a  převzděchme  jemu  jméno  Hora  ELarlova.    A  potom 

85  vrátichme  sě  do  Parmy,  poničivše  vládařstvie  panu  Šimonovi 
z  Pistoře,  jenž  dřieve  od  nás  tu  dobře  vládl,  a  městce  Barče  na 
našich  nepřáteliech  byl  dobyl,  a  mnoho  jiného  dobrého  v  svém 
vládařství  byl  učinil.  Když  nak  do  Parmy  přijdecheme,  biechme 
obtieženi  od  našich  i  nepřátel  se  všech  stran  přesilně:  ale  zimy 

4oukrutnos{  nám  byla  prospěšná:  neb  tak  sě  byla  velmi  rozmohla, 
že  žádný  na  poli  ostati  nemohi. 

Obležení  Kremony  a  ztráta  hradu  Pavle. 

Opěť  téhož  léta,  v  letniciech,  sebra  otec  náš  veliké  vojsko 
i  posla  nás  napřed  do  města  kremonského  z  Parmy  přes  jPád 
s  pěti  sty  helmy,  kteréžto  já  poslach  před  hrad  Picignitóv,  jenž 
bieše  sě  zdvihl  proti  nám  a  proti  městu  svého  biskupstvie  kre- 
6  monskému,  přisluhuje  Papienským  a  Mediolanským :  a  my  zuo- 
sta  chrne  v  Kremoně  jedva  se  dvacieti  helmy.  Tendy  v  náhle 
rozsilichu  sě  nepřietelie,  a  přibýváše  jich  čísla  na  každý  den, 
tak  že  ti.  Ježto  biechu  před  hradem,  ohradiohu  sě  přiekopy,  pomoci 
naší   čekajíce.    Toho   času  v  náhle  Mantuanšti  a  Ferarští  pustili 

10  íodie  své  po  Pádu  před  Kremonu,  a  potopichu  všecky  lodie  v  Pádu 
krajiny  kremonské,  tak  že  otec  náš  se  vším  svým  lidem  nemože 
nám  přijeti  na  pomoc,  ani  poslati  kterého  posla;  nebo  všeckny 
lodie  a  mlýny  biechu  potopili.  A  my  sami  v  kremonském  městě 
Isůce  tak  s  malým  lidem,  biechme  v  strachu  ztracenie  města  a 

16 lidu  na  každý  den  pro  širokost  města;  nebo  těch  časuov  město 
pro  války  bieše  jakžto  pusto. 

A  když  biechme  u  velikém  smutku,  nebo  ani  otec  nám,  ani 
my  otci,  ani  který  z  nás  těm,  ježto  ležiechu  před  hradem,  možiechme 

Somoci:   sta   sě   pak  sváda  mezi  nepřáteiy  našimi,  ježto  město 
řieveřečené  běchu  oblehli  na  té  řece  Pádu,  tak  že,  bivše  sě  mezi 
ío  sebů,  vrátil  sě  každý  z   nich  k  svému  vlastniemu.    To  zvěděv 
otec  náš,   přítaže   z  Parmy  s    svým  vojskem  po  té  řece  Pádu,  i 

Sřikáza  vytáhnuti  lodie   ze  dna  řeky  a  tak  přeplavil   sě  v  mále 
o    města    kremonského.     A    druhv    den    shromáždivše    vojsko, 
tažechme  na  pomoc  těm,  ježto  biecnu  před  hradem  PicignitoWm. 
26  A  tak  sme  byli  skrze  milost  boží  rozsiléni,  že  sme  silnější   byli 
všech  našich  nepřátel;  nebo  nás  bylo  v  čísle  tři  tisíce  helmo- 
vníkuov. 

A  když  potom  TU*ozuměchme,  že  před  tiem  hradem  nic  ne- 

prospievachme,  chtěchme  táhnuti  na  pomoc  hradu  papienskému. 

80  To  nřeyěděvše  nepřietelie  naši,  poslachu  rádcie  své  a  lstivě  s  otcem 

naším  jednali,  a  s  nim  příměřie  uložili  tiem  činem,  aby  s  pole 
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a  pocnieDiijmi  mnono  jema  siiDujice.  a  xaK  tazecnme  s  poie, 
35  lid  B&ě  po  městech  a  po  pfíebytciech  jich  rozdělichom.  Potom 
nepfíetelie  přiměřie  nebo  slibaov  nezdržecha,  a  tak  ztracen  by 
hrad  papienský;  neb  sů  nedopustili  nepřietelie  jeho  snižovati,  jaK 
sů  byli  slíbili.  A  tak  otec  náá  s  svým  lidem  pro  jich  pochlebná 
slova  a  lstivé  sliby  y  penězích  a  y  stravě  hynnli;  a  když  zima 
ioPřijide,  nemožechn  ležeti  na  poli.  A  tak  zračí  ono  přislovie: 
I  škodilo  jes{  prodlenie  hotovým. 

Příjezd  Karlův  do  Čech. 

Přijidechme  do  Čech,  v  nichžto  sme  nebyli  jedenádste  let. 
A  již  několik  let  před  námi  matka  naše,  řečená  £Iška,  b;^la 
nmřefa.  A  za  jejieho  života  sestra  naše  druhorozená,  dcera  jejie, 
jménem  Dobrotivá,  poslána  byla  do  Francie   a  vdána  za  Jana, 

6  ^noia  prvorozeného  Filipova  krále  franského,  jehožto  sestru,  jménem 
Blanku,  jmějiechme  za  ženu.  Ale  třetic  sestra  naše  a  poslednie, 
jménem  Anna,  bieše  u  té  dřevnie  sestry  v  Francii  v  ty  časy. 
A  tak  když  přijidechme  do  Čech,  nenajidechme  ani  otce,  ani 
mateře,  ani  bratra,  ani  sestry,   ani  žádného  známého.    Bečí  také 

13  české  ovšem  sme  byli  zapomenuli,  iížto  potom  zaae  sme  sě  na- 
učili, tak  že  sme  mluvili  a  rozuměli  jakžto  jiný  Čech.  Z  božie 
pak  milosti  netoliko  česky,  ale  vlasky*),  lombardskjr,  německy 
a  latině  tak  mluviti,  psáti  a  čísti  sme  uměli,  že  jeden  jazyk 
z  těch  jakožto  druhý  ku  psaní,  mluveni,  ke   čtení  a  k  rozumění 

15  nám  byl  hotov.  Toho*  času  otec  náš  táže  do  hrabstvie  lucem- 
burakéno  pro  jednu  válku,  jižto  držieše  s  kniežetem  brabanským, 
on  a  jeho  tovařišstvo,  to  věz,  leodienský  biskup,  juliacenský 
markrabě  a  hrabě  ^erlenský,  a  mnozí  jini.  I  poruči  nám  moc  svů 
bez  sebe  v  Čechácn. 

9  Kteréžto  královstvie  byli  sme  nalezli  tak  opuštěno,  že  ani 
jednoho  hradu  nenalezli  sme  svobodného,  ježto  by  nebyl  zastaven 
se  vším  zbožím  královským ;  tak  že  sme  neměli  kde  bydliti,  jedno 
v  doxniech  městských  jakžto  jiný  měštěnín.  A  hrad  pražský  tak 
byl  opuštěn   a  zkažen  i  zrušen;   nebo   od   času   krále  Přemysla 

15  všechen  položen  byl  až  na  zemi.  Na  kterémžto  miestě  sieň  veliků 
a  kjrásnů  s  velikými  náklady  vzdělati  sme  kázali,  jakžto  dnešní 
den  asjevno  jest  ohledujícím.  Toho  času  poslachme  po  naši  ženu, 
neb  ještě  bieše  v  Lucemburce. 

Těch  pak  také  časóv   dal  nám   byl  otec  náš  markrabstvie 

10  moravské,  a  toho  Jiesla  požívachme.  Uzřevši  pak  obec  česká  šle- 
chetných mužóv,  že  sme  byli  z  starého  pokolenie  králóv  českých, 

.  milujíc  nás,  dachu  nám  pomoc,  abychme  nabyli  hraduov  a  zbožie 
královstvie.  Tehdy  s  velikými  náklady  a  s  úsilími  nabychme  nej- 
prve Eb-ádku,  Týřova,  Lichtemburka,  Lutic,  Hradce,  Pieska,  Nečtin, 

*)  Tlasky  (gaUice)  znamená  zde  jazyk  francouzský. 
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35  Zbiroha,  Tachova  a  Trutnova  v  Čechách;  v  Moravě  pak  Lukova, 
TelčO;  Veveřie,  olomůckého^  brněnského  a  znojemského  hradaov, 
a  mnohá  jiná  zbožie^  ježto  byla  zastavena  a  odlůčena  od  králov- 
stvie.  A  imějiechme  mnoho  sřuh  hotových  a  urozených,  a  prospie- 
váše  královstvie  den  ode  dne ;  i  miíováše  nás  obec  dobrých,  i  zlí, 

40  bojiece  sě,  varováchu  sě  zíého,  a  spravedlnosti  dosti  bieše  v  krá- 
lovství. Nebo  šlechtici  téměř  všichni  běchu  sě  zčinili  násilnici, 
ani  sů  sě  báli  krále,  jakžto  slušalo;  nebo  královstvie  byli  mezi 
sebů  rozdělili.  A  tat  sme  drželi  vfádařstvie,  královstvie  polepšu- 
jice  den  ode  dne  za  dvě  létě. 

Válka  polská* 

Ludvík  Bavořic,  jenž  sě  ciesařem  nazývááe,  s  králem  uher- 
ským, s  králem  krakovským,  s  vévodů  rakůským  a  s  kniežetem 
sviduickým  silné  svázanie  na  krále  Jana  českého  a  na  Elarla 
markrabí  moravského  učinichu;  a  ti  všickni  dřieveřeěenému  králi 

6  Janovi  a  Karíovi  markrabí  moravskému  v  jednom  témdni  svými 
listv  odpověděchu,  chtiece  je  podstůpiti  a  jakžto  nad  svýnai 
ůh&vnimi  nepřátety  sě  mstíti.  Jichžto  novin  král  Jan  užasC  sě, 
sJ^ovůtné  své  posily,  totiž  jpana  Mikufáše  z  Licemburka,  svého 
zvláštnieho  rádci,  a  pána  Jindřicha  z  Nyemburka,  svého  najvyš- 

10  šieho  písaře,  posla  k  Ludvíkovi,  aby  s  ním  sě  sjet  k  některému 
roku  na  smířenie  aneb  na  uloženie  příměřie  mezi  nimi.^  Jenž 
sprostně  odpovědě,  že  nechce  s  ním  žádného  jmieti  příměřie,  ani 
kterého  míru  s  ním  jednati.  A  král  Jan,  to  uslyšav,  vece:  ^Ye 
jmě  božiel    čímž  viece  budem  nepřátel  mieti,   tiem  věčši  plen  a 

isviece  kořisti  budem  mieti;  a  my  přisaháme  skrze  Pána  Jezu 
Elrista,  že  kterýž  kolivěk  nás  z  nich  prvý  podstůpí,  na  toho  tak 
sě  obořím',  že  sě  všickni  jiní  leknu." 

Potom  po  matem  času  Kazimír,  král  krakovský,  město  Miku- 
lášovo, kniežete  opavského,  jménem  Ždár,  podstůpi  a  nepřátelsky 

90  obleze.  Jenž  ihned  k  králi  Janovi  posla,  a  přesnažně  prose,  aby 
něco  lidí  oděných  jemu  poslal,  jichž  pomocí  město  své  SKrze  krále 
Kazimíra  obležené  mohl  by  zachovati  a  vysvoboditi.  KnU  pak 
Jan,  to  usijšav,  veselů  myslí  odpovědě,  že  jemu  nechce  žádného 
lidu  poslati^  než  ve  čtyřech  dnech  chce  na  pomoc  jemu  přijeti  sám 

S6  svým  životem  a  s  množstvím  převelikým  lidu  oděného.  Inned  král 
Jan,  všecky  šlechtice  královstvie  českého  sezvav  v  hromadu,  vece 

I)řede  všemi:  „Aj  urození,  hrdinní,  věrní  a  milí  naši!  Musíme  krá- 
ovstvie  našeho  a  vlasti  našie  mečem  a  oděním  brániti  proti  těm, 


velebnost  naši  velmi  těžce  rozhněvat,  ani  lehce  máme  nésti,  že  ti 
těžký  úraz  trpie,  ježto  sě  pro  mír  a  pokoj  našemu  panství  pod- 
dali: protož  aov  nám  lenost  nebyla  připsána  ani  také  nedbánie 
86  a  prázdného  odpočívánie  spanlivost  byfa  nám  přidána:  chcem'  a 
zkazujem'  z  vás  všem  a  každému  zvláště,  aby  inhed  oděnie  vaše 
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vezmůce,  k  boji  přípravně  bez  meškáníe  po  nás  táhli,  abycbme 
zapadili  onoho  nemůdrů  ošemetnosť,  jenž  knieže  a  mana  naáeho 
sméf  jest  podstůpiti,  kterýžto^  naáie  obrany  požívaje,  mět  by 
s  právem  pokoji  sé  radovati."  Tehdy  šlechtici  k  Královým  slovóm 
40  odpovédéchn:  „Pane  králi!  z  práva  našeho  jesť,  a  od  starých 
časaov  bez  poruSenie  držáno,  že  z  královstvie  nemáme  s  oděním 
íeti,  než  v  meziech  královstvie  proti  těm,  ježto  královstvie  pod- 
stapnji  nepřietelsky,  vší  silu  máme  brániti  a  opravovati."  Jimžto 
král  odpovědě :  ^Kněžstvie  opavské,  jakžto  jiná  kněžstvie  polská, 

46  k  králi  českému  a  k  koruně  české  útočiště  mají ;  protož  mv  již 
jedem'  v  odění  připraveni  na  cestu^  a  uzříme,  kdo  z  vás  bude 
obvázán  pfachým  udatenstvím  a  směíostí  nemůdrů,  aby  po  nás 
ostati  smět.'' 

A  tak  král  Jan  té  noci  s  pěti  set  helmy  z  Hory  Kutny  táže, 

» tu  kdež  ta  slova  s  šlechtici  a  se  pány  královstvie  českého  bieše 
mluvil,  a  ku  kniežeti  Mikulášovi  Opavskému,  dnem  i  nocí  chvá- 
taje, jedieše ;  a  inhed  tažechu  po  něm  šlechtici  královstvie  českého 
a  víádyky  všickni.  A  prve,  než  k  dřieveřečenému  kniežeti  přijede, 
měl  dva  tisíce  heímuov,  kromě  střelcuov  a  jiných  dobře  oděných; 

55  jichžto  pan  Čeněk  Lipský,  se  třmi  sty  oděnci  spěše  chvátaje, 
předjel  a  s  Uhry  a  s  jinými,  ježto  královým  přikázáním  kněze 
Mikulášovo  město  běchu  oblehli,  boj  litý  napraví.  Kteréžto,  když 
se  běžeti  jechu,  až  do  města  krakovského  stíhal  jesť.  A  na  tom 
běhu   tři    sta   Uhróv    bylo    zahubeno  a  šedesát  mužóv  urozených 

«» jato.  A  jiné  tak  stihat  lítě,  že  on  a  veliký  diel  lidu  jeho,  rozlí- 
tivše sě,  do  města  po  nich  vjeli,  a  oni  mřieži  s  brány  spustivše, 
v  městě  je  vzdržechu.  Ale  král  Jan  to  přehořce  nosieše  na  mysli, 
že  on  v  takém  pobití  nebyl:  nebo  města  beze  všie  obrany  byt 
by  dobyl.  Však  inhed  toho  dne  Krakov  s  velikým  vojskem  obleze ; 

€5  a  tu  leže,  veliký  diel  země  popleni  a  předměstie  zkazi.  Tehdy 
Kazimír,  král  krakovský,  vzkáza  králi  Janovi,  aby  množstvie  lidu 
nebezpečenstvie  ušlo,  by  s  ním  sě  sám  a  sám  v  jizbě  zavřel; 
a  kdo  by  tu  druhého  přemohl,  aby  nad  ním  svój  úmysl  měl.  Ale 
proto  že  král  Jan  tehdy  ovšem  bieše  oslnul,  vzkázal  jemu,  aby  sě 

w  oslepiti  kázal,  tehdy  v  rovném  odění  velmi  rád  chtěl  by  s  ním 
sedati.  Potom  inhed  ku  prosbě  Kazimírově,  krále  krakovského, 
mezi  nimi  bylo  příměřie  uloženo  za  tři  neděle;  za  kterýmžto  pří- 
měřím vSeckv  nepřiezně  byly  zjednány,  a  tak  aby  Karel  mark- 
rabie  moravsKý  oesieti  tisícóv  hřiven  střiebra  čistého,  ježto  jemu 

Tskdyg  král  Kazimír  byt  puojčil,  prázden  propuštěn  bj^t  a  ovšem 
svoboden  těch  peněz.  A  tak  zhašena  byla  mezi  nimi  příčina  té 
vší  války,  a  mír  a  pokoj  uložen  a  potvrzen.  V  kterémžto  míru 
potvTzeme  všecka  ta  kniežata,  ježto  ařieve  králi  Janovi  a  Karlovi, 
markrabí    moravskému,  byli   odpověděli,   v  tom  smíření   byli  sů 

sojednostajně  přimieněni. 
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xvni. 

LndYík  Tkadlček. 

„Já-f  jsem  tkadlec  učeným  řádem:  bez  dřevce^  bez  rámu  a 
bez  železa  tkáti  umějí*  člunek  mój,  jímžto  osnuji,  jesf  z  ptačie 
vlny ;  přieze  má  z  rozličných  zvieřat  oděvu  jesf ;  rosa,  jež  roli  mů 
fikropuje,  nenie  obecná  voda,  ani  sama  v  sobě,  ale  jest  s  obecnú 
vodií  smieSena,  jížto  v  svá  potřebu  jednak  nahoru  jednak  doíóv  i 
sěm  i  tam'  kropěje  podávám.  A  jsem  z  české  země  hlavu  a  nohama 
odevšad.  Jméno  mé  pravé  jesf  zbito  a  otkáno  z  osmi  slov  abe- 
cedních, k  němuž  sem  vydán  a  vysazen."  Tolik  skladatel  Roz- 
mluvy mezi  Žalobníkem  a  Neštěstím  o  sobě  pověděl.  Žil 
v  Hradci  nad  Labem,  při  dvoře  ovdovělé  královny  Alžběty, 
v  polovici  XIV.  století,  za  „dobrého,  věru  dobrého  Karla  ciesaře, 
v  ty  časy  krále  českého."  Tkadlček  viní  Neštěstí,  že  ho  rozloučilo 
od  „  choti"  navždy.  Neštěstí  se  proti  nářkům  těmto  brání.  Skladatel 
ukazuje  velikou  zčetlosf  sv.  písma  i  sv.  otcův ;  zhusta  se  dokládá 
Aristotela,  Platona,  Cicerona,  Boecia  a  j.  Jazyk  jeho  jest  plynný 
a  jadrný. 

Keštéstí  žalobníku  pJ4xnlůvá, 

Vlk  byv  jednu  nemocen,  a  velmi  stonal ;  než  chtě  zdráv  býti, 
slíbil  v  nemoci  masa  nejiesti  do  smrti.  A  zhojiv  sě  a  byv  zase 
zdráv,  nemoha  jednu  sobě  nic  uhoniti  u  veliké  vodě  k  snědku, 
pojide  ku  potoku,   hledaje  ryb,  a  osel  sě  mu  nahodi,   bředa  skrz 

2 potok,  od  mlýna  pytel  máky  na  sobě  nesa.  Vlk  mu  vece:  »Po- 
máhajž  Bóh,  milá  vyzinko!  ó  co  sem  tebe  dnes  celý  den  hledal, 
až  sem  sě  s  tebů  i  potkal.**  Osel  jemu  vece:  77Milý  vlče!  já-ť 
jsem  osel,  zvieře  hlupé  a  robotné,  a  nejsem-f  vyzinka."  Vlk  mu 
vece:  „A  zdali's  neslýchal,  že  liška  v lesiech,  myš  v  důpěti  a  lyba 

iqU  vodě  ráda  bývá;  já-ť  masa  veď  nejiem,  jednoto,  což  jesf  u  vodé. 
Tys  vždy  vyzina  aneb  sumovina."  Osel  jemu  vece:  ^MýliS  sě  a 
zle's  sě  zeptal. **  Vlk  vece:  »Prav  tu  řeč  tomu,  kdož-ť  ryb  nezná. 
Ty  jsi  vždy  rybové  maso,  já-ť  tě  vždy  sniem;  mluv  sobě  sěm 
i  tam,  což-f  já  znám,  to-f  já  znám.** 

j5  Tkadlečku,   slyš  řeč  a  znamenaj   úmysl,   kam  sě  chýlí.     Ty 

nás  takůžto  řečí  právě  potýkáš,  leda  ty  nás  proti  sobě  zbudil  a 
popudil  k  protivné  řeči,  a  z  té  aby  s  námi  v  svár  vsel  a  s  námi 
sě  svadil  a  s  námi  zašel.  Tkadlečku,  vlku-f  jesf  to  divno  nebylo, 
neb-f  jesf  byl  hladovit   a   byl  jesf   zvěř   nerozumná;   ale   tě  nic 

^  k  tomu  nenutí,  že  na  ny  voláš  a  na  ny  kakůsi  řečí  protivnů 
vyjieždíeS,  a  kakýms  písmem  chtě  nás  potupiti.  A  k  tomu  jmáá 
pět  smysióv  dobrých,  že  podle  těch  nejsi  tak  hlup,  aby  nevěděl, 
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co  jmáá  mluviti  a  lépe  sebů  kam  zatočiti,    než  vlk^  bvů  přirozenů 


nasie  řeči  sďyšíš  a  sám  to  vieš  bez  nás,  dřieve  nás,  že-ť  jsme 
právi  a  ty  křiv.  Avšak  nás  vždy  ješče  proti  sobě  jako  vlk  osla 
poDŮzieš  a  chceš  nás  dřieve  času  otsůditi  na  zatracenie  a  ny  Boha 
9D  otřůčiti,  jakožto  sůdcě  neboli  ten,  jemuž  právo  jest  poručeno.  Ba 
T      i.-  X       xi^-iř  _  J.1  ___•         í_i    *  _.  g^^  a   ne  z  žádného  utrhánic; 

-li  co  jesť,  pravit  mudřec,    tc 

nepočestného    uzříš  neb  usíy- 

šiá,  nebuď  kvapen  toho  v  hněvu  a  v  nechuti   ohlásiti.    Častokrát 

35  člověk  z  hněvu  vypovie  na  druhého,  ješto  jemu  samému  potom 
žel  bývá. 

r>ále  slyš,  Tkadlečku,  neuvazuj  sě  v  rychtářstvie  ani  o  to 
stoj  velmi,  by  sůdcí  byl,  leč-t  poručeno  bude  a  k  tomu  leč  za- 
volán budeš.    Ale  ješče  netoliko  pro  zavolánie,    ale   pro  nic  o  to 

« nestói,  leč  sě  čiješ,  že  svů  čstnosti  a  svů  dobrotu  svého  svědomie 
a  podle  spravedlivosti  přemoci  móžeš  zlosti  své  přirozené  vnitř. 
a  řečí  pochlebných  odoiati  budeš  moci,  a  daróv  za  práva  nebrati 
ani  iich  tbáti,  a  tak  učiniti,  aby  sě  najvěčšieho  sůdcě  v  tom 
nelekal,    když    přijde    hněvivě    sůdit   vešken    svět  a  tě  zdajšieho 

46  sůdcě. 

Slyš  ješče,  Tkadlečku,  nebývaj  sůdcí.  neuměje  rozeznati 
pravdu  a  křivdu.  Nebuď  vlkem  a  nebuď  sooě  sám,  nebuď  proti 
sobě  sám,  prv  neodsuzuj  žádného  bez  ortele  pro  svdj  zisk;  nečiň 
sě  mněje,  ale  věda,    a  to,   což  činíš,    učiň  právě  a  daj    sě  v   tom 

50  znáti,  nechoď  ku  potoku  v  kůt;  to  což  činíš,  to  sám  věz,  že 
dobře  činíš;  nebuď  chvati  ke  komu  pro  jeho  zíosť,  jakož's  člověk 
jako  jiný  a  ty  ješče  nevieš  sám,  kam  sě  děješ. 

Chceš  nás  zatratiti,  a  my  bez  tvé  pomoci  stvořeni.  Slyš  pilně, 
Tkadlečku,   buď  to  pak,   že  my  i  pro   tvé    řeči   zahynuti  jmáme, 

B  jakož  o  nás  pravíš,  asať  sě  v  nic  obrátí  my,  jakož  sme  z  ni- 
čehož pošli :  nic  také  trpěti  nebudem  sudu  na  sě  a  proti  sobě 
nečekámy ;  neb  to  zde  zjednámy,  k  čemu  sme  vydáni.  !Počtu  nám 
nebude  potřebie  učiniti;  neb  což  kde  zjednámy,  to  jest  zjeveno 
a  ohlasito.  Než  ty  sě  varuj  spravedlivého  počtu  a  chovaj  sě  a  pilně 

»8ě  měj  na  paměti,  aby  dosti  učinila  lépe,  nežli  vlk,  slibu  svému, 
aby  nebyl  potkán  spravedlivostí,  nebude-li  při  tobě  a  při  tvém 
počtu  milosti;  neb  pěti  hrubými  kusy  potkán  oudeš  a  pěti  těžkými 
Dřemeny.  Jest-li  že  z  nich  počtu  prostranného  neučiníš,  tobě  bude 
viece,  nežli  nám,  hoře. 

S5  První  kus,  jenž  tě  obtieží,  ten-t   bude  těžkost   všech   tvÝch 

marných  činóv,  což's  jich  zde  na  světě  vedl,  z  nichžto  počet  kus 
od  knsu  učiniti  musieš.  Druhý-f  bude  hróza  a  strach  od  žalobní- 
kóv,  jenž  na  tě  pro  tvé  zlé  skutky  žalovati  budu,  a  netoliko  zlí 
andélie,  totižto  ztraceni  duchové,   ale  i  dobří  na  tě    volati  budu. 

19  Třetí  kos  těžkÝ  tobě  bude  zlost,  nenávist  a  hněv  od  těch,  jenž 
proti  tobé  svědčiti  budu.  Čtvrtý  kus  a  těžké  břiemě  ortel  a  vy- 
rčenie  nemilostivé  bez  milosrdenstvie  od  sůdcě  najvyššieho.    Páté 
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břiemě,  jenž  ho  pak  snad  i  bez  snadu  prázden  na  věky  nebudeš, 
to-ť  jesťabude  věčné  zatracenie,  jenž  bude  tobě  pro  zfé  vyétenie 

76  a  pro  nepořádný  počet  a  pro  zíé  vyčítánie. 

Nuž,  chytrý  Tkadlečku,  sud  sám,  klň  nás,  zavrž  nás;  hled, 
co  tě  tak  potkati  má.  Než  co-ť  jesť  nám  pak  do  toho,  bud  tobě 
jakž  bud,  zde  nebo  tam,  voíaj  neb  mlč,  klni  iak  chceš,  bud  práv 
neb  křiv:   my   pro   tvé    voíánie  ni  pro  tvé  zamutky,    ni  pro  tvé 

80  přimíůvánie  toho  nechámy,  bychom  tobě  nepravili  pravdu. 

Nářek  ztrápeného. 

Sirotka  některý  dobrý  čřověk  jen  asa  někdy  pro  Bóh  od- 
chová, vychová,  až  k  letóm  jej  přivede:  mne  žádný  za  sirotka 
přijieti  nechce.  Ztracence  a  vypověděného  někdy  král,  kníže  neb 
pán  zase  na  miťosť  vezme  anebo  jinému  pánu  přikáže,  jenžto  jesť 

Bjist  sebú  bez  bázni:  aJe  já  nebožčík  z  těch  všech  kusóv  žádné 
cesty  nemám,  jižto  bych  došel  k  mé  radosti,  k  mé  útěše,  k  mému 
odtušení,  k  mému  vnitřniemu  utišení  a  k  mému  srdečnému  veselí. 
Všickni  lidé  v  mých  letech  i  v  starších  z  jednoho  veselie  jdů 
v  druhé,   z  jedné  kratochvíle  k  druhé,   ve  vší  svobodnosti  vesele 

10  přebývají,  ve  všem  veselí  sě  nade  všecken  smutek  zapálie :  ale  já 
již  stojím  jako  osef  podrobený  a  híůpý  pod  břemenem  v  blatném 
a  hlubokém  údolí;  nahoru  sobě  pomoci  nemohu.  Ach,  mé  pře- 
smutné zpomienánie  mé  útěchy!  ach  a  vždy  ach,  kolikrát  sobě 
pomyslím  slovo  ono!    Kto  mi  dá  peřie  jako  holubu,  bych  vzletěl 

16  a  odpočinul?  Ale  všudy-ť  sebú  sěm  i  tam  točím,  pokoje  hledaje, 
toho  dojíti  nemohu.  To  sem  již  na  sobě  shledal  ono  slovo  proro- 
kovo: Ve  všech  věcech  sem  pokoje  hledal,  ale  ve  všech  věcech 
sem  došel  práce  a  bolesti.  Již-f  sem  pohřiechu  pohostinu  všady, 
kudy-ť  sě  obraci.  Tesknost,  práce  a  žalost,  ta-C  mne  sobě  má,  jakž 

20  chce.  Svobodenstvie  žádného  nemám,  dusno  mi  všudy,  oddecmiúti 
volně  nesraiem.  Častokrát  vzdychati  muší;  a  zdechna,  i  pláči; 
vzpláče,  přestati  nemohu.  Mám  posmievánie  od  lehkých  a  utrhavých 
zlých  lidí.  Siroba  ta  mne  již  pravú  mocí  v  kút  tiskne;  siroba  ta 
mne  od  známosti  odvozuje;  siroba  ta-ť  mnú  již  zřetedlně  vládne ; 

26  siroba  ta-ť  sě  již  po  domácku  u  mne  shniezdila ;  siroba  ta-t  mně 
nedá  na  ničem  vzpránie;  siroba  ta  ze  mne  své  posměchy  činí; 
siroba  ta-ť  mne  všemi  zamúcenými  časy  dařila;  siroba  ta-t  mi 
jako  svému  vlastniemu  mocně  na  vše  strany  rozkazuje  z  práva; 
siroba  ta-ť  mne  již  z  země  vyžene,  z  mé  přirozené  vlasti  hanebně 

80  vypudí,  z  mého  dědictvie,  jímž  bych  sobě  k  starosti  byl  pomohl, 
vyvede,  odvede,  vzdálí  i  otstrčí:  všeho  opustě,  všeho  dobrého 
ostana,  všeho  nechaíe,  muší  sirobě  folkovati,  jejím  rozkázaniem 
vždy  sě  pohostinu  tlúci.  Den  ode  dne  sě  túlám,  žádný  mne  ne- 
přivine,  dřieve  času  starček  ze  mne  bude.  Hory  vysoké  pro  sirobu 

86  ohledati  muši,  doly  hluboké  oplaziti  budu  musiti  pro  nelítostivů 
sirobu,  vodv  prudké  přebřiesti,  mosty  nepevné  přejiti,  lesy  temné 
pustlé,  neobyčejné  vlasti,  neznámé  lidi  nejisté,  a  vše  pro  sirobu 
a  v  sirobě  pro  tě,  Nesčestie,  shledati  a  opatřiti  musím.    A  přátel 
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svých,  tak  přirozeDých,  jakožto  prací  a  rozumem  dobytých,  jež  sobě 
48TÍece,  než  přirozené  přátely,  sem  vážií,  vždycky  těch  opustiti 
moalm^  těch  poběhnůtí  musím,  těch  sě  jako  pro  pravů  sirobu  po- 
kryti musím,  a  vše  tebů,  Nesčestie!  A  ty  ničím  dobrým  obdařeno 
nejsi,  jedno  protivností,  nechutí,  smutkem  a  bědu,  pláčem  a  tiem, 
aby  lidi  smucovalo. 


XIX. 
Ondřej  z  Dnbé. 

Mimo  knihu  starého  pána  (Petra)  z  Rožmberka  (str.  81)  za- 
chovaly se  nám  ještě  tři  památky  práva  českého  z  XIV.  věku,  totiž 
řád  práva  zemského,  prvotně  český,  a  statuta  čili  maje- 
stát císařeEarla  IV.  (Majestas  Garolina),  pak  páně  Ondřejův 
zDubé  výklad  na  právo  zemské,  králi  Václavu  IV.  připsaný. 

Za  Jana,  Karla  IV.  a  Václava  IV.  zastávali  úřad  nejvyššího 
sudí  dva  Ondřejové  z  Dube  erbu  Odřivous,  otec  a  syn,  onen  od 
L  1343  do  I  1361,  tento  odtud  až  do  1.  1394.  Ondřej  mladší  byl 
pánem  na  Zlenicích,  kterýžto  hrad  spolu  s  rodním  hradem  Dubou 
stál  druhdy  na  Sázavě  blíže  Komorního  Hrádku.  Ve  sporech 
panských  pevně  se  držel  krále  Václava,  jemuž  připsal  i  výklad 
na  právo  zemské  okolo  L  1400,  byv  ku  práci  té,  jakož  sám  di, 
tím  pobnzen,  jtS^bj  ta  ctná  pamět  a  zemský  řád  s  ním,  starým 
člověkem,  neminuta;  nebo  maSt,  že  jesf  málo  pánóv  českých^  by 
pomněli,  co  sú  jich  otcové  měli  za  právo.  **  Poslední  léta  obecně 
trávil  na  Zlenicícb,  ač  se  vždy  účastnil  věcí  veřejných.  Zemřel  na 
hradě  svém  1.  1412. 

Z  Výkladu  na  právo  Bomské. 

Právo  zemské  české  jesC  dávno  nalezeno,  ještě  ot  pohanstvie, 
a  najviece  od  Přemysía  oráče,  a  ot  těch  pánóv,  kteříž  sů  té  chvíle 
byli.  A  toho  jesť  jistý  dóvod ;  neb  mnono  obyčejóv  pohanských 
v  něm  jest  držáno,    jako  očista   železem  horůcím,   aneb  uvrženie 

6  na  vodu.  A  ten  obyčej  stáí  bez  přietrži  až  do  ciesaře  Karla, 
a  do  kněze  arcibiskupa  Arnošta  prvého  pražského;  ten  jesC  cie- 
sař,  B  plnu  radů  arcibiskupa  i  všech  pánóv  a  zeman,  ten  obyčej 
zrxišif. 

To  zemské  právo,   tak  jakž  jesť   pod   česku  korunu,   na  tré 

10  se  dělí.  Jedno  jesC,  ježto  upřiemo  na  královu  stolici  hledí,  jímžto 
jest  král  ot  pánóv  z  dávna  nadán  ku  polepšení  jeho  dóstojenstvie ; 
to  jesf  8úd  dvorský,  ježto  také  své  úředníky  a  dsky  má;  o  němžto 
toto  psáti  nechci,  neb  o  to  nejsem  tázán.    A  ten  úřad  se  dělí  ot 
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zemského  svobodného  sudu;  nebjinakk  tomu  lidi  pohonie,  a  jinak 

16  k  svobodnému,  i  jiní  jsů  obyčeji.  Panským  také  povolenim  města, 
kJ^ášteři  i  rozliční  sřužebníci  sů  rozličně  ot  sudu  zemského  vyňati; 
o  němž  o  všem  tuto  mlčím. 

Druhé  právo  jesť  duchovnie,  v  němž  spósob  právy  duchovními 
pod  mocí  arcibiskupovu  jde;  o  němž  tuto  také  mlčeti  chci. 

so  Ale  o  třetiem,   točíš   o  zemkem  právu  svobodném,  tuto  chci 

psáti,  že  jesť  to  právo  v  svém  ustavení  tak  byřo  i  býti  má  svo- 
Dodné,  že  ižádný  číověk,  počnůc  ot  krále  až  do  tkáčete,  nemohl 
se  toho  práva  vydřieti  neb  zniknůti  pro  ižádnů  věc.  A  najviece 
o  dědinu  svobodnu  každý  mohl  připraven  býti  právem  před  pány, 

26  a  na  jich  sudu  a  nálezu  dosti  jmieti,  tolik  jedno  vyjmůce  svoboa- 
stvie  královo. 

A  proto  slově  právo  svobodné,  neb  ty  časy  dřevnie  nález 
panský  moc  měí  proti  číověku  každému,  a  byl  držán.  A  ktož 
proti  práva  obyčeji  otbíjejí  neb  othonie  právo,  kdokoli  to  učinil, 

30  toho  BŮ  páni  mstili  velmi  skutečně ;  ale  tyto  časy  mstie  jedno  řečí, 
a  skutci  jsů  mrtvi.  Dřevnie  časy,  ktož  před  úřadem  slovem  neb 
řečí  zavinil,  ihned  u  věži  sazen  byí;  a  ktož  svii  braň  obnažil, 
ruka  jemu  byla  uťata;  ktož  ranil  neb  skutkem  udeřil,  hlava  jemu 
na  prahu,  kdež  právo  byío,  ihned  sťata.    A  to   ten  dobrý  ciesař 

86  Karel  své  časy  věrně  do  smrti  vedl.  Proto  bylo  právo  svobodné, 
nebo  jeho  ruka  svobodná  bránila ;  ale  již  jesť  robotné,  neb  právo 
vedůc,  náklady  činiec,  pomoci  a  obrany  ot  práva  nemají.  Bud! 
toho  Bohu  žel  a  dobrým  lidem! 

Na  právu  svobodném  o  každů  věc,   bud   o  dědinu,   o   dluh, 

40  o  škodu,  nepřiezeň,  mord,  násilie,  únos  neb  očkoli,  každý  člověk 
jmá  dosti  jmieti,  jiných  všech  věcí  neb  pomst  nechaje,  pod  pokutu 
čsti,  viery  a  vyhnánie  z  země  za  zhúbci  a  za  zloděje  zemského, 
a  pod  ztracením  svého  statku  všeho  i  nápadu,  jakožto  panský 
obecný  nález   svědčí   a   ve   dskách  zemských  popsán  jest.    Ale 

45  pohřiechu  již  mnozí,  práva  nechavše,  jinak  svú  voli  vedu.  Proč 
to?  Jedno,  že  vina  pomsty  nejma;  a  "kdež  vina  lehce  sejde,  tu-ť 
ráda  vole  zlá  panuje,  nad  níž  by  vždy  pomsta  měla  býti. 

Ktož  pak  chce  svého  dobyti  právem  tím  svobodným  zemským 
a  z  panskéno  počestného  řádu  nevyjíti,  ten  má  takto  učiniti.     O 

60  každú  věc  neb  nehodu,  což  se  jemu  ot  jeho  děje  protivníka,  jdi 
v  Praze  v  ten  dvór,  kdež  dsky  zemské  a  stolice  úředníkóv  praž- 
ských jsú,  a  tu  písaře  nalezne,  jenž  ty  věci  potřebné  jedná,  a  také 
starostu  komormčieho,  jenžto  je  jakožto  posly  všie  země  vydává. 
A  tu  podle  jich  rady  k  své  potřebě,  jakž  tvá  pravda  záleží,  žádaj 

66 komorníka  na  pohon.  Ten  hned  bude  dán;  a  ty  pohon  vlož  ve 
dsky  k  roku,  kterýž  tobě  písař  povie,  a  pak  na  ten  rok  stoj  a 
učiň  tak,  jakž  budeš  naučen,  řečníka  sobě  dobuda.  A  bude-li*ť 
rok  tvého  svědčenie  jalový,  to  jest,  kromě  rokóv,  na  nichž  žaloby 
prochodie:   ale  podle  naučenie  rok   sobě   opravíš   k   těm  rokóm, 

60  v  nichž  žai^oby  idú.  A  tu  pak  na  ty  roky  kaž  ot  sebe  žalovati, 
jakž  tvá  pře  záieži. 

Ale  že,  podle  příčiny  mnohých  vin,  mnoho  jesť  žalob  jinÝch  a 
jiných,  a  také  póhonové  rozliční:  to  chci  ihned,  počna  ot  pohonu 
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do  syědčenie,  a  ot  svědčenie  do  žatoby^  a  ot  žaloby  do  pře  ztra- 
tí cenie  aneb   do  přísahy   pořád  psáti,  podle  mého  malého  smysla. 
což  sem  o  tom  síyšal,  vídsJt  a  svů  ruku  psát;   a  prosím;   by  mi 
bylo  tolik  yéřenO;  dokudž  naačeuie  lepšieno  nebude. 

Panský  nález  za  starých  pánov  velmi  držán  byí :  a  prvé  by 
se  musiko  mnoho  zlého  státi,  než  to,  což  páni  sů  nalezli,  by  předse 

;e  nešlo.  A  také  panský  nález  tak  mocný  byl,  že  ot  něho  žádný 
se  otvolati  nemohl,  ani  kdy  komu  dopuštěno.  Ejromě  slýchal 
sem,  že  o  česť  sů  se  někten,  jako  pan  Mikeš  z  Potenštajna  za 
ciesaře  Karla,  na  říšské  volence  se  otvolal;  ale  snad  jesf  bylo 
proto,  že  jest  jemu  ciesař  a  páni  přáli.    Ale   to  právo  této  země 

75 nikdy  nebylo,  by  o  kterů  věc  který  zeměnín  mohl  panského 
nálezu  zniknúti.  Protož  i  dnes  jměl  by  jich  nález  pevně  držán 
býti.  A  úřednici  větší  i  menší  jmají,  což  pány  bude  otsůzeno, 
svými  úřady  pomocní  býti ;  a  naj viec  purkrabie  pražský,  jenž  hóí 
moci  královu  nade  vší  zemí  drží. 

ao  Často  také  v  rovných  přech  páni  jiné  a  jiné  nalézají;  a  to 

bývá  bez  jich  viny,  ale  vinu  stran.  Neb  častokrát  svů  pravdu 
jedna  strana  řečí  podobnů  a  výmíuvnů  přede  pány  vyvede,  tak 
že  jiej  to  k  zisku  panským  nálezem  pojde;  a  častokrát  také  aruhá 
strana,  tůž  aneb  podobnů  k  tej  pravdu  jmajíc,  v  svěj  řeči  a  v  svém 

66  líčeni  nevýmluvně  přede  pány  povede,  sama  se  meškajíc,  že  páni 
o  tůž  při  jiej  ke  ztrátě  naleznu;  tak  že  z  toho  vychoaí,  že  Často 
pravý  ztratí  a  křivý  zíště.  Neb  v  každém  právě  tomu,  ktož 
Bvé  véci  jest  opatřen  a  bdí,  právo  jest  pomocno,  a  ktož  své  pravdy 
netbá,    právo   jemu    také    nerado    spomáhá.     Onen    smysiem    a 

N  snažnosti  zíště,  a  druhý  nedomyslem  a  leností  ztratí.  A  protož 
aám  sobě  laj  ztrativ,  a  onen  sám  sobě  děkuj  získav.  V  tom  kusu 
páni  svými  nálezy  ničímž  nejsů  vinni. 

Protož  také  páni  dřieve  svých  nálezóv  nikdy  nepropustili  ve 
dsky  zemské  klásti,  nechtiec  tiem  haněni  býti,  že  o  jeanu  i  tůž 
J5  věc,  neb  velmi  podobnů,  jiné  a  jiné  nálezy  činili. 

Co  pánóv  jesf  třeba  k  nálezu?  Čím  viece,  tiem  lépe;  ale 
podle  starého  práva  dvanáct,  mimo  úřad,  aneb  najméně  sedm, 
větáie  polovice :  ale  to  jesf  o  věci  pohonné.  Ale  o  ty  věci,  kteréž 
jdů  o  zemské  dobré,  jměli  by  všickni  rodové  býti  podle  starého 
ig^  práva,  leč  by  kto  svů  volí  nechtěl,  neb  pro  nemoc,  neb  pro  ne- 
přiezeii,  neb  pro  službu  nemohl.  A  to  by  vždy  každý  měl  ohraditi 

řřede  pány,  podle  starého  práva;  pakli  by  neohradil,  než  to  svů 
rdosti  vedl  častokrát,  a  najviec  přes  léta  zemská,  tehda  by  nebyl 
hoden  svého  miesta,  ani  potom  potazu  panského  vynositi.  Ale  to 
i^ostavoji  u  panské  voli;  neb  neřádi  páni  přietel  přietele  pro  posilu 
hlasu  zbaví;  protož  o  to  dále  mlčeti  chci. 

Když  pán  B  potazem,  přijma  rozkázanie  sudieho,  po  pániech 
jde,  a  páni  jej  učiti  budu:  v  tom,  ač  serozdělie,  po  větfiie  straně 
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Móže-li  po  panském  nálezu  strana  připuštěna  býti  k  otpoře? 
Prayiin^   že  nemá  připuštěna   býti,  když    se   otsůzenie   dopustí; 
115  nebo  by  konce  nikdy  nebyto,  a  panský  nález  držán  má  býti  bez 
otpory.    Protož  písař  bud  v  tom  opatřen. 

XX- 
Spisoyé  o  Těceeh  řeckých  a  římských. 

studium  klassické  literatury  není  u  nás  starší  druhé  polovice 
XV.  století.  Za  dob  dávnějších  znáno  sice  některé  spisy  Ciceronovy^ 
Senekovy  a  j.,  ale  překládati  je  nikdo  se  neodvážil.  Nicméně  ne- 
scházelo ani  tehda  spisů,  z  nichž  i  laik^  latině  neumějící,  jakých 
takých  vědomostí;  ovšem  i  bájek^  o  věcech  řeckých  a  římských 
nabyti  mohl.  Sem  náleží  spis  o  životu  a  řečech  starých 
básníkův  a  mudrcův,  z  latiny  přeložený,*)  pak  historie  obecná 
Vavřince zBřezové,  historie scholastickáPetraCommestora, 
historie  císařská  BenešezHořovic  (Martimiani).  Ku  konci  doby 
staré  překládáno  spisy  mravoučné,  kterých  pro  hojné  příklady 
z  historie  řecké  a  římské  též  do  třídy  této  počítati  lze,  jako  spis 
o  čtyřech  stěžejných  cnostech  (de  quatuor  vírtutíbus 
cardinalibus :  prudentia,  temperantia,  fortitudine,  justitia),  čtyry 
knihy  Albertanovy  o  rozličných  cnostech  a  j. 

L  Ze  života  a  řečí  starých  básníkův  a  mudroův. 

Thales. 

Tbales,  mudřec  asianský,  jakož  praví  Laertius,  z  cizích 
rodičóv  pošel  jesť.  Ten  v  Athénách  přebýváSe  a  první  mudřec 
nazván  jes£.  pro  něhožto  sedmi  jiným  „mudrci''  řiekáchu.  O  při- 
rození a  běnu  hvězdném  on  první  učieše.  proněžto  velikosť  s2uncé 

6  a  měsiece  vypsal  jest.  Ten  první  všecn  mudrcóv  poznal  jest  a 
řekl;  že  duše  jsů  nesmrtediné.  On  celého  roku  časy  rozdělil 
jesf  ve  čtyři  sta  v  fedesát  a  pět  dnóv.  Ten  jednoho  času  kůpif 
jesť  vláčej  ot  rybářóv^  a  vytažena  jesf  zlatá  kra.  O  to  stal  se 
jesť  svár  mezi  nimi;  neb  rybáři  praviechu,  že  vláčej  ryb  prodali 

10  sů;  on  jistieše,  že  vláčej  štěstí  kupil  jesf.  Protož  pro  takovů  neslý- 
chánu novinu  a  pro  množstvie  zlata  přišel  jesf  sůd  ten  před  veSken 

'  lid  města  toho  a  podáno  jesf  na  ApoUona  mudrce,  aoy  sě  podle 
jeho  vvrčenie  stalo  o  tom  zlatu.  I  řekl  Apollo:  Tomu  bud  zlato 
dánO;  ktož  jesf  najmůdřejši  a  najctnostnějši.    To  uslyševše,    dali 

15  sů  dsku  zlatu  Thaletovi  mudrci.   Ten  nechtě  vzieti,  kázal  ji  dáti 
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Manubiádoyi;  ten  pak  kázal  ji  dáti  PittakuBoyi,  a  inhed  ten  poslaf 
ji  jinému.  A  tak  vSickni  mudrci  střiedali  sě  jí;  až  naposledy  dostala 
sě  Solonovi. 

Tento  Thales  byl  jesť  chudý;  s  můdrosti  toliko  a  s  učením 
»8ě   obieraje,   ižádné   péče  nemel   o  penězích.     Protož    řekl  jesť: 
Dobývati  penéz  a  uměnie  můdrosti  spolu  nižádný  nemóž. 
Tyto  JBŮ  jeho  řeči: 

Najlepšie  styořenie  jesf  svět  ^  neb  jesf  účinek  boží;  najvětši& 
styořenie  jesf  město^  neb  všecky  věci  schráni;  najrychlejšie  stvo- 
£5  řenie  rozum;  nebo  všudy  zbiehá ;  najmůdřejšie  věc  jesf  čaS;  neb 
všecky  věci  nalézá.  —  Otázán  jsa;  co  jesť  člověku  nesnadného; 
řekl:  Samému  sě  poznati.  —  Otázán,  kterak  kto  mohl  by  neštěstie 
snésti,  řekl:  Bude-Ii  moci  strpěti  nepřáteíy.  —  Otázán  jsa,  kta 
by  byl  štastný,  řekl:  Ktož  zdráv  jesť  na  těle,  cist  na  duši.  — 
so  Otázali;  kterak  by  kto  mohl  spravedlivě  živ  býti,  řekl:  Ciní-li  to 
sám;  což  jiným  velí  činiti. 

A  umřel  jesf  ThaleS;  když  byl  v  sedmdesáti  letech  a  v  osmi;. 
a  hjl  za  časóv  Achaz  krále  židovského. 


Demosthenes. 

Demosthenes  mudřec  v  Athénách  přebýval.  Ten  jsa  velmi 
učený,  však  jesť  prvně  litery  pojmenovati  nemohl;  ale  častým 
oblamováním  jazyku  svého  potom  mimo  všecky  najjasněje  všecky 
litery  vyřiekal  jesf.  Také  jměl  jesf  řeč  zajiekavů,  kterážto  velikým 

fiobvykáiním  proměnil  v  prostu  řeč,  tak  že  mimo  všecky  jiné  jměf 
výmíuvnosť  najprostrannější. 

Když  za  těch  časóv  dva  člověky  hostinská  dala  sta  penieze 
schovati  ženě  jedné  pod  ůmluvů  takovů,  aby  jednomu  bez  druhého 
pokladu  nevydávala :  po  malém  času  nřišed  jeden  vykíamaí  všecky 

10  peniezC;  řka;  že  tovařiš  jeho  umřeď  jesť;  a  pobrav  penieze  od 
ženy,  bral  sě  jesf  preč.  Potom  přišed  druhý;  požádal  peněz  svých; 
a  nemoha  jmieti,  povolal  ženy  té  před  sůdci.  Ale  ona  vidůci,  že 
jesf  zklamána,  zůfavši  sobě,  chtěla  sě  oběsiti.  Tehdy  Demosthenes,. 
vida  ženu  truchlivů  a  lsti  podtrženu,  přijal  na  sě  jejie  při  a  jejiemu 

15  protivníku  otpověděl:  „Tato  žena  hotova  jesť  vedle  úmluvy  učiniti, 
a  tak  ničimž  nenie  tobě  vinna.  Nebo  jakož  sám  vyznáváš,  že  těch 
peněz  nejma  dáti  jednomu  bez  drahého:  protož,  kayž  oba  přijdeta,. 
tehda  budeta  moci  ji  z  svého  pokladu  upomienati.*'  A  tak  můdrosti 
jeho  zproštěna  jesf  těžké  příhody. 

80  Když  jednoho    času   Filip  král    macedonský  oblehl    města 

Athény,  a  vzkázal  jim  po  svém  poslu  do  města;  řka;  že  ot  města 
chci  otlehnůti;  jestliže  aesěť  najmůdřejšich  vydadie  jemu  z  města 
svého :  tehda  DemostheneS;  isa  v  jich  raddě;  báseň  takovůto  vy- 
myslil Bobě;  řka:   „Vlcie  vzkázali  pastýřem,  aby  s  nimi  vstůpili 

S5U  přiezeň.  A  když  sů  rokovali,  tehdy  vlcie  požádali  ot  pastuch,. 
aby  najprvé  vydali  jim  psy  své.  Tehdy  vlcie,  otjemše  moc  pastýřem 
a  pilné  obránce  stáda  lich,    teprv  brali   sů  dobytek  volně,  kterýž 
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když  by  mudrce  a  starce  jměí  v  moci  své."  To  aslyševše  Athénští^ 

80  svolili  sů  radě  jehO;  a  tak  jesf  město  zproštěno  z  moci  Filippovy. 

Když   posíové  těch    lidí,  ježto   síovů  Molossi,   přišli  sů  do 

Athén  před  sůdci,  aby  při  rozsůdil  mezi  nimi  a  mezi  Filippem, 

králem  macedonským,  a  když  řečníci  strany  jich  mluvili  sů   a 

Demosthenes  s  druhé   strany  líčif   při  Filippovu:   tehdy  posřové 

ssMolosští  nazajtřie  prosili  Demosthena,  aby  proti  nim  nemfuvií, 
zaplativše  jemu,  jakž  jesť  požádal.  A  když  před  sůdci  s  obů 
stranu  měli  konec  vzieti  a  všichni  athénští  starší  vzkázali  Demo- 
sthenovi,  prosiec,  aby  dovedl  při  Filippovu:  ale  on  pořekl  sě 
nemocen   býti.    Leže   na  posteli  své,  řekil  jesť  posióm:    „Taková 

*o  nemoc  napadla  mě,  že  mluviti  nemohu  proti  Molosským."  K  němuž 
jeden  z  posióv  vece:  ,Neškodí-ť  ta  nemoc,  jakož  pravíš;  ale  pro 
lakomstvie  nedužíš!'  A  to  potom  sám  na  sě  k  své  chvále  zjevil 
jesť.  Nebo  když  pře  dokonána  jesť,  Demosthenes  otázal  Aristidona^ 
mnoho-li  vzal  jesť  ot  řečňovánie?    Otpověděl,  jako  chlubě  sě,   že 

«  vzal  jednu  hřivnu  za  práci  svů.  Demosthenes  řekl :  „Ale  já  vzal 
sem  viece,  abych  mlčel."  Tiem  obyčejem  Demosthenes  potupif 
jesť  úřad  řečníkóv,  jenž  lovie  penieze  řečí  i  mlčením. 

Demosthenes,  chtě  můdrosť  svů  a  výmíuvnosť  oznámiti  lidem, 
dobyl  na  sě  růcha  drahého,  věda,   že  zlatohlav  a  oděv  stkvostný 

w  činí  lidi  vzácné.  A  když  ohlásil  sě  u  výmluvnosti  můdré,  opustil 
jesť  zlatohlav  a  sprostnů  kytli  vz vlekl  na  sě  ku  potřebě  své,  řka: 
»Já  oděv  podstatě  mé  chci  přirovnati  viece,  než  bych  skrze 
okrasu  růcha  vymyšleného  chtěl  sě  okázati  to,  což  nejsem." 

Když  jeden  mládec  nádobný  řekl  Demosthenovi:  ,Já  oběsií 

6«  bych  sě,  by  mě  tak  jako   tebe  nenáviděli,'  otpověděl :     „A  když 
by  všichni  mne  jako  tě  milovali,  též  učinil  bych." 
Tato  jesť  jeho  můdrosť. 

Přietel  u  protivenství  nemóž  býti  poznán,  leč  prvé  v  scestí 
hyl  jesť  ůčasten  přiezni. 

Xenokrates. 

Xenokrates  mudřec  byl  jesť  učedlník  Plátóv.  Ten,  jakož 
svědčí  A.  Q-ellius,  skrze  můdrosť  taků  moc  zvedl  sobě,  že  sůdcé 
jeho  řečem  věřili  sů  beze  všech  přísah. 

Ten  jednomu  blekotnému  řekl  jesť:  „Slyš  mnoho,  mluv 
6  málo ;  neb  ot  přirozenie  jedna  ústa,  ale  uši  dvě  vzali  sme.*'  Když 
jeden  zlořečil  jemu,  šea  ot  něho,  řekl  jest:  „Jakož  ty  jazykem 
tvým,  též  já  ušima  svýma  vládnu." 

Alexander  Xenokratovi  poslal  padesát  hřiven.  Tehdy  mudřec 
posióm  prostý  a  chudý  oběd  učinil  jesť.  A  nazajtřie  otieží  poslové 
10  ho,  komu  káže  penieze  přijieti.  Otpověděl  jim :  „I  zdali  z  včeraj* 
šieho  jiedla  nesrozuměli  ste,  že-ť  nepotřebuji  peněz?"  A  vida,  že 
z  jeho  řeči  poslové  zamůtili  sě,  kázal  ot  nich  penieze  vzieti, 
nechtě  pohrdati  jich  poselstvím  a  darem  Alexandrovým.  Kteréžto 
penieze  rozdělil  mezi  ty,  ježto  můdrostem  sě  učiechu. 


SpisoYé  o  věcech  řeckých  a  římských.  123 

n.  Ze  spisu  o  ótyřeoh  stěžejných,  ctnostech. 

O  spravedlnosti. 

Předkové  staří  tak  veliků  péči  iměli  sů  při  obecném  dobrém, 
že  užitky  cizie  vážiechu  viece^  nežli  své  vJ^astnie.  Jakož  svědči 
8T.  Augustin  o  jednom  králíku^  jenž  bÍmI  Markus  Atilius,  kterýžto 
bojova4   na  moři   s  KarthaginenskÝmi,   a  přemožen  jsa,  vzat  jesf 

5  do  jich  vlasti.  Potom,  přijemše  slib  ot  ného,  poslali  do  Říma,  aby 
Éíměné  propustili  vězné  Karthaginenských,  žeby  oni  chtěli  pro- 
pustiti všecKV,  kteréž  by  měli  z  Říma.  Markus,  vrátiv  sě  do 
Říma,  žádost  Xarthaginenských  zvěstovaf  měáflanóm,  a  oni  vecechu 
iíarkovi,  aby  jim  k  tomu  sám  poradil.  Markus  odpověděl:  „Nezdá 

umí  sě  užitečné  býti,   byste  učinili  tož,  což  žádají  Kartha^inenšti, 
proto  že  Říměné,   kteříž   sů  zjímáni,  jsů  nestatečni  k  boji:  jedni 
mládci  a  jiní  přestaralí,   z  nichžto  já  jsem  jeden.     Ale  kteréž  vy 
jmáte  Karthagmenských  u  vězeni,  jsů  silni,  můdří  a  najurozenější. 
A  když    známí    a   přietelie    držiechu  ho   k    tomu,    aby   Kartha- 

^ sienským  nestavěl  sě,  k  nim  vece:  „Nejsem  Říměnín  od  toho 
éasu,  iakž  jsem  v  moci  Karthaginenských.**  A  proto  i  manželku 
svú,  jenž  no  objieti  chtěla,  odstrčil,  chtě  raději  postaviti  sě  do 
vězenie,  nežli  slibem  oklamati  nepřátely  a  přisanu  přerušiti,  věda, 
že  do    vymyšlených  a   přeukrutných   muk  má  jíti.    A  když    sě 

>  postavil  Karthaginenským,  na  jednom  úzkém  dřevě  postaven  jesť, 
v  němžto  na  vše  strany  hřebíkóv  ostrých  bylo  nabito,  pro  kteréžto 
nemohl  sé  na  nižádnů  stranu  bez  těžkého  zbodenie  ponnůti,  a  tak 
r  téch  mokách  umřel  jesf. 

PISe  sě  též  o  jednom  králi    athenienském,  jenž  slul  Kodrus, 

tt  kterýžto  vida,  a^no  silni  nepřietelie  osadili  jeho  královstvie,  a 
nemoha  jim  odolati,  utekl  sě  k  modle  Apollonově  a  otázal  jie, 
která  strana  u  boji  svítězí?  I  vzal  jesť  odpověď  takovůto:  že  ti 
vítězstvie  obdržie,  jichžto  král  bude  zabit.  A  když  ta  odpověd  přišla 
ku  králi,  jenž  byl  nepřietel  Kodrovi,  přikázal  vojsku  svému,  aby 

"nezabijeÚ  u  boji  krále  athenienského.  Tehdy  věda  Kodrus,  že 
země  jeho  n^móž  u  pokoji  býti,  jediné  leč  by  on  zabit  byl  od 
nepřátel,  složil  s  sebe  oděv  královský  a  vzal  na  sě  rúcho  sprostné. 
A  šed  k  nepřáteióm ,  jež  byl  na  vojnu  zbudil ,  od  nich  zabit 
jest    Po  jehožto  smrti  lid  jeno  nad  nepřátely  svítězil  iesf.    Tak 

*ehtél  jesx  raději  sám  umřieti,  aby  lidé  jeho  živi  zóstali,  než  by 
živ  byl  ostal  a  jeho  přemoženi  byli.  Pěkné  zajisté  a  chutné  jesf 
spravedlivým  a  ctným  koiežatóm  pro  svů  vJ'asf  a  za  svój^  lid 
omříeti;  nebo  nižádný  nevydává  se  na  smrf  bez  naděje  užitku 
velikého. 

*  K   témuž   čte   sě  v  jedněch  knihách  římských,   že  jednoho 

éasu  Řiméné  velmi  mřiechu  a  druhého  léta  znamenie  hrozné 
koříciebo  ohně  ukázalo  sě  prostřed  města.  Tehdy  zlí  lidé  praviechu, 
že  peklo  žádá  jednoho  člověka.  Tehdy  Markus  Kurcius  pro  milost 
své  vlasti,  jsůc  oděním  on  i  kuoň  ozdobný,  skočil  jesf  i  s  koněm 

•do  té  jeskyně,  a  tu  zavřela  sě  inhed  země^  Tak  chtěl  jesf  sám 
umiifiti.  abv  všecko  město  od  nebezpečenstvie  bylo  zproštěno. 
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čtení  předkům  našim  velmi  oblíbené  b}l  román,  známý 
pode  jménem  Kroniky  trojanské.  Prvotně  byl  sepsán  řecky.  La- 
tinsky jej  vzdělal  1.  1287  Messáňan  Guido  z  Columny.  Z  Guido- 
nova  spisu  učiněn  byl  dvojí  překlad  český,  jeden  volnější,  druhý 
doslovný.  Onen  jest  starší,  pocházeje,  ač  není-li  starší,  z  prvé 
polovice  XIV.  století,  i  vyniká  plynnou  řečí,  květným  slohem  a 
obraty,  které  připomínají  na  básně  staronárodní  a  Alexandreidu. 
Mladší  překlad  stal  se  1.  1411  k  rozkázaní  mincmistra  krále  Václa- 
vova, Petra  Zmrzlíka;  překladatel  držel  se,  jak  sám  dí,  slovo  od 
slova  textu  Guidonova.  Starší  překlad  zachoval  se  v  dosti  četných 
přepisech  z  XV.  století,  ano  byl  již  1.  1468  a  1488  vytištěn.  Z  pře- 
kladu mladšího  nezbyl  než  zlomek,  jejž  bibliotékář  Mučkovský 
v  Krakově  na  deskách  polské  knihy  nalezl. 

(Z  překladu  staršího.) 
Boj  Trojanských  s  ňeky  a  první  oboření  Troje. 

Když  sJ^unce  své  jasnosti  paprslky  po  zemi  rozprostře  a  tmy 
nočnie  zapudi,  hlučná  pověsť  krále  trojanského  dojiae  o  příjezde 
valném  Hřekóv;  proněž  všem  rytieřóm  i  panošem  k  boji  bodným 
i  měšianóm  káza  býti  rychle  hotovu.  A  zřiediv  vojska  v  roty 
5  s  veliků  opatrnosti,  a  na  Koně  vsedavše,  táhnu  z  města  s  mysu 
zmužilů,  a  nevědůc  tajných  záloh  od  města  blízkých,  kvapie  ku 
břehóm.  Tehdy  Hřekové,  jimižto  biechu  břehové  statečně  osazeni, 
vidůce  vojska  mnohých  oděncóv,  na  ručesi  sě  k  boji  stroiie,  a  však 
s  nemalů  ůžesti.     A  tak  vévoda   Nestor   prvý   s  svými  potka  sě 

10  udatně.  A  když  nasta  boj  náramně  litý,  lomoz  ratiští  a  loBkot 
mečóv  by  hrozný;  padají  terče,  rušie  sě  přielbice;  mnoho  z  obů 
stranu  zbitých,  mnoho  by  i  raněných;  krev  barvi  červeně  zemi: 
než  k  ostatku  množstvie  trojanské  přemáhá,  neb  sám  vévoda 
Nestor  s  svými  bojováše.  Tehay  král  Kastor,  muž  přeudatný,  hned 

15  s  velikÝm  množstvím  svých  rytieřóv  a  panoši  vehna  do  boje  proti 
Trojanským.  Křik  by  hrozný  v  krutém  s  obů  stranu  bojováiLL 
Než  Trojanští  padají,  nemohůce  snésti  úprku  silného  čerstvých 
mužóv.  Tehdy  král  Laumedon,  obyčejem  lva  v  hněviech  řevů- 
cieho,  ten  svým  udatenstvim  ony-ť  koíe,    ony-ť  seče,   ony   s  koní 

M  srážie  a  na  úrazu  i  záhubu  Hřekóv  tišče,  bráně  svých.  A  to  vidůce 
Trojanští  od  svého  krále  rekovstvie,  silně  na  Hřeky  tisknu,  raniece 
i  tepůce  bez  milosti;  a  když  tak  kvapie  Trojanští,  tiem  hlučnéje 
klesají,  duše  půštějice.  A  tak  Hřekové  kdvž  počnu  v  boiováni 
mdlieti  a  mnohé  z  sebe  tratiti,  tehdy  král  roUux,  vida  z  daleka 
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xi  Hrekóv  trud  silný,  s  svým  rytieřstvem  čitým  přilina  k  boji  a  na 
Trojanské  nkrntné  sě  oboři,  mnohé  zbi  a  mnohé  smrtedlné  raněné 
8  koňóv  srazi.  Tu  král  Laumedon  méJlo  vyhnuv  z  boje,  vida,  a'n 
jeho  lidé  trudně  bojují,  boje  sě  škodnějšie  příhody,  a  protož  hró- 
zami  a  prosbami  pokřiée  na  své,  aby  máío  zasépostůpifi,  avjednu 
10  rotu  káza  sé  jim  sběhnuti. 

A    v    ta  doba   vévoda   Nestor,    uhlédav  Laumedonta  krále, 
a  zvěděv,  že  on  jesť,  povrhl  kopie,  úprkem  otda  sě  k  němu,  všeho 
nechav.     A  král,  to  vida,  udatně  s  kopím  hna  proti  němu;  a  tak 
oba  koňské  boky  krutě  svierajíce,  náramným  během  sě  stečesta. 
36  Ale  Nestorovi   rytieři   krále    Laumedonta  kopie    meči  svedu,   že 
Nestora  neuhodí;  ale  Nestor  kopím  svým  na  štít  králóv  silně  unodi 
a  jej    na    dvé   rozrazí,    kterážto    ránů   král    Laumedon   hrubě  jsa 
zakíán,  spade  s  koně.     Ale  aniž  sě  pádu  ani  rány  úžas,    hned  sě 
vz  hóra  z  země  vzchopí,  a  dobyv  meče,  přiteče  pěškami  na  Nestora 
«  s  zmužiJů  smělostí.  Ale  jeden  mládenec,  rytieř  trojanský,  jménem 
Cedar,    kterýž  to  léto  byl   k  rytieřství  pasován,    lakž   uzře  krále 
svého  opěšalého  v  takém  nebezpečenství  statečně  bojujíce,  jakožto 
pánu  svému  poddaný  a  věrný,    zastyděv   sě,  velice  sě  rozhorli,  a 
sevřev  kóň  ostrohama  a  kopie  uchytnuv,    prudce    na  vévodu  Ne- 
45  stora  přihna,  a  kopím  raniv  jej  na  prsiech,  s  koně  ho  svrže  před 
nohy  krále  svého.  A  král,  vida  Nestora  před  sebů  ležiece  na  zemi, 
mečem  svým  silně  naň  a  často  tepa,    srazi  nánosek    s  jeho   prie- 
Ibice  a  jej  v  tvář  velmi  raní.  A  v  tu  chvíli  byl  by  Nestor  zabit 
od  krále,    neb  truden  byl  a  krev  jeho    bieše  ušla   náramně ;    ale 
yj  Hřekóv  jeho  množstvie,  na  pomoc  jemu  přihnavše,  na  krále  Laume- 
donta sě  obořichu.    A  kakžkoli   tu  mnozí    z  Hřekóv    zahynuchu, 
avšak  Nestora  vévodu  svého   od  noh  králových  odtrhše,    na  kóň 
iemu  pomožechu.  Pak  král  Kastor  vida,  že  Cedar,  rytieř  trojanský. 
Nestora  sbodl  s  koně,    žádaje   toho    pomstiti,   u  veliké  horlivosti 
56  hna  na  Cedara;    ale  dřieve,    nežli  k  němu  dokiopota,  jeden  Tro- 
janský, Sekuridam  řečený,  téhož  Cedara  přietel  přirozený,  vsunuv 
sě  mezi  ně  a  úprkem  pravým  hnav   na   krále  Kastora,   zláma  oň 
kopie,  však  neraniv  jeho.    Ale  Kastor    svým   kopím   Sekuridama 
v  bok  silně  uhodí  a  smrtelně  pobode.     A  to  vida  Cedar,  že  jeho 
€0  přietel  tak  raněn,  v  hrozné  horlivosti  žádaje  mstíti  jeho,  s  mečem 
vytrženým  udatně  žene  na  krále  Kastora,  a  zmužile  seka,  najprvě 
štít  srazí,  a  u  při eí biče  nánosek  odtasiv,  smrtedlně  jej  v  tvář  raní 
a  s  koně  srazi,  a  kóň  násilím  úchvatná,  jednomu  svému  da  cho- 
vati, hanebnými  slovy  Kastora  haněje  pro  raněnie  přietele  svého 
65  Sekuridama.  A  když  Kastor  král  opěše  a  Trojanští  usilovachujej 
mezi  sebú  uchvátiti,   proti  nim  sě  udatnu  silu  bránieše;    ale  sám 
mezi  tolik  nemohl  odolati.  A  tsik  byl  by  v  tu  chvíli  jat,  by  byl 
král  PoUux  na  pomoc  jemu   nepospiešii,    maje    s  sebú    sedm  set 
rytieřóv  udatných.  A  tak  hnav  na  nluk,  kterýž  sě  brojieše  okolo 
70  krále  Kastora,  velikú  mocí  bojuje,  hluk  rozrazí,  raně,  tepa  i  po- 
rážeje: a  tak  bratra  svého  vysvobodí  z  jich  ruku. 

A  pak  král  PoUux  v  náramné  horlivosti  na  jednoho  Trojan- 
ského  hna,  Gliach  jménem,  sebrav  všecky  své  síly,  ajej  smrtedlně 
ráni,  že  s  koně  spade.    A  ten  Gliach  bieše  syn   krále  karthagin- 
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76  ského  a  sestřenec  krále  Laumedonta;  z  jeho  sestry  ylastnie  na- 
rozený. A  to  vida  Laiunedon.  velice  zplaka^  sestřence  svého  pře- 
hanebné  smrti  želeje.  A  u  velikých  tesknostech  své  všecky  svMav, 
napomíná  žalostné^  aby  na  pomoc  jeho  sestřence  zmuiilů  sitú 
povstali.    A  když  zatrůbi  v  svů  trúbu,   na  sedm  tisícóv  rytieřóv 

80  sta  před  nim,  a  Jeho  rozkázáním  hnavše  proti  Hřekóm,  nelítostivé 
je  tepiecha,  raniechu  a  mordováchu  rukama  udatnýma,  tak  že 
musichu  Hřekové  utiekati;  kteréžto  stíhali  sů  Trojanátí,  ústavně 
tepůce,  až  na  břehóv  končiny. 

A  v  ta  doby   hjl  by  král  Laumedon  konečné  svitézil;   ale 

86  že  zatiem  král  Telamon/  král  Peleus,  Jason  a  Herkules  do  města 
Troje  ůkJ!adné  byli  vtekli  a  vskočili,  a  muže  silnéjšie  v  něm  zbili, 
a  Telamonem   králem  osadivše,   vystrojili    sě    svým    Hřekóm   na 

řomoc  k  boji.  Mezitiem  jeden  z  Troje,  jsa  raněn  náramně,  přihna 
králi,  jemužto  v  sloviech  plačtivých  a  lkáni  tesklivém  vypravil 

90  dobytie  i  zkaženie  města  jeho  Troje  od  Hřekóv,  nepřátel  jeho. 
Protož  král  Laumedon  to  uslyšav,  tesklivě  poče  vzdychánie  častá 
opakovati,  a  trůbením  své  trúby  svolav  sve  všecky,  nechav  Híe- 
kóv  na  březe  již  přemožených,  táže  k  městu.  A  když  nedaleko 
bieše  odjel  s  svým   vojskem,  uzří  z  daleka  veliký   diel  nepřátel 

96  svých  jedúc  z  města,  a  že  kvapie  proti  němu  bojovně  v  rotách 
lidu  rytieřského;  a  ohled  sě  za  sě,  a  aj,  naliť  vojska  hřecká  od 
něho  přemožená  po  něm  pospiechají;  úžas  sě  velmi,  nevědě,  coby 
měl  učiniti,  jsa  mezi  silnými  nepřátely  s  obú  stranu.  Co  dále? 
Počne  se  boj   přehrozně   lítý,  ale    ovšem   nerovný;    neb  Hřekové 

100  daleko  byli  Trojanské  přesílili  lidu  množstvím.  Padají  Trojanšti 
ranění  i  zbití,  a  bez  meškánie  přítěže  Herkules,  muž  udatný  a 
přesilný,  s  rytieři  svými,  sedě  na  oři  silném  kropieřem  ostřeném, 
smrtedlnými  ranami  lidi  porážie  a  pluky  rytieřské  rozrážie  nepřátel- 
ské. A  když  jeho  moci  nemožiechu  snésti  Trojanšti,  s  cesty  jemu  sě 

106  vyhýbajíc  a  padajíce  před  ním,  zahubeni  sů.  Potom  proti  Laume- 
dontovi  králi,  zazřev  jeho,  hněvivě  sě  zdviže  úprkem  na  něho ; 
jehož  dohnav,  silně  jej  uchopí  i  zabi,  a  sťav  hlavu  s  těla  jeho, 
mezi  své  s  hrdostí  uvrže.  A  to  vidůce  Trojanšti,  pláčí,  jsúce  svého 
krále  zbaveni  takú  smrtí,   fimžto  ižádná  naděje   nenie  zóstavena, 

110  abv  k  svým  ženám  i  statkom  do  svého  města  byli  navráceni,  aniž 
čiji,  by  kam  měli  útočiště  neb  pomoc  kterú  nalézti.  A  tak  padají 
sěm  i  tam  nebožátka,  a  druzí  pole  opustiece,  běžie,  kamž  kto 
vida,  utíkajíce,  tak  však,  že  ti.  kteříž  sú  z  toho  boje  utekli^ 
musili  sů  daleký   cil  jmieti  od  Troje,    zachování   svému  útočiště. 

116  A  tak  té  volně  i  tomu  boji  smrtedlnému  by  skonánie. 

A  tu  ODořivše  Hřekové  město  trojanské  ze  dna,  se  vším 
sbožím  tu  pobraným  vstůpie  na  své  lodie,  a  opustivše  břehy  tro- 
janské a  plátna  rozpenše,  v  libém  povětří  a  u  velikém  veselí  dny 

j2^  i  nocmi  šfastně  plovúce .  vrátichu  sě  do  hřecké  země.  A  tak 
raduje  sě  všechna  země  hřecká  náramným  veselím  z  jich  slavného 
vítězstvie  i  přielišného  obohacenie,  a  bohém  svým  hojné  oběti  a 
pocty  Časté  činie,  jakožto  svým  pomocníkem  v  té  válce  a  vojně. 
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Když  bieše  král  Príamus  s  ženu  i  s  dětmi  i  s  lidmi  svými 
v  obležení  jednoho  hradu  velmi  tvrdého,  přijide  jemu  ta  žalostná 
i  hrozná  novina  o  zabiti  otce  jeho  Laamedonta,  krále  trojanského, 
i  lytieřstva  i  lidu  jeho,  o  zboření  Troje  města  krásného,  a  o  sestře 
BJeho,  Exiona  řečené,  že  jesť  vzata  od  krále  Telamona  za  ženimu. 
iFžase  sě  Príamus  toho  rozpravenie,  a  přieliánú  žal!ostí  jsa  teskliv, 
ústavnými  slzami  žalostivé  hlasy  s  svými  věrnými  vvdáva ;  a  hned 
káže  vSem  býti  hotovu  a  opustě  toho  hradu  obleženie,  rychle 
táhne  se  vším  vojskem  k  Tróji.    A  když  k  nie  přijide,  a  uzře  ji 

10  z  kořen  vyvrácenu,  a  váže  škody  své  i  svých,  velmi  jesť  plakal 
a  za  tři  dni  v  té  trval  jest  žalosti.  Ale  po  třech  dnech  sám  sě 
k  rozumu  navrátiv,  věda,  že  ižádnů  žalostí  škody  nebývají  na- 
vráceny, ale  přispářeny,  mnoho  s  myslí  svů  i  s  věrnými  svými 
přejměv  vážných  potazóv,  ustanoví,   aby   to   město  zase   vzdělal 

15  a  tak  rozšířil  i  zveličil  i  utvrdil,  aby  sě  ižádné  moci  nepřátelské 
nebálo,  a  že  by  mohlo  všem  nepřáteióm  statečně  silno  býti. 

A  tak  svolav  i  shledav  mistrných  a  vtipných  kameníkóv, 
zedníkóv,  tesaříjv  i  jiných  rozličných  dělníkóv  převeliké  množstvie 
z  mnohých  zemí  i  vlastí,  a  káza  rum  vešken  vyčistiti,  a  na  témž 

vmiestě  město  daleko  většie,  širšie  i  delšie  založiti  ve  jmě  boha 
Neptunus  řečeného,  a  týmž  jménem,  jakožto  i  dřieve,  Trója  káza 
jmenovati.  A  bieše  to  město  vz  déli  pět  dní  puti,  a  tolikéž 
yz  šíři,  tak  že  ani  před  ustavením  ani  po  ustavení  toho  města 
nečte  sě,   by  které   město   tak  veliké   kde   bylo  ustaveno,  a  tak 

BVÝbomým  a  pevným  iopatrnů  zřiezeností  ustavením.  Neb  najprvě 
onrazeno  jest  zdí  přetlustů,  loket  čtyřidceti  a  dvů  stů  z  výší, 
z  kamene  tesaného,  jichžto  svrchek  vešken  ozdoben  bieše  roz- 
ličných barev  mramorem,  že  mílo  jesť  bylo  na  ně  se  všech  stran 
pohleděti.     A  v  té  zdi  věží  přemnoho,    vždv  věže  nedaleko  bieše 

»jedna  od  druhé,  jichžto  výsost  patdesáte  loket  nad  zdí  bieše  vy- 
zdvižena. A  však  jmějieše  toliko  šest  bran  ve  všie  ohradě,  jichžto 
jedna  slula  Dardanides,  druhá  Tymbrea,  třetie  Helias,  čtvrtá 
Cechas,  pátá  Trojana  a  šestá  Antenorides.  A  každá  z  těch  bran 
bieše  brannýma  dvěma  věžema  osazena  a  rytými  obrazy  mramoro- 

sivými  okrášlena,  jichžto  každá  svů  krasů  přáteióm  libé  dáváše 
vcházenie,  a  nepřáteióm  hrozné  přistůpenie  okazováše.  Pak  okolo 
všech  zdí  bieše  roven  všady  přeutěšená  a  prostranná,  trávníky 
rozkošnými  a  kvietím  výborným  i  rozličný  ozdobená,  okoío 
niežto   vSadv   biechu  přietopové  hlubocí,  širocí  a  vyzdění.    Pak 

« v  těch  zdech,  totiž  v  té  převeliké  a  tvrdé  ohradě,  bez  čísla  bvlo 
vzděláno  krásných  a  rozličných  domov  měšťanem  ku  příbvtku, 
jichžto  město  bylo  ozdobeno  množstvím  ulicemi  prostrannými  a 
diůhými,  tak  že  s  obů  stranu  každé  ulice  biechu  zdělány  lůbie 
sklenuté  u  předdomí,   aby  v  čas  dště   neb    nechvíle  mohl  každý 

15  jiti,  kamž  by  chtěl  po  městě,  such  a  po  suše.  A  v  tom  městě  bylo 
tak  vysoké  stavenie,  že  nebyl  dóm  v  něm  šedesáti  íoktóy  nižší, 
a  všichni  domové  ozdobeni    z  předu  rytinami  obrazóv  rozličných, 


128  Kronika  trojanská. 

lidských  i  zvieřeclch.  A  po  těch  uliciech  zdělána  blechu  bydla 
a  stavadla  všelikterakým  řemeslnikóm. 

^  A  pak  skrze  město  řeka  veliká,  bystrá,  čistá  a  rybná  tečieše, 

jmajicí  přiekop  mramorem  vyzděný,  jiežto  jméno  bieše  Xantus, 
a  po  březiech  s  obů  stranu  míýnóv  přemnoho  vtipně  ustavených. 
A  z  té  řeky  po  trubách  mosazných  oieše  vedena  voda  do  všech 
ulic,  v  nichžto  blechu  studnice  mramorem  vyděíané,  do  nichž  voda 

86  ústavně  tečieše  ku  potřebě  všem  bydlitelem  a  přebývajícím  města 
trojanského.  Pak  do  toho  města  král  Priamus  všeho  svého  krá- 
lovstvie  lid  uvede  k  osazeni  města  tak  velikého,  jimž  to  rozdá 
domy  hodné  vedle  dóstojnosti,  povahy  i  stavu  každého.  I  by 
město  velmi  lidné,  urozenými  lidmi  ozcfobené  i  také  vtipnými. 

«o  A  protož  v  tom  městě   vymyšleny   sů    divné  a  rozličné  hry 

k  kratochvilnosti  lidské.  TuC  jesť  zajisté  vymyšlena  ta  hra  šachová 
divné  opatrnosti ;  tu  hra  vrhcábnie,  dvů  neb  tří  kostek  náhodným 
metáním  vedená:  tu  i  jiné  všeliké  kostečné :  tu  chvalná  i  haněcie 
skládanie  zamyšlena  sů  vtipných  řečí,   kakžkoli  druzí  pravie,    že 

«5  chvalná  skládanie  zamyšlena  sů  dřieve  v  ostrově  sicilském;   tu-ť 

J'esť  také  mnoho  her  osobných  zamyšleno,  jimižto  těfa  lidská  roz- 
ičným  hýbáním,  běháním  i  skákáním  rychlosti  navykají  ke  všem 
skutkem  i  pracem  rytieřským,  s  velikůtěm,  ježto  je  páchají,  libostí 
a  kratochvílí,  i  všem  přihlédajícím. 

70  Pak  král  Priamus  ustaví  sobě  dóm  na  vysoké  skále^  se  všech 

stran  přieliš  příkré,  v  miestě  vyíučiřém,  překrásný,  všie  ozdoby 
plný,  pěti  set  foktóv  z  výši,  kromě  okolních  hustě  ustavených 
věží,  jichžto  výsosť  k  obřakóm  saháše,  z  nichžto  všechny  sůsiedné 
vókoí  krajiny  mohly  býti  opatřeny.  A  toho  všeho  hradu  zdi  biechu 

76  mramory  rozličných  barev  divně  zdělány  a  rytinami  obraznými 
ryčně  ozdobeny,  že  každému  divadlo  z  sebe  přeutěšené  vydávaly. 
A  toho  domu  okna  křišťálem  vydělána  v  zlatě  osazeném;  sieň 
pak  na  tom  hradu  diůhá  a  prostranná  čistým  mramorem  vyzdéná; 
ale  sklenutie  jejie    bieše   z  dřievie  a  z  prken   uhlazených  cedro- 

80  vých  a  vazových,  zlatými  škudlami  opažených.  A  všickni  vnitř 
bokové  stkviechu  sě  drahým  malováním  divných  obrazóv.  A  v  hla- 
vách té  sieni  bieše  stolice  královská,  předivným  mistrovským 
řemeslem  z  slonových  kostí,  z  zlata  a  z  cedrového  dřivie  usta- 
vená, k  niežto   bieše   sedm    stupňóv  z  alabastru  a  z  drahého  ka- 

86  menie  uděláno,  po  nichž  bieše  vzchod  na  tu  stolici  k  seděni ; 
před  nížto  stáše  stóí  drahý,  týmž  dielem  stvořený,  a  pak  na 
každém  boce  velmi  dlůzí  stolové  a  lavice  alabastrové  k  seděni 
čeledi  královské.  A  u  protičelí  bieše  ustaven  oltář  safierový, 
k  němužto   bieše    stupňóv   dvadceti   z  alabastru  a  z  ametystu  a 

^ojiného  kamenie  drahého.  Na  kterémžto  oltáři  stáše  obraz  vešken 
zlatý,  z  zlata  čistého  slitý,  patnácti  loket  z  výší,  a  mnohým  i 
rozličným  drahým  kamením  okrášlený  boha  řečenéno  Jupiter,  v  kte- 
rémžto král  Priamufl  jmějieše  veliké  doufanie,  žeby  jím  jměl  býti 
zachován   v  diůhém  zdraví  i   štěstí  se  všemi   svými,  i  to  město 

«před  každým  nepřátel  násilím. 
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xxn. 

Román  o  Alexandra  Velikém. 

Pseado-KAllisthenův  román  o  Alexandru  Velikém  přeložen  byl 
Te  XIV.  století,  zachoval  se  však  rovně,  jako  kronika  trojanská, 
T  přepisech  z  XV.  teprv  století.  Jakkoli  dílo  to  přeplněno  jest 
bajkami  předivn^i,  nicméně  pro  pěknou  řeč  a  živé  vypravování 
přičísti  je  sluší  k  lepším  plodům  staré  doby. 

Výprava  proti  Porovi,  králi  indiokómu. 

Alexander,  shromáždiv  vSeckna  vojska  macedonská  a  perská^ 
přikázal  jesť,  aby  proti  Porovi,  králi  indickému,  bráni  pozdvihli 
a  mužsky  s  nim  bojovali.  A  vytrhJ!  jest  s  nimi  do  Indie,  i  táhli 
BÚ  po  zemi  pusté  a  prostranné  a  přes  řeky  hluboké  a  cest;p^  vod- 

snaté.  I  poče  truden  býti  Alexander  i  rytieři  jeho,  tak  že  již  jich 
umové  vikfáchu  pro  veliků  tesknosť.  A  protož  všechna  vojska 
reptachu,  řkůce:  „Jměli  sme  natom  dosti  mieti,  že  sme  země  perské 
dobyli  a  Dariáše  přemohli,  jenž  od  nás  dani  brat.  Co  viece  pra- 
CQJem,  hledajíce  Indie  dobývati,  v  niežto  hovada  litá  bvdlie,  a  za> 

»pomanámy  své  země,  v  niežto  všeho  dobrého  nazbyt?  Ale  tento 
Alexander  nic  jiného  nežádá,  než  aby  vešken  svět  sobě  podrobit; 
nebo  bojové  a  války  jsů  krmě  srdce  jeho,  tak  že,  by  maiý  čas 
n  pokoji  {M)byt,  jakožto  člověk  bez  pokrmu  by  hned  zahynut. 
A  protož  nechajme  jeho  zde,  a  my  sě  do  Macedonie  vraťme.  A  on 

u  8  Perskými  af  jede,  kam  chce." 

Usfyšav  to  Alexander,  káza  všemu  vojsku  odpočinuti  a  on 
vnide  na  najvyššie  miesto  i  vece  k  nim:  ,Vy  Peršči  na  iednu 
stranu  stupte,  a  vy  Macedonšči  aHřekové  na  druliů  stihnu!'  aby 
8é  rozdělili.    I  napomíná  Alexander  Macedonské   a  Hřeky,  aby 

2iB  nim  ostali,  mluvě  takto:  ,Rytieřstvo  najsilnějšie,  Macedonšči, 
síyšte  slova  má!  Že  Peršči,  dosavad  protivníci  Dy vše,  podstůpili 
8i  jho  na  sich  pracích,  již  mě  samého  chcete  tuto  necnati,  a  zase 
io  vašie  vlasti  chcete  sě  bráti.  Nevieto-li,  když  biechu  zmučeny 
doše  vaše  pro  slova  Dariášova,  že  sem   vás  posilovat   svů  radu, 

« a  byli  ste  posilněni?  A  opět,  když  biechom  trhli  na  pole,  majíce 
bojovati  8  našimi  nepřátety,  já  sem  sám  stál  první  a  počal  sem 
pobitie?  A  zdali  sem  pro  vaše  zdravic  nejet  jakožto  poset  k  Da- 
nádovi  a  vydat  sem  sě  sám  za  vás  ve  mnohých  příhodách  a  tryznech  ? 
Vezte  zajisté,    že,  jakož   sem   dosavad  svítězoval,  též  u  potomně 

33  8  bohóv  spomocí  svítězím.  Pak-li  chcete  sami  Macedonšči  vrátiti 
sé,  já-ť  sě  nikoli  nevrátím.' 

A  když  to  vypovědě  Alexander,  všecka  kniežata  macedonská 
i  Hřekové  stýdiechu  sě  a  milost  žádali  sú,  a  řkúce:  „Najvětší 
ciesaři !  Život  náš  v  tvů  ruku  jesf  položen :  kamžkolvěk  sě  obrátíš, 

95  badem-£  tebe  následovati.  Bychom-ť  pak  měli  zemřieti,  tebe  nikoli 
neopustíme." 
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Hnuv  vojskem  svým  Alexander,  vtrhí  jesf  dále  do  Indie  na 
skonánie  měsiece  črvna.  A  tu  jeho  potkali  poslové  Pora,  krále 
indického,  dávajíce  jemu  list  takové  vznieci : 

40  „„Poruš  král  indický  Alexandrovi,   kterýžto  fotruje,  všech 

mést  dobývaje,  rozkazujíce  přikazujem.  I  poněvadž  jsi  smrtedlný, 
proč's  proti  bohu  nesmrtedlnému  smet  učiniti?  Bláznovstvie  lapilo 
jesť  té  a  sjnjrsí  tvój.  Poněvadž  máš  v  oce  kíádě  a  nevidíš  nás, 
snad  nás  mnieš  podobny  ku  Perským,  kteréžto  si  svému  panství 
podrobil?  S  měkkými  si  zajisté  bojoval!  A  že  si  je  přemohl, 
mnieš,  by  naši  výsosť  své  miíosti  podrobil.  A  to  sé  ovšem  stane, 
když  by  sě  bohové  lidem  poddali  a  země  výsosti  nebeské  byla 
předložena.  Neb  jsme  my  nesmrtedlní ;  netoliko  lidé,  ale  i  bohové 
našemu  jménu  posluhuji.    Zdali  nevieš,  když  Dionysius  Bacchus, 

#io  jenž  jesť  svobodný  otec  řečen,  bieše  vtrhl  do  Indie  vojensky,  ale 
obrátiv  plece  přea  Indickými,  utekl  jesť,  nemoha  jich  síle  odolati? 
Dřieve  zajisté,  nežli  Xerxes  kraloval  v  Persidii,  Macedonščí  Indickým 
BŮ  úroky  vydávali.  Ale  že  bieše  neužitečná  jich  země  a  králi 
nebvia  míla,  zhrzeli  sú  jí  Indičcí;  neb  každý  můdrý  viec  žádá 

66  širokých  zboží,  nežli  úzkých.  A  protož  přikazujem-ť,  aby  sě  do 
své  země  vrátil.  A  kdež  nemóžeš  panovati,  žádosť  a  pÚnosť  odtud 
otlož."" 

Když  ten  list  přijide  před  Alexandra,  káza  jej  přede  všemi 
čísti.    Ale  iTtieři,  uslyševše  list,   steskli  sú  sobě  velice.    Jimž  to 

«o  vece  Alexander:  ,Mužie  udatní,  rytieři  moji  milí!  Umové  vaši  ne- 
zamucujte  sě  pro  slova  listu  Porova.  I  zdali  nepamatujete,  kterak 
Dariáš  zpupně  pýchu  míuvieSe?  Pravdu-ť  vám  pravím,  že  vsickni 
Indiené*;  jmají  obyčej  s  hovady  s  lítými  a  s  saněmi  a  s  levharty 
a  s  jinými  hovady  jedovatými  bojovati,  a  poňovadž  řiedko   od 

66  lidí  bývají  mordováni,  v  svú  divokú  sílu  úfají.' 

Nato  káza  odepsati  list  takto:  jKrál  nad  králi  a  pán  panu- 
jících Alexander,  syn  boha  Amona,  Olympiády  královny,  královi 
Póroví  vzkazujeme.  Obostřil  si  smysly  naše  a  dal's  nám  uda- 
tenstvie,  abychom  bojovali  proti  tobě.  Neb  si  řekl,  že  Macedonie 

70  jesť  pusta  a  jalová  a  plna  nedostatkóv,  ale  indická  země  všie 
sladkosti  jesť  přeplná  a  užitečná,  a  tiem's  nás  posilnil,  abychom 
vší  snažností  s  tebú  váleli,  abychom  tvé  země  dobyli,  kterů  si 
řekl  všeho  dobrého  naplněnu  hojně.  A  jenž  trpíme  my  chudobu, 
vašeho  bohactvie  velice   dosieci  žádáme.    Ale  že  si  řekl,  že  ne- 

76  toliko  lidem  i  bohém  panuješ  najvyšším ,  ale  s  tebú  ne  jako 
s  bohem,  ale  jakožto  s  člověkem  barbarským  miením  bojovati, 
jenž  jsi  pln  chlúby  a  marné  chvály.  Neb  jediného  boha  právě 
vešken  svět  nemonl  by  snésti.' 

Přečet  list  Poruš  Alexandrév,  rozhněval  sě  jesť  velmi,  a  sebrav 

80  množstvie  i'ytieřstva  a  slonóv,  jimižto  Indičcí  mají  obyčej  s  nimi 

bojovati,  vytáhl  jesť  proti  Alexandrovi  polem.    A  bieSe  vojsko 

Porovo  velmi  veliké;  neb  jmějieše  čtrnádcte  tisícóv  vozóv  košatých, 

a  jízdných  tři  sta  tisícév,  a  pěších  dvě  stě  tisícóv,  a  slonóv  ]mě- 


*)  Rps.  má  Litvíne. 
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jieáe  čtyři  sta^  na  jichžto  chřbetiech  biecha  věže  dřeyéné  vysoké^ 

86  a  v  každé  věži  třidceti  oděncóy  stááe  hotovi  k  boji. 

Uzřevše  to   Macedonáéi  a  Perščí  množstvie  voiska  Porova, 

ztmuvše  zamůtichu  sě  velmi^  ne  tak  pro  množstvie  lidu,  jakožto 

dfonóv.    Aváaky  s-uobů  stranu  sjednavše  sě,  veliká  vojska  stachu. 

Tehdy  Alexander,  vsed  na  svój   kuoň  Bacifal,  přede  všemi 

M  svými  rytieři  v-uoděni  stáše,  a  řka  Medským  a  Perským,  aby 
nsLjprvé  počeli  boj  s  slony,  a  on  s  Macedonskými  a  s  Hřeky  stáše 
hotov,  pilně  ku  potkáni  jsa  připraven.  Ale  Perščí  a  Medšěi  tak 
velice  ot  slonóv  biecha  biti  a  poražováni,  že  nikoli  nesmiechu 
sé  před  frfony  nkázati.    Než  Alexander  bieše  dřieve  můdře  o  ne- 

f5přáteliech  vymyslil,  jenž  bieše  kázař  učiniti  mnoho  obrazuov 
a  soch  dutých  měděných,  i  kázat  je  na  vozy  železné  vsaditi  a  do 
nich  uhlie  žeřavého  nasuti  a  dobře  dýmati,  aby  sě  rozpálily. 
I  přikáza  je  vésti  proti  slonóm.  A  když  ty  obrazy  uzřechu  slonové, 
mniece,   by  lidé  byli,  tapáchu  je  pysky    svými,  aby  je  zahubili. 

líM  A  hned  veliků  horkostí  sů  své  pysky  zžehli,  a  obrátivše  sě,  nikoli 
sů  sé  nevrátili  k  bojováni.  A  když  vidiechu  lidi  oděné,  utiekáchu, 
bojiece  sé,  aby  svých  pyskóv  o  ně  nezžehli.  Uzřev  to  Poruš, 
zamutil  sě  velmi.  Perščí  mnoho  sů  Indických  sstřieleli.  A  tak 
sé  velmi  tepiechu,  že  s  obů  stranu  množstvie  lidu  bylo  poraženo, 

106  tak  že  za  dvadceti  hodin'*')  ústavně  jesť  boj  trval.  V  kterémžto 
boji  Perščí  a  Medščí  veliků  mdlobu  padachu  a  mřechu.  A  uzřev 
to  Alexander,  rozhněval  sě  velmi.  A  sedě  na  koni  svém  Bucifalovi, 
i  vjede  v  boj  s  Macedonskými  a  s  Hřeky.  A  hned  s  Alexandrem 
všickni  úprkem  vjedechu  v  ooj  a  udatně  počechu  bojovati.  A  hned 

110  Indičcí  počechu  hynuti.  Kteréžto  uzřev  Poruš,  že  jeho  hynu, 
obrátiv  plece  poče  utiekati,   a  oni  je  stiháchu  a  tepiechu.    oešlo 

{'est  zajisté  v  tom  pobití  lidu  Porova  tři  sta  tisícóv,  ale  Alexandrova 
ídu  sešlo  jes£  devadesáte  tisícóv  a  šesť  tisícóv. 

Alexander,   rozbiv   tu  své  stany,  obětoval  jesť  oběti  bohóm 
lu  vítězné,  a  přikáza  Perské  a  Indické  pochovati,  raněné  zléčiti.  Ale 

{'iný  den  doby  města  Porova  a  uváza  se  v  ně.  A  všed  do  domu 
?orova,  nalezl  jest  tu  tak  veliké  poklady,  ježto  nejsů  k  vieře 
podobny.  Tři  sta  slůpóv  zlatých  připravených  s  makovičkami 
zlatýnoii,  a  na  nich  vinici  zlatu,  na  niežto  listie  zlaté  bieše.  A  na 
itt  té  vinici  biechu  hroznové  křišťáloví,  druzí  perloví,  třetí  smaragdoví, 
čtvrti  ohňáčoví,  jako  bv  od  přirozenie  Dvli  vsazeni.  Ale  stěny 
domu  toho  královského  oiechu  zlatými  plecny  připraveny,  kteréžto 
sekajíce  Macedonščí  a  Hřekové,  na  prst  jsů  tlustý  byly.  A  biechu 

Sf  stěny  okrášleny  perlami,  karbunkuly  a  ametysty.  Ale  dvéře 
omu  toho  biechu  sloňové,  trámové  ebanščí,  a  komoiy  dřevěné 
z  dřievie  cypřešového  biechu  ustaveny.  A  na  sieni  domu  toho 
biecha  ščepové  mezi  slůpy  zlatě  ustaveni,  na  jichžto  větví  rozličná 
plemena  ptačie  biechu,  a  každý  pták  bieše  zmalován  podle  barvy 
přirozené,  ale  pyskové  jich  a  nehtové  z  ryzieho  zlata  biechu 
i»  udělány.  A  ti  ptákové,  kterakkoli  chtieše  Poruš  král,  aby  zpievaJi, 
skrze  pěsnotvorce  zpievánie  zpieváchu    vedle    svého    přirozenie. 


^  Rps.  má  dní. 
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A  naleze  také  v  tom  domu  orudie  zlatého  přemnoho  a  drahého 
kameiiie  ze  všeho  plemene.  Ale  málo  střiebra  ta  naleze:  to  vše 
zlato  ryzie  bieše. 


Zahynutí  Porovo* 

Alexander  přítrže  k  městu,  kdežto  Poruš  s  vojskem  sebraným 
ležieše.  A  jmějieše  Poruš  lidu  oděného  čtyři  sta  tisícóv.  Tehdv 
Alexander,  zjednav  roty,  stáše  na  koni  svém  Bucifaíovi,  a  vytek 
přede  všemi,  káza  u  vojenské   trúby  trůbiti.     I  sjedešta  sě   obě 

B  vojsce  v  hromadu  a  počešta  mužsky  bojovati.  I  padachu  velice 
Indičci  v  boji.  A  když  uzře  Poruš,  a'no  jeho  nynů,  stal  jesť 
přede  všemi  a  voíaí  jesť  hlasem  velikým,  a  řka:  „„Alexandře, 
neslušie-ť  ciesaři  tak  nadarmo  zahubiti  lidu  svého,  ale  sám  sebů 
má  boj  počieti  a  dokonati.    Stoj   ty  a  lid  tvoj   s  jedné   strany 

10  a  mój  s  druhé  strany,  a  my  sama  bojuj va.  Jestliže  mé  přemóžeš, 
lid  mój  bud  tobě  poddán;  pakli  ty  v  mů  ruku  zahyneš,  lid  tvój 
bud  k  mému  lidu  přivinut.""  A  to  jesť  proto  řekl,  tupě  Alexan- 
drovu postavu;  neb  Alexandrova  postava  bieše  tři  loktóv,  ale  Poruš 
ůfaje  u  výsosf  těla  svého,  jenž  bieše  pěti  loket  diůhý.     A  hned 

16  k  tomu  svoli  Alexander,  že  hned  přestašta  bojovati  obě  straně 
a  vojsce,  a  oba  krále  mezi  sebů  bojovašta.  Ale  rytieři  Póroví 
velikými  hlasu  počechu  volati,  aby  sě  pomněl  král  Poruš.  A  on, 
uslyšev  křik  ot  svých  rytieřóv,  obrátil  sě  jesť  k  nim,  co  by  to 
bylo.  A  hned  Alexander,  přiskočiv,  oběma  rukama  mečem  udeří 

20  v  hlavu  jeho  a  hned  jeho  zabi.  Ale  uzřevše  to  Indičci,  počechu 
s  Macedonskými  ukrutně  bojovati.  Jimžto  vece  Alexander:  ,Bied- 
nici,  jenž  po  smrti  krále  svého  usilujete  bojovati !  I  zdali  neviete^ 
kdež  správce  nenie,  že  vešken  lid  bude  roztržen?'  Otpově- 
dechu  jemu  Indičci  a   řkůce:    » Lépe  jesť  nám    mužsky   bojovati 

s5a  na  poli  zemřieti,  nežli  viděti  záhubu  lidu  našeho,  abychom 
i  zbožie  i  vlasti  byli  oblůpeni.**  Jimžto  vece  Alexander:  ,Boj  váŠ 
přestaň  a  v  svobodu  do  svých  bydel  se  vraťte  veselí ;  neb  zajisté 
žádného  bezpravíe  nebudete  trpěti,  neb  ste  mužsky  bojovali.' 
Tehdy  Indičci,  povrhše   braň  svu,   počechu  Alexandra  jako  boha 

80  chváliti.  Ale  Alexander,  rozbiv  tu  stany,  učini  oběti  vítězné  bohóm 
i  přikáza,  aby  těla  všech  zabitých  byla  pochována.  Ale  krále 
Pora  poctivě  sám  pochoval. 


Alexander  na  hoře  diamantové. 

Alexander,  hnuv  vojskem,  přibra  sě  na  kraj  té  cesty,  tak  že 
nemože  dále  jeti;  neb  biechu  na  přěky  hory  vysoké  a  skalic  příkré 
jakožto  zdi.  A  uzřevše  cestu  jinů,  přijedechu  na  roven,  i  jedechu 
cestu  na  polnoci  patnácte  dni.  A  opustiv  cestu  počatu,  poče  sě 
5  na  právo  chýliti,  a  jezdě  dni  devadesáte,  přijidechu  k  jedné  hoře 
diamantové,  v  jejiemžto  březe  uzřechu,  a'no  hroznové  visiechu 
z  divných  perel.    A  jmějieše   ta  hora    dva  tisíce  a  pěť  set  stup- 
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Ďóv  safirových^  jimižto  bieše  vchod  na  tu  horu.  A  tu  kázal  roz- 
biti stany. 

10  Ale  jiný  den  učiniv  Alexander  obéti  vítězné,  a  vzem  s  sebů 

dvanádste  kniežat  svých,  jide  po  stupních  na  tu  horu.  A  když 
jesi  byl  na  vrchu,  nalezl  jesť  tu  sieň  překrásnů,  jenž  jmějieáe 
dvanácte  dveří  a  sedmdesáte  oken.  A  dvéře  všě  i  okna  z  ry- 
zieho  zlata  udélány  biechu.     A  biešta  tu  dva  chrámy  zlatá  z  ry- 

lA  zieho  zlata. 

A  všed  Alexander  a  jeho  kniežata  do  té  sieni,  nalezechu 
Člověka  ležícieho  na  zlatém  loži  a  v  zlatohlavovém  růáe.  A  bieáe 
ten  člověk  veliký  a  krásný,  jehožto  vlasy  na  hlavě  i  na  bradě 
jako  nejčistší  snieh  bielé.    Jehožto   když   uzře   Alexander  a  jeho 

so  Kniežata,   klekáe   počechu   se  jemu  k/anéti.    A  vece  ten  stařec: 
„Alexandře,  ty  opatřiješ  ty  věci,  ježtoť  jesť  tělesný  člověk  ižádný 
neopatřil,  a  uslyěiješ  to,  ježto-ť  jesť  nikdy  toho  člověk  neslýchat. 
Jemužto    otpovědě  Alexander,   a   řka:    „ó  přeblahoslavený  muži, 
i  kterak  ty  mě  znáš?"     A  on  vece  jemu:   ,,Prvě,  nežli  bieše  při- 

ž5  kryla  povodeň  tvář  zemskú,  znal  sem  tě  a  tvé  činy.  I  zdali  chceš 
zvěděti  posvátných  stromuov  slunce  a  měsiece,  jenž  budúcie  věci 
zvěstuji  a  pravie?"^  Uslyšav  to  Alexander,  naplněn  jsa  radosti 
veliků,  vece:  « Ovšem,  pane,  žádám  je  viděti.^  A  hned  ten  stařec 
vece  jim :  „Složte  obuv  s  noh  svých  a  prsteny  s  ruku,  a  podte  po 

30  mně.''  Ale  Alexander  káza  svým  kniežatóm  povstati,  a  složiv 
obuv  a  prsteny  s  ruku,  i  vece  jim:  ^Podte  po  mně,  Ptolomee 
a  Perdikkase  a  Antioche,  moji  naj milejší,  a  vy  druzi  tu  ostaňte 
a  mne  čekajte.^ 

I  počechu  choditi  po   tom  lese,  jenž  bieše  u  veliké  ohradě. 

35  A  biechu  tu  stromové  vysocí  sto  noh  z  výší,  a  biechu  podobni 
k  bobkovému  dřieví,  a  z  nich  teče  kadidlo  a  balšám  přeščedřo. 
Potom,  chodiece  po  tom  lese,  uzřechu  strom  jeden  převysoký,  jenž 
nejmějieše  ani  listie  ani  ovoce,  a  sedieše  na  něm  veliký  pták, 
jmaje  na  hlavě  korunu  zlatu  pávovu,  a  laločky  ozdobená  ryziem 

40  zlatem,  a  okolo  hrdla  obrůček  zlatý,  a  na  hřbetě  modrý  bieše 
a  ocas  z  mezeného  peřie.  A  když  jeho  uzře  Alexander,  divieše 
se  spósobé  jeho.  I  vece  stařec  Alexandrovi :  „Tento  pták,  jehož 
vidíš,  iesti-ť  Pénix,  jenž  jesť  jediný  na  světě." 

A  tak  jdůce  po  tom  lese,   přijidechu  k  těm  stromem  slunce 

46  a  mésiece.  vece  jemu  stařec :  « Vzhlédni  vz  hóru  a,  o  čemžkoli 
chceš  zvěděti  na  své  mvsli,  zvieš.  Ale  zjevně  nerod  mluviti." 
A  ti  stromové  vysocí  biechu  velmi.  Strom  síunečný  jmějieše  listie 

{'ako  ryzie  zlato  zardělé  a  stkvůcie,  a  strom  měsiečný  jmějieše 
istie  střiebrné,  jasné.  I  vece  Alexander  starcovi :  „Kterým  jazykem 

lodadie  mi  odpověd?"  Vece  jemu  stařec:  „Strom  slunečný  indicků 
řeči  počíná  a  hřecků  skonává,  ale  strom  měsiečný  hřecků  počíná 
a  indicků  skonává.*^  Tehdy  Alexander,  políbiv  strom,  v  svém 
srdci  peče  mysliti,  vrátí-li  sě  s  vítězstviem  do  Macedonie.  Tehdy 
strom  slunečný  indicků  řečí  otpovědě:  „Ty's  skrotitel  světa  a  pán 

16  všech  národuov,  ale  otcového  královstvie  po  všie  časy  neuzřiS. 
Celý  rok  živ  budeš  a  osm  měsiecóv,  a  jemuž  najviec  úfáš,  dá-ť 
ikAnitÍA  smrtedlné."*  Ale  Alexander  na  své  mvsli  vece:  „Pověz  mi, 
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přebíahoBÍavený  strome^  kto  mě  má  otráviti  a  zahubiti?'  Otpovědě 
strom:  ^Bude-li-ť  zjeven  muž  ten,  ježto-ť  tvé  skutky  zruší,  ly  jeho 

60  zabieš  a  setřeš,  a  tak  by  mé  řeči  potuchly."  V  ta  doby  vece  stařec 
Alexandrovi:  ,»Nerod  sé  viece  truditi,  ani  otázek  o  budůcie  věci 
činiti,  ale  vraťme  se  zase."  Tehdy  jide  zase  Alexander  a  kniežata 
jeho,  a  plakal  jesť  hořce  pro  tak  krátký  čas  života  svého  a  knie- 
žata B  nim  plakáchu. 

6B  A  kdvž  sú  přišli   k  tomu   paláci,   kdežto  jiná  kniežata  Jeho 

čekáchu,  obuli  sů  sě  zase.  I  řekl  jesť  stařec  Alexandrovi:  ^Vraf 
sě  zase,  neb  již  nenie  ižádnému  pójčeno  tak  daleko  jíti.  Dále  již 
nejezd,  ale  drž  se  na  puolnoci,  neb  ješče  nemažeš  přes  mnoho 
měst  a  zemí  jeti."  A  to  řka,  šel  jesf  do  sieni,  ale  Alexander  s  knie- 

70  žaty  svými  sešli  sů  dolov  a  přišli  sů  k  vojsku. 


xxm. 

Jiná  čtení  zábayná. 

Mimo  kroniku  trojanskou  a  román  o  Alexandru  Macedonském 
za  XIV.  věku  v  oběhu  bylo  drahně  jiného  čtení  zábavného,  ač  se 
nám  ho  v  starém  textu  jen  nemnoho  dochovalo.  Bavivalyf  se  jím 
zvláště  paní  a  panny,  ježto  na  zemanských  sídlech  o  samotě  čas 
sobě  krátily,  „na  knihách  čtúce.** 

Skládaní  veršovaná,  ježto  nás  z  oné  doby  v  celosti  došla, 
jsou  překlady  skladeb  německých,  jako  romány  o  Tristramu, 
o  TandariuSi  (či  Tandariáši)  a  Floribelle,  o  Štilfridovi; 
tento  však  pod  rukou  předělávajících  písařův  ponenáhlu  zbaven 
byl  prvotního  skladu,  tak  že  v  něm  jen  některé  ostatky  rýmův 
zůstaly. 

Skládaní  prostomluvná  většinou  přeložena  jsou  z  latiny. 
Obsahu  jsou  dílem  náboženská,  jako  čtení  o  Josefovi  Egypt- 
ském a  Assenethy  o  Adamovi,  o  Solfernovi  a  Belia- 
lov  i  atd.  (str.  92),  dílem  světského,  jako  čtení  o  Apollonovi 
Tyrském,  o  Walterovi  a  Griseldě,  o  císaři  Jovianovi, 
o  Sibylle  a  četná  jiná  v  Gestech  římských.  Čteni  o  Bruncvi- 
kovi,  ačkoli  se  zdá  míti  nějaký  základ  cizí,  v  nynější  formě  po- 
kládati sluší  za  původní  české. 

Z  pověsti  o  Brnncvíkovi. 

Setkáni  se  Bmnovika  se  lvem. 

Když  Bruncvik  devěť  dní  a  devěť  nocí  běžieše  a  vždycky 
do  věčšich  a  pustších  hor  jdieše,  i  uda  sě  Jemu  do  jednoho  ůdolio 
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hlubokého  vjíti.  Tu  zasfyše  zvuk  a  hřmot  veliký,  zastaví  sě  po- 
g^dchaje,  a'no  hřmot  vždy  věéší.  A  přiblíživ  sé  blíže,  i  uzře,  a  no 

slev  a  saň  přeprudce  sě  tepů.  Tehdy  Bruncvík  stoje  i  poče  my- 
sliti, řka  takto :  „Nuž,  miíý  Bože,  kterémuž  pomoci  ?  Pro  to  zvieře, 
pro  lva,  vyjeř  sem  z  své  země,  i  veliký  strach  jmám  a  ješče  ne- 
viem,  kterak  mi  sě  staue.  Protož  nelze-ť  jesť  jinak,  než  lvu  po- 
moci, dějž  sé,  jakž  se  děje."  I  dobyv  svého  meče,  přiskočí  k  sani, 

10  i  poče  sě  s  ní  bíti,  lva  zastůpiv:  neb  bieše  lvovi  velmi  těžko. 

A  ta  saň  jmějieše  devěť  hlav,  z  každé  oheň  jako  z  výhně 
vycházieše.  Opěť  Bruncvík  veliků  nebezpečnosť  jmějieše;  nebo 
saň  jej  velmi  pálieŠe.  A  z  druhé  strany  také  lva  sě  baše.  A  tak 
dvěnásob  viece  sebů  nebezpečen  bieše. 

16  Vida  lev  veliků  vieru  Brancvíkovu,   padf  na  zemi,  i  odpo- 

činu} sobě ;  neb  jej  saň  velmi  bieše  ubiřa.  A  Bruncvík  sě  vždy 
6  saní  tepieše,  že-ť  jesť  již  šesť  htav  s  nie  obrůbai  bieše.  Tu  sě 
tepruv  saň  rozhněvá,  i  poče  Bruncvíka  až  k  zemi  nmohokrát  pla- 
menem  porážeti,   že  jej   byla  převelmi  umdlila,  že  již   s  veliků 

a  nůzí  sě  bránit.  I  vida  to  lev,  rozběh  se  i  roztrže  ji  velikým 
hněvem  na  póly,  i  na  malé  kusy  ji  rozmetá. 

Vida  Bruncvík  sílu  do  něho  tak  veliků,  poče  se  lva  velmi 
báti,  aby  jemu  též  neučinil.  I  šel  jesť  preč,  cntě  lva  rád  zbýti. 
Ale    lev  pro  nic  nechtěl  ostati;   nebo   kamžkolvěk  Bruncvík  sě 

s  obrátil,  za  sebů  vždy  lva  viděl.  A  několiko  dní  šel  vždycky  ve 
dne  i  v  noci,  zdali  by  kde  mohl  odbyti  toho  lva.  I  nabrav 
6  sebů  žaludóv  a  bukvic  v  ňadra  (neb  stravy  tu  jiné  žádné  nej- 
mějieše)  i  vstůpil  jesť  na  velmi  vysoké  dřevo,  zda  by  v  té  chvíli 
lev  kam  odšel,  aby  on,  sejda  dolov,  preč  odšel.    Tu  na  tom  vy- 

30  sokem  dřevě  seděl  jesť  tři  dní  a  tři  noci,  a  lev  vždy  sedieše  pod 
tiem  dřevem  na  nohách,  hledě  na  hóru.  Tomu  lvu  velmi  toho 
žel  bieše,  že  jemu  Bruncvík  nevěřieše.  I  zařva  v  té  žalosti  lev 
tak  silně,  že  sě  pod  ním  země  velmi  zatřásla.  A  Bruncvík,  velkým 
strachem  s  dřeva  dolov  upad,  stlůkl  sě  velmi. 

36  Vida  to  lev,  odběhi   rychle  i  narýpa  kořenic,  přinesl  jest 

v  ústech  a  obkládal  iesť  Bruncvíka,  tak  že  v  malé  chvíli  se  zhojí. 
Jakž  jemu  lev  pomonl,  tak  ho  velmi  miloval;  a  ješče  jemu  právě 
nikdy  nedověři*. 

A  když  bieše  po  tom  úrazu,  sedě  Bruncvík  u  veliké  mdlobě 

46  od  hladu,  nemaje  co  jiesti.  A  vida  lev  na  něm  hlad,  běžev  i  uhoni 

srnu,   a  přinese  i  roztrže  ji  na  póly,  i  víoži  v  ústa,  a  poče  srnu 

tu  tak  horce  péci,  jako  v  najhorěejšie  peci.  I  vyňav,  a  položí  předen. 

Vida  již  Brunfcvík  veliků  vieru  lvovu,  i  milováše  jej  opěť 

Ěřevelmi,  a  lev  poctivě  přilehna,  hlavu  jemu  na  Ióno  položí.    Tu 
►runcvík  poče  jeho  híaditi  a  krotiti. 

A  potom  Éruncvík  vsta  i  jide  mezi  veliké  lesy  a  hory  na 
horu,  A  tak  opěť  poče  blůditi  plné  tři  lieta  po  těch  vysokých 
a  pustých  horácn,  a  lev  vždy  za  ním,  stravu  jeno  obmyšluje.  ^ 
A  když  sě  jemu  uda  na  jednu  horu  převelmi  vvsoků  jiti, 
so  všed  na  dřevo,  zdali-by  kde  hrad  aneb  město  uzřieti  mohl,  a  patře 
na  vše  strany,  i  uzře  jeden  hrad  v  moři  velmi  daleko.  A  sšed 
doióv,  poklek  na  svá  kolena,  i  prosil  Pána  Boha,  aby  jemu  ráčiř 
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Eomocník    býti  z   tohoto  biůzenie;   nebo  jiného  nic  nevědě;  než 
am  jej  oči  nesly  a  mysl  vedta,  tam  šel.    I  umieniv  sobě  cestn 

£6  k  tomu  hradu;  i  jide  tam. 

A  když  patnácte  dni  jide,  i  vyšel*  jesť  z  těch  pustých  hor 
k  moři  pustému.  A  stoje  nad  mořem,  poče  mysliti,  kterak  by 
k  tomu  hradu  mohl  přijíti.  A  nevěda  jiného  vymysliti,  i  poče 
mečem  kolie  a  průtie  rubati  a  lev  na  hromadu  smýkati.  I  upletl 

10  jest  sobě  liesu  široků,  a  vloži  ji  na  vodu  i  vsedě.  A  v  tu  chvíli  lev 
obmeška  sě  málo ;  tedy  Bruncvík,  chtě  lva  zbýti,  odstrčí  od  břeha. 
A  v  tu  chvíli  lev,  nesa  vepř  divoký  v  ústech,  rozhněvá  sě,  i  vskoči  po 
Bruncvíkovi.  Nesa  vepř  v  ústech,  ledvy  že  předníma  nohama  doskoči. 
A  tak    lev,    dvěma    nohama    drže    sě   liesy,   i  plul   dobru  chvíli. 

65  Vida  opěť  Bruncvík,  že  ho  vždy  lev  ostati  nechce,  i  poče  mu  po- 
máhati s  veliků  nesnadností,  až  jemu  na  liesu  pomože.  Tu  opět 
veliků  nebezpečnost  jmějieše,  že  sě  tak  iedva  na  té  liese  obdržal, 
že  do  moře  neupadl.  A  jakžkoli  sě  obdržal,  však  vždy  u  vodě 
jednak    do  hrdla  a  jednak  do  pásu  sedieše.     A  tak  v  té  vodě 

70  osmnácte  dní  plůval  jest.  Lev  z  jednoho  konce  a  on  z  druhého 
seděl;  a  tak  jeden  druhému  utonuti  nedal. 

Devět  dní  a  devět  nocí  moře  s  nimi  jhráše  a  druhých  devět 
dní  a  nocí  u  veliké  tmě  mezi  horami  sě  viděli.  Když  přijedu 
k  jedné  hoře,  z  daleka  uzře,  a'no  sě  ta  hora  svietí  jako  plamen. 

n  I  aobyv  meče  a  podplynuv  pod  ní,  udeřil  silnů  ránů,  že  jie  uté 
kus  jako  člověčie  hlava.  A  ta  hora  karbunkulus  převelmi  čistá 
bieše,  a  to  světlo  od  té  hory  jim  svietieše,  až  z  těch  hor  a  miest 
tmavých  vyjeli. 


Z  čtení  o  Apollonu  Tyrském. 
Hádanky. 

1.  Dóm  jeden  vědě, 
uhodneš-li,  povědě. 
Jenž  ten  dóm  hlučí, 
a  hospodář  jeho  mlčí: 

6  i  přijede  muž  bez  koně, 

nesa  nit  na  Ióně, 
jem  hospodáře,  preč  vleČe, 
a  dóm  aěrů  preč  uteče. 

Dóm  jest  řeka,  ten  vždy  hlučí;  ale  ieho  hospodář  mlčí,  totiž 
JO  ryba.    I  přijede  muž   bez   koně,  totiž  rybář  na  lodí,  nesa  nit  na 
Ióně,  totiž  siet,  i  jem  hospodáře,  totiž  rybu,  pryč  ho  vleče,  a  dóm, 
totiž  řeka,  děrá  sietnů  pryč  uteče. 

2.  Zrostu  sem  vysokého 

a  jsem  dci  lesa  krásného, 
15  nevidomé  sluhy  mám, 

vodie  mě,  a  já  jich  neznám ; 
běžieci  cestu  mnoho, 
neostaví  sledu  i  jednoho. 
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Dci  lesa  krásného  a  vzrostu  vysokého  Jest  strom,  z  něhož 
ifllodí  učinéna.    Ta  nevidomé  síuhy  má;   neb  ji  víetr  pudí,  jehož 
nižádný  nevidí.    Ta  běží  mnoho  cestu,  avšak  sledu  neostaví. 

3.  Jsú  čtyři  sestřice, 
jimž  netřeba  přeslice, 
u  sebe  blízko  stojie, 

a  žádného  sě  nic  nebojie. 

Kdyžto  kam  běžiechui 
nikdy  sobe  nic  nevecechu. 
Jedno  když  jich  nezlíčiechu, 
tehdy  vysoko  vzskřípiechu. 

»  Čtyfi  sestřice  jsů  kolečka.  A  těm  přeslic  netřeba.  Ty  zárovno 
běžiece,  k  sobě  nic  nevecechu.  A  když  jich  kďomastí  nezmaží, 
tehdy  velmi  křičie. 

4.  Které  jesť  to  stvořenie, 

v  němž  váhy  za  čtvrtci  nenie; 
a  nebť  jesť  vždy  churavá 

a  má  střeva  děravá, 

že-ť  ona  nikdy  nejie, 

a  ráda  vajce  pie; 

u  břiše  vajce  čistí, 
40  tiem  ji  panna  často  jisti. 

To  stvořenie,  v  němžto  váhy  za  čtvrtci  nenie,  jest  huba  ta, 
ježto  stove  okatice.  Ta  jesť  churavá,  jakž  vidíš;  nikdy  nejie, 
ale  střevy  vajce  pie,  totiž   dutinami,  a  v  sobě  vajce  čistí.    A  to 

ji  učí  panna,  když  těmi  vajci  šlojieř  čistí. 

* 

45  6.   Jesť  jeden  okrůhlik, 

jenž  však  nenie  pacholík; 

divného  jesť  obyčeje, 

že-ti  nemá  obličeje, 

a  ktož  naň  snažně  pohledí, 
s«  ten  u  něho  obličej  vidí. 

Okrůhlik  pěkný  jest  zrcadlo;  k  tomu  nemá  živého  obličeje. 
Ale  ty  sě  často  v  ně  shliedáš,  a  vidíš  v  něm  obličej,  ale  svój. 

Z  románu  o  Tandariudi  a  Floribelle. 
Boj  8  trpaslikem. 

Tandariuš^  jeí  v  pohany,  v  híu-  i  chtěř  ji  k  tomu  pojieti, 

boké  vfasti,  nejsa  hoden  jie  viděti, 
chtě  sobě  dobyti  větčie  cti.  Tandariuš  k  nie  přijede, 

Že  hjl  o  trpaslku  slyšal,  lo  s  svého  oře  dotóv  ssede, 

k  němu  jesi  velmi  pospiechal.  jide  před  pannu  v  spěchu, 

i  Ten  byl  jedné  ctné  královně  K.dji  panny  jeho  uzřechu, 

uvázal  sě  v  zemi  mocně,  tu  jemu  dachu  přivítánie 
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králevá,  panny  i  panie. 
A  když  jej  ctichu  velice, 
panna  žalobu  ihned  poče 
na  toho  trpaslka  zlého, 
řkůc:     „Bud     tobě    žel    násilie 

mého, 
že-ť  mi  se  v  zemi  uvázal, 
a  mne  (sě)  připraviti  kázal, 
řka:  Kohož  móžeá  jmieti, 
jenž  by  tebe  chtěl  brániti, 
toho  pošli  z  jitra  pod  hrad, 
a  já-ť  sě  8  ním  chci  bíti  rád. 
Pakli  toho  nechceš  zdieti, 
věz  to,  že  tě  chci  pojieti." 

Tandariuš  jie  odtuši, 
a  řka:  „,0  to  sě  rád  pokůši. 
A  když  to  panny  slyšechu, 
tepruv  jej  ctíti  počechu, 
nevědůc,  co  z  něho  zdieti. 
Když  by  z  jitra  pod  hrad  jeti, 
oblečechu  jej  v  oděnie. 
On,  vzem  od  nich  odpuštěnie, 
jede  dolov  pod  hrad  spěše, 
tu  kdež  trpaslek  bieše, 
maje  dva  levharty  v  sobů; 
tak  sě  uzřesta  v  tu  dobu. 
Tuž  levharty  bez  meškánie 
učiništa  naň  hnánie. 
Jeden  druhého  předběže, 
inhed  jeho  na  kóň  seže. 
A'n,  uchvátiv  meč,  jej  přete; 
ten  levhard  tu  hned  letě. 
Druhý  inhed  s  druhé  strany 
neujíde  takéž  raný, 
když  iej,  skáče,  velmi  trhá, 
a  on  jej  hned  mečem  přefa. 
Trpaslek  sě  pro  to  leče; 
jimaž  dřieve  byl  bez  péče, 
a^na  každého  na  smrf  dala, 
a'ž  sě  jima  tu  smrť  stala. 
Tu  pak  na  sě  sama  hnašta, 
pinidké  rány  sobě  dašta, 
až  bezmál  s  koní  spadašta. 
Tanderiuá  v  druhém  hnání 
Trpaslka  velmi  ráni. 
tak  že  mu  sě  na  milosť  da. 
Tandariuš  mu  přikáza, 
aby  jeho  vězněm  byl 
a  na  zejtřie  sě  postavil 
před  královu  na  tom  hradě, 


ii 


a  řka:  ,„Jáť  budu  v  tvej  radě, 
že-ť  životu  nic  nebude.'" 

65     Tandariuš,  když  v  hrad  vjide, 
panny  mu  česť  chválu  vzdachu. 
O  tom  jeho  vztazovachu, 
řkůc:  „Proč  si  jeho  nezabil, 
a'n  nám  mnoho  zlého  činil, 

70  a  bude-ť  opěť  činiti, 
když  tebe  nebudem  jmieti.^ 
Tandariuš  panně  vece: 
„jNeměj  viec  ižádné  péče ; 
já  tě  jeho  dobře  zbavím 

76  a  v  robotu  jeho  postavím. 
Trpaslek  na  zejtřie  zaranie 
nřijede  na  postavenie.;" 
Kozkáza  jemu  Tardariuš, 
a    řka:    ,„Ptej    sě,    kdež    král 

Artuš- 

80  Přijeda  tam,  jdi  ku  panně, 
pověz  jie  to  znamenie, 
řka:  ,roslal  mě  panic  k  tobě, 
jenž  nosí  na  helmě  sobě 
červenu  pannu  v  poli 

g5  v  zeleném  tobě  k  tvej  voli.' 
Aby  sě  trpaslkem  nazýval 
a  tu  až  do  mne  přebýval." 
Tento  splnil  rozkázanie, 
přijev,  pověděl  znamenie 

90  to,  což  jemu  přikázáno 
a  trpaslkem  býti  kázáno. 
A  když  jej  již  přijechu, 
smiech  jím  mnozí  jmitchu 
panici  krále  Artuše. 

95  A  on  brzo  opřel  jim  sě, 
řka:  „Vy  mě  za  blázna  jmáte, 
a  sě  v  svém  udatenství  znáte; 
protož  kdo  chce  býti  dobrým, 
vsed  na  oř,  s  kopím  svým 

100  ženiž  sám  se  mnů  v  hromadu. 
Pakli    chce    kto    kterů    jinů 

svádu, 
všeho  mu  já  povolím  rád; 
zdaf  mne  potom  nechá  snad.'' 

106  To  mnozí  když  uslyšechu, 
takto  oni  k  sobě  vecechu: 
,,Nenie-f  dietě  Tandariuš; 
by-ť  nebyl  tak  udatný  muž, 
po    če-f   by   jej    kdy    sem    po- 
slal?" 


110 


Takž  tento  s  pokojem  ostal. 
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XXIV. 
Million  Marka  Payloya. 

Marek  Pavlov,  čili  po  vlásku  Marco  Polo,  nar.  1.  1259, 
vybral  se  co  jinoch  do  Tatarská,  kdež  otec  jeho  Mikuláš  a  strýc 
Matouš  u  velikého  chána  Kublaje,  od  1.  1256  panovavšího,  ve 
službách  zůstávali.  Mladý  Benátčan  zalíbil  se  chánovi,  i  stal  se 
postoupně  členem  státní  jeho  raddy,  správcem  financí,  vyslancem 
a  vladařem  v  Jan-tšeu-fu.  L.  1295  vrátil  se  do  vlasti.  Ve  válce 
tehdejší  Benátčanův  proti  Janovským  chopil  se  zbraně,  byl  však 
v  bitvě  u  Korčuly  (8.  září  1298)  zajat  a  do  Janova  odveden. 
Tam  v  zajetí  pomocí  Kusticiana  Pisanského  učinil  popis  cest  a 
zkušenosti  svých,  jenž  proslul  pode  jménem  „il  Millione."  Po 
uzavřeném  míru  vrátil  se  Marek  1.  1299  do  Benátek,  kdež  asi 
1.  1323  život  dokonal. 

Million  záhy  přeložen  do  češtiny.  Překlad  zajímavý  jest 
zvláštnostmi  různořečí  moravského,  ježto  se  v  rukopise,  v  Leto- 
ricích  sepsaném,  vyškytají  (k.  p.  vysokými,  s  kterém,  kde  é  m.  ý)^ 
jmenovitě  pak  tím,  že  skladatel  jeho  patrně  znal  zpěv  o  pobití 
Tatarův  1.  1241,  jelikož  v  líčení  čárův  k  uhodnuti  výsledků  boje 
podstatně  se  odchýlil  od  textu  latinsko-vlaského  a  věrně  sledoval 
T^ravování,  ježto  ve  zpěvu  se  nalézá,  anobrž  i  dva  celé  verše 
(aby  pověděli  uhodnúce,  kteraký  by  konec  jejich 
boj  měl  vzieti)  ze  zpěvu  v  rozklad  svůj  vetkal. 

O  vlasti  Manji  íjižni  Číně)  a  o  milosti  a  spravedl- 
nosti. 

U  velikej  víasti  Manji  byí  král  jeden  jménem  Fakfur  (Fanzor), 
mocný  a  přebohatý,  aniž  byío  tóno  času  které  knieže  větáie, 
kromě  kám,  než  on ;  královstvie  jeho  silné  byřo,  a  jměli  je  za 
nedobyté,  a  žádný   sě    on   pokusiti   nesměl.     A  protož  ten  král  i 

svešken  lid  jeho  nejměli  obyčeje  k  oděni.  Každé  město  v  tej  zemi 
hyío  jesť  okopáno  přiekopami  hlubokými,  vody  plnými,  a  ty  přie- 
kopy  tak  široké  byly,  jako  móž  z  íučiSče  vystřeliti.  Koni  nejměli, 
neb  sě  žádného  nebáli.  Král  ten  jiného  nic  nečinil  ani  co  jměl  za 
kratochvil,  než  aby  rozkošně  jedl  a  pil  a  dobré  b^dřo  jměl.   Pa- 

wnicóv  jměl  do  tisíc,  a  poctivě  bydlel  velmi.  Pokoj,  spravedlnost 
a  milosrdenstvie  velmi  milováše,  neb  ve  všem  jeho  královstvě 
veliký  pokoj  bieše,  a  žádný  svého  bližnieho  na  ničemž  uraziti 
nesméí;  neb  l^ál  všem  spravedlnosť  choval.  Často  řemeslničí  krá- 
mové přes  celu  noc  otevřieni  stáli,  a  žádný  do  nich  vjfti  nesměl, 

«ani  kterej  škody  učiniti;   váickni  počestní  lidé  i  ve  dne  i  v  noci 
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>o  všem  královBtvé  bezpečni  beze  všeho  úrazu,  kamž  kto  chtěf, 
jdiechu.  Byí  také  ten  trál  lítostivý  a  milosrdný  ke  všem,  ktož 
který  nedostatek  jmějiechu.  Na  všaký  rok  sbierati  kázal  dietky 
od  mater  svých  zavržené    do  dvadseť    tisíc,   a   ty  všickny  svými 

ao  náklady  čstně  chovati  kázal;  neb  v  tej  zemi  jes€  obyčej,  že  ma- 
tery  dietky  své  zamietaji,  když  jim  nejmaji  pokrmu  dáti,  aby 
jiné,  vezmůce  je,  odchovaly.  A  ty  dietky,  kteréžto  král  sbieráše,. 
rozdává  je  bohatým  královstvie  svého,  jenž  dětí  svých  nejmajice, 
abv  je  sobě  za  syny  volili,  aneb  když  dorostly,  vdával  je  k  man- 

26  žefstvu  a  dobru  jim  potřebu  dával. 

Kterak  kám  dobyl  vlasti  Manji. 

Léta  od  narozenie  božieho  tisícieho  dvůstého  šedesátého 
osmého,  veliký  kám  Kublaj  královstvie  Manji  tiemto  obyčejem 
sobě  podrobil.  Poslal  tam  jednoho  ffvých  kniežat,  jménem  Bajam- 
Chinsam,  naším  jazykem  Bajam  jako  by  řekl  sto  ok,  jakžto  Chin- 

5  sam  sto  ok  jmaje,  i  dal  jemu  veliký  zástup  jiezdných  i  pěších 
a  mnoho  loáí,  aby  sě  brali  do  tej  vlasti  Manji.  A  tak  najprvé 
došed  prvého  města  Kaj-janff-ui  (Jan-tšeu-fu)  otázal  měščan,  chtěli-li 
by  jemu  holdovati?  A  když  oni  odpověděli,  že  nechtie,  on  to 
uslyšav,  žádného  jim  protivenstvie  neučinil.  Vjel  k  druhému  městu 

10  a  tu  jemu  takéž  odpověděli^  že  nechtie  jeho  poslušní  býti.  Odtud 
šel  k  třetiemu,  potom  k  čtvrtému  až  k  pátému,  a  ode  všech  jedno- 
stajně  odpověď  vzal  jesť,  že  nechtie  veň  slušeti.  Nic  sě  jest  ne- 
bál za  sebů  nepřátelských  měst  nechati  a  dále  jeti,  neb  vojsko 
s  sebů  veliké  jměí  a  velmi  dobré ;  neb  s  sebů  jmějieSe  muže  velmi 

16  udatné  bojovníky,  a  veliký  kám  jiné  vojsko  po  něm  poslal  velmi 
veliké.  A  tak  přitrhl  k  šestému  městu  s  veliků  silu,  a  moci  jeho 
dobyl,  a  tak  jeda  pořád,  dvanádste  měst  v  krátkém  času  dobyl. 
I  zžasnů  sě  srdce  mužóv  královstvie  Manji.  A  Bajam  k  králov- 
skému a  k  najvětšiemu  městu  Kvin-saj  (Ilang-tšeu-fu)  přitáhl,  a  tu 

20  své  vojsko  zšikuje  u  toho  města.  Tehdy  král  tej  země  Manji,  jenž 
tu  svój  dvór  držieše,  uslyšav  udatnosť  a  sílu  Tataróv,  velmi  sě 
lekne,  a  tak  vsedá  na  lodie,  s  velikým  zástupem  bere  sě  do  ně- 
kakých  ostro vóv  Qcdobytých,  jmaje  s  sebů  lodi  na  tisíc;  a  to 
město  Kvin-saj  královně  v  stráži  poručí,  a  ostaví  jie  tu  lidu  veliké 

s6  množstvie.  A  královna ,  ve  ^  všech  věcech  opatrně  sě  jmajic, 
8  svými  pány  k  obrané  zemské  pilná  bieše.  A  když  slyšieáe,  že 
knieže  vojska  taterského  slově  Bajam  -  Chinsam,  inhed  všecka 
ztrne ;  neb  slýchala  od  svých  hvězdářóv  a  mudrcóv,  že  toho  města 
Kvin-saj  žádný  nikdy   nemóž    dobytí,    než   ktož   by    sto  ok  měí- 

30  A  to  sě  ovšem  nepodobno  zdálo,  by  který  člověk  mohl  býti,  ježto 
by  jměl  sto  ok,  protož  sě  žádného  nebála.  A  tak  přivolavši  knieže 
taterské  vojsky,  „Bajam^,  poznavše  jeho  příjmie,  královstvie  í 
město  jemu  dobrovolně  a  svobodně  poddá.  Usiyševše  to  všickna 
města  královstvie  Manji,  k  přikázaní  velikého  Káma  ku  postušen- 

36  ství  přistůpili,  kromě  města  Scian-fu  (Siang-gang-fu),  jenž  tři  léta 
k  jeho  posiušenství  přistůpiti  nechtěli.  A  královna  brala  sě  k  dvora 
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velikého  káma,  od  néhož  byla  s  veliků  čstí  přijata.  A  král,  muž 
její,  FakřoT;  jenž  sě  hjl  bral  do  těch  ostrovóv,  doně^adž  je  živ 
byl,  odtud  sě  vrátiti  nechtěl,  až  tam  i  umřel. 

Kterak  město  Scian-fu  praky  dobyto. 

Západ  slunce  jesť  krajina  jedna  v  tej  vlasti  Manji,  jenž  slově 
Najne-ui;  bohatá  a  krásná  velmi,  kdežto  mnoho  postavcóv  dělají 
od  zlata  a  hedvábie.  Také  tu  obilie  i  všeho  jiného  k  jedeni  a 
k  piti  dosti  jes£.  Tu  nalézáme  město  Scian-íu,  jenž  pod  svým  pan- 

B  stvim  má  dvanáds£  jiných  měst.  To  město  tři  léta  u  válce  stálo, 
v  nichžto  jeho  dobyti  nemohli  Tatarové,  kdyžto  sů  byli  dobyli 
tej  vlasti  Manji ;  neb  k  němu  vojsko  přitéci  nemohlo,  jedno  z  tej 
strany  na  puoinoci ;  neb  se  všech  stran  jezera  hluboká  byla,  po 
nichžto    lodie   k  němu  přijeti  i   odjeti   mohly,   a  tak   na  ztravě 

t«  nemohlo  jmieti  nedostatky.  Uslyšav  to  král  kám,  zamůtil  sě 
velmi ;  i  udalo  sě  bylo  tehdy  panu  Mikulášovi  otci  mému  a  panu 
ilatůšovi  bratru  jeho  a  mně  Markovi  s  nimi  na  královu  dvoru 
býti.  A  tak  my,  spolu  přistůpivše  před  krále,  řekli  smy  jemu,  že 
chc^m' prakóv nadělati,  jimižto  město  ovšem  dobudeno  bude;  neb 

iftoni  nejmějiechu  obyčeje  k  prakem  v  těch  krajinách.  I  jměli  sm^ 
8  sebů  své  tesaře  křesťanské,  jenž  nám  udělachu  tři  praky  velmi 
dobré,  z  nichžto  každý  mohl  vrci  kamenem  za  tři  sta  liber 
těžkým.  A  ty  praky  vloživše  na  lodie,  poslal  král  do  vojsky, 
a  když  biechu  před  městem  Scian-fu  zdviženi,  prvni  kámen,  ježto 

» na  město  uvržen  byl,  padl  na  jeden  dóm  v  městě  i  urazil  veliký 
diel  toho  domu.  Uzřevše  to  Tatarové,  jenž  biechu  u  vojsce, 
diviecha  sě  velmi:  a  ti,  jenž  v  městě  biechu,  velikým  strachem 
bojiece  sě,  aby  jim  všeho  města  praky  nezkazili  a  jich  všech  ne- 
zbili  Tatařie  aneb  domové  bořiece  sě,   inhed  sů  sě  dali  velikému 

0  kámovi  a  pod  jeho  poslušenstvie  přišli. 

XXV. 
Jan  Millč  z  Kroměžíře. 

^Toi  plápoláše  silný  duch  z  něho  v  božie  milosti  I  Mnoho^j 
tu  vydal  ohňových  sloví'  Možno-li  kratčeji  a  rázněji  označiti 
povaha  slavného  kazatele,  jakož  těmito  několika  slovy  Štítný  učinil 
oMiUči? 

L.  1360  povolal  dsař  Karel  lY.,  chtěje  duchovenstvo  České 
k  větši  horlivosti  pastýřské  pobuditi,  Konráda  Waldhausera 
z  Rakous  do  Prahy.  Příklad  výtečného  muže  tohoto  mocně  hnul 
Miličem,  jenž  tehda  byl  úředníkem  král.  kanceláře,  kanovníkem 
kroměžířským  (již  1350)  a  pražským,  od  1.  1362  pak  spravoval  úřad 
arcijahensl^  v  kapitole  sv.  Víta.  I  opustiv  tedy  všecka  důstojenství 
svá,   dal  se  jediné  v  kázaní  slova  božího.    Ztráviv  některý  čas 
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V  HoršoYé  Týně,  aby  nabyl  žádoucího  cTÍku  ve  správě  duchovni, 
jal  se  na  podzim  1.  1364  kázati  nejprve  v  kostele  sv.  Mikuláše 
na  Malé  Straně  v  Praze.  Neobyčejná  výmluvnost  a  ohnivé  nad- 
šení náboženské  v  krátce  mu  zjednaly  jednak  přízeň  lidu,  jednak 
hněv  těch,  ježto  řečmi  jeho  nemile  byli  dotčení.  Učení  o  blízkém 
příští  Antikristově  zavdalo  nepřátelům  jeho  příčinu  k  žalobám. 
Milic,  odvolav  se  k  papeži,  1.  1367  vydal  se  do  &ma.  Navrátiv 
se  po  bezvinném  uvězení  a  štastném  věci  své  vyřízeni  do. Prahy, 
pokračoval  v  snahách  svých  o  zvelebení  mravnosti  obecné.  Zvláštní 
péči  obracel  na  vzdělání  mladého  kněžstva.  Nové  žaloby  vzešly, 
a  počátkem  1.  1374  opět  bylo  se  Miličovi  utéci  k  stolici  papežské. 

V  Avignone  dostalo  se  mu  přívětivého  uvítání,  ale  prvé,  nežli  pře 
jeho  dolíčena,  přišla  na  neunaveného  horlitele  nemoc,  kteréž,  jsa 
již  u  vysokém  věku,  dne  29.  června  1374  podlehl.  Působení  jeho 
zůstavilo  v  Čechách  trvalé  následky.  Mladší  duchovenstvo  od  něho 
vyučené,  neustalo  v  duchu  jeho  pracovati  o  mravní  ušlechtení 
v  národu  českém.  Hlavni  pak  přejemce  činnosti  jeho  na  poli 
slovesném  byl  přítel  jeho  Tomáš  ze  Štítného. 

Milic  sepsal  několik  spisův  jazykem  latinským,  česká  jeho 
díla  jsou:  Řeči  nedělní,  v  rukopise  druhdy  dolanskému  klá- 
šteru Eartuzianův  naleževším,  nyní  v  cis.  bibliothece  olomoucké 
chovaném,  obsažené*),  a  „Knížky  o  zarmůceních  velikých 
cierkve  svaté,"  jichž  nejstarší  známý  rukopis  v  knihovně  mi- 
kulovské se  nalézá;  tištěny  1.  1542. 

Z  Řečí  nedělních. 
Úvod  k  řeói  na  hod  svatoduám. 

Dnešní  den  jest  patdesátý  den  od  božieho  vzkřiešenie  a 
nazván  jest  hod  letničný  neb  letnice.  Nebo  jakžto  židé  od  veliký 
noci  patdesátý  den  měli  své  letnice:  takéž  i  my  nynie  mámy. 
5  A  jakto  lid  izrahelský  patdesátý  den  od  obétov^ie  veliko- 
nočnieho  beránka,  ježto  světili  v  Egyptě,  odtud  chodili  až  do 
božie  hory  tak  řečené  Oreb  neb  k  hoře  Sinaj  a  tu  sů  vzali  zákon : 
takéž  patdesátý  den  od  veliký  noci  dán  lest  Duch  svatý  učedl- 
níkem v  svrchniem  pokoji  jich,  kdežto  přebývali,  ježto  byř  David 
10  učinil. 

Bylo  dáno  přikázanie  na  letnice,  jakož  sě  píše  v  knihách 
Levitici,  aby  novy  chléb  byí  obětován  skrze  znamenie,  že  nový 
zákon  ten  den  nám  měl  dán  býti  skrze  Ducha  svatého.  A  jakožto 
patdesáté  léto  bývá  léto  milostivé,  v  němžto  bývá  všěm  hřiechóiu 


*)  O  rukopise  tom  viz  Č.  Č.  Masea  1861,  str.  270.  ZeTmhnfm  proMednutíiu 
shledali  jsme,  že  kázaní  ta  nejsoa  mti  než  Mihčova.  Přepis  stati  o  la- 
komství vzat  z  rukopisu  mikulovského. 
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odpuščenie,  všem  psancóm  k  milosti  návrácenie,   aby  sé   v   své 

udédictvie  mohl  každý  svobodně  uvázati:  takéž  patdesátý  den  po 
božiem  vzkřiešeni  dán  jest  Duch  svatý  apoátoióm,  i  každému 
věrnému^  ktož  jest  od  velikv  noci  až  do  dnešnieho  dne  jeho 
v  náboženstvi  čekaly  bude  dán.  Protož  Kristus^  jakož  sv.  Jan 
praTÍ;  kdyžto  po  svém  vstůpeni  chtěl  také  znamenie  a  div  učiniti^ 

» desátý  den,  již  sedě  na  pravici  božie,  aby  svů  moc  na  nebi  i  na 
?emi  okázal;  kázal  znamenitě  a  zjevně  vstůpiti  Duchu  svatému 
na  apoštoly  v  ohnivém  poprŠlku,  že  přede  všemi  mluvili  sů 
ohňovými  jazyky.  Protož  toho  divu  a  znamenie  nemohli  snadné 
židé  potupiti   a  naněti;  neb  tu  sé   bieše  sebralo  mnoho  hosti  a 

a  veliké  množstvie  všech  jazykóv  a  všeho  národu,  jenž  bieše  god 
nebem,  k  slavnému  dni,  jenž  slyšiechu  apoštoly  mtuviece  jich 
jazyky,  a  divili  sě  tomu  velmi.  Se  bieše  v  třetí  hodinu,  neb 
TÍem  svaté  Trojice  kázáchu,  jakož  smy  na  jitřní  zpievali  tři  anti- 
phony  a  tři  žalmy,  že  svatý  JDuch  troje  učinil  s  apoštoly:  vetché 

s  obnovil,  obnovené  potvrdil,  potvrzené  poslal,  aby  jiné  obracovali. 

V  prvém   začetí  tak  sě   die:    Učiněn  jest  brzký  zvuk   s   nebes. 

V  drahém  začetí  takto  sě  die :  Potvrd  Bože  toho,  jenž  si  nám  učinil 

V  třetiem:   Vypusť  ducha  svého,  obnoví  tvář  země.    Toť  v   těch 
třech  antiphonách   prosí   cierkev  svatá,  aby  vetché   obnovií  svú 

36  milosti,  a  obnovených,  točíš  učiščených  od  hřiechu,  potvrdií,  a 
potvrzeným  aby  dal  ducha  svatého,  aby  mohli  jiné  obracovati. 
Nebo  Duch  svatý  dvojí  věc  učinil:  odpuščenie  hřiechóv  a  divóv 
znamenie.  Protož  ty  tři  antiphony  skonávají  sě  dvěma  chváloma 
neb  dvěma  alleluja,   a  jsů  vzchodu  podobného  a  téhož  skonánie 

« osmého,  že  osmero  blahoslavenstvie  pocházie  svatým  Duchem. 
Protož  dnešní  sv.  mše  počíná  sě  nízce  a  pokorně,  a  vzchodí  vysoko 
takto:  Duch  svatý  naplnil  zemi,  točíš  kostel,  jenž  jest  svět  všech 
zemL  Jakožto  ničs  nemóž  býti  kromě  světa,  než  vždy  musie 
býti  v  světu,  bud   živo  nebo  mrtvo  cožkolvěk:   taktéž   všeliká 

tfduBe  bez  daru  Ducha  svatého.  A  to,  což  drží  svět,  všecko  má 
uměnie  jeho  hlasu,  točíš,  on  zná  všickny  jazyky,  kterů  myslí  neb 
ktei^m  uměniem  mluvil  by;  nebo  jest  mistr  naae  všeckny  mistry 
a  od  něhožto  všeckno  mistrovstvo  pošlo  jest. 

Z.  Knížek  o  zarmúceních  velikých  cierkve  svaté. 

O  lakomství. 

£iakomstvie  jest  neřádná  žádost  k  jmění  i  sboží,  a  jako  die 

8v.  Pavel ,   že  laikomstvie  jest  modlám   slůženie.    Nebo  neřádní 

milovníci  zbožie  tu  pilnost  a  milost  a  starost  přidávají  k  stvořeni, 

kterůž  by  měli  Bohu  dávati ;  a  tak  jsů  dábelníci  a  modloslužebníci, 

sješto  viece  vážíe  zemi  než  nebe,  a  penieze  viece  nežli  Boha. 

A  tento  hřiech  trápí  člověka  najprvé  pro  tělesnu  potřebu, 
táhna  pod  ní  člověka,  aoy  jakožto  potřebných  věcí  sobě  dobývat, 
a  o  ně  stál,  i  usiloval,  pečoval  i  robotoval,  a  proto  aby  je  roz- 
množoval, jich  choval  i  pilně  ostřiehal,  a  skupě  aby  jich  požíval 
i5  a  jich  6ě  pevné  přidržal. 
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• 

A  po  tom  poznáš  lakomce^  když  sě  jemu  který  den  nic 
nedostane  a  nic  nezišté,  tedyť  sobě  stýská^  tuť  sě  fresuje^  '^je? 
peskuje^  po  kútiech  běhá  i  sěm  i  tam^  a  řka:  „Co  mám  jiesti 
aneb   piti^  a  co  mám  čeledi  dáti;  a'ni  vdy  chtie  píti  a  jiesti?^ 

16  A  tak  sě  rozpomínaje;  vdy  sě»  rmůté  a  hryza  v  svém  svědomí; 
a  vdy  die;  že  nemá  nic;  nebo  toho  nepočítá,  co  do  pokladnice 
vloží;  nebo  to  již  ďábióm  obětujC;  a  tak  již  to  nenie  jehO;  ale 
ďáblovo.  Á  proto  také  slově  ďábelník.  A  také  pro  ty  věci  na 
smrtedlné  posteli  oněmuíí   a  nemohu   mluviti;   nebo  ďábel  nedá 

20  ukázati  poKladóv ;  a  také  že  chudinu  lůpie  se  všech  stran  a 
utiskují. 

Ale  proti  tomu  má  člověk  pamatovati;  kterak  jest  Pán  Bóh 
ščedrý;  a  ščedře  sě  jest  nám  vydal,  a  vždy  sě  vydává,  I  kterak 
tedy  úředník  jeho  má  býti  državy;  poněvadž  pán  jeho  jest  ščedrý? 

2ft  kterak  má  hubené  věci  proti  němu  chovati;  a'n  jemu  tak  veliké 
a  tak  drahé  věci  dává? 

Druhé  trápí  člověka  lakomstvic;  aby  dobýval  pod  spósobů 
dobroty;  to  jest;  aby  měl;  odkud  bv  nuzným  pomáhal.  A  proto 
druhdy  vydávají   sě  na  neřádná  dobývánie   sdožíC;   a   dobudůc, 

30  neřádně  jeho  požívají,  rozkošně  jeho  odbývají,  na  rozkoše  a  na 
svůvoli  je  nakládají.  A  někdy;  chtiec  mieti;  musie  věrovati, 
lstivě  cizieho  zadierati;  falešně  prodávati.  Ale  tuto  má  Člověk 
znamenati;  co  zlého  sobě  učiní;  kterýž  i  pro  dobré  po  sboží  stojí ; 
co  tu  bude  neřádného  pečovánic;  co  dobrého  zmeškánie;  co  zlého 

35  dokonánie  a  bezpravie  lidem  učiněnie ! 

Třetie  lakomstvie  trápí  člověka  jako  pod  řádnů  ščedrotů; 
jako  kdy  pro  některé  osoby  laskavé  činí  kto  náklady  ne  tak 
potřebné;  jako  nakládaje  na  jiedlo  jim,  neb  hodovánie  neb  ctěnie 
nepotřebné  nebo  neřádné  rozdáváme. 


XXVI. 
TomáS  ze  Štítného. 

Nejznamenitější  prosaik  staré  doby,  jehož  spisové  vždy  zů- 
stanou přední  ozdobou  literatury  české,  jest  TomáS  ze  Štítného. 
Narodil  se  asi  1.  1325  na  otcovské  tvrzí.  Štítné  jménem,  která  leží 
severně  od  Jindřichova  Hradce.  Vychován  byv  od  rodičů  ná- 
božných, mladá  léta  svá  ztrávil  v  Praze,  vzdělávaje  se  na  nově 
založeném  učení  pražském  a  s  horlivostí  poslouchaje  kázaní  ve- 
likých tehda  řečníkův  duchovních.  Známost  osobni  s  muži  vý- 
tečnými, kteří  za  let  Karlových  a  prvních  Václavových  usilovné 
pracovali  o  zvelebení  mravů  a  kázně,  zachovával  a  pěstoval  i  do 
mužských  a  kmetských  let  svých.  Sám  to  připomíná  o  Mr.  Ma* 
touši  z  Krakova,  o  Mr.  Vojtěchovi  čili  Albrechtovi  z  Vřesová  (ab 
£ricino),  o  Mr.  Matěji  z  Janova,  o  Konrádu  Waldhauserovi,  jméno* 


■^l 
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TÍtě  pak  o  Janu  Miličovi  z  Eroměžíře.  Co  získal  z  úst  učitelův 
a  kazatelů,  z  obcování  8  přátely  svými,  z  bedlivého  čtení  jmeno- 
vitě učitelův  církevních :  to,  odebrav  8e  na  tvrz  svou,  po  svém 
spůsobn  vzdělával  k  poučení  dětí  svých.  Později  teprve  jal  se 
díla  Bvá  spisovati  tak,  aby  se  hodila  většímu  obecenstvu,  tak  že  se 
nejedněch  nalézají  dvojí  i  trojí  recense,  jedna  jako  první  navržení, 
druhá  jako  zevrubné  přepracování.  Tak  k.  př.  „rozmluvy  ná- 
božné'' v  rukopise  pařížském  podávají  text  ještě  poněkud  ob- 
hroablý,  kdežto  se  nám  v  rukopise  budišinském  již  v  plné  své 
uďechtilé  dokonalosti  představují.  Na  samém  sklonku  života, 
1.  1399  a  1400  jal  se  spisy  své  upravovati  znova  ve  formě  velice 
zdokonalené.  Činnost  Štítného  nalézala  dosti  nepřízně  mezi  muži^ 
kterým  nebylo  po  chuti,  aby  učení,  posud  latinou  zahalované, 
mělo  učiněno  býti  přístupné  lidu  obecnému.  Všelijak  hleděli  Štít- 
ného osočovati,  vytýkajíce  mu  i  to,  že,  mistrem  nejsa,  smí  psáti 
o  věcech  mistrům  prý  jen  příslušných.  On  však,  jsa  sobě  po- 
vědom,  že  dobře  jedná,  dbal  utrhačných  jazykův  tím  méně,  ješto 
mužové,  na  něž  o  tom  úsudek  přede  všemi  příslušel,  spisování 
jeho  schvalovali.  „I  já  to  znám,  ež  mistr  nejsem,*'  dí  v  homiliích, 
„ale  mistróv  sem  sě  v  tom  nepokrýval.  Věděl  mistr  Vojtěch,  ež 
já  píSi,  arcibiskupovi  sem  ukazoval,  korrektor  věděl  od  dávna, 
Mr.  František,  z  vlaští  jeden  papežových.  Chválili  to,  ježto  píši; 
ižádný  mi  z  nich  nebránil.  A  af  řku,  ač  nemúdře,  jako  bych  sě, 
nejsa  hoden,  chtěl  vrovnati  velikému :  zdali  j'  mistr  byl  sv.  Bernart? 
Ó  by  mnozí  znamenali,  co  sě  praví,  a  netbali,  kto  to  praví,  a'no 
i  po  mrzutém  žlebu  často  teče  čistá  voda." 

Pěkně  a  pravdivě  charakterisuje  Štítného  sjfisovatel  Počátkův 
církevního  rozdvojení  v  Čechách,  řka  takto:  „Štítný  byl  křesťanský 
filosof  v  plném  toho  slova  smyslu.  Četní  a  rozsáhlí  spisové  jeho 
pohybují  se  veskrze  na  poli  náboženském;  označeni  sou  znakem 
oné  filosofie,  která  ve  smyslu  sv.  Augustina  ne  od  Boha  svádí,  ale 
k  Bohu  přivodí,  poněvadž  se  snaží  chápati  pravd  božích  rozumem 
potud^  pokud  právě  rozum  lidský  stačí;  dýše  v  nich  duch  té 
skromné  moudrosti,  kteráž  naplňuje  mysl  ne  hloubavou  nevrlostí, 
nýbrž  bodrou  smířenlivostí." 

Štítný  zemřel  nepochybně  1.  1400. 

Spisové  Štítného  dílem  jsou  původní,  dílem  přeložení  z  la- 
tiny. K  prvním  náležejí :  Knihy  šestery  o  obecných  věcech 
křesfanských  (vyd.  od  Erbena  1852),  Seči  besední,  složené 
ze  dvou  dílův:  z  rozmlouvání  duše  s  svědomím  a  z  rozmluv  ná- 
božných, Homilie  na  neděle  a  svátky.  Překlady  Štítného  jsou: 
O  sedmi   vstupních   stavu   duchovního    (bosáka   Davida),   o    boji 
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hříchův  proti  ctnostem  (sv.  Augustina),  Zjevení  sv.  Brigidy  (do- 
minikána  Regniarda),  o  přípravě  srdce  (Hugona),  o  sedmi  chod- 
bách (sY.  Bonaventury),  výklad  na  knihy  moudrostí  (Roberta  Hol- 
kota),  o  stavu  člověka  vnitřního  a  o  čtveru  zlém  (Richarda  a  Seto. 
Victore),  výklad  Páteře  a  na  Zdrávas  Maria.  K  těm  se  druží  ně- 
které menSí  spisky,  o  nichž  nelze  říci  bezpečně,  zda-li  jsou  pře- 
klady či  samostatné  práce,  jako:  o  hříších,  o  šlechetnostech, 
o  čtyřech  šlechetnostech,  o  sedmi  šlechetnostech  proti  sedmi 
úhlavním  hříchóm,  o  sedmi  dařích  Ducha  svatého,  o  sedmeru 
blahoslavenství,  o  desateru  božím  přikázaní,  o  dvanácti  radách, 
o  dřevu  múdrosti,  o  korábu  Noemově  atd.  Poslední  úprava  spisův 
Štítenských  z  L   1399  a  1400  vydána  péčí  Ant.  J.  Vrfátka  1873. 

I.  Z  knihy  sv.  Augustina:  „O  bojování  hj^echóv  s  dlechetnostmi.'* 

O  milováni  tohoto  a  onoho  světa. 

Milovánie   světa   die   takto:    I  co  kraššieho,   co   ctnějáieho, 

co-li  móž   býti   rozkošnějšieho,    co  libějšieho,   než   což   zde  před 

sebú  v  tomto  světě  vidíme?     O  kak  jesť  divně  nebe  obchráni^o 

veš  svět,  kak   divně  jesť   okrášlen   svět  povětřiem   a  pochotným 

5  světlem  slunečným !    A  také  že  měsiec  sě  tak   divně   mění,   a  no 

1*eho  ve  ť  čas  přibývá,  ve  ť  čas  ubývá.  Kak  jesť  divná  rozličnosť 
Lvězd  a  divný  jich  běh,  a  kterak  je  země  utěšená  v  rozličném 
kvietí  a  v  chutí  ovoce  rozličného,  v  ];ozkošné  kráse  tuk,  potokóv, 
dúbrav  krásných,  a  v  hájovém  cÚadu,  v  květu  sadovém,  v  pro- 

10  cházení  v  čirých  polích,  a'no  tráva  jako  hemže  rostúc,  a'no  sé 
obilie  valmo  z  zemí  valí,  a'no  vinné  kořenic  tak  rozkošně  okolo 
sebe  své  jabřadky  rozpustilo.  Malá-liž  útěcha  t  rozličný  ptákóv 
zpievání  a  v  divném  zpořiezení  peřie  krásného  pávového  i  jiných 
rozličných  ptákóv,    a  v  jich  prudkém  a  hbitém  létání  i  sěm  tam 

15 poskakování?  Malá-líž  kratochvil  v  foviech  s  sokoly,  s  jastřáby, 
s  krahujci,  s  ohaři,  s  chrty,  s  vyžlaty,  v  běhu  komonstva  a  v  křep- 
kosti i  v  skociech  zvieřat  rozličných,  a'nde  ono  hbitá,  ono  prudká, 
ono  křepká?  A  malá-li  jesť  útěcha  v  krásném  stavení,  v  sieniech 
veselých  a  zepsaných  malováním  přerozkošným  ?  A  ta^  i  o  jiném 

90  utěšení  tohoto  světa. 

Ale  milovánie  bydla  nebeského  odpoviedá,  řka:  Když-ť  sě 
tak  líbí  krása  a  sličnosť  zdejšieho  světa,  jiejž  jesť  nikakež  nelze 
trati,  ó  kak-ť  by  sě  jměla  líbiti  krása  a  sličnosť  onoho  světa,  jež 
věč  trati  bude!  Ktož  jie  dojde,  věč  s  ní  ostane.  A  že  i'  přerozkošná 

fs  tam  krása,  dobře  tomu  móžem'  porozuměti  tiem.   Když  jsú  mnohé 
útěchy  a   tak   krásné  věci  v  tomto  bezbycllí:    což  pak  tam  jsú 
krásné  a  utěšené,   kdež  jesť  bydlo  věčné!    Když  má  žalář  tento 
tolik  libých  věcí  v  tomto  bezbydlí:  co  jich  pak  má  sieň  nebeská! 
Když  jsú  také  rozkošné  věci,  jimiž   daruje  přáteíy  i  nepřáte^y 

30  své  Hospodin  zajedno:  čím  pak  jsú  rozkošnějšie,  jimiž  jen   své 


Tomáš  ze  Štítného.  147 

zvolené  přátely   daruje!    Kdjž  tolik  ůtéchy  jesť  y  tomto   času^ 
kdež  jesť  čas  pracovánie:  co  j'  pak  tam  v  onej   věčnosti^  kdež 

{'esí  čas  hodovánie!  A  protož  spusť  s  mysli  milost  tohoto  světa^ 
Ldež  ižádný  nenie  tak  sčastny,   by  neztratit  toho,    což  najviec 
35  miluje^   a  počni  milovati  radosť  onoho  svéta^   v  němž  každý  jesč 
tak  sčasten,  že  véč  to  bude  jmieti;  což  by  najraději. 

Pakli  by  rád  V2svéděl,  co  j'  tam,  povědéí-ť  jesť  prorok  i  svatý 
Pavef^  že  ť  tam  ta  rozkoš  a  ta  radosť,  jakéž  jesť  ani  oko  vídalo 
ani  ucho  slýchalo  ani  kdy  člověku  v  srdci  takaž  přicházela,  jakůž 

10  jesť  Buoh  ptípravil  těm,  ježto  jej  miluji.  K  tomu  scestí  vzdycháše, 
a  jmaje  mnoho  sbožie  světa  tonoto,  David,  a  řka:  I  co  jesť,  bych 
nejměi  na  nebesiech,  a  čemu  mi  jesť  to  bez  tebe  býti  na  zemi  ? 
A  pravieáe  také,  kakžkoli  mnoho  jmějieše  králových  krmí:  Na- 
sytím sé,  když  sě  zjevně  tvá  chvála  ukáže.  A  opěť :  Žedi  sě  dude 

tf  má  k  Bohu  živému,  jako  ten,  jenž  by  rád  pil.  I  kdy  přijdu 
a  ukáži  sě  před  obličejem  božím?  A  opěť:  É  hoře,  kak  sě  jes£ 
prodlilo  mé  bezbydlie!  Protož  sv.  PaveT  i  žádáde,  by,  rozluce  sé 
8  tělem,  i  bvl  s  Kristem. 


H.  z  knihy  bratra  Davida  bosáka  o  sedmi  vstupnicli. 

O  pokoře. 

Pokora  jesť  dobrovolné  mysli  poníženie  z  opatřenie  své  křeh- 
kosti i  jiných  svých  nedostatkóv.  Praví  sv.  Bernart:  Pokora  jesť 
ta  álechetnosť,  jíž  člověk,   právě  sě  poznaje,   oblacinie  sám  sobě. 
I>voje  věc  nás   napomíná,   abvchom   pokorni   byli:  jedna,   když 
5  znamenáme,  co  jsmy ;  druhá,  když  znamenáme,  co  nejsmy. 

Když  znamenáme,  co  jsmy,  musímy  pokorni  býti ;  neb  jsme 
v  Bobě  nestateč,  ale  od  Boha  jsme  to,  což  jsme.  A  protož  nemóžem' 
tiem  hrdi  býti;  neb  cizí  mocí,  můdrostí  i  dobrotu  to  jesť,  což 
jsme,   a  on  sám  má  z  toho  chválu,  jímž  jsme  to,   cožkoli  jsme. 

10  A  ta  pokora  jesť  svatých  a  pokorných  i  dóstojnj^ch  lidí,  ježto 
čím  jsů  větší,  tiem  sě  viece  pokořie  a  z  toho,  což  jmaji  dobrého, 
ne  sobě,  ale  Bohu  chválu  vzdávají.  Zlodějstvem  jesť  vinen  ten, 
ktož  sobě  co  zóstavi  toho,  čímž  vládne,  bez  vuoíe  pána  svého, 
a  praví  Hospodin   skrze  proroka  jednoho:    Chvály  své  jinému 

15  nedám.  Rád  nám  dá  prospěch  v  dobrém,  ale  z  toho  chválu  ostavil 
jesť  sobě. 

To,  což  sě  kto  čím  honosí,  jímžto  nenie,  činí  jako  blázen, 
kdy   sě    mní  můdrým,   a  žebrák  králem.    Tresktal  Buoh   skrze 


nevidůc  pravdy :  blátem  oči  pomazuje,  z  něhož  sme  učiněni.  A  tak 
najprv   sami  sě  počněm'  poznávati  a  potom  toho,  jenž   nás  jesť 
osvietií,  a  věKec  veň,  jemu  sě  modliti.   Ten  z  bláta  zrak  přijme, 
I  uktož|  znamenaje  svů  nestatečnosť,  pokořen  bude. 


■%i\Ét 
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Tróji  pokoím  máme  jmieti;  točiá  v  sobě^  k  bližniemu  a  k  Bohu 
jmámy  býti  pokorni. 

V  80 bě^  znamenajic  svů  křehkost  a  nestatečnosf  v  nedo- 
statciech  přirozených  tělesných  i  duchovních  i  v  těch,  že  svů  vinu 

3u  vždy  sě  tiehneme  ke  zlému.  Protož,  to  pomniec,  budem  pokorni, 
řeč,  odpověd,  i  všecky  obyčeje  pokorné  jmajíc,  táhnůc  sě  k  tomu, 
abychom  i  v  sprostných  věcech  poho^ie  učinili  těm,  s  nimiž 
jsmy,  posluhujíc  jim,  pomniec  na  to,  že  Svn  boží  nepřišel,  aby 
jemu  slůžili,  ale  aby  on  slůžil.  A  tak  i  nohy  ráčil  svým  mlazáim 

35  umývati,  abychom  my  též  činili,  na  rovném  ruše  a  pokrmu  dosti 
jmajíc. 

K  bližním  {máme  býti  pokorni,  nesůdiec  iich  drze,  ale 
ctiec  je  z  viery  a  jmajíc  je  nad  sě.  Neb  což  dobřeno  jesť  v  kom, 
toho  druhý  nevšeho  vidí,   ale  své  zlé  každý  vidí  v  sobě,  chce-li, 

40  Protož  bez  fiEklše  móž  jeden  druhého  lepším  mnieti,  než  jesf  sám, 
aneb  že  by  snad  lepši  byl,  by  jemu  tíž  darové  byli  dáni.  Tak 
praví  sv.  Pavel:  V  pokoře  jmajíc  výše  jeden  druhého,  mezi  sobů 
počest  činiec  jeden  druhému,  a  pokorně,  ač  co  potká  od  někoho 
protivného,  přetrpiec. 

46  I  jsů  z  bližních  jedni  nám  rovni,  druzí  vyšší,  třetí  poddáni. 

Protož  co  j'  řečeno  nynie,  to  j'  mezi  rovnými  rozuměti.  A  kak 
slušie  pokornu  býti  k  vyšším,  sv.  Pavel  k  dřevniemu  dvému  roz- 
kazuje, a  řka:  Poslušní  budte  svých  starost  a  jim  poddáni.  jyPo- 
slůchati^  jesť  naplniti  přikázanie,  ale  ,,býti  poddánu    jest  pokornů 

60  myslí  býti  pod  nimi  iako  pod  božími  posly  v  tom,  což  nenie  proti 
Bohu.  Kak  by  pak  k  nižším  byl  pokořen,  znamenaj,  co-{  praví 
sv.  Pavel:  Učiněni  smy  malými  mezi  vámi  právě  jako  ty  ženy, 
ježto  svými  prsmi  chovají  svých  dietek.  A  tak  Kristus  také 
praví:  Já  jsem  mezi  vámi  jako  ten,  jenž  slůží.  A  také  jest  psáno: 

65  Vódcí's  Jich  učiněn,  budiž  mezi  nimi  jako  z  nich  jeden.  A  podle 
toho  trojieho  pověděnie  každý,  ktož  vládne  druhými,  imá  najprv 
býti  jako  z  nich  jeden  v  pokrmu,  v  ruše,  v  práci,  leč  Dy  zvlášéie 
potřena  jiné  kázala  aneb  nemůdrá  poddaných  nrdosi  A  také 
býti  jmá  jako  íbalitký  mezi  nimi  na  své  mysli,   nemně,   by  oni 

«o  proň  bvli,  ale  že  on  jest  pro  ně,  a  že  pro  sě  i  pro  ně  má  vydati 
počet  BohiL  Jmá  také  bfti  jako  ten,  jenž  slůží  mezi  nimi,  dobrotivě 
je  veda  a  jich  trpě  nedómysly  a  přieklad  jim  dobrý  dávaje. 

K  Bohu  jmáme  pokorni  býti,  najprv  abychom,  jpomniec, 
že  j*  on   náš    Buoh  a  náš  pán  i   sůdcě  náš,  vždy  poddáni  byli 

65  a  poslušní,  a  pak-li  kde  pohyříme,  abychom  sě  inhed  káli.  A  drahé 
pOKorni  jmáme  býti  proti  Bohu,  trpiec  pokorně,  což  na  ny  přepustí, 
nevrtříc,  ale  rozuměiíc,  že  jsme  aóstojni  trpěti.  A  třetie  abychom 
hrdi  nebyli  z  ieho  doorodinie,  ale  znali  to,  že  ne  pro  naše  zaslůženie, 
ale  z  své  dobroty  sprostně  činí  nám  dobře,  a  miloval  nás  dřieve, 

70  nežli  my  jej,  i  zvolu  i  poznal  nás  a  spravedlny  a  svaty  nás  činí. 
Protož  jmáme  jemu  dieku  snažně  a  pokorně  vzdáti  a  nemnieti, 
bychom  co  jměli  z  sebe;  neb,  jakož  David  pi*aví,  on  jest  učinil 
ny,  ale  ne  mv  sě  sami. 

Kakžkoli  z  toho  dóm;^slnÝ  mohl  by  znamenati  vstupně   po- 

76kory:    avšak   aby   zřiedlnější   byly,   znamenaj    tři   vstupně  jejie. 
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Prvni  jest,  aby  rozumél  číověk^  své  křehkosti  a  jiným  svým  ne- 
dóstatkóm  a  neklamat  sám  sebii;  hledaje  daremnie  cUůbv.  Pak-Ii 
bude  libá  počes£,  sám  na  sé  oskřékni  sé,  věda,  že  tebe  zrnek 
ponůká  k  tomu  a  ty  pak  chceš  jemu  již  uvéřiti,    a  věda,   že  nic 

^  nejmád   svého,  jen  což   od  Boha  a   doniž  Bóh  chce,    a  nic   dále. 

Praví  David  :  Svnové  lidščí,  i  proč  milujete  ješitnost  a  hledáte  lži? 

MohJP-£  jest  nás  dobře  Buoh  učiniti  anaéíóm  rovny,  ale  chtél 

jesf,    abychom   pokoru   došli    chváíy  věčné,     A   protož  také  Bóh 

milý,  když  všecky  zeskrz  hřiechy  nám  odpustí  na  křstu,  pokuty 

sóza  hřiech  přirozený  zde  na  světě  nám  nesejme,  abychom,  vždy 
jmajíc  na  paměti  své  hubenstvo,  pokorni  byli  a  nevzpýchali.  Jako 
náš  otec  první,  netbav  božieho  přikázanie,  i  upadl  v  hřiech  a 
v  pokutu  hřiecha  i  se  vším  svým  panárodem,  pro  nějžto  i  dnes 
všichni  jsme  v  práci. 

«  Druhý    stupeň   pokory   móž   sluti,    když    netolik    sám    sobě 

člověk  jest  lacin  v  svých  činiech,  ale  i  od  jiných  trpí  pokorně, 
když  ho  pokorně  vážie.  A  proto  že  pravdu  miluje  a  sám  sebe  tů 
oblastní  milostí  nemiluje,  chtěl  by,  kdy  by  to  jiným  nebylo 
škodno,  aby  všichni  viděli  jeho  položenie,  aby  nemněli  jej  lepším, 

96  než  jest.  Neb  praví  sv.  Řehoř :  Jakož  pyšní  hledají  čsti,  lakež 
často  pokorní,  když  na  ně  netbají,  radují  sě.  Ten  vstupeň  vysoký 
jesf  a  velmi  málo  jesť  jich  na  něm.  A  protož  nenie  to  div,  že 
nejmámy  jiných  šlechetností,  když  té,  ježto  jesf  máti  a  pěstún 
jich,  v  sobě  nevidímy.  Proč  by  to  bylo,  že  by  ten,  jenž  jesf  bohat 

K-c  v  milosrdenstvie  a  jenž  jesf  svého  syna  pro  ny  posIai  k  smrti, 
otec  nebeský,  ostavil  nás  tak  chudý  v  šlechetnostecn,  kdy  bychom 
jich  hledali  snažně  a  v  pokoře?  Ále  vidí  Hospodin,  že  nejmámy 
pokory,  i  nedá  nám  jiných  šlechetností,  abycnom  nepadli  tieže. 
Neb   vyšSiemu   stavení  hlubšieho  krumfeštu  jesf  třeba,  a  tepělé 

10*  dřevo,  nebude-li  jmieti  hlubokého  kořenu,  spieše  vietr  vyvrátí. 
Protož  ktož  chce  rád  dosieci  šlechetností  velikých,  ten  sě  najprv 
hluboce  upokoře,  ulož;  neb  jakež-f  sě  Buóh  protiví  pyšným, 
takež-f  sve  dary  dává  pokorným. 

Třetí    stupeň   ]jokory  jesf,   když   kto   i   u   velikých   božích 

no  dařiech  pokoru  zdržie  v  velikém  dóstojenství,  a  to  vše,  což  jmají, 
ne  k  své  obracijí,  ale  k  toho  chvále,  od  něhož  pocházie  všecko 
dobré.  Tu  jesť  pokoru  jměla  Matka  svatá,  ež,  vidůc,  že  Y  ze  všeho 
světa  vybrána  jediná,  aby  byla  boží  matku,  však  pokorně  jeho 
služebmcí  sě  jmenuje,  řkuc:    Vezřel  na  poníženie  služebnice  své. 

iwTu  pokoru  jměl  jesf  Kristus,  že,  jsa  roven  Otci  Bohu,  jako  bjr 
v  tom  ponížil  sebe,  že  j'  ráčil  člověkem  býti  a  smrť  přijieti 
ukmtnů.  Tej  pokoře  učil  jesf  své  apoštoly,  řka  jim:  Učte  sě  ote 
mne,  nebof  jsem  sklidný  a  pokorného  srdce.  Tu  pokoru  jmají 
andělie  i  všichni  svatí  vkrálevství  nebeském,  že,  jsůc  plni  všeho 

130  dobrého  a  všie  čsti  najvyššie,  však  i  jednoho  hnutie  pýchy  nemají 
z  toho,  a  tiem  jsů  pokornější  v  sobě,  čím  jsů  vyšší  v  Bože.  Ta 
pokora  jesť  lidí  svrcnovaných,  ježto  čím  jsů  větší,  tiem  pokornější 
ve  všem,  v  rozumiech,  v  řeči,  v  žádostech  i  ve  všech  činiech 
svých.   Neb  ač  ten   sě  pokoří,  ježto   nejma  čím  hrd   býti,  ale  to 

125  má,  zač  by  sě  styděl:   kakž  koli  dobra  jest  pokora,  však  nenie 
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k  divu  podobna.  A  když  bj  syn  sedMka  některého  nechtěl  sluti 
syn  králóv,  dobrá  jest  sprostnost,  aneb  chudý,  když  nechce  sluti 
bohatým:  avšak  nenie  to  div.  Ale  když  ten,  jenž  má  chválu  od 
jiných  a  jehož  v  česť  mají,  jemuž  pochlebují,  jesť  při  sobě,  nezajda 
lao  v  chřůbu,  a  zná  sě,  že  je  to  vše  aar  boží:  to-ť  jest  zde  na  tomto 
světě  divná  a  řiedko  vídaná  pokora.  Ano  mistr  pohanský  Seneka 
praví,  že  nic  nesnadněišieho  tomu,  ktož  chce  v  skrovnosti  býti, 
točíš  ve  všech  činiech  svých  vhod  sdržeti  sě,  neupřieliše  ani 
mnoha  ani  mála,  než  pochlebenstvie  sě  vystřieci. 


m.  z  homilii. 

KeČ  v  úterý  po  velice  noci. 

Hod  tento  zpievají  na  nešpoře  u  křstitedlnice,  vyjdůc  z  kóru, 
„ež  když  lid  izrahelský  vyšel  z  Egypta,  rod  JaÉubóv  z  lidu 
chatrného,  ukázala  j^  sě  židovská  svátosť  a  moc  lidu  izrahelského. 
Moře  uzřelo  a  uteklo,  a  Jordán  obrátil  sě  jesť  zase."  A  když 
kostel  připomíná  hod  velikonoční  starého  zákona,  v  němž  jesf 
^liA  boží  Yjse!  z  Egypta  v  prolití  krve  beránka  bez  poskvrny, 

fžto  j'  nám   znamenalo,   ež  v  prolití  nevinné   krve  Pána  našeho 
rista  budem  vyvedeni   z  ďábelské  moci,   a  duše   svatých  otcóv 
z  pekelných  temnic:  chci  vám  také  něco  řieci  o  tom. 

Ale    aby    lépe    tomu    srozuměli,    co-ť    bych   pravil,    najprv 

^^  znamenajtC;  ež,  když  lid  židovský  rozplodil  sě  v  egyptskej  zemi, 
súžen  těžkými  robotami,  vol'al  k  Bohu  a  Buoh  je  divně  a  mocně 
vyvedl  odtud,  ukázav,  ež  jesť  lid  jeho.  A  když  šli  odtud,  bylo 
skoro  před  nimi  moře.  A  když  k  moři  přišli,  a*no  je  honie, 
stihajíc  jich,   nepřietelie :    Mojžieš   kázáním   božím    udeřil   v  ně 

1*  prutem,  a  moře  sě  rozstůpilo;  a  ježto  jim,  donidž  před  nimi,  byío 
k  strachu  a  ku  přiekaze,  tu  jim  pak  bylo  ku  pomoci;  neb  i 
s  pravé  i  s  levé  strany  stálo  jako  zed  rozstůpiv  sě,  a  oni  prošli 
je  suchu  nohů.  A  když  nepřietelie  po  nich  vešli,  slilo  sě  na  ně 
moře  a  stopilo  všecky.    A  když  sů  je  tak  za  sebů  jměli,  ježto  j' 

>ojim  bylo  dřieve  ku  přiekaze,  by  sě  bylo  nerozstůpilo,  to  jim 
bylo  k  bezpečenstvu,  kidyž  za  nimi  bylo.  O  kak  jim  iesf  mohlo 
veselo  býti,  když  sě  j'  stal  s  nimi  tak  znamenitý  div,  až  sů, 
v  zastupiech  jdůc,  zpievali,  řkůce:  „Zpievajme  Hospodinu  slavně, 
neb-{  vzveliěen  jesť.^    Potom  dal  jim  Hospodin  zákon  psaný   a 

2*  rozkázal  jim  skříni  svátosti  učiniti.  A  mnoho  přejměvše  rozličných 

Sótek,  jdůc  po  půšti,  pak  k  Jordánu  přišli  a  tu  opě€  znamenitý 
ruhÝ  div  stal  sě  s  nimi,  ež  Jordán  vz  hóru  sě  obrátil  zase 
hořejší  stranu  a  tak  sě  vysoko  vzprýštil,  ež  z  daleka  bylo  viděti, 
a'n  jako  jedna  veliká  vzrostl  hora.  A  dolejšie  strana  docóv  sběhla 
30  v  moře.  A  tak  Židé,  lid  izrahelský,  vešli  v  svatů  zemi  skrze 
Jordán  tak  rozdělený.  A  kázal  jim  Buoh  dva  na  dset  velikých 
kamenóv  vynésti  z  Jordána  a  na  březe  postaviti,  a  jiných  dva 
na  dsef,  leckdes  vezmúc,  aby  v  Jordán  vnesli,  aby  ten  div  vždy 
v  paměti  jim  byl  a  ta  milost  a  pomoc  božie.    A  takto  jim   byl 


v^nr^ 
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35  přikázal  Bóh  jiti-  přes  Jordán,  aby  knéžie,  yezmůc  skřini  svátosti, 
sli  k  Jordánu  a  lid  šel  za  ni,  a  jmaje  ji  před  sebů  dva  tisic  loket. 
A  jakž  kněžie  s  tů  skřini  svátosti  vstůpili  v  Jordán  a  jen  nohy 
omočili,  tak  dolejšie  strany  Jordána  ubylo,  j.ežto  v  moře  vtekla, 
a  hořejáie  stála,  rostůc  aprýštiec  sé  vz  hóru.  A  tak  oschlo,  kdež 

49  kněžie  stáli.  A  když  opéf  vstůpili  hlůbe  a  nohy  omočili,  takéž 
sé  stalo,  až  i  stáli  tu,  kdež  byla  najhlubšie  řeka.  Tak  vždy  pomalu 
postůpajic,  až  všecka  dolejší  strana  vtekla  v  moře  a  hořejšie  sě 
zase  obrátila  a  vz  hóru  vzprýštila.  Tuž  stáli  knězi  s  skřini  svátosti, 
až  veáken  lid  přešel  a  každý  rod,  jakž  jich  dva  na   dseť   bylo, 

46  vnesl  v  Jordán  svój  kámen  a  jiný  z  Jordána  vynesl.  A  tak  vešli 
do  svaté  země. 

Toť  vzpomínaje  David,  die  v  žaltáři:  »Když  Izrahel  šel 
z  Egypta,  rod  Jakubóv  z  lidu  chatrného.  Židóv  svátosi!  sě  ukázala 
a   moc   lidu   izrahelského.    Moře  vidělo   a   uteklo,    a  Jordán   sě 

60  obrátil  zasě.'^ 

Když  svatý  kostel  vzpomíná  to,  co  y  sě  tělesně  dáío  mocí 
boží  k  utěšeni  lidu  jeho,  jakž  ste  slyšeli  v  tej  pověsti,  vezmem' 
z  toho  někaký  podobný  duchovni  rozum  k  utěšení  duchovniemu. 
A  to-ť  sě  k  tomu  připodobnává.  Co  j'  Egypt,  ježto  temnost  slově, 

65  než  dosti  slepý  a  temný  běh  světa  tohoto  obyčeje,  v  němž  lid 
izrahelský,  točíš,  ježto  vidie  Boha,  másůženie?  Vidůc,  co  j' pravda, 
i  býti  v  slepotě  podle  obyčeje  tohoto  světa,  sůženie-ť  jesť  svě- 
domí dobrému.  Ale  budem'-li  volati  k  Hospodinu,  vyvede-ť  nás 
z  toho  Pán,  ež,  ostanůc  žádosti  světa  slepého,  pójdem',  potáhnem' 

60  sé  k  životu  duchovniemu,  kdež  bychom  svobodně  slůžili  Bohu. 
A  jakož  sě  j'  to  stalo  s  Židy  tělesně  a  znamenitě,  ež  sě  j'  jim  tak 
moře  rozstůpilo  a  Jordán  sě  obrátil  zase,  než  -sů  vešli  v  tu  zemi 
svatů:  takež  duchovně  to  dvé  sě  stane  s  tiem,  ktož  vyjde  svů 
žádosti  z  světa  a  potáhne  sě  k  životu  právě  duchovniemu,  a  donidž 

«5  to  obé  divně  s  nim  sě  nestane,  dotud  nenie  ještě  právě  v  pokoj- 
ném duchovenství.  Najprvě-ť  jesť  vyjíti  z  světského  obyčeje,  a 
to-f  nám  těžko  bude,  donidž  před  námi  jesf  přiekazno  moře;  neb 
obyčej  hřiechóv  bude  nás  stiniati  až  k  moři,  jakož  sů  Egvptátí 
stihali  až  v  moři  lid  židovský.  Ale  nerozpačíme-li  sě,  pomož   nám 

ToBaoh;  rozstů^i  sě  moře  a  ti  naši  zli  světšti  obyčeji  v  tom  budu 
moři  zahlazeni.  A  tak  bude  nám  moře  ^omocno,  kdyžjeprojdem', 
jedto  y  nám  bylo  ku  přiekaze,  donidž  jesi  před  námi  bylo.  Moře 

L hořké  a  zabylé,   i   móžem'  jím  rozuměti  oázň  světsků,    žalost, 
dv,  i  cožkoli  takového,  ježto  j'  teskné  a  hořké.  Donidž  kto  má 

75  to  moře  před  sebů,  ež  sě  bojí  žalosti  světské,  tuhy  po  světu, 
tesknosti,  brzo  sě  rozhněvá,  závidí:  dotud  nesmie  z  Egvpta,  leká 
sé  toho  moře,  nevie,  kudy  by  mohl  minuti  je.  Ač  již  vyjde  a 
počne  sě  táhnuti  k  duchovenství,  však  s  rozpači  a  strachem,  by 
nepříetelie   nepostihli   a   neuvedli   zase   do   Egypt;^    točíš  dřevní 

80  světští  obvčeji  by  opět  v  svět  neuvedli  zase  a  v  tůž  slepotu,  v  níž 
jest  byl  dřieve.  Ale  ktož  vyjda  i  jde  před  sě  bez  rozpači,  v  Buoh 
ůfaje  v  najpilnějši  potřebu,  když  bude  všecka  žrádost  jeho  volati 
k  božie  pomoci:  rozstůpi  sě  moře;  neb  udeří  v  ně  prutem  sudu 
božieho,  jakož  Buoh  kázal,   točíš,  jmaje  sůd  bcížie  upřiemé  spra- 
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vedlnosti  na  pamSti,   rozstůpi   sé    před    nim   bázň  světská,  hněv, 
tesknosf,  žalosf,  i  cožkoli  takového,  ježto  bylo  ku  přiekaze  hnuti 
sě  z  světského  obyčeje,  a  péjde  skrze  to,  a' no  jemu  obapof  to  jako 
zed  ku  pomoci  i  s  levé  i  s  pravé  strany. 
90  A  když  pak  tu  žalost  zlého  přemóž  a  ztopí  jako   nepřátely 

dřevnie  světské  obyéeje,  ež  již  nebude  sě  báti,  nebude  sě  stracho- 
vati ztráty  světských  věci,  nebude  pro  světské  škody  nebo  kteréž- 
koli  světské  nelibé  pótkv  teskniti  sobě :  již  to  moře  imá  zase  ku 
pomoci  a  bezpečstvu,  žalostě  jen,  co  j'  dřieve  obmeškal  dobrého. 
95  S  kým  sě  ť  ten  div  vlaští  božie  moci  nestal  ještě,  ež  jesf  tak 
neprošel  tohoto  moře  a  jmá  je  před  sebů,  ještě  sě  můtě  pro  světské 
věci,  lekaje  škod  světských :  ač-t  jest  vyšel  žádostí  z  světa,  ne- 
pomóž-li-ť  Hospodin  jemu  skrze  to  moře,  popadnů-t  jej  nepřietelie, 
jeho  dřevní  obyčeje,  a  uvedu  zase  do  Egypta. 

100  Druhý  div  o  Jordánu    ne    inhed   sě    stane,  když   vyjde  kto 

z  světa  na  boží  cestu,  počna  sě  táhnuti  k  duchovenství.  Jakož 
Židé,  vyšedše  z  Egypta  i  moře  prošedše,  prve  manny  jedli,  zákon 
psaný  od  Boha  vzeli,  mnoho  pracovali,  často  bojovali,  rozličné 
jmievali  potky;  a  také  ne  inhed  spolkem,  ale  ponenániu  sešla  dolov 

106  v  moře  dolejšie  strana  Jordána  a  hořejšie  sě  prýštila,  rostůc 
vz  hóru  zase :  takež-t  bývá  duchovně  tento  div  druhý.  Kdvž  již 
člověk  vším  úmyslem  z  světa  vyjde  a  i  moře  již  projde,  jakž  ste 
slyšeli,  ještě  nejednů  úmyslem  pohne  tam  nebo  sěm.  Nežli  sé 
jemu  obrátí  tak  Jordán  zase,   musí   trpěti  pokušenie  a  bojovati 

110  protiv  světské  žádosti  a  tělesnej,  a  tak  pozná  v  rozličných  pří- 
hodách své  hubenstvo  a  nestatečnost  věcí  světských  a  milost  boží. 
Tuž  teprv  k  Jordánu  přijde  a  rozdělí  sě  Jordán  jemu,  ež  hořeiáie 
strana  obrátí  sě  zase  vz  hóru,  odňavadž  jde,  a  dolejší  staví  sé 
v  moři. 

115  Jordán  milost  znamená vá;  neb  jakož  íest  Jordán  silná  řeka 

a  sládků  jmá  vodu,  takéž  v  milosti  j^  sladká  pochotnost,  a  silná 
j'  milost  lako  i  smrt.  Smrt  vše  sběře  a  milost  vše  snese.  Ale  ktoi 
chce  k  životu  pravě  duchovniemu,  musí  divně  milost  rozděliti. 
Jako  j'  Jordán  rozdělen  prve,  než  vešli  Židé  v  svatů  zemi:  musí 

190  člověk  poznati  sě,  poznati  všech  stvořených  věcí  nedokonánie  a 
poznati  jBoha,  jenž  plnost  jest  dobrého  všeho.  Tuž  teprv  bude 
mdlieti  jemu  milost  a  misati  k  světským  věcem  a  k  Bohu  rósti. 
A  čímž  člověk  dómyslněje  a  hlůbe  spatří  to,  kak  jest  Pán  Buoh 
vše  dobré  jeho,  a  kak  jsů  nestatečné  všecky  v  sobě  věci  světské 

125  a  kak  jsů  k  dobrému  věčnému  mnohé  přiekaznv,  ktož  sě  jim 
poddá  milostí:  jako  by  s  skříní  svátosti  hlůbe  hlůbež  v  Jordán 
vstůpil.  Neb  to  spatřovánie  božské  velebnosti  a  světské  nestateč- 
nosti  j  esC  v  člověčiem  srdci  jako  svátost  v  oné  skříni,  s  níž  když 
hlůbe  hlůbež  v  Jordán  kněžie  postůpali,   dolejšie  strany  ubývalo 

180  a  hořejšie  rostla  vz  hóru.  Takéž  tak  móž  hluboce  veliků  boží  moc 
člověk  spatřovati  a  nestatečnost  věcí  světských,  až  by  sě  tak 
milost  i  rozdělila,  jako  ť  sě  byl  před  onů  skříní  svátosti  rozdělil 
Jordán,  ež  by  milosC  k  světským  věcem  vždy  misala,  až  by 
v  hořkost  sběhla,    v  žalost  sě  obrátiec,    že  j'   sě  ještě  ně  v  čem 

135  s  nimi  obierati,  ještě  jich  ovšem  nebytí  prázdnu,  a  nic  by  libosti 
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neostalo  k  syětským  věcem.  A  milosť  k  Bohu  by  sd  zase  k  nému 
obrátila,  od  néhož  jde,  a  vz  hóru  rostla,  až  bj  sé  té  veliké  hoře,, 
ježto  Krista  znamenává,  vrovnávala,  jenž  nás  tak  miloval,  ež 
mnoho   nepohody   trpěl   za  ny,  až   i  smrC  těžků.     Takež  takový 

140  člověk  bvl  by  hotov  i  umřieti  proň.  A  taká  milost  z  daleka  by 
zříedlna  byla,  jako  j'  bylo  z  daleka  viděti  Jordán,  když  tak  byl 
vzrostl  vz  hóra. 

Donidž  kto  tak  milosti  nerozdělí,  ač  ne  sám  svů  silu,  ale  s  da- 
rem božie  milosti :  dotnd-ť   nenie    v  pravém  ještě    duchovenství. 

115  Ale  jakož  ne  inhed  spolkem,  ale  ponenáhlu  Jordán  tak  se  roz- 
děliij  takež  ižádný  sě  ani  do  sebe  ani  do  jiného  nerozpakuj,  ač-t 
inhed  brzo  velikým  nenie.  Tu  kdež  jest  najvýS,  z  nízká  inhed 
nelze  j'  vstůpiti  ižádnému,  ale  ponenáhlu  ubývá  milosti  k  svět- 
ským věcem  a  k  Bohu  roste. 

ISO  I  to  ť  sě  stalfo,  ež,  když  Židé  prošli  tak  Jordán,   kázal  jim 

Bóh,  abv  každý  rod,  jakož  jich  dva  na  dseC  bylo,  vnesl  kámen 
svój  v  Jordán,  aby  tam  potonul  a  zahřez},  a  z  Jordána  aby  vy- 
nese a  na  březe  postavil  k  tej  paměti,  ež  sů  tak  divně  byli  Jordán 
prošli.  Takež  ktož  tak  vejde  v  duchovni  úmysl  svým  pilným  mysli 

155  přomietániem  o  duchovních  nebeských  věcech  a  o  světských,  tak 
rozdéle  milost,  jakž  ste  slyšeli,  má  vnésti  v  tu  milost  dva  na 
dseC  kamenóv  a  potopiti  v  ni,  a  jiných  dva  na  dset  vynésti  z  nie 
a  znamenitě  postaviti. '  Tiem  kamením  móžem  znamenati  tvrdost 
neb  pevnost  a  těžkost,  jakož  ty  věci  jmá  do  sebe  kámen.    A  ta 

m  těžkost  neb  tvrdost  móž  i  ve  zcém  i  v  dobrém  býti.  Protož  zlů 
tvrdost,  ješto  j'  kto  tvrd  ve  zlém  protiv  dobrému  hnutí,  má  du- 
chovní čdověk  v  tej  milosti  zatopiti,  skrze  niž  jest  vsel  v  ducho- 
venstvie,  když  mu  jest  k  Bohu  sě  byla  obrátila  a  všecka  sešla 
k  světským  věcem.    A  z  té  milosti  jmá  vynésti  jako  dobré  ka- 

ii5  menie,  aby  byl  peven  v  dobrém,  těžek  a  tvrd  v  pokušení,  sebů 
nedada  hnuti  od  dobrého,  aby  v  stálosti  dokonal  počaté  dobré. 


IV.  Ze  ^jeveni  sv.  Brigity. 

O  jednom  květu,  ježto  jměl  pět  listóv. 

„Požehnané  bud  jméno  tvé,  synu;  čest  bud  tvému  člověčen- 
ství nad  to  nadevše,  což  jest  stvořeno;  chvála  bud  božství  tvému, 
ježto  jest  i  s  člověčenstvím  tvým  jeden  Buch.** 

1  vece   syn  boží :  Matko,  t^  jsi  podobna  k  květu,  ježto  jest 

t  rostl  v  malém  údolí,  u  něhož  bieše  pět  hor  vysokých.  A  ten  květ 
zrostl  ze  tM  kořenóv  přiemým  svým  prutem  beze  všech  sukóv. 
A  ten  květ  jměl  pět  listóv  plných  všie  pochotnosti.  A  to  údolie 
s  ním  vyrostlo  nad  těchto  pět  hor  a  listové  květu  toho  rozšířili 
sě  nade    všecku   nebeskú  výsost  a  nade   všecky  andělské  kuory. 

10  Ty  jsi  to  údolie  pro  svú  pokoru,  ježto's  ji  jměla  mimo  jiné.  Ta 
jest  zrostla  nad  pět  hor.  Jedna  hora  byl  Mojžieš,  ježto  jest  zákon 
ustavený  mému  lidu  jměl  jako  obklíčen  v  své  hrsti:  ale  ty  si 
jeho  naplnila,    neb's  jměla  v  svém  náručí  obklíčena  pána  zákona 
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všelikého  ustaveného.    Druhá  hora  byl  Eliáš;  ješto  jest  tak  svat 

16  byl!;  že  i  s  tělem  i  s  duši  vzat  jesC  v  svaté  miesto :  ale  ty  vySšie 
jeho,  neb  ty  si  v  svém  těle  i  v  duši  vzata  nade  všecky  andělské 
kuorv  k  svému  synu  do  jeho  trónu,  s  nimž  přebývá  tvé  čisté  tělo. 
Třetie  hora  byla  lest  sila  Sampsonova,  síla,  ješto  ji  jest  měl  nade 
všecky  lidi,    avšak  jej    črt    svů   lsti   přemohl:  ale  ty  si  svů  silu 

30  črta  přemohla;  protož  jsi  silnějšie  Sampsona.  Čtvrtá  hora  byl 
David,  ježto  jest  byl  podle  srdce  mého,  avšak  upadl  v  hřiech: 
^6  ^7  j^í  byla  vše  podle  mé  vuole  a  nikdy  si  nezhřešila.  Pátá 
hora  byl  Šalomůn,  ježto  jest  byl  pln  můdrosti,  avšak  sě  zbláznil: 
ale  ty  si  byla  plna  můdrosti  a  nikděž   si   nebyla   nemůdra  ani 

26  oklamána,  protož  ty  jsi  výše  Šalomůna. 

A  ze  tři  kořenóv  jest  tvój  květ  vyšel ;  neb's  ty  od  své  mla- 
dosti měla  rozom  Boha;  a  milost;  a  poslušenstvie.  Ž  těch  tři  ko- 
řenóv vyrostř  prut  beze  všech  sukóv,  točíš  vuole  tvá,  ježto  sě 
nikdy  nikam  nepochýliía,  jedno  k  mé  vuoli. 

30  A  ten  květ  jměl   pět    listé V;  ježto    sú   zrostly   nade  všecky 

andělské  kuory.  Ty  jsi  jistě  ten  květ;  jehož  jeden  list  jesf  po- 
čestnost tvá,  ježto  jest  tak  veliká,  že  andělie  moji,  ježto  jsů  v  tak 
veliké  počestnosti,  zřiec  na  ťvů  počestnost,  vidie  ji  nad  sebů. 
Druhý  list  jest  milosrdenstvie  tvé,  ježto  jesC  bylo  tak  veliké,  že, 

36  když  si  viděla  hubenstvo  všech  duši,  jmě<a's  nad  nimi  slito vánie, 
a  veliků's  na  svém  srdci  muku  trpěla  při  mém  umučení  a  v  mé 
smrti.  Andělie  plni  jsů  milosrdenstvie,  ale  bolesti  netrpie  nikdy: 
ale  ty  v  tom  slitování,  ježto  si  jměla  nad  hubenstvim  duši  lid- 
skýcn,    radši  si  chtěla  tu  všicku  bolest  trpěti    pro   mů   smrt,  než 

40  by  byla  jie  prázdna.  V  tom  jest  tvé  milosrdenstvie  nad  andělské. 
Třetí  list  jest  tichost  tvá.  Tnt  také  ímaji  andělie,  nebt  všem 
dobrého  přeji:  ale  ty  před  svů  smrti,  jsůc  v  těle,  jměla*s  vuoli 
jako  andělie  a  všem's  dobře  učinila,  ani  ještě  odpovieš  komu, 
ktož  by  smyslně  prosil  sobě  potřebného.    Čtvrtý  list    iest    krása 

46  tvá.  Andělie  znamenávají  jeden  druhého  a  všech  duši  krásu 
a  všech  těl,  a  divie  sě  v  tom  můdrosti  božie :  ale  tvé  duše  krásu 
vidie  nade  všecko  stvořenie,  a  tvého  těla  počestnost  nade  všecky 
lidi.  Pátý  list  byl  kochánie  tvé  v  milosti  božie ;  nebt  jest  jedno 
Buoh  byl  tvá  útěcha.     A  tak  ani  andělie  jmaji  v  čem  svého  ko- 

Go  chánie,  jedno  v  Bože :  ale  však  plamen  tvé  milosti  svaté,  ježto 
sě  ty  ji  kocháš  v  Bože,  výše  táhne  nade  všecky  anděly. 

A  tak  ten  květ  byl  pln  sladkosti,  že  tě  všicku  vzal  v  svój 
duch  Buoh  Otec;  neb  nade  všecky  slibila's  sě  jemu. 

Aj,  kterak  jest  to  ůdolie  svým  květem  nade  všecky  povýšeno 

55  andělské  kuory,  tvé  tělo  s  tvů  svatů  duši ! 


V.  Z  rosmlouvám  dufle  8  svédomim. 

Dobroděni   božská. 

Svědomí.    Ó   má  milá  duše,    což   učiniva  Pánu   a  Bohu 
našemu,  od  něhož  sva  tolik  dobrého  vzala?  Neb  jest  nejměl  na  tom 


S^"^ 
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dosti,  aby  též  dary  dobré  s  jinými  Dáma  dař,  ale  také  v  nají  zlénif 
že  j'  zvláščnim  milovníkem,  móževa  poznati. 

5  Duše.    Ty'8   mi  daf,   Hospodine,   abych   tě    poznat   a   nad 

mnohé  jiné  o  tvém  tajemství  rozuměí  tvým  otevřením.  Jiné  mé 
vrstevné  tovařiše  ve  tmé  nevědénie  si  ostavit  a  mné's  nad  ně  tvého 
dam  Bvětřo  vlif.  Ty'8  mně  daf  smysl  hbitý  k  rozumu,  pohodnuti 
snadný,  paměÉ  držívá,  prospěch  v  skutciech,    milosť   před   těmi, 

10  s  nimiž  sem  sě  obieral,  a  v  počatých  věcech  i  v  snaženství  mém 
prospěáenstvie,  utěšenie  v  protivenství,  opatrnost  v  prospěáenství . 
A  kam  sě  koli  obrátiech,  všudy  mě  tvé  milosti  dar  a  tvé  milo- 
srdenstvie  předešlo.  A  ěasto^s  mi,  když  mi  sě  zdáše,  bych  již 
zahynul,  spomohl  a  vyprostirs  mě,  když  bfúdiech.  Jako  kdes  jinde 

15  sě  uzři,  že  jsem,  a  jako  bych  v  kterakéms  objetí  milovánie  vnitř 
byl  držán,  a  nevědě,  co  jesť  to,  ježto  mě  drží;  avšak  abych  to 
hledat  neztracuje,  vší  snažností  toho  hledám.  Usiluje  kteraks 
lahodně  mysl,  aby  neodstúpilo  od  nie  to,  jehož  objieti  žádá,  a  jako 
by  v  tom  všech  svých  žádosti  konec  nalezla,  nevýmluvně  sě  veselí, 

30  nic  již  viece  nehledajíc,  než  vždy  tak  ostati  žádajíc.  Jistě,  toť 
jesí  Hospodin  mój,  jenž  mě  živí.  Ale  přišel  nevidomě,  přišel 
tajné,  přišel,  aby  se  dotekl  mne,  ale  ne  abych  já  viděl  jej.  Přišel, 
ne  aby  vešken  sě  vlil,  ale  aby  okusiti  sebe  dat;  ne  aby  naplnil, 
ale  aby  táhl  žádosť  k  sobě.  Přediiezdník  kakés  své  milosti  uka- 

2s  zuje,  ale  ne  plnost  své  svatosti.  A  toť  jest,  ježto  zvlášče  příslušie 
k  daróm,  jež  posiela  ženich  svěj  choti  dřieve,  než  sám  k  niej 
přijde.  Takež  on,  jenž  věčně  se  dá  k  vidění  a  ku  poznávání 
v  životě  budůciem,  zdě  někak,  aby  poznala  duše,  kak  jest  sladký, 
okusiti  sebe  dává.  . 

30  Svědomí.    Protož  mnoho -máš  milovati  Boha  svého,  jenž-t 

j^sť  tolik  ukázal  dobroděnie.  Ale  aby  v  jeho  milování  plapoíáním 
viece  sě  rozžehl,  znamenaj  pilně,  jsů-li  která  jiná  ctobroděníe, 
mimo  ta,  ježto  sů  tobě  dňeve  pověděna,  kterážto-ť  dal  zvlášče, 
a  všech  bud  vděčen. 

3i  Duše.    Velmi   bych  jměl   Boha  svého  milovati,  jenž   mě 

stvořil.  A  tak  sem  vzal  od  něho,  abych  byl  a  abych  člověk 
byl.  Neb  veliký  jest  rozdiel  mezi  mnů  a  zvieřetem.  Vzal  sem 
postavu  těla  a  v  tom  těle  rozdělenie  čitedlnosti  sem  vzal:  oči, 
abych  vidět,  uši,  abych  styšal,  chřiepi,  abych  voňaí,  ruce,  abych 

40  ěraakal,  jazyk  v  ústech,  abych  chuť  čil,  nohy,  abych  chodit.  A 
vzat  sem  oa  něho  všecko  zdravic  života  svého.  Veliká-f  jesť  věc 
i  to  také,  že  k  těm  mým  čitedlnostem  utěšení  a  k  libosti  každému 
obláště  stvořit  mnohé  věci.  Ježto  krásně  svietie,  zvukem  lahodně 
vznie,  rozkošně  vonějí,   slaaků  chuť  a  pochotnů   dávají  a  ježto 

45  dotčením  rozkoš  činie.  A  protof  jest  můdrost  našeho  Stvořitele 
tak  rozličné  kakovés  věci  v  tělesných  věcech  uložila,  aby  každá 
člověčie  čitedlnosť  zvláště  nalezla  utěšenie.  Neb  jiné  pochopi 
zrak,  jiné  voněnie,  jiné  dotčenie,  jiné  sluch  a  jiné  chut,  ježto  jest 
v  ústech.    Zrak  pase  krásu  barev,  a  rozkoš  zpievánie  těší  sluch; 

60  v-oně  rozličné  chřiepi  požíváta,  a  chuti  sladké  a  libé  kteréžkoli 
dasny  a  jazyk  vzkúšie.  A  kto  móž  všecku  rozkoš  čitedlnosti 
vypraviti,  jež  jsú  také  mnohé  ve  všech  věcech,  že  když  by  kto 
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samu  o  sobě  každů  znamenal  takoyů  věc,  mněl  by,   by  jen   pra 
ni  ten   úd,  jenž  ji   pochopiti   móž,  byl  stvořen.    Mnoho   rozkoší 

56  v  rozličných  barvách  očima  a  rozličnosti  zvuku  a  hlasóv  ušima : 
ne  jedna  barva  oko  těší,  ani  jediný  hlas  ucho,  ale  mnoho  roz- 
ličných barev  oko  a  rozličných  hlasóv  ucho.  A  opěť,  i  co-ť  sé 
zdá,  ježto  je  jako  najvěčšie  věc,  sladkých  a  utěšených  věcí  pomluva^ 
jíž  sobě  lidé   svů   voli  zjevují,  minuíé   věci  rozprávějí,   ty,  kteréž 

60  jsú,  ukazují  a  budůcie  poviedají  a  tajně  zjevují,  tak  že  kdy  by 
toho  pohodlie,  točíš  řeči,  lidé  nejměli,  život  jich  k  skotskému  byl 
by  podoben.  Což  bych  pak  všech  hlasóv  rozličnost  vzpomínaly 
jichž  jesf  tak  mnoho,  že  paměť  jich  nemóž  přeběhnuti  snadné, 
ježto  vše  slúžie  sluchu  a   k  jeho  rozkoši   sů  stvořeny.     A  takež 

tó  jesť  o  vóni.  Neb  jinak  kadidío,  a  jinak  rozličné  kvietie  své  vóné 
chuť  dává.  A  takéž  chuť  okušenie  v  ústech  neb  dotčenie  roz- 
ličná svá  jmají  utěšenie,  ježto  k  jich  rozkoši  sů  stvořena,  jež 
každý  sám  dobře  móž  znamenati  po  dřevních  věcech. 

Veliká  věc  jest  také  i  to,  že  zdravé   a  čilé   ůdy  stvořil  mi 

7oBuoh  mój,  abych  v  nich  nejměl  bolesti  a  iiným  byl  beden  a 
mrzek.  A  také  sem  ješče  viece  ot  Boha  vzai,  točíš  m  vsi,  ježto 
by  mohla  rozuměti  a  popadnuti  pravdu,  ježto  by  mohla  pravé 
od  nepravého  rozeznati  a  znamenati  Stvořitele,  a  chváliti  jej,  a 
přidržeti  sě  jeho.  A  také  to  mám  za  veliké  dobroděnie,  že,  v  taký 

76  čas  a  mezi  takými  lidmi  abych  sě  narodil,  chtěl  Buoh  méj,  skrze 
něž  bych  k  jeho  vieře  a  k  svátosti  kostelnic  přišel.  Hlédaj,  kak 
bez  počta  mnohu  lidem  toho  jesť  nedáno,  ježto  sem  já  vzal  jeho 
darem:  s  nimiž  spolu  bych  byl,  týmž  právem  byl  bych  zahynul. 
Oni  sů  zóstaveni  spravedlnosti,  a  já  sem  pozván  jeho  milostí. 

80  Také  to  znamenám,  že  j'  to  jeho  dar,  že  sem  byl  odchován 

od  mých  starost,  že  mne  jesf  oheň  nesžehl,  že  mně  jesť  voda 
neutopila,  že  mne  zvěř  neroztrhala,  že  sem  odněkud  upadenlm 
nezhynul,  že  sem  až  do  tohoto  věku  v  jeho  vieře,  v  dobrej  voli 
uchován. 

86  A   tak,  Hospodine   Bože  mój^   veliků's  mně  milosť   ukázal. 

A  když  ve  všech  tvých  skutciech  jsi  divný,  však  sě  divnéiií 
zdáš  v  milosti  tvého  slitovánie.  Neb  žádného  nezavržeš,  žádným 
nepohrzieš,  ani-ť  s  kým  protivné  býti,  jedno  ač  komu  nesmyslnému 
jesť  protivné  s  tobů  býti.   Jsů-ť  také  i  tito  daři  tvoji,  Hospodine^ 

90  mně  od  tebe  milostivě  požičeni,  že*s  mě  často,  a  já  v  nebez- 
pečenství, vyprostil,  ani's  kdy  mými  hřiechy  kakžkolivěk  psotnými 
mohl  přemožen  býti.  Já  tebe  zapomněl,  a  ty  s  mě  o  sobě  upamatoval. 
abvch  na  tě  vzpomenul.  Odvráceného  od  sebe  odvolaf  si  zase, 
a  Když  k  tobě  jdiech^  milostivě   si  mě  přijal;   když   kajiech  sě, 

96  odpustiťs  mi  netolik  ty  hřiechy,  jichž  sem  sě  dopustil,  ale  také 
i  ty,  jichž  sem  sě  tvů  obranu  nedopustil.  Cožkoli  zlého  tvů 
obranu  sem  sě  nedopustil,  to  vše  zato  mám  jmieti,  že^s  mi  od- 
pustil. Neb  jakož  sem  ve  mnohé  hřiechy  upadl,  takéž  bych 
velím  u  věčšie  upadl,  kdy  by  tv  mne  byt  nevystřiehal  a  neuchoval. 
100  A  trojím  činem  pomním ,  že  s  od  hřiechu  mě  uchoval :  to  jesť 
příčiny  k  hřiechu  odtržením,  a  dáním  síly,  jíž  bych  sě  hřiechu 
mohl  obrániti,  a  také  že's  mi  dal  zvláščí  nemilosť   k  některým 
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hriechóm.    Ve  mnohé  hřiechy,  védé,  že  bych  byí  padl^  bych  byl 

jmél  kterů  k  nim  příčinu;  ale  boží  milosti  to  mi  iesf  často  odjato. 

ic&  Ve  mnohé   také  jednak  sem  padl,  hnut  jsa  těžlcým  pokušením, 

ale  silu'8  mi  da^i  Hospodine^  abych  přemoci  mohl  svů  žádost  a 

Eokušenie,  jež  na  mě  přišlo,  abych  nepovolil.    Od  některých  pak 
řiechóv  tak  mě  dalcKO  tvé  slitovánie  učinilo,  Hospodine;  že  jsů 
mi  až  stydci  byli,  ani  mě  jich  které  trápilo  pokušenie. 


VL   Z  roBmluv  nábožných. 
Úvod. 

(Z  rukopisu  piurížského.) 

»Otěž  otce  svého,  povie-ť,  svých  starších  vztěž,  a  ukáží-ť.*^ 
Buoh  milosrdný  chtěl  jesť  v  svém  písmě  starého  zákona  napsána 
jmieti  tato  slova,  chtě,  aby  skrze  ně  i  v  budůcích  časiech  ptali 
sé  lidé  na  něho  a  na  dávnie  skutky  jeho  od  starších  a  učených. 

5  Nebo  kterak  bychom  vieře  křesfanské  rozuměli,  kdy  bychom  jie 
od  svých  starost  a  od  učených  nebyli  naučeni  ?  A  z  toho  známy, 
že  chce  Pán  Buoh  k  rozumu  pravdy  často  jedny  skrze  druhé 
přivésti,  aby  skrze  to  všechen  pořád  v  Jeho  království  byl;  nebo 
Buoh  zpořiedil  jesf  mlazšie  i  staršie,  hfópějšie  i  rozumnějšie,  aby 

10  jedni  SKrze  druhé  pravdě  a  můdrosti  naučeni  byli,  a  učení  a  starší 
aby,  v  tom  usilujíce  s  mladými,  za  to  čsti  a  odplaty  nebeské 
zaslůžili,  oznamujíce  jim  velebnost  boží'  a  divné  sKutKiy  jeho  a 
táhnůce  srdce  jich  od  marností  tohoto  světa  a  podněcujíce  jer 
v  milování  Boha  jich.    A  mlazší  také,  aby  své  odplaty  zfuslůžiíi, 

16  j  mají  rádi  mile  slyšeti  a  tázati  z  milosti  od  můdrých  starších 
o  svém  Beze,  aby  v  nich  vždy  známost  božie  rostla,  a  ve  všech 
věcech  milost  k  jeho  velebnosti.  A  ktož  budu  učení,  budu  se 
Btkvieti  jako  hvězdy,  ježto  mnohé  naučie  spravedlnosti.  Nebo 
můdrý,  sirvše  učenie  Dožie,  můdřejí  bude. 

»  Také  písmo  die,  že  cizí  oheň  popadá  lidi  neučené  a  nemůdré. 

Oheň  cizí  jest  milost  zlá  k  světu  a  k  jeho  marnosti.  Protož  t^ 
slepé  lidi  najspieš  popadne  ten  oheň,  ježto  nejsů  tomu  naučeni, 
aby  svého  Boha  v  známosti  jměli.  Poněvadž  statečného  a  pravého 
dobrého  neznají,   obrátie   srdce   své  k  nestatečné  marnosti  tohoto 

tt světa;  nebo  duše  lidská  nemóž  prázdna  býti  milovánie.  Pustiec 
(jedno)  od  sebe.  ale  musí  něco  vždy  milovati.  Protož,  nezná-li 
člověk  Boha,  oorátí  srdce  své  k  stvoření,  a  k  marnosti  tohoto 
světa,  a  rozličnému  šeředství  svého  těla,  a  jmá  v  tom  libost 
neprávu.    Ale  když  kto  svorně  jednostajnů  pravdu  o  svém  Bože 

30  slyší  a  srozumie  jie,  tak  sě  v  něm  pravda  rozmáhá,  a  milost  pravá 
z  srdce  k  Bohu  sě  obrátí,  a  v  té  sě  srdce  upokojí. 

Protož  toto  psanie  tiem  obyčejem  péide,  jako  by  děti  otce 
tázali  o  poznání  Boha  a  o  křestanské  pravdě,  a  otec  jim  odpoviedá 
a  zpravuje  je  v  tom,  o  čem  jeho  tieží  děti,  a  to  pro  snazšie  sroz- 

36aménie  některých  tajných  věcí  a  potřebných  k  spaseni. 
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(Z  rnkopisa  budišinského.) 
O  tom,  co  jeať  Buoli,  a  skrze  co  jmá  poznán  býti. 

Déti.    Mifý  tatlku!  když-ť  nám   tázati  tebe,   rádi  bychom, 
co  j'  Buoh,  Brozoméli. 

Otec.  ó  dietky!  krátké,  ale  daleké  a.přeyysoké  učinili  ste 
otázanie.  Nedá-ť  sě  mýliti  rozum,  ež  Buoh  jesť;  rše-ť  stvořenie 
5  volá,  ež  Buoh  stvořitel  jesť,  neb  nic  sě  jesi!  samo  neučinilo.  Protož 
všeliký  lid  pohanský,  židovský,  křesťanský,  kacieři  i  filosoti 
jmaji  něco  za  Buoh;  ale  co  j'  Buon,  toho  smysi  člověčí  neobsiehne. 
Protož  řků-ť,  ež  Buoh  jesť  nevypravná  věc  svrchovaná,  jehož  nic 
lepšíeho,  nic  blaženěišieno,  nic  velebnějšieho  nemóž  býti  pomyšleno, 

10  ani  tak  dobré,  tak  olažené,  tak  velebné ;  neb  v  tom  vcházie  nad 
každů  mysl,  nad  každý  smysl  angelský  i  člověčí,  vždy  jesť  nad 
to  výbomějí,  nežli  móž  kto  pověděti  neb  pomysliti.  A  tak,  co 
Buoh  nenie,  naleznete;  ale  co  jesf,  toho  nemóžeme  dosáhnuti. 
Neb  kakž  kto  móž  najvěčší  velebnosť  pomvslíti,  vždyť  jesť  nad 

15  to:  vejdi  člověk,  jakž  móž,  k  srdci  vysokému:  nad  to-ť  Buoh 
povýšen  bude.  Proto-ť  sú  mnozí  bludové  pohanští  vyšli  i  kacieřšti, 
ež  v  svých  úmyslech,  vymysliec  sobě  Boha  takto  neb  takto,  řekli, 
by  to  Buoh  byl.  A'no  ť  to  smysl,  svój  nesmysl  znáti  a  nerozum, 
ež  nám  jesf  nelze  zřieti  v  jasnosť  slavného  božstvie  a  v  ten  kakýs 

so  blesk  duchovní  toho  kakéhos  vnitřnieho  světla,  v  němžto  iesť 
Buoh,  k  němuž  nelze  přistůpiti.  Ale  v  pokoře  zaslužijme,  silnu 
držiec  a  právu  křesťanská  vieru,  ež  opatříme  Boha  svého  skrze 
Krista  Pána  našeho,  když  budeta  nám  až  dočista  srdečné  oči 
učištěně  v  onom   u  věčném  královstvu  jeho ;  ač  však  hřiech  nás 

»  do  konce  neoslepí,  ež  bychom,  čehož  Buoh  nedaj  1  proč  koli  Boha 
zapomněli,  nade  vše  jeho  u  vieře  pravé  nemilujíc.  A  tak  die  písmo : 
Neuvěříte-li,  nesrozumiete. 

Protož,  dietky,  o  té  tak  vysoké  věci  s  bázní  a  s  strachem 
a  8  skrovností  slušie  mysliti  i  mluviti,   a  velmi  snažným  uchem 

80  V  nábožném  srdci  a  s  milosti,  ne  z  všetečstva,  poslůchati ;  neb 
nenie  bludu  nebezpečnějšího,  nežli  v  tom,  co  j'  Buoh,  zablůditi ; 
to  za  Buoh  vzieti,  ležto  nenie ;  nic  těžšieho,  než  té  tak  svrchované 
věci  rozumem  dosieci;  nic  také  užitečnějie  nemóž  býti  nalezeno, 
než  co  kto  věrně,  pravě,  bez  bludu  móž  poznati  o  slavném  Bohu. 

85  A  protož  ktož  má  s  kým  bezpečně  o  takých  věcech  rozmlůvati 
v  boží  milosti  neb  čísti,  učiň;  jakoť  i  S.  Augustin  die  o  sobe 
v  kněhách  o  svaté  Trojici,  řka:  „Neoblením-ť  sě,  kdež  chybáni, 
tázati,  aniž-f  sě  styděti  budu,  kdež  bych  poblůdil,  dáti  se  pravdě 
naučiti.    A  takež,  kdož  mě  slyší,   neb  čte  mé  kniehy,  kdež  jesť 

40 jist  semnu,  tu  drž  se  mnů;  kdež  chyba,  točíš,  kdež  pozná,  že  j' 
blúdil  dřieve,  jinak  mněv,  než  jesť,  vrať  sě  ke  mně:  a  kdež  mój 
blud  pozná,  naved  mě.  A  tak  jdčm'  spolu  cestu  milosti,  k  tomu 
vždy  táhnůc,  o  němž  písmo  die:  „Hledajte  vždy  tváři  jeho*  a  t.  d. 
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Kterak  skrze  Boha  váeliká  Téc,  a  beze  něho  nic  jest 
učiněno,  a  což  jesf  Buoh;  kudy  najbliž  k  jeho  poznáni 

přijíti. 

Děti.  A  tak  jesť  Baoh  obecen  v  řeči,  a  tak  jesť  dalek,  aby, 
co  jesf,  poznán  nemohl  býti? 

Otec.  To-<  tak  ovšem*  O  němž  mluvíme,  jehož  vieme,  ež 
jesíj  ani  sě  dá  mýliti  rozum,  by  nebylo  Boha:  v  své  jsa  zavřen 
s  velebnosti,  vyběhl  jes{  vši  věci  nad  náS  rozum,  ež,  co  by  Buoh 
bjl,  nedosielmem'.  A  tak  řekl  jest  Buoh  skrze  proroka:  Jakož 
zvýšena  sú  nebesa  od  země,  takež  sů  vzvýšeny  mé  cesty  od  cest 
Tasich,  a  myálenie  má  od  mydleni  vašich.  A  však  milosrdný  Pán 
Hospodin,  jemuž  jesť  rozkoš  býti  s  syny  lidskými,  aby  oni  v  něm 

10  rozkoš  jměli  a  kochánie  spasitedlná,  pravil  a  ukazoval  lidem,  co 
jest:  ne  by  v  plně  lidé,  co  jest,  stihnuti  mohli,  ale,  jakož  sem 
řekl,  kratochvil  jměli  a  útěchu,  kochajíc  sě  v  myšlení  o  něm, 
hledajíc  dojiti  jeho,  a  marná  myšlenie  odhoniece,  mysliec  o  Bohu 
sé,  toto  i  ono,  a  v  ieho  sě  milosti  rozchutnávajic. 

"  A  tak  v  té  kratochvíli  hledajíce  spolu,  co  by  Buoh  hyl, 
znamenajme  ono  slovo,  ježto  řekl  Buoh  Mojžiešovi,  když  jel 
poslal  k  lidu  židovskému.  A  on  otázal,  řka:  ,A  kto's  ty,  rané? 
K&k  lidu  odpovědě,  otieže-li:  Eto  jest  ten,  ježto  j'  tě  k  nám 
posiai?*   ^Já  jsem,  ježto  jsem  —   tak  dieš  lidu  —  ten,  jenž  jesf 

» postat  mne  k  vám.^  Die  k  tomu  sv.  Bernhart:  Aniž  jesf  které 
stovo,  by  mohlo  lépe  býti  přichýleno  k  té  věčnosti,  ježto  Buoh 
jesf,  než  jesf;  neo  dieš-li  Boha  velikým,  dobrým,  blaženým, 
modrým,  neb  což  koli  dieš  do  něho  takového,  vše  móž  v  tom 
býti  rozumieno,  když  dieš,  ježto  j^st;  neb  co  j^  jemu  býti,  to 

fivše  býti;  a  kdy  by  i  sto  přidal  takých  věcí,  nechybil  by  sě 
8  tiem.  když  dieš,  ježto  jesf.  Dieš-li  co  k  tomu,  nic's  nepřičmit; 
a  jtíňkíi  nedieš,  nic's  neujal.  Neb  jediný  sám  Buoh  jesf  právě 
bez  proměny  kteréžkoli:  vždy  týž,  vždy  též,  vždy  tudiež  a  vždy 
takež  sám  v  sobě.    O  jiné  i  jedné  věci,  ježto  on  nenie,  nemóž 

90 býti  řečeno  v  plné  pravdě:  jesf;  neb  kromě  něho  nenie  ižádná 
věc  bez  pohnutie  a  bez  proměny  sama  v  sobě.  A  tak  Buoh  jesf, 
a  bez  Boha  nic ;  neb  jakož  on  sám  nenie  bez  sebe,  takež  bez 
něho  nic  býti  neméž.  On  sobě  jesf :  on  všemu  jesf.  A  tak  kaks 
jediný  on  jesf,  jenž  své  býti  sám,  i  to,  ež  jsů  skrzeň  jiné  všecky 

SI  věci,  Jesf.    Buoh  také  jesf  počátek  všeho. 

Mnohé  věci  slovu  a  jsu  jiných  věci  počátkové;  ale  i  ty  své 
počátky  od  prvních  jmají,  až  tak  vždy  dojde,  ež  každý  počátek 
v  jiné  věci,  ježto  Buoh,  nenie;  aneb,  af  řku:  všichni  ti  počátkové 
počátek  svój  jmají  od  tohoto  počátku  prvnieho,  ježto  j'  bez  počátku, 

« vždy  sám  v  sol>ě,  bez  proměny  i  bez  pohnutie,  vždy  jsa.  Neb 
kdyby  někdy  nebyl,  kak  by  to  dal  sobě,  aby  byl  a  býti  počal? 
A  tak  Buoh  jesf  pravý  počátek  všeho,  ježto  j'  sě  nepočal,  a  od 
něho  vše  jmá  své  počátky,  a  s  nímž  mc  nenie  od  věčnosti,  ani 
co  jemu  mine,  a  co  znova  má  přijíti  jemu,  z  něhož  vše,  skrzeňž 

4'' vše,  v  němž  vše:  z  něhož  vše,  ne  jako  ze  semene,  ale  jako  ze 
atvořitdle;  skrzeňž  vše,   tak  ež  nikte  jiný  nenie,  ježto  by  kromě 


T^ 
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něho  co  uMnií  kakžkoli.  Baoh  činf,  skrze  kohož  co  kdy  ráčí;  ale 
ten  účinek  viece  jest  skrze  Baoh^  než  skrze  toho,  ježto  *čini. 
V  něm  jesť  vše,  ne  tak   jako  něco  bude   v  miestě;   ale  v  moci 

sojesť  jeho  to  vše,  což  jesť.  Darmo  hledají  filosofi,  z  čeho  jesť 
počátek  světa;  nebylo  j'  Bohu  potřebie  toho,  z  něhož  by  svět 
učinil,  když  chtě,  bez  něhož  by  nemohl  sám  svů  mocí  počieti 
světa,  anebo  toho  sobě  nestvořiti  z  ničehož,  z  něhož  by  pak  svět 
spósobil.  Ale  sám  svů  moci,  aneb  z  své  moci,  skrze  svů  můdrosC, 

M  rovnu  sobě  v  své  dobrotě,  aby  dal  účastnost  sebe  i  stvořenie, 
učinil  jest  vše  a  zpořiedil  a  drží,  z  ničehož  stvořiv. 


Co  a  kterak  Buoh  skrze  svů  moc  činí. 

Dětí.     £  tatíku!  pověz  nám   o  každém    o  tom,   a  najprvě, 
v  čem  sě  dívati  božie  moci? 

Otec.  Chcete-li  v  paměť  všemohůcí  boží  moc  přivésti  sobě, 
znamenajte,  kak  jest  to  veliká  věc:  vše  z  ničehož  učiniti!  Který 

5  to  móž  smysl  osieci?  Mal^á-li  j'  moc,  i  naí menší  věc  z  ničehož 
učiniti?  Zdá-Ii-ť  sě  to  neveliké  moci,  pomysl,  co  j'  nic,  a  co  jesť 
něco:  kak-ť  jesť  to  od  sebe  předaleko!  A  když  by  to  byla  veliká 
moC;  ježto  by  i  jedinů  věc,  a  najmenší,  mohla  z  ničehož  učiniti: 
kak  jest  velice  tu  moc  vážiti,  ježto  j^  tak  veliků  věc,  a  tak  mnoho 

10  věcí,  a  z  ničehož,  učinila!  Pomysl,  malá-li  jest  obora  světa  všeho 
i  s  nebesy  vidomými,  ježto  je  vidí  tělesné  oko.  Ježto  vše  tělo: 
co  pak  jest  nadto  ono  nebe  křišťálové!  aneb  ono,  ježto  slově  nebe 
hnutie  prvnieho!  Nemluví m-ť  ještě  o  tom  blaženém  nebi  angel- 
ských  kóróv^  ale  o  nižších,  o  tělesných.  Pakli  chce  kto  pomysliti 

15 o   počtu,  co  j'    stvořeného:   zečti  hvězdy,    zečti  rozličná  zvieřat 

f>okolenie,  ježto  jmají  duši  živu,  každé  podle   rodu  svého:   ono 
idé,  ono  lvové,   ono  koni,   ono  skot,   ono   zvěř  polská,   ono  myši, 

»ž 
^zná  všecko  neb  sd^ýchaf,  co  J'  ono  Jiného,  a  ono  Jiného  pokoienie? 
a  co  j*  všech  lidí  počet  a  jich  vlasóv?  co  ť  pieska?  A  tak 
o  všem  jiném  bezčíslných  věcí,  ježto  j'  v  nicn  oezčíslnÝ  počet: 
v  počtu,  v  mieře  i  u  váze,  v  šíři  i  u  výši,  v  diůhosti  i  v  hlu- 
bokosti. Divíš  3ě,  ež  nemóžeš  těch  věcí  stvořených  stihnuti?  div 
^  sě  viece  té  velebné  moci,  ježto  j'  mohla  to  vše,  a  z  ničehož, 
učiniti!  Tak  s  rozumem  mysliti  o  stvoření,  pochop  Jest  a  přístupek, 
boží  velebnost  poznávati,  a  diviec  sě  jie,  chválu  jie  vzdáti,  a 
v  pokoře  a  v  bázni  býti  pod  mocí  tak  všemohůcí. 


Tuto,  kterak  jeho  múdrosf  jmáme  znamenati  v  stvo- 
ření božiem. 

Děti.  Kakž  pak  jmáme  v  stvoření  znamenati  můdrost  boží? 

Otec.  Můdrost  božie  jest  nám  v  kráse  a  v  ozdobě  stvořenie 

ukázána;  tu  ji  móžem'  spatřiti.  A  jakožkoli  mnohými  a  rozličnými 
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činy  jest  krása  a   sličnost  ▼   styořeni   dokonána;   však   zvfááté 

6  záležíe  ve  čtveře  vécL  Jedno  jesij  když  stoŽné  bude  na  svém 
miesté:  drahé,  kdjž  sloáné  má  své  ponnutie;  třetíe,  když  jmá 
sobe  sioinů  formu  neb  tvárnost;  čtvrté^  když  má  s/nánů  barvu, 
aneb  což  bud  takového,  ježto  v  tom  bývá  libost  čichóm,  neb 
ježto  bude  tíem  dobré  něco:  to-t  mienim,  ježto  htiné  qualitas 

10  slove,  i  neumiem  česky  vyřieci  toho.  To-t  když  jest  sřušné  v  éem, 
také  čini  krásu:  a  když  dobře,  učiní  dobru  věc,  v  niež  jest. 

Ktožkoli  chtěl  by  sé  s  rozumem  divati  stvoření  obory  světa 
všeho,  to  by  čtvero  v  něm  upatřil;  a  potom,  chtěJt-U  by  obrátiti 
sé  a  hnuti  mysli  k  Stvořiteli,  nevelna  miíosti  neřádně  k  stvořeni, 

u poznal  by  veliků  můdrost  boží;  neb  by  sezřěl,  že  j'  nad  smysl 
jeho,  by  to  vše  mohl  obmysliti.  Poznal  by,  ež  nenie  konce 
můdrosti  božie,  jenž  Jest  ten  pořád  zpořiedil  v  svém  stvořeni  a 
tu  slušnost.  Chutno-t  jest  o  tom  přemietati  a  kratochvilné.  Protož 
pravioše  v  žaltáři  David:  »Libost  sem  měl  tebe,  Hospodine,  v  tom, 

so  co's  učinil,  a  v  skutciech  ruku  tvů  rozžéhám  sě."  Člověk  nemůdrý 
udpozná  toho,  a  bláznový  nesrozumie. 

Svět  tento  jest  jako  obecné  všem  kniehy  kakés,  ježto  sů 
psány  boží  raků,  t.  moci  bozi  a  můdrosti;  a  každé  stvořenie 
oblášt  jest  jako  slovce  těch  kněh,  ježto  jsů  k  ukázaní  moci  jeho 

t5  a  můdrosti.  A  jakož  bývá,  ež  neučený,  uzře  knihy,  vidí  slovce 
psána,  ale  nerozumie,  co  které  mieni:  takož  člověk  nemůdrý, 
ježto  jen  jde  podle  obyčeje  hlůpé  zvěři  a  mysli  k  Bohu  nepřiloží, 
vidi  vnějši  postavu  v  zřejmém  stvořeni,  ale,  co  j'  proč,  tomu 
nerozumie.    Ale  duchovni  člověk,  ježto  vše  móž  rozsůditi,  v  té 

»  sličnosti,  ježto  V  v  stvořeni  zřejmá,  vnitř  sezři,  kak  jest  divná  a 
veliká  můdrost  božie,  ježto  j  vše  to  tak  ozdobně  zpořiedila. 
Protož  všem-t  jsů  divni  skutci  bozi :  nemůdři  divie  sě  jen  vnějši 
kráse  a  sličnosti  stvořenie  krásného,  a  tu  k  tomu  milosti  velnu: 
a  kto  j'  můdrý,  skrze  to,  ježto  vně  vidi,  hluboce  obmyslí  božsků 

» můdrost.  JaKož  v  jedněch  týchž  kniehách  jeden  chválí,  že  jsů 
pěkné^  dobře  připravené ;  druhý,  ež  jest  v  nich  dobré  písmo ;  třetí 
chválí  vnitřní  rozum,  ježto  j'  v  tom  písmu. 

Protož-t  dobré  jest,  divati  se  tomu,  ež  jest  Buoh  tak  mnoho 
věci   zpořiedil  krásně  a  tak  slušně ;   ale  tomu   i  dobré  jost,  ježto 

Mumie  vnějši  krásu  božsků  obrátiti  k  užitku  duchovniemu,  ež 
nevelne  milostí  k  stvoření,  krásně  a  slušně  zpořiezenému,  ale  od 
stvořenie  k  Stvořiteli,  ježto  j'  to  tak  řádně  vyvedl,  obrátí  milost. 
Na  to-t  vzbůzie  písmo  m^sli  naše,  abychom  divné  skutky  božie 
znamenali:   abychom,  diviec  sě  ve  všem  můdrosti  božie,   chválili 

15  Boha  v  čmiech  jeho.  Tak  die  žaltářník :  „Myslí  sem  přemietal 
ve  všech  tvých  skutciech,  a  v  tom,  ježto  sta  tvoji  ruce  učinile, 
beru  rozumem."  A  velí  rozličnému  stvoření,  i  nerozumnému, 
chváliti  Boha^  jež  neméž  znáti  Boha;  ale  to  mieni,  ež  člověk, 
vida  a  opatře  a  pilně  znamenaje  všeliké  stvořenie  a  všeliký  pořád 

H  v  něm,  má  mysl  obrátiti  k  božie  chvále,  ježto  j'  všeho  krásného 
najkraSšieho  krása,  a  tak  divná,  ež  k  nie  přirovnávajíc  všeliků 
krásu,  i  krása  by  sě  nezdála;  neb  nade  vše  j  krásy  můdrost  jeho. 
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Co  jesť  kde  a  kterak  můdrosf  božie  svét,  a  což  v  něm 
jesi;  zpořiedila;   ustavila,   a  zvlášté   o  planetách  ne- 
beských a  o  devieti  kruziecn. 

Děti.  Vieme  také;  ež  jesť  nelze  chvály  božie  vypraviti; 
což  koli  móže  kto  řieci  o  Boha,  vždy  nedorčeno.  A  však  neslnšie 
mlčeti  asa  toho,  ježto  móž  o  něm  býti  povědieno;  neb  die  sv. 
Augustin:     „Běda  těm,  ježto   mlčie   o  tobě!"     Kakžkoli   také  to 

spraví,  ež  mluvní  sá  oněměli,  mieně  snad,  ež  nemohu  i  mluvní 
vypraviti  všeho,  ježto  j'  v  tom  chvála  moci,  můdrosti  i  dobroty 
božie;  anebo  snad,  že  j'  Bóh  tak  veliká  velebnosf,  ež  i  nevý- 
mluvný proto  síove,  ež  vždy  jest  nad  to,  než  móž  kterým  slovem 
povědien  býti.    Proněž  die  sv.  Augustin:    „Nenalézají  toho  jména 

10  v  řeči,  ježto  by  mi  mohlo  tolik  v  srdce  vřožiti,  co  mé  srdce 
darem  jeho  drží  o  něm." 

Otec.  O  dietky!  k  vysokým  řečem  vzbůziete  mě.  Milost 
mě  nutí:  ten  zaá,  která,  ježto  j  dal  ji:  mlčeti-ť  nechci.  Běeh 
řekl  tam   napřed,   ež   ve  čtveřech  věceca  bude  krása  a  sličnosť 

16  některé  věci  dokonána.  Najprv,  aby  sfušně  a  hodně  byla  na 
svém  miestě.  To  j'  očité.  Jměj  kto  nos  velmi  sličný,  nebude-li€ 
na  svém  miestě,  nebude-f  slušeti.  A  také,  aby  co  mohlo  býti 
slušně  a  hodně  na  svém  miestě,  musí  všech  svých  stran  složenie 
hodné  jmieti  a  pevné,  a  aby  přístupně   ty   strany  složeny  byly, 

90  Znamenajtež  všicků  pokoru  světa  všeho,  kak  jest  hodně  uložen 
vešken  stvoř  na  svém  miestě,  kak  pevně,  kak  slušně  přišiv  strany 
k  stranám.  A  čím  to  lépe  móžte  a  vtipněii  znamenati,  kak  iest 
u  veliké  můdrosti  svět  zpořiezen,  tiem  věčší  příčinu  budete  jmieti, 
nevýmluvné  božie  můdrosti  diviti  sě. 

36  Viztež,  kak  dalekým  úmyslem,  kak  divnů  můdrosti  vešken 

kruh  všeho  stvoru  spojen  spofu,  a  kak  slušně,  tak  přístupně  a 
tak  trpně,  ež  i  velme  nepodobné  strany  k  sobě  sů  v  ledné  oboře 
stvoru  všeho;  a  netolik  nepodobné  k  sobě,  ale  také  i  protivné. 
Podobná-li    věc   k    sobě   tělesné   přirozenie   a   duchovné?    Těla 

80  nebeská,  jakož  slunce,  měsiec,  hvězdv,  a  ta  nebesa,  v  nichž  jsů 
hvězdy,  podobna-li  jsů  k  tětóm  zdejšieho  přirozenie,  jakož  jesť 
země,  voda,  povětřie,  oheň,  ježto  čtyři  slovu  elementi?  Ona-£ 
jsů  těla  ovšem  jiného,  než  tato  těla,  přirozenie;  avšak  jsů  těla, 
neisů  duchové,  a  mezi  filosofy  slovu  pátý  byt.    Tomu,  ježto  sem 

86  řdKl  „byt,**  oni  řiekají  essentia.  A  zdali  také  oheň  nenie  protiven 
vodě,  a  voda  ohni?  A  však  můdrosf  božie  všecko  to  spojila 
v  svět  jeden,  a  do  vole  jeho  nezboří  jedno  druhého:  a  vše  jsa 
tak  v  tom  pořadu,  jakož  vše  uložil  ten  řemeslník  můdrý,  potřeoa 
činí  všemu,  což   sě  urodí  na  tomto  světě,  a  dává  život.    Kto  by 

40  sě  nedivil  božie  můdrosti,  tak  veliké  v  uložení  všech  stran 
světa  všeho! 

Aj,  kak-f  jsů  trpná  nebesa  najvyššíe.  Ona,  ježto  stojie,  nehnu 
sě,  neběžie,  a  vše  tělesné  sů  obklíčila,  jako  vajce  skořipina,  všudy 
v-uokol,   svrchu  i  vezpod !    Ale  nad   tiem-ť  jesť   ono   duchovné, 

i5  stravné  nebe,  ježto  „plamene^  slově  a  po  řecku  „empyreum.*^ 
Nemluvím-t   o   tom.    A  pak,   kdež  jesť  najdál   ode  všech   stran 
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50  vody  běžie,  jakož  vidíte ;  povětřie  nad  tím  také  běži,  ve  ť  čas 
dma  odtadtO;  jakož  lesť  to  nedanno  zjedna-Ia  božská  můdrosť. 
Ohnivý  kruh  jesť  nad  povětřiem  všudy  v-uokoí,  a  ten  také  běží 
a  točí  sě;  pak  nad  tiem  nebe  jednO;  v  němž  měsiec  jesf;  pak 
druhé   naíd  tiem^  v  němž  jest  Merkurius;   třetie    opěť   nad  tiem^ 

M  v  tom  jes£  Venus;  v  čtvrtém  nahoru  nebi,  tu  jesť  Slunce  vzíoženo  ; 
v  pátém  MarS;  ten  sváry  vzbůzie,  válkv  a  boje;  v  ěestém  jesť 
ten  planeta^  ježto  dobrotu  vlévá  v  srace,  a  k  smluvám  a  ku 
přieznivé  milosti  táhne ;  a  dobrá  činí  léta^  obměkčije  tvrdosť 
SatumoTU  a  studenosť,  a  Marsovo  horké  a   suché   zapálenie   ob- 

co  vlažuje ;  a  tak  jesť  mezi  dvěma  krutýma  těma  planetoma.  V  sedmém 
nebi  jesť  pak  ten  Saturnus,  a  v  osmém  nebi  jsů  obecně  všecky 
jiné  hvězdy,  ježto  s  nimi  v-uokol  vždy  běží.  Mněl  sem  dřieve, 
by  to  osmé  nebe  těch  hvězd  mnoha,  ježto  Ipie  v  něm,  bylo 
prvnieho  běhu  kruh,  ježto  jiné  kruhy  nižšie  s  sebů  trpočí  v-uokol 

C5  protiv  jich  běhu,  tak,  ež  průze  je  svým  během  trpočí,  nežli  jdů 
oni  svým;  ale  naučen  sem  potom,  ež  jesť  nad  tiem  osmým  hvěz- 
dovým nebem  deváté,  ježto  tak  běží  najprůze ;  a  nad  tiem  tepruv 
to  nebe  křišťálové,  ježto  stojí  bez  pohnutie,  mezi  nímž  a  mezi 
zemí  svój  běh  jmají  jiné  věci.    A  o  tom  nebi  křišťálovém  vzmě- 

Toňuje  sě  písmo  svaté;  ale  hvězdáři  nic  neřku  o  něm. 

Aj  té  můdrostil  kakť  jie  jest  vše  k  svému  miestu  přivedeno  I 
A  kto  stačí,  by  vše  vypravil  a  vše  obmyslil  ?  Protož  ten  žaltářník,^ 
zře  na  moře,  pokřikl,  řka:  ^Divné  uloženie  moře!  divný  u  výsosti 
Hospodin!^  A  die  opěť:  „Všecko^s  uložil  u  můdrostil^^ 

75  A  zdali  i  to  neukazuje  božie  můdrosti  v  tom  uložení  a  v  jeden 

svět  tento  aEřeimý  ajednáni  tak  protivných  věci  spolu,  v  elementiech 
i  ve  hvězdách  nebo  v  planetách,  ježto  jsů  to  vše  strany  tohoto 
zřejmého  světa,  že  j'  tak  vše  dobře  obmyšleno  a  tak  slušně? 
Aby   strana  jedna  druhé  nebořila,  jmají  tj  protivné   věci   sobě 

so  opěť  mezi  sebů  věc  některů  v  prostřed,  ježto  by  s  oniem  i  s  oniem 
v  něčem  podobnost  jměly,  a  přiezň.  aby  to  protivné  k  sobě  skrze 
toto  bylo  připojeno  a  v  přiezni  oylo,  tiem  jsa  smířeno,  ježto 
k  onomu  tiemto,  a  tiemto  k  onomu  má  podobnosť,  tak  ež  netolik 
trpno,  ale  i  krásno  bude  to  spojené  v  tak  mnohých  proměnách  a 

es  v  tak  slušně  zpořiezených. 

Aj,  kaká  j'  těžkosť  a  hrubosť  země  a  nešvámosf  protiv 
jiným  stranám  světa!  A  jest  najníž,  a  nad  ní  ušlechtilejší  elementi, 
až  nebes  kruhové :  oni  jako  ponebie  výšež,  výšež  !  A  co  j'  v  tom, 
ježto  neníe  známo  lidem!  Až  pak  ono  vrůcie  milosti,  ježto  slovo 

M  ^plamene  nebe'*,  ne  pro  žhavosť  horka  ohnivého,  ale  ež  plá 
vrůcí  milostí,  v  němž  jsů  pořady  andělských  duchóv,  v  němž 
jesť  bydlo  svatých,  a  to  plné  královstvo  nebeské  v  radosti  a  u 
vidění  Boha.  A  nad  to  nade  vše,  neřku  miestem,  neb  i  ve  všem 
všudy  jesť  i  nade  vším  i  pode  vším,  jesť  Buoh,   divný    spósobcě 

9^i  stvořitel  toho  všeho. 


ii« 
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I  to-{  jesf  stušno  znamenati;  v  kaké  můdrosti  zpořiedil  Buoh 
Časy:  ne  vždy  den,  ne  vždy  noc;  po  noci  den,  ježto  k  dielu 
vzbudi  a  svietí,  po  dni  noc,  aby  ustali  v  práci  odpočinuli.  Delái 
den,  když  jesť  věčšie  potřeba  toho,  a  noc  delši,   když  iesf  méně 

100  dělati  třeba,  A  také  i  v  tom  učinil  Buoh  proměny,  aby  někdy 
byl  déli  den  noci,  někdy  kratči;  a  někdy  aby  obé  soDě  rovno 
bylo,  aby,  bylo-li  by  vždy  jednostajné,  tesknosti  lidem  neučinilo; 
neb  sě  i  ono  Činí  libosC.  A  tak  opěf  jeř,  léto,  podzim,  zima,  ti 
zvlášti  časové  čtyři,  měnie  postavu  tohoto  světa.   Teplem  jerným 

105  počne  sě  svět  obnovovati,  létem  bude  jako  v  své  sile,  a  na  podzim 
bude  jako  uzrav  starati  sě,  až  zima  jako  zahubi  a  přemóž  svět; 
ale  znova  božim  spósobem  bude  vše  opěf  obnoveno. 

Pakli  jest  daleké  to,  ježto  j'  tak  božie  milost  zpořiedila 
aneb  jeho  můdrosť,  a  nemóž  kto  vysokého  nebe  obmysliti  uloženie : 

110  ale  znamenaj  ůdy  těla  svého.  Neb  nazván-t  jesC  člověk  v  pismě 
„svět  menši^' ;  protož  v  spojení  člověčiem  takéf  jest  znáti  boží 
můdrost.  Aj,  když  jiné  tváři  nerozumné  pohnuty  jsů  k  zemi 
obličeji,  člověk  jmá  prostý  zrost  a  tvář  svu  vz  hóru,  aby  bylo 
nad  jmé  tiem  ukázáno  člověčie  dóstojenstvo,  a  ež   imá  svů  mysl 

116  vz  hóru  táhnuti  k  nebeským  věcem,  nejen  k  zemi  jako  zvěř  hlůpá, 
ježto  j'  tělem  i  obličejem  k  zemi  pochýlená.  Aj,  kaká  j'  proměna 
v  tom,  což  záleži  v  hlavě,  a  v  tom,  což  v  nohách,  a  kak-t  jest 
každé  hodně  v  svém  miestě  ustanoveno!  Nohy  držie  nunižšie 
miesto,  aby  nesly  a  držely  tělo  všecko;  hlava  najvySSie,  aby  vše 

180  tělo  vedla,  z  daleka  očima  upatřiec,  ušima  uslyšiec,  hodné  neb 
nehodné,  aby  to  pak  rozum  potkal  hodně;  ruce  v  prostřed  masa, 
ježto  by  sě  držalo  silu  kosti.  Kak  skrze  některé  kosti  jmá  mozk 
své  skrvté  próchody,  aneb  žity  některé  skrze  kosf  některů  kakf 
jmaji  dierky  sobě  připravené  božím  spósobem;  kakf  tu  kosti  vy- 

M5  rostly  z  masa  a  vymkly,  kde  j'  třeba  toho,  jakož  do  zubóv  vidíme, 
a  jinde  jsů  skryté;  kakf  jesf  vše  maso  kozí  obklíčeno,  aby  jmělo 
vnitř  svój   pokoj   před  úrazem  protivných  věcí  své  ušlechtilosti, 

Í*ežto  by  hrubosti  nestrpěla;   až  i  nehty  dal,  jako  helmy,  Buoh 
Laždému  prstu.    A  kdo-ť  by  vše  mohl  počísti  strany  i  vnitřnie 
180  těla  člověčieho,  neb  i  jiného,  kak  jesf  vše  opatrnů  boží  můdrosti 
zpořiezeno,  a  každá  má  sobě  hodné  miesto! 


Vn.  Z  Enih  iesterýoh  o  obecných  véoeoh  křesťanských. 

Vládykám. 

Jest  vlaští  úřad  rytieřského  stavu,  zvláště  před  násilím 
brániti  kněží,  vdov,  sirotkóv,  pravdu  křesfansků  ploditi  kudyž 
mohůc  v  svém  vládání,  a  tupiti  křivdu,  a  sdružně  býti  s  svým 
tovarišstvem,  jmajíc  milost  k  Bohu  najprv  a  pro  Buoh  ke  všem 
5  lidem ;  a  tu  milost  ukazovati,  s  kým  sě  kto  obierá,  každému, 
jellkž  umie  aneb  móž,  ale  vždy  tak,  aby  v  něm  zlosti  nemiloval. 
A  ktož  jesf  taký  rytieř  boží,  tomu  nenie  těžko  trpěti  s  sebů 
svých   rovní  aneb   vyššich   sebe.    Neb  jakž  kto  chce  najdóstoj- 
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néjáim  sluti,  tak  hotova  závist,  a'no  ji  črt  vrtá  v  srdce.  Uzři-li 
10  koho  chuzáieho  a  snad  podle  svéta  urozenéjSieho,  a'no  pro  Jeho 
starších  zaslůženie  éstie  jej  nadeň:  počnef  jiem  smiech  pobQeti, 
a  paklí-<  bude  moci  kde  jemu  nechat  ukázati,  v  svém  kvasu 
oUááté,  zpravuje  jej,  velme  jej  lacino  váže,  to-t  rád  učiní.  A  takéž 
chudý  urozený,  když  Boha  nejma  na  paméti  a  dme  jej  pýcha, 
15  žebjT  sám  rád  slul  najdóstojnéjšim,  uzře,  že  bohaté  čstie  lépe  než 
jej,  ježto  snad  nejsů  tak  jaKO  on  urození:  vsvědí  sě  závistí,  nechtě 
sé  nato  rozmysliti,  že  i'  Buoh  onomu  toho  popřát  nynie,  ježto   ¥ 

Í'emu  neb  předkem  jeho  přál  dřieve;  i  vztiskne  sé  protiv  vóíi 
íožiy  právě  jako  proti  ostnu.     A  takež  kteřížkoli  lidé  služební, 

»{ežto  vždy  cntie  nepořádně  býti  ve  čsti  mimo  jiné,  nechtěli  by, 
Dy  to  kto  jmél,  jehož  oni  nejmají.  A  tak  i  hospodě  nevěrni 
budu,  ač  ne  jiným,  ale  tiem,  že  by  nechtěli,  by  jiný  tiem  sě 
hodil  své  hospodě,  jímž  sě  oni  hoditi  nemohu.  A  jest-li-t  to  viera, 
kdož  radše  hospodě  škody  přejí,   než  by  jemu  s^iti  viděli  sebe 

^hodnějSieho?  Kdj  by  kto,  jakž  by  najsnažněje  mohl  a  nejlép 
uměl,  býti  hoden  v  svém  stavu  tak  sě  snažil,  a  což  by  mohl 
jioý  lépe ~ nadeň  aneb  uměl,   by  to  rád  viděl:  to  by  viera  byla, 

Íako  j    v   těle  našem,   že  levá  ruka   nic  nezávidí,   že  j'   pravá 
ibitějšie.    A  stav  rytieřský  má  v  obci  svatého  křestanstvie   týž 

^  úřad,  jakož  v  těle  našem  ruce  jmáta. 

Z  té  pýchy  to  také  jest  mezi  víádyčstvem  a  rytieřstyem,  že 
druh  druha  chce  přetráviti  aneb  ruchem  přepýchati.  Dosti  by  ku 
počsti  natom  bylo,  že  by,  špatně  živ  nejsa,  hůževnosti  do  sebe 
neukázal  tak  v  ruše  jako  v   ztravě,  podle   dóstojenstvie   svého 

^^  stavu,  nad  nižšie  sebe  a  podle  rovných.  Ale  když  ta  žádost  jest 
v  srdci,  že  nad  své  rovně  vždy  tiehne,  tu  krojem  novým,  tu 
ůtratů  veliků,  tu  čeledí  četnů,  nechtě  býti  rovně  s  lidmi  pořád: 
co  j'  to  než  pych  a  závist?  To-li  k  rytieřství  síuSie,  tak  diůbé 
nositi  čiepky,  tak  rozličnými  řemeny  uvázati,  ež  pro  ně  nemóž 

"rvtieř  býti  notov  postihnuti  aneb  utéci  aneb,  leží-li,  vstáti  spěšně? 
Ýakli  kto  drahostí  růcha  svého,  neb  ztravů,  neb  čeledí  veliků 
chce  bohatějSie  přepýchati  aneb  rovné:  nenie  to  řád  spósobem 
božím.  Jakož  sedláci  a  sedlkv  nejmají  sě  vrovnati  ruchem, 
ztravů  neb  čeledí,  neb  kterůžkolivěk  takovů  věcí  viádykám:  tak 

^  víádyky  i  s  ženami  svými  nejmají  sě  pánóm  vrovnati  chtieti,  ani 
kniežatom  páni.  Ale  vídáme  často  pány,  a^ni  pokornějšie  jsů 
postavy,  než  vládyky;  a  každého  pak  vie  Buoh  srdce.  Bych  pak 
mnoho  o  r^šiech  nemluvil,  na  krátce  to-f  jest  mój  úmysl:  ež 
růcha   isů    často  znamenie    člověčie   mysli;   protož    písmo    hyzdí 

»  růcha  hrdá,  že  j'  znamenie  a  podnět  hrdosti  a  smilstva. 

Také  v  nedostatečném  ruchu  móž  býti  hřiech  dvojím  činem : 
jedniem,  když  kto  leností  neb  hůževnosti  netbá,  aby  sě  těm  při- 
rovnal, 8  nimiž  jest  jednoho  řádu  a  s  nimiž  bydlí:  druhým,  když 
kto  pro  zdejší  chválu  nechodí  v  drahém  ruše  podle  svých  rovni, 

» aby  jej  chválili  lidé,  že  j'  dobrý  bohabojný  člověk.  Ale  kdy  by 
kto  proto  chodil  v  sprostém  ruchu,  aby  v  sobě  krotil  smilstvo  a 
hrdo8<,  neb  aby  daremně  mnoho  na  sě  nenakládal  pro  boží  bázň : 
tea  bv  dobře  činil,  kdvž  bv   ien  podle  toho,  jakož  jesť  s  jinými 
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lidmi;  obyčejem  svým  dalece  z  mierv  nevycházel.    A   tak  jakož 
60  ve  všem,  takež  v  ruše  vše  v  hod  dobro. 

Nad  jiné  chtieti  růcha  drahá  aneb  kroj  jmieti,  jistě  nemóž 
bez  hřiecha  býti.  A  také  přieliš  sě  sprostně  jmieti,  ež  by  snad 
skrz  to  poddaní  jeho  netbaii  naň,  nenie  dobré.  Neb  lidé  podle 
obecného  nedostatku,  jakž  koho  vidie,  tak  jej  jmají.   A  též-l  jesť 

66  o  všech  těch  věcech,  z  nichž  lidé  jmievaji  ěest  světsko.  Neb  po 
zdejší  čsti  má  státi  člověk  podle  svého  stavu  skrovně,  ne  protiv 
pravdě,  jako  i  po  sboži,  ne  proto,  by  v  tom  sě  chtěí  kochati,  ale 
aby  tiem  byí  užitek  jiný.  A  však  velme  opatřen  má.  býti,  aby, 
chtě  sě  slíbiti  lidem,  nebyí  pohaněn  Bohem;   nebť   to  bývá,  ktož 

70  chce  býti  přietel  tohoto  světa,  ežť  bude  nepřietel  boží. 

O  kratochvíli  pak  rytieřské  rád  bych  psaf  něco;  ale  tak  sě 

j'  rozmohla  zSost  lidská  a  potuch J^a  mezi   nimi  mitosf,   ež   věru 

neumiem  k   tomu    niče    řieci.     Neb  počnůc   kratochvil   úmyslem 

dobrým,  lidé  spieše  proměnie  ve  zíé  úmysl  nežli  v  dobré,  a  neřku 

76  namiesie  hrdosti,   ale   spósobie   tak,   ež   vše   bude  hrdost  pravá, 

Í*akož    to   vídáme   v  tancích   aneb  v   kolbě.     Protož   sám  sé   suď 
:aždý;  neuměji-f  dobře  míuviti   o  těch  kratochvíliech  světských. 

O  turňeiích  vědě,  že  práva  pravio,  ež  ta  škodná  kratochvil 
nejma   síůti   i  kratochvil.     Protož   kostel  jesť   turneje   zapověděl. 

80  A  seide-li  kto  v  turneji  aneb  potom,  tu  úraz  vezma,  ač  zpověd  a 
tělo  Dožie  bude  dáno  jemu  ku  pokání,  však  pohřebu  u  svatých 
nejma  jmieti,  ež  jesť  nedržal  kostelnieho  ustavenie.  A  to  j'  proto 
kostel  zapověděl,  neb  tu  lidé  takú  hrdosť  ukazují  a  s  takým 
nákladem,    proněž   mnohý  ztratí  to  vše,  což  jmá,  a  nejeden   tu 

86  smrt  vezme.     A  žeť   jesť  pak  kol  ba  tak  zlá   věc  aneb  horšie 

{'ako  turnej,  ktož  chce  znamenati,  méž  uzřieti;  neb  většie  j'  tu 
irdosť  ani  j'  tak  gotřebna,  jako  by  byl  turnej,  by  zapovédien 
nebyí.  Neb  v  tumeji  srozumie  člověk,  kak  by  sě  u  boii  správném 
svého  miesta  držal;  ale  v  kolbě  i  jednoho  kruha  oaěnie  nenie, 
90  by  byt  k  boji  užitečen.  Protož  dobré  by  bylo  rytieřstvu  křesťan* 
skému.  držeti  kostelnic  poslušenstvie  a  tak  kratochvíliti,  ješto 
by  neoyla  kratochvil  škodná,  a  také  mysli  k  ní  ovšem  nepři- 
kládajíc ,  jako  ku  přielišné  v  loviech  myslivosti  mnozí  při- 
kládají. 

95  A  na  krátce :   v  svj^ch  kratochvíliech  jmáte  vždy  někakého 

užitka  hledati  bez  tak  přielišné  hrdosti,  přivykajíc  jiezdě,  hebkosti, 
křepkosti,  ne  pro  paníe  a  panny,  ale  proto,  aoy  hotoví  byli 
u  potřebu  a  umělí.  Neb  na  vy  slušie  bojovati  podle  Boha  l^oi 
spravedlný.    A   boj   spravedlný  jesť  s  svú  hospodu,  když  právu 

100  nese  hospoda  válku.  A  pakli  by  byl  hospoda  Křiv:  když  zevně 
nenie  protiv  kostelu,  tak  že  ť  jeno  kostel  neodsůdil,  a  jeho  sluhy 
neb  rytieřstvo  nevědie-li  jej  třiva,  pomáhajíc  jemu,  nebudu  křivi, 
né  brž  křivi  by  byli,  nepomáhajíc  jemu.  Á  by-ť  sě  zdál  hospoda 
křiv,  leč  by  ovšem  jistě  věděl,  že  j'  křiv  v  té  při,  ještě  máš  to 

106  obmysliti,  že  j'  spieše  práv;  neb  snad  jesť  tu  něco  tajného  v  tom, 
jehož  tobě  hospoda  nenie  dlužen  povědieti.  A  protož,  ktož  by 
neřádi  nesli  válek  křivých,  sludie  jim  hledati  spravedlných  hospod 
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a  bohabojnV^ch,  dřieve  než  je  zajde  válka^  a  střieci  sé  těch^  jímž 
nemdž  doůiati^  bj  rádi  po  pravdě  stáli. 

110  O  těch  pak  válkách;  ježto  mezi  sebů  zde  v  zemi  víádyčstvo 

jmievá;  tak  rozamiem :  že  sáblú  věc  móž  každý  v  náhle  odehnati 
sobě  ěkodnů,  a  brániti  sě  násili^  i  svých  lidi.  Ale  jakž  móž  jmieti 
rozmysly  tak  má  své  pravdy  dovésti  najprv  právem,  a  doveda 
právem,   tnž   teprv  jmá,  móž-li,  mocí  dotisknůti.     Aneb  jmá  své 

115  nehody  tužiti  zde  v  Cechách  královi.  A  odpustí-li-ť  král  váleti, 
i  právem  nedoveda,  isi-li  práv,  váleti  móžeš.  Ale  s  tiem,  ježto 
v  témž  právě  sedí,  lešto  i  ty,  sám  svů  mocí  s  ůkíadem  váleti 
nejmáš;  čemuž  by  tendy  byřo  právo  anebo  král? 

A  také-ť  to  věděti    síušie,   že   ktož,  jsa  křiv,   nese    válku 

110  s  druhým,  d}užen-ť  jest  onomu  navrátiti  všecky  škody,  což-ť  jich 
jesť  vzaí  i  8  svými  lidmi;  a  také  i  svým  lidem,  což  by  skrze  to 
ztratili.  Ale  ten,  ktož  nese  válku,  jsa  práv,  což  na  onom  dobude 
podle  práva,  vše  jesť  jeho.  A  pakli  s  niem  ztratie  i  jeho  lidé, 
nenie  jim  dlužen  navrátiti;  neb   sbožie   i  život  s  svým  pánem 

115  pro  jeho  pravdu  vážiti  jmají ;  ale  však,  což  by  mohl,  to  by  jim 
lepSiti  bylo  slušné. 

A  tak  víádyčstvo  i  rytieřstvo  buďte  opatrní,  aby  došli  k  tomu 
pátému  kóru  andělskému,  iežto  jsů  stáli  u  pravdě  boží;  a  těch 
padlých  andělóv  nenásledujte,  ani  povolijte  jich  lestným  radám, 

isojimižť  vás  táhnu,  aby  pychem  padfi  a  hrdostí  od  pravé  pravdy, 
jen  sami  svů  česť  zdejší  milujíce.  A  že  viece  s  světem  jdete 
v-uokol,  než  jiní  lidé,  a  jakož  nesnadno,  ktož  sě  obierá  s  smolu, 
by  sě  jí  nezlepil,  tak  nesnadno  j'  světem  sě  obierati  a  od  něho 
sě  nezšeřediti :   protož  slyšte  rádi  slovo  boží,  a  jakož  jste  vtipní 

issk  světským  věcem,  tak  budte  vtipni,  kudy  by  došlí  té  pořáané 
milosti  k  Bohu  i  k  jiným  lidem.  Neb  dojdete-li  jie,  ta-t 
ván]  okáže,  kudy  máte  do  nebes  přijíti  a  kak  jmáte  svói  úřad 
vésti  k  užitku  jiným,  aby  došli  k  těm  andělem,  ježto  su  stáli 
podle  vole  božie  v  svém  duostojenství  u  věčné  chvále. 


xxvn. 

Jan  Smil  Flaška  z  Fardabic  a  z  Rychmbnrka. 

Jako  v  Xin.  století  z  panstva  českého  vyšel  básník  Alexan- 
dreidy, tak  v  XIY.  věku  opět  spatřujeme  pána  českého,  an  si 
dobývá  předního  místa  mezi  básníky  souvěkými.  Jan  Smil  Flaška, 
syn  Vilémův  a  bratrovnuk  Arnošta  z  Pardubic,  narodil  se  asi 
1.  1350.  V  rodině,  jenž  Čechám  dala  prvního  arcibiskupa  a  Kar- 
lovi IV.  osvíceného  pomocníka  ve  všem,  co  koli  vedlo  k  zvelebení 
obecného  blahobytu,  nelze  pochybovati,  že  vychování  mladého 
dědice  velmi  bylo  pečlivé.  Smil  užil  i  nauky,  které  rozkvetlá  již 
tehda  universita  Karlova  podávala,  a  dosáhl  stupně  bakalářského. 


168  Jan  Smil  Flaška  z  Pardubic  a  z  Rychmbnrka. 

Po  smrti  otcově  (1390)  ujal  statky  rodinné,  mezi  nimiž  Pardubice 
a  Rychmburk  hlavně  vynikají.  Nehrubě  milý  byl  stav  věcí  českých 
v  dobách  těchto.  Král  Václav  IV.  okratností  svou  a  bezohledným 
rušením  starého  pořádka  zemského  sám  dal  příčinu  k  rozbrojům 
L  1394,  ve  kterých  se  Smil  přidržel  strany  markraběte  JoSta. 
Když  prostřednictvím  krále  Zigmunda  Uherského  (1396)  úklid 
a  mír  do  země  navrácen  byl,  dostalo  se  Smilovi  nejvyššího  písařství 
zemského,  které  však  jen  dvě  léta  zastával,  dokud  totiž  Václav 
nad  protivníky  svými  opět  vrchu  neobdržel  Teprve  1.  1399,  když 
pokoj  zase  byl  obnoven,  mohl  se  Smil  z  nova  uvázati  v  úřad  svůj, 
ve  kterémž  pak  setrval  až  do  smrti.  L.  1402  jat  byl  král  Václav 
od  bratra  svého  Zigmunda  a  uvězen  ve  Vídni,  a  nové  bouře  v  zemi 
nastaly.  Zajatého  krále  nejtoužeji  držela  se  Kutná  Hora,  tak  že 
Zigmund  ku  konci  roku  1402  brannou  rukou  k  městu  tomu  přitáhl 
a  jeho  dobyl.  V  jedné  bitce,  které  ani  příštího  roku  neustávaly, 
padl  Smil  mezi  Horou  a  Čáslaví  v  den  sv.  Hippolyta  (13.  srpna 
1403)  v  plných  letech  mužských. 

jyRozum,  múdrost  a  opatmú  výmluvnost^  jeho  co  „jednoho 
z  prvních  někdy  a  v  zemi  české  předních  pánóv*"  po  stu  letech 
Viktorín  ze  Všehrd  s  úctou  připomíná,  a  LupáČ  ještě  později  ze 
starých  paměti  zaznamenal  o  Smilovi,  že  byl  pán  pobožaý  a  šle- 
chetný, od  lidu  vůbec  vážený  a  milovaný.  O  tom  však,  kdy  by 
i  jiné  paměti  nebylo,  nejvýmlu vnější  svědky  zůstavil  Smil  sám  ve 
svých  spisech,  ježto  jsou : 

llová  Badá,  báseň  allegorická  zvláštního  spůsoba,  rovně 
rozdílného  od  bajek  aesopických,  jako  od  germánských  zvířeckých 
bájí,  kterýž  se  v  starší  literatuře  naší  ještě  jednou  vyskytuje. 
Obsah  Nové  Rady  z  krátká  jest  tento:  Mladý  král  lev,  nastoupiv 
vládu  své  říše,  obeslal  všecka  zvířata,  žádaje  na  každém  rady. 
Střídavě,  jednou  pták,  podruhé  čtvernožec,  vyplňují  vůli  královu. 
Rady  jejich  vztahují  se  dílem  k  zevnějšímu  spůsobu  života,  dílem 
k  správě  zemské,  nejvíce  pak  k  povaze  mravní.  Jelikož  každé 
zvíře  podle  své  přirozené  povahy  mluví,  dolíčeno  to,  co  se  skladateli 
pravým  býti  vidělo,  trefně  i  protivami  a  odpory,  čímž  báseň  velice 
živosti  a  rozmanitosti  nabývá. 

Rada  otce  synovi  jest  naučení,  jež  otec,  starý  rytíř,  dává 
synu  svému,  jak  by  se  v  stavu  rytířském  se  ctí  zachovati  měl. 

Sbírka  nejstarší  přísloví  českých. 

Kromě  toho  Smilovi,  ač  bez  podstatného  důvodu,  připisují 
mravokámou  báseň  Svár  vody  s  vínem  a  humoristické  sklá- 
daní Podkonie  a  žák.  Onano  báseň  liší  se  od  spůsobu  Flašková, 
tato  ukazuje  se  býti, starší,  nežli  z  doby,  ve  které  pan  Smil  sklá- 
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daním  se  zanášel.    I  spůsob  a  výklad  jest  jiný,   než  a  jakým  se 
T  plodech  páně  Smilových  potkáváme. 

NoYon  Kada  latině  pro  krále  LndÝíka  vzdělal  biskup  olomoucký 
Jan  Dubrava  pode  jménem  Theriobulia  (tiSt.  v  Krakově  1521), 
Do  němčiny  tůž  báseň  spolu  s  druhými  plody  páně  Smilovými 
přeložU  J.  Wenzig  (1855). 


L  Z  Nové  Bady.*) 


Král  lev  ten  času  jednoho 

byl  rozedal  poslóv  mnoho 

po  ySech  krajich,  na  vše  strany, 

po  svá  kniežata  i  pány, 
8  po  zvěř  veliký  i  mařy, 

aby  všickni  před  nim  stáli. 

Tii^  sé  byl  o  to  i  tázal, 

že  také  orlovi  kázal, 

aby,  pojma  ptactvo  v$aké, 
10  byl  u  jeho  dvoru  také ; 

neb  ho  bylo  vše  poslušné. 

A  to  bieše  dobře  slušno, 

by  slyšeli  jeho  slovo; 

neb  tehdy  panstvie  orlovo 
uk  moci  kraJe  lva  slušalo, 

těch  časóv,  když  sě  to  dalo. 
Tehdv  orel  bez  meškánie, 

slyšev  královo  kázánie 

sta  před  králem  s  svými  ptáky, 
» a'no  již  zvíeřat  hluk  taky, 

a'ni  sě  před  králem  brojie, 

k  jeho  poslušenství  strojie, 

čakaiiece  rozkázánie. 

Tehdy  král  lev  bez  meškánie 
« poctivě  a  velmi  mile 

orla  přivita  té  chvíle, 

se  cti  jej  k  sobě  přivinu. 

Popatřiv  na  tu  družinu, 

děkova  z  toho  orlovi, 
sože  jesí  k  službě  tak  hotový. 
Když  sě  již  sebrali  běchu, 

což  král  káže,  nevědiechu. 

Tehdy  král  lev  ruku  kynu, 

chtě  jim  zjeviti  příčinu, 
35  proč  sě  jim  káza  sebrati 

a  všem  v-uokol  sebe  státi. 


Vece:  Slyšte,  moji  milí! 
Viem,  že  jste  vždy  věrni  byli 
otci  mému  do  skončenie. 

40  Ve  všech  zemiech  tajno  nenie, 
že  vaší  radů  i  pomocí 
veš  svět  byl  pod  jeho  mocí. 
Téhož-ť  vám  také  ůfaji, 
jakož-f  vás  v  té  vieře  znají. 

46  Kniežata,  páni,  rytieři, 
vám,  všie  obci  dobře  věří. 
Vidíte,  žet  igem  král  mladý, 

Srotož  proši  vašie  rady. 
ladiž  každý,  jakž  kto  stojí, 

60  k  řádu,  k  zemskému  pokoji. 
Snad  by  někdo  rád  otázal, 
řka:  „Kaké  jest  to  pravenie? 
Já  mním,  že  to  pravda  nenie, 
ani  kto  můdrý  uvěří, 

66  by  mezi  ptáky  neb  zvěří, 
jakž  svět  světem,  byl  sněm  taký ; 
leč  má  úmysl  někaký, 
chtě  nás  v  omyl  uvésť  krásně, 
za  pravdu  nam  pravě  básně. 

60  Vieme  (věrně),  že  zvěř  nerozumie, 
aniž  co  mluviti  umie. 
Ktož  skládal  to  pravenie, 
vždyt  při  dobrém  smyslu  nenie; 
snad  mní,  bychom  byli  děti." 

66  Dávám  to  tobě  věděti, 
ktož  koli  má  to  myšlenie, 
věz,  že  to  můdrá  věc  nenie, 
ktož  praví,  co  toho  ptáti: 
ale  coi  praví,  na  to  dbáti ; 

7ojest-li  dobré,  by  srozuměl, 
zlého  sě  vystřieci  um  čí. 
Bud  ktožkoli,  netbaj  na  to ; 


*)  Výňatky  tyto  opraveny  v  celku  dle  rkp.  musejního,  an  psáji  byv  1.  1469,  l 

n#ui4v4  finr4im^iAf  ij^nt.  ne*  rlcD.  Starší,  ve  Výboru  I.  otíSténý.  J 
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jest-li-ť  pravda,  přijmi  zato, 

nepleta  sě  v  další  práci. 
75  Jíž-f  sé  k  svěj  řeči  navráci. 
Kdežto  lev  oríovi  velí 

radiť,  a  řka:  Mój  přieteli, 

nic  to  nepodobné  nenie; 

ty  pojmi  řeč,  nečiň  dlenie. 
80  Oreí  sě  od  toho  vzdáli 

s  kázni,  a  řka:  Mitý  králi, 

račiž  mě  zbaviti  toho; 

neb  máš  ctné  družiny  mnoho, 

ježto-f  mají  smysla  viece. 
86  Zdali  proti  sf unci  sviece 

jasně  kdy  muože  svietiti? 

Takež  já  máfo  raditi 

tuto  uměji  k  tvej  ctnosti. 

Protož,  králi,  z  Tvej  Milosti 
•o  máš  tuto  dobrých  bez  čísJ^a, 

ježto-ť  mají  viece  smysla; 

kaž  jim  raditi  počieti. 

Pak-li  vždy  nebude  chtieti 

Tvá  Miíosť  bez  toho  býti 
§6  a  vždy  mne  bude  nutiti, 

tu-t  já  také,  ač  neumiem, 

však  rád  poviem,  což  rozumiem 

najlepšiemu  tvému  ctnému. 
Král  lev  odpovědě  jemu: 
100  Rač  sě  toho  nedáliti, 

ctný  orle,  a  rač  raditi, 

což  vieš,  ježto-f  je  mně  hodné. 

I  všem  sě  zdá  podobné. 

což  jich  bieše  pří  tom  nluku. 
106  Ti  všichni  k  tomu  ponuků, 

aby  sě  orel  nedálil 

a  radil,  co  by  každý  chválil. 
Toho  již  nemoha  zbýti 

orel,  i  je  sě  mluviti 
110  králi,  i  takto  řka  jemu 

a  všem,  ktož  biechu  při  sněmu: 
Já  sem  na  to  vyjď  z  domu 

i  své  všecky  poial  k  tomu, 

abych  učinil  tvu  voli, 
116  což  jedno  rozkážeš  koli, 

abvch  hotov  byl  i  k  svádě, 

a  když  potřebu,  i  k  radě; 

ne  v  tom-t  nechci  otmiůvati. 

Račiž,  králi,  poslůchati 
120  a  na  to  mysliti  pilně, 

aby  v  tvém  srdci  nemylně 

měl  vždy  na  paměti  Boha, 


jenž  tě  vyvolil  ze  mnoha 
a  dal-f  lidi,  zbožie  i  česf. 

126  A  to  vše  v  jeho  moci  jesť 
prodlíti  toho  i  vzieti, 
tě  živiti  i  umořiti. 
Ten^  jenž  nevýmluvné  moci, 
komuž  ráčí,  móž  spomoci 

130  i  móže-ť  i  život  dáti, 
také  do  pekla  poslati. 
Jenž-to  šeredně  proviníe 
a  jeho  vole  nečiníc, 
jsů  jeho  daru  nevděční, 

186  ty-ť  posíelá  v  oheň  věčný, 
kdež  odpočinutie  nenie. 
Jehož  chválí  vše  stvořenie, 
toho  měj  na  srdci  vážně, 
a  vždy  přemietaie  snažně 

HO  o  tej  drahé  velebnosti. 
Tak  naplníš  srdce  ctností 
a  budeš  ctně  kralovati. 
Budeš-li  sě  Boha  báti, 
bude-ť  zbožie  trvat  i  česť. 

145  Počátek  můdrosti  jest 
báti  sě  Boha  najviece. 
Na  jeho  velebnost  zřiece, 
věz  to,  že  člověk  všeliký, 
bud  mařý  nebo  veliký, 

160  ktož  v  bázni  boží  stoji, 
vše  se  ho  stvořeníe  bojí; 
on  pak  sám  nikohého, 
jedno  najvíec  Boha  svého. 

Jelen. 

Inhed  jelen  podje  řeči, 
165  řka:  Mój  králi!  nestroj  seči; 
kdež  možeš,  jednaj  k  pokoji,, 
to-ť  tobě  předobře  stojí. 
A  rač  zlých  nemilovati, 
nad  nimi  popravovati, 
160  nad  nevěrnými  zloději ; 
za  pravd u-ť  to  řieci  směji, 
nedaj  činiti  násilie. 
S  dobrými  ochotně  mile 
přebýyaj,  vina  je  k  sobě. 
1S5  To-f  já  věrně  radím  tobě : 
veškeren  svět  o  to  stojí, 
chtě  rád  bydliti  v  pokoji. 
22oději  a  násilníci 
na  to  jdů,  i  válečníci, 


Jan  Smil  Flaška  z  Pardubic  a  z  Rychmburka. 


171 


170  válkami  chtiece  dobyti, 
by  mohli  v  pokoji  býti. 
Ale  to  vedu  neřádně, 
protož  nedobadů  snadně 
násilím  pokoje  sobě. 

175  To-ť  já,  králi,  pravi  tobě : 
ktož  dobývá  soDě  pychů 
pokoje,  mysli  netichú, 
ten  pokoj  nebude  trvati ; 
nebezpečno- 1  jesť  v  něm  spáti. 

tí«  Zle  dobytého  ktož  požívá, 
řiedko  ten  bezpečen  bývá; 
když  nemní,  bude  ubuzen, 
ktož  tak  zlým  zbožím  obfťizen. 
E^dý  rád  o  pokoj  stoj, 

iE5  tot  jesť  vždycKy  sm;y^sí  mój. 
Mnohý  bydliti  neumie, 
o  pokoji  nerožumie, 
že  drah  jesť,  ani  má  ceny. 
Svój  pokojný  stav  promění, 

i»a  bude  potom  pykati, 
viec  sě  k  témuž  nenavrátí. 
Ktož  zlého  stavu  dobude, 
bfázn  jesC,  ač  jeho  nezbude 
dobrovolně,  bez  přiekazy. 

i»5  Králi,  Tvé  Milosti  razi, 

Eamatuj  rád  své  předchozie, 
terak  kralovali  v  Bože, 

Bohu  i  lidem  jsúc  milí, 

dobru  paměC  ostavili; 
no  jich  kroniky  přemietaje, 

na  dobré  sě  skutky  ptaje, 

tůž  stopů  aby  rád  chodil. 

a  dobrým  nikdy  neškodil; 

nad  zlými  popravuj  krutě, 
206  af  dobrých  liai  nemůtie. 

Tady  dojdeš  cti  i  zbožie 

a  k  tomu  milosti  božie, 

jiežto  každý  dobrý  žádá. 

To-t  králi,  tobě,  má  rada. 

Páv. 

iio     Tož  pak  podle  téhož  práva 
dosta  sé  třieda  na  pávao 
Ten  rádi  z  ůmysla  ctného, 
řka:  Já-ť  nevědě  jiného 
poraditi  Tvé  Milosti, 

mnež  podle  své  velebnosti, 
kiáh^  cliod  vždy  v  krásném  růšě. 


To-ť  tobě  dobře  příslušie, 
aby  vždy  byl  v  rozeznání, 
kdež  jsi  ty  a  tvoji  poddaní. 

280  V  kráse  sě  růcha  kochaje, 
libosť  toho  v  srdci  jmaje, 
že's  tak  povýšen  nad  lidi: 
každý-t  sě  tebe  ustydí, 
mušie  tě  vždy  v  česť  viec  jmieti, 

225  z  daleka  na  tě  hleděti, 
vysoko  tě  v  mysli  váže, 

Í'akž  tvé  dóstojenstvie  káže. 
?řemietaj  to  v  mysli  vážně, 
a  o  to  stoj  srdcem  snažně, 
830  aby  sě  vnitř  osvietil  ctností, 
jakž  podle  své  dóstojnosti 
jsi  krásným  ruchem  ozdoben. 
A  tak  nebudeš  podoben, 
k  hrobu,  jenž  zbielen  po  vrchu 
295  a  vnitř  má  škaredu  mrchu. 

KóĎ. 

Kóň  ten  mluvieše  svobodně, 
a  řka:  Mluvi  páv  podobně; 
neb  to,  králi,  slušie  na  tě, 
aby  chodil  v  ryzém  zlatě. 

240  Nad  to  tobě  pravi  cele, 
jměj  se  veždy  rád  vesele: 
tanec,  turnej,  časté  klánie, 
szova  krásné  panny,  panie. 
Ať  sě  tiem  tvé  srdce  kojí, 

246  když  sě  sjedu  páni  tvoji, 
připraviece  sě  bohatě, 
mnohý  chtě  zhořeti  v  zlatě, 
táhnůc  pod  svými  kleynoty. 
Pak  sě  silně  sběhnu  roty. 

850  Tu  mnohý  na  tom  potkání 
letěnie  sě  neobrání, 
a  tak  těžce  bude  zttačen: 
ty  proto  nebud  rozpáčen! 
Kdež  sě  tak  rytieřsky  sběrů, 

865  tepůc  sě,  i  v  tvář  sě  sderů, 
křičiec:  réta  I  réta!  v  hluku, 
inhed  nejednoho  ztluku, 
opáčivše  jej  na  ruby; 
mnohému-ť  vytepů  zuby. 

2floTu-ť  mnozí  svů  voli  zdějí 
v  takém  rytířském  turneji ; 
svých  srdec  voli  napasů, 
ktož  jsů  koli  při  tom  času. 
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Po  tom  af  tvé  srdce  stojí: 
a66  rytieřstvie  nechce  pokoji. 
Inhed  potom  bez  meškánie^ 
kdežto  stoji  panny  i  paníe, 
bud  hotov  byť  na  tom  poli, 
kdežto  tvé  rytíeihstvo  kolí. 
870  Všady  sřyšeti  trubačC; 
mnohý-f  íři6l  na  vazače, 
abv  j  mu  dal  dřevo  v  ruče, 
sahá  k  boku  i  bez  kotůče, 
až  sě  strach  dívati  tomu; 
876  onde-f  třieská  jako  z  hromu, 
když  silná  bůře  z  obfaka. 
Kdež  jesť  rytieřstva  zběř  taká, 
aby  sé  tomu  ukojif, 
a  vždy  rád  veselie  strojií. 

Tetřev. 

jgQ     Tetřev  podle  svého  řádu 
také  vydá  králi  radu, 
a  řka:  Králi!  tobě  razi, 
chceá-li  býti  bez  přiekazy, 
nebývaiž  tu,  kdež  jesť  lidno; 

jgg  ale  vžay,  kdež  iesf  ůklidno: 
v  skalí,  v  horách  —  ne  na  poli 
Tu  budeš  živ  po  své  voli; 
prostřed  lesóv  —  ne  na  kraji, 
tu-ť  se  tebe  nedoptaji 

Veverek. 

29Q     Králi!  posíůchaj  mé  rady, 
a  hromazd  sobě  poklady: 
mravence  jměj  ku  příkladu, 
kterak  ten,  boie  sě  hladu, 
jsa  přemaiitkéno  těla, 

295  těžké  dielo  snažně  dělá. 
Protož,  králi,  tobě  praví, 
dokudž  jsi  v  síle  a  v  zdraví, 
dobývaj  pokladu  v  sobě, 
(tof  já  věrně  radím  v  tobě) 

3oojímžto  tvá  duše  omladne, 
jehož  zloděj  neukradne; 
před  rzi,  moli  jest  bezpečný 
ten  nebeský  poklad  věčný. 

Špaček. 

bpaček  rozumnými  slovy 
95  takto  řka  mluvi  královi : 


Pomni  výsost  svého  stavu, 
že's  lidem  vydán  za  hlavu; 
nad  lidmi  tooě  moc  dána, 
&hy  tě  jměli  za  pána 

810  nad  jiné  v  tomto  životě. 
Protož  nebuď  sám  v  samotě ; 
kdež-ť  sě  udá  býti  koli, 
v  domu,  v  městě  neb  na  poli, 
aby  vždy  byl  s  mocnu  ru&ů. 

816  Nikdy  nebývaj  bez  hluku, 
af  sě  tiem  tvé  srdce  kóji, 
kdež  sě  tvá  družina  brojí, 
kniežata,  rytieři  i  páni 
v  okol  tebe  na  vše  strany. 

820  V  nichžto  jměj  všecky  poklady, 
jimiž  města,  tvrdé  hrady 
přemóžeš,  kady  potiehneš, 
tak  čsti  i  zbožie  dosiehneš. 
Totof,  králi,  pravím  také: 

825  slyš  rád  řeči  všelikaké 

v  piesniech  i  v  každém  pravení, 
nač  sě  které  slovo  miení. 
Uč  sě,  tak  aby  rozuměl, 
potom  též  praviti  uměl. 

Rys. 

830     Rysové-ť  obyčej  mají, 
vše  v  jednu  stopu  šlapají, 
velmi  jsů  povolni  sobě. 
Tož  já,  králi,  pravím  tobě, 
aby  nepředčil  nikoli 

835  buďto  k  šturmu  neb  na  poli. 
Tak  jednaj,  ať  lidé  tvoji 
každý  na  svém  miestě  stoji, 
jakž  kto  šikován  v  své.  rotě. 
JSldyž  tak  lidjmáŠ  v  té  jednotě, 

840  s  rovným  lidem  jsa  tak  pílen, 
nepřáteióm  budeš  silen. 
Pakli-ť  běžie  nepřietelie, 
ty  inhed  nemeškaj  déle 
rychle  sě  po  nich  zdvihnuti, 

346  zda  by  je  mohl  postihnuti, 
a  to,  kdež-ť  jesť  v  čirém  poli. 
Do  iesl9  nehoň  nikoli, 
stihaj  jedno  na  tři  skoky. 
Nebt    vieš,    že-ť  jest    svět    ši- 
roký; 

860  v  lese  nebo  v  hustém  chvoji 
nevieš,  kde-ť  nepřietel  stoji, 
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by  sě  náhle  nevyrazil 

a  tvého  šiku  nezkazil;  400 

protož  drž  sé  y  tom  mé  rady, 

aby  škody  nevzal  tady. 

Jméj  to  také  na  paméti: 

toma-<  sludie  rozuměti, 

aby  z  svého  všeho  chtěnie 

pimě  défal  své  spasenie. 

iNistě  mamu  vSickn  psotu, 

chvátaj  k  věčnému   životu, 

jeSto-f  všichni  věrní  spěji 

milostí,  věru,  naději. 

Těmi  třmi  skoky  bez  zlosti 

dosiehneS  božie  milosti. 


405 


410 


Skřivánec. 
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Skřivánec  jasně  i  vesele 
vece:  Králi,  praví-f  cele, 
bud  vždy  mysli  ustavičné; 
neb  žádnému  nenie  sličné, 
ktož  tak  svů  mysli  nevládne, 
pro  matů  věc  v  žalost  vpadne, 
pro  ztrátu,  neb  rovnu  škodu 
neb  pro  protivnů  příhodu,  420 

když  j'mu  nenie  vše  po  voli; 
toho  ty  nečiň  nikoli. 
Pakli  ráčíš  přehověti, 
chci-t  o  tom  viec  povědieti. 
Soéi  je^  toho  zaloieme,  495 

1;  fkěn^  nic  ttstavného  nenie, 
časové-f  sé  vidy  v  něm  mánie. 
Kdož  bydlie  v  tomto  životě, 
ti-€  vědie,  kterak-f  sě  dědie, 
íežto  jeho  voli  plodie ; 
kak  jest  poddán  mnohé  psotě. 
Ač  kto  kdy  sčestie  nabude, 
diůho  v  tom  trvati  nebude;       480 
ač  sě  kamosi  ukradne, 
neačestie  zase  připadne. 
Svět  v  sobě  jest  pravá  vojna, 
řiedkof  v  něm  cnvíle  pokojná: 
jasný  čas  a  potom  mračný.       .435 
Ty  proto  nebuď  rozpačný, 
by  pro  dešt,  slotu  neb  mrazy, 
neb  které  světské  přiekazy 
'chtěl  smuten  a  truchet  býti. 
Nelze  jest  těch  proměn  zbýti    440 
každému  zde  v  tomto  těle. 
Protož  jměj  sě  vždy  vesele, 


takež  v  noci  jako  ve  dne 
bud  ústavné  mysli  jedné ; 
nechat  sě  svět  jakž  chce  mění, 
ty  jměj  v  svém  srdečném  chtění, 
aby  všeliků  žádosti 
žádal  nebeské  radosti 
v  světě  naděje  neklada. 
To-t  jest,  králi,  naše  rada. 

Kolčava. 

Potom  sě  dosta  kolčavě, 
ta  dosti  můdře  rozprávie, 
a  řkůc:  Pravím  jistě,  králi! 
že  častokrát  lidé  malí 
v  mnohých  příhodách  jsů  platní, 
ůkladni-t  jsů  i  udatní; 
čehož  nepřemohu  moci, 
smysl  jmají  ku  pomoci, 
že-t  tomu  vždy  odolají; 
často-ť  silné  přemáhají. 
Mnohý-<  poznán  jesť  v  chytrosti, 
ač  sě  jesC  opozdil  rósti, 
ale  jmá  od  přirozenie 
můdrosf,  chytrost  i  uměnie. 
Protož  slušie  rozuměti, 
kterak  koho  jmáš  v  česC  jmieti : 
ne,  jakž  vidíš,  na  postavě, 
ale  uptaje  sě  pravě; 
jak  ctnost  i  moc  zvieš  do  koho, 
tak  jej  jměj  v  čest  podle  toho. 

Slavík. 

Slavík  ochotně  a  mile 
vece:  Králi!  bud  vždy  píle, 
aby  jměl  zpěvavé  ptáky, 
k  tomu  misterné  zpěváky, 
jmaje  v  tom  své  utěšenie, 
v  rOzných  hlasiech  proměněnie, 
kdež  Každý  zvláště  svů  notu 
rovná  sě  s  druhým  v  jednotu. 
Rád  slyš  i  hlasy  lahodné, 
jimiž  tvé  srdce  omladne, 
i  tvé  všecko  přirozenie: 
neb  jest  to  zdraví  prodlenie. 
Piščce,  hudce,  ty  měj  také, 
od  strun  stroje  všelikaké. 
Tiem  sě  tvá  hlava  posílí, 
jmaje  taků  kratochvíli 
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od  výborných  hudeb  hlasu; 
najviec  poaletnieho  času. 

446  ješto-{  obživa  vše  kořenie, 
veselí  sě  vše  stvořenie, 
když  již  máj  v  rozličném  kvietí 
draze  vešken  svět  osvietí; 
již  povětřie  všady  hladké^ 

490  v  némž  slyšeti  pěnie  sladké 
ve  dne,  v  noci  i  v  svitánie, 
od  ptačkóv  milé  zpievánie 
v  lesC;  v  háji  i  na  poli:  466 

v  tom  jměj  útěchu  k   své  vóIi. 


Ale  to  čiň  taků  měrú, 
aby  Boha  s  pravů  věm 
chválil  vždy  v  jeho  stvořeni. 
A  také  v  tom  utěšeni 
by  v  tom  netrval  celé  léto, 
rozuměj  liep'  řeči  této. 
Měj  tak  kvasy  kratochvilné : 
ale,  což  jesť  viece  pilné, 
toho  nezmeškávaj  tady. 

Stehlík  pochválí  té  rady, 
i  rozliční  ptáci  malí 
každý  z  nich  těch  slov  pochválí. 


n.  Z  rady  otoe  synovi. 


Já  jsem  skrze  božie  dary 
člověk  již  tak  velmi  starý, 
že-t  práce  již  nésf  nemohu; 

Srotož  z  tóno  mocnu  Bohu 
ěkuji-f  dlůze  na  krátce, 
k  tomu  jeho  dobré  matce, 
že-f  sem  sě  tak  krásně  zstaral, 

Í'akž  mě  nikte  neukáral 
le  čsti  za  nejmenší  vlas. 

10  Synu,  dajž  Bóh  dobrý  čas, 

*   vésti  život  na  tej  stopě! 
Já-ť  tobě  dnes  meč  i  kopie 
vzdávaji-f  u  věrné  vieře, 
zda  bych  na  tobě  rvtieře 

16  dochoval  z  svého  plemene 
od  tak  dobré  matky  jmene, 
již  si  jměl  ve  čsti  bonatě; 
protož  ijeden  přirok  na  tě 
nesahá  v  tvýcn  mladých  letech: 

to  jedno  sám  čsti  nebud  vetech! 
Mé-f  jes{  vše  plné  žádánie, 
by  to  věrné  požehnánie 
na  tě  z  mého  srdce  prošlo, 
jenž  od  otce  mile  pošlo. 

26     To(  má  první  rada,  synu: 
jměj  Boha  každů  hodinu 
v  srdci,  v  ustavičné  moci, 
pokorně,  ve  dne  i  v  noci. 
Jeho  milů  matku  pomni, 

30  jeho  svatých  muk  sě  domni, 
oy-ť  vždy  před  očima  byly: 
pomniž  na  to,  synu  milý! 
Také  angelu  pěj  „Zdravic," 


pokloň  na  každý  den  pravě, 
36jenžto-ť  dán  ku  pravdě  tobě. 
Svatých  ku  pomoci  sobě 
chovaj  na  všelikých  skutciech, 
i  nebudeš  v  častých  smutciech. 
Jměj  na  srdci  to  sůkromie, 
40  by  tě  tvé  čisté  svědomie 
vedlo  od  hřiecha  tak  bedlné, 
jakž  by  neshřešil  smrtedlně; 
nebo-f  hřiech  mysl,  život  krátí, 
novů-f  hanbu  sě  odplatí. 
46      S  tiem  drže,  všeho  dobadeš : 
sboží,  scestí  jmieti  budeš, 
svým  všem  nepřáteióm  silen, 
budeš-li  toho  s  věru  pílen. 
Ještě-ť  viece  razí  k  tomu: 
60  co  promluvíš,  slíbiš  komu, 
s  pravů  věru,  bez  omyla, 
by-ť  z  ůst  tvých  vždypravda  byla. 

K  lidem  všady  plnu  věru 
Čiň,  jakž  by,  vládna  svů  měrů^ 
66  podle  sbožie  tak  sliboval, 
jakž  by  vždy  svů  vieru  schoval. 
KlevetnÝcn  řeči  nemiluj, 
»o  zlých  Klamiech  neusiluj, 
»y  sě  k  tomu  dielu  nutil, 
60  jímž  by  dobré  lidi  můtií, 
i  sám  nebyl  reseí  proto; 
protož  nestój  srdcem  o  to. 

Neškodná  spíle  při  smiecha 
často  dobrým  čstnym  útěchu 
66  činí,  že-f  jich  srdce  mladí, 
to-f  ižádnému  nevadí: 
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ale  dkodoů^  Istivů  řeči   '  yáak  svů  hrdosti  omrzie 

mnoliým  přijde  k  marné  seči.         každému  na  každů  stranu. 
Bud  spravedliv  ke  všem  lidem,     Takměř  na  velikém  pánu 

70  86  BŮsea j  buď  úkliden ;  přielišná  hrdost  zle  stoji, 

nežádaje  jejich  sbožie  lao  neb-f  sě  ho  česť  sama  boji, 

bez  pravá  a  deky  božie.  mniec,    by-ť    jie    chtěf   v    líce 

Yyšáieho  nad  sě  čsti  z  práva  dáti; 

pro  toho,  jenž  česť  rozdává  té  ty  v  tom  nerod  hněvati. 

T8  v  světlých  i  v  širokých  zářiech,     Bud  pokořen  k  lidem  všady  : 
na  světě  v  bohatých  dařiech.         ač  by  měř  města  i  hrady, 
Rovnému  bud  na  vše  roven,  issRrotož  tej  čsti  nebuď  lišší, 
chudšiemu  na  mysli  skroven;         Čím  tebe  Buoh  viec  povýší, 
řečí,  skutkem,  přiezni  k  tomu       tiem  bud  pokorněji  viece, 

s6  nebuď  skup  nikaa  v  svém  domu.     ať  by  jiní,  na  tě  zřiece, 
Jakož  by  sě  tobě  málo  vinuli  sě  k  tobě  spoře, 

od  koho  rovného  dalo,  isovidůc  tě  v  také  pokoře; 

nejměj  naň  mysli  tak  tuhé:  v  nieí  tě  Buoh   ke  čsti  zvelebí, 

přezři  jemu  prvé,  druhé.  Milostivě  s  svů  čeledí 

é6  šesCdesátkrát  z  své  dobroty.  přebývaj,   což  jie  jmáš   s  věru ; 

Nechce-lií  pak  tvej  ochoty  netraC  jich  jistě  nesměrů. 

v  tom  schovati  pro  své  zlosti :  is5  Buď  rád  vesel  mezi  nimi, 
ohradě  své  šlechetnosti,  oni  s  tebů  a  ty  s  nimi. 

k  jeho  přáteióm  toho  píle.  Své  hospodě  věren  buď, 

«  braň  svého,  k  životu  chýle.  pro  jeho  čest  tak  se  truď. 

Po    čstném   sboží  stéj,    chtě        akož  by  sám  své  čsti  chráně, 

dobyti :  mo  oy  byl  proň  v  nejedné  ráně. 
čstným^-tjestsbožiem  čsti  nabyti.  Buď  své  chudině  milostiv, 

na  světe  dobrého  slova;  v  jejich  vinách  nebuď  zlostiv, 

čstnýmjesCsbožiem  chvála  nova.      by  je  sám  tak  těžce  sůdil, 

96     Buď  štědrý,  jakž  na  tě  slušie,     od  statkóv  hnal,  tak  ochudil ; 
pro  Bkůpos(  nezmařuj  duše,        U5  od  jich  těžkého  strádánie 
pro  Stéďrosť  nezahyň  také  :  nad  právo  jměj  smilovánie. 

smiera  dóstojna  čsti  všaké.  Neroď  duše  v  tom  tupiti; 

K  svým  chudým  přátelém  mile     svój-t  jesf  snaden  odsůditi 

mbývaj  štědr  z  oblaščie  píle,  k  tvej  voli  samému  tobě; 

vérú  navisti  jich  nůzi ;  iw  neb-t  nemóž  pomoci  sobě, 

to-ť  jsů  čstni  šlechetní  dluzi.  ač  by  sě  velmi  práv  činil. 

Odpla<  těm,  ktož  věrně  síúžie.     Král  jesť  Salomun  můdrý  byl 
po  tvé  ósti  srdečně  tůžie,  pravdy  práva  nalézánie: 

idschtiec  tě  rádi  výše  vznésti,  však  sůdil  podle  tázánie. 

než  tvá  moc  móž  tě  dovésti.     155     Budiž  milostiv  nad  právo; 
K  těm  nebuď  své  ruky  tvrdý.       bude-ť  to  tvé  duši  zdrávo. 
Synu,  by  přielišně  hrdý  i  tvej  čsti  také  k  pomoci, 

chtěl  býti  k  lidem  svů  volí,  Přijdeš-li  kdy  k  také  moci, 

ijd  toho-t  nerazi  nikoli.  tuto  radu  již  zachovám : 

Nebo  ktož  jesť  ^řieliš  pyšný,     leo  by  sirotkem,  chudým  vdovám 
vysoké  mysli  přielišný,  pravdy  sjjravedlivě  mile 

ten-ť  lidem  nemóž  mil  býti,  pomáhal  i  byl  toho  píle, 

by-ť  udacstvím  mohl  projíti  i  všem  chudým  s  právem  téže, 

115 všecky  valné  seči  skrze;  ač  to  kdy  na  tobě  leže. 


176  Jftii  Smil  Flaška  z  Pardubic  a  z  Bychmburka. 

nL  z  Fřisloinu 

Starý  hřiech  činí  novů  hanbu.  —  Straka  ze  kře,  a  dvé 
v  keř.  —  Nehraď  se  plotem,  ale  hrad  sé  přátely.  —  Boje  sé 
chřestu,  nechod  v  les.  —  Nechvátaj  masa,  až  zelie  zjieS.  —  Mitý! 
nestřílej  stupů  v  nebe.  —  Komu  třeba  uhlie,  hledaj  u  popele.  — 

5  Viz  za  sé :  před  sebů  uzříš.  —  Sjt  chleba  neodhod,  a  tept  jsa, 
růcha.  —  Sobě  žába  rusá;  sobě  srna  lysá,  sobě  vlk  ostronos,  sobě 
ježek  kadeřav.  —  Živá  hlava  klobůka  dobude.  —  NeumieS  ruka- 
vicí zatkati;  ale  budeš  tkáti  pláštěm.  —  Pozdě  s  Čbánkem  po  vodu, 
a*no    sě   htíedlo   utrhlo.  —  Den   za   dnem,   a  léto  za  létem.  — 

10  Bláznivá  řeč  nejma  můdré  odpovědi.  —  Dotud  vlk  nosí,  až  samého 

Sonesů.  —  Snadno  v  pustém  lese  hvízdati.  —  Bitému  psu  jedno 
ól  ukaž.  —  Kam  vrána  letí,  tam  jie  kvákati.  —  Čije  kosa  kámen. 

—  Okolo  močidla  chodě  neujdeš  nádchy.  —  Kdy  jeden  na  vóz 
nakládá  a  dva  s  vozU;  nebrzo  ho  nákladů.  —  Proto  jmá  kovář 

16  kleště,  aby  se  nezžehl.  —  Nes  česnek,  kam  chceš,  česnek  i  bude. 

—  By  vedl  osla  do  Paříže,  komoň  z  něho  nebude.  —  Kolik  hlav, 
tolik  i  smysló v ;  kolik  chytrcóv,  tolik  mudrcóv.  —  Kto  chce  brzo 
pánem  býti,  bude  diůho  panoší.  —  Nejednomu  mysl  na  koně, 
a  paty  u  popele.  —  S  cizieho  jest  prostřed  moře  ssésti.  —  Když 

9u  sě  lýka  aeru,  nu  na  ně  s  dětmi.  —  I  kokot  na  svém  smetišti 
udaten.  —  Kopáš  družci  hrob,  sám  se  veň  vložíš.  —  Každému 
svoje  Poděbrady.  —  Ne  jeden  den  Praha  ustavena.  —  Lepší  pták 
v  ruce,  než  dva  letiece. —  Kéň  do  koně,  rek  do  reka,  muž  do 
muže.  —  Ze  zlého  dluhu  dobrá  i  sláma  vzieti.  —  Staré  zbožie 

26  činí  novů  Šlechtu.  —  Toho  jsů  ptačenci,  ktož  je  prve  vybéře,  — 
Zlý  nevie,  čím  sě  dobrý  obchodí.  —  Zmek  močidla  nezuostane, 
ani  žába.  —  Vidíš  v  ciziem  oce  drástu,  a  v  svém  břevna  nevidíš. 

—  Ktož  má  koláče,  ten  družbu  nalezne.  —  Jeden  nevie,  co  druhého 
v  škorni  hněte.  —  Oheň  bez  podněta  nehoří.  —  Nebod   koné 

80  z  krčmy,  ale  do  krčmy.  —  Lepší  mlčenec  než  volanec.  —  Zvieš. 
kam  pěnice  nosem  sedá.  —  Všech  her  nebud  pastýřem.  —  Nekupuj 
koně  ušima,  ale  očima.  —  Jidech  v  les,  chtě  nabrati  hub:  mně 
huby,  i  nabrach  třiesk;  nmě  perník,  i  podsev  snech.  —  Peniez 
pán,  chmel  hrdina,  oves  komoň.  —  Popravil  sě  jako  pes  v  chrustech. 

86  —  Sám  sobě  hude,  sám  sobě  vesel  bude.  —  Z  drobných  ptáčkóv 
najlepší  hus. 


xxvm. 

Yayřinec  z  Březové. 

Vavřinec  z  Březové,  syn  rodu  vládyckého  (nar.  1370),  oddav 
se  na  učení,  již  co  žák  1391  dosáhl  fary  lounské.  Mistrem  učiněn 
1.  1394.  Později  stal  se  dvořanem  krále  Václava,  kterémuž  sloužil 
tuSím  až  do  smrti  jeho.    Za  dvořanéni  svého  sepsal  několik  děl 
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čeákých.  Erali  samému  složil  snář,  vybray,  co  o  snech  ye  spisíoh 
mudrcfty  indických,  perských  i  aegyptských  nejyážnějSího^  „aby 
prý  panoyatel  jeho,  dosiehna  toho  známostí,  budúcích  yěcí  jistota 
mohl  poznati"  Siráli  známosti  ty  nehmbě  prospěly;  nicméně 
snář  Vayřincůy  až  do  XVI.  století  býval  hledanou  knihou.  — 
Z  němčiny  přeložil  popis  cest,  jež  Angličan  Sir  John  Maundeyile 
(Mandeyilla)  y  letech  1332—5  po  Asii  konal,  dílo  plné  báchorek 
podivných,  ale  za  svého  věku  a  dlouho  potom  velmi  oblíbené, 
jakož  o  tom  i  četná  vydáni  česká  svědčí.  Důležitější,  než  tato  díla, 
ačkoliv  se  s  nimi  co  do  vplétání  hájek  podle  chuti  tehdejší  poněkud 
shoduje,  jest  Kronika  světa.  Pohříchu  zachovaly  se  nám  z  ní 
jen  dvě  kusé  částí:  první  obsahuje  dobu  od  stvořeni  světa  až  po 
Daniele  proroka,  druhá  od  1.  3  po  nar.  P.  až  po  rok  678.  U  vy- 
pravování  dějův  nejstarších  držel  se  skladatel  bible,  maje  před 
sebou  staročeský  překlad,  oplývající  archaismy.  Zdali  to  dílo 
zahrnovalo  i  také  děje  pozdějšího  středověku,  rozhodnouti  nelze; 
zdá  se  však,  že  spis  „o  slávě  Čechův,  Bohémův  a  Slovákův," 
o  kterém  se  Hájek  z  Libočan  zmiňuje,  nebyl  nic  jiného  nežli  pro- 
dloužení kronil^,  nyní  ztracené.  Kroniku  světa  sepsal  Vavřinec 
k  požádání  komorníka  krále  Václavova,  Jana  z  Eisenberku,  jakož 
sám  dí,  sebrav  ji  z  kronik  křesťanských,  z  židovských  a  pohan- 
sl^ch  98  robotnú  pilností  a  pilnú  robotností,  aby  českého  jazyku 
zveličená  obec  v  ní  čtúci  moc,  múdrosf  a  dobrotu  božskú  světlej  e 
v  skutciech  pozna]:a.*'  V  bouřích  po  smrti  krále  Václava,  jenž  mu 
L  1413  jisté  důchody  byl  připsal.  Vavřinec  nečinným  nebyl,  ačkoli 
jméno  jeho  nikde  nevyniká  až  po  L  1427,  kdež  jej  nalézáme  mezi 
čelnými  odpůrci  knížete  Zigmunda  Korybuta.  Tehda  přeložil 
z  latinské  řeči  v  českou  privilegia  novoměstská,  jichž  originály 
nedlouho  potom  1.  1434  přišly  nazmar  ve  sporech  Novoměstských 
se  Staroměstskými.  Překlady  tyto  1.  1437  na  zprávu  jeho  císař 
Zigmund  potvrdil.  V  pozdějších  letech  Vavřinec  sepsal  nejdůleži- 
tější své  dílo  jazykem  latinským,  totiž  popsání  dějův,  jichž  z  části 
byl  očitým  svědkem,  od  1.  1414—22.    Kdy  zemřel,  známo  není. 


Z  Kroniky  světa. 
Nemrot,   Belus,  Ninus  a  Semiramis. 

Nemrot.  obr  desieti  íoktóv  vz  výší,  vnuk  Chámóv  a  syn 
Chnsóv,  ustavil  město  převeliké  čtveronranaté  vedle  věže  Bábel, 
kteráž  byla  čtyř  tisícóv  kročeji  vz  výši,  a  v  šiř  tak  náramně 
vsiíká,  že  výši  nebyío  dobře  mimo  šiř  rozeznati.  A  učinit  v  tom 
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6  mésté    sto   bran  mosazných  litýcli.     Skrze   to  město  pJ!ala  řeka 
rajská  jménem  Euírates.    V  tom  městě  Nemrot  prmi  kraloval, 

Eodrobiv  pod  moc  svů  svého  národa  lidí.  A  pravie  Židé^  že  jeho 
tomu  kralováni  hnula  rada  Jeníkova;  příetele  jeho^  J6nž  bjl 
syn  Noe,    třetie   léto   po  potopě   jemu  narozený  a  pln  můdrosti, 

10  zvláStě  uměníe  hvězdářského ;  jemužto  Nemrota  naučil,  zvěstuje 
jemu  o  čtveru  království ,  o  chvále ,  čsti  i  jích  zBoží ,  a  že  z  po- 
kolení Chámova  jmají  počíetí  kralovati  na  světě.  A  tak  Nemi*ot, 
chtě  panstvie  své  rozmnožiti,  Assura,  syna  Semova,  s  jeho  poko- 
leniem  chtieše  pod  svů  moc  podmaniti.  Ale  on,  že  slýchal,  které 

16  zíořečenstvie  byl  vydal  děd  jeho  Noe  na  Cháma,  děda  Nemrotova, 

nechtěl  pod  něho  slušeti ,  i  Dral  sě  od  něho  do  země  kaldejské. 

Nemrot,  jsa  již  mocným  králem  v  Babyloní,    chytrá  řečí  i 

mocí  svói  lid  i  jiný  přibezděčil,  aby  oheň  za  buoh  jměli  a  jemu 

sě  klaněli,  a  řka:    „Naši  předci  vodu  sů  zahynulí,  a  oheň  jesf  jí 

20  ovšem  v  přirozených  kakostech  protivný;  neb  voda  jesť  studená 
a  mokrá,  ale  oheň  suchý  a  horký,  a  tak  vodu  svů  vlastní  moci 
hubí.  Slušie-£  sě  jemu  klaněti  jakožto  našeho  záhubce  nepřieteli 
a  záhubci.''  A  tak  všecka  Babylonie  a  potom  i  všecka  kaldejská 
země,  ten  blud  za  pravdu   přijemše,  jiné   všecky  modly  bohem 


všecky  modly  a  že  jich  modle  též  chtie  učiniti:  sioživše  korunu 
zlatu  s  hlavy  té  modly,   i  učinie  hrnec  podobný  k  té  koruně  a 

30  jej  vešken  zvrtajíce,  ty  diery  voskem  napinie  a  pozlatie,  i  nalejí 
pln  vody.  Tehda  Kaldejsky,  do  Egypta  přítrže,  okolo  té  modly 
oheň  veliký  učiní,  a  inhed  vosk  se  rozplynu  a  voda  sě  vyřinůc 
z  hrnce  anebo  z  koruny,  všecken  oheň  uhasí.  A  Kaldejští  to  uzřevše 
mniechu,  že  by  sě  to  stalo  mocí  té  modly,   aby  buoh  jich  byl 

86  pohaněn  a  potupen,  í  bérů  sě  přič  s  hanbu.  A  tak  modla  egyptská 
chytrostí  kněžsků  jest  zachována,  a  potoiů  Kaldejští  nesnuechu 
sě  o  ní  pokusiti. 

Po  Nemrotoví  byí  králem  Belus,  jeho  vnuk.    Ten,    chté 
své  královstvíe  rozmnožiti,  s  mocnu  ruku  vytrhl  do  země  syrské 

40  a  díel  jie  sobě  podrobil.  A  tu  sě  počalo  královstvíe  assyraké. 
A  kralovat  šedesát  a  pěC  let.  Po  smrti  Bélově  Ninus,  syn  jeho, 
kralováše  a  mocnu  ruku  obdržal  zemí  syrsků,  a  miesto  ůhlavné 
rozmnožil,  že  bylo  tří  dní  půtí  na  vše  strany  vz  déli,  a  nazval 
je  po  svém  jméně  Niníven.    Ten  Ninus  pobil  a  přemohl  cháma 

45  a  jeho  všecky  kniehy  spálil,  jenž  kralováše  v  perské  zemi  a  slul 
Zoroastres,  jenž  nejprve  nalezl  kůzedlné  uměníe  a  na  čtmádsti 
slůpíech,  sedmí  mosazných  a  sedmi  cihelných,  popsal,  né  brž  vyryl 
sedinero  svobodných  umění,  věda,  že  svět  má  ponynůtí  vodu  í 
ohněm,  aby  před  vodu  ostafy  mosazné  a  před  ohněm  cihelné.  To 

50  sedmero  umění  neby  tak  široce  a  jasně,  jako  nynie  popsáno  jmáme, 
ale  počátky  jích  a  řeholy  některé ,  jenž  to  uměníe  vlastně,  ač  ne 
plně,  oznamovaly. 

Ninus,  že  přieliš  otce  svého  miloval  a  od  něho  byl  milován, 
po  smrti  jeho  sobě  k  utěšení  kázal  udělati  drahý  a  krásný  obraz 
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56  jeho  v  krásné  korané  a  růáe^  i  postavil  jej  prostřed  mésta  baby- 
Aonského  le  na  rynku  neb  na  tržiSti.  Jemuž  na  vésií  den  sé 
modlieše  aneb  tíaniede,  až  i  obéti  éinieáe.  A  tak  jej  u  veliků 
svobodu  obdařil,  že  ktožkoli  k  tomu  obrazu  sé  utekly  budž  vinen 
kterfmžkoli  pronřeSením;   inbed  jemu   bylo   všecko  odpuáténo  a 

ta  nikdy  ztým  nezpomináno.  Pronéžto  lid  té  krajiny  poče  před  tiem 
obrazem  klekati,  jemu  sé  modliti  a  obéti  činiti ,  až  čert  v  ten 
obraz  i  vst&pil  a  mnohé  divy  činil.  A  odtud  přiáli  obrazové 
modly  vSeliké  pohanské;  neb  každý  otce  neb  přietele  umilého, 
aby  jeho  jmél  vlastni  památku  a  té  sé  téáil,  kázal  sobe  podobiznu 

Mjeho  z  střiebra  neb  z  mosazi  sliti  nebo  z  kamene  nebo  z  dřeva 
vytesati.  A  jakožto  od  Syrských  nazván  ten  byl  obraz  Belus, 
též  každá  vlasf  podle  promény  iazyku  svého  nazývala  modlu  svů; 
neb  někteří  nazývali  Bél,  druzi  Beel,  třeti  Baai,  čtvrti  Balaim. 
Až  i  Židé  takým  modlám  po  svém  jazyku  hanebná  jmé  převzdéli 

Yojsů;  jako  Beelfofi^r,  točiS  modla  ohavenstvie,  Beelzebub,  buoh 
můchový;  neb  když  k  téch  modl  cti  a  chvále  hovada  a  bravy 
chtéli  obětovati,  tu  je  zařezovali  a  tak  mnoho  tu  krve  bylo  pře- 
léváno, pronéž  můch^  sé  brojily. 

Pak  po  smrti  Nmové  Semiramis  jeho  žena  kralovala,  jenž 

TBJeaf  město  babylonské  ozdobila,  jeho  váecky  ulice  mramorem 
kázala  podlažiti,  chrámy  z  zlata  a  střiebra  zdělati,  a  mezi  zdmi 
a  domy  rozličná  zvieřata  vzchovala,  aby  byla  k  lovóm  hotova* 
Ta^esl  mnohé  boje  i  války  vitězné  vedla,  indická  zemi  a  mů- 
řeninsků   pod   svů   moc   podmanila.    Ta  kralovala   dvě  a  čtyři 

80  dceti  let. 


Domician,  Nerva,  Trojan. 

Léta  osmdesátého  Domicianus  počal  ciesařovati  a  ciesa- 
řoval  třinádcte  let.  Ten  iesť  byl  bratr  Titóv.  Počav  ctně  pa- 
novati, potom  sě  hřiechy  onyzdii:  neb  urozená  kniežata  a  kmeti 
římské  zhubil  a  své  sestřence.  A  kázal  pánem  a  bohem  sě  na- 
ft zývati  a  na  Elapitoli  obrazy  své  zlaté  a  střiebrné  udělati.  Za  jeho 
času  byla  pohroma  druhá  na  křesfany.  Sv.  Jana  apoštola  kázal 
v  oleji  vařiti  a  potom  jej  vypověděl  do  ostrova  Patmos.  Umučen 
a  8(at  byl  sv.  Dionysius  s  svými  tovařiši. 

Za  časóv  Domiciana  udělán  byl  chrám  všem   bohém  pře- 
10  veliký  v  kímě.    Neb  když   perské  královstvie  chtělo  sě  z  ruky 
řimské    vysvoboditi:    tehda  Kímené,  přivolavše  Marka  Aprippa, 
knieže  rytieřské,  kázali ,   aby  na  Perské  s  vojskem  trhl.    A  tu 
noc  ukáže  sě  jemu  krásná  žena  ve  snách,  a  řkůc:  „Slíbíš-li  usta- 
viti chrám  všem  bohém,   že   svítěziš  nad  Perskými.    Já-f  Jsem 
15  Cibele,  mátě  všech  bohóv."  A  on  nazajtřie  povie  kmetem  římským, 
a  oni  i  s  ním  slíbie  to  učiniti,  a  vyšlí  jeho.  A  když  po  svítězeni 
vráti  sě,  tehda  kmetie   římští  káží   prs(  a  rum  na  jedno  miesto 
voziti  a  v  ten  sypí  své  rozličné  pemeze.    A  když  tak  vysoko  a 
široko,  jakož  umienili,  bude  nasuto,   káží  okolo  toho  rumu  zdi 
»  děhti  a  na  ten  rum  sklenuti  a  potom  volají,  aby  rum  ven  nosili, 


io* 
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a  ktož  by  tu  co  naleze,  aby  lebo  bylo.  A  tak  bude  ten  chrám 
brzo  vyprázdněn.  V  němž  pak  v  okol  zstavěli  obrazy  bohóv  všecb 
zemí;  a  obraz  Japiteróv  u  prostřed  jich;  a'n  drží  zvonec.  A  když 
sě  která  země  zprotivila  Řimanóm;  inhed  modla  jich  týl  obrátila 

25  k  Jupiterovu  obrazu^  a  Jupiter  inhed  zazvonil.  A  knéžie  toho 
chrámu  inhed  to  kmetóm  a  ciesařovi  zvěstovali^  a  oni  na  tu  zemi 
vojsko  poslali.    A  to  bylo  čáry  zesnováno. 

Léta  od  narozenie  božieho  devadesátého  Kliment  z  Říma 
rodem  by  biskupem  římským;  a  byl  jim  devět  let  a  dva  měsiece 

80  a  dní  desef;  veliké  divy  čině  ve  jmě  Pána  Elrísta.  Pak  sfat  i 
u  moře  uvržen  vedle  Chersony;  jehožto  tělu  Buoh  v  moři  kostel 
mramorový  ustavil. 

Léta  od  n.  b.  devadesátého  osmého  Nerva  počal  ciesařovati 
v  Římě  a  ciesařoval   jeden   rok  a  čtyři   měsiece.    Ten   by    muž 

ssmůdrý  a  šlechetný.  Což  Domician  z  ukrutnosti  učinil,  tento 
dobrotu  navrátil;  neb  i  sv.  Janu  z  půáti  Patmos  kázal  se  vrátiti 
a  jiné  vypověděné  navrátil. 

Léta  od  n.  b.   devadesátého   a  devátého  Trojanus   počal 
ciesařovati  v  Římě  a  ciesařoval   bez  jednoho  dvadceti  let;    muž 

^  čstný  a  spravedlivý  a  štědrÝ.  Ten  však  třetí  pohromu  učinil  nad 
křesfany.  A  tak  trpěl  smri  sv.  I^aciuS;  učedlník  sv.  Jana  apo- 
štola. EustachiuS;  Knieže  rytieřské  TrojanóV;  divně  obrácen  na 
vieru  křesfansků  a  mnoho  trpěl  pro  iméno  božie.  Za  času  Trojana 
ten  všech  bohóv  chrám   v  Římě  od  hromu  byl  porušen ,  ale  zase 

^  potom  vzdělán.  Za  něho  PliniuS;  skladatel  můdrý;  slovuten  byl; 
a  ten  můdrostí  svů  pohromu  nad  křesťany  stavil. 

Atilla. 

Atilla;  král  uherský;   když  s  bratrem  svým  uherské  a  dal- 
matské  královstvie  spravovášo;  toho  bratra  zahubí;  a  sebrav  vojsko 

fřeveliké;  usilováše  o  římské  ciesařstvie.  Ale  s  Římany  biechu 
Vancůzi  i  Burgundský  a  Sasici   a  téměř  vešken  lid  oa  západu 

5  slunce.  A  když  sě  na  pole  ta  vojska  přemocná-  sebrachu,  na 
prvém  potkání  král  burgundský  by  poražen.  A  potom  tak  lítě  a 
udatně  bylo  bojovánO;  že  s-uobů  stranu  zbito  jesC  sto  a  sedmde- 
sáte tisícóv  lidi.  A  tak  veliké  bylo  krve  prolitic;  že  na  tom  poli 
bieše  malitký  potóček;   ten  od  krve  tak  sě  rozmnožil;  že  mrchy 

10  lidské  i  koňské  plavil.  Tehda  Atilla  Jako  přemožený  do  Uher  se 
vráti.  A  sebrav  vojsko  větěie,  i  těže  ao  Vlach,  a  najprve  Aquileje 
dobyV;  všecka  jiná  města  obdrže.  Pak  ku  prosbě  veliké  Lva  pa- 
peže vráti  se  do  Uher  a  tu  umře.  A  té  noci;  jakož  umřel,  Mar- 
tinianus   ciesař;  jenž  tehdy  v  Konstantinopoli  bydliešc;  viděl  ve 

16  snách;  že  lučiště  Atillovo  se  zlámalO;  a  potom  srozuměl,  že  umřel. 

Sedmero  svobodných  umění. 

Jména  těch  umění  jsů  tato.  Prvé  slově  slov  oř ečné,  jenž      i 
učí  slova  znáti;  poznaná  lépe  skládati;  složeným  rozuměti.  Druhé      I 
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sfove  krasořečné^  jenž  uči  slova  uménie  dřevnleho  v  krásnost 
řeči  nvésti.    Třetíe  slově  nměnie  roz omne.  jenž  uči  v  prosté  i 

6  v  krásné  řeči  pravda  od  křivdy  rozeznati.  Čtvrté  slově  ze  mě- 
rné rn  a,  jenž  nči  vysokosti,  hlubokosti,  širokosti  i  váhy  všech 
hmotných  věci  pravé  vyměřiti.  Páté  uménie  jesf  počteni é,  jenž 
aéí  počísti  všeliké  věci.  Šesté  jest  hvězaářstvie,  jenž  uči 
běhom  hvězd  srozuměti  a  vedle  jich  sjitie  neb  vzdálenie  budůcie 

10 věci  nemylně  zvěstovati.  Sedmé  jesť  zpěvatedlné,  jenž  uČi 
váhy  hlasúv  rozeznati  a  je  pozorně  skládati. 


Z  Cestopisu  Sir  Johna  Maundevila. 

Sicilie. 

Sicilie  jesf  veliká  země  a  drži  v  okol  dobře  pól  čtvrtá  sta 
mil^  a  leži-ť  mezi  mořem  benátským  a  janovským.  A  ta  moře 
ochycuji  vlásků  zemi.  A  jde  jedna  zátoka  z  nich,  jenž  jest  jedno 
osm  mil  lamj^artských  vz  šíři  a  obsahuje  Kalabrii  a  Sicilii. 

5  V  Sicilii  jesf  mnoho  neznámých  věcí,  jichžto  jinde  nenie. 

Neb  tu  jest  zamrada,  kterážto  rozličné  ovoce  přinášie,  a  ta  ustavně 
ktve,  zimě  i  létě,  tak  že  s  jedněch  štěpóv  ovoce  bérů,  a  druzi 
teprv  zakvietaji,  a  dřieve  nežli  odektvů,  a'ž  druzí  k visti  počnu. 
A  tak  na  každů  chvíli  vždy  někteří  štěpové  ktvů  v  té   zahradě. 

10  Také  jest  v  Sicilii  hora,  ježto  slově  Aetna.  Ta  ustavně  v  sobě 

hoří,  a  plamenie  z  nie  sopci,  a  nemohu  býti  uhašeni.  Také  jsů 
v  té  zemi  hory,  ježto  slovu  Aeolie,  a  jsů  sedm  mil  vz  dálí,  kteréžto 
ustavně  plamenem  hořie,  a  ten  plamen  se  v  rozličné  barvy  pro- 
měňuje. Po  nich  sě  ti  lidé  umějí  spravovati  v  proměnách  povětHe. 

15  Také  seznají,  kdy  zima  nebo  horko,  sucho  nebo  mokro,  jasno 
nebo  mračno  má  býti.  A  jesf  těch  hor  devět,  a  slovu  také 
Vlkanie. 


O  mrtvém  moři. 

Na  mrtvém  moři   a  v  okolí  jeho  jsů  rozličné  věci  divné, 

{'ichžto  jinde  nenie.  Neb  ta  voda  jesf  nečistá  a  nelibá,  a  pole, 
Lteréž  jí  zmočeno  bude,  inhed  bude  jalovo.  To  moře  slově  proto 
moře  mrtvé,  neb  neplyne  aniž  se  hýbá  jako  jiná  voda,  a  nic 
6  živého  v  sooě  nestrpí,  ani  lucerny  osviecené  na  sobě  nésti  móže. 
A  jesti-f  pěti  set  a  osmdesáti  honóv  vz  délí  a  pól  druhého  sta 
vz  šíři.  A  stojí-f  jako  lůze  nebo  jezero,  a  nemóže  jeho  ani  člověk 
ani  které  hovado  piti. 

Na  tom  miestě  byla  jesť  prve  suchá  země,  a  bylo  tu  pět 

M  měst,   totiž  Sodoma,   Gomora,   Seboim,   Adama,   Segor,   kteréžto 

Pán  Bóh  pro  Šeradnost  hřiechóv  podvrátií  jest.  Ale  to  páté  město 

S^or,   to  jesť  povstalo,  i  zóstalo  jesť  jediným  krajem  u  vodě ; 

neb  byl  Loth  za  ně  prosil  Pána  Boha  zvlášče.     Ale  potom  také 

\emí  negvníkAlň.    aIa    ha  íjlIt    hiřnbolrn.      NaH    kdvž    iešče    iesf    iasnO, 
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16  mohu  viděny  býti  zdi,  něco  vynikajíce  nad  vodu.  Nad  tiem 
městem  na  hoře  přebývfiíí  jesť  Loth.  vedle  té  hory  na  pravé  ruce 
tu  Lothova  žena  proměnila  sě  v  slůp  solný,  kterýžto  i  po  dnes 
stoji,  a  jmá-{  dmi  krušcovů. 

O  horách  libanských. 

Y  horách  libanských  leží  drahně  měst  a  lidi.  A  na  jednom 
kraji  těch  hor  teče  jedna  voda  ustavně,  ale  jí  ižádný  nemóže 
viděti,  leč  v  sobotu,  ťrotož  síove  Sabatina,  totiž  sobotka.  Ta^é 
v  těch  horách  jesť  jedna  voda,  kterážto  na  každů  noc  z  země 
5  se  vyřine  a  zstydne  a  bude  ledem :  a  netáhne  slunce  vzníti,  a'ž  jí 
nelze  viděti;  neb  v  zemi  vsákne. 

Také  jesť  viděti  na  vrchu  těch  hor  město,  jenž  sřove  Tripole, 
v  němžto  jesť  mnoho  křesťanóv.  Pak  z  Tripole  přijdu  do  Peruch 
města,  u  něhožto  svatý  Jiřie  saň  zabil,  a  netoliko  dceru  tohoto 
10  krále,  ale  i  všecky  lidi  a  zemi  smrti  zbavil. 


Staročeské  rozprávky. 

Pohádky  a  pověsti,  které  podnes  mezi  lidem  kolují,  dUem 
jsou  původu  prastarého.  Ale  těmto  výtvorům  obraznosti  národní 
teprve  za  našich  dob  dostalo  se  té  cti,  že  skoumatelé,  poznavše 
jich  důležitost,  je  sbírají  a  vydávají.  Za  starších  dob  nehrubě  si 
jich  všímáno.  Zato  v  staročeské  literatuře  nalézáme  povídky,  kteréž 
spůsobem  vypravovacím  jasně  upomínají  na  chod  a  obraty,  u  vy- 
pravování pohádek  nyní  obvyklé.  Povídky  ty,  kterým  stafí  pře- 
vzděli  rozprávky,  jsou  původu  a  účelu  velmi  rozdílného.  Slou* 
žívalyf  dílem  kazatelům  k  doličování  nauk  mravních,  jsouce  vyňaty 
ze  sbírek,  ve  středověku  pod  obecným  názvem  Gesta  Romanorum 
známých ;  dílem  vyvinuly  se  ústním  podáním  z  legend,  podle  chuti 
lidu  všelijak  zpřeměnéných ;  dílem  pak  pocházejí  z  rozličných 
cyklův  pověstí,  které,  povstavše  na  východě,  prostředkem  latiny 
rozšířily  se  ke  všechněm  skoro  novověkým  národům.  Že  rozpráv- 
kami takovými  bavíval  se  tehda  i  obecný  lid,  o  tom  bez  odpora 
svědčí  nejedná  z  nynějších  pohádek,  která  k  nim  jako  k  původu 
svému  hledL 

Větší  sbírka  Gest  římských  zachovala  se  nám  ze  staré  doby 
v  rukopisech  univ.  bibliotheky  a  Musea  v  Praze,  kdež  se  nacházejí 
i  částky  povídkového  románu  o  sedmi  mudrcích.  Ku  ksdSdé  roz- 
právce připojen  tam  i  mravní  výklad.    Jiná  menší  sbírka  přid&na 
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jest  k  jednomu  rukopisu  cis.  bibl.  Olomoucké.  Několik  rozprávek 
obsáhaje  též  duchoTni  román  o  Barlaamu  a  JosafatoTi.  I  verSem 
hpúj  vzdělávány^  jakož  jich  několik  nalézáme  vetkáno  do  satyry 
o  řemeslnicich  a  do  naučné  básně  o  desateru  božích  přikázaní^ 
ježto  obě  do  první  polovice  XIV.  stol.  náležejí. 


I.  Z  básně  o  desateru  božioh  přikásani. 


» 


a 


Bezedný  pitec. 

Bieše  ieden  ihřec  opilý, 
všem  dobrým  liudem  nemiíý. 
Ten  jide  před  svého  krále, 
a  svým  sě  řemeslem  chvále, 
a  řía:    „Věz    mů    chytrosť, 

králiu! 
dávaju-ť  svój  život  v  taliu: 
nevypiem-li-í  pitie  tvého 
v  tvej  pivnici  najlepáieho 
viece,  než  jiných  tři  dcěti, 
káži  mi  mu  hlavu  stieti.*^ 
Král  toho  káza  zkusiti, 
móž-li  to  chlap  učiniti: 
an  to  chlap  učini  snadně, 
nesta  vina  niče  na  dně, 
a'n  chlap  vše  víno  vyloka, 
jehož  by  jměl  čstný  do  roka. 
Král,  rozhněvav  sě,  povědě: 
jOběste  chlapa  na  hřědě, 
af  mu  provaz  hrdlo  stienne, 
k  mému  pitiu  viec  nesiehne!' 


Lstivý  soused. 

O  jednom  vám  zlém  sůsědě 
[iralmů  pověstku  povědě, 
ježto  myslieáe  chudého 
k  škodě  připraviti  svého 
isůséda;  jenž  přišed  k  němu, 
tato  slova  vece  jemu: 
nUslyš,  sůsěde,  prosbu  mů, 
otpnsf  mi  v  svém  domu. 


af  postavím  lahvici  dvě 

10  ole]e,  a  náplně  je. 
Sůsěd  chudý,  nevěda  lsti, 
tomu  bohatciu  otpusti. 
Tehdy  ten  lahviciu  plnu 
zadniv,  a  druhů  nepínů, 

16  jsa  ůmysla  velmi  ziého, 
schová  u  BŮsěda  svého. 
Potom  tento  po  pól  roce 
chudému  sůsědu  vece: 
,Nedostatky,  sůsěde,  jmám, 

20  vrať  mi  mój  olej,  ať  prodám.' 
A  když  lahviciu  othradi, 
inhed  sě  s  sůsědem  svadi. 
I  počě  naň  žalo^^ti, 
chtě  j'mu  sbožice  ztratiti, 

26a  řka:  ,Zlého^s  obyčeje! 
ukradl  si  mého  oleje.' 
I  bieše  v  tom  městě  dobrý 
jeden  člověk,  čstný  i  můdrý, 
ten  nevinným  pomáháše 

80  a  dobru  radu  dáváše; 
ten  nevinu  jeho  vzvědě 
a  to  popravciu  povědě: 
„Jáz  chciu  pravý  sůd  vydati. 

'    Eaž  olejiu  tuto  státi, 

s5  af  čistý  olej  skvdajů 
a  kvasnice  ohlédajů: 
bude-li-ť  v  sudě  neplném 
tolik  kvasnic  jako  v  plném, 
vězte,  že-{  jest  olej  kraden 

40  ottud,  kdežto  byl  postaven ; 
pak-li-t  jest  méně  v  neplném 
sudě  kvasnic,  než  u  plném, 
vězte,  že-ť  jest  zlě  žaloval, 
sůsěda  lstivé  obůzal.** 
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IL  Ze  sbírky  prafaké  Qest  římskýoli. 
Hudec  a  skřeénik. 

Tiberius  ciesař  v  Římě  kralováše^  jenž  přieliš  sladký  hlas 
milováSe.  Tehdy  přihodilo  sě  jednu,  když  byl  na  řov  jel,  nslyáal 
některaký  hlas  velmi  sladký,  a  tak  sé  jemu  zdálo,  že  nikdy  tak 
sladkého  hlasu  neslyšal.    A  po  tom  hlasu  sám  jedinký  jel^   a 

5  když  k  tomu  miestu  přijel,  uzřel  některaků  yodu  diůhů  a  diroků, 
veale  niežto  některaký  cnudý  sedieše,  huda  na  syé  husličky, 
z  nichžto  sladký  hlas  pocházieše.  I  vece  jemu  ciesař:  ,Mi}ý, 
poyěz  mi,  kterak  jest  to,  že  z  téch  husliček  tak  sladký  hlas 
vycházie?^   Tehdy  on  odpoyědě:    ^Pane,  tři  dceti  let  tuto   sem 

10  bydlil  a  Buoh  mi  dal  taků  milosť,  kdyžkoli  y  struny  udeřím, 
inhed  sladký  hlas  z  nich  yynde,  že  ryby  tuto  ke  mné  přijdu, 
jimiž  já  i  má  čeleď  do  sie  chyíle  živili  smy  sé;  ale  pohřiecha 
před  sím  v  raaíých  dnech  z  druhé  strany  tejto  vody  vycházie 
některaký  skřečnik  s  hvižďalků  a  tak   velice  sladce  hviždé,   že 

16  ryby,  nechajíce  mne,  i  jdů  k  němu."  Vece  k  němu  ciesař:  ,Aj 
ted  v  měSci  svém  jmám  zlatu  udici,  vezmi  ji  sobě  a  přivěž  ji 
k  dtůhému  prutu,  udeřiž  V  husličky  a  takf  ten  jistý  skřečnik 
s  hanbu  odejde.'  Tehdy  ten  jistý  chudý  rybář  učmil  podle  roz- 
kázanie  ciesařova.    Přivázav  k  diůhému  prutu  udici,  jal  sě  husti, 

^  a  inhed  ryby  z  tej  vody  jakžto  dřieve  k  němu  běžiechu  a  on  je 
ven  udici  metáše.  Uslyšav  to  skřečnik  i  uzřev,  s  hanbu  odšel, 
a  ten  jistý  chudý  rybář  až  do  smrti  bez  přiekazu  v  tej  vodě 
ryby  lovieše. 

Tři  hádanky. 

Bieše  některaký  král,  ienž  jmějieáe  dcerku  krásnu,  kteráž 
biede  slíbila,  že  nechce  za  žádného  muže  jíti,  leč  by  tyto  tři  věci 
věděl,  uměl  a  mohl:  najprvé  aby  věděl,  na  koliko  noh  jsů  čtyři 
elementa  vz  délí,  vz  šíří  a  vz  hl^bí;  druhé  aby  uměl  proměniti 
5 jeden  vietr  v  druhý,  to  jesť,  puolnoční  u  východní;  třetí  aby 
mohl  nésti  řeřevie  v  svém  tuoně  při  nahém  těle  bez  úrazu. 

Eurál,  otec  jejie,   zvěděv   ten   slib,    kázal   volati   po    všem 

královstvě,  že  ktožkoli,  chudý  neb  bohatý,   ty  by  tři  věci  věděl, 

uměl  a  mohl,  aby  jeho  dcerku  za  ženu  sobě  pojal.    A  když    sč 

10  to  proneslo,  mnozí  k  tomu  dvoru  jezdiechu,  pokůšejíce   sě   o  to ; 

ale  ižádný  nemohl  tomu  nic  učiniti. 

Bieše  v  tu  chvíli  některaký  rytieř  v  dalekých  krajinách.  Když 
taků  pověst  uslyše,  inhed  bral  sě  k  tomu  dvoru,  vzem  s  sebů 
jednoho  panoši  a  jeden  kuoň  velmi  vášnivý.  A  když  tam  přijede, 
15  ode  všech  mile  a  počestně  přivítán  jsa,  vece  k  králi :  ,Aj,  já  sem 
přijel,  abych  tvů  dceru  sobě  za  ženu  vzal.'  Vece  k  němu  král: 
„I  ovšem,  učíníš-li  tu  trojí  věc,  která  jest  provolána,  má  dci  tvá 
žena  bude.**  Vece  rytieř:  ,Hotov  jsem.'  Tehdy  král:  „Najprvo 
i;  na  koliko  noh  vz   délí,  vz  šíří  i  vz  hlůbí  jsů  ctjH 


^  pověz  mi 


:v 
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fio  ďementa,  to  jest,  země,  ^oda,  povětřie  a  oheň.^  Uslyšav  to  rytieř, 
vzem  miem  ja(  sé  měřiti  panoši  svého  ot  hlavjr  až  do  pat  prese 
ydeoko  télo.  Učiniv  to  vece  králi:  ^Aj;  pane,  již  jmáš  prvé  do- 
vedeno. Věř  miy  že  v  diůhosti  i  v  široKOsti  čtyř  elementov  nenie 
viece  nežli  sedm  noh  a  v  hlubokosti  ledva  jest  paoldrahé  nohy.' 

ssYece  král:  „Co  ta  miera  přileži  ke  čtvróm  elementuom?"  Odpo- 
vědě  rytieř:  ^Zajisté,  pane;  každý  číověk  jest  stvořen  ze  čtyř 
elementóv;  protož  když  sem  ^svéno  panoši  změřil  vedle  všech 
poměr,  změřil  sem  i  čtyři  elementa.'  Vece  král:  ^Dosti^s  podobně 
vyvedř;  již  vyved  druhé.**   Vece  rytieř:    ,Rád.'    A  inhed  zavolav 

so  svého  panoSi;  vece  k  němu:  ,Přived  mi  mój  kuoň  vášnivý  a  vzteklý.' 
A  když  byl  přiveden,  tehdy  ten  jistý  rytieř  tomu  koni  dal 
nékteraký  nápoj  a  prachu  jemu  v  chřipě  nasypal.  Inhed  ten 
jistÝ  kuoň  krotek  iako  ovce  stál  a  zdráv  byl.  A  když  sě  to 
stalo,  rvtieř  toho  jistého  koně   hlavu  na  východ  slunce  obrátil, 

35  i  vece  králi :  ,Aj,  toť  vietr  puo!noci  obrátil  sě  na  vf  chod  slunce.' 
Vece  král:  „60  jesť  to  k  větru?"  Vece  rytieř:  ,ZcÍa  Tv^  Milost 
toho  nevie,  že  život  každého  hovada  nic  jiného  nenie  nežli  vietr  ? 
Dokud  mój  kuoň  vzteklost  s  vášností  jměí,  větrem  puolnočným 
přebýval,  nebo  všecko  zlé  zjevuje  se  ot  puolnoci ;  ale  nynie  skrze 

40  tento  nápoj  i  skrze  prach  uzdraven  jest  a  hlavu  drží  na  východ 
sltuice  a  tepru  sě  hodí  beze  všie  práce.'  „Vece  král:  Dostťs 
podobně  dnmé  zjednal;  nemeškaí  třetieho  dokonati.**  Tehdy  on 
přede  všemi  nabrav  v  své  ruce  norůcieho  řeřevie,  a  v  své  luono 
sypal,  a  tak  po  sieni  i  sěm  i  tam  chodil  a  jeho  tělo  nic  netrpieše. 

« Vece  král:  nKudy  to  přichodí,  že  oheň  tebe  nepálí?**  Odpovědě: 
,Neme  to  z  mé  moci,  ale  že  jmám  při  sobě  v  miešku  některaký 
kámen.  Ktožkoli  jej  u  sebe  čistě  nosí,  ani  ot  ohně  ani  ot  vody 
množ  uražen  býti.'  I  ukáza  jej  králi.  A  král  inhed  s  veliků 
radosti  a  slavností  svů  dceru  jemu  za  ženu  dal,  a  on,  jmaje  ji, 

it  8  ní  počestně  v  milosti  až  do  smrti  přebýval. 


O   černém   koni,   psu,   sokolu  a  černé  troubě. 

Za  času,  když  Symmachus  v  Římě  kralováše,  bieSe  některaký 
rytieř  jménem  Lenucius,  jenž  jmějieše  svů  zemi,  kterážto  k  zemi 
králově  příležieše.  Symmachus,  velmi  jie  žádaje,  mnoho  myslieše. 
kterak  by  jie  došel.   I  zavolal  před  sě  toho  jistého  rytieře  i  řekl 

6 jemu:  ;«Ied  a  dobud  mi  koně  čmého,  psa  črného,  sokola  čmého 
a  trúby  črnej,  tak  abych  to  všecko  měl  do  téhodne;  a  nedo- 
budeš-Ii  toho  všeho  v  osmi  dnech,  bez  svěj  země  budeš.'  Uslyšav 
to  rytieř,  zamůtil  sě  velmi;  neb  ovšem  nerozuměl  tomu,  kte  by 
těch   věcí   a  takých   tak   v   náhle   dob^l.    Přišed  k    svěj    ženě, 

u  kterážto  Matce  božiej  velmi  ráda  slůžieše,  jal  sě  toho  všeho 
velmi  žalostně  praviti.  Uslyševši  ona,  vece  k  němu:  9 Jdi  najprve, 
všeho  nechaje,  k  svému  zpovědlníkovi  a  zpoviedaj  sě  věrně  a 
pravě;  co's  idy  učinil,  a  když  to  učiníš  s  pravú  věru,  Buoh-ť 
množe  znamenitě  pomoci.''     A  tak  sě  stalo. 
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16  Šel  ten  jistý  rytieř  a  zpoviedaí  sě  věrně  a  pravě.    Potom 

udalo  sě  jemu  jeti  jednu  cestu  rovnu  jako  k  některakému  lesu. 
Projiežděie  sě  přijede  k  vrchu,  nad  niemžto  sedieSe  starý  muž, 
mde  huol  v  svěj  ruce.  I  otáza  toho  jistého  rytieře:  „,E[am  jedeš?"* 
Tehdy  on  vece:  „nPane,  z  kostela  jedU;  a  kam  jedu^  sám  neviem.*''' 

20  Vece  k  němu  stařec :  ^^^Vezmi  tuto  huol  a  jed  tuto  cestu  a  nehýbai 
sě  ani  na  pravů  ani  na  Jevů  ruku.  A  uzříš  z  daleka  jeden  hraa 
čmý,  a  když  tam  přijedeš  ktomu  hradu,  přikaž  jim  takůto  řečí, 
a  řka:  Ten,  jenž  lesf  pán  tejto  holi,  vám  přikazuje,  abyste  mi 
črný  kóň,  psa  črného,  sokola  črného  a  trúbu  črnů  dali.    A  když 

25  to  všecko  budeš  mieti,  budů-li  tebe  pobiezeti.  a  chtiec,  abv  k  nim 
nahoru  jel,  nechoď,  ani  psa  půščej  ani  sokolovi  daj  létati,  ale 
vezmi  trúbu  na  hrálo,  sokola  na  levú  ruku,  kóň  a  psa  na  pravú 
ruku,  přijdiž  sěm  ke  mně  a  vrať  mi  mú  huol;  neb-t  tebe  tuto 
dočekám."'    Tehdy  ten  jistý  rytieř,  vzem  tu  huol,  \qI  až  do  tře- 

80  tieho  dne.  A  tak  třetí  den  uzřel  hrad  z  daleka  čmy,  a  když  tam 
přijel,  uzřel,   a'no  čtyři  mužie  dobře  ve  všem  železi  oděni  vyšli 

Íroti  němu,  a  řkúce:  ,Pane,  vítaj.  Rač  nahoru  jeti  a  pokrm  vzieti.' 
*ehdy  on:  „„Nikakež  na  hrad  nepojedu,  ale  pán  tejto  holi  při- 
kazuje vám,  abyste  mi  dali  črný  kóň,  črného  psa,  Črného  sokola 

85  a  črnú  trúbu."**  Uslyševše  tu  řeč,  vecechu:  ,Musíme  toho  pána 
poslušní  býti.'  A  inhed  bez  meškánie  dali  jemu,  což  žádaly 
1  vecechu  jemu:  ,Milý,  vsed  na  tento  kuoň  a  v  trúbu  potnib.' 
Odpovědě  rytieř:  ^„Ani  toho  ani  onoho  neučiním.'"  A  taR  vzem 
trúbu  na  hrdlo  a  sokola  na  levú  ruku  a  kuoň  se  psem  na  pravú 

40  ruku,  i  vrátil  sě  k  tomu  jistému  starci,  a  huol  jemu  vrátiv,  po- 
děkoval. A  inhed  ten  jistý  stařec,  jakž  od  něho  huol  vzal, 
zhynuř  jemu  s  očí.  A  ten  jistý  rytieř  odtud  bral  sě  k  dvoru 
královu  a  přišel  tam.  všecko  to,  což  jemu  král  byl  rozkázal,  aby 
jemu  pod  milostí  dooyl,   s  sebú  maje.    A  když  král  zvěděl,  že 

46  ten  jistý  rytieř  přijeř  a  všecky  ty  věci  s  sebú  přinesl  i  přiveBl^ 
vzraaoval  sě  velmi.  A  tak  sedě  uslyšal  inhed  v  zápětí,  a'no  psi 
Sčekají.  Otázal  sě,  co  by  to  bylo.  Vecechu  jemu  sluhy  jeho : 
n Jelen  běží  a  psi  po  něm.''  Vece  ten  jistý  král:  ,Přivedte  mi  ten 
jistý  kóň  čmy  a  sokola  i  trúbu  i  psa.'    A   když  lemu  přivedli^ 

60  vsedl  naň,  a  uzřev  jelena  jal  sě  tiúbiti,  ubod  v  KUoň,  a  jelen^ 
vzdvih  hlavu,  úprkem  běžat  do  propasti,  a  král  na  tom  koni  i  se 
psem  i  s  sokolem  i  s  trúbu  běžal  po  nich  a  viec  sě  nevrátil. 


in.  Ze  sbírky  olomoucké. 
O  rytířích,  jenžto   zemi  svatou  bránili. 

Jeden  kněz  dobrý  na  den  božieho  narozenie  jdieše  do  jednoho 
kostela,  aby  mši  slúžil.  A  když  poče  mši  slúžiti,  i  uzřel  nevýmluvný 
zástup  oděný  bielým  ruchem,  a'ni  přišli  do  toho  kostela  a  počeli 
zpievati  piesničku:  Dnes  neporušená  Panna  Maria  Pána  Boha 
5  nám  porodila.  A  přistúpiv  jeden  z  toho  zástupu  k  tomu  knězi 
vece:    ,Pro8Íme  tebe,  aby  nám  ráčil  dáti  tělo  božie.'    A  kd^i 
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pacholíka  nejmějieše  žádného  ani  žákuov,  ježto  by  mu  pomohli 
té  mše  stůžitiy  tehd^  ten  zástup  počel  velmi  slavné  zpievati.  A 
jdůce  k  ofěře  počeli  obětovati  každý  zlatý  peniez^  jmajici  na  sobe 

10  obras  angelsky.  A  když  j^m  podal  těla  božieho,  otázal  jednoho 
z  nich:  „Odkavad  jste  vy  všickni  tak  jasným  ruchem  ozdobení?^ 
A  on  jemu  odpovédél :  , Všickni  jsme  rytieři  a  křižem  Kristovým 
sme  znamenáni.  Země  svaté  sme  bránili  a  sme  zbiti  a  dostali 
sme  sé  do  očistce.    A  tento   den  sme  očištěni,  přijemše  z  tvých 

15  ruku  télo  krále  nebeského^  a  do  královstvie  nebeského  sě  bereme/ 


O  jednom   pohanu,  jenž,    byv  pokřtěn,   ke  zdraví  se 

navrátil. 

Čte  sé  v  knihách  jedné  staré  histor^.  Než  sě  jeden  pohan 
obrátil  na  vieru  křesfansků,  to  sě  jemu  zdáše  velmi  za  nepodobné, 
že  sě  křesfané  kříži  klanějí,  na  němžto  lest  Pán  Kristus  tak 
ukrutně  umřel.    A  když  sě  bieše   roznemonl  až   k  smrti,  tak  že 

s  iako  na  sotvách  ležieše  a  od  nižádného  lékaře  nemožieše  uzdraven 
býti:  tehdy  v  té  nemoci  viděl,  an'o  světí  andělie  i  jiní  světí 
v  nebeském  království  klanějí  sě  kříži  božiemu  na  oltáři,  a 
praviece  jemu,  že  jinak  nikoli  nemóž  uzdraven  býti,  jediné  leč 
sě  bude  tomu  pánu,  kterýž  ukřižován  jest  pro  hřiešné  lidi,  klaněti. 

10  A  když,  jako  procítiv  z  toho  viděnie,  poče  sě  tomu  kříži  božiemu 
klaněti,  inhed  jest  uzdraven  od  své  nemoci. 


IV.  Z  románu  o  Barlaamu  a  Josafatovi. 
Lovec  a  slavík. 

Byl  jeden  popadl  slavíčka,  a  když  jej  chtieše  zabiti,  i  byla 
dána  řeč  tomu  ptáč&u,  i  vece :  ,6o  budeš  tiem  lepší,  že  mě  zabieš  ? 
Syt  mnů  nebudeš.  Ale  pustíš-li  mě,  dám-f  troje  naučenie,  kteréž 
budeS-Ii  zachovávati,  užitečné-{  bude.'  A  on  slíbí  pustiti  ptáčka  toho, 

^ jestliže  mu  co  potřebného  povie.  I  vece  ptáček:  , Jednomu  tě 
tomuto  naučím,  aby  nikdy  neželel  ztracené  věci.  Druhé  tomuto: 
nehledaj  toho,  jehož  dosieci  nelze.  Třetiemu  tomuto:  nevěř  tomu, 
ježto  jest  k  vieře  nepodobné.  Pomniž,  aby  to  zachoval.'  A  když 
ten  pustí  ptáčka  toho,  ptáček,  aby  zkusil,  jesC-li  poslušen  člověk 

w  ten  rady  jeho,  poletuje  vysoce,  poče  řéci :  ,0  kterak's  zlů  rada 
měl,  žes  mě  pustit!  kterak's  veliký  ztratil  pokladl  Jesf  ve  mně 
kámen  drahý  jako  stresové  vajce  tak  veliký.'  A  tento  uslyše 
to,  i  smůti  se  velmi  a  poče  lůditi  ptáčka,  zdali  by  jeho  kudy 
dosáhl.  I  vece  ptáček:    „Již-ť  vidim,  že's  blázen  a  máio's  nebyl 

^&  |M>8lušen  naučeni.  Rád  si  ote  mě  slyšal,  ale's  užitku  z  toho  nevzal, 
ilekl-ť  sem,  aby  neželel  ztracené  věci,  jenž  nemuož  býti  navrácena, 
a  vidim,  že's  sě  ty  smůtií  a  lituješ  toho  srdečně,  že's  mě  pustil. 
YUikrt  sem  řekl:  nehledaj  toho  dosieci,  čehož  jest  nelze  dosieci; 


' 
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ty  hledáš  popadnuti  mě,  a  já  vysoko  leči  a  umiem  sd  ostřiehatí. 
20  Řekl-£  sem;  abj  nevéřil  nepodobnému,  a  ty^s  nyéřil,  by  re  mně 
byt  kámen  tak  veliký  jako  átrosové  vajce,  a  já  veáken  nejsem 
jako  to  vajce," 


Tři  přátelé. 

Jesť  každý  podoben,  ktož  svět  mituie,  jednomu,  ježto  jesi 
jměl  tři  přietele.  Na  jednono  tbal  velmi  máio,  jedné  že  jej  nazýyal 
přietelem.  Druhého  viece  miloval  a  viece  proň  činil.  A  třetieho 
najviece.    I  přihodilo  sě,  že  ten  jmějieše  před  krále  jiti  a  jemu 

spočet  učiniti,  i  netrval  sobě,  by  mohi  z  tqno  vyjiti.  A  tak  poče 
mysliti,  by  mohl  jmieti  některů  pomoc.  I  vece  k  onomu  příeteli, 
jenož  najviece  milovááe:  ,Vieš,  přieteli,  kterak  sem  tě  milovarf 
nelstivé,  nade  všecko  sem  tvů  přiezeň  zachovával.  Již-ť  mi  jes£ 
pomoci  třeba:  pověz  mi,  jakovů  jmám  k  tobě  naději  mieti?'    I  od- 

10  povědě  jemu  ten  přietel:  „Jiné-f  jmám  přátely,  s  nimiž  musím 
vesel  býti,  nemohu-ť  s  tebů  práce  mieti;  s  těmito-t  mi  bude 
zuostati.  Než  dám-ť  plátna  k  pohřebu,  aby  tě  přikryli  po  smrti, 
aby  nah  nebyl;  jiné  naděje  nejměj  do  mne." 

Tento  smůtív  sě,  i  jide  k  jinému  přieteli  a  vece  jemu:  ,Milý 

15  přieteli,  miloval-{  sem  tě  a  pilen  sem  byl  tebe :  protož  prosím 
tebe,  budiž  mi  v  mé  nůzi  a  potřebě  pomočen  a  pověz  mi,  jakovů 
jmám  naději  do  tebe  jmieti.'  Ten  také  jemu  odpovědě :  „Nejsem-t 
prázden,  bych-f  mohl  diůho  s  tebů  býti.  Jmám-f  mnoho  svých 
věci  jednati.    Avšak  tě  odprovodim  k  vratóm,  a  hnedky  sě  aasé 

ao  vrátiti  musím  a  opatrovati  svých  věcí  doma." 

A  ten  ubohý  tepruv  pozná,  kterak  jesť  měl  daremní  naději 
v  těch  přátelech,  a  že  jest  to  vše  daremní  práci  vedl,  co  jesť 
pro  ně  činil.  A  tak  jsa  v  tesknosti,  i  jide  k  onomu  třetiemu 
přieteli,  jehož  nebýval  tak  pilen,  i  poče  mu  řéci:  ,Velmi-ť  strašlivě 

S6  mluvím  k  tobě,  milý  přieteli :  neb-C  sem  nikdy  nebyl  pilen  tebe 
a  tvé  libosti.  Řečí  sem  tě  měl  za  přietele,  ale  pohřiechu  skutkem 
sem  ižádné  přiezně  neokazoval.  Avšak  proto  tea  sem  přišel,  jmaje 
doůfánie  v  tobě,  neb  mě  nůze  připudila  a  nenalezl  sem  v  jmých 
přátelech   žádné  naděje.    Tebe  prosím ,   muožeš-li,  aspoň  t^   mi 

80  dopomož'.  A  ten  jemu  s  dobru  myslí  odpovědě :  „Milý  přieteli, 
vděk  mi  jes£  to  velmi,  že  mě  jmáš  za  přietele  a  že  jmáš  doůfánie 
ve  mně;  chci-ť  rád  pilen  býti  v  tvé  potřebě.  Neboj  sě.  Já-t  puojdu 

Ířed  tebů  před  krále  a  pomohu-{  a  naleznu-f  milosť  před  králem.^ 
'ehdy  ten  sůžený,    radosC    smiesiv   s  žalostí,    i  poče   řéci:  ,Hoře 
35  mi  jest !   Čehož  jmám  prve  želeti :  toho-li,  že   sem  k  oněm  přá- 
telóm    svým   jměl   takové    doůfánie   veliké  a   to    nadarmo,    čili 
že   sem  tomuto  přieteli  svému  nikda  neukazoval  přiezni,  jakož 
slušalo?' 
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Opatrný  král, 

Slýclial  sem^  že  bylo  jedno  město  veliké  a  v  tom  městé 
jměli  měštané  ten  obyčej,  že  vzelí  cizieho  člověka,  ježto  nevěděl 
nic  jich  práv,  a  tobo  králem  nad  sebů  ustanovili.  A  ten  mobl 
jako  pán,  což  by  jedno  chtěl,  učiniti  až  do  roka,  a  po  roce,  když 

6  sé  on  nenadá!  a  mněl,  by  mělo  trvati  Jeho  panstvie,  povstanůc 
měštané  proti  němu,  svIckůc  jej  z  růoha  královského,  i  vodili 
nahá  po  všem  městě.  Pak  ho  tak  v  chudobě  poslali  do  jednoho 
ostrova  dalekého,  kdežto  musil  trpěti  v  chudobě  veliké  nedostatky. 
Aváak   ten  král  nikdy  sě  nanadál,  by  z  té  rozkoši^   do  kteréž 

10  jesf  byl  vzat,  iměl  vyvržen  býti  v  psotu  a  v  biedu.  I  přihodi  sě, 
že  by  vzat  podle  toho  obyčeje  v  to  panstvie  nějaký  muá  můdrý^ 
a  ten,  poněvadž  jesf  byl  vzat  do  toho  dobrého  bydla,  jehož  sě 
on  mkáj  nenadM*,  poče  pilen  býti,  aby  užitečně  spravoval   své 

fanstvie.  I  poče  sě  ptáti  na  lia  toho  města  a  na  obyčej  jeho. 
povédě  jemu  jeden,  jenž  bieáe  rada  jeho,  kteraký  jmaji  ti  měštané 
obyčej  a  kterak  s  svými  králi  po  roce  nakládají.  1  porozuměl 
tomu,  že  to  panstvie  jeho  nemuož  trvati,  a  dokudž  vládl,  slal 
před  Bebů  veliké  poklady  do  onoho  ostrova,  do  kteréhož  jměl 
sám  v  krátkém  času  postfán  býti.  A  když  ten  rok  vyiide,  též 
20  jemu  učinichu  iako  jiným.  A  tento,  že  bví  před  sebů  mnoho 
poslal,  jměl  dobré  bydco,  kdež  jini  v  chudobě  byli,  ježto  před 
sebů  nic  neposlali. 


V.  Z  kroniky  o  sedmi  mudrcích. 

Věrný  pes. 

Bieše  některaký  rytieř  udatný,  jenž  jednoho  syna  jmějicše^ 
a  tak  jej  miloval,  až  jemu  tři  chovačky  zjednal  bieše:  prvá,  aby 
jeho  krmila;  druhá,  aby  j®j  ™yía;  tř^^y  aby  jej  povíjela.  K  tomu 
také  jmějieše  jednoho  vyželce  a  jednoho  sokola,  jenž  velmi  také 

5  milováěe.  Ale  ten  jistý  vyžlec  takůto  cnosť  do  sebe  jmějieše,  že 
když  kterů  zvěř  uhonil,  držal  ji  bez  škody,  až  i  jeho  pán  přišel. 
Druhé,  když  pán  jeho  měl  kam  na  vojnu  jeti  a  jměl  boj  ob- 
držeti, tehdy  ten  listý  vyžlec  před  svým  pánem,  když  chtěl  na 
kuoň  vsésti,   učinil  tři  neb   čtyři  skoky,  na  znamenie,  že  pánu 

10  jeho  dobře  sě  zvěde.  Pakli  jmělo  sě  jemu  zle  zvěsti,  tehdy  ten 
jistý  vyžlec,  když  pán  jeho  jměl  na  kuoň  vsésti,  chopě  sě  ocasu 
koňského,  jal  sě  výti.  A  tak  skrze  ta  dvě  znamenie  věděl,  když 
jmá  na  vojnu  jeti  a  když  nic. 

Stalo  sě,  že  ten  jistý  rytieř  jet  k  tumému,  ostaviv  toho 

15  vyželce  doma.  V  jeden  čas  potom  přihodilo  sě,  že  ony  tři  cho- 
vačky vyšly  z  domu  a  dietěte  samého  na  sieni  nechaív,  a  toho 
jistého  vyželce  podle  koliebky  ostavily,  a  sokol  na  bidle  sedieše. 
V  tu  chvíli  přišel  had  na  sieň  a  upřímo  chtieše  k  koliebce,  aby 
dietě  zahubil.     Uzřev  to  sokol,  trhl  sě  a  udeřil  na  psa,  jako  by 

»  řekl:  Vstaň  a  nespi  a  pomoz  dietěti.    Inhed  pes,  vztýčiv  sě,  jal 


190  Staročeské  rozprávky. 

sě  spolu  na  hada  biti;  ale  had  velmi  toho  jistého  psa  nkasil^,  že 
mnoho  krve  z  něho  vyšlo  okolo  váie  koliebky  po  zemi.  Až  dotud 
bili  sě,  že  vždy  vyžlec  hada  zahubil.  A  koliebku  mezitiem, 
tepůce  séy  převrátili^  ale  dietěti  sě  na  zdraví  nic  škodného  nestalo. 
15  Učiniv  to  pes,  šed  k  sténej  lehl  a  své  rány  lízal. 

Potom  brzo  přišly  ty  jisté  chovaéky.   uzřevše,  an'o  koliebka 

5 ře vrácena,  a  krev  okolo  koliebky  a  psa  krvavého,  mněly,  by 
letě  zahuoeno  bylo.  Neopatřivše,  kterak  sě  stalo,  daly  sě  na 
běh,  a  když  ven  běžiechu,  panie  je  střetla  a  vece  jim:    ^I   co 

«)  pášete?  kam  chcete ?'*  Odpověděchu:  ,,,Ó  milá  panie,  běda  nám 
1  tobě !  Ten  pes,  jakož  jeho  pán  miluje,  dietě  tvé  zahubil,  a  všecka 
Bemě  ve  krvi  jest  okolo  koliebky."  Uslyševši  to  panie,  lekái  sě 
padla  k  zemi  plačící  a  křičieci:  „Běda  mně,  běda  mně,  co  sobě 
učiním!    Zbavena  sem  jedinkého  syna!^    V  tu  chvíli  pán  jejie, 

■88  dřieveřečený  rytieř,  domuov  přišel,  a  když  panie  vždy  ustavičně 
křičieše,  otázal  ji,  proč  by  tak  velmi  plakala.  Tehdy  ona:  „Ó  milý 
pane,  běda  mně  i  tobě!  Tvój  pes  milostný  našeho  syna  milého 
a  jedinkého  zahubil  a  hyn  u  stěny  leží,  naclopav  sě  krve  syna 
nstšeho.''    Uslyšav  to  ten  jistý  rytieř  od   své  ženy,  unáhliv    sě  a 

4ovšed  na  sieň,  uzřev  psa  svého  milostného,  an  naň  skáče,  jako  to 
dřieve  obyčej  měl,  vjtrhl  svój  meč  a  jednu  ránů  jemu  hlavu  sťal. 
Učiniv  to,  šel  kkoliebce  i  s  svů  ženu,  chtě  věděti,  kterak  by  sě 
stalo.  Pozdvih  koliebky  uzří,  a'no  dietěti  nic  nenie,  ale  hada 
velikého  zabitého  vedle  koliebky  nalezl.  A  tak  po  těch  znameních 

46  pozná,  že  by  pes,  bráně  dietěte,  toho  hada  zabil.  I  jme  sě  s  velikým 
Křikem  křičeti,  zedrav  na  sobě  růcho,  řka:  ,Běda  mně,  že  pro  řeč 
ženy  svěj  psa  milostného  bez  viny  sem  zahubil!'  A  inhed  své 
kopie  na  tré  přerazil,  a  potom  bosů  nohů  k  božiemu  hrobu  Sel  a 
tam  v  dobrém  svój  život  skonal. 


Obsah. 


Stránkft 

Úvod m 

Přehled  tyarosloYí  staročeského  ve  vzorech X 

Vygvétlení  slov  a  vazeh  staročeských yYXTTT 

Některá  připomeautí  o  prosodii  staročeské XLYII 

L  Rukopis  zelenohorský 1 

n.  Nejstarší  části  překládá  písem  svatých:  Z  evangelium  sv.  Jana. 
Chvalozpěv  Mojžíšův.  Žalm  GX.  z  žalttíe  klementinSého.  Žalm  Ví. 
z  žaltáře  wittemherského 4 

HL  Rukopis  kralodvorský:  Bojs  vojsky  Karla  Velikého.  ZpévoiinoŠi 
padlém  a  jelena.   Přemožení  Vlastislava  Gestimírem.  Pobití  Polanů 
Y  Praze  L  1004.  Pobití  Tatarův  1. 1241.  Zpěv  o  sedání.  Písně  lyrické: 
Kytice,  Růže,  Zarmoucená,  Sldivánek 8 

IV.  Alexandreis:  Ze  zpěvu  prvního,  druhého^  třetího  a  šestého  ....     31 

Y.  Legendy  v  řeči  vázané:  Vjezd  Krista  Pána  do  Jeruzaléma.  Sv.  Ma- 
rek. Obrácení  zázračné  sv.  Kateřiny.  Přímlnva  mučenníkův.  Růže 
8v.  Doroty.    Mladost  sv.  Prokopa 50 

YL  Překlad  úplný  písem  sv.:  Potopa.  Přechod  přes  rudé  moře.  Ohle- 
dání zaslíbené  země.  Vyvrácení  Jericha.  Poražení  Madianitů  od 
Gedeona.  Naděje  v  blažené  doby  Mesiášovy.  Návrat  mladého  To- 
biáše. Velebení  všemohoucnosti  boží.  Výběr  pověstí  (přísloví)  Šalomú- 
nových.  Sedmero  pečetí  knihy  beránkovy 56 

VEL  Duchovní  písně:  Hospodine,  pomilig  ny.    K  sv.  Václavu.    Z  písně 

k  P.  Marii  ,Ó  přeslavná  Matko  boží" 69 

YDL  Dalimilova  kronika:  Osazení  Čechův.  Neklaň  a  Vlastislav.  Za- 
vraždění sv.  Václava.  Vyhubení  Vršovicův.  O  boji  s  Tatary.  Soudní 
klání  1.  1316 70 

DL  Básně  dějepravné:  Bitva  u  Kreščaku 78 

X.  Aesopické  básně:  B^ka  o  lišce  a  Čbánu 79 

XL  Petr  z  Rožmberka:  O  stavování 81 

Xn.  Život  Krista  Pána:  Předmluva.  Obětování  Ježíše  v  chrámě Jerusa- 

lemském.  Vzkříšení  Lazara.  Zjevení  se  dvěma  učenníkům  v  Emaus  .     82 

XTTT.  Překlady  z  literatury  učitelův  církevních:  I.  Ze  samomluv 

sv.  Augustina,  n.  Z  kněh  mravních  Alberta  Vel.  úvod 88 

XIV.  Legendv  prosaické:  I.  Z  Passionálu:  Život  sv.  Václava.    11.  Ze 

života  Aoamova:  Smrt  Adamova 91 

XV.  Básně  mravoučné:  Z  básně  o  mravném  obnovení  člověka:  Vůz 

věhlasnosti.  Z  básně  o  smrtedlnosti:  Smrt  Ze  sporu  duše  s  tělem    .     97 

XVL  Podkoní  a  žák 101 


192  Obsah. 

stránka 

XVn.  Přibík  Pulkava  z  Radenína:  I.  Z  kroniky  Polkavovy:  Královna 
Eliška,  poslední  Přemyslovna,  n.  Ze  života  císaře  Karla  IV.:  Z  dějů 
ve  Ylaších.  Spiknutí  vlaských  knížat  Vítězství  u  San  Felice.  Oble- 
žení Kremony  a  ztráta  hradu  Pavie.  Příjezd  Karlův  do  Čech.  Válka 
polská 105 

XVm.  Ludvík  Tkadlček:  Neštěstí  žalobníka  přimlouvá.  Nářek  ztrápe- 
ného   114 

XEL.  Ondřej  z  Dubě:  Z  výkladu  na  právo  zemské 117 

XX.  Spisové  o  věcech  řeckých  a  římských:  I.  Ze  života  a  řečí 

starých  básníkův  a  mudrcův:    Thales.    Demosthenes.    Xenokrates. 

n.  Ze  spisu  o  čtyřech  stěžejných  ctnostech:  O  spravedlností  .  .  •       1^ 

XXI.  Kronika  trojanská:  Boj  Trojanských  s  Éeky  a  první  oboření 
Troje.  Popis  nové  Troje  .  ."  . 124 

XXn.  Román  o  Alexandru  Velikém:  Výprava  proti  Porovi,  králi  in- 
dickému. Zahynutí  Porovo.  Alexander  na  hoře  diamantové 129 

XXm.  Jiná  čtení  zábavná:  Z  pověsti  o  Bruncvíkovi:  Setkání  se  lvem. 
Z  čtení  o  ApoUonu  Tyrském:  Hádanky.  Z  románu  o  Tandariuši  a 
Floribelle:  Boj  s  trpaslíkem 1S4 

XXrV.  Million  Marka  Pavlova>  O  vlastí  Maigi.    Kterak  kám  dobyl 

vlasti  Maigi.  Kterak  město  Scian-fíi  pnúcy  dobyto 139 

XXV.  Jan  Milic  z  Kroměžíře:  Z  řečí  nedělních:  Úvod  k  řeči  na  hod 
svatodušní.  Z  knížek  o  zarmúceních  velikých  cierkve  svaté:  O  la- 
komství .  • 143 

XXVI.  Tomáš  ze  Štítného:  I.  Z  knihy  sv.  Augustina  „o  bojování  hřie- 
chóv  s  Šlechetnostmi*':  O  milování  tohoto  světa.  n.  Z  knihy  bratra 
Davida  bosáka  o  sedmi  vstupních:  O  pokoře.  IIL  Z  homuií:  Řeč 
v  úterý  po  velice  noci.  IV.  Ze  qevení  sv.  Brigity:  O  jednom  květu^ 
ienž  jměi  pěť  listóv.  V.  Z  rozmlouvání^duše  s  svědomím:  Dobroděni 
božská.  VI.  Z  rozmluv  nábožných :  Úvod.  O  tom,  co  jest  Buoh. 
Kterak  skrze  Boha  všeliká  věc.  Co  a  kterak  Buoh  skrze  svú  moc 
činí.  Kterak  jeho  múdrost  znamenatí  v  stvořeni  Co  jest  kde  a  kterak 
múdrosť  božie  svět  ustavila.  Vn.  Z  knih  šesterých  o  obecných  věcech 
křesťanských :  Vládykám 144 

XXVn.  Smil  Flaška  z  Pardubic  a  z  Rychmburka:  LZNovéRady. 

n.  Z  rady  otce  synovi  III.  Z  přísloví 167 

XXVni.  Vavřinec  z  Březové:  Z  kroniky  světa:  Nemrot,  Belus,  Ninus 
a  Semiramis.  Domician,  Nerva,  Trojan.  Atilla.  Sedmero  svobodných 
uměni.  Z  cestopisu  Sir  Johna  MaundevQa :  Sicílie.  O  mrtvém  moři 
O  horách  libanských .* 176 

XXIX.  Staročeské  rozprávky:  I.  Z  básně  o  desateru  božích  přikázaní: 
Bezedný  pitec.  Lstí"^  soused,  n.  Ze  sbírky  pražské  Gest  římských: 
Hudec  a  skřečník.  Ijtí  hádanky.  O  černém  koni,  psu,  sokolu  a  černé 
troubě,  m.  Ze  sbírky  olomoucké:  O  rytířích,  ienžto  zemi  svou  brá- 
nili. O  jednom  pohanu,  jenž,  hjY  pokřtěn,  ke  zdraví  se  navr&tíl. 
rV.  Z  románu  o  Barlaamu  a  Josamtovi :  Lovec  a  slavík.  Tři  přátelé. 
Opatrný  kráJ.    V.  Z  kroniky  o  sedmi  mudrcích:  Věrný  pes    ....    182 


ANTHOLOGIE 


ZLITEBATXJRY   ČESKÉ 


ZA  ČÍTANKU  PBO  VYŠŠÍ  GYMNASIA 


SESTAVIL 


JOSEF  JIREČEK. 


SVAZEK  n. 


DOBA  STŘEDNÍ. 


YTDÁNÍ  TfiBTl. 


■li 


Y  PBAZE,  1876. 

NÁKLADEM  F.  TEMPSKÉHO. 


TiBk«m  Jindř.  M«rc7-hd  ▼  Prazo. 


Úvod. 


§  1.  Poraha  střední  doby  literatury  české. 

Střední  doba  literatury  české  zahrnuje  v  sobě  XV.,  XVL, 
XVn.  a  začátek  XVIIL  století.  PísemuictTo  tehdejší  tvoří  celek 
souTislý,  roTněž  oddělený  od  slovesnosti  staré,  jako  i  od  nové. 

PoTaha  doby  té  zakládá  se  na  těchto  hlavních  věcech: 

1.  T  ní  vyvinul  se  nynější  jazyk  písemný.  Již  koncem  XIV. 
věku  pozorovati  jest,  že  staré  tvary  sloves,  číslo  dvojné,  spodoba 
samohlásek  vnitř  ve  kmenech  (hřada  —  v  hředě)  mizejí,  ustupujíce 
trarňm  podnes  obvyklým.  Během  XY.  věku  ie  staženo  v  i,  ý  roz- 
Tedeno  v  c^  a  t£  v  au;  za  XVI.  věku  ustálilo  se  ú  místo  uo,  ey 
BÚsto  ay\  počátkem  XVIL  věku,  ač  ne-li  časněji,  au  počato  vyslo- 
vovati se  jako  ou,  rozdíl  pak  mezi  hrubým  I  a  měkkým  I  vytrácel 
se  pořád  více  z  mluvy  obecné. 

2.  Literatura  od  konce  XV.  věku  nejvíce  se  vzdělávala  podle 
rzorův  latinských.  Vliv  jazyka  německého  jeví  se  jen  přibíráním 
ďov^  řidčeji  vazeb  syntaktických.  I  polština  některý  na  jazyk 
český  měla  účinek. 

3.  V  střední  době  převyšně  vyvinula  se  prosa  česká,  kdežto 
poesie  jen  z  počátku  a  ku  konci  poněkud  zdárnéji  vyniká. 

%  %.  Účinky  války  husitské. 

Husitskými  boji  podlomil  se  krásný  květ  vzdělanosti,  Karlem  IV. 
^pený.  Spisovatelé,  kteří  před  početím  a  ještě  i  po  zkončení 
jejich  působili,  vzdělání  svého  nabyli  již  dřívěji.  Tak  ovšem  Hus 
sám,  Mr.  Jan  z  Příbramě,  Mr.  Prokop  z  Plzně,  Mr.  Eřišfan  z  Pra- 
chatic a  jiní  Zvláštní  úkaz  rázu  z  cela  samosvojného  jest  Petr 
ChelCický.  Když  vymřelo  pokolení,  za  dob  krále  Václava  IV.  na 
Školách  českých  vyučené,  tu  i  v  literatuře  žalostné  nastoupilo 
ochabeni  Lid,  baže  po  duchovní  oblevě,  toužil  po  spisech  roz- 
júnacích,  kterýmiž  by  se  mysl  od  trapné  skutečnosti  unášela  do 
oboru  nadsvětového.  Toť  hle  příčina,  proč  v  druhé  polovici  XV. 
^éku  tak  velice  se  rozmohli  spisové  mystičtí. 

Za  králův  Ladislava  a  Jiřího  ponenáhlu  nastalo  okřívání; 
*^'^říchu,  že  stálé  nepokoje  nedaly  mu  trvalého  vzniku.    Historii 
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pěstováno  leda  spisováním  dějňv  souvékých.  Nejznačnější  v  tom 
oboru  dílo  jest  „SpráYOvna**,  od  Pavla  Zídka  králi  Jiřímu  sepsaná, 
smutný  to  obraz  tehdejší  neutkvělosti  myslí. 

O  věcech  válečnických  psáno  od  Jana  Hájka  z  Hodětína, 
Jana  Žižky  z  Kalicha  a  Václava  Vlčka  z  Čínova. 

Nauka  lékařská  zastoupena  překlady  spisův  Rhasesových  a 
Salicetových,  nepochybně  z  péra  Křišfanova. 

Poesie  vedle  písní  duchovních  jen  satyrami  a  mravoučným 
skládáním  se  rozplozovala. 

Nejzdařilejší  ještě  jsou  zápisové  právničtí  a  potřeb  veřejného 
života  se  dotýkající.*) 

§  3.  Doba  Jagellonská. 

Již  za  krále  Jiřího  učiněn  pokus,  aby  nově  počaté  pěstování 
literatury  staroklassické  i  v  Čechách  nalezlo  útulek  nějaký.  Mr. 
Řehoř  Pražský  1464  na  universitě  pražské  čísti  počal  o  latinských 
klassicích.  V  celku  však  mužům,  kteří  tím  směrem  zdokonaliti 
se  chtěli,  nezbylo  jiné  rady,  než  aby  se  obrátili  na  školy  vlaské. 
Tam  se  vzdělal  Jan  z  Rabšteina,  tam  Jan  Šlechta  ze  Všehrd, 
přede  všemi  pak  Bohuslav  Hasišteinský  z  Lobkovic. 

Učená  společnost,  nazvaná  Danubiana,  ježto  se  pod  záštitou 
Matyáše  Korvina  v  Budíne  byla  utvořila,  brzy  však  působením 
Konráda  Celtesa  přenesena  byla  do  Vídně,  nemalý  dala  popud 
humanismu,  spojujíc  v  kruhu  svém  učence  z  Uher,  z  Rakous, 
z  Cech  a  z  Moravy. 

čerstvý  vzlet  tento,  ačkoli  přední  zasvěcenci  jeho  básnili  a 
psali  jen  latině,  nemohl  se  minouti  s  účinkem  na  literaturu  českou. 
I  povstalí  v  skutku  mužové,  kteří  celou  duší  ponořili  se  v  krásy 
starořímské  a  usilovali  ozdobiti  jimi  i  jazyk  svůj  mateřský.  Byliť 
to  zejména  Éehoř  Hrubý  z  Jelení,  Viktorin  ze  Všehrd,  Jan  čéška, 
Oldřich  Velenský  z  Mnichova,  Mikuláš  Konáč  z  Hodíštkova.  První 
Cech,  jenž,  seznámiv  se  i  s  řečtinou ,  květy  attické  přenášeti  se 
jal  na  nivy  české,  byl  záhy  zahynulý  Václav  Písecký. 

Zvláštním  úkazem  doby  Jagellonské  byla  rozšířenost  jazyka 
českého  do  Polska,  kdež  tehda  čeština  tou  měrou  vešla  v  obyčej, 
že  nejen  mezi  šlechtou  česky  mluviti,  aneb  aspoň  zatrhovati,  bylo 
módou,  anobrž  není  téměř  spisu  polského,  aby  se  v  něm  nevy- 
skýtaly  hojné  druhdy  čechomluvy.  % 


*)  Srovnej,   co   o   stavu   literatury  pohusitské  napsal  Fr.  Palacký   (Antho 

logio  ni). 
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§  4.   Časové  Ferdinanda  I.  a  Maximiliana  II. 

Ferdinand  I.  mocnou  rukou  uchopil  se  ylády  a  po  nedlouhých 
letech  podařilo  se  mu  uYéstí  pořádek  do  Yěcí  zemských^  kter^ 
Tíce  než  po  století  býval  nevídaným  hostem.  Působení  na  litera- 
tura nemohlo  minouti.  Vášně  byly  upoutány  a  volně  mohlo  se 
přistoupati  ke  vzdělávání  pěkných  nauk. 

Žili  tehda  ještě  i  působili  někteří  z  řady  prvních  humanistův. 
Jmenovitě  připadá  krásnější  doba  Eonáčova  v  léta  Ferdinanda  I. 
K  němu  pfídružili  se  Biurt.  Písař,  Brikd  z  Licka^  M.  Černobýly 
Burian  z  Komic  a  j.  Ale  poněvadž  na  universitě  od  úmrtí  Řehoře 
Pražského  (1485)  studium  klassické  zaniklo,  všickni  tedy,  kdo  se 
mu  oddati  chtěli,  bud  na  soukromém  cvičení  přestávati  anebo  vně 
země  pro  ně  choditi  museli :  obávati  se  bylo,  aby  s  vymřením  prv- 
ních nadšených  vzdělavatelův  klassické  učenosti  i  ona  sama  neza- 
nikla. Teprve  1.  1541  začal  opět  o  řeckých  a  latinských  klassicích 
čisti  Matouš  CoUinus.  Vedením  jeho  a  pod  ochranou  slavného 
maecena  Jana  Hodějovského  z  Hodějova  zmohla  se  k  novému 
rozkvětu  poesie  latinská.  E  tomuto  obnovování  nauk  velice  při- 
spěla i  akademie  jesuitská,  1.  1555  od  Ferdinanda  I.  v  Praze  zalo- 
žená. Jesuité  u  vyučování  uvedli  pevnou  soustavu,  čímž  daleko 
stkvělejSích  prospěchů  dosáhli,  nežli  posavad  v  českých  školách 
TÍdati  bylo.  I  literatura  domácí  opět  se  zmáhati  počala.  Za  po- 
zd^ších  let  Ferdinandových  co  humanisté  prosluli:  Sixt  z  Otters- 
doríá,  Zigmund  z  Puchová,  Martin  Kuthen  ze  Šprimsberka,  Pr. 
Lupáč  z  Hlaváčova,  Pavel  Kristián  z  Eoldína,  Jan  Mirotický, 
Pavel  Yorličný,  Thadeáš  Hájek,  a  j. 

Vedle  směru  humanistického  počal  rázně  vystupovati  směr 
prostonárodní,  t.  j.  spisovatelé  jali  se  vzdělávati  jazyk  obecný  bez 
pomoci  latiny.  Již  vedle  prvních  humanistů  stkvěl  se  v  tom  ohledu 
Jan  Hasišteinský  z  Lobkovic,  jehož  cestopis  i  naučení  otcovská 
náležejí  k  nejkrásnějším  plodům  staročeským.  V  témž  duchu  psal 
i  druhý  Lobkovic,  Jan  Popel.  Dáleji  tu  jmenovati  sluší  Tomáše 
BavorovskéhO;  českého  to  Skargu,  a  Oldřicha  Prefáta  z  Vlkanova. 
Nade  všecky  vyniknul  Václav  Hájek  z  Libočan,  Čtením  starších 
památek  historických  a  sbíráním  pověstí  mezi  lidem  živoucích 
osvojil  sobě  sloh  dějepisný  opravdu  národní,  a  proto  dílo  jeho, 
jakkoli  sice  všelijak  vachié,  vždy  zůstane  vzácným  úkazem  doby  své. 

Didactický  směr  převládá  i  za  Ferdinanda  L  a  Mazimiliana  II. 
Poesie  nehrubě  pěstována. 
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§  5.  Fočátkoré  literatury  jesuitské. 

Císař  Ferdinand  poslal  do  Ěíma  12  mládenců^  aby  se  tam 
za  kněze  vzdělali,  a  yrátíce  se  domů^  proti  učením  scestným 
působili.  Většina  mládenců  těch  Tstoupila  do  řádu  jesuitského. 
Vrátivše  se,  jali  se  pracovati  na  úkolu  jim  vykázaném.  Tak  se 
vzdělali  první  jesuité  čeští,  kteří  učeností  rovně  se  stkvěli,  jako 
snahou  o  pěstování  jazyka  domácího.  Sbírajíce  rukopisy  staro- 
české, na  nich  sloh  svůj  cvičili.  Tím  jest,  že  se  jazyk  jejich 
značně  liší  od  humanistův  i  od  prostonárodních.  První  a  nejzna- 
menitější z  nich  byl  Václav  Šturm,  slavný  odpůrce  Bratří  českých. 
Vedle  něho  a  po  něm  psali  česky  Balt.  Hostounský  (f  1600j, 
Ondř.  Modestin  (f  1601),  Jak.  Colens  (f  1623),  pak  Š.  Berlička, 
jehož  spisy  jasně  svědčí,  že  se  vzdělal  v  Polsku  při  slavném 
kazateli  polském  P.  Skargovi.  Adam  z  Vinoře  jakožto  vychovanec 
Šturmův  též  sem  náleží. 

§  6.  Literatura  bratrská. 

Bratří  čeští  až  do  polovice  XVI.  století  zůstávali  věrni  zásadě 
své,  zavrhujíce  vzdělání  vyšší  a  ve  spisech  svých  obmezujíce  se 
na  předměty  náboženské.  Muži  učenější  mezi  nimi,  jako  k.  p. 
Br.  Lukáš  Pražský,  nemohouce  odolati  obecnému  tomu  smýšlení, 
bezděky  jemu  se  poddávali.  Jen  historie  v  Jednotě  pěstována  se 
zvláštním  úsilím  i  zdarem,  v  kteréžto  příčině  vedle  Mik.  Slánského 
a  j.  zvláště  vynikají  Jan  černý,  zakladatel  archivu  bratrského,  a 
M.  červenka,  později  Blahoslav  a  J.  Jaífet.  První,  který  s  vzdě- 
laností neobyčejnou  a  vůlí  vytrvalou  musám  otevřel  přístup  do 
Škol  bratrských,  byl  Jan  Blahoslav.  Překládaje  nový  zákon,  jal 
se  studovati  staré  překlady  biblické,  porovnávati  konstrukcí  české 
s  jinojazyčnými,  ustanovovati,  co  duchu  češtiny  přiměřeno,  co 
odporno.  Výsledek  skoumání  těchto  složil  v  grammatice  své, 
jejíž  studium  přivedlo  mezi  Bratří  onu  snahu  po  přesnosti  a  leposti 
jazyka,  kterouž  později  tak  velice  vynikali.  Blahoslav  byl  původem, 
že '  přistoupeno  k  překladu  biblí  bratrské  v  Kralicích.  Rovnaje 
a  tříbe  písně  duchovní,  ustanovil  pravidla  prosodie  české,  ačkoli 
v  básnění  sám  nevelmi  byl  štasten.  Po  Blahoslavovi  prosluli  Jiří 
Streyc  co  básnický  překladatel  žalmů,  Matěj  Cyrus  a  Pavel  Slovacius 
co  překladatelé  cestopisu  Leryova,  Matouš  Konečný  co  vzdělavatel 
nauk  obecných.  Druhý  z  Bratří,  jenž  v  některém  ohledu  Blaho- 
slavovi se  rovná,  v  jiném  nad  něj  velice  předčí,  Amos  Komenský, 
přežil  léta  literární  své  činnosti  větším  dÚem  již  v  cizině. 
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§  7.  Směry  praktické. 

Veliké  pozornosti  hbdni  jsou  spisové  čeští,  potřebám  prakti- 
ckým sloužící.  Sem  předně  patří  díla  právnická.  V  tom  oboru 
znamenití  byli  Ctibor  Tovačovský,  Viktorin  ze  Vsehrd,  Brikci 
z  Licka,  Oldřich  z  Prostiboře,  Wolf  z  Vřesovic,  Pavel  Kristián 
z  Eoldina,  Jakub  Menšík  z  Menšteina  a  j.  Při  Všehrdovi  pozoru 
hodné  jest^  že  vzdělal  ryzí  staročeský  jazyk  právnický  spůsobem 
klassickým.  Koldín  právnímu  jazyku  jest  tím,  kým  Veleslavín 
literatuře  vůbec.  O  lékařství  a  zvlášf  o  rostlinářství  psali 
dva  Janové  černí,  jeden  z  Prahy,  druhý  z  Jevíčka,  slavněji  nad 
ně  Thadeáš  Hájek  a  Huber  z  Risenpachu.  O  hospodářství 
jednají  spisové  Jošta  z  Rožmberka,  M.  Černobýla,  Jana  Brtvína 
z  Ploškovic,  Jana  Dobřenského  z  Dobřenic  slohem  nad  míru  jadr- 
ným, vlastním  a  stručným.  V  mluvnictví  Blahoslava  před- 
cházeli Beneš  Optat,  Petr  Gzel  a  Václav  Filomates;  gramatiky 
české  pozdější  psány  jsou  latině,  jakož  vůbec  všecko  vyučování 
tehda  od  škol  nejnižších  až  do  nejvyšších  bylo  latinské.  Česky 
se  vyučovalo  jen  ve  školách  bratrských. 

§  8.  fiozkrět  literatury  za  Rudolfa  II. 

Středem  literatury  české  za  doby  císaře  Rudolfa  II.  byl 
Daniel  Adam  z  Veleslavína.  Vzdělav  se  na  vzorech  latin- 
ských, uživ  i  pokrokův  bratrských,  docílil  toho,  že  prosu  českou 
povznesl  na  nejvyšší  stupeň  uhlazenosti  a  vnitřní  dokonalosti. 
Četná  jsou  díla  jeho ;  nicméně  činnost  jeho  nezavírala  se  v  nich. 
Přátelskými  svazky  spojen  jsa  se  všemi  učenci  souvěkými,  k  praco- 
vání je  pohádal,  práce  jim  opravoval,  s  nimi  společně  k  dílům 
přisedal  a  o  vydání  spisův  jejich  se  staral.  Připadla'  činnost  jeho 
v  dobu  velmi  šfastnou.  Rudolf  II.  svolával  do  Prahy  učence 
odevšad,  dvůr  jeho  nahrazoval  takořka  universitu.  Vně  byl  pokoj 
více  méně  obecný,  vnitřní  bouře  ještě  nebyly  nastaly.  Vedle  Vele- 
slavína spatřujeme  tu  Bavora  Rodovského,  Hubera  z  Risenpachu, 
Jana  Kocína  z  Kocinétu,  Matouše  Hozia,  Václ.  Plácela,  Trojana 
NigeUa  z  Oskořína,  Vavřince  Benediktiho,  Abrahama  z  Gůnter- 
rodu;  brzo  po  něm  Jiříka  Závětu  a  Pěčku  Smržického.  Menší 
ceny  jsou  spisové  Václ.  Dobřenského  a  jiných.  K  humanistům 
Rudolfínským  přičísti  sluší  i  Žerotína,  u  něhož,  cokoli  jest  doko- 
nalého v  jazyku  spisovatelů  bratrských,  prostonárodních  i  huma- 
nistův, takořka  v  jeden  krásný  celek  splynulo. 

Jako  za  Ferdinanda  I.  a  Maximiliana  II.  vedle  humanistů 
zmáhal  se  směr  prostonárodní,  tak  bylo  i  za  Rudolfa  II.  Rvačovský 
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a  Lomnický  psali  o  věcech  mravoučných,  Paprocký  o  historických 
a  krasomluvných,  Marek  Bydžovský  skládal  děje  souvěké,  Václ. 
Břežan  pracoval  o  historii  vymřevSiho  tehda  rodu  Rožmberského, 
Václav  Budovec  vystoupil  proti  mohamcdanismu;  Mikuláš  Dačický 
z  Heslová  zůstavil  zápisky  o  dějích  českých  a  zvláště  kutnohor- 
ských, Harant  z  Polžic,  M.  Hysrle  z  Chodů,  Vratislav  z  Mitrovic, 
Fridrich  z  Donína  prosluli  co  cestopisci. 

§•  9.  Osudy  a  příčiny  nezdaru  poesie  české. 

Jak  blahodějné  bylo  působení  humanismu  na  vzdělání  prosy 
české,  tak  záhubné  bylo  poesii.  Básnictví  latinské  udusilo  poesii 
domácí  právě  tím,  že  samo  tak  vysoko  se  povzneslo.  Jest  věru  ku 
podivu,  kterak  básníci,  jichž  básně  latinské  dosti  mile  plynou,  jak 
náhle  začnou  básniti  po  česku,  samou  rozvláčností  všecken  půvab 
8  výtvorů  svých  stírají.  O  tom,  že  by  se  jazyk  náš  podvoliti  mohl 
pravidlům  prosodie  klassických  jazykův,  teprve  Blahoslav  jasného 
nabyl  přesvědčení,  ale  k  praktickému  jich  užití  ani  on  nedospěl. 
Nicméně  již  ve  výtvorech  Benešovského  zřetedlně  se  ukazuje,  jak 
přísnější  forma  může  působiti  i  na  úpravnost  obsahu.  Ještě  ráznější 
toho  důkazové  jsou  časoměrné  skladby  Benediktiho  a  Komenského. 

Za  časů  Vladislava  II.  vynikli  sice  někteří  básníci,  jenž  se 
spŮBobem  svým  druží  k  veršovcům  starší  doby,  jako  Hynek  vévoda 
Můnsterberský,  skladatelé  rady  zvířat  a  naučení  Ludvíka  z  Pern- 
šteina,  později  Konáč  s  dosti  pěkným  zdarem  následoval  vzory 
německé  a  vlaské;  než  nadějné  počátky  tyto  zůstaly  o  samiotě. 
Paprocký  snažil  se  uvésti  do  Oech  poesii  polskou,  ale  sám  nemaje 
hrubě  povolání  básnického,  nemnoho  pořídil.  Rýmaře  Lomnického 
mezi  básníky  počítati  nelze.  Básně  Jana  Grylla  jména  toho  sotva 
zasluhují;  naproti  tomu  Matyáš  Gryll  jedinou  básní  projevil  nadání 
tak  zdárné,  až  litovati  jest,  že  na  dráze  šťastně  nastoupené  po 
prvním  kroku  poustal. 

Poesie  duchovní  zmohla  se  nad  míru  sice,  ale  plody  její 
zůstaly  na  stupni  nevysokém.  Jediné  žalmové  Streycovi,  Bene^v- 
ského,  Benediktiho  a  Komenského  jsou  tu  milou  výjimkou^  což  méně 
platí  o  Melissaeovi  a  Vorličném.  Mezi  katolickými  skladateli  vyniká 
nejvíce  Berlička. 

§  10.  Účinky  bouřek  českých. 

Bouře,  které  od  prvních  let  XVU.  století  veškerým  řádem 
církevním  i  státním  v  Cechách  otřásati  počaly,  nehrubě  byly  pří- 
znivý krásným  uměním.    Od  léta  1609  asi  nevyskytuje  se  žádné 
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dílo  české^  které  by  vDÍtřní  cenou  nad  obyčejnou  míru  valně 
vynikalo.  Polemika  opět  nejhojněji  zastoupena,  jako  za  doby 
husitské.  Podobojí,  sjednotivše  se  s  luterány,  a  Bratří,  připojivše 
se  k  kalvinistům,  vždy  hustěji  syny  své  vysílali  na  university 
německé.  Podnikatelé  protestantští  z  Německa  s  velikým  prospěchem 
zřizovali  školy  v  Praze  a  jinde  v  zemi.  Universita  pražská,  ode- 
vzdána byvši  pod  správu  podobojích,  přes  ctihodné  úsilí  jednotlivých 
mužův  nemohla  se  nikterak  povznésti  k  staré  své  slávě.  Jazyk 
český  v  obecném  životě  hynul,  o  čemž  výmluvně  svědčí  sneseni 
sněmovní  k  ochraně  jeho  vydaná.  Ve  spisech  správnost  jazyka  hrubě 
zanedbávána.  Proměnám,  které  se  tím  v  literatuře  připravovaly, 
učiněna  přítrž  vítězstvím  zbraní  císařských  na  Bílé  Hoře  1620. 

Nejbližší  děje  toho  účinek  byl,  že  nemalá  část  panstva,  kněžstva 
a  měšťanstva  českého,  mezi  nimiž  drahně  mužův  vzdělaných  a 
literárně  činných,  musila  opustiti  vlast.  Když  pak  1627  náboženství 
katolické  prohlášeno  bylo  za  jediné  v  zemi  oprávněné  a  všickni, 
kdo  86  k  němu  přiznati  nechtěli,  z  země  vypovězeni  sou:  taf  se 
ještě  více  rozmnožil  počet  těch,  kteří  útočiště  hledali  v  cizině. 
Osudu  toho  neznikl  ani  sám  Karel  z  Žerotína,  vzor  věrnosti  pod- 
danské. BXrangelíci  hlavně  se  usadili  v  Saších,  Bratří  pak  nalezli 
pohostinství  v  Polsku  a  v  Uhrách.  Mimo  to  však  nebylo  země 
evropejské,  která  by  nebyla  uhostila  aspoň  několik  exulantův 
českých. 

Střediště  literární  v  cizině  byly  Pemo  v  Saších,  LeStno 
v  Polsku,  poněkud  i  Leyden,  později  Amsterdam  a  Žitava.  V  Uhrách 
nejčetněji  se  vystěhovalí  češi  a  Moravané  usadili  v  Trenčansku, 
v  Turci  a  v  Oravě,  a  knihy  české  tiskli  jednak  v  Trenčíně, 
jednak  v  Levoči,  později  též  v  Žilině. 

Pohříchu,  že  se  exulanti  nepřestali  různiti  a  vespolek  na 
se  nevražiti  i  v  cizině.  Hlavním  původcem  svárův  byl  Samuel 
Martinius  z  Dražova. 

Nejznamenitější  z  nich  byli  Pavel  Skala  ze  Zhoře  a  Jan 
Amos  Komenský. 

§  11.  Příčiny  úpadku  literatury. 

Po  obchodu  jinověrcův  zůstali  v  zemi  katolíci,  mezi  nimiž 
vždy  byli  muži  plní  lásky  k  vlasti  a  vůle  statečné.  Veliká  část 
šlechty  české  a  měšťanstva  zůstala  věrna  císaři  i  katolictví.  Lid 
sedlský  podle  ponětí  tehdejších  postrádal  svobody,  a  jakkoli  se 
z  země  pro  náboženství  stěhovati  nesměl,  v  závislosti  své  málo 
mohl  působiti  na  duchovní  rozvoj   vlasti.    Duchovenstvo  a  jméno- 
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vité  jesuité,  ačkoli  spisy  starší  hubili,  z  počátku  nicméně  ržáj 
jen  o  to  usilovali,  aby  vlastní  činností  na  poli  literatury  české 
vykázali  jí  směr  v  náboženském  smyslu  nový,  přísně  katolický. 
I  není  pochyby,  že  by  se  literatura,  kdyby  pokojnější  doby  nastaly, 
brzo  zase  byla  zotavila.  Ale  pochodeň,  1.  1618  v  Čechách  rozžatá, 
podnítila  válku  i  dlouhotrvalou  i  ukrutnou,  jejíž  nejhroznější 
záhuby  právě  zasáhly  cechy  a  Moravu.  Pokojné  zaneprazdňování 
pro  ustavičné  vpády  nepřátel  bylo  nemožné  naprosto;  země  byla 
tak  vydrancována,  že  i  nejbohatší  panstvo  naříkati  počínalo  na 
úplné  schuzení.  Válka  SOtiletá  tak  zmořila'  Cechy  i  Moravu,  že 
nebylo  viděti  než  pustá  pole,  vypálené  vsi  a  polozbořená  města. 
Obyvatelstvo  ztenčeno  měrou  neslýchanou.  Po  válce  této  náledovala 
s  malými  přestávkami  celá  řada  pohrom;  brzo  zuřila  vojna  v  okolí, 
brzo  země  naše  byly  dějištěm  krvavých  zápasů.  Teprve  mír  huberts- 
burský  1763  přinesl  pokoj  stálejší. 

Vedle  obecného  znuzení  země  shrnovalo  se  několikero  jiných 
překážek  zdravého  rozvoje  literárního.  První  byla  nedůvěra  k  starším 
spisům  z  příčin  náboženských,  tak  že  nastal  nedostatek  vzorů, 
dle  kterých  by  se  spisovatelé  mohli  vzdělávati.  Činnost  souvěkých 
spisovatelů  již  pro  nesnáze  zevnější  nemohla  býti  tak  vydatná,  aby 
potřebám  lidu  mohla  s  dostatkem  vyhověti.  K  tomu  přišla  v  druhé 
polovici  XVII.  věku  z  Vlach  zkáza  i  na  jazyk  latinský.  Starým 
klassikům  ve  školách  jezuitských  dáno  výhost ;  místo  nich  uvedeno 
divné  stvůry  zkaženého  vkusu,  jenž  se  značily  slohem  bombastickým 
a  barbarsky  tvořenými  slovy.  Balbin  (f  1688)  mezi  jesuity  byl 
poslední  dobrý  latiník.  Zkáza  tato  neobmezila  se  jen  na  latino, 
nýbrž  podlehla  jí  i  čeština.  Něco  podobného  dalo  se  sice  i  v  sou- 
sedních literaturách,  jako  v  uherské  a  polské,  okolo  začátku 
XVIII.  století;  ale  literatury  tyto  v  příznivějších  okolnostech  brzo 
zase  okřály. 

K  tomu  přistoupilo  konečně  hojné  osazení  nových  osadníků 
z  ciziny,  mezi  nimiž  ponenáhlu  i  život  literární  vzkvétati  zaČ^L 
Hrabě  Frant.  Špork  ke  vzdělání  a  rozšíření  jazyka  německého 
v  Čechách  prostředkem  literatury  nad  jiné  byl  činným. 

Kterak  se  při  takovém  stavu  věcí  vzkřísiti  mohlo  písemnictvo 
české  I 

§  12.  Spisoratelé  po  1620  r  Čechách  a  na  Morarě. 

Přes  všecky  tyto  nesnáze  byla  činnost  literární  poměrné  dosti 
značná.  Přední  a  nejúčinnější  spisovatel  český  v  dobách  třidceti- 
leté  války  byl   Vilém   hrabě    Slavata.    Historické   dílo  jeho,   ač 


IB^"^ 


Úvod.  XI 

tiskem  nevyšlo,  udržovalo  takořka  literární  spojení  mezi  panstvem 
českým.  Slavata  totiž  po  částech  posílal  je  ke  čtení  přátelům 
svým,  kteří  je  pak  mnohonásobně  opisovati  dávali,  tak  že  se  nám 
sotva  kterého  jiného  díla  zachovalo  tolik  přepisův.  Neméně 
důležité  bylo  samo  dopisování  Slavatovo.  Drahý  znamenitý  pán, 
jenž  psal  česky,  byl  Heřman  hrabě  Černín.  Ostatní  spisovatelé 
Tétším  dílem  byli  kněží. 

Nicméně  jazyk,  čím  déle,  tím  více  klesal.  Již  ve  spisech 
Beckovakého,  porovnáme-li  je  s  Pešinovými,  značný  se  jeví  úpadek. 
JeStě  pokleslejší  je  čeština  ve  spisech  Leopolda  Fabricia,  kanov- 
níka HammerSmida  (f  1737)  a  jiných. 

O  dějích  českých  kromě  Pěšiny  a  Beckovského  psali  J.  N. 
ZatočQ  a  V.  Eozmanecins. 

Poesie  zastoupena  Zdoroslavíčkem  Kadlinského  a  některými 
básněmi,  dle  časoměrné  prosodie  dosti  šfastně  složenými. 

§  13.   Spisovatelé  téhož  reku  na  Slovenska. 

Slováci,  jež  před  1.  1600  mezi  spisovateli  našimi  nalézáme, 
-  Tšickni  skoro  žili  v  Cechách  nebo  na  Moravě.  Na  Slovensku 
zajisté  pro  stálý  válečný  stav  příčinou  blízkého  sousedství  turec- 
kého a  pro  navyklost  latinskému  jazyku  se  literatuře  národní 
dařiti  nemohlo.  Teprve  na  začátku  XVII.  století  nastala  doba 
příznivější,  k  čemuž  značné  pobuzení  přišlo  od  vystěhovalcův 
českých  po  létu  1620.  Písemnictvo  slovenské  odtud  až  do  konce 
doby  střední  zavírá  se  hlavně  ve  spisech  náboženských.  I  poesie 
nepovznesla  se  hrubě  nad  duchovní  píseň.  Střediště  její  mezi 
evangelíky  byla  Githara  Třanovského,  1.  1635  poprvé  a  potom 
velmi  často  se  značnými  přídavky  vydávaná.  Co  skladatele  písni 
jmenovati  sluší  Eliáše  Lániho  (f  Í617),  Štěp.  Pilaříka,  jenž  osudy 
Bvé  v  tatarském  zajetí  veršem  popsal,  Sam.  Hruškovice  (f  1748), 
Dan.  Ermana  (f  1740),  jenž  zdařile  veršoval  dle  prosodie  časo- 
měrné. Matěj  Bél,  Mat.  Markovicaj.  psali  prosou,  Pavel  Doležal 
grammatickými  pracemi  proslul. 

Mezi  katolickými  Slováky  nejvíce  vyniká  minorita  Benignus 
Smrtník  a  nejmenovaný  pavlán,  jehož  překlad  velikého  díla 
o  svatých  otcích  posud  rukopisem  leží,  jakož  i  básník  Petr  Benický. 
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Výňatky  ze  spisův  doby  střední 

T  Čítankácli  pro  nižší  gymnasia. 


Aujezdský  Alexander  III. 

BeckoYský  Jan  L 

Benedikti  z  NudoŽer  Vavřinec  IV. 

Blahoslav  Jan  III. 

Če^ka  Jan  II.  III. 

Didaktik  nejmenovaný  (Rosa  V.)  lU,  IV. 

Dobřenský  Václav  I,  III,  IV. 

z  Gůnterrodu  Abraham  III. 

Hájek  2  Libočan  Václav  I,  II,  IH,  IV. 

Harant  z  Polžio  KriStof  I,  II,  III. 

Historik  Maximiliana  II.  I. 

Hrubý  z  Jelení  Řehoř  I. 

Xocín  z  Kocinétn  Jan  III. 

Kolsinius  Jiřík  lU. 

Komenský  Jan  Amos  I,  II,  IV. 

Konáč  z  HodlSfkova  Miknlái  I. 

Konstantinovic  z  Ostrovice  Michal  III. 

z  Lobkovic  HasiSteinský  Jan  I,  IV. 

Mirotický  Jan  III. 

z  Ottersdorfa  Sixt  IV. 

Paprocký  Bart.  I. 

Pěčka  Smržický  I,  m. 

Pěšina  z  Čechorodu  TomáS  III. 

Písař  Bartoš  DI. 

Písně  duchovní  I. 

Podolský  z  Podolí  Šimon  III. 

Prefát  z  Vlkanova  Oldřich  III. 

z  Puchová  Zigmund  I,  III,  IV. 

Rodovský  z  Hustiřan  Bavor  I,  III. 

Rvačovský  Leander  Vavřinec  III* 

Slavata  hrabě  Vilém  I,  IIL 

Sobek  z  Komic  Burian  III. 

z  Veleslavína  Adam  Daniel  I,  11,  III,  IV. 

Vratislav  z  Mitrovic  Václav  L 

Závěta  z  Závětic  Jiřík  I,  III,  IV. 
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L  Prostonárodní  písně. 

PTOStonárodni  musa  za  staré  i  siředoí  doby  touž  měrou,  jako 
nyní,  četné  u  nás  mívala  miIo?níky.  Důkazem  toho  jsou  sbírky 
rokopisné  a  narážky  na  písně  TŮbec  známé,  ježto  se  porůznu  yy- 
akýfagí  Ye  spisech  tehdejdích. 

Vedle  ylastni  poesie  lidu  záhy  se  yyyinuly  básnické  plody, 
ježto  umělým  spůsobem,  namnoze  i  podle  vzorůy  cizích,  tvořeny 
J8ouce,  obrasy  své  z  písní  prostonárodních  sobě  vypůjčovaly  a 
právě  tím  snázeji  mezi  lid  dráhu  si  razily. 

Živel  satyrický  ode  dávna  vynikal  i  v  této  třídě  básnictví 
českého ;  děje  XV.  věku  rozplozování  jeho  zvláStě  byly  příhodný. 
Strany  tehdejSí,  čím  proti  sobě  stály  příkřeji,  tím  více  nacházely 
podnětův  k  údtěpkům  na  protivníky,  i  ^  ochotou  uchopovaly  se 
lehkokřídlé  písně,  aby  slaboty  a  poklésky  odpůrcův  v  obec  lidu 
rozpustily.  Prostředku  toho  neoStídali  se  ani  přívrženci  starého 
řádu,  ani  zastavatelé  novot. 

Větší  sbírky  písní,  takto  spořízených,  nalézají  se  v  ruko- 
pisech bohatého  archivu  třeboňského,  kapituly  olomoucké  atd. 
Dosti  úplné  jich  snůdky  vydali  Hanka  a  Fejfalik. 

Popěvky. 

Bych  nečekal  radosti, 
Umřel  bych  od  žalosti. 

Spomoz,  milý  Hospodine, 
Ať  nám  viera  nezahyne; 
5  Paklif  Ji  kdo  mezi  námi  zruší, 
Nesmiluj  sě  Buoh  nad  jeho  dudí. 

Ach  má  přeneščastná  jiezda, 
Vyhnala  vrána  sokolika  z  hniezda! 
Buď  to  Bohu  žalováno,    * 
i«  Žeť  jest  chrtu  od  věžníka 
Otpuščenie  dáno. 

Bych  měl  to,  což  nemám. 
Dal  bych  zato,  což  mám, 
A  čehož  já  nemám, 
15  Nedám  zato,  což  mám. 
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Co  nás  mrzí;  to  8ě  nás  drži; 
Co  milo  nám^  to  nechce  k  nám. 

Klevetiiíkovi. 

Ktož  v  tvář  pěkně,  a  odejda  štěkne. 
Trhaje  pověst,  ten  ktožkoli,  jest 
Jako  žravý  pes  i  včera  i  dnes. 
Tomu  my  chtiece,  přikazujem,  by  viece 
5  Nechodil  k  nám,  ač  jest  i  znám. 
Pakli  viec  přijdeš,  ot  nás  nevyjdeš, 
Leč  na  špalku  tvů  hádalku, 
Když  lehneš,  odrbá  dobře  březový  les. 

Ftaěi  hody. 

V  Strachotíně  hájku,  tuť  biechom  veselí, 
Ptáčkové  zpieváchu  za  dvě  neděli. 
Který  zpieváše  lépe  na  patnáctém  létě? 
Sóvka  a  lelek. 

5  Hrdlička,  jiřička,  pěnkava,  ze^hulka 
.    Tuť  sů  hody  měly. 

Drozdik  v   h^*i  zpieváše  s  slavíčkem, 

Vzhlédajice  na  sě,  zpievášta  tiem  déle; 

A  stehlíček  s  střfzkem,  s  militkým  papůškem 
10  Tuť  sů  radosť  měly. 

A  kalandr  jasně  ten  zpieval  tak  krásně 

V  tom  hájku  zeleném. 

Ale  jižť  sů  zaletěli  ptáčkové  od  nás ; 
Nemohlif  sů  zde  ostati  pro  studený  čas. 
15  S  kým  nám  chvíle  krátiti, 
Ptáčkuov  nemajíc,  zmilitkých  nevídajíc? 
Čížek  na  oslíčku:  „Vyzřiž,  pacholíčku, 
Pověz,  co  tu  jest?" 

Píseň  veselé  chudiny. 

Již  jest  zima  přišfa,  slyšte  odraní! 
Kterak  ste  diůho  spali,  a  šatu  nenie. 
V  letě  spáchu,  nic  nedbáchu,  co  v  zimě  bude: 
Ach  hrozný  trude,  a  šatky  chudé! 

6       Snieh  prší  zhusta,  to  zlé  znamenie ; 
Pláštěk,  kabát  zedraný,  nohavic  nenie. 
Zlý  vieter  věje,  zlá  naděje!  Sychravice  jdů 
Jedna  za  druhů,  činie  nám  tůnu. 

Zle  nám  kukly  skrájeli,  kusá  jich  nenie ; 
10  Co  sme  psoty  naseli,  toť  jest  vše  plené. 
Smutno  srdce,  z  snopa  čtvrtce;  kterak  učiniti? 
Sobě  odtušiti.  Bohu  poručiti. 
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Neb  jest  dařitel  štědrý,  komu  ráčí  dáti, 
Nelze  na  něm  vyíáti  ani  vyhněvati. 
iKEomu  ráčí,  nerozpáčí,  dá  mu  všeho  dosti 
Vedle  své  milosti,  vedle  ochotnosti. 

Milí  chudí,  těšme  se,  radost  se  nám  stafa: 
Šatky  s  nás  opršely,  hlavička  oblínala. 
Milí  chudí,  nůze  pudí;  kterak  učiniti? 
»  Sobě  odtušiti,  Bohu  poručiti. 

Pójdeme-li-do  krčmy,  kázem  sobě  naliti  : 
A  kterak  jest  nechutné  z  suché  čieše  píti ! 
Truchel  pěšec,  lačen  měšec;  kterak  učiniti? 
Sobě  odtušiti.  Bohu  poručiti. 

^      Zastavíme  základ  vše,  zbroje  netřeba; 
Puoideme  na  trh,  kupíme  chleba. 
Dráno  cenie,  peněz  nenie;  kterak  učiniti? 
Sobě  odtušiti.  Bohu  poručiti.  . 

V  pátek  naše  hody  ůkrop  studené  vody, 
so  Kyselice,  Šfáva,  se  vším  špatná  ztrava. 
Budu  ryby,  nenie  chyby  —  v  Dunaii,  v  moři, 
Lepšie  než  úhoři,  dražSie  než  úhoři  f 

A  když  bude  v  sobotu,  budem  mieti  lopotu; 
A  v  neaěli  ráno  v  žaludku  prostranné. 
3)  Sedem  k  stolu  chudí  spolu,  kázem  sobě  dáti 
Vietra  posniedati,  potom  obědvati. 

Ti  kuchaři  naši  vařie  nám  ze  mhly  kaši, 
Ze  tmy  zvěřinu,  ve  snách  jeleninu; 
Náton  paří,  trdio  vaří,  chtějíc  hosti  ctíti, 
40  Krmi  učiniti,  nechf  sú  třeba-li  zbiti. 

Nechajíc  pyšných  krmi,  milujme  želé. 
Tvaroh,  krúpy,  jelito,  mléko  kyselé  ; 
A  záspice,  kapalice,  s  mákem  valdyně, 
Uzenie,  dýně,  hrách  na  okřině. 

Mistr  Lepid,  moudrý  hrnčíř. 

Síýchal-li,  kto  práv  při  vieře, 
Také  divy  ot  hrnčieře, 
Jakož  tento 
Můdrý,  jenžto 
5  Nazývá  sě  Lepič?  Věz  to ! 

Slepil  velmi  malů  látku 
Dal  z  nie  dosti  všemu  sňatku 
Angelskému 
I  rajskému 
10  Vedle  toho  i  zemskému. 


4  Prostonárodní  písně. 

„Viz,  kterým  ji  darem  daří 
Šesterá  věc  v  jednej  tváři: 
Vino  s  medem^ 
Mléko  8  středem 
15  A  smetana  s  bielým  chlebem.^ 

Dař  ji  jednej  dievce  víásti. 
Řka:  nKrmiž  každého  zvlášti, 
Tak  starého 
I  mladéhO; 
20  Velikého  i  malého." 

„Jež  sem  zval;  tiť  nechtie  přijati: 
Vyndá,  kaž  všem  vóbec  vniti, 
Nemocnému, 
Belhavému, 
25  Slepému  i  pocestnému.'' 

„Nemocné  trudné  na  stranu 
Sázej,  krmieci  smetanu^ 
Bieďné  medem. 
Slepé  středem, 
»o  Daj  pocestným  vína  s  chlebem." 

n.  Jan  Has. 

Hlavní  a  trvalý  výsledek  Činnosti  Husovy  na  poli  jazyka 
českého  záleží  v  tom,  že  y  literatuře  dal  yýhost  starší  mluvě 
spisovné,  která,  přejata  byvSi  z  XIII.  věku^  až  po  &V.  století 
obecně  v  spisech  čedkých  bývala  užívána,  nahradiv  ji  venkoncem 
spůsoby  a  tvary  tehdejší  obecné  mluvy  české.  Veliké  hnutí 
národní,  novotami  Husovými  spůsobené,  značně  k  tomu  přispělo, 
aby  rozdíly  podřeční,  ježto  se  po  vlastech  našich  co  pozůstatk}' 
rozličných  kmenův  slovanských,  prvotně  spolu  s  vlastními  Cechy 
osedlých,  jako  Chorvatův,  Lučanův,  Lémuzův,  Doudlebův  atd., 
až  po  XrV.  věk  udržovaly,  u  větší  rychlejší  a  rozsáhlejší,  než 
před  tím,  míře  ustoupily  společné  jednotě  jazyka.  V  tomto 
smyslu  Husa  za  upravitele  nynějšího  spisovného  jazyka  našeho 
pokládati  lze.  Mimo  to  jest  on  tvůrcem  i  pravopisu,  podnes  nejen 
u  nás,  ale  i  Chorvatův,  Slovincův  a  Srbův  lužických  obvyklého. 
Co  spisovatel,  hledíc  i  jen  k  formální  straně  spisův  jeho,  čestně 
se  řadí  k  předchůdcům  svým,  k  Miličovi  a  k  Štítnému.  Vedle  toho 
nelze  zamlčeti,  že  náboženské  snahy  Husovy  literaturu  naši,  jenž 
zvláště  od  doby  Karla  IV.  v  tak  utěšené  a  mnohoslibné  roz- 
manitosti vzkvétati  počala,  uvedly  v  suchopárnou  jednostrannost, 
ježto   se  volnému  a  zdárnému  rozvoji  nauk  a  krásného   umění 


Jan  Hus.  5 

naneJTýš  stala  záhubnon.  *)  Celé  století  minulo,  nežli  se  obnoTenému 
TzdďáYáni  slovesnosti  staroklassické  podařilo,  SkodliTé  účinky 
tohoto  staYn  yěd  aspoň  Částečně  nlahoditi. 

Jan  Hus  narodil  se  1.  1369  v  Husinci,  studoval  t  Praze, 
L  1393  stal  se  bakalářem  a  1.  1396  mistrem  sTobodných  umění, 
L  1394  bakalářem  theologie.  L.  1398  začal  co  professor  působiti 
na  universitě  Karlově  a  1.  1402  co  kazatel  v  kapli  betlémské. 
L.  1408  příčinou  spisů  Wiklefových  vzeSly  rozepře  Husovi  s  arci- 
biskupem,  ježto  nepřestávaly,  až  1.  1412  dán  byl  do  klatby.  Tu 
opustiv  Prahu,  pobýval  z  počátku  v  Sezimově  Ústí  a  na  Kozím 
Hrádku  blíže  Tábora,  potom  na  hradě  Krakovci  v  Rakovničté. 
Na  obou  místech  pokračoval  v  kázaní  směrem  v  Praze  počatým. 
Y  říjnu  1414  odebral  se  pod  listem  bezpečným  císaře  Zig- 
munda  k  církevnímu  sboru  do  Kostnice,  kdež  jat  a  vězen,  souzen 
i  co  kacíř  odsouzen  byv,  dne  6.  července  1416  smrt  upálením 
podstoupiL 

Sebrání  českých  spisů  M.  J.  Husi  vydáno  1.  1865--68  péčí 
K«  J.  Erbena. 

O  bráni  odmrti  neb  nápadóv  odtuoarlýoh  véoi 

Pan  Buob  rač  tvů  žádost  v  dobrém  naplniti  skrze  zaslůženie 
pána  nadeho  Jezu  Krista! 

Milý  příteli!  Žádáš,  abych  Té  zpravil,  kterak  máš  sě  mieti; 
aby  v  brání  odmrti  nepochybily  duse  neposkvrnil.  Boha  neroz- 
hněval, královstvie  věčného  neztratil  a  zatracenie  těla  i  duše  & 
nezaslůžil.  Chválím  tvů  žádost :  neb  má  pochop  v  slovu  pána 
Jezu  Krista^  jenž  díe  skrze  bv.  Marka  v  8.  kapitole :  Což  plátno 
jest  Čloyěku,  že  by  vešken  svět  získal,  a  své  duši  by  škodu  trpěl? 
anebo  kterů  dá  odměnu  člověk  za  duši  svů?  Jako  by  řekl  milý 
Spasitel :  Nic  nenie  plátno  člověku,  ač  by  vešken  svět  získal,  a  lo 
duši  své  lakomstvím  uškodil,  jenž  jest  lepšie  a  dražšie,  nežli 
všechno  zbožie  světa  toho.  —  A  že  v  bráni  odmrti  aneb  nápadóv 
veliké  sě  přidrží  lakomstvie,  protož  mají  věrní  křesfané  pilně 
patřiti,  aby  lakomstvie  sě  vystřiehali;  Dližnim  milosrdní  oyli, 
věčnéno  zbožie  neztratili  a  potom  u  vě^ná  muka  neupadli.  i6 

Dvě  straně  jsta  ^ři  napadiech:  jedna  bráti,  druhá  nebrati. 
Prvé  strany  ktož  sě  přidrží^  brzy  padne;  a  druhů  ktož  drží,  ten 
nezablůdi. 

Blůdi  v  odmrtech  a  napadiech  jedné,  ač  nezřiezeně  odmrti 
vzal  by^  aneb   že   nedá  svobody   svým   lideni;   aby  mohli   své  to 
prodatL  aneb  přáteióm   odkázati   za   živa  a  chudým  rozdávati; 
neb  také;  vezma  zbožie,  lehce  je  utratí^  neb   dá  něco  na  kostel, 
aby  Boha  té  kořisti  účastná  učinil.  Protož  já,  to  znamenaje,  radím. 


•)  Viz  o  tom  úeudek  Palackého  (Anthologie  z  Kt  novověké  str.  148), 
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aby  sě  každý  pán  strany  jistějšie  držel;  a  chce-li  kto  dokonáme 
B  těmi  nápady  učiniti^  tehdy  neber  jich. 

Ale  snad  die  někto:  Když  nižádného  přietele  nemá  mój 
člověk,  komuž  má  býti  to  zbožice?  Krátká  odpověd:  Komuž  on 

5  dá  své,  toho  bude. 

Ale  dieš :  Aó  umře ,  nedada  nižádnému  ?  Chceš-Ii  vždy 
dokonánie  dobře  učiniti,  rozdajž  chudým,  nejprve  dluhy  zplatě, 
|sů-li  kteří.  Když  tak  učiníš,  jistě  nezaolůdis.  Neb  to  zbožice 
jest  jeho  ůsilé,  a  on  jest  pán  toho  zbožice,  a  ty,  pane,  byl  si 

10  aneb  jsi  jedné  jeho  obránce  a  sůdcie,  a  zato  bereš  platy  a  službu, 
á  v  nůzi  veliké  k-uobraně  móžeš  skrovnů  pomoc  vzieti.  Neb 
jinak,  by  vSecko  tvé  mělo  býti,  co  sedláci  tvoji  mají,  tehdy  by 
ves,  Již  za  tři  sta  kůpíá,  musel  snad  za  tisic  kupiti.  Irotož 
kupujíce  vsi  hledie  na  plat,  ale  ne  na  nábytky  lidi,  jedné  tak, 

15  aby  mohli  dobře  plat  dávati  pánu,  jenž  má  panovati,  tupě*  zlé, 
mstě  nad  nimi,  velebě  dobré,  zbraňuje  jich,  zákon  boží  veda, 
dávaje  každému,  co  na  něho  slušie,  a  požívaje  zbožie  vedle 
božieho  přikázanie.  Věrně!  ktož  tak  panstvie  vede,  tent  na  věky 
nezahyne;  neb,  tak  do  skonánie  stoje,  zachová  božie  přikázanie, 

20  pro  něž  mieti  bude  věčný  život. 

Ale  že  málo  lidí  nalézám,  kteří  by  tak  úplně  sě  otmrtí  a 
nápadóv  varovali,  a  písma  sv.  nenalézám^  by  velelo  tak  bráti 
odmrti,  jakož  bérů:  protož  nesmiem*)  raditi,  kdy  mají  bráti 
a  kdy  nebrati. 

S6  A  ze  všech  příhod  ku  brání  neuzří(š)  jistějšie,  než  když  poddaci 

člověk  die :  Kamf  pán  obrátí  méj  statOK,  tam  bud !  A  také  když 
poddaný  umře  bez  poručenstvie.  nemaje  nižádného  přietele.  A  to 
má  vzvěděno  býti  vzjevným  ohlášením  v  sudech  a  v  tsziech  neb 
v  kostelech.    A  tak  ohlašuji  ti,  kteříž  nechtie  lakomstvím  svého 

80  zbožie  i  své  duše  naprzniti. 

^  Ale  ta  z^práva  lakomým  jest  velme  protivná,  ač  jest  viece, 
nežli  k  odmrti,  k  spasení  i  k  zboží  prospěšná;  neb  milý  Fáa 
Buoh  dává  věrným  svÝm  také  i  zde  prospěch,  jakof  písmo  svědči. 
Protož  kto  nechce  lakomstvím  své  duše  poskvrniti  a  chce  Vídji 

S6  Bohu  sě  líbiti,  duši  spasiti  a  řádem  vedle  Boha  i  zde  prospěch 
mieti,  ten  drž  ty  zprávy  již  řečené.  Neb  písmo  sv.  vola  na 
pomstu  těch,  kteříž  křivě  bérů  lidem  jich  statečky,  a  zvláště  na 
tv,  kteří  ustavují  sobě  práva,  aby  lid  svój  dřeli.  Na  ty  kvieli 
rán  Buoh  skrze  IzaiáSe,  řka:  Běda,  kten  ustavují  zákony  neb 

40  práva  křivá,  a  píšíce  nesĎravedlivost ! 

Psáno  jest  v  zákoně  božiem  v  IV.  knihách  Numeri:  Dcery 
Salfatovy  stalv  sů  před  Mojžiešem  a  před  Eleazarem  knězem,  a 
přede  všemi  kniežaty  lidu,  a  řekly  sů:  Otec  náš  umřel  jest,  a 
neměl  jest  synóv;  daj  nám  dědictvie  mezi  přirozenými  otce  našeho. 

45  A  aj,  Mojžieš,  spravedlivý  sůdcie  a  vuodcie  i  knieže  lidu,  nechopil 
sě  li^omě  odmrti  neb  nápadu,  aniž  jest  všetečně  sůdil,  ale  poaal 

Í*est   přě   těch  dievek  osiřelých  k   sudu  božiemu.    A   řekl  jest 
)uoh  k  němu:  Spravedlivé  věcí  žádají  dcery  Salfatovy;  daj  jim 

*)  Neoiméla}i  se. 
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dédictvie  mezi  přibaznými  otce  jich,  ať  po  něm  v  dédictvie  vstůpie. 
A  chtě  Pán  Buoh,  abjr  ten  zákon  byl  držien  po  všechny  časy, 
die  dále:  A  k  synóm  izrahelsk^m  mluviti  budeš  takto:  Člověk 
kdvž  umře  bez  syna.  ke  dcerce  jeho  pojde  dědictvie;  pakli  dcerky 
neoude  mieti,  ale  oude  mieti  vstupce  v  dědictvie  bratři  svů;  s 
pakli  by  bratři  neměl;  dáte  dědictvie  bratři  otce  ieho ;  a  pakli  by 
ani  strýcóv  neměl,  dáno  bude  dědictvie  těm,  Kteříž  lemu  naj- 
přibuznějši  jsů.  A  bude  to  synóm  izrahekkým  svaté,  neb  ztvrzené 
zákonem  věčným. 

Aj,  slyšíš  zákon  boží,  jejž  jest  sám  vvdal,  zákon  svatý,  ne  lo 
křivý;  zákon  věčný,   ne  vedle  vuole  Udske  proměnědlný;  zákon 
zjevný,  no  k  rozumu  zastieněný! 

Kozuměl  tomu  zákonu  sv.  Éehoř.  Protož  jako  papež  v  svých 
knihách,  jenž  slovu  Registrum,  die:  Pozncili  sme,  že  některým 
poddacim  lidem  neb  {>oddaným  rodiči  iich,  točiš  otec,  mátě,  neb  is 
děd  neb  bába,  nebývají  dopuštieni  k  dědictví,  ale  jich  zbožíčko 
neb  jich  věci  ku  piáitku  kostelniemu  přitaženv  bývají*  O  kteréžto 
věci  OBŮdili  sme,  aby  přietelé  mincích,  kteříž  v  vládařství 
koBtelnim  jsů,  jako  dědicové  po  nich  v  zbožie  vstůpiti  měli,  aniž 
co  z  statku  mrtvých  bud  utrženo  neb  ujato.  Pakli  by  aietky  so 
nuklé  po  sobě  ostavili,  dokavad  by  k  letóm  takým  nepřišly,  aby 
statek  svój  spravovati  mohly,  osohy  neb  lidé  budte  vyvoleni 
opatrní,  iimž  jich  přátel  věci  dány  neb  poručeny  mají  býti 
k-uostřienání.    Tak  mluví  sv.  Řehoř. 

Pak  sv.  Augustin  v  omeli  *)  neb  v  obecném  kázaní  na  slova  » 
sv.  jLukáše:    sNic  viece,  než   co  ustanoveno  jest  vám,  nečiňte" 
die  takto:  Bývá  netrpědlná,  to  jest,  přeukrutna  věc,  když  nuzitelé 
nůzó  sbromaždují,  hnechóm  svým  hřiechy   přidvojují,  to  jest;  že 
lsti   své   a  lůpeže  požitkv  nazývají,  kchrž  lůpež  vnesena   bude 
v  kom<»ru.  A  to  ještě  přidávají  svým  hřiechém,  že,  kteréž  nuznějšie  so 
a  bez  obrany  vidie,  ty  radějše  nuzie  neb  pudie,  a  mněji,  že  by 
poiitky  obecné  sklamali,  kdyžby  domov  nezklamali  sirotčích,  tak 
že,  kterých  sirotkóv  otec  před  avěma  dnoma  snad  byl  jest  přítel 
neb  tovařiš,  neb  bratr,  i  až  smrt  zajde,  jeho  dietky  mají  iako 
nesďiámé,  biedné  a  psotné,  a  vdova,  bude-h  která,  aneb  křivdami  85 
bode  puzena,  aby  muže  pojala,  aneb  bude-li  cntieti  v  úmysle 
čistoty  ostati,  daaůci  dary,  v  statečku  neb  zbožici  jedva  ostane. 
Protož   těmi  Istemi  naplnili   sů  miešky   své^    Vidíte  je  veselý, 
záflobny,  a  oni  kostelu  dávají  a  Bohu  děkuji,  jakoby  od  něho  ti 
peniezi  iim  dáni  byli,  i  tiem  také  hřišieoe,  že  lupežóv  svých  Boha  40 
chtie  býti  účastná.    Takt  mluví  sv.  Augustin. 

Již  máš  dóvod  z  božieho  zákona  a  z  řečí  velikú  dvú  svatů, 
že  odmirti  slnéeji  na  najbližšie  přátely,  a  že  sů  nuzitelé  neb 
násilnici  chudÝch  sirotkóv  a  vdov,  kteříž  je  od  zbožice  mrtvých 
přátelóv  táhnu.  45 

Toto  ty  pamatuje,  měj  na  svém  dosti,  nehledaj^  z  úmrti 
kořistí,  bud  chudým  milosrdný,  aby  došel  milosrdenstvie ! 


')  homilia. 
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Z  yýkladu  desatera  božího  přikázáni. 

O  liohvé. 

Věz,  že  lichva  hřiešná  nékterá  jest  zjevná  a  některá  přikrytá. 
A  móž  sé  nesčíslnými  obyčeji  dieti,  tak;  že  kdjžkolivék  přes 
jistinU;  neb  přes  to^  zač  stoji  prodaná  věc  neb  pójčená,  viece  kto 
vezme  pod  kterýmkoli^čk  chytrým  přikrytím  neb  kterů  výmluvu, 

5  dávaje  neb  pójčeje  na  rok  *)  penéz  neb  jiných  věci;  a  netoliko 
chtě  mieti  viece  peněz^  ale  bua  to  služba^  neb  dielo,  neb  jiedlo; 
sýr,  hus,  prase,  víno,  pivo  neb  slepice,  kuře  neb  jiný  vzatek 
časný,  zůmvsla  za  pójčenie  omieněný.  Neb  ač  sě  sloSie,  aby 
dlužník  rád  sě   dobrým   oplatil  dobrodějci,  avšak  úmysl  vzetie 

10  {^né  věci  přes  jistinu  uhašuje  odplatu,  ťrotož  dobří  lidé  pójčeji 
nuzným,  nežádajíc  jiné  odplaty,  než  lásky  božie  a  bližnieho. 
A  dá-li  co  dlužník  z  vděčnosti^  tehdy  nechtie  vzieti;  pakli  vezmu, 
tehdy  to  učinie,  aby  dlužníka  nezamůtili,  ale  ovšem  ještě  viece 
jemu  dali,  než  jest  on  dal. 

15  Znamenají,    že   na   zástavách  bývá  lichva  paterým 

obyčejem.  Prvé,  když  kto  zbeře  obilé  neb  jiné  požitky  přes 
jistinu.  Druhé,  když  kto  požívá  zastavené  věci,  jako  růcha  neb 
zbožie.  Třetie,  když  dobytče,  jako  koně  neb  vola,  přielišně  robi, 
viece  než   nájem   platí.     Čtvrté,  když   sě  živi  lichevnik   ztravů 

80  dlužníka.    Páté,  kdvž  pro  prodlenie  žádá  viece  nad  jistinu. 

Pak  chytrá  neb  přikrytá  lichva  leze  trojím  obyčejem. 
Prvé  kd^ž  lichevnik  kupí  ďaciněie,  než  za  to,  zač  stojí,  a  tak, 
aby  ten,  jenž  jest  nrodal,  mohl,  kdy  chce,  vyplatiti  za  též.  Drahé 
když  kupec  kupí  Kterů  věc  dráže,   než  za  hotové  platí,  a  to  pro 

86  času  prodlenie.  A  třetie,  když  obilé  neb  jiná  věc  bude  kupena 
laciněie  než  platí,  protože  kupec  penieze  má  hotové. 

Pak  třetie  lichva  jest,  k^ž  dlužník  zavieže  sě,  aby  stál 
k  obyčeji,  a  po  tom  zavázaní  požádá  ten,  jenž  jest  pójčil,  něco, 
jenž  stoji  za  ty  penieze,  a  to  ze  zlého  obyčeie.  Ů  přiklade: 
Péjči  Petr  Pavlovi  kopjr  a  zavieže  ho,  abj^  vedle  obecného  běhu 
dail  j^u  obilé  tiem  laciněje;  neb  tak  maji  obyčej. 

Čtvrtá  lichva  jest,  když  kto  p(^či  jpeněz  na  zisk,  tak 
ftby  byl  ůčasten  zisku  a  ne  ztráty.  A  k  té  lichvě  náleží  lichva^ 
jíž  kto  péjči  dobjrtčete  jinému  k  požitku  tak,  aby  jemu  neumřelo, 

36  ale  aby  on  měl  zisk.  V  té  lichvě  jsů,  kteří  krávy  najimaii  tak, 
aby  škody,  umřela-li  by  kráva,  nevzeli.  Také  jsů  v  té  lichvě, 
jenž  ustavuji  nesmrtedlné  krávy,  jimiž  obecně  chtie  Boha  ůčaatoa 
učiniti.  **) 

Pátá  lichva  jest,  když  pod  jménem  pokuify  mieni  ten, 

40 jenž  pojičil  jest  peněz  neb  co  prodal,  aby  to  dvé  neb  vieoe 
vzal,  když  by  dlužník  na  den  určený  nezaplatil;  neb  aby,  ca 
jest  zavdal,  ztratil. 

Šestá  lichva  jest,  když  pro  zisk  kto  die,  že  nemá  peněz,, 
ale  že  má  obilé  neb  jinů  věc  prodajnů  svého  přietele  neb  sŮBěda^ 

*)  na  dobu  srodenou,  axnlnvenoo. 
**)  t  ř.  železné  krávy,  z  nichž  důchod  kostela  přikázán. 
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a  to  obilé  neb  tu  věc  že  chce  prodati.  A  tak  sám  neb  skrze 
jiného  navede,  že  nuzný  kúpi  di^e,  než  platí  obecně.  A  když 
kapič  penieze  zaručí  neb  ujistí^  tehdy  pójčí  sám  svých  penéz 
skrze  jiného.  A  v  této  chytrosti  jsů  mnozí  kupci,  ienž  na  &odu 
orodávají.  Vědůce  nuzné:  <j,  prodaji  jemu  kůpi:  kořenic,  vosk,  s 
sukno  neb  jinů  věc,  a  na  témž  miestě  ihned  nékoliko  kop  ztratí 
ubožec,  a  ten  nrodavač  sám  kupí  za  hotové;  neb  má  tovařiáe, 
jenž  jemu  dohoai,  od  něhož  opět  zase  kupí,  a  potom  opět  prodá, 
tak  že  jednu  věc  mnohokrát  prodá  a  vždy  zíStě,  že  druhdy  ta 
věc  úplně  jemu  darmo  přijde.  lo 

A  tato  lstivá  lichva  lůpí  velme  obec,  neb  jeden  bohatý 
lichevnik  zasáhna  i  prodává,  jakož  chce ;  neb  maje  mnoho  peněz, 
zadrží,  pokud  chce,  kůpi.  A  tiem  hyne  Praha,  že  několiko 
lakomýcn  bohatcóv,  Jakož  chtie,  tak  v  kůpi  cenu  posadie;  neb, 
že  (to,  co)  sami  z  jiných  zemívozie  a  nesu,  proďadie,  jakož  chtie,  řkůc,  is 
že  kupě  nepřijde  a  že  iie  málo  jest.  A  vzkáží  svým  tovařiáóm 
do  Benátek  a  jinam,  aoy  Jim  psali,  že  draho  jest  v  Benátkách, 
a  když  odpi$í  jim,  tehdy  ukazují  jiným,  aby  je  zstrašili  a  k  trhu 
je  popudili.  A  kto  méž  vypsati  jich  chytrosti  a  lichvy,  jimiž  duše 
své  tupie  a  lidi  lůpie?  so 

A  každá  lichva  taká  má  založenie  v  tom,  že  lichevnik  má 
aé  nemilosrdně  k  tomu,  jemuž  na  lichvu  dává,  pójčije  neb  pro- 
dává, né  i  každý,  jenž,  v  kůpi  prodávaje,  sklamává  bližmeho 
někakým  obyčejem  lichvy ;  neb  tak  bere  nespravedlivě  viece  nad 
to,  než  ta  věc  stojí  neb  v  pravdě  platí.  Protož  nebrzo  kto  bude  m 
trhovcem,  by  nebyl  lichevnikem. 

A  věz,  že  trhovec  slově,  jenž  trhem  hledá  zisku,  kupuje 
na  zisk  a  prodávaje ;  ale  ten  nešlové  trhovec,  jenž  svů  věc  prodá, 
abv  sobě  jiné  potřeby  dobyl,  netbaje  zisku.  A  tak  řemeslníci, 
oráči  a  jiní,  prodávajíc  obilé,  díelo,  nábytky  a  jiné  věci,  neslovů  'o 
trhovci.  A  liž,  pohřiechu,  Cechové  velme  sě  od  dieia  táhnu 
k  trhu,  aby  brzy  byli  bohatí,  a  nedělali,  a.  lehce  byli  živi ;  a  tak 
ot  dobrého  obchodu,  jejž  Bóh  přikázal,  dali  sů  sě  na  nejistý. 

Často  volá  Bón,  aby  lidé  nelichvili.  Jako  v  knize  Ezdry 
die :  Lichev  od  bratH  svých  nažádajte !  A  David  die,  že  ten  bude  ss 
otpočivati  na  hoře  boží,  to  věz,  v  nebeském  královstvě,  kterýž 
peněz  Bvých  nedával  na  lichvu.  A  opět,  vypisuje  Bóh  muže 
spravedlivého,  skrze ' Ezechiele  die,  že  živ  bude,  ač  na  lichvu 
nepójči^  ani  viece  vezme.  A  také  Pán  Ježíš,  aby  toho  písma 
potvrdil,  licSievníkóm  stoly  převracel  a  penieze  rozsypal  a  z  chrámu  40 
je  vymrskal;  a  o  těch  ještě  nepraví  písmo,  by  byli  zjevně  lichvili, 
ač  sů  Inrali  požitky  nad  jistinu. 

Ale  proti  tomu  písmu  lichevníci  takto  mluvie:  Každý  pán 
svých  peněz  neb  jinéno  zbožie  má  moc,  aby  rozmnožil  k  svému 
požitku  své  zbožie :  proč  by  tehdy  trhovec  nerozmnožil,  poňavadž  45 
z  přirozenie  hovád&o,  i  zrno,  i  dřevo  plod  svój  množí?  Tu  jest 
odpověď,  že  to  vše  jest  pravda;  ale  z  toho  nedovede  nižádný,  by 
slušelo  člověku  lichviti. 

Ale  slýchám  ještě  tento  dóvod :   Petr  neb  Jan  má  sto  kop, 
a  méž    do  roka   ntéžeti,  kupče,  druhých  sto  ^neb  budto  méně ;  so 


10  Jan  Hus. 

proč  by  tehdy  Pavíovi  nepójčil  s  desieti  kop  do  roka,  a'n  v  tom 
učini  veliké  milosrdenstvie  ravlovi;  že  Pavei  témí  penězi  z  dlubóv 
sě  vypraví  a  utěží,  že  dosti  bude  mieti  i  s  dětmi  do  své  smrti? 
Také  mnozí  mají  sirotky  v  poručenství,   a  ti  mají  z  nalezenie 

f*  lidského  ne  umenšovati^  ale  přispořiti  sirotkem ;  proč  by  pak  ti 
nedali  peněz  na  rok,  aby  těm  sirotkem  sě  zbožie  rozmnožilo? 
Opět  die  prodavač :  Já  bych,  prodada  za  hotové,  utěžel  mnoho,  a 
když  dám  na  dluh,  zmeškám  zisk  a  mám  práci,  dobývaje;  proč 
bych  pak  nemohl  dáti  dráže  bez  hřiechu  na  počekánie? 

10  Krátce  odpoviedám,  že  pro  božie  zapověděnie,  jež  ^řestůpiti 

nemóž  nižádný  dóvod  vyvésti,  by  mohlo  oez  hřiechu  býti.  Protož 
chce-li  Petr  Pavlovi  a  poručník  sirotkovi  dobře  učiniti,  přiapoř 
jemu  bez  lichvy;  a  chce-li  prodavač  zisk  mieti  pravý,  uvěř  na 
dluh  bližniemu,  tak  dada,  jako  za  peniez  hotový,  nežádaje  viece 

16  vzieti,  jak  velí  Pán  Ježíš,  řka:  Pójčejte,  nic  viece  nežádajíce,  to 
věz,  tělestného. 

A  neklamaj  se  nižádný  tiem  dóvodem,  řka:  Já  jemu  učiním 
dobře,  protož  hřiechu  nemám.  Neb  tiem  dóvodem  vymluvil  by 
sě  Jidáš  i  kněžie  z  smrti  Kristovy,  řkůc :  My  sme  učinili  ELriBtovi 

so  dobře  i  křesfanóm,  neb  sme  učinili  jemu  smrf,  jíž  jest  Ježíš 
zveleben  a  lid  od  zatracenie  výkupen.  A  to  jest  pravda;  což 
jim  tehdy  uškodilo?  Jistě  to,  že  sů  dobré  spósobili,  ale  zle. 
Protož,  chce-li  kto  mieti  odplatu,  činiž  dobré  dobře. 

m.  Petr  Ghelčieký. 

Duchovni  původce  Jednoty  bratří  českých  v  nejedné  véci 
byl  podoben  Štítnému.  Za  mladých  let  pobýval  asi  od  1410 
v  Praze,  vzdělávaje  se  rozmluvami  s  tehdejšími  náčelníky  hnutí 
náboženského.  Z  Prahy  odešel  po  1.  1420,  trávil  pozdější  svty 
věk  soukromí  a  tiše  ve  vsi  Ghelčicích  u  Vodňan,  odkudž  mu  i  jméno 
dáno.  Nebyl  ani  pánem  té  vsi  ani  poddaným  v  ní,  ale  bezpochyby 
zemanem  skrovného  statku.  Spisové  jeho  všichni  psáni  mezi 
I.  1430  a  1456.  Nejznačnější  z  nich  jsou  Postilla  a  Sít  víry. 
Zemřel  okolo  1.  1460. 

Z  Postilly. 

Zimnioe. 

Zimnice  jest  nemoc  těžká  podle  těla  a  má  v  sobě  mnoho 
ran.  A  mohu  skrze  aě  znamenati  se  rány  duchovnie.  Jednu 
má  ránu  těžků,  že  zimu  dává  a  třesenie.  Potom  oheň  a  horkost 
veliků  půštie  na  člověka.  Jídla  všecka  užitečná  i  nápoje  ostudí, 
'^  ale  Jídla  škodného  žádá,  i  pití  též.  A  tak  těžce  mrtví  člověka, 
že  jako  umrlec  bude  bledý,  a  postavu  jinů  na  něm  učiní. 

Ty  rány  zimnice  zdá  mi  se  užitečné  znamenati. 


Petr  Chelčický.  H 

Řekl  seni;  že  pryníe  rána  jest  zima  a  činí  veliké  třesenie. 
To  podle  rozuma  dachovniebo  móž  vzato  býti  za  zstydlost  u 
vnitřniem  člověka^  ktož  skrze  lenost  ztratf  horlivost  k  Dožským 
vécem,  tak  že  zstvdié  čini  skutky  dobré  s  lenosti,  s  roztrháním 
a  mnohým  obmeškánim.  A  z  té  zstydlosti  bývá  zima,  že  náramné  n 
ďovékem  třese.  A  to  jest  bázeň  télesná  a  velmi  škodlivá ;  nebo 
schne  strachy  člověk  takový,  kdvž  by  práci  kterú  téžků  mH 
podstůpiti  pro  Boha  a  služba  jeho.  Éoji  se  chudoby  a  vSech  pétek 
téžkýcn,  hanénie,  bitie,  vězenie,  z  města  vyhnánie,  smrti,  rrotož 
strach  odžene  jej  od  Boha  ve  všeliké  potce  protivné;  neb  seio 
nenie  na  čem  zastaviti  v  nesnáziech  zevnitřnich,  když  jest  zstydlost 
a  opuátěnie  v  duchu. 

Také  zimnice  dává  na  člověka  oheň  náramný,  to  jest,  někdy 
žádosti  k  zemským  věcem  jako  plamen  horlivé  zapálí  v  srdci 
ustydlém  od  milovanie  božieho.  Nebo  duše  lidská  nemóže  býti  is 
bez  milovanie  nějakého.  Bude-li  v  nie  umrtveno  milovanie  božie, 
ale  zapálí  se  v  nie  hned  milovanie  zemských  věcí,  hřiechóv  roz- 
ličných, závisti,  hněvóv,  sváróv,  pomst.  A  člověk  prázdný  a 
opuSténý  nemóž  se  postaviti  proti  těm  ohňóm. 

TiUké  to  znamenie  má  do  sebe  zimnice,  že  pokrmy  užitečné  so 
a  zdravé  ostudi,  že  jim  nerad  dá  člověk  ani  na  oči  přijíti.    Též 
piodobně  čini  zimnice  duchovní,  že  ty  pokrmy  a  nápoje,  jimiž 
život  duchovní  roste  a  sílu  bere  z  nich,  umrtvi  a  v  nechuf  uvede, 
aby  o  ně  člověk  nestál.    Jako  slovo  božie.  jímž  najviece  člověk 
živ  býti  móže,  to  jako  chléb  plesnivý  necnutno  bývá.    Ač  jeho  26 
ta  duiže  poslyší  z  obyčeje  a  z  příčiny,  ale  neroztůžif  se  po  něm, 
aniž  jeho  slyší  s  utěSemm,  aniž  za  pokrm  duše  zóstane,  ale  vy- 
vrátí to  ihned  z  sebe^  a  obrátí  se  ta  mysl  k  mlátu,  a  bude  marné 
věci   přežívati  a  v  nich  se  pásti.    Též  modlenie,  to  řídko  a  na 
uskok  b^á,  a  nic  tu  svého  nemá  taková  mysl;  protož  tesknost  so 
zažene  ji  odtud.    Protož  to  z  opuštěnie  u  z  stydlostí  se  vleče, 
aby  duse  uběhla  v  jakůsi  mrzkost  dobrýrii   v&í  a  zlé  aby  jie 
k  mysli  byly ;  nebo  nenie  pokrmu,  z  něhož  by  měl  život  duchovní 
rósti.    Protož  již  smrt  připravena  jest  zatiem  najhoršieho  zůfánie. 

JeStě  toto  zlé  ma  zimnice,  že  uvede  člověka  v  proměny  85 
mrzuté,  krásy  jeho  jej  zbaví  a  umrlčí  postavu  jemu  dá.  A  tu  méž 
vzata  býti  neustavičnost,  kteráž  z  neupřímnosti  pocházie,  když 
duše  nenie  právě  Bohem  ustanovena,  a  také  se  jeho  ovšem  ne- 
pňštie,  i  jest  rozdělena  ^  v  sobě.  A  z  toho  se  mění  všem  vhod 
a  bere  na  se  proměny  jiné  a  jiné  podle  času.  Někdy  se  s  lidmi  40 
srovná  v  posvátných  věcech,  svietí  jako  živu  postavů.  Ale  o 
masopustě,  o  provodě  a  v  jiné  časy  opět  na  se  umrlčí  postavu 
vezme,  s  světem  se  srovnavaiíc  u  věcech  smrtedlných.  A  tak 
vždy  tvář  mění;  jakž  kde  vidí,  tak  na  se  tvář  připraví. 

!¥•  Zpěyy  dějeprarné. 

že  8  staronárodními  péyci   historické  u  nás  básnictví    ne- 
rzalo za  své,  věc  vůbec  jest  známá.    Po  každém  značném  ději 
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naSli  se  skladatelé,  ježto  paměf  jeho  u  yerfie  uvedli*  Doba  bojů 
husitských  dosYědfiuje  toho  touž  měrou,  jako  i  pozdější  léta  XY. 
až  i  XVII.  Teku.    ZyláStě  spůsobu  Dalimilova  hojně  následováno. 

Fiseů  o  dtemberkovi. 

Račte  poslůchati,  co  vám  chci  zpievaf, 

Coi  jest  se  nedávno  stalo  v  Měmiku! 

Sebrali  se  spolu  páni  měštěné, 

A  tuí  sů  se  spolu  pilně  radili 
5  A  o  Štemberkovi  zradu  skládali. 

Kterak  by  Štemberka  života  zbavili. 

A  když .  sů  se  pilně  spolu  radili, 

Ihned  Štemberkovi  před  se  kázali. 

^oslůchai  Šternberků,  co  mluvie  páni! 
10  Kačiž  posluchati,  milý  Šternberků, 

Co  pravie  páni  měšténé  z  Mělníku, 

Ač  chceš-h  zuostati  při  svém  životu." 

A  když  Štemberk  jest  to  slovo  uslyšal, 

Inhed  služebníku  kuoň  sedlat  kázal:      v 
15  ,Sedlaj,  Machu,  koně,  budeva  vsedat.' 

A  když  Štemberk  na  svuoj  kuoň  vyskočí. 

Před  pány  měšťany  pěkně  se  zatočí: 

,Buoh  vy  rač  žehnati,  milí  mědtěné!' 

„Rač  tě  Buoh  žehnati,  milý  Štemberku, 
^0  Pospiechaj,  Štemberku,  z  města  Mělníku, 

Ač  chceS^i  zuostati  při  svém  životu!" 
^  A  když  Štemberk  z  brány  jedieše 
*  Jeho  pěkná  Anička  v  okénci  stojieěe, 

Tak  velmi  srdečně  jest  zaplakala. 
25^Rač  tě  Bu«h  žehnati,  má  milá  Aničko!' 

„Žehnai  tě  milý  Buon,  muoj  milý  Štemberku! 

Komuž  s  mne  poručil,  smutnů  dievčičku?" 

A  když  Štemberk  v  pole  jedieše, 

Ihned  koníkovo  čelo  protřieše, 
90  A  své  saniostřiely  oba  napnieše. 

Tut  sů  sě  sebrali  všickni  měštěné 

A  o  Štemb^kovi  zradu  skládali, 

Kterak  by  Štemberka  života  zbavili. 

Jediný  z  nich  vece:  „Poslyšte  páni! 
»  Vyjeate  ven  za  ním,  jměte  jej  v  poli, 

A  cele  vám,  pravím,  přijdef  bez  hanby.'' 

A  když  sů  Štemberka  v  poli  viděli, 

Za  ním  sů  měštěné  hlasem  volali: 

„Postoj,  poČ'kaj  na  nás,  Štemberku  milý ! 
40  A  nestřielej  na  nás,  milý  Štemberku! 

Však  jsme  my  páni  měštěné  z  Mělníku, 

Však  jsme  my  páni  měštěné  z  Mělníku!*' 

,Když  jste  vy  páni  měštěné  z  Mělníku, 
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Slibujete-Iiž  mné  mému  životu^ 
isA  ji  na  vás  věru  střielef  nebudu!^ 

nMy  tobě  slibujem;  yieru  zastavujeni; 
•    Že  tvému  životu  nic  neučinimo; 

Že  tvému  životu  nic  .neučiníme!^ 

Jediný  sedláček  ten  oral  v  stráni, 
^A  všecko  poslůchal;  co  mluvie  páni: 

,A  hlédajte.  páni,  by  ste  mu  zdržali!^ 

^Nebébaj;  Machu,  muoj  milý  brachu, 

A  neboj  sě  sedmi  pánuov  strachu; 

Však  jest  náma  jindy  tieže  bývalo!^ 
ojeden,  Kačeruov  syn,  ten  s  koně  skeči, 

Utne  Štemberkovi  obě  ruce  noze, 

A  zželiž,  pod  fflejtem,  muoj  milý  Bože! 

Když  Šternberka  do  města  nesiechu. 

Proti  němu  panny  panie  vyidiechu: 
w  ,„Vítaj  nám,  Šternberků,  náš  sluho  věrný !'" 

, A  já  vám  děkuji,  panenky  i  panie ! 

Jediných  sedm  pánuov  učini  hnánie, 

Ti  sů  mne  na  svů  česf  i  vieru  vzali, 

Ti  sů  mne  na  svů  česť  i  vieru  vzali, 
fó  A  tak  sů  hanebně  mne  osekali. 

A  zželiž  se  tobě,  náS  z  Prahy  králi! 

Všeckof  já  toto  mám  pro  péknů  Aničku, 

Ježto  mi  jest  dala  penovu  tkaničku, 

Za  toť  ji  složím  svu  milů  hlavičku. 
70  A  protož  pravím  starému  mladému: 

Kto  kolivěk  vládne  v  poli  sám  sebů. 

Nedávej  se  žádný  na  taků  vieru  !^*) 

Bitva  varxienská  1.  1444. 

Ot  božieho  narozenie  po  tisíc  let. 
Po  čtyřech  stech  letech  a  po  čtyřidceti 
I  po  čtyřech  uherský  král. 
Král  Vladislav  vojsko  sebral. 
B      I  přibral  sě  na  pohany  až  do  moře. 
Tu  kdež^  pohané  ležiechu  velmi  silné, 
I  počal  se  jest  modliti 
Pánu  Bohu  velmi  pilně. 

,Hospodine  všemohůcí,  pomiluj  ny, 
loBač  nám  dáti  zvítěziti  nad  pohany, 
Ať  neději,  chlubieci  sě: 
jyPřemohli  sme  nad  křesťany.^ 

,Ku  pomoci  poprosíme  boží  matku. 
Ať  nám  ráčí  uprositi  na  děťátku. 


•)  Text  co  do  strany  metrické  vSelijak  jest  porušen,  i  snažiU  sme  se,  Šetříc 
pH  tom  pravidel  v  té  pHčině  platných,  abychom  jej  aspoň  hrutoSíoH 
Tad  pozbavili* 
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15  Bychom  mohli  poraziti 

Ty  pohany  na  počátku/ 
I  pokřiU  jest  na  své  vojsko  velmi  tiše : 

.Ctní  rytieři  i  panoše  této  říše, 

Pomni  každý  na  svoji  česť 
20  A  bijme  sě  pro  Ježíše !' 

Všickni  páni  přivolili  k  jeho  slovu, 

Ctní  rytieři  i  panoše  všichni  spoíu, 

Jak  najmenší  tak  najvětší^ 

Což  jicn  byřo  ve  všem  sboru. 
25     Vytočil  sě  král  Vladislav  s  svojí  mocí, 

Mnoho  tisíc  set  pohanův  tu  porazil. 

Milý  Bože,  pozdrav  jeho, 

Popřej  jemu  ctnej  manželky ! 

Ať  by  ona  vždy  rodila  krásné  syny, 
30  Jižto  by  nám  uhersků  zemi  *)  bránili, 

Spravedlivost,  křesťanský  řád 

Po  všem  světe  rozplodili. 
V  ten  úterý  po  svatém  Martině  bylo. 

Jehož  sě  jest  veliké  pobitie  stalo 
35  Mezi  ciesařem  pohanským 

A  mezi  králem  uherským. 

Všickni  páni  věrně  stáli  vedle  krále. 

Neb  sů  se  Ibili  přes  celý  den  tak  velme. 

Počínajíce  od  jitra, 
40  Až  je  zašla  veliká  tma. 

vše  pobitie  obdržal  jest  král  Vladislav, 

Nebo  jest  do  samé  noci  na  placu  stál. 

Až  sě  poslední  pohané 

Rozpuduli,  kto  vědě<I  kam. 
«     A  v  tom  boji  uražen  král  na  svoji  tvář, 

Která  rána  jemu  chvála  bud  před  králi> 

Neb  jest  statečně  bojoval 

Jako  ctný  rek  mezi  pány. 

A  v  tom  boji  zahynul  jest  Bátor  Ištván  **), 
50  Který  držal  jest  korůhev,  dědičný  pán. 

Milý  Bože,  rač  posaditi 

Duši  jeho  v  nebesích  sám. 

Tuť  sů  také  zahynuli  biskupi  dva. 

Neb  sů  statečně  honili  jako  lvi  dva; 
55  Jeden  byl  biskup  ajgerský,  ***) 

A  druhý  byl  varadinský. 


*)  Rkp.  mÁ  nivL  česku  zemi,"  ale  to  patrně  libovobiá  změna  pře- 
pisoyačova.  Zpěv  náš  skládán  byl  podle  všeliké  podobnosti  t  Uhách 
a  sice  krátce  po  nešťastné  bitvě,  dokud  ještě  smrt  kálova  nebyla  zjištěna. 
O  bráněni  Uher  syny  krále  Yladislavovými  dobře  se  mohlo  mlnviti,  ale 
nikoliv  o  obraně  Cech,  k  nimž  král  ten  y  žádném  nebyl  svazku. 

**)  Rkp.  má  Beltheryšpán  m.  Bátor  Ištván  (Štěpán). 

*♦*}  Jager.  Erlau,  Agna.  Rukopis  omylem  má:  uherský;  v  soayékých 
spisecn  českých  Čte  se  vSude:  agerský. 
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Mnoho  jiné  ctné  družiny  tu  jich  eešlo^ 
.   Neb  8Ů  bojovali  pro  to  drahé  heslo: 

Pro  Ježíše!  Jemu  chváfa; 
w  Bud  na  věky  jemu  dána. 


V*  staří  l^topisoYé. 

Léta  1829  kr.  učená  společnost  česká  jakožto  díl  třetí  Scríp- 
tonmi  rerum  bohemicarum  Tjdala  paměti,  které  v  rozličných 
rukopisech  a  od  rozličných  spisovatelův  z  doby  od  L  1378  do 
1527  se  zachovaly.  Letopisové  tito  obyčejně  nazýváni  byli  pokračo- 
váním v  kronice  Beneše  z  Hořovic  aneb  i  v  kronice  Pulkavově. 
Fr.  Palacký  s  velikou  pilností  v  jedno  je  snesl  a  chronologickým 
řádem  sestavil.  ,| Jakkoli  chudé  a  místy  nedostatečné",  dí  o  nich, 
fljsou  zprávy  kronik  těchto,  pohlédneme- li  na  hojnost,  velikost  a 
důležitost  dějů  ve  vlasti  za  věku  onoho  náramně  zbouřené :  předce 
nemalé  anobrž  hlavní  šetrnosti  zasluhují  nade  všecky  jiné  kroniky 
Yěku  tohoto.  Nepokrytě  zajisté  a  ovšem  beze  lsti  vypravují  o  veli- 
kých pohromách,  na  vlasf  naši  po  smrti  krále  Václava  IV.  skrze 
odpadnutí  od  řádův  světských  i  duchovních  a  skrze  zbouření 
vášní  lidu  obecného  uvedených,  stavíce  tím  dosti  živý  krvavé 
anarchie  obraz,  jehož  pohled  čím  více  mysl  věrného  vlastence 
skormucuje,  tím  více  cítiti  mu  dává  štěstí  zřízené  vlády  zemské, 
pod  kterouž  mu  žíti  dopřáno." 

Smrt  a  pohřeb  krále  Ladislava  (1467). 

Stalo  se  tu  neděli  po  sv.  Alžbětě,  že  král  Ladislav  křtil  *) 
dietě  na  hradě  u  sv.  Václava  panu  Zdeňkovi  z  Konopiště  se  panem 
Jiříkem  správci  a  s  jinfmi  kmotry.  A  tu  neděli,  kdvž  bude 
k  večeruom,  tehdj^  král  jide  s  hradu  do  Prahy,  a  hned  jeho  hlava 
zabolí.  A  nazajtne  vyvrhle  se  jemu  dvě  hlíze  a  on  jich  tajil,  6 
i  kázaf  k  sobě  svým  lékařuom.  I  dali  jemu  lékařstvie  a  naj- 
posléze  půštěli  jemu  krev.  A  tak  leže  ve  mdlobách  tento  krásný 
mládenec,  zhasl  jest  jako  jasná  sviece,  když  temnosti  osvěcuie, 
a  jako  veslo  kdy  by  od  lodí  na  hluboké  vodě  ztratil,  a  jako 
huol  podpory  všech  klecavých ;  neb  když  se  najlépe  Čecnové  lo 
nadácnu  země  zvelebeníe,  po  jeho  pak  smrtí  sta  se  jejie  za- 
kubenie.  A  prvé  nežli  král  umřel,  prosil  pana  Jiříka  správcie  a 
to  B  dobru  myslí  a  paměti,  porůčeje  jemu  zemi  česku  k  vládnutí, 


*)  byl  kmotrem  křestným. 
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aby  BÍrotkuom  a  vdovám  pravdy  pomáhal  a  nedal  jich  utisknuti 
a  křivdy  učiniti. 

Pak  nazajtHe  ve  čtvrtek  ten  celý  den  ležal  král  v  domu 
na  márách;  a  áli  bů  lidé  ten  celý  den.  ohledujíce  krále  mrtvého, 

5  a  byl  veliký  dav  a  pláč  v  lidech.  Pak  nazajtHe  v  pátek  den 
sv.  Kateřiny  hned  po  Kázaní  šli  sů  na  processí!  A  najprv  řemesl- 
níci B  sviecemiy  a  potom  žáci  a  mniši;  a  potom  rector  universi- 
tatis  8  mistry  a  študenty  svými;  a  po  nich  vedli  deset  koni  pří- 
kiTtých  suknem  černým   i  s  rynéři^;  a  potom  šli  knéži  pražští 

io  v  Komžech;  a  za  nimi  šel  mistr  Jan  Řokycana;  volenÝ  arcibiskuj) 
pražský;  v  černém  ornáte^  a  potom  šli  rytieři  královi  všichni 
v  černém  ruše  jako  mniši;  a  každý  z  nich  nesl  svieci  čemu 
v  ruku.  A  potom  nesli  krále  Ladislava  na  márách  konšelé  staro- 
městští pod  zlatohlavem;  a  páni  čeští  a  rakůsští  šli  okolo  mar. 

15  A  ležal  král  pod  zlatohlavem  na  márách  odkrvtý  tváří;  že  ieho 
mohl  každý  opatřiti.  A  potom  šel  obecní  lid  nesčíslný.  A  tu 
byl  tak  veliký  křik  a  pláč  od  lidí  takový,  jakož  někdy  veliký 
pláč  byl;  když  umřeT  Karel  ciesař  starý.  A  jakož  s  veliků 
radostí  a  se  ctí,   s  trubači  a  hudebníky  přijali  sů  jeho;  kdvž  do 

30  Prahy  přijel;  a  s  velikým  veselím  jednu  branů:  tak  druhů  branů 
provoduí  jeho  s  velikým  pláčem  a  s  žalostí.  A  tak  Staroměstští 
provodili  leho  až  na  Málu  Stranu  a  potom  Malostranští  provodili 
jeho  na  Hradčany;  a  pak  na  Hradčanech  kapitula  hradská  přijali 
sů  krále  s  žáky  svými  a  tu  sů  krále  sami  vzemše  nesli.    A  po- 

2^  chován  v  hrobě  děda  svého  ciesaře  Karla  v  kostele  sv.  Víta 
v  kuoře  matky  boží;  kdežto  i  podnes  korůhve  jeho  zemi  nad 
jeho  hrobem  visic;  s  veliků  žalostí  všech  pánuov  českých  od 
malého  až  do  velikéhO;  a  zvláště  pana  správcie.  A  tu  sůj)enieze 
dávali  každémU;  kto  jest  chtěl  k  ofěře  ifti;  ale  lidé  chudí;  berůce 

30  penieze  od  NěmcuoV;  mnozí  schovávali  sobě.  A  pak  po  těch 
mšech  královu  pečeť  a  majestát  zlámali  sů  a  zrušili ;  meče  diůho 
nemohli  zlomiti;  kterýž  meč  nesůce  před  králem  mrtvým  ostrý, 
koncem  k  zemi  sů  jej  sklonili;  jablko  také  a  berlu;  to  jest 
sceptrum;  sů  zlámali,   zrušili   a   dokonce  všecky  ty  věci  zkazili. 

8*  Ba  i  praporce  s  korůhvemi  vzev  pan  správce  s  erbem  českým, 
obšed  třikrát  okolo  hrobu;  íest  neodpustil;  ale  povrhl  to  na  zemi 
i  zedral;  k  tomu  ještě  i  jiných  zemí  korůhve  s  jich  erby  také 
jest  zsápal  a  nohami  tlačil.  A  Němci;  na  všecko  na  to  hlediece, 
dali  sů  se  u  veliký  pláč;  a  litujíce  tohO;  že  se  jich  krále  korůhvem 

A^  tak  stalo.  Při  jehožto  pochovávání  mistr  Řokycana  učinil  kázanie 
nad  mrtvým  králem  z  kněh  Bonaventurj.  na  hradě.  ač.  se  to 
nelíbilo  kanovníkuom;  neb  jest  jeden  z  nich  Václav  doktor  řekl: 
;,Mistře;  přestaň;  však  již  dosti  jest  toho  kázanie. "*  Potom  pan 
Jiřík  správcie  a  páni  čeští,   vsedavše  na  koně,   i  jeli  do  svých 

*6  hospod  k  obědu  ve  XXH.  hodinu.  A  to  se  stalo  v  pátek  den 
sv.  Kateřiny  v  zimě. 


*♦ 


)  rynéř,  ber  Slciner^  sluha  meČ  pánu  nosící  neb  vůbec  prorodíci  pána. 
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Tafteni  k  Ostromedi  nad  VltavoxL  (1471). 

Ostromeč  zámek  hjt  tdcli  časuov  pustý  za  čtrnácte  let^  a 
páni  Stemberci  osadili  jej  a  zbudovali  zdi  s  střechami  prkenými 
a  zdělali  ponékud  náspy  a  nókteraké  příkopy  a  záseky^  a  osadiyáe 
lidmi,  z  toho  zámku  škody  veliké  činili  v  tom  kraji,  brali;  řůpili, 
jímali,  šacovali,  dobytek  zajímali,  dřev  ku  Praze  plaviti  nedali,  ^ 
vybírajíce  clo  z  voru  po  dvů  groších  bieíých.  A  to  trvařo  za 
drahný  čas,  že  se  již  pánuom  i  zemanuom  mnohým  v  tom  kraji 
Btýskafo  i  sedlákuom,  až  někteří  se  holdovati  musili;  a  někteří 
zemane  s  nimi  díl  měli  a  u  nich  tam  bývali  na  zámku.  O  to 
potomně  sněm  držán  bvl,  aby  ten  zámek  byl  obležen,  a  ač  nebylo  w> 
ode  vSech  svoleno,  však  proto  vždy  se  to  stalo,  a  to  tiemto  spuo- 
sobem.  Že  zámek  ten  v  miestě  velmi  nepřístupném  stojí,  i  ne- 
obehnali  ho,  ale  některá  miesta  skalnatá  osadivše,  opodál  baštv 
a  příkopy  zdělali,  tak  že  na  zámek  ani  z  zámku  přibyti  nemohli. 
A  retaiO^  jim  dáti  jich  sti'ana  vždy  chtěla,  a  nestalo  se.  I  nebylo  ^ 
žádné  Jednoty  a  svornosti  v  zemi  České,  než  zrádcuov  všudy  dosti 
se  našlo,  a  úřadové  někteří  sešli  byli,  i  král. 

I  byl  toho  času  purkrabiem  pražským  pan  Jan  řečený  Jenec 
2  Janovic  a  na  Petršpurce.    Ten,  shromáždiv  něco  lidu  k  Ostro- 
meči,  i  přikázal  všem  zemanuom  hned  od  Brandeysa  až  za  dvě  *> 
míle  od  Frahy,   to  okolé  k  Éíčanúom  až  i  k  Jílovému,   aby  se 
k  němu   všickni    sjeli   v  den   určitý,  že   chce  šturm  pustiti  na 
Ostromeč  s  nimi.    I  neučinil  toho  ani  jeden  z  nich.    A  on  roz- 
hněvav se  proto,  že  jeho  neuposlechli,  i  učinil  jim  zájem  všem 
v  tom  podkrají  pražském  všelikých  stád  i  koní ;  leč  někteří  s  koňmi  «5 
ujeli   do  lesuov.     A  když   ten    dobytek   byl  shromážděn  v  tom 
kraji  Kundratic  a  Nového  Hradu,  tendy  ti  páni,  zemane  i  s  svými 
lidmi  běželi  ku  Praze,  mluviece  Pražanuom,  aby  jim  v  tom  radni 
a  pomocní  byli;  jestliže  by  pak  toho  zlého  dopustiti  chtěli,  že  vy  90 
Pražané  za  několik  let  k  žádnému  dobytku  nebudete  moci  přijíti, 
a  tak  nejen  toliko  vám,  ale  i  jiným  městuom   muože  zlým  po- 
slůženo  býti ;  protož  čas  jest  to  opatřiti,  ne  pro  nás,  ale  pro  tato 

města  praiskán 

Pak  páni  novoměstští,  obeslavše  se  na  rathauz,  i  rychle  vyšlí  86 
špehéře,  kam   on  pan  purKrabie   s  tím   dobytkem  měn;  a  když 
urozuměli.  že  konečně  skrze  Prahu  hnáti  chce,  káží  najprv  brány 
osaditi,  aoy  žádný  nevyšel  a  nepronesí,  co  se  v  městě  děje.  Pan 
Jenec  pak  ustanoví   setníky   a  desátníky   nad  tím  dobytkem  za- 
jatým, aby  pořádně  jeden  po  druhém  v  hauflch  rozdílných  hnán  40 
býti  mohl,  jeden  od  driďiého  opodál,  tak  aby  se  dobytek  nesmísil. 
r  obrátil  první  hauf  od  Kundratic ,  a  druhý  hauf  od    Nového 
Hradu*    A  tak  ten  dobytek  obrátil  ku  Praze  k  Vyšehradu  po- 
řádně,  když  ještě  na  polích  konopě  a  prosa  byla,  a  hodina  dne 
již  dobře  po  nešpořích;  než   dne  nepomniem  kterého,  neb   semfio 
ještě  pachole  byl.    I  jel  před  těmi  stády   opodál  pan  purkrabie, 
nemajtf  mnoho  jízdy  a  koní  v  té  své  jízdě.    A  když  se  s  Vy- 
šehradu  spauštěl    šikem,    tehdy   purkmistr   sé   pány   konšely   a 
s  některými  obecními  (a  byli  tu  i  z  urozených  lidí  někteří)  potkali 
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se    B  nim   před    domem   Rozvodovým.    Počestné  jej    přivítajice, 

Sozdravenie  učinili^  j&l^o  tomU;  jenž  miesto  královské  auřadem 
ržel.  A  po  dokonáni  pozdravenie  přistůpie  k  otázce  pokojnými 
BÍovy,  tážice  jeho,  co  by  to  činil  anebo  z  které  přičiny  takový 
5  zájem,  což  těmto  městnom  pražským  nemnoze  než  veliká  škoda 
býti  a  nedostatek  a  svizel  chndým  lidem.  A  on  jim  předložil 
auřad  svuoj  a  kterak  by  o  to  péči  měl,  což  na  něm  vystačiti  by 
mohlo,  s  radů  dobru,  a  že  i  životem  svým  nelitoval  by  nasaditi, 
jakož  teď  sem  chtěl  při  tomto  zámku  učiniti,  kterýž  jest  na  škodu 

10  všemu  tomuto  kraji ;  chtěl  sem  to  žité  přetrhnuti,  pomoci  od  těchto 
krajuov  žádaje  i  přikazuje,  aby  hotovi  byli  ke  dni  určitému. 
A  i  vás,  páni  Pražané,  sem  žádal,  kdež  psanie  vaše  mám  po- 
volné sobě  v  té  věci;  však  skutkem  se  toho  nestalo.  Tu  sú 
jemu   páni    děkovánie    učinili    širokými    slovy    z    takového  jich 

15  opatrovánie  i  péče  jeho,  tohoto  přitom  dokládajíce,  jestliže  by  toto 
dočinil,  což  započal,  že  by  to  těmto  městuom  bez  velikých  a  ne- 
nabytých škoď  býti  nemohlo.  A  budeme-li  od  záhuDcí  země 
takové  škody  podnikati,  od  přátel  pak  také  druhau  stranau,  což 
muož  již  horšieho  býti?  Pak,  milý  pane,  my  vždycky  jsme  hotovi 

20  nápomocni  býti;  protož  nikoli  nedopustíme  vám  toho  účinku  do- 
konati pro  záhubu  naši.  Však  jestliže  bv  ^ak  kto  neposlušný 
nalezen  byl,,  však  jinač  trestán  musel  bv  býti  bez  takových  škod 
těchto  měst.  A  dobvtek  již  byl  pod  Slovany  zastaven.  A  pan 
purkrabie  vždy  velel  předse  hnáti,  a  páni  vždy  o  to  s  ním  v  od- 

S5poru  byli,  míiviece  k  němu:  Milý  pane,  jestli  nám  té  škody 
přieti  neráčíš,   uhoďme   o  to  mezi  sebů  přátelsky;  neb   by  tato 

.  věe  jinač  přátelská  býti  nemohla;  jinač  chcete-li  se  {K)8taviti 
zejtra  bohdá  do  slunce  na  rathauze  našem,  chcem  s  vámi  o  tom 
narovnati   přátelsky,   a   tu   sobě   ruce    dadůc,   v  pokoji   dobrém 

so  dostati ;  ale  dobytka  nepropustíme.  Pan  purkrabie  vždy  předse 
mocí  hnáti  velí  ten  dobytek.  A  v  tom  zéjde  pokřik  od  téch 
zeman  i  lidi  a  pláč,  že,  se  ten  dobytek  předse  žene ;  a  toi  řeznici, 
z  masných  krámuov  vyskočivše,  i  zastavie  dobytek  tu  před  novo- 
městským  rathauzem.     Tehdy   ti,  jenž  byli  nad   tím   dobytkem 

85  ustanoveni  setnici  a  desátníci,  počnu  jim  odpieraR  a  oni  je  biti 
a  s  koní  házeti;  a  Chodovská  paní  Machna,  vyňavši  meč  jednomu 
tomu  drábu,  mnoho  jich  ubila  a  řezníci  ještě  viec.  A  tu  ten 
dobytek  zase  od  sedlákuov  a  jich  pánuov  nazpátek  se  hnal,  tak 
že  bez  mála  plničký  rynk  toho  dobytka  byl,  až  i  padal  jeden  na 

40  druhý  a  ovce  též.  A  tak  řvánie  a  bečenie  veliké  a  hrozné  bylo. 
A  tu  ktož  svuoj  dobytek  znal,  brali  sobě.  Tu  celičků  noc  žádného 
pokoje  nebylo,  a  každý  k  svému  přišel;  než  ovec  něco  nemnoho 
najíti  se  nemohlo.  Pak  ten  pan  purkrabie  nazaitřie  postavil  se 
na  rathauze  novoměstském  ráno  d!o  slunce  a  přátelsky  se  o   to 

45  rozešli. 

YI.  Mikuláš  Kompator  z  KnmStátik 

Mikuláš  Kompator,  od  jinud  neznámý,  vyskytuje  se  v  po- 
lovici XV,   století    co   překladatel  latinského    spisu    Lamentatio 
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88.  patram  in  limbo.  Spis  tento,  cechům  starým  velmi  oblíbený, 
tiskem  vydán  byl  poprvé  od  Jana  Stranénského  1572,  potom  v  XVL 
století  ještě  čtyřikrát,  v  XVII.  a  v  XVIIL  po  dvakrát.  Obsahuje 
volání  8v.  otcův  z  předpeklí,  přitom  poselství  prorokův  k  Hospodinu 

0  spasení  člověčenstva.  Spravedlnost,  Milosrdenství,  Pravda  a 
Pokojnost  boží  jeví  se  tu  co  zvláštní  osoby.  Volání  otcův  po  spasení 
Tybrána  z  kněh  prorokův  a  nejvíce  ze  žalmův. 

Z  Lamenta  Otcův  svatých. 
Čtyři  otnosti  hledími  vykupitele. 

Ty  čtyři  .ctnosti  (Spravedlnost  ^  Milosrdenstvie ,  Pravda  a 
Pokojnost)  anebo  panenky ,  jsůce  v  svornosti  a  přízni  jakožto 
sesttíAíj  milé,  natom  sů  se  svolily,  aby  jedny  na*nebi  a  druhé 
na  zemi  mezi  lidmi  toho  muže*)  hledaly,  dvě  a  dvé  spolu.  A 
protož  Spravedlnost  zvolí  sobe  Milosrdenstvie  za  družičku,  a  řkůc:  5 
Sestřičko  má  milá,  ty  jsi  má,  tebeť  sem  já  sobě  za  družičku 
zvolila.  Protož  chceš-li,  sestřičko  má,  libi-li  se  tobě,  pohledajme 
my  zde  spolu  mezi  anděly  —  nebi  jsů  oni  spravedliví  a  k  smrti 
zavázáni  nejsů  jako  lidé,  —  zda  by  který  mezi  nimi  byl  hodný 
a  dostatečný  nalezen,   ten  saud  vyplniti  a  tudy   svět  vykaupiti.  10 

1  přivolilo  jest  Milosrdenstvie  buoží  k  Spravedlnosti,  a  řkůc: 
„S  tebů  jsem  já  také  již  vždycky,  sestřičko  má  milá.  Já£  sem 
té  též  sobě  zvolila.^  Protož  zuostaly  ty  dvě  ctnosti  spolu 
v  nebi,  aby  hledaly  mezi  anděly.  Ale  Pravda  a  Pokojnost  ty 
sú  se  spolu  braly  na  zem,  aby  též  hledaly  mezi^  lidmi.  David  is 
pak   trval  íest  vně  před   svatyni  buoži,   očekávaje   slova  milosti 

a  spaaeni  ouožiho,  pro  kteréž  byl  vyslán  od  otcuov  svatých 
z  temností. 

Tehdy  Spravedlnost  a  Milosrdenstvie,  procházejíc  spolu  v  nebi 
všecky  kuwy  andělské,  ptafy  se  v  nich  všech  anděluov,  řkůceao 
k  nim :  Bratři  milí,  povězte  nám,  kdo  d  á  z  huory  siónské  spaseni 
lidu  izrahelskému,  totiež  aby  jej  vykůpil?  Jestli  kto  ten  mezi 
vámi^  oznamte  nám.  Odpověděli  jim  zase  andělé  a  řekli:  Sestry 
milé,  ptáte  se  jistě  na  veliků  věc  buoži,  hledajíce,  kto  by  měl 
svět  vykůpiti.  Ale  abyste  věděty,  žeť  bratr  nevykůpí,  ale  vykůpíť  25 
éiověk.    Tehdy  Spravedlnost  síySieci,    že   čiověk  vykůpiti  má. 


má,  ted  sme  slyšaly  od  anděluov,   že   by  člověk   vykůpiti  měl.  90 
Já  sem  ted  pilně   na  zemi  pohleděla  na  všecky  syny   lidské  a 
žádného   sem   spravedlivého  uhlédati  nemohla,   aoy  kto  ten  saud 
a  tu  výpověd  vyplniti  mohl  a  svět  vykůpiti.     Protož  daremní  by 


^\  ÍAti^  hv  Klt\vík!^.P!ntá.víí  wkannil. 
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byla  práce  naše  tam  za  sestřičkami  našimi  pracovati  Ale  od- 
počiňme a  počekajme  jich  zde ;  však  nás  tajno  nebude,  nahodi-liť 
se  jim  kto  takový.  Ale  viemť  já  to  Jistotné^  žeť  nic  nenajdu. 
Odpovědělo  Milosrdenstvie  buoži  k  ni:  Se8.tříčko  má  milá;  nevažme 
^  sobě  té  prácC;  ale  sstupmež  také  doluov  a  pomozmež  sobě  toho 
všeckny  vespolek,  spasitele  světa  hledati;  aby  Hospodin,  vida 
tuto  naši  práci  společnú  a  snažnů;  i  nahodil  jeno  nám.  Nebť  on 
nechcC;  abychuom  prázdnily;  ale  přikázalt  jest  nám  piliti  a  hle- 
dati. Tehdy  přivoliía  jest  také  Spravedlnost  k  řeči  Miiosrdenstvie 
10  a  řekla:  Sestřičko  milá;  dobráf  jest  to  rada  tvá.  Chci  já  také 
tobě  v  tom  dobrém  povolná  býti. 

I  stalo  se  jest  pak;  když  sů  tyto  dvě  ctnosti;  totiež  Spra- 
vedlnost a  Milosrdenstvie  taté  sstupovaly  na  zem,  aj  to£  Pravda 
5 osla  lest  z  země  a  Pokojnost  s  ni,  a'ny  se  berau  zase  tan  cestau 
o  neoe,  nenalezše  žádného  z  lidí,  jenž  by  mohl'  svět  vykůpiti. 
I  jdůce  z  země;  potkaly  se  s  těmitO;  jenž  také  s  nebe  sstupovaly 
na  zem  na  též  cestě.  I  jdůce  k  sobě  ty  čtyři  ctnosti;  aj  toť 
Milosrdenstvie  a  Pravda  potkaly  sů  se.  Spravedlnost  také  a  Pokojnost 
též  také;  potkavše  sě  na  té  cestě,  líbaly  se  a  vítalv  jakožto  sestřičky 
'•o  milé  a  velmi  rády  tu  se  shledařy;  neb  se  již  bvTy  od  dávna 
nevídaly,  proto,  neb  velmi  za  diůhý  čas  po  cestách  těch  běhaly 
sů  a  pracovaly,  hledajíce  světa  spasitele.  Tehdy  Spravedlnost  a 
Milosrdenstvie,  kteréž  v  nebi  hledaly,  učinily  sů  otázku  na  těchto 
druhých,  řkúce:  Sestřičky  milé,  hledaly  ste,  který  jesti  to  člověk, 

85  jenž  živ  bude  a  neuzři  smrti,  to  jest,  který  by  nebyl  zavá2^n 
k  smrti,  jenž  má  svět  vykůpiti.  Hledaly  ste  jeho,  a  nalezly-li, 
zvěstujte  nám.  Odpověděly  zase  Pravda  a  Pokojnosť:  Sestřičky 
milé !  Jistě  hledajíce  hleda^  sme  velmi  pilně  všudy  po  vši  zemi ; 
a  žádného  sme  spravedlivého  a  nevinného  najíti  nemohiv,  ba  ani 

80  dítěte,  jehožto  život  jest  toliko  jednoho  dne  na  světě.  Ale  všickni 
sů  se  odchýlili  a  neužiteční  jsů  všickni.  Tehdy  Spravedlnost  a 
Milosrdenstvie,  zamútivše  se,  řekly  jsů:  I  kdež  tehdy  muže 
naleznuti  takového  budem  moci,  a  kde  jeho  brž  hledati  máme? 
Neb   my   sme   také  již   všudy  v  nebi  mezi   všemi  anděly  ptaly 

86  byly,  by  kto  mezi  nimi  dostatečný  tu  výpověď  na  se  vzíti  a  svět 
vykůpiti,  a  oni  řekli  nám,  že  člověk  má  vykůpiti.  A  protož  sme 
my  též  také  ted  doluov  sešly,  abychuom  vám  hledati  pomohíy. 
Ale  poněvadž  ho  v  nebi  mezi  anděly  není,  ani  také  mezi  lidmi 
na  zemi,  i  což  sobě  nebohé  zdíti  máme,  když  toho  spasitele  světa 

40  najíti  nemuožem  ?    A  tak  sů  se  byly  zamůtily  všecky  ty  sestry. 

vn.  Payel  Židek. 

Učený  podivín  tento  narodil  se  1.  1413  v  Praze  z  rodiCň 
židovských,  kterým  za  věku  dětského  ukraden  a  pak  u  víře  pod- 
obojí vychován  jest.  Studia  svá  konal  v  Praze,  ve  Vídni,  v  Padne 
a  v  Bononii.  Přestoupiv  k  vyznání  pod  jednou,  vysvěcen  byl 
v  Řezně  na  kněžství.    L.  1442  nřijat  do  nočtu  mistrův  na  nčení 
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pražském.  Šest  let  později  musil  pro  náboženský  směr  svůj 
opustiti  Prahu,  načež  pobýyal  y  Krakově  a  ve  Vratislavi.  Ve 
Vratislavi  pro  stranění  k  Bokycanovi  uvězen  byv,  utekl  do  Prahy 
L  1453;  když  však  se  mu  i  tuto  po  přáni  nevedlo,  odeSel  opět  do 
Krakova  a  tam  znova  od  biskupa  Zbihněva  Olešnického  u  vazbu 
vzat  jest.  Od  L  1456  žil  v  Praze  v  bídě  a  psotě.  *)  Zemřel  brzo 
po  smrti  krále  Jiřího. 

české  spisy  jeho,  ježto  se  podnes  zachovaly,  jsou:  Správovna 
králi  Jiřímu  sepsaná  a  Kronika.  V  onéno  učí  krále,  jak  by  co 
panovník  měl  jednati  a  co  člověk  žiti;  tato  jest  snůška  pravých 
i  smýšlených  věcí,  jak  spisovateli  právě  byly  vhod  a  vděk.  Mimo 
to  složil  Židek  velikou  encyklopedii,  Liber  viginti  artium ,  ohromný 
to  foliant,  ježto  se  v  knihovně  krakovské  chová,  od  lidu  polského 
obecně  pokládán  za  dílo  pověstného  čaroděje  Tvardovského. 

Ze  Správovny. 
Z  předmluvy  ku  králi  Jiřímu. 

Buoh  prvé,  ndžli  se  Vaše  Jasnost  narodila,  předeznal  jest 
cesty  Vaše,  Které  z  svobodné  vuole  Vaší  puojdú;  předeznal  jest/ 
že  Vaše  Velebnost  má  ystůpiti  na  vysokost  královsků,  a  tomu 
aby  Tvá  Milost  s  brzků  pomoci  mohla  toho   sobě  řádně  dovésti, 


>  tělesnými,  t  m^^^^t^^  ^^ms  ^^^^^^y,^^^^^^  x^.^t*  ^^^^^^.^ 
semě  nemdly  vyšáieho  ani  rovnéno.  Ten  Pán  mocný  a  velebný, 
který  sám  zná,  koho  má  na  stolice,  předcházející  jiné  u  vysokosti, 
vyzavihnůti,  anebo  koho  s  nich  sraziti,  ten  jest  Vaši  Jasnost  ^ 
z  řádu  panského,  jako  slunce  nad  hvězdy,  v  Královské  vysoce 
na  počátku  vvzdvihl  duostojenstvie,  a  kometa  i  hvězdy  Aramuan 
chtivosti  mlímřy  s6  k  velikému  Vaši  Jasnosti  vyzdvižení. 

By  byla  Vaše  Jasnost  těmi  cestami  kráčela,  které  sem  bjl 
Vašie  Velebnosti  v  mÝch  velikých  knihách  sepsal,  a  jmenovitě  ^ 
by  byla  hfled  Vaše  Velebnost  služby  boží  množila,  kostelv  dělala 
anebo  ohyzdně  zbořené  opravovala,  platy  kněžské,  mnišské,  jep- 
tiáské,  doktorské,  mistrovské  z  ruku  nepravě  božské  věcí  držících 
vytrhovala^  a  arcibiskupa  a  kněží,  kartausy,  bosáky  a  Jiné  nábožné 
lidi,  skrze  kterých  nábožnů  modlitbu  jistu  máme  naději,  že  králem,  ^ 
kniežatóm,  zemím  i  všem  lidem  hřiešným  přicházie  od  najvyššieho 
Pána  požehnánie  i  vše  dobré,  by  Vaše  Jasnost  ty  lidi  v  své 
kostely  byla  ustavovala,  kostel  sv.  Václava  na  hradě  dělala  a 
sv.  Petra  na  Vyšehradě,   hrob  sv.  Václava  a  dědicuov  českých 

*)  ^ádný  knize  V.  Msti  nedrží  . . . . ,  ž&daý  doktor,  jediné  já  samotný 
)ako  Čáp  po  mnohých  ostali  ano  mi  křídla  osekány,  abych  létati  nemoh/^ 
ano  ven  z  zemé  vyletěti.  —  Bída*  psota  po  mne  tře,  ani  V.  Mst.  am 
Žádný  jiný  ye  vSem  království  kterým  milosrdenstvím  mé  srdce  obvlaží.'* 
A  podobné  výlevy  zhusta  ve  „Správovné*  se  vyskýtigí. 
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z^atem^  střiebrem ,  drahým  kamením  ozdobovala;  vysoké  lidi 
k  sobe  táhla  a  jich  raay  poslůchala^  papeže  milovala  a  knéži, 
jich  i  ciesaře  posjůchala  a  kleteb  jich  se  oála^  volence  i  kniežata 
duchovní  i  světské  vždycky  na  svém  dvoře  při  sobe  měla,  platuov 

&  božských  nezapisovala,  knéžím  Rokycanovým  bůřiti  nedala  a  pokoj 
viece  než  válku*)  milovala:  byl  by  Pán  Buoh  na  věky  zpevnií 
korunu  na  Vašie  hlavě  i  synuov  Vašich;  byla  by  Vaše  Jasnost 
seděla  se  vším  královstvím  u  veselosti  pokoje,  v  hoinosti  zfata, 
střiebra  a  drahého  kamenic^  v  sytosti  chleba  i  masa  i  v  pití  vína 

10  rozličného ;  radoval  by  se  kupček,  veza  u  pokoji  do  Prahy  potřebné 
věci  i  ven  vyvozuje;  radovali  by  se  měšťané,  panny,  vdovy  i  paní 
v  svém  můdrém  Králi,  jsůc  skrze  něho  ode  všech  ostnuov  duše 
i  těla  osvobozeni ;  radoval  bj^  se  v  Pánu  Bohu  a  v  králi  Jiřím 
sedláček,  dělaje  vesele  v  pokoji  a  potu  tváři  své  zemi,  který  nynie 

16  s  dietkami  lká  na  krále  Jiřího;  jsa  vypálen  a  zahuben,  jedl  by, 
nemaje  snad  ani  chleba.  Radovali  by  se  Římané,  všecka  vlaská 
země;  Benátčané,  vídenský  sbor  i  Normberčané  z  krále  Jiřího, 
by  byl  pokoj,  jakož  se  jest  počal,  uměl  zachovati*  kupě  jich,  aby 
svobodně  šly,  před  lůpežníky  opatřiti.  Nekřičela  by  krev  Ábelova 

»  na  zemi,  již  v  mnoho  tisících  na  zemi  vylitá;  byřo  by  lépe  oděnie 
skvělé  a  meč  žerůcí  prospělo  v  komorách  mlče,  nežli  hřmot  čině 
na  lidech ;  zámkové  bran  městských  lepši  pevností  byli  by  stvořeni, 
kdy  by  v  jich  kostelech  veselá  služba  dala  se  milému  ťánu  Bohu 
a  svatým  jeho,  a  zámkové  i  železa  jich  zerzavěli  by  byli,  až  by  ani 

»  vrata  ani  šraňky  nemohli  otvierati.  Nebe  i  země  bylo  by  přáZo 
králi  Jiřímu^  a  množstvie  lidu  i  z  krajin  mořských  bylo  by  se 
hrnulo  k  Vaší  Velebnosti! 

Yin«  ioSt  z  Rožmberka. 

JoSt,  druhý  syn  pana  Oldřicha  z  Rožmberka  (f  1462),  na- 
rodil se  1.  1428.  V  letech  dyacíti  posvěcen  byl  in  kněžství  i 
dostal  probošství  kostela  hradu  pražského;  byl  i  mistrem  stra- 
konickým křižovníkův  sv.  Jana  Jerusalemského  (maltéz&v).  L.  1456 
k  odporučení  krále  Ladislava  vyvolen  byl  biskupem  vratMavdíým, 
a  téhož  roku  též  mladší  bratr  jeho  Jan,  vkdař  domu  rožmberského, 
dosáhl  nejvyššího  hejtmanství  ve  Slezsku.  Po  smrti  krále  Ladislava 
8  jinými  Slezáky  vzpěčoval  se  Jiřího  za  pána  poznávati,  pokudž 
od  stolice  římské  na  království  potvrzen  nebyl.  Potom  se  krále 
přidržel  až  do  1.  1465.  Roku  tohp  zapsalo  se  panstvo  Jiřímu 
odporné  v  jednotu  na  Zelené  Hoře,  ku  kteréž  se  i  Jodt  přidružil. 
Jednota  zelenohorská  veřejně  povstala  proti  králi,  mezitím  (1466) 
od  papeže  v  klatbu  danému.    Jošt,  ačkoli  věrné  se  snažil,   aby 


*)  Zídek  ta  co  ideál  svuf  Učí  stav,  jaký  byl  za  Karla  IV.;  toho  Bijisté  on 
mezi  panovniky  vSenu  nejvýieji  pokládal. 
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různice  tj  ke  krve  proléyáiií  nevedly,  do  boje  vtržen  byl,  stoje 
v  ném  proti  vlastnímu  bratra  Janovi,  jenž  byl  při  straně  krále 
Jiřího.  Y  létd  1467  vojsko  jeho  u  Páčkova  potřeno  Ctiborem 
Tovačovskfm,  načež  s  králem  vstoupil  v  mír,  ale  ještě  téhož  roku 
dne  13.  prosince  na  zámku  svém  v  Nise  skonal. 

Jošt  byl  výmluvný  kazatel;  českým  i  latinským  jazykem 
častá  kázání  míval.  L.  1461,  když  na  zelený  čtvrtek  na  hradě 
pražském  kázal  proti  přijímáni  pod  obojí  spůsobou,  strhla  se  proti 
němu  taková  bouře  lidu  pražského,  že  za  králem  do  Kutné  Hory 
ujeti  musil.  Jazyka  německého  dostatečně  povědom  nebyl,  tak  že 
ve  Vratislavi  na  kázáních  vždy  jen  jazyka  latinského  užíval.  Zna- 
menitá bystrota  mysli  jeví  se  ve  všem,  cokoli  z  péra  jeho  nám 
se  dochovalo.  Spisův  jeho  tři  zachoval  Václav  Eoranda  v  ruko- 
pise svém,  totiž:  třináct  Sprochův  vajovských  (Waidsprůche)  i 
8  odpovědí  na  ně  jakémusi  Klímovi  z  Prudovic,  spis  o  sprave- 
dlností a  nespravecUnosti  a  podáni  králi  Jiřímu  o  potřebě,  aby 
8  národem  českým  k  drkvi  římské  se  připojil. 

Ze  Sprochův  viýovskýoh. 

Ježek  má  bodliny  a  svině  Štětinv,  zlosyn  najde  zlosyn}^  a 
dobrý  nebude  bez  družiny.  Eonen  má  větve  a  větve  ratoíesti  a 
řetěz  články:  snadno  spíSsti,  těžko  rozplésti;  lehko  smiesti,  ne- 
snadno rozděliti. 

Nenie  nemúdřejšieho,  než  kto  můdře  mluví  a  zle  činí,  dobré  6 
zná  a  zlé  dělá,  a  kto  jinak  saudi  a  jinak  čini. 

Nic  spieSe  neoklamá  než  potakač,  ukladač,  licoměrnik,  a  ten 
najákodliveji,  komu  se  najviec  věří.  Milostníci,*  pochlebníci,  kořist- 
oici  zavodie  lidi  také  častokrát  i  můdré. 

Přirozenie,  navyčenie,  zarpucenie  odvodí  od  pravdy  poznánie  w 
a  od  poznalé  zachovánie. 

Rozmyšlený  hněv  jedny  straší,  druhé  tuží;  náhlý  ruší  od 
lidí  nad^i,  k  lidem  přistůpí  a  dávno  dobývané  rychle  kazí 
jméno  doDré. 

Kto  86  ničehož  nebojí,  jest  blázen ;  kto  všeho,  jest  nemůdrý,  ia 
a  kto  06  v  »obém  nepotřebně  zjeví,  jest  neopatrný. 

Kto  má  přátely  za  mauchy,  jest  rozpačný,  a  kto  nepřátelv 
za  lvy,  jest  strašlivý;  ktož  pak  má  přátely  za  lvy,  jest  srdnatý, 
a  nepřátely  za  mauchy,  jest  převážný :  a  miera  ve  všem  najlepšie. 

Můdrý  zčestie  nanezčestie  nesadí;  smluví  se  raději  podobně  w 
než  svadí. 

,    Zčestie  zavodí  v  nezčestie.    Můdrý  na  vrchu  zastaví;  neb 
s  druhé  strany  bývá  přihřeje  k  dolu. 

Zčestie  se  trausí,  nezčestie  se  spe. 

Nic  nezčastnějSieho,   než  komu  nižádná  můdrost  ani  pilnost » 
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ani  statečnost  nemóž  prospěti  budůcky;  a  kto  bjl  v  zčestie,  ztraté 
je,  rozpomíná  se  na  ně. 

Ohně  nelze  upáliti;  vody  utopiti  a  větru  zadusiti,  a  pravdě 
zahynuti. 

Z   podání  králi  Jiřímu. 

Nestane-li  to  královstvie  v  jednotě  obecné  cierkve  svaté  a 
římské,  tehda  strach,  že  se  na  něm  naplní  čtenie,  kteréžto  die, 
že  každé  královstvie  v  sobě  rozdělené  zahyne.  A  to  by  s©  po- 
hřiechu  naplnilo,  kdy  bychom  se  toho  dopustili,  abychom  se  v  sobě 
ftrozděléc,  neřku  na  dvé^  alé  na  několikero  se  odmiešejic,  sami  se 
Čechové  hubili  a  kazili. 

Skrze   takovů   ruoznici   staío*)   by   obcovánie   Cechuov    se 

všemi  jinými  křesťanskými  zeměmi  v  svátostech  přijímáni,  v  službě 

boží,  v  kupectví,  v  rytířských  jiezdách  po  dobrodružství,  po  službách, 

10  v  spřiezněních,  v  saudeoh,  v  poselstvích  a  v  jiných  rozličných  a 

mnohých  věcech. 


16  jest  památka  Žižkova  a  věech  jiných  násilníkuov,  než  v  hanbě  a 

zlořečenství  a  věčném  zatracení? 

Lépe  jest   zbožných   a  slušných   cest    hledati    než   v   také 

zmatky  vstůpiti ;  neb  kto  by  začeli,  Buoh  ví,  dočekali-li  by  konce. 

A  na  to-li  by  na  dlech  přišlo,   co   oni  chtie   neb  nechtie,  kto   to 
*o  vie  ?  Neb  stálost  pravdy  a  neústupnost  křivdy  tvrdé  boje  mievají. 

Když  křivda  s  nepravostí  bojuje,  tehda  obé  neostojL    A   komu 

duše  a  česť  nenie  prodajná,  tenf  na  to  bude  pomnieti,  že  pravdě 

nelze  zahynuti. 

Bud  jakž  bud,  však  to  vieme,  že  trápenie  dává  rozum,  proti- 
S5  venstvie  zkušuje  lidí  jako  oheň  zlata,  a  trpělivost  v  protivenstvích 

přinášie  věčné  odpočinutie  a  život  věčný. 

IX.  Ctibor  ToyačOYSký  z  GimbiirlLa. 

Otec  jeho,  Jan  z  Gimburka,  byl  hejtmanem  markrabství  mo- 
ravského za  nezletilostí  krále  Ladislava.  •  Ctibor  zastával  týž  nej- 
vyšší v  zemi  úřad  za  králův  Jiřího^  Matyáše  a  Vladislava  U.  Oba 
vynikali  politickou  moudrostí  a  horlivou  láskou  k  vlasti.  Ctiboť 
(nar.  asi  1.  1437)  činnost  svou  veřejnou  počal  pod  očima  otce 
svého.  První  ářad,  kterýž  zastával,  bylo  sudství  dvorské  za  krále 
Jiřího,  kterémuž  věrným  byl  zastavatelem,  když  se  na  Moravě  jedna 
část  panstva  ku  králi  Matyášovi  uherskému  obracela.  Král  Jiří  před 


•)  přestalo. 
*'*)  na  dél,  konečně. 
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ukončením  boje  umřel  (23.  bř.  1471).  Ctibor  téhož  a  následují- 
cího roku  zastával  nejyySSí  kancléřstTÍ  v  Cechách  a  zároveň,  již 
od  L  1469,  nejvyšší  hejtmanství  na  Moravé.  V  červnu  1471  vy- 
praven byl  6  jinými  pány  do  Krakova,  aby  oznámili  polskému 
královici  Vladislavovi,  že  vyvolen  jest  králem  českým.  Když  boj 
8  Matyášem  i  za  Vladislava  se  prodloužil  a  všeliký  pořádek  v  zemi 
tím  hynul,  stavové  moravští  chopili  se  téhož  prostředku  jako 
čeští  a  vyvolili  pět  ředitelův  zemských,  kteříž  by  až  do  koneč- 
ného srovnání  věci  obecné  spravovali.  Mezi  těmito  pěti  byl  i 
Ctibor.  Mírem  olomouckým  (1478)  Morava,  Slezsko  s  Lužicemi 
postoupena  Matyášovi,  kdežto  Vladislav  podržel  jea  Cechy.  Tak 
zemím  dlouhou  válkou  zhubeným  navrácen  pokoj.  L.  1480  usta- 
noveno bylo  působením  Ctiborovým,  aby  ve  dsky  zemské  mo- 
ravské budoucně  vklady  se  daly  jazykem  českým.  Vůbec  stavové 
moravští  velice  se  tehda  přičiňovali,  aby  řád  zemský,  posud  jen 
na  obyčejích  starodávních  založený,  dostal  pevnějšího  základu 
psaným  právem.  K  tomu  kond  požádali  Ctibora,  aby  „tak  jakž 
86  pamatuje  a  svědom  jest  obyčejóv  a  zvyklostí  starodávních,  které 
sú  se  za  našich  předkóv  zachovávaly  a  v  skutku  daly,  kteréž  on 
očima  svýma  viděl  a  při  nich  -osobně  býval,'  pamět  svou  jim 
sepsaL  Žádosti  této  vyhověl.  Uživ  nejen  svých,  ale  i  od  otce  pře- 
jatých pamětí^  asi  1.  1481  sestavil  knihu  tovačovskou  tak 
řečenou  (vyd.  v  Brně  1858  od  Demutha  a  1868  od  V.  Brandla). 
Pan  Ctibor  za  mladších  let  (1467)  pokusil  se  též  q  větši  dílo  bás- 
nické: Hádání  pravdy  a  lži  (tiši  1539).  Jest  to  allegorie  na 
oblíbené  tehda  thema,  totiž  spor  mezi  církví  římskou  a  husity, 
prózou  biblickou  sepsaná.  *)  Mimo  tato  díla  zachovaly  se  po  panu 
Ctiborovi  listy,  v  kterých  se  jeví  patrné  stopy  »libé  výmluvnosti, 
kterouž  vlasf  jeho  velebívala  druhdy.^  Zemřel  dne  26.  června  1494. 

Z  Hádanie  pravdy  a  121. 
Milosrdenství  tdfií  aarmoucenou  Pravdu. 

RoztahSi  své  ruce  najsvrchovanějšie  Milosrdenstvie,  objala 
jest  smutnů  Pravdu,  i  poče  ji  těšiti,  řkůci:  Jak  sobě  činíš,  sestro 
milá?  Eam's  rozum  dala?  l^táhle,  nečiň  toho!  Z  čehož's  jiné  kárala 
a  trestala^  proč  se  sama  toho  dopustíš  ?  Pomni  se,  co  činíš  I  Daj 
rozom,  a  ne  žalost  sobě.  Slvš  radu  mů,  srdce  upHmného.    ^  ^ 

To  si  ty  činila;  mnohých  ruku  ustalých  posilňovala  si,  po- 
chybujících potvrzovala  si  řečí  tvů  a  kolena  třesůcích  zpodpierala. 

♦)  Viz  úradek  Palackého  (Anthologie  z  lit.  novevéké  st  160.) 
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Kde  jest  tvá  bázeň,  sila  tvá,  trpělivost  tvá;  svrchovánie  cest  tvých? 
Bozpomeň  se,  prosím  tebe^  kdo  jest  kdy  nevinný  zhynul,  anebo 
kde  sů  praví  zahlazeni?  Ale  velmi  viece  viděla  sem  ty  jisté, 
kteříž  činí  nepravost  a  rozsievají  bolesti,  že  ti  z  dopuátěnie  božieho 

5  hynu  a  shlazeni  sů  duchem  hněvu  božieho.  Řvánie  Ivové,  hlas 
lvice  a  zuby  Stěncóv  Ivových  ztroskotáni  sů. 

Ke  mně  zajisté  promluveno  jest  slovo  skryté,  a  to  jakožto 
krádežem  přijalo  jest  ucho  mé.  Byio  áeptánie  jeho  v  hroze  vidénie 
nočnieho,  kdyžto  dřiemota  trápí  lidi.    Lekánie  drželo  mne  v  hrózu 

10  i  všecky  kosti  mé  přestrašeny  sů,  když  duch  přítomna  mne  dojde, 
pro  jehožto  hlas  vejdu  vzhuoru  vlasy  těla  mého. 

A  stoje  jeden,  jehožto  tváři  neznám,  ani  obličeje  před  mýra& 
očima,  od  něi^ožťo  uslyšen  hlas,  jakožto  povětřie  tiché,  řkůe: 
„Zdali  člověk  neb  kdo  se  vrovná  éohu,  spravedliv  učiněn  bude? 

16  neb  nad  svého  stvořitele  jasněji  bude  muž?  A'no  ti,  kdož  jemu 
slúží,  nejsú  ustaviční,  a'n  mezi  svými  angely  nalezl  jest  zlosti 
mnohem  viece,  než  mezi  těmi,  kdož  bydlí  v  domích  hliněných  a 
kamených,  ježto  mají  založenie  zemské ;  nebo  ti  zhynů  jako  rúcho 
od  mola,   od  jitra  až   do  večera  budu  podtínáni,  proto  že  z  nioh 

20  žádný  nesrozumí,  i  zhynů  na  věky.  Protož  povolal,  jest-li  kdo  by 
tobě  odpověděl,  a  k  některému  Svatých  se  obrať." 

Bí^hoslavený  člověk  jehož  naděje  Buoh*  Protož  lánie  božieho 
nezamietaj ;  nebo  on  raní  i  uléči,  ztepe  i  ruce  jeho  uzdraví.  Z  šesti 
zámutkóv  vysvobodí  tě,  a  v  sedmém  nedotkne   se  tebe.    Před 

S5  bičem  jazyka  budeš  skryta,  a  biedy  se  nebudeš  báti,  když  přijde 
zpuštěnie  tvé;  v  hladu  budeš  se  smáti,  a  zvieřat  zemských  neDaae& 
se  báti. 

Protož  utěš    se,   a  nermuť    se,   a  zapomeň  Ikánie   svého^   a 

Sdzdvihni  se.  Nebo  smutek  nenie  léčen  žalostí,  ale  pokora  a 
obrotivostí,  a  sjednániem  •  vuole  své  s  vuolí  boží.  A  pomysl, 
zdali  by  to  v  lepšie  obrátila;  nebo  zbuditi  muož  Pán  ještě  ducha 
muže  spravedlivého,  jakož  jest  zbudil  duch  Daniele  v  dětinství 
jeho,  aby  vysvobozena  byla  krev  nevinná. 

Nuže  nuže,  vstaniž  vstaniž^  a  posad  se  na  polštáři  tomto,  aC 
86  s  tebů  o  to  viec  rozmluvím  a  tebe  se  vytieži. 

Z  knihy  tovačovské. 

Fřenáfionie  desk. 

Po  vzdání  sudu  král  neb  hajtman  a  páni  nikam  se  tu  neroz- 
jedů,  než  hned  pošlí  do  kapitoly  kněžím,  aby  dsky  zemské 
úředníkem  zemským  vydány  byly.  A  kněžie  jmají  žáky  s  několika 
sviecemi  jmieti,  a  když  tam  pan  komorník  s  jinými  úředníky 

6  přijde,  u  sklepu,  kdež  se  chovají  dsky,  státi.  A  pan  komorník, 
suaí,  písař  zemský  na  voze  jeti  jmají,  a  menši  úředníci  podle 
nich  pěšky  jíti  aneb  na  koniech,  trubače  jmajíc  při  vozu.  A 
vstúpiec  do  sklepu  komorník,  sudí  a  písař  s  několika  komorníky, 
a  tu  před  nimi  ohledají,  jsú-li  pečeti  celé  i  truhla,  a  když  tak 
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lundú  nepohnuté^  ven  truhlu  přinesu.  A  úřednici  menši  ji  vezmúce; 
před  úřadem  yyáSim  nesu.  a  před  nimi  syiece,  aš  na  yuok  vstavie. 
A  na  truhlu  pan  komomik  vsedě,  meč  vytržený  nahý  na  ramenu 
drže.  Sudi  b  písařem  proti  němu  a  jmi^  komuž  se  rozkáže, 
8  menSími  úřednikv  pěšky  a  na  koniech  okolo  vozu.  A  pan  5 
komomik  jmá  žákom  nětco  dáti  zpropiti,  a  tak  z  lehký  kázati 
jeti,  aby  ti,  kteří  pěěky  jdú,  s  vážností  šli,  a  trúbačóm  trůbiti 
káže,  ai  před  klášter  sv.  Michala. 

A  tu  když  budu  přivezeny,  jmá  pan  hajtman  i  páni  i  všichni 
zemane  proti  nim  vyjiti  až  ke  dveřuom  před  kostď.  A  s  vozai(> 
je  vezmuce  menší  úředníci,  jmají  je  nésti  před  panem  hajtmanem 
a  panem  komorníkem  a  pánj^  až  ao  šraňkuov,  kteří  k  tomu  jmají 
zvlášční  býti  hned  připraveni  rozkázániem  pana  komorníka.  A  tu 
na  stuol  k  tomu  připravený  mají  býti  postavenv,  a  okolo  šraňkuov 
páni  Atáti  a  zemane.  A  pan  komorník  s  sudím,  pana  htýtmana  i5 
toliko  v  šraňciech  při  sobě  jmajíce,  opět  přede  všemi  pečeti 
ohledatL  jest-li  celé,  okázati,  a  potom  odvarujíc  pečeti,  každý 
svým  kučen^ředidk  otevra  zámek,  dsky  vynieti  jmají  a  okázati. 

Z  které  přidiny  dsky  psány  poSaty  Seeky. 

Léta  bnožieho  MCCCLXXX  najprvé  v  Olomúci,  když  právo 
a  sád  ssasazen  jest,  za  úřadu  pana  Václava  z  Boskovic  a  v  Brně 
pana  Viléma  z  Pemšteina,  těcn  pánuov  komorníkuov,  s  volí  pana 
hajtmana  a  pánuov  i  vší  země  začali  sú  se  v  jich  dsky  nové  česku 
řečí  vkladové  vpisovati ;  •  neb  prvé  latinsky  vpisováno  bylo.  A  » 
k  tomu  páni  pro  obec  i  pánv  komorníky  svolili  pro  menší  práci 
a  lepňi  rozum  těm,  ktenž  latině  nerozumějí:  neb  mnozí  latinu 
k  svému  rozumu  vykládsýí:  aby  prostý  rozum  český  stál. 

Za^enie    desk.  « 

Potom  po  všem  (t  j.  po  vkladech  do  desk  učiněných)  pan 
komorník  a^  sudí  káže  zemskému  písaři  neb  jinému  nad  hlas 
přede  všemi  čísti  dsky  po  knihách  starších  pořád.  A  přitom 
jmají  seděti  úředníci  aniž  odtud  odcházeti  až  do  dokonánie.  A  to 
proto,  že^  dsky  všem  známy  býti  jmají  a  před  žáduým  netajný,  5 
A  bude-li  komu  co  potřebie  a  se  toho  dotkne  a  svého  užitečného 
co  oslyší,  káže  písan  posečkati  a  sobě  podruhé  čísti,  XI  grošuov 


jde  a  svobodně  všecko.' 

A  když  již  dsky  přečtu,  kteréž  viece  než  co  jiného  vážie 
a  jako  řkuc  všeho  práva  konec  a  všech  jistot  jistota  —  kromě 
dobrovolné  smlúvy  a  svolenie  toho,  ktož  sebe  mocen  jest :  to  jmá 

Srivo  i  dsky  rušiti  —  pan  komorník,  sudí  a  písař  zemský  vložie  i* 
sky  v  trulilu  a  zapečetie  každý  úředník  svu  pečetí  zámek  svój 
&  B  poctivosti  zase  na  to  miesto,  kdež  je  vzali,  aovezů,    A  každý 


28  Hynek  yéroda  MOnsterberBký. 

úředník  kli6  svój  při  Bobě  chová^  aniž  jeden  bez  drubélio,  ani 
všickni  spolu  k  nim  jiti  mají,  ani  co  jednati,  bez  vuole  krále, 
markrabie,  hajtmana  a  pánaov. 

X.  Hynek  Téyoda  Miinsterberský. 

Hynek,  jinak  Jindřich  (mladší,  z  Poděbrad  a  Ennfitáta  byl 
třetí  syn  Jiřího  Poděbradského  a  Johanny  Rožmitálské.  Narodil 
se  dne  18.  máje  1452  v  Praze.  L.  1463  spolu  s  bratry  Viktorinem 
a  Jindřichem  starSím  povýšen  od  císaře  Fridricha  za  kníže  říšské, 
hrabě  kladské  a  vévodu  můnsterberského.  Po  smrti  krále  Jiřího 
(1471)  za  podíl  otcovský  připadly  mu  Poděbrady  a  Eostomlaty. 
V  boji  o  korunu  českou,  kterýž  spolu  vedli  králové  Matyáš  Eonrin 
a  Vladislav  II.,  stranil  Hynek  králi  uherskému.  L.  1473  na  sněmu 
beneSovském  spolu  se  třemi  jinými  pány  vyvolen  byl  za  ředitele 
zemského.  Na  sjezdu  brněnském  1.  1478  srovnal  se  zvláštní  úmluvou 
s  Vladislavem,  jemuž  od  té  doby  zůstal  věren,  ano  1488  přidal  se 
k  stavům  slezským,  když  se  proti  Matyášovi  válčiti  jali.  Hynkovo 
obyčejné  sídlo  byly  Poděbrady.  Za  manželku  měl  Annu,  dceru 
Viléma  vévody  saského.  Jediná  dcera  jeho  Anna  vdala  se  za  Jin- 
dřicha z  Hradce.  V  pozd^ších,  jak  se  zdá,  letech  jal  se  obírati 
pracemi  literárními.  Básnické  plody  jeho  ukazují  na  vzory  německé 
a  některé  v  skutku  nejsou  nic  jiného  než  volné  překlady.  Mimo  to 
bud  sám  přeložil  nebo  přeložiti  dal  Fulcheria  Eamotenského  historii 
o  tažení  křížovém  do  Palestiny  1.  1099.  Hynek  umřel,  nedosáhnuv 
ani  40  let,  dne  11.  července  1492  na  Poděbradech,  odkudž  mrtvé 
tálo  jem  převezeno  do  Eladska  a  tam  v  rodinné  hrobce  y  UáSteře 
františkánském  pochováno. 

Ze  Bkládaní  o  manSelstyi. 

Nesnáze  hospodářovy. 

Budu-Ii  dobrý  statek  na  zemi  míti, 

hned  stokrát  vétSí  práci  mám. 

A  kterak  to,  i  hnea  oznámím  vám: 

že  ktož  má  na  zemi  statek  veliký, 
6  ten  musí  míti  dobytek  všeliký, 

a  všecko  hospodářistyí  napraviti, 

a  sám  ke  všemu  ruku  přičiniti; 

neb  nepřihlédá-li  sám  k  svému, 

by  měf  velmi  mnoho,  nevystačí  jemu* 
10  A  protož  velikým  statkem  starostí  neubude: 

kdež  při  chudobě  jedna,  tu  jich  deset  bude. 


f 
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JeStě£  chci  více  porédíti: 

MoBÍá  děvky  a  pacholky  míti^ 

a  nebudů-lit  věrni  tobě. 
u  tit  nepomohu  jediné  80d8. 

Pak  když  chci  s  pole  voziti 

a  obilé  dobrým  požiti, 

musím  jim  podle  jich  vole  platiti, 

aé  nechci  na  poli  obilé  shnojiti. 
10  Jestliže  jemu  mzdy  málo  podám, 

hned  s  ním  nesmluvím,  to  jistě  znám; 

než  daj  jemu,  co  on  bude  chtíti, 

a  ihned  chce  obžínky  míti. 

K  tomu  pluhy,  vozy,  brány, 
tf  ty  ať  sú  dobře  okovány ; 

k  tomu  přípravy  také, 

kteréž  míti  chce  všelijaké. 

A  když  jemu  to  váecKo  zjednám, 

proto  toho  vždy  jisto  nemám, 
waby  on  dělal,  Kdy  dělati  má; 

než  tak  váeha  ležeti  nechá, 

a  chce-li,  voli  (má)  větší  nežli  iá. 

Dím-li  co  o  tom,  tehdy  se  hned  hněvá; 

a  již  tepi*ův  nebude  dělati, 
wby  to  všecko  mělo  shniti  neb  se  zlámati. 

K  tomu  počne  hned  reptati 

a  mně  ještě  vinu  dávati, 

řka:  Kterak  jsú  i  vozu  kola  mdlá, 

naložím-li  naň  mnoho,  že  se  zlámá. 
40  Tuž£  mu  musím,  co  sám  káže,  jednati,  * 

bych  se  měl  i  hned  spadati. 

Tai  natom  dosti  nebude, 

0  pluh  nová  sváda  opět  bude, 
pravě:  Však  do  toho  nic  nenie, 

^a  v  branách  žádného  hřebu  nenie; 
jestliže  toho  hned  mi  nezjednáš, 
pójduť  ode  všeho,  to  shledáš. 
A  jemu's  dobré  všecko  zjednal  byl, 

5'eďno  že  on  jest  to  svévolně  zkazil! 
[hned  mi  jiným  pánem  hrozí, 
nezjednám-li,  co  káže,  hned  pryč  běží. 
A  jestli  že  jemu  z  hněvu  slovo  diem, 
on  mi  jich  deset,  to  jistě  viem. 

1  musím  já  všecn  řečí  nechati, 
66  ač  chci,  aby  chtěl  něco  dělati, 

ijemu  rád  zajednati,  což  káže. 
Tužť  napraví  pluh  i  oře, 
tak  jakž  sám  chce,  a  ne  jako  já. 
Potom  hned  záplaty  žádá, 
60  a  řka:  Pane,  rač  mi  zaplatiti, 
hUj  ai  budu  slůžiti ; 
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pakli  mi  hned  nezaplatíš, 
však  nebudu  délati,  to  ty  zvíš; 
nebo  musím  sobě  šaty  zjednati, 
«5  abyoh  měl  v  čem  potancovati. 
Tiiž  já  musím  pěkně  prositi, 
nechci-li  jeho  na  sebe  zbúřiti, 
řka,  že  jemu  brzo  peníze  zjednám. 
Tuť  před  ním  chvilku  pokoj  mám. 

70         Potom  opět  přijde  pohonič  ke  mně, 

pravě:  Já  nemomi  poháněti, 

chci  nynie  doma  poseděti, 

A  já  jemu  diem :  Milý,  proě 

bůříš  velmi,  ano  snad  není,  oč? 
75 1  co  se  nemám  búřiti, 

a  já  nemám  v  čem  pohoniti ; 

však  košile  ani  kytle  nemám, 

k  tomu  zlámal  sem  ostruhu,  pohled  sám; 

a  to  mi  máš  z  práva  zjednati,  * 
90  chceš-li,  af  budu  před  se  dělati. 

A  také  rozmrskai  sem  všecken  bič, 

nezjednáŠ-H  mi,  co  třeba,  pojdu  pryč. 

Tehdy  cožkoU  mluv  já, 

nezjednám-li,  co  on  cnce,  nic  netbá; 
«>  než  s^ednám-li,  tehdy  dělá, 

a  nezjednám-li  jemu,  tehdy  nechá. 

Potom  mi  děvka  počne  přimiúvati: 

A  ty  mi  nic  nedáváš,  kterak  mám  dělati? 
•  a  k  tomu  kusá  střevíc  nemám, 
^a  sukni  zedranú,  pohled  sám. 

Protož  račiž  mi  košili  kupiti, 

sic  věru  musím  pryč  uiíti. 

A  hned  přiide  děvka  druhá, 

ihned  se  také  preč  trhá, 
d&  řkúc :  Nekúpíš-li  mi  sukna  sedm  loket, 

budeť  nová  sváda  opět; 

a  máš-li  mi  kupiti,  kudíž  dobrého, 

nebo  pojdu  pryč  a  buau  u  jiného. 

A  tak  všickni  dělají, 
*oo  by  měl  i  dobytek  zemříti,  nic  netbají. 

Pane,  2rjednaj  nám  piva,  ať  žiezní  nezemřeme, 

chceš-li,  ať  pryč  neutečeme. 

A  nikdy  nemáme  co  jiesti, 

že  se  musíme  hladem  třiesti; 
106  soli  nemáme,  ani  masa  žádného, 

a  chleba  sotně  do  dne  zajtřejáieho. 

I  zda  nás  chceš  hladem  zmořiti? 

Chceš-li,  ať  děláme,  musíš  nám  dobré  bydlo  činiti. 

A  bych  já  zpíval  iako  slavik, 
110  nezjednám-li,  co  cntie,  jsem  již  nebožtik. 
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Ze  Zrcadla  marnotratných.  ^ 

Kratochvíle  hospodářovy. 

Každé  hospodářství,  kteréž  v  pečlivosti  vézí, 

časem  svým  vždy  se  odplácí  penězi. 

Neb  bohatství  a  zboží  všelijaké 

nepřišlo  jest  skrze  kvasy  nějaké: 
5  než  z  pilnosti  a  pečlivého  přihléaáni 

docházeliť  sú  předkové  staří  velikého  imění. 

Též  i  nynéiSí  mnohý,  kterýž  sobě  v  ooyčej  vezme, 

nemaM  svn  kratochvil  při  tom  nelezné. 

A  množ,  chce-li,  chrty  i  jestřáby  chovati, 
10  iet  na  tom  nebnde  žádné  škody  bráti ; 

když  jedno,  což  pilnějšího,  vezme  v  čas  před  se, 

tai  mu  myslivost  chudoby  nepřinese. 

Ten,  kterýž  statek  mírně  spravuje  a  myslivost  se  jemu  líbí, 

již  ten  svů  hodinu,  kdy  má  vstáti,  viaí. 
u  "Nezmelká-tě  pro  ni  žádnu  věc, 

dosti  obému  učiniti  chtiec. 

Najprvé  vychýlí  se  z  okna  svého, 

pojmenuje  Čeledína  každého, 

zbudíť  je  všecky,  aby  vzhůru  vstali, 
^  a  co  každému  sluší,  aby  hledali.       t 

Diť  některý  z  nich:   „Čert  v  něm!  Tak  brzo  vyhledá, 

a'n  se  do  vole  naspati  nedá.** 

Avšak,  když  se  dobré  >»nídaní  připraví, 

všecku  tu  zlos£  brzQ  zastaví. 
25  Tuť  je  vypraví  na  pole  s  pluhy, 

a  sám  za  nimi  jede,  vsedá  sám  druhý. 

Tuť  vyžlata  rozpúStěji^, 

a  onyt  hledají,  jakž  jim  v  obyčeji ; 

když  zajícem  z  lože  pohnu,  počnu  chrti  smýkati. 
30  I  jakž  muož  člověka  toho  smutek  dotýkati? 

Jednak  se  dívá  zajícově  chytrosti, 

jednak  chválí  chrtův  svých  bystrosti, 

divě  se,  kterak  v  tom  zajíci  takový  běh  se  shledal; 

někdy  mu  také  vyskočil,  odkud  se  ho  nenadal. 
»  Jak  kratochvilná  věc  štvaní,  myslivciť  vědí ; 

^6^  j^j  nmozí  raději  honí,  než  jedí. 

I  zdaž  ten,  kterýž  chce  rozšafný  býti, 

5ři  myslivosti  nemuož  ledacos  pilného  najíti? 
est-li  jaká  škoda,  často  nachází, 
io  nahlédne  ke  stbeli,  do  podtrubiho,  *) 
a  nelenuje  se  opatřiti  svého, 


♦}  Stbel  =  studně  polní;  podtmbí  =  neihlubSí  místo  v  rybníce,  kterým 
se  voda  v^onitl  zdvižením  stojanu;  lok  u  sedla. 
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Též  udáť  se  mnohému  tehdáž  poznati, 

ie  se  mu  bude  škoda  pastvami  délati. 

Též  po  rolích  a  po  měkkotách  jezdí; 
M  a  jakž  jest  co  zděláno^  na  to  pohledí. 

A  shlédna^  co  potřebného^  obrátit  kuoň  domuoy  z  lesa^ 

dva  neb  tři  zajíce  na  luku  nesa. 

Ten  již  vSe,  což  pilného  byío,  spatřil 

a  kuchyni  svú  i  mísu  opatřif. 
60  A  kratochvil,  kterúž  při  tom  měl,  váží  mnoho  více, 

že  by  ji  někdy  nedal  za  ty  troje  zajíce. 

Když  čas  přijde,  muožť  mezi  lidi  vjjeti, 

a  s  sv^mi  dobrými  přátely  poseděti, 

když  jedno  zná  čas,  pokud  mezi  nimi  pobyti  milo : 
56  potud,  pokudž  by  doma  neškodilo. 

XI.  Otyerohranáč  a  háSkj  Ezopoyy. 

Biskup  Gyríll  Guidenonský,*)  básník  korunovaný,  jenž  asi 
v  polovici  patnáctého  věku  živ  byl,  sepsal  sbírku  bajek  a  podo- 
benství, která  pod  názvy:  Speculum  sapientiae,  Quadripartitus 
apologeticus,  Apologorum  libri  quatuor  přes  všecku  rozvláčnost 
a  fintěnost  slohu  rychle  značného  došla  rozšíření.  Na  český  jazyk 
dvakrát  byla  přeložena.  |^rvni  překlad,  učiněný  na  sklonku  XY.  věku 
od  spisovatele  rodem  Slováka,  uchoval  se  v  rukopise  nadepsaném: 
čtverohranáč  čili  knihy  čtverohrané.  Druhý  zpořídil  a 
1«  1515  vydal  Konáč  pod  titulem:  Zrcadlo  múdrostí  sv.  Crhy 
biskupa.  Jméno  „Cyrill**  zavdalo  příčinu  ke  mnohým  spletkftm. 
Někteří  je  četli  na  Gyrilla  Alexandrinského  nebo  Jeruzalémského, 
jiní  —  mezi  nimi  i  Balbin  —  na  sv.  Cyrilla,  apoštola  slovanského. 
Teprv  Dobrovský  ukázal  k  pravému  původci.**) 

Bajky  Ezopovy,  přeložené  též  v  XV.  věku,  jaké  obliby  u  lidu 
českého  docházely,  viděti  z  četných  vydání,  ježto,  počínajíc  1. 1480, 
až  do  1.  1791  sedmkráte  obnoveny  byly.  Všude  k  Ezopovým  při- 
míšeny  bajky  i  jiných  skladatelův. 

Z  čtverohranáče. 

MyS  a  hlemýžď* 

Myš,  jedno  sem  i  tam  běhajíc  po  pivnici,  s  hlemýžďem  se 
potkala,  kterýž  těžkým  stupáním  cnodieše.  Jehožto  hodné  těžkosti 
ihned  bláznivá  myš  posmievati  se  jala  a,  poruhajíc  se  jemu,  řekla 

*)  Gaidone  jest  malé  městečko  v  jižBí  Itálii,  krajině  Capitanata  řečené. 
**)  O  českých  překladech  viz  Rozbor  staročeské  hteratury  1846,  str.  18  sld. 
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jest:  Proč,  bratře  milýy  tak  veliků  rychlosti  pospiechaje  chodíS? 
Tehdy  hlemýžď,  zavrtěv  hlavu,  posmievaje  se  posmévači,  k  pravdě 
jest  odpověděl:  Jit  také'*')  chodím,  neb<  sem  obtiežen  svým 
oděniem.  Tehdv  myš :  Bláznovstvie  zajisté  jest,  tak  veliké  břiemě 
všudy  nositi.  A  on :  Ano  jest  bláznové,  že  ty  se  sama  neoděješ ;  6 
ale  většieť  jest  bláznovstvie,  ktožt,  nejsa  před  nepřátely  bezpečen, 
i  skáče  a  oěhá  sem  i  tam.  Jáť  zajisté  s  veliků  opatrnosti  z  přiro- 
zenie  kóže  l)řenienem  všudy  jsa  oděn,  dóm,  zeď.  tarči  sámt  sobě 
naleznu,  když  potřeba  tomu  připadne,  a  neběnámt  sem  i  tam, 
prose  sobě  pomoci.  Ale  ty,  že  jsi  hladká  a  lehká,  že  odénie  io 
nemáš,  kdyžf  se  s  tebú  potká  nepřietel,  maje  paznohty  ostré, 
sem  i  tam,  zmámena  jsúc,  hledáš  pomoci  běhajic.  Druhý  před- 
běhna  tě  nepřietel  zdávi  tě,  nenalezneš-li,  kde  by  se  rychle  ukryla. 
Což  tehdy  se  veseliš,  že  máš  hebkost  neboli  h/adkost  smrtedlnú? 
Znamenaj  pilně,  že  lehkost  větróv  častokrát  plavce  u  hlubokosti  ^ 
potopí  a  kuoň  bojovný,  leč  jest  břemenem  obtiežen,  jinak  nebez- 
pečně do  nepřátel  skočí.  Moře  voda,  lehkostí  vln  mořských  plna 
JSÚC,  vždy  se  vuokol  točí,  a  země  svú  těžkostí  odpočívá.  Lehké 
peřie  vániem  větruov  bez  odpočívánie  vždy  se  točí.  Protož,  bratře 
milý,  měj  ty  sobě  své  lehkosti  búři,  a  mně  ostaň  mého  břemene  m 
odpočinutie.  Líbíť  mi  se  zajisté  všudy  nositi  chutné  jho  obrany 
a  mieti  vždycky  s  sebú  břiemě  lehké  života  mého  zachovánie. 
A  to  pověděv,  šed  pryč,  posměvače  svého  smiech  obrátil  jest 
v  pláč. 

Z  bajek  Ezopových  a  jiných. 
O  vloiq^  o  ovoioh  a  o  psích. 

Vlci  a  ovce  spolu  váleli  a  žádná  strana  svého  ustúpiti  ne- 
chtěla. Yšak  ovec  bylo  mnoho,  a  psy  měly  na  pomoc.  I  poslidi 
vlci  posly  své  k  ovcím,  žádajíce  míru  a  po&oje.  rokoje  sú  došli, 
a  8  obů  stranu  přísahu  vysoce  se  zavázali:  však  pod  výměnků, 
ftby  najlepši  přátelé,  strážní,  byli  v  rukojemstvie  toho  pMtelstvie  * 
zastaveni.  A  tak  sprostné  ovce  zastavily  psy  své  v  rukojemstvie, 
od  kterýchžto  měly  ochraňovánv  býti,  a  vlci  zastavili  ovcím  svá 
vlčata.  A  tak  ten  pokoj  přísahu  a  rukojměmi  jest  ztvrzen.  Potom 
pak  brzo,  když  se  ten  pokoj  stal  a  krátký  čas  držán  byl,  počala 
ta  vlčata  skučeti  a  teskniti.  Sfyšiece  to  staří  vlci,  domnievali  se,  lo 
že  by  se  jim  od  ovcí  křivda  dá&;  i  shromáždivše  se,  s  mocí  přišli 
a  ovce  vinili,  že  by  pokoj  na  jejich  dětech  zrušily.  I  roztrhavše 
ovce,  beze  všie  překážky  je  sežrali ;  neb  sů  ovce  pomocníky  své 
a  ochránce  od  sebe  preč  vydaly. 

Protož  hleď  každý-  přátel  sobě  zachovati.  i« 

Mravenec  a  holubice. 

Mravenec,  jsa  žiezniv,  stúpil  do  studnice,  a  pramenem  jsa 
zachvácen,  počal  se  zmietati  a  tonuti.   Vidúci  to  holubice,  s  dřeva 

*)  fake  m.  tako. 
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ratolest  u^fomila  a  do  studnice  ji  uvrhla,  na  kterúž  vyšed  mravenec, 
při  životě  zachován  jest.  —  ťtáčnik  pak  rozlecovat  vějice,  aby 
tu  holubici  polapil.  Vida  to  mravenec^  ptáčníka  v  nohu  oštlpi, 
a  on,  rozhněvav  se.  udeřil  vějiceini  o  zemi^  a  k  tomu  holubici 
fi  zplašil  a  preě  ji  zahnal. 

Báseú  znamená,  že  dobrodincóm  máme  se  dobrým  odpláceti. 

Hlemýžď  a  orel. 

Hlemýžd  prosil  orla,  aby  ho  učil  létati.  Orel  ho  napomienal, 
že  by  to  daleko  bylo  od  přirozenie  jeho.  Hlemýžd  ještě  mnohem 
viece  ho  prosil.  1  vzal  jej  orel  mezi  pazůry,  a  nahoru  s  ním 
vyletěv,  doluo  ho  pustil. 

5  Báseň  znamená  mnohé,  když  se  o  něco  nemožného  pokůěeji, 
a  můdřejšich  rady  v  tom  uposlechnuti  nechtějíce,  často  k  Škodě 
přicházejí. 

Xn.  Rada  zyířat. 

Badá  zvířat  jest  báseň  obsahu  didaktického.  Spůsob  jeji 
nejvíce  podobá  se  k  Nové  radě  pana  Smila  Flašky  z  Pardubic. 
Od  bajek  dělí  se  tím,  že  zvířata  v  ní  nejednají,  ani  mezi  sebou 
rozmlouvají  jako  v  básních  Ezopových,  ale  jedno  po  druhém, 
k  člověku  jakožto  pánu  svému  přistupujíc,  toliko  podle  povahy 
své  zvířecí  jeho  učí  jakožto  učitel,  jemu  radí  a  výstrahu  dává 
jakožto  přítel.  Rada  zvířat  obsahuje  évě  knihy.  V  první  mluví 
zvířata  čtvernohá,  jako  lev,  medvěd,  vlk,  pes  atd.,  v  druhé  ptáci, 
orel,  jestřáb,  luňák  atd.  Každému  naučení,  ježto  v  rýmovaných 
věrách  zvířata  dávají,  předeslán  jest  popis  povahy  zvířete,  jehož 
se  řeč  uvozuje,  a  rozjímání  mravoučné.  Dále  přidány  sou  prfi- 
povídky  dvouverSové,  obsahující  naučení  z  povahy  zvířat  vzaté. 
Báseň  tato  sepsána  jest  asi  z  počátku  XV.  věku,  jen  popisy  zvířat 
pocházejí  z  XVL  století;  Tištěna  byla  poprvé  1.  1528  v  Plzni, 
1578  v  Praze,  potřetí  vydána  od  Dobrovského  1.  1814. 

PřiroBenost  psa. 

Pés  potřebný  jest  k  ostraze  domovní,  buď  v  městě  bud  ve 
vsi;  neb  on  svým  štěkáním  dobytek  zachová  a  zloděje  zažene,  a 
vždycky  věrně  pánu  svému  slauží.  Di  Columella:  Který  jest 
větši  milovník  pána  svého,  nežli  pes?  kdo  věrnější  na  cestě  tovaryš? 

6  který  strážce  najspravedliv^jší ?  který  ponocný  bedlivější?  kterj^ 
jest  mstitel  ustavičnější,  nežli  sám  pes?  Neb  pro  pána  svého 
i  hrdlo  ztratí.  A  jsa  bit  od  pána,  nemstí  se. 

Učí  tebe,  člověče,  aby   stvořiteli  pánu  svému  věrně  slanžil 

a  přikázaní  jeho  zachovávat.  Nebo  blahoslavený  věrný  služebník, 

10  kteréhož  pán,  když  přijde,  najde,  a'n  tak  činí,  jakž  mu  přikásáno. 


rrrsT 
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Pes  k  člověku. 


Vlk  Uteče  a  přistaupi  pes, 
Řka:  Dočkám-Ii  se  také  řeči  dnes  ? 
Těžko  mi  zde  tak  dlaoho  státi, 
Div  že  se  velikým  lu)řem   nezvrátí, 

»  A'no  vlk  dlauho  vymíauvá. 
Na  mne  divné  žařoby  shledává. 
Věz  člověče,  pane  miíý  muoi, 
Žeť  jest   vlk   nřavní  nepřítel   tvuoj : 
SmiřiS-li  ty  se   mnau  hltavého  vlka, 

^0  Věz,  že  mnohá  škoda  tebe  potká. 
Neostanef  krávy  žádné  na  dvoře. 
Ani  slanin  ani  pleci  na  komoře, 
Ani  ovce  ani  kozy  v  chlévě: 
Naideť  vlk  i  v  marfitali  hřiebě, 

15  Shledat,  kde  jest  které  prase. 
Všecko  sžeře,  a  nevrátí  nic  zase. 
Vyslídí,  kde  jest  která  hus, 
Neostanef  z  ni  ani  masa  kus. 
V^e  s  kostmi  i  s  peřím  sžeře 

20  A  nikdy  se  dosti  nenabere. 
J&t  mívám  na  mále  dosti. 
Když  ty  mi  vyvržeš  s  stofu  kosti. 
Zato  já  tobě  věrně  8'Iaužím, 
Že  i  nočního  času  nezaležím. 

35  Ty,  najeda  se,  s  čeládkau  ležíš 
A  mne  častokrát  hladem  moříš: 
Však  iá  vždy  proto  štěkám 
A  tvého  dobřeno  věrně  hlídám. 
Aby  vlk  neb  zloděj  nižádný 

30  Nepřišel  v  duom  tvuoj,  jáť  jsem  strážný. 
Hlad,  zimu  trpě  i  všecku  psotu. 
To  vše  snáším  pro  tvau  robotu. 
Aniž  mám  také  kde  poležeti 
A  svým  kostem  pohověti, 

95  Leč  v  hnoji  anebo  -v  slámě. 
Všecka  se  psota  zbeře  na  mne: 
Mauchy,  blechy  i  protivní  komáři 
Štípajíc  hrají  okolo  mé  tváři. 
Tak  mne  bída  a  veliká  psota  zmoří, 

40  Že  téměř  nebudu  podoben  k  zvěři. 
Ač  jsem  pak  tobě  velmi  věren, 
Jakožto  ze  vší  zvěři  jeden. 
Já  se  pro  tvé  dobré  snažně  zasadím 
A  pro  tvau  věc  častokrát  hrdlo  ztratím, 

45 Tvrdé  kamení  i  kyjování  trpím: 
Proto  tebe  žádnau  měrau  neopustím. 
Ano  i  od  tebe  pána  svého 
Trpívám  auzkosti  a  bezpráví  mnoho. 
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Že  mne  netoliko  Uadem  mořifi, 
80  Ale  druhdy  kyjem  nemilostivé  hladíš. 

A  kdyžť  afaožim  do  své  starosti, 

Nem&  nade  mnau  žádné  lítosti; 

Za  mau  práci  a  službu  věmů 

Vyháníš  mne  z  svého  domu. 
w  A  ač  mi  činíš  iisté  mnoho  zlého. 

Proto  já  se  nad  tebau  nemstím  toho, 

Ale  za  tvé  zlé  mně  činění 

Dávámf,  člověče,  toto  naučení: 

lyBuď  vždycky  věren  pánu  svému, 
eoNajvíc  Bohu,  stvořiteli  světa  mocnému. 

Až  do  hrdla  zastaň  všemohaucnost  jeho. 

Výdaj  život  i  krev  svau  podle  něho. 

Přijímaj  jeho  laskavé  trestání 

A  MUŽ  jemu  vždycky  bez  přestání. 
wVyslaužíš,  to  věř,  hojnau  odplatu 

v  budaucím  věčném  životu, 

Lepší,  nežli  ty  mně  zde  činíš 
-A  za  dobré  vším  zlým  platíš." 

č/ověk  k  psu. 

Znám-tě,  pse,  muoj  věrný  slauho, 
70  Cos  mi  ted  vymlauval  dosti  dlauho. 

Že  ty  mně  vždycky  věrně  slaužíš 

A  málo  na  mně  vyslaužíš, 

Chciť  to  věrně  nahraditi. 

Když  bude  aspoň  po  tvé  smrti; 
'»  V  lauži  neb  v  blátě  prostřed  cesty 

Učiním  tobě  pohřeb  počestný. 

XnL  nehoř  Hrnbý  z  Jelení. 

Měštěnín  pražský  vzácného  rodu  patrického.  Nabyv  klassického 
Yzdéláni  na  školách  cizích,  jmenovitě  vlaských,  usadil  se  v  Praze, 
kdež  za  Vladislava  II.  zastával  dvorský  úřad  nějaký.  I  manželka 
jeho,  vynikajíc  rozumností  a  mravův  počestností,  zvláštní  požívala 
důvěry  u  královny  Anny  de  Foix  (1502—1506).  Společenské  posta- 
vení toto  zvláště  bylo  vhod  muži  plnému  upřímné  snahy  o  zvele- 
bení vlasti,  kteráž  co  do  vzdělání  duchovního  velice  byla  poklesla 
následkem  válek  husitských.  Z  Itálie  tehda  zasvitala  záře  učenosti 
staroklassické,  i  nescházelo  mužův,  kteří  horlivě  usilovali,  aby  nové 
toto  světlo  rozbřesklo  se  i  nad  zeměmi  našimi :  Janus  Pannonius  a 
Jan  Vítěz  v  Uhrách,  Gonrad  Celtes  v  Rakousích,  Stanislav  Thurzó 
a  Augustin  Olomúcký  na  Moravě,  Jan  Šlechta  ze  Všehrd,  Jan 
Balbus,  Bohuslav  z  Lobkovic  v  Čechách.    Kdežto  však  učenci  tito 
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nejen  vzděláni^  ale  i  také  jazyk  starých  ňímanův  mezi  kngany 
štípiti  se  snažili,  £ehoř  Hrubý  sobě  obral  za  úkol,  aby  dle  yzorův 
Btaroklassických  nfilechtil  a  zvelebil  jazyk  domácí  V  snaze  této 
nebyl  osamělý;  k  témuž  zajisté  cíli  pracovali  i  Víkt.  Kornel  ze 
YSehrd,  Oldřich  Yelenský  z  Mnichova,  Mikulád  EonáS,  Jan  CeSka  a  j. 

fiehoř  obíral  se  skoro  výhradné  překládáním.  Nejoblíbenější 
spisovatelé  jeho  byli  Jan  Jovian  Pontanus,  kancléř  Ferdi* 
nanda  krále  neapolského  (f  1503),  jehož  knihy  o  statečnosti  (1820), 
o  poslušenství,  o  dobročinnosti,  o  králi,  rozmlouváni,  jenž  slově 
Charon  atd.,  a  FrantiSek  Petrarca,-  slavný  básník  vlaský  (f  1374), 
jehož  díla  o  lékařství  proti  Štěstí  i  neStěstí  (1501),  o  pravé  mou- 
drosti (1551),  o  bídě  a  závisti  atd.  do  čeStiny  přeložil.  Ze  spisův 
Ciceronových  převedl  Laelia  de  amicitia  a  Paradoxa  (kusové 
hodní  podivení  1818,  1853),  z  Erazmových  chválu  bláznovství 
(1864),  od  Bohuslava  z  Lobkovic  Úst  k  Petrovi  z  Rožm- 
berka  (1818),  od  Ani  Campana  o  spravování  úřadův  (1513). 
Ze  spisův  sv.  otcův  zčeStil  sv.  Jana  Zlatoústého  knihu  „žó 
žádný  nemůž  uražen  býti  od  jiného  než  sám  od  sebe"  (1500, 1828), 
pak  řeči  sv.  Řehoře,  kterak  v  Štěstí  i  neStěstí  míti  se  máme,  a 
sv.  Basilia  ó  závisti  atd.  Jediná  samostatnější  práce  jest  napo- 
menutí k  Pražanům,  čeho  potřebí  jest  k  válce,  v  němž  užito  řeči 
Cioeronovy  pro*  lege  Manilia.  Díla  Řehoře  Hrubého  jen  z  malé 
Části  sou  tištěna;  větSina  jich  chová  se  v  rukopisech  cis.  biblio- 
theky  pražské.  Letopočty  k  jednotlivým  spisům  tuto  přidané  zname- 
nají, kdy  byly  tiStěny. 

Důkazem,  jak  velice  ctil  Řehoř  studia*klassická,  jsou  zname- 
nité náklady,  které  vedl  nato,  aby  syn  jeho  Zigmund  v  nich  se 
zdokonalil.  I  stal  se  Zigmund  skutečně  jedním  z  předních  pěsto- 
vatelův  literatury  řecké  i  latinské,  ale  bohužel  nalézal  v  cizině, 
T*  Basileji,  pohodlnější  sídlo  k  pracem  svým,  nežli  ve  vlasti  bouřemi 
rozkolébané.  Řehoř  umřel  dne  7.  března  1514 

L  napomenuti  k  Fraftanům. 

Poněvadž  se  nynie,  ,páni  milí,  pro  spravedlnost  svů  a  pro 
obranu  jeli  chystáte  a  strojíte  k  válce,  račtež  věděti,  že  držie 
lidé  učeni  a  takových  věci  svědomí,  že  najviece  mohu  v  válce 
ty  věci,  kteréž  sů  tuto  položeny,  totiž:  množstvie  vojákuov, 
možnost,  vtip  hajtmanský  a  Stěstie,  kteréž,  ačkoli  mnoho^  muože  6 
ve  vSech  věcech  lidských,  vfiak  najviece  v  válce.  A  to  i  písmo 
«vaté  svědčí.  Kteříž  pak  pravie,  že  penieze  jsů  síla  nebo  moc 
války,  ti  najčistši  věc  oznamuji.  Archidamus  Lacedaemonský, 
Hyž  se  ho  tovařiSie  jeho  tázali,  jak  by  bylo  mnoho  peněz  potřebie 
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k  vedení  války,  odpovědél,  »že  válka  DOčtu  nehledí,**  tiem  dávaje 
znáti,  že,  ktož  najviece  má  penéz  k  váice,  že  ten  najspieáe  válku 
provede.  A  Marek  Tulliufl  drží,  že  hajtman  voiska  tyto  étyři 
věci  z  potřeby  do  sebe  mieti  musi,  totiž :  uménie  válečné,  mnžaost, 

6  vzácnost,  štěstie.  Mnozí  k  tomu  přidávají  tuto  patů  véc  jakožto 
najmocnéjáí,  totiž  velmi  veliků  zlata  hromadu,  a  bez  toho  všecky 
jiné  věci  pokládají  za  mdlé  a  za  nedostateěné ;  neb  bez  peněz 
velmi  znamenité  věci  nemohu  se  snadně  dieti.  I  toto  jest  véc 
dobrého  hajtmana,  čehož  by  dovésti  mocí  nemohl,  aby  toho  penězi 

10  dovedl.  A  tak  jest  i  král  Matváš  činil.  Má  také  druhdy  zname- 
nité věci  hajtman  chytrostí  a  zneyraíostí  provoditi  a  má  Lysandra 
v  tom  následovati,  kterýž  řiékávaí,  aby  tu  kuože  liáčie  přiáíl, 
kdež  kuože   lvova  nemuože   dosáhnuti.    A  ktos  při  té  věci  toto 

Sropověděl :  Čehož  nemuožeš  mocí  dovésti,  o  to  se  pokus  chytrostí, 
[á  také  to  v  tajnosti  veliké  býti,  což  má  hajtman  činiti.  A  protož 
i  toto  se  jemu  od  Veff ecia  dává  naučenie :  Co  má,  prý,  býti,  raď 
se  o  to  s  mnohými;  ale,  což  máš  učiniti,  s  velmi  řiedkÝmi  a  nebo 
radši  sám  s  sebů.  A  proto  jest  chválen  onen  Metellus,  římský 
znamenitý  hajtman,  kterýž,  když  se  ho  kto  tázal,  co  bude  činiti, 
ao  odpověděl  mu  takto :  B^ch  držel,  že  by^  oděv  tento  muoj  věděl 
o  mé  radě,  spálil  bych  jej.  A  z  té  příčiny  Éímané  mezi  jinými 
praporci  i  ten  praporec  měli,  na  kterémž  byl  Miuotaurus;  nebo, 

{akož   on  byl  zavřien  v  najtajnějšim  miestě  labyrinthu,  tak  má 
lajtmanova  rada   nebo   úmysl   vždyckv   tajný   býti.    A    to  jest 

ssnaipilněje  zachovával  Václav  Vlček,  Cech  a  haitman  za  tohoto 
věku  naiznamenitější  a  nailepši.  Řiekával  jest  raulus  Aemilius 
římský  hajtman  znamenitý,  že  dobrý  hajtman  nikdy  nemá  bitvy 
svésti,  leč  by  to  učiniti  musil  anebo  leČ  by  měl  k  tomu  přístup 
výborný  velmi.  A  tak  jest  činieval  hajtman  krále  Matyáše  Tetaur, 

80  také  Čech,  a  tiem  mnoho  dobrého  nejednů  pánu  svému  učinil. 

Vojsko  pak  bez  dobrého  hajtmana  jest  tělo  bez  duše;  tak 
o  tom  smyslie  i  níší  v  válkách  roziunní  mužie.  A  viece  dmhdy 
muože  provésti  doorý  hajtman  nežli  velmi  veliké  vojsko ;  a  protož, 
když  Scipio  Aemilianus  Numantinské  k  utiekání  před  ním  bitvu 

36  svů  s  nimi  připudil,  a  oni,  utiekajíce  před  ním,  s  hněvem  velikým 
mezi  sebů  a  kuknáním  na  toto  se  tázali,  proč  tak  před  Římany 
utiekají,  kteréž  sů  před  tiem  několikrát  přemohli  a  nonili:  tehdy 
ktos  z  Numantinskych  takto  řekl :  Ovce  nynie  takovéž  jsů  jako 
prvé,  ale  Jiného  mají  než  prvé  pastýře,  totiž,  takoví  isů,  jaxo  prvé, 

40  římští  vojáci,  ale  jiného  mají  hajtmana.  A  tak  jest  toto  jisté, 
což  jest  v  pravdě  napsáno  od  můdrých,  že  takéž  jest  vojsko, 
jakýž  jest  hajtman.  A  protož  je  hodná  věděnie  a  pamatovánie 
řeč  Chabriova,  kterýž  takto  řiekával:  Hroznější  jest  hauf  jelenuov, 
když  má  vuodce  lva,  nežli  hauf  Ivuov,  maje  vuodce  jelena. 

46  A  teyž  řiekával,  že  jest   tato  povaha  výborného  hajtmana: 


dává  vitézstvie  nad   nepřátely.    Kterůžto   Štědrostí   Julius  Císař 
60  učinil  sobě  dráby  náramně  poslušné  a  věrné. 


Behoř  Hrubý  z  Jeleni.  ^g 

A  o  poslušenství  vojákaov  máte  řeč  Siroků  Pontanoru 
v  kněhách  jeho  „o  posltidenství^  při  konci^  na  kterémž  vojáčkem 
poslošenstvi  všecko  vitězstvie  najviece  a  prvotné  záleží:  jakož 
tam  budete  Vaše  Milosti  o  tom  čítávati. 

A  ponévadž  mnoho^  nébrž  všecko  války  provedeme  jest  na  5 
hajtmanu  výborném :  výborného  Vašim  Milostem  hajtmana  řimského; 
velikého  Pompeja,  ku  příkladu  ted  vypíši  z  řeči  Cicerovy,  smysl 
z  nie  vynma  toliko  a  slov  téměř  necnaje.    Počnu  pak  od  těchto 
slov  jeno;  kteráž  sů  již  napřed  o  hajtmanu  postavena. 

„Já  takto  držím;  že  v  výborném  hajtmanu  tyto  čtyři  věci  lo 
musie  býti;  totiž  uměnie  válečné;  mužnost;  vzácnost;  štěstie.  Kto 
^est  pak  nad  velikého  Pompeja  byl  v  tom  umělejší;  anebo  kto 
]est  měl  a  mohl  býti  ?  Kteráž  Pompejus  hned  z  školy  a  z  kázně 
dětinské  v  naj  větší  válku  a  jenž  s  naj bojovnějšími  byla  nepřátely; 
do  vojska  otce  svého  a  v  kázeň  vojáčků  přišel;  kterýž  při  konci  is 
svého  détinstvíe  hjl  vojákem  hajtmana  najvyššieho  a  z  počátku 
svého  jinošstvie  učiněn  jest  hajtmanem  najvětšieho  vojska:  kterýž 
častéje  vojskem  svým  svozoval  bitvu  s  nepřátely,  nežli  ktožkoli 
jiný  mieval  ji  s  nepřietelem  svým ;  viece  vedl  válek;  nežli  jich 
jini  čtli;  viece  zemi  opanoval,  nežli  jich  jiní  k  spravování  žádali;  so 

1'ežto  jest  došel  uměnie  válečného  ne  ciziemi  naučeními;  ale  svými 
lajtmanstvlmi;  ne  válkami  těžkými;  ale  vítězstvími;  ne  holdy,  ale 
vítězeními.  Neb  která  by  mohla  býti  válka;  v  kteréž  by  ho  štěstie 
obce  římské  nevycvičilo?  Jistě  mnohé  rozličné  válKy  netoliko 
jest  vedl;  ale  i  provedl;  a  to  s  mnohými  i  rozličnými  nepřátely.  n 
A  ty  věci  oznamují;  že  žádné  věci  nenie  zkušené  v  umění  váleč- 
ném; aby  jie  ten  muž  nevěděl.  Již  pak  mužnosti  Pompejově 
která  řeč  muože  rovná  nalezena  býti?  Aniž  jsů  toliko  tyto  najt- 
manoví  ctnosti;  kteréž  se  obecně  vypravují,  totiž  práce  v  jedná- 
ních; statečnost  v  nebezpečenstvích;  snažnost  v  čmění.  spěšnost  so 
v  konáni;  rada  v  opatrování:  ale  ty  ctnosti  tak  jsů  velmi  veliké 
v  tom  muži;  že  nebylo  tak  velikých  ve  všech  jiných  hajtmaniech; 
kteréž  srny  buďto  viděli;  buďto  o  nicn  slýchali.  Svědči  to  země  vlašská; 
kteráž,  jakož  to  Lucius  Sylla  též  vítěz  vyznal,  jeho  mužností  a 
pomoci  jest  vysvobozena  z  cizie  moci.  Svědčí  to  země  sicilská  S6 
1  jiné  mnohé  země;  v  kterýchž  jest  znamenité  věci  a  velmi  veliké 
i  těžké  i  nesnadné  i  náramně  nebezpečné  provodil.  Nu  to  jest 
ta  divná  a  k  vieře  nepodobná  mužnost  hajtmanská. 

Co  pak  jiné  ctnosti;  kteréž  sem  napřed  počal  byl  vypravo- 
vati, jak  veliké  a  jak  mnohé  jsů  v  něm!  Neb  nemá  se  toliko  40 
válečné  mužnosti  v  hajtmanu  výborném  a  dokonalém  hleděti,  ale 
nmohé  jsů  ctnosti  a  věci;  ježto  jsů  služebnice  a  družky  té  zna- 
menité mužnosti.  A  najprv  velmi  veliké  musejí  býti  nevinnosti 
hajtmané,  totiž,  aby  žádnému  sami  neškodili  z  těch;  kterýmž 
nemají  škoditi,  ani  jiným  dopůštěli  škoditi.  Potom  mají  býti  velmi  ^ 
veliké  zdrželivosti,  velmi  veliké  viery,  velmi  veliké  povlovnosti, 
velmi  velikého  vtipu,  velmi  veliké  lítosti.  A  ty  všecky  věci  jak 
veliké  jsů,  pohledmy  v  Pompejovi;  neb  jsů  všecky  náramné 
veliké.  Ale  ty  lépe  spatří  my  z  přirovnánie  odporného  jiných 
haitmannov.  nežli  bvchom  le  sic  mohli  poznati  a  jim  vyrozuměti,  60 


40  Řehoř  Hrabý  z  Jelení. 

Neb  kterého  hajtmana  muožemj  za  nátco  položiti,  y  jehožto  vojitě 
prodává  se  setnictvie?  kterak  ten  hajtman  bude  o  nétco  mysliti 
velice  nebo  znamenitě  užitečného  obecniemu  dobrému,  kterýž, 
vezma  penieze  z  pokladnice  obecnie  na  vedenie  války,  ty  nebo 

6  vně  k  svému  panováni  pro  žádost  cti  obracie,  nebo  doma  jích 
nechá  k  svému  zisku  pro  lakomstvie?  A  vadě  toto  pro  tu  véc 
mumlánie  dává  znáti,  že  viete,  kteH  sů  to  hajtmané  činili.  Já 
pak  žádného  nejmenuji,  a  protož  se  žádný  na  mne  nemuože  hnd- 
váti,  leč  ten,  kterýž  by  sám  na  se  to  prvé  chtěl  pronésti.  A  tak 

10  skrze  to  hajtmanuov  lakomstvie  jak  velmi  veliké  biedy  a  psoty, 
kdežkoli  tahnů,  vaáe  vojska  trpie,  kto  toho  nevie?  Spomeňte 
na  ta  táhnutie  s  vojsky,  kteráž  tato  léta  bývala  od  našich  hajt* 
manuov  v  yiadieoh  skrze  vsi  a  městečka  měštanuov  řimských, 
a  potom  lépe  porozumiete,  co  se  v  jiných  zemiech,  kteréž  jsů  pod 

15  panováním  vadim,  od  nich  děje.  Hádajte,  viece4i  tato  leta  vo- 
jákuov  vašich  moci  zkaženo  jest  měst  nepřátelských  či  přátel- 
ských, když  sú  na  nich  v  zimnie  časy  bývali,  protože  na  poli 
pro  zimu  nemohli  ležeti?  Neb  nemuožet  k  zdrželivosti  přivésti 
svých  vojákuov  ten  hajtman,   kterýž  sám   nenie   zdrželivý;    ani 

aomuože  býti  přísným  a  upHemým  sůdcí  ten,  ktož  nechce  přísně 
a  upřiemě  suzen  býti  od  jiných.  I  podivímy  se  tomuto  muži 
Pompejovi,  že  tak  velmi  převyšuje  v  tom  jiné  hajtmany ;  že  jeho 
vojska  haufové  tak  do  Azii,  přitáhli,  že  netoliko  ruka  jich,  ale 
ani  šlépěje  nohy  neuškodila  nic  žádnému  z  svých  ani  těm,  s  kte- 

wrýmiž  sů  pokoj  měli.  Jak  pak  v  zimnie  časy  na  městech  ležie, 
slyšíte  o  tom  vždycky  řeči  a  máte  listy,  kteříž  se  k  vám  odtud 
přinášejí.  Všecko  on  sám  nakládá  na  své  vojákv:  žádnému  se 
neděje  \noc  pod  ním,  a  by  pak  kto  chtěl  oo  takového  učiniti, 
nedopauštie  mu    se.    Neb  sů  předkové  naši  tomuto  chtěli,   aby 

M  vojákuov  našich  přes  zimu  na  městech  leženie  bylo  ne  pro  la- 
komstvie, ^ale  pro  jich  polehčeme  a  zdravic. 

Nu  opět  pošetřte,  jaká  jest  jeho  zdrželivost  i  v  jiných  věcech. 
Odkud  mniete,  že  tak  velmi  veliká  jeho  spěšnost  a  tak  náramná 
a  k  vieře  nepodobná  plavenie  rychlost  pošla  jest?    Neb  nepře- 

86  nesli  sů  ho  tak  rvchle  do  najdalších  zemí  ani  vÝborní  plavci, 
ani  nějaká  neslýcnaná  správa  plavenie,  ani  nějací  větrové :  ale 
ty  sů  ho  věci  nezdržovaly,  kteréž  jiné  hajtmany  zdržují,  totiž, 
že  ani  lakomstvie  ho  od  umieněného  plavenie  neodvolalo  k  lůpeži 
nějaké,  ani  zlá  žádost  neb  chlípnost  k  rozkoši,  ani  veselé  miesto 

4A  k  kochání,  ani  znamenité  město  k  ohledání,  ani  ta  veliká'  jeho 
práce  k  odpočívání,  naposledy  ani  korůhve  a  malované  tabule 
a  jiné  takové  okrasv  měst  řeckých,  kteréž  jiní  hajtmané  brali, 
kterýchž  on  nechtěď  ani  viděti.  A  protož  nynie  vSickni  na  těch 
miestech  na  Gnea  Pompeja  hledie  ne  jako  na  člověka  poslaného 

i6  z  tohoto  města,  ale  jako  přišlého  s  nebe.  A  nynie  tepruv  počínají 
věřiti,  že  jsů  někdy  byh  v  Římě  lidé  takové  zdrželivosti,  jeéto 
jest  se  to  již  zdálo  národem  k  pravdě  nepodobné  a  nepravě  o  nich 
v  kniehy  vepsané.  Nynie  panovánie  našeho  blesk  těm  národóm 
se  svietí  a  nynie  národové  rozomějí,  že  ne  bez  pHčinv  předkové 

^  těch  tehdáž,  "když  Římané  mievali   tak  zdrželivé  ůřednílcy,  radši 
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chtěli  méStanóm  římským  poddini  býti^  nežli  jiným  panovati. 
Již  pak  tak  snadný  jest  každému  k  nému  příštím,  tak  svobodní 
každý  mu  vypravuje  ty,  kteréž  se  mu  déjí,  křivdy,  s  napravením 
jich,  že  on,  ačkoB  přev^duje  víecky  pany  a  správce  nodností, 
viak  povlovností  a  dobrotivostí  zdá  se  býti  roven  lidem  nainižáím.  ft 
Již  y£k  jak  mnoho  muože  radů,  m^uvenie  svého  vážnosti  a  hoj- 
ností, kto  to  vypraví?  A  v  tom  samém  jeho  mluvení  jest  jakés 
zv/áStnie  hajtmana  duostojenstvie.  A  to  ste  na  tomto  miesté,  vy 
Římané,  sami  často  na  ném  poznali.  Vieru  pak  iak  zachovává 
k  tovařifi<Sm  našim,  ponévadž  ji  váickni  naái  nepřátelé  za  najsvé-  lo 
tějáí  pokládají?  Mi^stivosti  pak  jest  tak  veliké,  že  těžko  jest 
toto  povědieti:  viece-li  se  báli  nepřátelé  mužnosti  jeho  proti 
němu  bojujíce,  čili  milovali  jeho  ticnost,  již  od  něho  přemoženi 
jsůce. 

A  že  vzácnost  velmi  mnoho  muože  v  vedení  války  a  v  hajt-  ift 
manství  nad  vojáky,  jistě  žádný  o  tom  nepochybuje.  A  i  tů  věcí 
velmi  mnoho  muože  ten  hajtman  jistý.    Neb  že  velmi  mnoho  na 
tomto  jest  při  vedení  války,  co  tovařiáie,  co  nepřátelé  naši  smyslie 
o  našich  hajtmanech,  kto  to  nevie?   Poněvadž  viemy,  že  lidmi 
v  ták  velikjch  věcech  k  tomu,  aby  některů  věc  buďto  potupovali,  so 
buďto   se  jíe   báli,   buďto  v  nenávisti  ji   měli,    buďto  mi/ovali, 
neméně  hýbe  domněnie  a  řéě  pověsti,  nežli  která  jiná  věc  jistá. 
A  které  jest  kdy  po  všem  světě  jméno   znamenitějšie  a  rozmáše- 
nějšie  bylo   nežli   Pompejovo,  a  ěie   věci    dále   oa   něho   dálým 
věcem  jsů  rovné?  O  kterém  ste  kdy  člověku  vy,  ješto  to  naj větší  » 
vzácnost   činí,   tak  mnohé  a  tak  znamenité  chvácy  vydali  sudy 
svými?  A  protož  již  vieoe  o  tom  mluviti  nebudu,  ani  toho  jiných 
přikladv  potvrdím,  jak  mnoho  Pompejova  vzácnost  muože  v  válce.  . 

Od  toho  Pompeja  všech  věcí  znamenitých  af  se  bérů  pří- 
kladové, kterýž  ten  den,  v  kterýž  jest  od  vás  udělán  hajtmanem  so 
v  válku  mořsků,  tak  hned  velmi  lacino  bylo  obilie  po  tak  velmi 
velikém  dráhu  a  po  tak  velikém  v  něm  nedostatku,  že  s  těžkém 
by  mohlo  tak  lacmo  býti  za  najvětšie  úrody  a  v  najvětším  a  naj- 
delšim  pokoji.  v 

Již  pak  na  ostatku  má  se  povědieti  o  štěstí,  kteréhož  žádný  m 
sám  od  sebe  nemuože  mieti.  Ja  mám  zato,  že  ste  Najvětšiemu 
Fabiovi,  Marcellovi;  Scipionovi,  Mariovi  a  jiným  velikým  hajt- 
manem netoliko  pro  mužnost  jich  ale  i  pro  štěstie,  kteréž  sů  oni 
měli,  hajtmanstvie  často  dávali  a  vojska  porůčeli.  Neb  bylo  jest 
některým  vvsokým  mužem  jakés  k  jich  velikosti  a  slávě  a^ 
k  věcem  dobře  činěným  přidáno  od  Boha  štěstie.  O  tomto  pak 
muži  mohu  toto  povědieti,  že  v  jeho  moci  bylo  položeno  štěstie." 
A  tu  je  široce  vypravuje  Cicero.  A  takové  Že  jest  měl  Žižka, 
i  čte  se  o  tom  i  Hdé  rozprávějí  staří. 

Takového  nebo  k  tomu  nápodobného  kdy  byste  mohli  mieti  ^ 
hajtmana  v  potřebu  svů  spravedlivů  a  vedle  Éoha,  držel  bych  já 
o  vás  dobře  a  tak,  že  byste  i  sobě  i  této  vší  zemi  i  všemu 
tomuto  království  a  snad  i  všemu  zvláště  římské  cierkve  kře- 
sfaastvu  nétco  dobrého  mohli  provésti.  A  to  mluvím  vedle  běhu 
lidflUho.    Než    tak£    íest.    kdv   bv   to   íisté   bvlo    ze    čtenie    a  50 
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z  apoštolského  učenie^  že  křesťanóm  yáleti  jest  možné  a  slušné  bez 
božieho  rozbnévánie;  nebo  když  bj  Baoh  ráčil  někoho  k  tomu 
zbuditi;  aby  hájil  jeho  pravdy  nebo  spravedlností  lidské,  3ki*z& 
kterúž  lid  světa  tohoto  ti^vati  a  státi  muože  v  pokoii  (jeSto  jest 

6  to  Bohu  věc  velmi  libá  a  křesťanóm  velmi  potřebná) :  všecky  by 
ty  věci  Pompejovy  do  něho  vlil,  tak  že  by  on  všeho  takového 
viece  dovozoval,  nežli  ten  Pompejus  veliký.  Takť  činil  Buoh 
i  za  starého  zákona  vuodcím  nebo  hajtmanóm  lidu  izrahelského^ 
kteréž  jest  nad  nimi  k  obraně  jich  sám  vyzdvihoval. 

10  Byl  sem  cos  o  tom  i  o  jiných  mnohých  věcech  a  rozličných 

z  jakés  horlivosti  počal  psáti  pro  obranu  spravedlivých  a  pro 
vysvobozenie  chudiny  z  ukrutnáho  tyranstvie  a  z  služby  věčného 
vězenie,  a  mienil  sem  Vašim  Milostem  také  to  oddati.  Ale,  jsa 
přestrašen   té   věci   velikostí  a   nesnadnosti   a   svědomím     s^m 

15  poněkud  bázní  boží  napraveným,  zrušil  sem  to  a  zkazil,  tohoto 
jistě  najviece  se  boje,  aby  toho  meče,  kterýž  bych  já  dal  k  obrané 
dobrých  a  zvláště  chudiny  všie  bohobojné,  kdež  jest  koli,  neužíval 
někto  někdy,  ač  ne  ovšem,  ale  poněkud,  k  své  pýše  a  k  svému 
lakomství  a  tak  k  většiemu  sůženi  chudiny;  jakož  to  bývá.    A 

20  jistě  všeho  i  najlepšieho  my  lidé  zlí  a  zlými  navyklostmi  zkažení 
vždycky  radši  zle  užívámy  nežli  dobře.  Neb  to  zlé  uživáníe 
větší  nám  rozkoš  činí  nežli  dobré.  A  také  neviem,  kde  a  kterak 
by  se  mohl  ten  naleznuti,  kterýž  by  toho  uměl  a  mohl  dobře, 
totiž  napřed    ke.  cti  a  k  chvále  boží  a  potom  k  dobrému  svých 

85  bližních  užívati,  nestoje  tiem  nebo  skrze  to  o  žádnu  svů  čest, 
ani  o  kořist  nebo  o  své  zbohacenie  a  zvelebenie.  Bude-liť  Buoh 
kdy  ráčiti,  muožef  dobře  takového  člověka  s  takovými  věcmi  a 

•povahami  zbuditi  bez  toho  mého  při  tom  tupého  vypisovánie  a 
bez  mé  všeliké  při  tom  viny.  A  také  sem  najviece  pro  toto  nechal 
80  toho,  že  mně  nikoli  to  v  hlavu  nemuože  jíti,  by  mohli  křesťané 
váleti ;  než  takto  držím,  že  všecka  jich  zde  věc  jest  ne  na  bránění, 
ne  na  bitvě,  ale  na  trpělivosti.  A  o  tom  dále  v  svém  místě  široce 
se  něco  napíše. 

Ačkoli,  co  sem  tu  itapsal  o  hajtmanu  dobrém  a  těch  věcech^ 

86  kteréž  k  válce  příležejí,  najviece  sem  to  učinil  z  této  příčiny: 
dopustil-li  by  kdv  Buoh  válku  v  této  zemi,  aby  chudinka  a 
zvláště  sedláčkové  ubozí  jakůž  takůž  závěť  a  ochranu  měli  pod 
takovým  hajtmanem,  jakého  bych  já  chtěl  mieti  vedle  toho  vy- 
psánie  jeStě  s  nějaků  odjplatů  od  Boha,  kdy  bych  tiem  svým  se  - 

40  psaním  co  k  tomu  posiůžil,  což  jest  užitečného  a  prospěSného 
chudině  k  jich  ochraně ;  jakož  jistě,  kdy  by  byl  hajtman  tomu 
Pompejovi  podobný,  nedal  by  chudiny  hubiti. 

jÍ.  z  knih  Petrarohoyých  o  lékařistvi  proti  Štěstí  i  neStésti. 

O  dkodd  vsáté. 

Žalost.    Zbožie  mi  všecko  ukrutné  štěstie  odjalo. 
Rozum.    Neučinilo  iest  tobě  bezpravie;  své  tě  vzalo.    Ale 
starodávuie  jest   to  a  známá  nevděčnost,  ne  na  to,  což  se  vám 
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dává,  nepomniete,  ale  na  to  toliko,  což  se  yám^djfmáy  pamatujete. 
A  protož  fíedké  jsů  vaše  vděčnosti  a  vlažné,  ale  horlivé  jsů  a 
časté  vaše  žafobj. 

Ž.  NeStéstie  ukrutné  také  i  potřebné  věci  života  mi  odjafo. 

B.  Potřebných  věci  odjieti  žádný  nemuož,  poněvadž  to  * 
v  pravdě  potřebné  nenie,  bez  čehož  muože  každý  dobře  živ  býti; 
ale  pravím  dobře,  ne  rozkošně,  ne  pyšně  nebo  skvostně,  ale 
opatrně,  ale  střídmě,  ale  poctivě.  A  nad  těmi  věcmi  že  nemá 
žádné  moci,  ač  jest  nrdé,  štěstie  praviti  bude.  A  zajisté,  poněvadž 
vším,  což  jest  ho  kdežkoli,  zlatem,  ani  vší  drahého  kamenic  okrasu,  ^ 
ani  všelikých  věcí  hojností  lakoinstvie  nemuož  nasyceno  býti: 
velmi  malými  věcmi,  by  jich  pak  neměl,  ale  kterýchž  lehkým 
jazyka  nebo  ruky  uměním  muožeš  dobyti,  odjata  bývá  nebo  ukro- 
cena potřeba  přirozená.  Tak  ctnosti  na  mále  dosti  jest,  hřích 
pak  na  ničem  nemá  dosti.  ^  ^^ 

Ž.  Živnosti  á  oděvu  potřebného  lakomé  štěstie  dáti  mi  nechce. 

R*    Od  jinud  toho  žádaj.     Šlechetnost  mysli  Stědřejšie,  než 
štěstie,  jest.    Ničehož  neodpierá,  jediné  toho,   což  by,   kdyžť  by 
toho  dopustila,  uškodilo,  a  cožť  by,   když  by  toho  odepřela,  pro- 
spělo.    Jříicť  neodjímá,  jediné  to,  což  mieti  škodlivé  jest  a  ztratiti  ^ 
užitečné.     Neodtahuje,  neokřikuje  se,  nekrčí  ruky,   nevraStí  čela, 
nevyzdvíhá  pyšně  odočí,  žádným  nepohrzie,   žádného  neopauštie, 
žádného  neoklamává,  nenie  ukrutná,  nehněvá  se,  nemění  se,  jedno- 
stajná  vždycky  a  všudy  jest,  jediné  žeť  viece  a  viece  jsůci  košto- 
vána,  den   ode   dne    sladčejšie  jest   a   z   blízka    spatřena   bývá** 
pěknějšie.    Protož,  aby  byl  pravě  bohatý,   o  tu  stuoj:  neodženeť. 
tebe  od  svých  veřejí,  aniž  tebů  pohrdati  bude,  ačkoli  potrápit  tě. 
Jestit  přístup  k  nie   ponajprv  nesnadný,  potom  jiné  všecko  jest   • 
rovné,  utěšené,  snadné.    ILáyž  jedinů  šlechetností  mysli  dojdeš, 
nebudeš  čiti  cnudoby.  ^ 

Ž.  Oblůpilo  mě  neStěstie  ze  všech  mých  dobrých  věci,  totiž, 
z  statku  mého. 

R.^  Mýlíš   se   domněním,    kteréž  jest  zlé  obecné  všech  lidí. 


Ž.  Neštěstie  mě  nahého  nechalo  a  nuzného. 

R.  Šlechetnost  mysli  tě  oděje,  leč  nebudeš  chtieti,  a  obohatí, 
leč  snad  sobě  viece  vážíš  zlato  a  zlatohlav,  nežli  krásný  šlechetné 
mysli  oděv.    To  jestli  že  by  učinil,   tehdy  bych  tě  nuzného  a« 
nahého  nazval. 

Ž.   Proti   moci  neStěstie  a  proti   nůze   tesknostem    žádným 
dostatečně  nemohu  odolati  řemeslem. 

R.  Co  se  tomu  divíš?  Všecko  to  tvé  řemeslo  a  ta  zbroj, 
kterůž  se  myslíš  brániti,  jest  v  moci  nepřietele  tvého^  totiž,  neStěstie.  45 
Neštěstie  meč  tvuoj  za  rukověť  drží,  a  proti  tobě  jeho  ostřie  obrá- 
ceno jest.  Jestliže  hledáš  rady,  toho  nechaje,  čiň  něco  jiného. 
K  uměním  těm  přičiň  svů  mysl ,  nad  kterýmiž  štěstie  moci  nemá. 
Nebýváí  bohatstvím  dobyta  mysli  šlechetnost;  ale  šlechetností  se 
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i  proti  chudobě  jest  uměnie  najlepšie.  Cetl-li  si  o  tom,  kterak 
na  břeh  rhodský  v  tápáni  jsa  .áJristijppas  vyvržen^  sám  nahý  a  nic 
nemaje  z  téch  věci;  Kteréž  i  dáti  i  odejieti  množe  fitéstie^  kdyi 
byl  novými  miesty,  iakož  to  bývá;   pojat  a  váady  okolo   hledě!, 

6adáIo  mu  se  na  jakás  země  vyměřovánie  pohleděti,  Zvotav, 
potěšil  jest  svých  tovařiSuov  a  kázal  jim,  aby  dobré  mysli  byli, 
a  řekl:  ^že  sme  nepřipluli  k  pustým  miestuom,  že  vidí  filepěje 
lidské.^  Odtud  všed  do  města,  upřiemo  do  toho  miesta,  kdež  sů 
se  v  umění  literním  cvičili,  Sel  jest.     A  tu  můdrými   hádáními 

lonajprvé  podivenie,  potom  přátelstvie  od  znamenitějších  měátan  a 
daruov  zaslůžil.  Za  něž  jest  netoliko  sobě,  ale  i  tovařiáuom  svým 
pokrm  a  oděv  a  na  cestu  potřebné  věci  zjednal.  A  když  sů 
měli  od  něho  tovařiáie  jeho  odjíti,  tázali  se  ho,  co  by  domuov 
vzkázati  chtěl?  Toto  jedno  kázal  svým  oznámiti,  aby  toho  zbožie 

15  synuom  dobývali,  kteréž  v  tápání  nemuože  zahynuti  a  kteréhož 
ani  mořská  ani  městská  ani  válečná  bůřka  neodjímá.  Jistě  velmi 
znamenitá  to  jest  řeč. 

Ž.  Domu  svého,  čeledi,  přátel  přirozených  a  vSech  okras 
jsa  zbaven,  co  budu  činiti,  kam  se  obrátím? 

w  R.  E  tomu  zboží  se   obrat,  kteréží  pobráno  býti  nemuož, 

kteréž  tě  všudy  bohatého  a  okrášleného  učiní  a  hauf  služebníkóv 
dá.  A  žef,  jakož  tomu  rozumiem,  musí  k  paměti  přivedeno  býti 
to,  což  jest  Theofrastus  pověděl.  A  to  pověděnie  jeho  takto  znie : 
Učený   sám   ze  všech  lidí  ani  jest  mezi  cizími  cizí,  ani  ztrátě 

2ft  čeleď  svů  a  své  přirozené  přátely,  jest  zbaven  přátel,  ale  v  každém 
9iěstě  jest  měštěnín  a  nesnadné  neštěstie  příhody  bez  strachu 
muože  potupiti.  Ten  pak,  ktož  mnie,  že  jest  ne  uměním,  ale 
štěstie  pomocmi  ohrazen,  jda  po  plzkých  cestách,  ne  v  stálém,  ale 
v  netrvanlivém  trápí  se  živote. 

M  Ž.  Chudší  jsem,  než  kdy  prvé. 

B.  Dóbřef  jest;  budeš  i  pokornější  nežli  kdy  prvé,  volnější, 
svobodnější.  Neradi  nic  nosie  ti,  kteříž  na  horu  chodievaii.  Ne- 
budeš mieti  zvyklého  zbožie,  nebudeš  také  mieti  zvvklýcn  myši 
a   zlodějuov   a   zpumých   služebuíkuov ;   i  také  těcn   nepravých 

Mpřáteluov,  kterýchž  hojně  lidé  bohatí  mievají  a  kteříž  za  b<ma- 
tými  chodie  a  jich  se  přidržie,  polizačuov  a  pochlebníkuov  a  všie 
té  zběři  domácie,  kteráž  by  se  tobě  smála  a  posmievala  a  té 
utrháním  hlodala.  Dále  jestliže  ztracené  zbožie  k  těm,  kterých^s 
zbjlf  tesknostem   přirovnáš,   ziskem  to,  žes  je  ztratil.   nazuoveS. 

40  A  jistě,  necht  zamlčím  bezpečností,  pokory,  střízlivostí,  odpočinu- 
tíe,  střídmosti,  chudoby  tovařišek:  hy  pak  žádné  jiné  věci  dobré 
s  sebů  nepřinášela,  nežli  tu,  co  haufuov  falešných  pochlebníkuov 
a  ukrutenstvie  hrdých  sinžebníkuov  zbavuje,  dosti  veliká  to  pří- 
čina byla  jest,  pro  kterůž  by  měla   býti  netoliko   strpiena   ale 

45  i  žádwa,  abrž  také  i  přivolána  chudooa.  Ale  jíž  natom  dosti 
buď!  Neb  viece  nařiekáš  než  toho  zaslůžila  tvá  ta  věc  Které- 
mužto tvému  naříkání  divil  bych  se,  kdy  bych  byl  toho  dávno 
na  všech  neseznal,  že  žádného  těžšieho,  žádného  častějšieho  nenie 
naříkánie.    Takf   nic   nenie   mezi   lidini   nenávistnějšieho  a   nic 

eolepšieho,  nežli  chudoba* 


"^ 
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Ž.  Chad  jsem  y  tomto  životě. 

R.  Budefi  veselý  na  smrti.    Žádnf  jest  tak  chudý,  žiy  jsa, 
nehjlj  aby  na  smrti  chudším  býti  necntá. 

i 

8.  Z  knihy  Fontáno  vy  o  statečnosti  yálečné  neb  rekoTské,  též  domácí  neb. 

křesCanské. 

O  snáSeni  straty  úřadu. 

Ze  velmi  ti,  ježto  obce  spravují,  poctivosti  nebo  cti  sobě 
vážie  a  že  mnoho  o  těch,  kteříž  jsů  na  úřadech,  smýšlejí  lidé: 
protož  musí  zármutek  ten,  kterýž  přicházie  pro  nedojitie  nebo 
neobdrženie  úřadu,  i  veliký  býti  i  těžký.  Neb  rmútí  člověka 
lehkost  a  těžko  mu  jest  to,  že  sú  mu  jiní  předloženi  nebo  že  si  s 
lidé  jiných  viece,  nežli  jeho,  vážie.  Ale  má  «ás  těšiti  i  svědomie 
naše.  že  sme  toho  úřadu  zdáli  se  býti  hodni,  i  lidu  nestálost  a 
mnonokrát  nepravé  domýšlenie  nebo  zdánie,  a  že  lid  nebo  obec 
jeet,  jakož  Horatius  praví,  šelma  mnohohlavá.  K  tomu  toto,  že 
mnozí  a  znamenití  mužie,  pohrdajíce  úřady,  v  život  zvláštní  nebo  lo 
sankromý  se  dali.  8  jaků  stálostí  Cato  snášel  dvoje  od  úřadu 
odstrčenie?  s  jakú  Lselius,  muž  i  múdrý  i  dobrý?  s  jakú  také 
Publius  Nasica,  muž  výborný  a  od  kmetuov  římských  schválený? 
Cicero  praví,  že  jest  bylo  u  Fannia  napsáno,  že  řublius  Rutilius 
bratra  svého  od  úřadu  odstrčenie  s  tak  teskíivú  snášel  myslí,  že  » 
proto  umřel.  Ó  jak  jest  to  mdlý  a  velmi  špatný  býl  člověk! 
Ale  Dioklecian  císař  tak  jest  velmi  pohrdal  ndskými  věcmi,  že 
se  zbavil  dobrovolně  římského  císařstvie.  Když  sú  ho  Římané 
zase  k  němu  jpobízeli  a  v  něj  uvésti  chtěli :  pojav  s  sebú  ty  posly, 
kteréž  sú  bvli  Římané  k  němu  poslali,  do  své  zahrady,  takto m 
jim  odpověděl,  že  jest  prosil,  aby  na  jeho  lociku  pohleděli,  kterúž 
jest  i  svú  ruku  nasál  i  ji  ošetřoval.  A  tiem  pověděním  oznámil 
toto,  že  viece  sobě  vážil  ten  život  pokojný  a  úklidný,  nežli  na- 
vrácenie  v  císařstvie.  Sylla,  ačkoli  jest  byl  náramně  žádostivý 
cti,  předce  najvyšší  úřad  římský  dobrovolné  s  sebe  a  před  časem  » 
bIožm.  a  i  on  byl  od  úřadu  súdcova  odstrčen.  O  Augustovi 
císaři  píší,  že  jest  nejednú  přemýšlel  o  tom,  aby  obci  římské 
opět  navrátil  panovánie,  a  ustavičně  žádal  toho,  jako  píše  Seneca, 
aby  mohl  pokoj  mleti  a  spravovánie  toho  svého  prázden  býti. 

Což  tedy  toho  v  človácu  dobrém  neb  dobře  spraveném  nebude  «> 
moci  docíliti  rozum,  téhož  dovodí  čas  neb  sytost.   Protož  netoliko 
trpělivě  má  snášieno  býti  toto  odstrčenie  nebo  nedojitie,  ale  máme 
tiié   dnJidy    nepřijímati  těch    úřaduov,   kteříž    se   nám    dávají, 
abychom   někdy   mohli    sami    sobě   živi   býti.     Aniž   má  hyzděn 
býti  ten  život,  kterýž   se  vede   daleko  od  úřaduov  a  od  jednání  w 
obecních,   poněvadž,  jakož    Horatius   praví,   nebyl   ten    zle   živ, 
kterýž  se  neznamenitým  narodil  a  neznamenitým  umřel.  Netoliko 
milovníci   múdrosti.  a 'cti,  ježto    sú   se  k  učení  liternímu   oddali, 
ale  i  mnozí   správce   měst   ten   sobě   život  rozumně    zvolili,   aby 
podál  od  měst  a  od  jednání   obecních  věcí  na  dědinách   bydleli.  4o 
A  v  ten  čas,  totiž,  když  sú  byli  na  dědině,  neviem,   by  nebyli  i 
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fiíavnější  i  divnější  všem  nežli  tehdáž,  když  sů  na  úřadech   byli 
a  na  řavicich  sůdných  sedali  a  v  radách  obecních  bývali. 

>    4.  Předmluva  na  překlad  knih3r  sv.  Jana  Zlatoústého,  Jte  žádný  ^emůž  uražen 

býti  od  jiného,  nei  sám  od  sebe/ 

Aehoř  Hrubý  z  Jelenie  urozenému  a  statečnému  panu  Mikulá- 
šovi z  Černóic  pozdraveni^! 

Znaje  Vaši,  pane  Mikufáši  mifý,  dobrotivost,  kterůž  každému, 

a  zvláště   dobrému  okazujete,  a  že   o  pravů  můdrost  a  dobrotu 

první  a  najvétši  péči  máte:  tuto  řeč  sv.  Jana  Zlatoústého  pracně 
nynie  ode  »  ..    ^  m      .       i  v    i_a       v^^^^k  „_j»- 

5  Vám,  nežli 
napřed  položený 

nemuož  uražen  býti  oďiiného,  než  sám  od  sebe,  a  že  nic  člověku 
nemuože  uškoditi,  neuŠKodí-li  sobě  sám. 

Divná  věc  a  rozumu  každého  dosti  odporná!  Neb  když  jest 

10  tak :  proč  sů  zámkové  na  vysokých  horách  nebo  vrších  pevně 
vzděláni?  proč  tvrze  a  města  vajfy,  zdmi  a  věžemi  ohrazena? 
proč  děla  mnohá  a  rozličná,  prakové  velicí  s  velikými  Svaňky?*) 
proč  oděnie  a  braň  všelikterá,  poněvadž  žádný  člověka  nemuože 
uraziti,  animucomuože  uškoditi,  než  toliko  on  sám  sobě?   A  ty 

16  všeckv  věci  nahoře  jmenované  ^ne  proto  jsú,  abychom  sami  před 
sebů  bezpečni  byli :  ale  abychom  těch,  jenžto  nám  uškoditi  a  nás 
uraziti  chtějí,  lsti  a  moci  snázeje  se  mohli  uvarovati.  Nadarmo 
tedy  to  všecko  jest,  což   sů  lidé  k  obraně  své,  aby  uraženi  býti 

^0  nemohli,  vymyslili  a  nalezli. 

Jak  pak  to  možné  jest,  že  žádný  uražen  nemuože  býti  od 
jiného  než  sám  od  sebe,  přečtůc  tuto  řeč  Zlatoústého,  budete  moci 
porozuměti.  Snadnáť  jistě  obrana  proti  tomu  jest,  a  kterůž  každý, 
zdravý  i  nemocný,  silný  i  mdlý,  chudý  i  bohatý,  beze  všeho  ná- 

^  kladu,  beze  všie  svého  statku  ujmy  muože  mieti. 

Kterůž  to  řeč  také  i  proto  sem  rad  či  a  zvláš£  nynie  pře- 
ložil, že  někteří  urození  a  mocní,  bohatí  a  silni  a  ježto  zámky 
a  tvrze  své  mají,  mně  chudému  a  mdlému  a  toho  všeho,  což  oni 
mají  a  čiemž  se  chlubie,   zbavenému  všelikterak  hledie  uškoditi 

80  darmo  a  bez  hodné  příčiuy :  aby  každý,  ktož  tu  řeč  Zlatoústého 
čísti  bude,  znal  a  věděl,  i  Vy,  že  já  od  nich  uražen  žádnu  vécí 
a  nikterakž  nemohu  býti,  neurazím-li  se  sám,  a  že  mi,  by  pak 
mocnější  byli,  ničiemž  nic  nemohu  uškoditi,  neuškodím-li  já  sob^ 
sám.    Budiž  z  toho  Bohu  věčná  chvála. 

36  I  abyste  mohli  té  řeči   Zlatoústého  lepší  a  gnmtovni  mieti 

rozum,  toho  potřebné  jest  Vám  věděti,  že  skrze  „moc  mysli" 
anebo  „mužnost^  Zlatoústý  nic  jiného  nerozumie,  než  jakůs  ailu 
mysli  velikú,  přirozeně  od   Boha   Adamovi   otci   našemu   danů. 


*)  ŠTaňk  =  kolo  přemltaci,  ^d^koungrab. 
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kterůž  moc  nebo  mužnost,  ač  jest  velmi  skrze  hřiech  Adamuov 
zemdlena,  každý  čfověk  od  přirozenie  má.  kdy  by  jie  jediné 
chtěl  k  dobrému  užívati.  A  té  moci,  ač  také  v  mysli  mnohÝch 
skrze  zanedbánie  a  hřiecb  utuchne,  ule  však  skrze  pomoc  milosti 
božie  a  skrze  práci  ustaviénú  a  trvanlivá  každý  muože  nabyti  a  ^ 
dojiti«  A  moc  ta  nic  jiného  nenie,  než  všeliká  ctnost,  jakož  lidé 
obyčejně  míuviec  řicKávaji:  ctnostný  číověk,  to  jest,  mocné  a 
silné  v  dobrém  mysli.  A  ctnost  nic  jiného  nenie,  než  moc  jakás 
mysli  nebo  duše,  již  se  hřiech,  kterýž  odporný  jest  ctnosti,  od 
duše  zahánie  anebo  již  se  hřiech  přemáhá.  Jako  ctnost  pokora:  lo 
ta  dusí  a  přemáhá  v  srdci  hřiech  paychy  a  hrdosti.  A  při  každc 
ctnosti  jest  ctnost  trpélivost,  a  ať  výše  a  dokonaleje  poviem, 
všeliká  ctnost  jest  trpělivost.  A  o  tom  šiřeje  a  dostatečněje  piěe 
Lactantius  Firmianus. 

A  ktož  tu  ctnost,  to  jest,  trpělivost  má,  přede  všemi  zlými  ts 
a  protivnými  věcmi  a  hřiechy  jest  bezpečen.  Rozuměj  tak,  že 
mu  mysli  vášně  zlé  nebo  hnutie  jakážkolivěk  zíá  nic  nemohu 
uškoditi.  A  o  té  ctnosti,  to  jest,  trpělivosti  Zlatoústý  mluvi.  A 
ktož  té  moci  mvďi  zbaven  jest,  v  každů  zlost  a  v  nřiech  nebo 
nepravost  vženu  ho  vášně  mysli  zlé  a  přemohů  jej.  A  proti  20 
žádné  protiVné  a  odporné  věci  jakéžkoli,  bud  světské  neb  tělesné, 
bud  vidomé  nebo  nevidomé,  žádný  takový  bez  klésky  škodlivé 
a  bez  úrazu  smrtedlného  neostojí,  a  každá  jim  a  zvláště  nenadálá 
pohne  protivná  věc,  nébrž  velmi  ho  zbůří  a  v  nepravosti  daleko 
zavede.  25 

A  zase,  jakož  sem  toho  prvé  dotekl,  ktož  trpělivosti  jest 
odien  a  ohrazen,  roven  jest  oné  skále  tvrdé,  která  žádnými  moř- 
skými vlnobitími  nikdá  se  nemuož  pohnuti. 

A  kdež  koli  v  té  řeči  Zlatoústého  neb  mužnost  neb  moc 
neb  šlechetnost  mysli  neb  ctnost  neb  dobrotu  najdete,  nechci,  so 
byste  skrze  to  co  jiného  rozuměli,  nežli  tu  moc  mysli,  to  jest, 
ti^livost,  o  kteréž  sem  nahoře  mluvil.  A  toto  ještě  vězte, 
v  tomto  mém  vykládáni  že  mužnost,  moc,  šlechetnost  mysli,  ctnost, 
dobrota  vše  — jedno  jest  a  jedno  miesto  druhého  se  klade.  Dobře-li 
sem  pak  přeložil  čili  zle,  jiným  to  rozeznati  poručím,  kteříž  jazyku  35 
Tatinskému  lépe,  nežli  já,  rozumějí  a  kteříž  znají,  jak  má  jeden 
jazyk  v  dnihy  překládán  býti. 

Jestliže  bych  však  kde  v  Čem  chybil,  prosím,  nechf  mi 
odpustie,  úmysl  dobrý  muoj  viece  nežli  to  mé  nedostatečné  pře- 
loženie  vážiece.  Neb  ne  tiem  úmyslem  tu  práci  (an  mne  k  nie  40 
žádnÝ  nehnaly  žádný  nenabízel)  na  se  sám  dobrovolně  sem  vzal, 
abych  dospělost  svů  v  jazyku  latinském  a  výmluvnost  v  řeči 
české  a  okrasu  chlubně  okázal  —  nechf  se  tiem  chlubie,  kteříž 
toho  hqně  miúi,  u  mne  toho  obojieho  velmi  málo  jest  —  ale 
proto  sem  to  učinil,  aby  také  ti,  kteMž  latinského  j&zyku  neumějí,  45 
nějaký  aspoň  rozum  té  řeči  svatého  Jana  Zlatoústého,  čtůc  ji 
jazykem  českÝm,  mohli  vzieti  a  mieti,  a  aby  toho  užitku  zname- 
nitého, od*Boha  všem  věrným  daného  a  skrze  toho  učitele  najprvé 
samým  Řekuom  a  potom  od  jiného  i  ÍAtiníkuom  na  světlo  vyne- 
seného, také  i  Čechové  zbaveni  nebyli.  w 
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Málo  mi  dáno,  protož  málem  těžim^  chtdje  yieře  své  dosti 

i  y  tom  učiniti,  za  práci  nic  jiného  nežádaje^  než  ode  yšech  dobrýcli 

a  napřed  od  Vás  vděčnostiy  a  potom  od  fioha,  jsem-li  vSak  Iioden 

aneb  zaslůžil-li  sem,  jakéž  takéž  odplaty.    Vale.    Anno  Domini 

B  noBtri  Jesu  Christi  MCCCCXCVII. 


XIY.  Jan  Hafilfiteiiiský  z  Lobkoyic. 

NejstarSí  syn  Mikuláfie  IL  Hasišteinského  z  Lobkovic  a  Žofie 
z  Žerotína,  bratr  slavného  učence  a  básníka  latinského  BohusláYa. 
Narodil  se  1450.  Smrtí  otcovou  1462  záhy  osiřel,  aJe  školou 
zkušení  vyvinul  se  k  statečnosti^  tou  dobou  méně  obyčejné.  V  ne- 
snázích za  krále  Jiřího,  ač  jsa  katolík,  jeho  se  přidržel,  ano  sám 
zahnal  křižáky  ku  Kadani  vpadlé.  Po  smrti  Jiřího  náležel  k  tvrd^ 
odpůrcům  Matyáše  Eorvina.  L.  1490  vystoupil  z  posavadní  své 
8  bratry  nedílnosti,  přičemž  mu  připadla  Údlice  a  Přísečnice. 
L.  1493  se  vydal  spolu  s  Jetřichem  z  Gutšteina  na  pou£  do  Be- 
nátek, Dalmácie,  Hecka  a  Palaestiny.  Všude  sobě  všímal  všeho^ 
co  se  mu  znamenitějšího  nahodilo,  plodin  zemských,  živností, 
obchodu,  měst,  památek,  vzácností,  obyčejův  národních,  zřízeni 
obd  atd.,  i  pozůstavil  nám  písemné  paměti  cesty  své  jazykem 
českým,  které  sepsal  okolo  r.  1505.  Celakovský  vydal  je  v  obno- 
vené formě  co  Putování  vys.  uroz.  pana  Jana  z  Lobkovic 
a  na  Hasišteině  L  P.  1493  do  Jerusalema  vykonané 
(1834  v  České  Včele).  Mimo  to  sepsal  pan  Jan  synu  svému  Jaro- 
slavovi Zprávu  a  naučení,  zajímavou  nejen  obsahem  svým, 
ale  také  proto,  že  ji  Šlechta  česká  na  počátku  XVL  věku  zhusta 
z  téhož  úmyslu,  jakož  původce  byl  učinil,  synům  svým  přepisovati 
dávala.  Oba  spisové  vynikají  prostoduchým  vypravováním  a  češti- 
nou, jakož  Jungmann  právem  dí,  zlatého  věku  hodnou.  Na  starší 
léta  pan  Jan  nejedny  měl  mrzutosti  s  měšťany  v  Kadani,  kdež 
mu  od  krále  postoupen  hrad.  Pan  Jan  znamenitý  byl  hospodář 
a  pečlivě  staral  se  b  správu  svých  statkův.  Zemřel  dne  8.  srpna 
1517  i  pochován  v  Kadani. 

}.  Z  Putování. 

« 

Dubrovník. 

^  V  středu  před  sv.  Vítem  (12.  června),  hodinu  přede  dnem,, 
pluli  sme  od  insule  Melidy  (Mlet)^  majíce  dobrý  vietr.  A  ten 
den  pluli   sme   mimo  insuli,  jiež  řiekaji  Demeso  (di  Mezzo)^ 
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a  nechali  sme  jie  po  levé  ruce.  A  jest  insule  velmi  hornatá  a 
kamenitá^  a  při  samém  moři  má  fleky  neveliké  ondy  onde,  jeSto 
je  vykopali,  a  diel  v  nich  jsů  vinice  a  dieJf  že  obilo  sejí.  A  potom 
sme  vypluli  na  moře,  že  sme  po  pravé  ruce  žádné  insule  neměli; 
než  po  levé  ruce  byřy  nám  hory  bosenské.  A  připluli  sme  5 
k  jednomu  malému  vrŠKu  skalnatému,  a  nechali  sme  ho  na  pravé 
race  několikerý  hony,  a  jest  na  něm  kostelík  sv.  Ondi^eje,  a  jsů 
v  něm  dva  půstedlníci. 

A  ten  aen  v  poledni  přijeli  sme  do  portu  k  městu,  jemuž 
v/asky  řiekafíRag^uz  a  slovansky  Důbra vnik,  a  tu  sme  kotvy  10 
nvrhli  asi   dvoje   nony   od  miesta,  a  na  bárkách   pluli   sme   do 
města.     A    leží   též   město   Baguz    od    Leziny   sto    dvacet   mil 
vlaských.    A  též  město  mají  svého  arcibiskupa  a  jest  tam  mnoho 
éistýcn  kosteluov  a  klášteruov.    A  jest  klášter  bosácký  sv.  Fran- 
tiška čistě   udělaný,  a  má   čisté  zahrady,  v  nichžto   jsů  rozličná  15 
ovoce   i  pomeranči   i   víno.    Také    též   město   mají   své   knieže, 
jemuž  počestnost  všecku  ukazují  jakožto  pánu  svému.    Než  jeho 
kniežectvie  netrvá   než   čtyři  neděle,  jako  zde  v  Cechách  purk- 
mistřstvie.    A  když    čtyři    neděle   vjHdů,   tehdy   vole    sobě    jiné 
kniežo.     Avšak   to   knieže   nesmie  nic  učiniti  bez  rady  pánuovio 
centulánuov,   kteříž   mu  k  radě   přidáni   sů.    Také   mají  v  témž 
městě  rathůz  čistý  a  v  něm  čisté  pokoje.     A  tu  ten  každý,  ktož 
kniežetem  jest»   musí  tu  v  tom  rathůze  býti  ve  dne  i  v  noci,  až 
ten  čas  vyjde,  ty  čtyři  neděle,  aby  Jeho   každý  tu  nalezl,   ktož 
by  jeho   potřeboval.    A  tu   mu    se  dává  jiesti  a  píti  na  obecní  m 
náklad,  dokudž  kniežetem  jest. 

A  též  město  Baguz  jest  velmi  pevné,  a  hluboké  přiekopy 
od  země  dvénásob  má  okolo  sebe  vyzděné  tesaným  kamením. 
A  jest  město  dobře  veliké  a  dobře  zdělané,  a  leží  na  dobře  vysoké 
skále  skuoro  téměř  všecko  v  moři,  a  jsů  v  něm  domy  vysoké  so 
zklenuté.  A  když  k  městu  do  portu  píovů,  jest  na  levé  ruce 
bašta,  a  okolo  nie  přiekopy  široké  a  hluboké  tesaným  kamenem 
vyzděné.  A  jest  bašta  veliká  jako  hrádek,  a  osazují  tu  baštu 
páni  raguzští  velmi  pilně,  a  jest  jim  toho  potřebie ;  neb  turecká 
země  takměř  všudy  okolo  nich  jest.  A  takovým  spuosobem  35 
osazují  tu  baštu,  že  vždycky  jeden  z  těch  pánuov,  jimž  oni  centu- 
lánové  Hekají,  musí  na  ni  jíti  a  tam  přes  noc  na  nie  ležeti,  a 
potom  nazajtfíe  na  nie  býti  až  do  západu  slunce  ten  celý  den. 
A  nikda  na  nie  dvau  noci  pořád  jeden  nenie  a  neleží.  A  žádný 
také  ten  nevie  jistého  dne,  kdy  na  nie  ležeti  má;  než  v  samý*o 
večer  páni  ti  centulánové,  sejdůce  se  k  kniežeti  k  tomu,  kteréž 
mají,  tu  kterémuž  knieže  rozkáže,  ten  beze  všeho  vymlůvánie 
předce  jíti  musí  hned  odtud  od  kniežete,  aniž  mu  odtud  dadie 
se  v  jeho  domě  stavití,  aby  co  prvé  rozkázal.  A  ten  jistý,  jda 
na  tu  baštu^  s  žádným  mluviti  ani  se  zastaviti  smie ;  neb  se  46 
velmi  Turkuov  bojie,  aby  od  někoho  ta  bašta  zrazena  nebyla. 
A  ten  každý,  kterýž  té  bašty  hliedá,  nesmie  odtud  doluov,  leč 
knieže  na  jeho  miesto  jiného  pošle;  tehdy  tepruov  doluov  jde. 
A  ten  každý  má  jiesti  a  píti  dosti  v  ten  čas,  dokudž  jest  na- 
hoře.    A    sic    okolo    města    od    země   jsů    všady    bašty    pevné,  eo 
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z  tesaného  kamene  děkané;  a  přiekopy  okoto  nich  hluboké  a  široko, 
jakož  napřed  o  tom  povědieno  jest.  A  hned  za  samými  přiekopy 
nad  méstem  jest  hora  podíuhovatá  a  velmi  vysoká  a  příkrá,  a 
teče  z  nie  voda  pramen  veliký,  a  na  tom  prameni  v  té  hoře  sú 

6  mlýny  vdy  jeden  po  druhém,  a  vdycky  ten  pramen  vody  v  žřa- 
biech  s  jednoho  nafýnu  na  druhý  teče.  A  diet  téch  míýnuov  jest 
v  městě. 

A  též  město  Raguz  jest  velmi  pevné  a  nedobyté,  dokudž 
jiesti  a  piti    co   má,  a  dokudž   se   brániti   chtějí.    A  úzkost  jest 

10  mezi  tťi  horu  nad  městem  a  přiekopy  městskými,  že  u  něho 
s  vojskem  žádného  poíoženie  nenie.  Jledné  dvě  cestě  jdau  k  němu 
pobočně  z  turecké  země. 

Také  mi  jistě  praveno,  že  ciesař  turecký  toho  města  velmi 
požívá;   neb  mu  napřed   dávají   patnáct  tisíc  zlatých  daně,  a  to 

16  proto,  že  jsů  všudy  oezpečni  po  jeho  panství  všickni  kupci  z  téhož 
města,  kďež  po  svých  kupectvích  jezdie. 

A  sedtáci  turečtí  téměř  každý  den  tu  bývají  v  Ragozu 
s  obilím,  na  trh  je  tu  na  oslech  nosiece.  A  tu  zase  kupuji,  což 
jim  třeba  jest. 

20  Také   viece  ciesař  turecký  téhož  miesta  požívá;  neb  před 

městem  jest  domček,  a  tu  Raguzátí  mají  svého  úředníka,  kterýž 
od  Turkuov,  cožkoli  tu  v  městě  kaupie,  z  toho  c2o  vybierá.  A 
při  tom  úředníku  jsta  dva  písaři  přísežná,  jeden  jich  pánuov 
raguzských  a  druhý    ciesařuov,  že  Všecko  popisují,   co  zejména 

26  každý  den  od  koho  cía  vezmu,  a  potom  se  o  to  dělé.  A  praveno 
mi  za  jisto,  že  se  dostává  každému  z  nich  na  jeho  aiét  na 
14   tisíc   zlatých,  a  druhdy  viec. 

A  ohledavše  tak  město,  i  jeli  sme  zase  na  naši  galeíi. 

Ve  čtvrtek   před  sv.  Vítem  ráno   vezli  sme  se  na  bárkách 

80  ke  mši,  a  byli  sme  u  mše  u  Matky  božie,  a  poslali  sme  odtud 
k  kniežeti  a  jeho  dali  prositi,  aby  nám  kázat  svátosti  okázati, 
kteréž  v  témž  kostele  tu  byly  v  kaple.  A  tu  sme  čekali  v  témž 
kostele  odpovědi.  A  tu  knieže  rozkázal  lest  a  poslal  některé 
z  rad  svých  k  nám,  aby  nám  je  okázali.    A  tu  nám  kněžie  téhož 

86  kostela  ukazovali  tůž  svátost.  A  napřed  nám  bylo  ukázáno  kus 
veliký  kříže  Pána  Krista  jako  na  puol  lokte  zdélí  a  na  dva 
prsty  zšíří  a  dobře  prstu  ztfúští,  v  střiebře  pozlacený.  A  potom 
nám  ukázali   truhlici  křišfálovů  snad  lokte  zdéli  a   puol  lokte 


do  chrámu  vedle  obyčeie  zákona  starého.  A  tu  nám  přitom 
pravili  za  jisto  duchovní  i  světští,  kteříž  tu  tehdáž  s  námi  při 
tom  byli,  že  táž  rúcha  v  též  truhlici  sama  se  časem  svým  rozvíjie 

« ruozno,  a  sama  se  zase  v  hromadu  svine.  Viece  nám  ukázali 
hlavu  sv.  Blažeje  i  jeho  hnáty,  vše  v  střiebře  okováno  a  pozla- 
ceno. A  sv.  Blažeje  tělo  leží  tu  celé  v  témž  městě,  a  sv.  Blažej 
jest  jich  Raguzských  patron  a  dědic,  jako  sv.  Vácsíav  nás 
Cechuov.    V  té  truhle,  kdež  ty  svátosti  jsú,  jest  mnoho  jiných 

60  okovaných  v  střiebře. 


Tg-. 
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A  když  sme  to  ohledali,  dostalo  nám  se,  zase  jdauce  k  ho- 
spode  já  a  moji  tovaryši,  jiti  mimo  samé  knieže,  a'n  sedí  s  někte- 
rými radami  svými  před  tiem  svým  dvorem,  kdež  své  obydlé 
měř.  A  tu  přistůpivše  před  něho,  •  přiví taí  nás  velmi  pěkně  a 
ochotně.  A  tu  sme  jemu  od  nás  všech  dali  poděkovánie  víasky,  5 
že  nám  dal  ty  svátosti  ohledati.  A  tu  potom  kázal  se  nás  ptáti, 
z  které  země  sme,  a  tu  sme  jemu  dali  povědieti,  že  jsme  Cechové 
a  poddaní  krále  pána  našeho,  jenž  jest  uherský  a  český  král. 
A  tu  pojav  nás  do  svého  dvoru,  šli  sme  s  ním  do  jednoho  pokoje, 
a  tu  sme  s  ním  seděli,  a  tu  se  ledacos  kázai  na  mne  ptáti  jednomu  lo 
Vlachu  z  rady  své,  kterýž  řatině  uměl,  o  králi  pánu  našem. 
I  o  čem  mi  byío  vědomo,  to  sem  jemu  pravif.  Potom  sme  s  týmž 
kniežetem  šli  do  jiného  pokoje,  a  tu  nám  učinií  kolací  vedle 
obyčeje  vlaského.  A  ač  byí  pěkně  přikryt  stuoí,  ješto  sem  se 
nadá}  hojnějšiemu  jiedJu:  však  proto  při  tém^  jiedle  nebyío  nic  i5 
jiného  než  konfekty,  a  jakés  pekáčky  jako  preclíky,  a  malvazí. 
A  potom  požehnali  sme  téhož  kniežete,  a  on  dva  pány  z  rad  svých 
poslal  jest  s  námi  skrze  město,  a  ti  nás  provodili  až  k  moři. 
A  tu  byl  nám  knieže  dal  připraviti  sám  svů  bárku  s  koberci. 
A  tu  za  námi  poslal  nám  několik  flašek  velikých  sklenných  ao 
opletených  s  malvazím,  a  k  tomu  konfektuov  několiko  krabic  a 
sviec  oskovaych  bielaych,  a  lecjakés  jiné  věci. 

A  tu  přišedše  k  moři,  požehnali  sme  týchž  pánuov  s  námi 
vyslaných,  i  pluli  sme  na  té  bárce  na  naši  galeji.  A  tu  hned 
potom  pluli  sme  předce  z  portu  od  Raguzu,  a  nechali  sme  nass 
pravé  ruce  u  samého  Rafi;uzu,  snad  vlásků  míli,  inside,  jiež  řiekají 
Kočka,  a  jest  na  nie  klášter,  a  měli  sme  výborný  vietr,  a  byly 
nám  na  levé  ruce  hory  veliké,  a  to  ještě  vše  slově  Dalmácie. 

30 

Porážka  Charvátův  od  Turkův. 

V  pondělí  po  sv.  Matauši  (23.  září)  když  sme  pluli  a  měli 
ještě  asa  dvadceti  vlaských  mil  do  města  Jádra,  jemuž  vlasky 
Zara  řiekají,  tu  se  velmi  utišilo.  A  potom  asa  dvě  hodině  před  S5 
polednem  strhl  se  nám  dobrý  vietr  a  připluli  sme  o  nešpořiech 
K  městu  témuž  Jádru.  A  tu  sme  kotvy  uvrhli  dvoje  hony  od 
města,  a  tu  vsedše  na  bárky,  pluli  sme  do  téhož  města.  A  tu 
nám  praveny  zlé  noviny,  kterak  nešlechetní  zhaubce  křesťanstva, 
Turci,  porazili  Chai*vaty  na  hlavu  a  zbili  a  zjímali,  a  patnáctý  4o 
den  před  naším  příjezdem  na  den -sv.  Gorgonia  (9..  září)  to 
se  stalo. 

I  tiemto  spuosobem  se  stalo,  že  jeden  haytman  ciesaře 
tureckého  jménem  Hadrem-Bašan,  sebrav  se  s  najfepšími  Turky, 
což  mohl  vybrati,  několik  tisíc  koní  maje,  asa  okolo  devieti  aneb  46 
jedenácti  tisíc,  táhl  jest  přes  hory  charvatské  do  Charvát,  a  tudy 
dále  do  země  krále  římského,  k  městu  řečenému  Labach  v  Ko^ 
rintiech.  A  tu  v  té  všie  krajině  pobrali  lidi  a  preč  s  sebů  hnali 
muže,  ženy,  panny  i  pacholata.  A  hrabie  a  páni  a  rytieřstyó 
k««i«r«i4>aVZ    aixhr-nxTSi:.  o/i    ^á\^U  íi'm  xr  T^fpřlnHhv   na  tv  horv.   kudv  50 
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Turci  tam  do  země  táhli,  a  tu  se  sčekávali.  A  v  tom  když  se 
tak  s}eli,  jakož  toho  zpraven  sem,  že  měli  na  tři  tisíce  koní  a 
pěších  asa  na  osm  tisíc,  mezi .  kterýmižto  byli  hrabie  někteří  a 
páni  znamenití  charvatátí,  totižto  bán  charvatský,  bán  z  Jajce 
5  z  bosenské  země.  A  tu,  jak^ž  zpraven  sem,  že  krále  římského 
havtman  v  Styrště,  Cakl  Jakub  jménem,  poslal  k  nim,  ab^  sča- 
kali  a  nic  nepočínali  až  do  jeho  příjezdu,  že  také  táhne  jim  na 
pomoc  s  několikonácti  sty  koňmi  a  s  některaym  tisícem  pěšími. 
Ale  oni  Charváti  toho  učiniti  nechtěli,  než  majíce  naději,  poněvadž 

10  sau  je,  Turky,  před  tiem  několik  let  nedlůho  na  týchž  horách 
snad  dvakrát  porazili,  chtiece  raději  tu  čest  sami  mieti  a  nadějíce 
se  témuž,  že  je  porazie  jako  prvé,  sobě  je,  Turky,  lehce  vážili. 
A  když  Turci  o  nich  zvěděli,  tehdy  napřed  vězně  ty  všecky, 
kteréž  zjímali  v  té  jiezdě,  sehnavše  le  do  jednoho  dolu,  což  bylo 

15  zmužilých,  k  bráni  ježto  by  se  hodili,  všem  hlavy  stínali,  bojiece 
se  toho,  kdy  by  se*s  Charváty  bili,  aby  jim  nepomáhali  jich  také 
bíti.  A  tak  to  Turci  učinivše,  své  hauíy  sobě  zřiedili  a  pustili 
hauf  jeden  v  hence  k  horám,  kdež  jich  Charváti  čekali.  A  na 
tři   tisíce   koní  Turkuov   ti  se   okolo  íuhuov   přes  nějakau  řeku 

íonevelikau  přeplavili.  A  těm  bylo  poručeno,  když  by  Charváti 
jich  honce  nonili,  aby  s  zadá,  když  je  pominau,  v  ně  vsko^ďli. 
A  Charváti  o  takové  záloze  nic  nevěděli,  neb  jich  viděti  nemohli 
v  týchž  íuziech.  Než  uzřevše  honce  Turky,  hned  s  hor  táhli 
proti  nim  do  polí  a  do  rovin.    A  tu  začavše  spolu  harc,  smísivše 

»  se,  i  bili  se  a  drahně  Turkuov  některé  sto  zbili.  A  tu  Turci 
prchli  a  utiekali  na  svau  zálohu.  A  Charváti  po  nich  táhli, 
majíce  dobru  naději  po  dobrém  počátku,  že  se  jim  počalo  dobře 
vésti.  V  tom  obě  záloze  turecké,  jedni  s  předu  a  di*uzí  s  zadu 
v  ně  vskočivše,  je  bili  a  je  na  hlavu  porazili. 

w  A  pravil  mi  jeden  dobray  urózenay  člověk,  Charvát,  kterýž 

tu  hyl  přijel  do  Jádra  města,  když  sem  tu  tehdáž  byl,  velmi 
žalostivě  o  tom.  Že  v  té  bitvě  ztratil  vlastnieho  bratra  a  šest 
strýcuov  přirozených,  rozprávěl,  a  že  jest  byl  na  bojišti  a  že  viděl 
ta  zabitá  těla  nebožátka,  a  že  skuoro  za  míli  zdélí  leželi  a  dobře 

»  široce.  Jako  snopové  hustě,  že  by  s  jednoho  těla  na  druhé  kráčel. 
A  že  iim  téměř  všem.  hlavy  stínali  a  nosy  jim  uřezali,  a  ty  že 
s  sebu  nesli  preč  pro  lehkost;  neb  jim  jich  ciesař  od  každé  hlavy 
dává  zlatay,  kterauž  přinesau.  A  protož  nosy  uřezavše,  na  zna- 
menie  je  s  sebů  nesli,  kolik  každay  jich  zabil.     A  pravil  mi,  že 

*o  zbito  asa  na  deset  tisíc  lidí.  A  tito  zbiti:  hrabě  Ivan  z  Cetina^ 
bána  charvatského  syn,  čistý  mládenec,  a  mnoho  dobrých  uro- 
zených rylieřuov  a  dobrých  urozených  lidí,  a  na  sedmdesát  knéžie 
a  mnichuov  také  zbito.  A  vězňové  tito  zjímáni,  totižto:  bán 
charvatský,  bán  bosenský  z  Jajce,  hrabě  Mikuláš  z  Franknhaynu, 

**  hrabě  Vilém  z  N.,  a  sic  ostatek  dobří  urození  lidé.  Což  nezbili. 
všecko  zjímali  a  přec  s  sebů  hnali  na  patnácte  set  lidí.  A  pravil 
také,  že  málo  lidí  v  té  celé  zemi  zuostalo,  že  všickni  zbiti  a 
zjímáni;  neb  všickni  lidé  veřejně  na  ně  táhli,  kdož  jako  řkúc 
pro  starost  a  pro  mladost  mohl,  domnievajíc  se  jistě  poraziti  též, 

»o  ]ako  se  prvé  několikrát  jim  stalo  v  témž  miestě,  že  suje  poráželi. 
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A  pravil'  mi  dále^  že  taková  neslýchaná  žalost  a  pláč,  že  by  se 
mohlo  najzkamenělejšiemu  srdci  zželeti  jich  nebožátek.  Že  mnohý 
otec  a  mnohá  mátě  ztrs.tili  své  váeckj  syny  i  dcery;  synové 
zbiti  a  dcery  preč  vedeny.  Mnohá  žena  muže  svého  ztratila,  že 
zabit  anebo  iat.  A  též  mužie  druzi  že  ženy  své  ztratili,  že  je  6 
zjimavSe  s  sebů  vedli  a  hnali.  A  že  v  druhé  vsi  najdeá  pět  Šest 
vdov  s  malými  dietkami,  a  mužie  všecko   zbiti  a  zjímáni.    Také 

Íravil,  že  sů  nikdá   za  lidské  paměti  od  zbroje  tak  přípravných 
*urkuov  nevídali,  jako  sů  ti  byli,  rovně  jako  křesťané  pancieře, 
oboječky,  zadnie  i  přednie  kusy  i  lebky  na  sobě  majíce.  lo 

A  taková  bitva  a  porážka  stala  se  a  počala  na  den  sv.  Qor- 
^nia  tři  hodiny  asa  před  polednem  v  krajině  jedné  charvatské, 
jiež  Hekají  Charbava,  u  zámku,  jemuž  řiekají  Údvinec,  šedesáte 
vlaských  mil  od  zámku  svrchupsaného  Jádra,  a  našich  mil  českých 
jedno  dvanácte.  i6 

Pán  Buoh  všemohůcí  rač  těm  nebožátkóm  zbitým  hřiechy 
jich  odpustiti  a  život  věčný  dáti,'  a  vězňóm  u  vieře  křesťanské 
setryánie  a  z  vězenie  vysvobozenie ! 


2.  Ze  Zprávy  a  naučeni  synu  Jaroslavovi. 

Připiš. 

Synu  milý,  pomni  nato,  co  sem  já  byl,  co  jsem,  a  nač  mi 
jest  přišlo,  a  nač  mi  ještě  přijíti  má,  že  umříti  musím  a  v  prsť 
a  popel  že  obrácen  budu  a  jako  v  nic.  A  též  tobě  rovně  nato 
přijde  a  přijíti  musí.  ač  snad  skrze  svuoj  mladý  a  nedokonalý 
rozum  nato  tak  daleko  nyní  nemyslíš  a  na  budaucí  věc,  nač  6 
přijíti  má,  nepomníš.  Protož  poslauchaj  rady  mé,  otce  svého,  a 
toto  mé  napomenutie  často  čti  a  jeho  následuj  a  přichyl  k  němu 
pilně  uši  své  a  nakloň  srdce  své,  často  je  rozjímaje  na  mysli 
své*  Neb  pro  svů  mladost  ne  všemu  tak  dokonale  nyní  rozumieš, 
aby  to  vše,  co  jest  dobře  činiti  a  co  zle,  seznati  mohl  dostatečně,  lo 
nejsa  ještě  a  nemaje  v  sobě  právě  utvrzeného  celého  rozumu  a 
smyslu,  aby  dokonale  věděl,  co  tvého  dobrého  jest,  aby  to  činil, 
a  co  tobě  škodného  jest,  aby  se  toho  činiti  vystřihal  a  varoval. 
Nebo  jakožto  nemuože  se  dokonale  spatřiti  cesta  ptáka  letícieho 
v  oblaeích  a  v  povětří,  aneb  r^hj  píujicie  v  moři :  též  rovně  cesty  is 
mladého  člověka  v  mladosti  jeho  nemuože  žádný  seznati,  kam  se 
nachýlí  aneb  obrátí,  k  dobrému-li  čili  k  zlému. 

A  pohřiechu  vedle  písma  vždy  každý  člověk  od  přirozenie 
viec  jest  nakloněn  k  zlému  nežli  k  dobrému,  a  každý  mladý 
radše  činí  zle  a  nešlechetně  nežli  ctně  a  dobře,  maje  vuoli,  když  20 
se  netresce  od  rodičuov  svých,  že  z  lásky  otcovské  a  mateřské, 
cožkoli  činí  a  před  se  vezme,  toho  jemu  všeho  dopauštějí  a  PO; 
voluji.  Nébrž  druhdy  rodičové  i  k  tomu  se  smějí,  když  co  děti 
zle  a  nešlechetně  mluvie  anob  činie  aneb  lají,  majíce  jako  řkúc 
z  toho  radost  a  potěšenie.  A  tak  potom  takové  děti,  tak  schovanójs 
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v  zlosti  a  nekázané,  navyknau  toho  z  mladosti;  i  když  zrostau, 
to  pak  potom  z  obyčeje  předse  činie,  mniece,  že  jest  tak  velmi 
dobře  a  najlépe.  A  tak  potom  nejsauce  z  mládie  trestány,  dosá- 
hnauce  viece  let,  i  v  jiné   nešlechetnosti    se   dávají,  a  čím   dále, 

5  u  většie :  totiž  v  sváry,  ve  hru,  v  ožraíství,  v  zíodějství  i  v  jiné, 
a'nť  druhdy  potom  i  rodiče  své,  jenž  ho  zplodili  na  svět,  je 
v  lehkosti  má,  íaje  jim  i  brzy  je  i  tepe,  když  mu  po  jeho  vuoli 
není  a  že  mu  hned  nejsů  hotovi,  když  co  rozkáže,  a  že  mu  nedají 
na  jeho  kostečnau  hru  anebo  jinau,  co  chce  a  kdy   chce   míti. 

10  A  hled  potom,  co  dále  z  toho  takového.  Takovým  zíostem  navyklý, 
nemaje  oč  hráti,  dá  se  v  zJodějstvie,  v  laupež,  v  mordy  na  sil- 
nicícn  i  v  jiné  nešlechetnosti,  a  otec  a  mátě,  litujíce  syna,  v  tom 
chtie  teprv  trestati  -^  a'no  již  pozdě  a  čas  trestánie  již  minul. 
Neb  jako   prut  mladistvý  se  napraví  z  mládie  z  křivoiačiny,  že 

15  rovně  ruosti  bude:  též  rovně  děti  z  mládie  častým  trestáním  — 
metlau  se  napravie  a  od  zlého  odvedau,  že  dobří  budau.  Neb 
kdož  miluje  děti  své,  ten  je  káže,  a  kdož  jich  netresce,  ten  jich 
nemiluje.  O  bláznovství,  kdož  z  mládie  dětí  netresce ;  neb  takoví 
časem  žalost  nad  nimi  uhlédávají! 

20  Protož,   synu  milý,  toto  sepsánie   tobě  dávám,    aby  se  jím 

spravoval,  jako  otec  tobě  to  přikazuje  a  prose  jako  přietel,  mimo 
kteréhož  na  světě  lepšieho  míti  nemuožeá  aniž  máš  a  snad  mieti 
budeš  takového,  aby,  rady  mé  poslauchaje,  v  tom  tak  činil  a  tak 
se  v.  tom  zachovával  a  tiemto   spisem   se   spravoval,   často  v  něj 

M  nahlédaje  jako  v  zrcadlo.  Neb  jakž  člověk  v  zrcadle  uzří  na 
své  tváři  najmenšie  zmazánie  a  tuay,  seznaje  místo  zmazánie,  vie, 
kdež  je  smvti  má:  též  tuto  v  tomto  sepsání  najdeš  jako  v  zrcadle, 
co  by  smvti  měl  s  sebe,  aby  toho  se  varoval  a  toho  nečinil, 
totižto  zléno,  hanebného  a  tvé  cti  škodného;  a  téé  zase    dobré, 

80  ctné  a  šlechetné  také  tuto  najdeš,  aby  to  činil. 

Ačkoli  snad  tobě  ne  všecko  toto  mé  sepsánie  budepříjemno : 
to  budiž  tvému  nerozumu  a  tvé  mladosti  připsáno.  Také  viem 
jistě,  že  netoliko  tobě  samému  se  líbiti  nebude,  ale  že  i  ne  všem 
jiným   tvým   bláznivým   mladým   radám    (jichž    se    časem   také 

85  dotýká)  se  vše  to  líbiti  bude ;  neb  časem  proti  nim  bude  a  jest. 
Ale  já  nato  nic  nedbám  j  neb  vedle  přirozenie^  že  jsem  otec  tvůj, 
víc  jsem  povinen  tobě  jako  synu  svému  pravdu  praviti  a  před 
tebau  pravdy  netajiti,  nežli  těm  tvým  pochlebnikuom  pochlebovati 
apravay  před  nimi  tajiti  a  nepraviti,  iešto  sami,  by  se  chtěli  rozumem 

40  pravým  spraviti,  za  pravdu  by  mi  dáti  museli.  Než  dá-»Jiť  Pán 
Bůh  všemohúci  a  popřeje  zdravic  a  let  i  dokonalého  rozumu 
dojíti,  čehož,  budeš-li  chtieti  dobrý  a  ctnostný  býti,  s  pravů  věru 
bych  rád  přál :  tu  sám  seznáš  v  tom  mé  otcovské  upřiemné  srdce 
k  sobě,  a  žef  sem,  pravdu  pravě,  tě  jako  syna  miloval,  k  dobrému 

4fi  tě  napomínaje,  aby  činil,  a  od  zlého  a  tobě  škodného  tě  vystřic- 
háje,  aby  to  činiti  se  varoval.  Bojím  se,  synu  milý,  že  po  mé 
smrti  budeš  mieti  mnoho  rad  takových,  jako  je  měí  švakr  tvůj, 
pan  Jan  Mašíovský  (z  Kolovrat),  po  svého  otce  smrti. 

Vidíš  a  znáš,  jakž  jest   svět;    spravuj    se   rozumem,  a  rad 

50  dobrých  a  upřiemných,  jenžť  dobře  a  počestně  rádie,  poslauchaj: 


Jan  Hasišteineký  z  Lobkovic.  55 

ale  rad,  jenžť  rádie  pro  svůj  užitek  a  pro  své  dobré,  těch  se 
varuj.  Neb  takoví  netolikoť  rádie,  aby  tebe  sami  užívali,  ale 
k  tomu  takoví  náhončie  i  jiným  nahánějí,  komuž  dobrého  přejí, 
a  k  tomu  svau  radau,  číověka  mladého  vidúc,  vedau,  aby  i  těm 
dávat,  a  potom  naposledy  z  toho  takového,  kdo  takových  jich  5 
rad  postauchá,  i  sami  posměch  budau  míti.  A  takoví,  kdož  tak 
tomu  radí,  nejsau  dobři  jeho  rádce,  než  síuSněje  mohau  býti  jme- 
nováni jeho  zrádce. 

O  poddaných  lidech,  kterak  se  k  nim  míti  máě. 

Bud  milostivý  svým  poddaným,  chceš-li,  aby  Pán  Bůh 
milostiv  byl  tobě ;  neb  neodpustíš-li  ty  jim  jich  viny,  také  tobě  Pán 
Bůh  tvých  vin  neodpustí.  líeb  řiekáme  v  páteři:  „Odpusť  nám 
naše  vinv,  jakož  my  odpauštieme  vinníkuom  svým."  Tu  sami, 
pějíce  páteř,  se  v  to  podvolujeme  řiekajíce :  „Odpusť  nám,  jakož  6 
my  odpauštieme."  I  neodpustíme-li  my  našim  vinníkuom  jich 
vin,  také  nám  naše  viny  od  Pána  Boha  nebudau  odpuštěny. 

Sřyš  rád   každého  též,   chudého  i  bohatého,  v  jeho  potřebě 
a  jemu  k  spravedlnosti  dopomoz  anebo  dopomoci  kaž  těm,  júnž 
to  učiniti  přísluSie,  a  skrze  to  lásku  od  Rdí  a  prosbu  ku  Pánuio 
Bohu  mieti  budeš  za  tvé  dlauhé  zdravic  a  ve  všem  Štěstie. 

Proviní-li  chudý  člověk  tvuoj  co  nepřieliš  velikého  proti 
tobě,  odpusť  mu  jednau  i  druhé ;  učiní- li  po  třetic,  i  tu  budí  mi- 
lostiv; neb  lehčejší  počet  vedle  písma  jest  učiniti  z  přieliSného 
milosrdenstvie  než  z  přielišné  spravedlnosti.  Leč  by  veliká  věc  u 
byla  a  že  by  hrdlo  spravedlivě  propadl,  tehdy  měj  se  k  němu, 
jako  naň  slušie. 

Nakládej  pěkně  s  lidmi  poddanými  a  nečiň  jim  křivdy;  ať 
tě  raděje  chválie,   než  by  tě  před  jinými  hyzdili  a  tudy  tě  jim 
ostudili,  že  někdo,  maje  úmysl  se  za  tě  stěhovati,  to  o  tobě  slyše,  ao 
i  nechal  by. 

Ale  však  proto  měj  je  v  hruoze,  ať  se  tebe  bojie  jako  pána 
svého,  tebe  posiušni  jsauce  a  žádné  lehkosti  tobě  nečiniece. 

Zlé  lidi,  neposlušné,  hráče,  ožralé,  svárlivé,  marnotratné  kaž 
vazbau  a  jim  toho  neodpauštěj ;  neb  takové  věci,  kdež  toho  vuoli  t& 
mají,  obecně  zlý  konec  berau,  a  děti  takových,  jenž  takové  obyčeje 
do  sebe  mají  a  činie,  ve  psí  bývají. 

Nebud  přieliS  poddaným  svým  v  kvasiech  obyčejen,  aby  sobě 
tebe  v  lehkost  nevzali  a  tebe  potom,  ač  jsi  pán  jich,  jako  za  nic 
neměli;  neb  sem  takové  lidí  také  znal,  že  s  svými  sedláky  rádiso 
v  krčmách    kvaqjli,  a  ožerauce  se  chlapi,   že  pány  své   za  vrch 
smýkali. 

Čiň  spravedlivý  rozsudek  svým  poddaným  i  každému,  když 
v  saudě  sedáš  —  to  božie  přikázanie, 

V  saudě  sedě  nehleď  osob,  ani  na  bohatého  ani  na  chudého,  ss 
ani  přiezně    ani  nepřiezně,    ani  daruov,    jenž   saudce   oslepují  a 
spravedlivost    potupují ;    čiň    spravedlivý    saiid    každému    rovně, 
jednomu  jako  druhému. 
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Neodsuzuj  žádného  a  nečiň  práva  jednoho  proti  druhému, 
dokudž  dinihé  strany  jemu  odporné  neuslyšíš ;  neb  die  písmo : 
„Sudte  spravedlivé,  synové  lidští,  a  slyšte  druhau  stranu." 


XV.  Viktorin  Kornel  ze  Všehrd. 

Mezí  obnoviteli  klassické  literatury  v  Čechách  za  času  krále 
Vladislava  II.  přede  všemi  se  skvějí  Bohuslav  z  Lobkovic  a  Vik- 
torin Kornel  ze  Všehrd. 

Prima  Bohuslaua,   Comelius  altera  lux  est: 
Sidera  nos  alii  sed  sine  luče  sumus! 

di  souvěký  básník.  Kdežto  však  Bohuslav  zatoužil  po  slávě  Par- 
nassu  latinského,  Viktorin  snahy  své  obrátil  ke  zvelebení  jazyka 
českého. 

Viktorin  byl  syn  souseda  chrudimského  příjmím  Janúška  a 
manželky  jeho  Barbory.  Studia  svá  konal  na  vysokých  školách 
pražských,  kdež  1.  1479  povýšen  na  bakalářstvi  a  1483  na  mistrství 
svobodných  umění,  načež  čísti  se  jal  o  filosofii.  Již  rok  potom 
(1484)  vyvolen  byl  za  děkana  fakulty  artistské.  Nedlouho  však 
na  universitě  pobyv,  i  obrátil  se  k  soudnímu  řečnictví,  ve  kterémž 
výmluvností  svou  tak  velice  vynikal,  že  Bohuslav  z  Lobkovic  o  něm 
napsal : 

Tvým  vedením  do  krajin  krasořečjiost  přišla  severních, 
•  Vlasti  naší  vznešená  osvěto,  peycho  a  cti! 

L.  1487  již  byl  úředníkem  při  soudu  zemském  a  1493  stal 
se  místopísařem  desk  zemských.  V  tomto  úřadě  setrval  až  do 
1.  1497.  Asi  1495  nadán  přídomkem  „ze  Všehrd**.  Ve  svazcích 
přátelských  stál  Viktorin  s  Ěehořem  Jelenským,  se  Ctiborem 
Tovačovským  z  Cimburka,  s  Janem  Šlechtou  ze  Všehrd,  se  Zdeiikem 
Kostkou  z  Postupic  a  jinými  výtečnými  muži  věku  svého.  Zvláště 
veliká  byla  přízeň  jeho  s  Bohuslavem  z  Lobkovic;  ale  1.  1493  pro 
neshodu  v  náhledech  náboženských  vřelé  se  přátelství  proměnilo 
v  hořké  nesmiřitedlné  protivnictví. 

Hlavní  dílo  Všehrdovo  jsou  knihy  devatery  o  praviech 
a  súdiech  i  o  dskách  země  české  (vydané  1.  1841  a  1874). 
Spisovati  je  počal  1.  1495,  a  ačkoli  již  asi  1.  15C0  byly  dokonány, 
nechtěl  jich  předce  vůbec  vydati,  všelijak  je  opravuje  a  Horatiova 
nonum  prematur  in  annum  bedlivě  šetře;   „neb  úmysl mój". 
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dí  k  pánům  z  Postupic,  „byl  jest  tento,  aby  toto  mé  jakéžkoli 
sepsánie  ne  prvé,  než  po  mé  smrti  neb  po  deyieti  letech,  jakož 
Horatias  radí,  mezi  lidi  YÓbec  vešlo.**  Posléze  I.  1508  novou  jich 
úprava  připsal  králi  Vladislavovi  IL  L.  1495  přeložil  sv.  Jana 
Zlatoástého  knihu  o  napraveni  padlého  (vyd.  1495,  1501 
a  1820);  I.  1501  vydal  sv.  Cypriana  list  k  Donatovi  o  potupení 
svéta  a  výklad  na  modlitbu  Páně  (druhé  vyd.  1828). 

Yiktorin  ze  Yšehrd  zemřel  L  1520  dne  21.  září  v  domě  svém 
na  Újezdě  v  Praze. 

K  Z  kněh  devaterých  o  práviechi  súdiech  i  o  dakách  země  české. 

m 

Staroěeský  saud  aenxský. 

(11.  1.) 

Na  velikém  a  nejznamenitějším  sudu  zemském  najprvé 
v  majestátu  svém  přede  všemi  a  nade  všemi  seděti  má  český 
král;  pod  JKMstí  úředníci  najvyšší^  kteříž  z  práva  beze  všech 
otporóv  v  tom  sudu  od  starodávna  sů  sedali  a  sedati  mají:  naj vyšší 
purkrabicy  najvyšší  komorník,  najvvšší  sudie  královstvie  českého.  5 
A  ti  takto  a  tiemto  řádem  sedají:  Najprvé  najvyšší  purlo-abie 
pod  nohami  na  stupniech  majestátu  KMsti  sedá,  a  vstane-li  kdy 
8  majestátu  svého  král  a  z  sudu  odejde,  móž  na  miesto  královské 
najvyšší  purkrabie  vsésti.  Pakli  by  král  v  zemi  české  nebyl,  než 
v  jiné  zemi  anebo  v  jiném  království,  vždycky  v  majestátu  lo 
JOlsti  najvyšší  purkrabie  sedá^  leč  by  koho  jiného  král  JMst 
na  miestě  svém  správci  ustanovil  a  zemi  komu  jednomu  poručil 
jako  správci,  ne  jako  hajtmanu.  Nebo  buď  hajtman  kdožkoli  buď, 
8  miesta  majestátu  královského  purkrabí  najvyšším  hnuti  nemóže. 
Než  správce,  když  by  byl  řádně  ode  všie  zemř  přijat,  tehdy  již  15 
ten  na  miestě  JMsti  sedá,  a  purkrabie  na  svém  miestě,  jakož  prvé 
povědieno  jest.  Tak  Jiřík  z  Kunštátu,  jsa  správci  učiněn  od  slavné 
paměti  Ladislava  uherského  a  českého  krále  a  od  země  přijat, 
na  miestě  JMsti  sedal  jest,  a  Zdeněk  z  Konopiště,  najvyšší  pm*krabie, 
pod  ním  na  prvé  ukázaném  miestě.  ao 

U  majestátu  JKMsti  po  levé  ruce  sedá  najvyšší  komorník, 
podle  něho  najvyšší  sudie.  Najvyšší  pak  písař  královstvie  českého, 
ten  při  ůředníciech  menších  na  stolici,  kteréž  kathedra  řiekaji, 
kdež  jsů  ílsky,  bývá.  To  ač  nikde  psáno  nenie,  ale.  zachovávaným 
obyčejem  a  drženiem  starodávním  seT)rovodí.  26 

ro  těch  třech  ůředníciech  má  sedati  dvanácte  pánóv,  mužóv 
k  tomu  hodných  a  na  cti  zachovalých.  A  ti  za  těmito  pány 
úředníky  někteří  po  levé  a  někteří  z  druhé  strany  po  pravé  ruce 
JKMsti  sedati  mají. 

Jiný  z  pánóv  úředník  zemský  žádný  práva  sedati  dle  svého  so 
óradu  na  sudu  zemském  nemá ;  než  sedá-li  kto,  úřad  zemský  maje, 
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jako  hofmistr  zemský  nebo  maršál^ek  nebo  troksas  nebo  šenk 
nebo  kuchmistr  najvyšši,  sedá  jakožto  jiný  pán  k  tomu  od  JKMsti 
volený,  ale  ne  dle  úřadu  svého. 

A  žádný  z  jiných  ůřednikóv,  kfomě  těch  tři  svrchupsaných, 

6  miesta  svého  v  íaviciech  zvláštnieho  nemá ;  než  kde  bude  posazen^ 
tu  sedaj. 

Po  pániech  má  sedati  osm  osob  z  vládyk,  také  hodných,  na 
cti  zachovalých,  z  kterýchžto  osmi  Čtyři  po  levé  straně  za  pány 
a  čtyři  po  pravé  sedati  mají. 

10  A   ty  všecky  pány  i   víádyky  král  JMst  sám  má  voliti  a 

vybrati  v  ten  sůd,  jiný  žádný,  aniž  se  tu  kto  třetí  vprošovati  neb 
vkupovati  móže,  aby  hodnějším  rozumem,  věru,  spravedlnosti  a 
známostí  práv  nehodní  miesta  nezaneprazdňovali. 

Též  úředníky  většie  i  menšie  JMKská,  kteréž  ráčí  a  k  tomu 

^  hodné  zná,  saditi  sám  na  zemské  úřady  má. 


O  výbomoBti  starých  práv  českých. 
(lU.  18,  IX.  1,  n.  30.) 

Ne  jedné,  ne  dvojic  nebo  trojie,  ale  nečíslné,  dokona*fé  a 
ustavičné  chváfy  jsů  hodni  staří  Čechové,  spravedlnosti,  práv  a 
obecného  zemského  dobrého  přielišní  milovníci,  kteříž  sů  téměř 
nad  lidský  rozum  i  nade  všelikii  můdrost  lidsků  tak  spravedlivá,. 
5  tak  dokonalá  práva  vyhledati,  vymysliti,  vydati  a  snad  i  vypsati, 
kdy  by  ztracena  byla,  uměli  a  k  věčnosti  utvrditi  chtěli.  Kteráž,  ač 
již  ne  v  knihách  a  psaní  zvláštniem  společně,  ale  v  obyčeji  a 
v  paměti  lidské,  v  náleziech  starých  a  ve  dskách  rozdielně  a 
po  róznu  tak  diúho  trvají.    Aniž  mně  o  tom  často  a  diůho  pře- 

10  mýálejíciemu  jiného  co  na  mysl  přicházie,  než  to,  že  sů  Bohem  a 
Duchem  svatým  práva  země  české  od  starých  kniežat  a  Čechov 
vyhledána.  K  kterémužto  rozumu  skrze  to  najviece  přiveden 
bývám,  že  čožkoli  ne  z  Boha  než  z  lidí  pocházie,  brzo  padá,  hyne 
a  žádným   obyčejem   dIůho  státi  nenióže;   ale  což  z  Boha  jest. 

15  trvá,  stojí  a  vždycky  se  viece  rozšiřuje  a  rozmáhá.  Jakož  toto 
jest  při  právě  země  české  skutečně  shledáno,  že  netoliko  tolik 
věkóv,  tak  jakž  sů  nalezena,  trvají  a  stojie,  ale  také  se  beze  všeho 
proměněnie  a  ujímánie  až  do  těchto  časóv  v  své  jednostajnosti 
držie  a  skutečně  zachovávají.    Ale   což  z  lidí  jest,  to  se  najprvé 

so  často  mění  a  nikdy  dIůho  ajednostajně  nemóž  státi.  Z  té  příčiny 
8  veliků  vážností  měli  by  Čechové  předky  své,  prvnie  kniežata, 
krále  a  Čechy  staré  sobě  připomienati,  je,  jakož  jsů  hodni,  netoliko 
chváliti,  ale  zároveň  s  svatými  ctíti,  kteříž  sů  jim  netoliko  zemé 
a  cti  dobyli  a  ji  sů  obránili,  ale  také  sů  ji  mužností  svů  rozšířili ^ 

25  rozmnožili,  a  nad  to  nade  všecko,  aby  v  nie  mezi  sebů  pokojné 
dědici  jich  a  budůcí  Čechové  k  věčnosti,  dokudž  svět  stane,  živi 
býti  mohli,  najspravedlivěišími  právy  a  sudem  sů  ji  ohradili.  A 
jak  BŮ  spravedlivě  počátek  a  základ  právóm  nalezli,   tak  aú  Jim 
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řotřební,  tak  dokonale  i  užitečné  vrch  i  makovici  vymyslili,  aby 
onec  počátku  v  dokonalosti  roven  byf. 

Nevprošuji  se  ani  vkupuji  v  úřady  úředníci  budúci,  než  vedle 
hodnosti  těm  se  úřady  dávají,  ktož  se  k  nim  najlépe  hodie.    Též 
i  daróm,  poctám^  spoJkóm  v   přech  a   trhóm  skrytým   žádného  5 
miesta  nikdež  nenie;  než  všecko  všudy  a  Ve  všem  řádem,  spra- 
vedlnoBti,  cravdú  a  právem  jde.    Dóvod  toho  o  onom  mlčenie,  o 
tomto  chválenie  všech  lidi.  Aniž  se  bohatému  proti  chudému  v  čem 
nakládá,  než  všem  napořád '  bez  proměny  právo  a  súd  rovné  a 
jednostajně  jde.  aniž  se  na  chudého  mocí  sahá  od  kterých  úředníkóv ;  lo 
neb  ti  sami  tóno  nad  jinými,  ktož  by  moc  činili,  popravují,  a  kdy 
by  se   sami  o  to   pokúšeli,  těžšími  by  pomstami   nad  nimi  mělo 
mátěno  býti,  než  nad  jinými.  Neb  iim  úřadové  nato  dáni  sú,  abv . 
moc  všelikú  zastavovali,  ne  sami  ]i  pod  přikrytiem  úřadóv  svých 
éinili,  kteréž  by,  bez  úřadu  jsúce,  tak  provoditi  ani  směli  ani  monli.  is 
Nato  sú  zajisté   úřady  přijali  i  přísahu  činili,  aby  dobrých  a  ne- 
\nnných  beze  všeho  rozdielu  bránili  a  zlé  aby  skrocovali;  ne  aby 
nevinným  a  chudým  škodili,  ale  aby  jim  v  úřadech  svých  síúžili, 

S)něvadž   úřad   nic  jiného   nenie    než   služebnost   všech   vóbec. 
eboj   se  žádný  najcnudší,  byf  na  koho  moci  saháno  bylo;  než  m 
každého  k  sudu  spravedlivému  a  k  slyšeni  stavěli,  každému  vinu 
dávají  prvé,  a  aby  odmiúval  a  otpieral,  k  svobodnému  slyšení 
přip&t^i,  než  naň  pomstu  uvodie;  každý  svého  žalobníka  prvé 
vidi,   žalobu  slyší,  odpoviedá,  otpierá,  súzen  bývá  a  odsúzen,  a 
teprv  pokutován  nebo  za  spravedlivého  zóstaven.    Bez  žalobníka  is 
osobnieho  a  přítomného,  bez  viny  zřetedlné  okázané  a  v  pravdě 
dóvody  světlými  provedené,  bez  pohonu,  bez  obesláni  na  žádného 
netoliko  nesanají  pomstu,  ale  také  žádného  nesúdie.    Tak  dalece 
jest,  aby  na  koho  moci  svú  sahali,  poněvadž  zlodějem,  vražedlnikóm, 
mordéřom,  žhářóm,  paličem  a  jmým  zločincem  s4fyšenie  přejí  as) 
prvé  je  k  slyšeni  spravedlivému  připúštějí,  nežli  by  na  ně  pomstami 
sáhli.  Neb  nenie  obyčei  Cechóm  jako  někdy  Římanem,  aby  koho 
bez  slySenie  odsuzovali,   leč  by  prvé  ten,  ktož  obžalován  jest, 
osobaie  a  přítomné  měl  žalobníky  a  miesto  k  obraně  aby  přijal 
k  očifltěni  vin,  kteréž  by  se  jemu  od  nich  dávaly.  A  to  u  všech  bs 
lidi,  i  u  Turkóv,  za  právo  se  drží.*) 

Vědie  také  úředníci  a  všickni  sudce,  jak  veliká  nepravost 

{'est,  jak  těžký  jim  posměch  a  přielišná  hanba  jich,  když  by,  na 
noho  moci  sáhnúce.  jej  do  vězenie  dali,  a  nic  naň  uvésti  nemohůce 
jakožto  na  nevinnéno,  potom  jej  jako  spravedlivého  pustiti  musili;  40 
vědie,  že  ne  na  toho,  než  sami  na  sebe  hanbu,  posměch,  nepravost 
a  všelikú  potupu  uvodie  k  věčnosti;  neb  jestliže^  vinen  nenie, 
proč  naň  sahají:  pak-li  jest  vinen  byl,  proč  jej  bez  pomsty 
púštějí? 

Má  každému  prvé  svobodné  slySenie  dáno  býti  a  právem  i\ 
raá  k  sudu  připraven  býti,  a  pak  teprv,  když  jeho  vina  světle  a 


•)  t   i.   takové  právo   se  v  Čechách  zachovává  ke   všem   lidem,   nejen 
k  aomáciiD,  ale  i  k  cizím,  by  byli  i  Tnrci. 
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v  pravdě  poznána  bude,  má  naň  jakožto  na  vinného  moc  práva 
puiténa  býti;  jinak  nic. 

Jiné  však  jest,  kd^  by  kto  v  zřetedlném  a  skutečiiém  účinku 
nesluáném  nebo  v  zločmstvu  byl  postižen ;  a  ještě  i  ten  má  vedle 
5  práva,  by  v  zřodějstvi,  v  mordu  nebo  v  Jakémžkoli  zločinstvu 
postižen  skutečně  byl,  k  síySeni  spravedlivému  připuštěn  býti. 
Než  k  sneseni  lidí  ziých  a  k  tajnému  obžalováni  a  skrytému  neb 
z  domněnie  nemá  na  žádného  obyvatele  země  české  žádnu  moci 

Eráva.  žádným  právem  saháno  býti;  neb  kdy  by  to  bylo,  k  čemu 
y  práva,  k  čemu  by  sudové  otevřeni  byli? 

Také  se  tu  spiknutie  žádného  dvů,  tři  nebo  několika  neboj, 

aby  skrze  to  byl  Kto  odsůzen,  bud  práv  nebo  nepráv,  křiv  nebo 

•  spravedliv;   než  bez  všeho   osob  přhimánie  každému  spravedlivý 

sud  jde.  Též  služebníka  čiehožkoli  jako  neslužebnika,  též  nepřie- 

15  tele  čiehožkoli  jako  přietele  sůdie.  Těch  mrzkých  a  viece  než 
nespravedlivých  zmatkóv  v  řádných  sůdiech  nenajdeš,  ani  pHeznó 
ani  nepřiezně,  než  vedle  upřiemnosti,  pravdy  a  spravedlnosti,  vedle 
práv,  vedle  přísah,  vedle  nálezóv  obecných  a  zvláštních  sudové 
spravedliví  všem  bez  rozdielu  se  dějí. 

»  Každý  v  mysli  a  v  zlých  obyčej  lech  nenakažený  dobrý  člověk 

chválí  a  až  k  nebi,  jakož  hodno  jest,  slovy  i  chválami  vyzdvíhá 
a  toho,  aby  tak  diůho  trvalo,  žádá  a  k  sudu  rád,  když  potřeba 
káže,  bez  strachu  přistůpá,  o  sůdciech  k  své  spravedlnosti  a  nevině, 
o  práviech,    o   svědomí  *),   o  dskách,  o  ůředniciech   dobrii  a  jistu 

25  naději  maje. 

Aniž  tu  také  jakého  od  koho  návěštie  slušie  hlavy  nebo  ruky 
hnutiem  neb  čiemžkoli  čekati.  Nic  viece,  než  jako  by  na  obrazy 
malované,  řezané,  tesané  neb  lité  hledě-ř,  v  kterých  netoliko 
návěštie  žádného,  ale  ani  hnutie,  leč  k  potazu,  neuzříš.  Tak  dalece 

30  jest,  aby  se  tu  kto  smiel  *),  jeden  s  druhým  nětco  šeptal  nebo 
dřiemal!  Neb  ne  osoby  tu,  než  pře  sůdie.  Podle  pří  spravedlnosti 
neb  nespravedlnosti  a  próvodóv  *),  ne  podle  přiezně,  nepřátolstvie, 
hněvu,  závisti  nebo  jiného  jakéhožkoli  mysli  nakaženie  rozsudkovd 
se  dějí.   Všem  právo  rovné,  sudové  všem  jednostajní,  všecky  pod 

35  pohony  *).  Bez  pohonu  žádného  nesůdie,  bez  slyšenie  a  osobnio 
přítomnosti  žádného  neodsuzují,  ani  jednu  stranu  toliko,  než  obě 
vždycky,  a  co  osobně  nebo  skrze  poručniky  ')  přítomné  slySie,  to 
v  paměti  a  před  očima  vždycky  majíce. 

Ale   že  slušie  skrovně  chváliti  a  mnohem  skrovněji  hyzditi, 

*o  jiným  toho  k  chválení  miesta  nechávám.  Však,  bych  sto  jazykóv 

^  měl  a  tolikéž  úst,  železný  hlas  a  měděné  p^řie,  nemohl  bych  ani 
vymluviti  ani  vjpsati,  jaké  jsů  chvály  hodní  Cechové  staří,  kteříž 
sů  tak  spravedlivá,  tak  dostatečná  a  tak  potřebná  sobě  i  dědicem 
svým  práva  vymyslili. 


^)  bvědectví.  •)  smá^  ')  dukazův.  *)  žalobj',  *)  zástupce. 
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2,  Z  přípisuv. 
Pochvala  pánům  z  Postupio. 

Pro  obecné  a  zemské  i  pána  svého  krále  Jeho  Milosti  dobré 
nikdy  ste  Vaše  Milosti  nákladóv,  útrat,  statkóv  i  zboží  svých 
nelitovali;  kolikrát  jest  toho  potřebie  bylo,  pro  dobré  zemské  a 
pána  svého  krále  v  zřetedlná  nebezpeČenstvie  život  i  hrdlo,  vně 
i  v  zemi  a  doma,  svobodně  ste  vydávali,  země  brániece  a  meze  6 
jejie  a  hranice  k  rozmnožení  slávy  její  a  cti  Vaši  rozšiřujíce. 
Vedle  zemských  práv  vždycky  se  zachovajíc,  v  ničem  proti  nim 
nevystupujíce,  země  ste  se  a  pána  svého  věrně  a  stále  i  mužně 
po  všecky  časy  držeti  i*áčili,  na  žádného  moc  jakkoli  veliků.  ani 
na  silu  jakžkoli  nepřemoženu  se  ohlédajíce,  k  žádným  slioóm,  lo 
k  žádným  daróm  očí  svých  neobracujíce;  tuhému  nepřieteli  zem- 
skému a  velmi  mocnému  téměř  v  hrdle  seděvše,  v  tom  ste  nepo- 
hnuté stáli,  že  sú  ani  odstupujících  příkladové  VMsti  s  úmyslu 
Vašeho  hnuti  nemohli.  Ač  sú  nejednú  rozliční  puntové  a  zápisové 
a  závazkové  v  zemi  české  se  postranně  daly :  však  ste  VMsti  i5 
v  žádné  puntovánie,  v  žádné  zápisy  ani  v  které  závazky  nikdy 
s  žádným  jíti  neráčili,  než  při  pánu  svém,  při  zemi  a  při  práviech 
zemských  s  svú  škodu  a  hrdla  nebezpečenstviem  nepohnuti  stojiece, 
čest  a  dobré  obecnic  pána  svého  všem  užitkem  zvláštním,  všem 
škodám  domácím,  všem  nebezpečenstviem  vždycky  předkládajíce,  so 
předky  své  sobě  v  tom  za  příklad  vzemše,  kteříž  pro  své  viery 
zachováme  a  mužnost  zaslúžili  v  radách  královských  býti,  a  pro 
íest  a  hodnost  svú  velikými  a  téměř  najpřednějšími  úřady  v  zemi 
české  sú  darováni  a  uctěni,  miesta  sooě  přednie  mužnostmi"') 
svými  ohradivše.  Na  kteréžto  předky  VMsti  hlediece  jako  v  zrcadla,  ^ 
co  slošie  a  co  neslušie,  dostatečně  sezřieti  móžto,  od  domácích 
rodu  svého  přlkladóv  k  cizím  oči  svoje  obraceti  potřebí  nemajíce; 
neb  sú  ti  nikdy  proti  zemi,  nikdy  proti  pánu  svému  nebývali,  než 
vedle  země  vždycky,  vedle  pánuov  svých  vždycky  nepohnutě 
stojiece,  ač  sú  proto  statku  nemálo  ztratili ,  však  sú  cti  sobě,  9o 
VMstem  a  potomním  svým  neb  málo  než  mnohem  viece  dobyli, 
kterúžto  VMstem  sú  za  najvětšie  zbožie  a  bohatstvie  nechali  a 
zóstavili. 

Kterýchžto  předkóv  Vašich  že  v  tom  nelenivě  následujete, 
z  té  příčiny  se  cti  a  slávy  VMstem  neumenšuje.  než  den  ode  " 
dne  viece  a  viece  přibývá  a  přibývati  bohdá  (bud  komu  libo 
nebo  žel)  bude.  Již  o  spravedlnosti,  kterúž  ste  ke  všem  svobodně 
zachovávati  přivykli,  o  té  spravedlnosti  a  mocnosti  VMsti  lépe 
jest  mlčeti,  nežli  co  málo  povědieti.  Málo  se  od  lidí  cizích  i  do- 
mácích slyší,  aby  na  VMsti  žalovali  pro  bezprávné  neb  vymyšlené  ^ 
nátisky,  poněvadž  i  viny  spravedlivé  přepadené  milostivě  všem 
všecky  oapúštěti  ráčíte,  ne  ze  škod  lidí  a  poddaných  svých  sobě, 
než  z  svých  škod  poddaným  svým  užitky  přivodiece.  Přívětivost 


*)  Virtutibus. 
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VMsti  všecky  lidi  dobré  k  sobě  obracie  a  táhne,  BíáZá  upřiemnost, 
mé  ne  ístivá,  n/Bž  yiery  plná  ochotnost,  snadnost  bráni,  mužná 
lítost  všech  dobrých  nevinných,  kterýmž  se  křivda,  nátisk,  moc, 
bezpravie  neb  iklad  déje.    Přísnost  spravedlivá  všecky  zřé  káže 

ftpod  mocí  VMsti  postavené:  tudy  se  jest  sta^fo,  že  sů  váickni 
dobří  po  zboží  VMsti  opatrností  a  radů  dostatečně  ohrazeni,  tak 
poddaní  VMsti  jako  všickni  jiní  domácí  i  cizozemci;  že  po  grun- 
tech VMsti  vždycky  každý  pocestný  svobodně  ve  dne  i  v  noci 
beze  všie  brané  jakéžkolivék  zbožie  vésti  neb  nésti,  hnáti,  a  jako 

w  riekají,  zíato  na  hlavě  nésti  a  jeti,  beze  vŠie  škody  své  a  nebezpe- 
čenstvie  i  pronésti  móže.  Toho  dóvod  jest  dnem  i  nocí  zkušenie 
vezdejšie  ustavičné. 

Co  VMstem  v  mysli  jest,  to  se  i  v  sloviech  nalézá,  a  čehož 
v  mysli  nenie,    to   se  ani  v  sfoviech  neokazuje.    Nenie  tu,   abv 

16  BC  jiné  na  hotově  v  jazyku  měío,  jiné  v  zavření  srdce  a  mysli 
se  chovalo,  což  jest  u  jiných  neiednéch  za  můdrost  a  za  uměnie 
najvyššie  přijato,  kteříž  jako  Plautus  mluví,  jednu  ruku  chleba 
podávají-  a  v  druhé  kámen  držie.  a  kdy  by  tak  mluvili,  jak 
myslie,  zdálo  by  se  jim,  že  sú  zhiúpěli.   Dobře  činiti,  komuŽKoIi 

so  móžete :  neškoditi  žádnému  doma,  VMstí  jest. 

Bych  měl  sílu  a  velikomocnost,  stáíost,  vieru,  držemnost, 
miemost,  i  při  všech  skutciech  VMstí  i  mluvenie  svobodu,  také 
štědrost  a  imé  mužnosti  vypravovati,  času  by  mi  se  spieSe  a  slov 
než  ůčinkov  VMstí  znamenitých,   cti  plných  a  chvály  hodných, 

25  nedostalo. 


XVI.  Václav  Písecký. 

Syn  Ješka  Hladíce^  měSfana  píseckého,  nar.  1.  1482.  Vzdě- 
lání vyššího  nabyl  na  aniversité  pražské,  kdež  L  1502  přijal  baka- 
lářství  a  1.  1605  hodnost  mistrskou  svobodných  uměni,  načež  sám 
na  fakultě  filosofické  čisti  počal.  L.  1508  vyvolen  byl  za  děkana 
též  fakulty.  Přátelských  svazkův  užíval  s  Janem  Šlechtou,  kterýž, 
vida  zvláštní  jeho  vlohy,  vedl  jej  k  tomu,  aby  se  k  zdokonaleni 
v  naukách  klassických  odebral  do  Itálie.  Václav,  nemaje  dosta- 
tečného jmění,  nemohl  se  toho  odvážiti,  až  se  mu  v  tom  propůjčil 
Řehoř  Hrubý,  vyvoliv  jej  za  průvodce  syna  svého.  S  vy  chovancem 
svým  odebral  se  Václav  do  Vlach,  jmenovitě  do  Padue  a  Bononie. 
Zde  hlavně  studoval  řečtina;  porovnávaje  se  zvláštním  zalíbením 
formy  řecké  s  českými  Přeložil  řeč  Isokratovu  k  Demonikovi, 
kterou  z  Vlach  s  pěkným  přípisem  poslal  Řehoři  Jelenskému. 
Vpádem  Francouzů  přetržen  pobyt  na  universitách,  načež  se 
Václav  obrátil  do  Benátek,  kdež  podlehl  moru  1.  1511. 

Překlad  jeho  vydán  od  Řehoře  z  Jelení  1.  1512  a  potom 
častěji. 
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List  ítehoři  Hrubému  z  Jelení. 

Václav  Písecký  Řehořovi  Hrubému  pozdravenie  vzkazuje. 

Není  mne  tajno^  pane  Řehoři^  že  i  mnozí  i  rozlični  se  ku 
přátelům  darové  posielaji^  vedle  rozdielné  lidí  anebo  chuti  anebo 
povahy,  nékdy  také  možnosti  a  zaslůženi.  Tak  krále  mohutným 
pánuom  netoliko  drahé  šatstvo,  ale  i  zámky  znamenité  za  dar  5 
vidámy  dávati^  protože  i  onino  s  to  mohau  snadné  býti,  a  tito 
snad  toho  zaslůžili.  Tak  dobré  koně  těm,  kteříž  je  sobe  velmi 
váží,  tak  rozličné  ptactvo  těm,  kteříž  po  něm  stojí,  v  slušném 
daru  se  někdy  posielá,  když  k  libosti  a  chuti  lidské  výborně  se 
přirovnává.  Týmž  během  i  kniehy  darovány  čteme,  a  nepříliš  10 
za  marný  a  nevděčný  dárek.  Neo  jest  tak  toho,  kterýž  oral, 
jakož  toho,  kterýž  dar  dával,  povaha  k  tomu  a  náchylnost  dobře 
přiležela.  Jistě  i  hrst  vody,  s  ochotností  onomu  králi  (Artaxer- 
aovi)  od  chudého  člověka  podané,  za  dar  tak  prošla,  že  jest 
8  možností  tak  chatemého  člověka  dobfe  se  srovnávala.  is 

Já  jpak,  pochtěv  Tobě,  příteli  mému,  něco  také  za  dar  po- 
slati, ani  vedle  bohatství  mého,  kteréhož  nemám,  ani  vedle  sluš- 
nosti, kteráž  by  k  Tobě  příslušela,  ne  vedle  zaslůžení  Tvého,  ale 
podle  mé  povahy,  tudiež  1  možnosti  toto  Tobě,  cožkoli  jest,  jakéž- 
koli  iest,  s  ochotností  aspoň  a  rád  posielám.  Ačkoli,  když  sem  so 
prohledal  ne  k  mému  toliko  učeni,  ale  i  k  té,  kterůž  Ty  máš, 
chuti,  nemohlť  sem  nic  příhodnějšího  nyní  nad  toto  poslati.   Neb 

Soněvadž  učení  mé  nyní  v  řečtině  jest :  Tvé  pak  usilování  již  od 
ávních    časuov   jest   při   zvelebení  a  množení    českého  jazyka, 
vidělo    mi   se    dosti   za  slušné,   abych   tuto  řeč  Isokrata  onoho,  u 
a  Řekuov  v  výmluvnosti  velmi  znamenitého  a  utěšeného,  z  jazyka 
řeckého  nyní  v  česko  přeloženu  Tobě,  jazyka  českého  milovníku 
a  mstiteli  *),  oddal.  To  sem  pak  učinil  ne  tím  úmyslem,  jako  by 
Tj  těchto  Isokratských  potřeboval  napomenutí,  ale  aby  porozuměti 
mohl,  jak  rozdílní  a  jak  mnohem  užitečnější  Jsů  řečníci  řečtí  nad  ao 
tatínské,  zvláště  k  napravení  mravuo,  což  mládencuom  jest  naj- 
potřebnějšL    Neb  že  jsů  výmluvnější,  nepotřebí  mně  o  tom  mlu- 
viti, poněvadž   i  £iatmíci   sami  v  tom  jim   postupují.     Aby^  také 
znaí,  v  jakých  mudrcích  Zifi^mund  Tvuoj  již  čítati  muože,  s  jak^m 
netoliko  při  výmluvnosti,  ale  i  při  ctnostech  prospěchem :   učinil  ss 
sem  toto.     A  z  přední   téměř  příčiny,  abych   se  týmž  během  při 
učení  mém   cvičil,  jako  někdy  i  Krassus,  i  Cicero,  i  Plinius  po 
tom   činil,  a  Kvintinan  tak   radí.    Přes   to   abych   zkusil,   zdali 
český  jazyk  tak  hojný  jest,  aby  bez  žebroty   oudto  německého 
šverkání,  buďto  latmského  proměšování  sám  od  sebe   tauž  věc  40 
vymluviti  mohl,  kterauž  by  1  Řekové  vvpsali. 

Seznamenal  sem  pak,  že  netoliko  latinské  pomoci  nepotře- 
buje (o  němčině  mlčím,  s  kterauž  nic  nemám  činiti),  ale  poněkud 
ji  vyvýšiti  muože.  Tak  někde  jest  náchylnější  k  lanodnosti 
řecké  a  k  lepotě  nežli  latinský,  že  při  mnohých  v  mluvení  ozdo-  45 


*)  vindeac. 
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bách,  při  lepém  slov  skládáni^  když  lazyk  tatinský.řeckého  aneb 
prostě  nemuože^  aneb  s  těžkosti  a  velmi  nesnadně  následuje:  tu 
jazyk  český  tauž  lahodau  a  jednostajnů  téměř  krátkosti  vSecko 
vysloviti  muože.  Ačkoli  znám,  co  jest  již  jazyk  latinský  v  ozdobě 
6  a  co  český;  ani  mne  tajno  není,  že  tento  pilnosti  lidskau  již  jest 
ušlechtilejší  než   náš   český:   ale  mluvim  o  přirození  a  spuosoba 

šlová 

ještě ,  o  ^   /^^         .    <,' 

10  světlosti,  řecké  lahody,  lepoty,  nad  to  i  ozdoby  .i  slov  skládáni, 
byl  by  nad  latinský  v  tom  mnohem  i  šfastnějši  i  hojnější. 

Abydí  pak  nemnožil  řeči  při  věcech  jiných,  nechť  je  z  toho 

jedno  za  duovod  toto,  že  toho,  čemuž  Řekové  omiocaJtalexm  řikaji, 

Čechové  pak  mohli  by  říci  „podobné  skonáni^,  latina,  jsůci  cos 

15  hrubšího,  nerada  trpí,  čeština  pak,  též  jako  řečtina,  velmi  tím 
osladčuje  a  libé  činí  mluveni.  K  tomu  rythmofif  což  Čechové 
„rým"  jmenuji,  latina  prostě  nenávidí,  ale  čeština  s  řečtinau 
netoliko  tím  řeč  svů  ozdobuje,  ale  i  luhodnau  činí. 

Při   kterémž   ozdobování   Isokrates   tento  tak   veliké  a  tak 

so  ustavičné  užíval  pilnosti,  že  se  i  útržky  přílišného  usilováni 
neuvaroval.  Neb  i  Philonikus  i  Jeroným  Mudřec  v  tom  ho  jako 
nešanují,  ač  při  jiném  ho  vychváliti  nemohu. 

Pro  tvto  tehdy  příčiny,  ač  jsů  ještě  i  jiné  velmi  mnohé,  rád 
sem  na  sebe  práci  tu  vzal,  abych  tuto  řeč   Isokratovu,   kterauž 

S5  nějakého  Demonika,  a  skrze  něho  všecky  mládence  k  ctnostem 
napomíná,  vedle  mé  možnosti,  jestli  že  ne  tak  ozdobně,  jak  sám 
jest  v  sobě,  —  neb  to  není  možné  —  aspoň  věrně  v  češtinu  pře- 
ložil a  Tobě  za  znamení  a  závdavek  našeho  přátelství  oddaL 
Kterauž  že  vděčně  přijmeš,  nepochybuji.    Neb  i  to   snad   za  dar 

80  nějakÝ  muože  pojíti,  zvláště  že  jest  skutek  řečníka  takového, 
kterénož  řeči,  jakož  mluví  Dionysius  Alikarnasský,  kromě  toho, 
že  jsů  výmluvnosti  i  velmi  utěšené  i  libé,  jsá  samy  dostatečné 
těm,  kteříž  by  města  rádi  spravovati  chtěli. 

Přijmiž   tehdy    toto,   ne   tak  pro  mne,   kterýž  sem  vyložil, 

85  jako  pro  toho,  kterýž  jest  složil,  za  jakýž   takýž  dárek,   ačkoli 

mnozí  se  nynie  nalézají,  kteříž  se  snad  tomu  smějí.     Ale  však  za 

prvnějších  časuov  netoliko  páni  anebo  vuodce  nějací,  ale  i  králové 

1  ciesaři    velmi    toho    sanovali,    když    ne   bohatstvím   a  mamau 

)ýchau,  ale  šlechetností,  ale  uměním  jiné  vyvyšovati  chtěli,   což 

40  lest  onen  nade  vším  téměř  světem  vítězitel  Alexander  Aristote- 
éšovi,  učiteli  svému,  psáti  se  nestyděl. 

Mně   pak  dosti  za  práci  bude,  jestliže  kto  z  Čechuov  toto^ 
cožkoli  jest,  jakéžkoli  jest,  někdy  aspoň  přečte. 

M^   se  dobře!    Píšiť  k  Tobě   během  přátelským,   zanechav 

46  ráčení.  Milosti  a  vámkání :  neb  mi  se  to  samému  nelí  dí . 

• 

Z  překladu  spisu  Isokratova, 

Ačkoliv  při  mnohých  věcech,  najmileiší  Demoniče,  shledati 
muožeme,  jak  rozdílnů  dobří  lidé  mysl  mají  od  té  povahy,  kteréž 
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zH  lidé  nživMi:  však  společné  obcovánie  obojích  najsřetedlnéje 
to  okazuje,  ťfí  kterémžto  zli  tu  zachovávají  povaha,  že  pMtomiié 
toliko  přátely  sanují^  dobří  pak  i  podál  od  sebe  rozlůčené  milují. 
Nadto  zlých  spolčeme  velmi  brzce  se  dělí,  ale  dobrých  přátelstvie 
ani  věčně  se  nezmění.  Já  pak  za  sloSné  maje,  aby  ti,  kteříž  po  6 
dobré  povésti  stojie  a  cti  sobě  něco  osobovati  chtějí,  dobrýďi, 
ale  ne  zlých,  byli  následovníci:  tento  spis  muoj  za  dar  k  Tobě 
poslati  umienil  sem,  kterýž  by  byl  za  jistý  duovod  mého  k  tobě 
přátelstvie  a  znamenie  toho,  kteréž  s  otcem  tvým  Hipponikem 
jmieval  sem,  obcovánie.  Přiloží  zajisté  to  výborně  dětem,  aby  lo 
lako  statku  tak  i  přátelstvie  otcovského  dědicové  byli.  Zvláště 
Když  vidím,  že  i  štěstie  úmyslu  mému-  jest  nápomocno,  i  čas 
nyněj&í  velmi  dobře  se  k  tomu  trefuje.  Neb  v  tu  chvíli,  když 
ty  po  učení  stojíš,  já  jiné  učiti  počínám ;  když  ty  ještě  po  můdrosti 
stojíš,  já  ty,  kteříž  k  mudrování  jsú  náchylní,  cvičím.  i« 

^teřížkoli  tehdy  řeči  tj  spisuji,  jimiž  by  přátely  své  k  ně- 
čemu napomínali,  skutek  zajisté  dobrý  před  sebů  mají;  ale  však 
ne  okolo  toho,  což  jest  při  mudrování  výborné,  se  obierají.  Ti 
pak,  kteříž  mládencuom  vnuknutie  dávají,  ne  čím  by  se  v  ozdobném 
toliko  řečňování  cvičili,  ale  skrze  kteréž  by  v  mraviech  šlechet-  ^ 
néjáí  byli,  tiem  mi  se  zdají  užitečnější  býti  svým  učedlníkuom,  že 
onino  toliko  je  k  výmluvnosti  samé  povykají,  ale  tito  mravy  jich 
k  lepšiemu  napravují. 

Protož  my,  ne  abychom  tě  k  řečňování  pouaukali,  ale  raděje 
kn  polepšeni  života  napomenuli :  umienili  smy  nějaků  radu  sepsati,  » 
vedle  kteréž  poznati  by  mohl,  po  kterých  věcech  slušie  mláden- 
cuom dychtiti,  kterých  se  skutkuov  zdalovati,  s  jakými  lidmi 
obcovati  a  kterým  během  život  svuoj  řiediti.  Neb  kteříž  koli 
takovau  v  životě  svém  cestau  kráčeli,  ti  toliko  právě  ctnosti 
dosáhnuti  mohli,  nad  kterůž  žádné  zbožie  ani  vzácnéjáie  ani  stá-  so 
lejšie  nalézti  se  nemuože :  ne  krása,  kteráž  nebo  s  léty  mijie  nebo 
nemocí  scházie;  ne  zbožie,  kteréž  zlých  raděje,  nežli  nobrých, 
skutkuov  jest  podpal,  když  hojností  rozpustilost  strojí  a  k  ne- 
slošným  rozkošem  mládence  popauzie ;  ani  síla,  kteráž  s  opatrností 
zajisté  prospěšná,  ale  bez  nie  jest  velmi  škodlivá,  a  jakž  tělu  36 
těch,  kteříž  jie  jakýmžkoli  cvičením  hledie,  jest  k  ozdobě,  tak 
k  opatrování  a  řiezení  duše  jest  k  nemalé  škodě.  Ale  ctnost, 
kterýmžkoli  právě  v  mysli  se  vkoření,  taí  sama  se  s  člověkem 
zstará;  kteráž  mnohem  lepšie  jest  nad  bohatstvíe,  užitečnéjšie  nad 
jakžkoli  vzácné  urozenie;  tať  sama,  což  jiným  se  vidí  nepodobné,  *o 
činí  podobné;  tať  před  tiem,  což  lidu  obecnému  zdá  se  strašlivé, 
směle  dostojí,  kteráž  lenivost  potupuje,  ale  užitečnů  práci  vychva- 
luje. Abycnom  pak  snadně  tomu  porozuměli,  vezměmy  sobě  za 
přiklad  HerkuleSovy  nesnáze,  k  tomu  také  i  Theseovy  práce.  Ti 
zajisté  svými  účinky  tak  slovutné  cti  sobě  dobyli,  že  věčnu  pa-  « 
matku  svých  dobrých  skutkuov  potomně  pozuostavili.  Ačkoli 
když  i  otce  svého  život  ku  paměti  sobě  přivedeš,  domácí  a  velmi 
pěkný  pfllklad  mieti  muožeš  tohoto  mého  napomínánie.  Kterýž 
tak  život  svuoj  spravoval,  ne  aby,  oddada  se  na  rozpustilosti 
tělesné,    ctnosti  zanedbává!,    ale   tělo    své    ku  práci  podrobova-^w 
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mysli  pak  svau  při  nebezpečenství  udatně  se  mieval;  zbožie 
nemiloval,  ale  tak  svého  statku  užieval  duochoďuov  jako  ten, 
ježto  měl  umřieti;  tak  své  opatroval  dédictvie,  jako  by  měl  véěně 
živ  býti;  ani  chatemě  svuoj  .obhajoval  život,  ale  dosti  stkvostně 
A  i  duokladně  *),  s  přátely  jsa  kvasitedlný,  kteréž  skrze  ctnosti 
s  sebau  spřiezněné  viece  sobě  vážily  nežli  přirozené;  znaje  dobře, 
že  jest  cos  stálejšieho  v  přátelství  přirozeme  nežli  právo^  mravové 
nežli  rod,  vyvolenie  než  přinucenie. 


Xni.  Mikuláš  Konáč  z  HodíStkora. 

Mikuláfi  Konáč,  řečený  též  Konáček,  latině  Finitor,  za  mla- 
dých let  byl  písařem  hor  viničných,  později  kněhtiskařem.  Tiskárna 
měl  ▼  domě  ^u  štěstí*'  u  Matky  Boží  nad  lůži  (in  lacu),  pak  od 
L  1520  n^  bílého  lva"  na  ovocném  trhu.  První  jeho  spis  jest 
překlad  románu  Beroaldova  „Gviskard  a  Gissimunda''  (1507); 
první  kniha,  kterouž  i  přeložil  i  vytiskl,  překlad  dvou  rozmlou- 
vání Ludánových:  Charon  a  Palinurus,  Terpsion  a  Pluto  (téhož 
roku).  L.  1510  vydal  překlad  kroniky  české  Eneáše  Sylvia  (pozděj- 
šího papeže  Pia  U.)  s  obrazy  nad  míru  hrubě  do  dřeva  řezanými. 
Z  tiskárny  Konáčovy  a  prací  jeho  1.  1515  vyšly  první  noviny 
jazykem  českým  o  sjezdu  cis.  Maxmiliána  L  s  bratqr  královskými, 
Zigmundem  polským  a  Vladislavem  uherským  i  českým,  ve  Vidni, 
pak  dva  spisy  proti  Jednotě  Bratří  českých  a  Zrcadlo  sv.  Crhy, 
rok  potom  překlad  Eneáše  Sylviova  spisku  ^0  štěstí  i  divný 
i  užitečný  sen.^ 

V  odměnu  za  zásluhy  své  o  literaturu  českou  povýšen  byl 
1.  1516  do  stavu  vládyckého  i  přijal  predikát  ^z  Hodišikova", 
narážeje  tím  na  jméno  slavného  maecena  svého,  Jana  Hodějov- 
ského  z  Hodějova.  L.  1520  stal  se  místosudim  dvorským*  Při 
Vltavě  vystavěl  si  tuskulum,  jež  Skrovnětinem  nazval  Z  té 
doby  počítá  se  proměna  v  pracích  jeho  literámidL  Kdeito  to 
starších  spisech  velice  zápasí  s  jazykem,  snaže  se,  co  latině  psáoo^ 
vyjádřiti  po  česku :  nyní  již  zjevný  jest  pokrok  co  ovoce  dlouhého 
cviku.  V  řadu  těchto  dokonalejších  plodův  náleží:  Pravidlo 
lidského  života  (1528,  1600).  Jsou  to  knihy  tak  nazvané 
Eelilah  a  Dimnah,  původně  indické,  odtud  do  jiných  jazykův  pře- 
ložené, v  novější  pak  literatuře  pode  jménem  bajek  Bidpajových 
známé.    Kniha  o  hořekování  a  naříkání  Spravedlnosti, 


*)  nákladně. 
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královny  a  paní  vSech  ctností^  od  Konáče  původně  sepsaná^ 
^opas'',  jakž  Balbin  di,  „emditione  divina  et  humana  plenissimum." 
Spravedlnost  prochází  ta  všecky  stavy^  a  pravých  ctitelův  nikde 
nenalézajíc,  nad  tím  hořekuje.  Hra  rykmy  a  písněmi  sepsaná 
Judith  vdovy,  přeložená  z'němčiny,  a  Hra  pěkných  pří- 
povídek  od  Boccaccia.  Tyto  tři  poslední  spisy  1.  1547  po  smrti 
Konáčově  vydal  Bohuslav  z  Hodějova,  připsav  je  strýci  svémn 
Janovij  kterémuž  je  sám  Konáč  1.  1545  byl  věnoval.  Konáč  zemřel 
dne  3.  dubna  1546. 

1.  Z  překladu  kroniky  české  Aeneáše  Silvia  (Pia  !!.)• 
O  Přemyslovi,  třetím  kni&eti  fteském. 

Libude  na  snému^  když  přítomné  množství  viděla:  „Jáf  vám, 
di^  Čechové;  jakož  ženám  obyčej  jest.  panovala;  žádnému  sem^ 
což  jeho  bylo,  nebrala;  máteř  ste  měli,  ne  pani.  Ale  vám  jest 
mé  spravovánie  nevděčné.  Obyčejem  lidského  vtipu  se  mnú 
ns^ládáte :  nicť  se  diůho  nelibí  člověku :  milostivého  a  spravedli-  5 
vého  kniežete  žádají  lidé  viece,  nežli  snáSeji.  Budtež  tedy  mého 
saudu  prázdni.  Muže,  kterýž  by  nad  vámi  panoval  a  kter^  by 
podle  svého  zdánie  hlavy  vaše  sůdil,  jakož  ste  žádali^  dám.  /dětež; 
kuoA  muoj  bielý  osedlajte,  a  na  pole  široké  přivedůce^  svobodného 
a  prostého  tu  nechtě,  jdůce  po  ném,  kamž  by  koli  Sel.  Poběhneť  lo 
kuoň  nedaleko  a  potom  se  před  mužem  zastaví,  a'n  na  stole 
železném  jie.  Tenť  mně  manželem  bude,  vám  kniežetem.^  Příjemná 
řeč  sněmu  byla.  Puštěn  jest  kuoň,  deset  tisíc  kročejí  zběhl,  potom 
u  řeky  Bieíiny  před  voráčem  se  zastavil,  jménem  Přemyslem. 
Jdůce  po  něm  panstvo  a  lid  obecný,  když  stojícieho  koně  a  15 
k  voráči  se  lisajícieho  viděli,  přistůpivše  blíže :  ,Zaráv  bud  dobrý 
muži,  řekli,  kteréhož  nám  bohové  dali  kniežetem.  Vypřež  voly, 
a  vsedna  na  kuoň,  s  námi  pojed.  Libuše  tě  mužem,  česká  země 
kniežetem  žádá!' 

Pole  vorati,  stáda  pásti,  lodí  spravovati,  tkáti,  šíti,  stavěti  20 
mnozí  že  neumělí,  pravie :  purgmistrstvie  v  městech  vésti^  králem 
býti,  lidem  a  narooém  panovati  (ješto  to  přenesnadné  jest)  žádný 
nepraví,  aby  jemu  to  od  přirozenie  dáno  nebylo,  a  ač  mnozí 
buotto  nenávistí  práce  budto  milostí  prázdnosti  od  podávaných 
kďklovstvie  se  zdržovali :  Přemysl,  ačkoli  sedlský,  posly  dobrotivě  ss 
přijal  a,  že  učiniti  chce  žádost  jejich,  odpověděl. 

Taková!  jest  smrtedlným  panovánie  žádost;  žádný  sebe  krá- 
lovstvie  nehodíným  nepraví. 

Vypřežení  volové  (jakož  básnivá  jest  každá  starost)  vyzdviženi 
v  povětří  býti   se  praví  a  v  jeskyni  pře  vysoké  skály  se  skryli  a  si 
nikdy   potom  viděni  nebyli.     Osten  pak,  kterýmž  volové  bodeni 
bvli,  v  zemi  vstrčený  hned  rozkvetl  a  tři  leskové   větve  vydal, 
z'nichžto   dvě  hned  uschly,   třetí   v   strom  vysoký   téhož  kmene 

6* 
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zrostla.  Nepřijímám  k  sobe  té  věci  v  jistotě ;  u  kronikářuo  to 
vyhledáno  boa.  Viděl  sem  však  mezi  privilejími  královstvie  list 
Karla  ciesaře  římského  čtvrtého,  ciesaře  Zigmunda  otce,  v  němž 
se  to  za  pravé  pokládá,  a  té  vsi  obyvatelé,  v  kteréž   se   to  státi 

6  praví,  svobodu  se  darují,  aniž  viece  daní  dávati  nuceni  bfyijl, 
nežli  vořechuo  téhož  stromu  malů  mierku.  Ale  aniž  mi  Karel 
vieru  činí. 

Přemysl  tehdy,  uslyšav  poselstvie,  obrátiv  radlici,  chléb  a 
sýr  položiv,  j^ko  by   cestu  veliků  činiti  měl,  pokrm  přijal.    Ta 

10  věc  úmyslu  Čechuo  posilnila,  stuol  železný,  o  kterémž  Libuáe 
byla  předpověděla,  na  radlici  poznavše.  Bojíce  se,  okolo  něho, 
když  jedl,  stáli ;  když  pojedl,  na  kuoů  vsadili  a  pospieáití  roz- 
kázali. Na  té  cestě,  co  by  chtěl  osten  rozkvet^,  otázali  se, 
proč  by  hned    dvě  větvi  uschly.     On,   kterýž   uměniem  věštstvie 

16  se  stkvěl,  že  by  se  jemu  tři  synové  naroditi  měli,  řekl,  z  nichž 
by  dva  před  léty  zhynula,  třetí  by  ušlechtilý  plod  vydal.  A  kdy 
by  byl  všecko  pole  před  povoláním  zvoraf,  že  by  rod  jeho  po 
meči  věčně  kraloval.  Ale  poněvadž  by  před  časem  k  němu  přišli, 
ta  naděje  odjata  jest.     Otázán  jsa,  proč   by  střevíce  z  dubových 

*>kuor  učiněné  s  sebů  nesl:  K  chování,  odpověděl,  na  Vyšehradě 
a  k  okazování  potomním,  aby  znali  všickni  prvního,  kto  jest  mezi 
Čechy  kniežetsťvie  přijal,  že  jest  z  rolie  byl  povolán,  a  aby 
nepýchal,  kterýž  by  z  poníženého  štěstie  k  království  vstůpic. 
Schovaní  střevíci  diůho   mezi  Čechy  nábožně  ostřiháni  byli  a  od 

sskněží  chrámu  vyšehradského  před  krále  nošeni,  když  příprava 
korunovánie  vynášína  byla. 

Když  na  Vyšehrad  přijel  Přemysl,  náramnů  přízní  lidu  a 
poctivosti  přijat  jest  a  Li  duší  sobě  manželsky  pojal.  Aniž  dIůho 
meškal,  pražské  město  přiekopem  a  zdí  obehnal.    O  kteréhožto 

•o  jméno  když  ruoznice  byla,  rozkázala  Libuše,  s  kterýmž  by  se 
řemeslníkuo  najprv  potkali,  otázati  se  toho,  co  by  dělal  a  od 
piT^ního  slova  jeho  nazvati  město.  Otázán  jsa  tesař  jeden,  práh 
dělati  odpověděl,  a  odtud  městu  dáno  jest  jméno.  Ale  proměnivše 
slovo,  potomci  Praha  říkají.    Potom  práva  ustanovena  sů,    kte- 

85  rýchžto  Čechové  diúhý  čas  užívajíce^  viast  v  pokoji  a  v  prázdnosti 
jsůci,  zbožím  se  rozmnožila.  A  Libuše  hrad  Libice  ustavéla 
nedaleko  od  Labe  řeky,  kterýžto  jie  po  smrti  hrobem  byl.  Kte- 
rážto když  umřela,  kniežetstvie  na  samého  Přemysla  spadlo, 
kteréž  za  života  ženy  své   radů  její  naj viece  spravoval.     Ženská 

40  mocnost,  kteráž  za  nie  mnoho  monia,  pominula  jest. 

• 

2.  Z  Pravidla  života  lidského. 

Potrestaná  lest. 

Praví  se,  že  byli  dva  člověky,  z  nichžto  jeden  slaul  Pokladač 
a  druhý  Rychlý.  KteMž  když  Šli  spolu  cestu,  nalezli  pytlík  plný 
peněz^  i  vrátili  se  do  krajiny  své.  A  když  se  k  městu  přiblížili, 
řekl  jest  Rychlý  Pokladači :  Daj  mi  polovici  peněz.   Jemu  odpo- 
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Yédél  Pokladač:  Nikoli,  toho  nečiňme;  neb  tovařifistvi  a  přátelství 
má  mezi  námi  yždycky  zůstati.  Ale  oba  vezměm  sobe  penéz, 
což  by  nám  potřebí  bylo,  ostatek  pak  schovajme  na  některém 
bezpečném  místě,  a  když  bychom  potřebovali,  vezmem  sobě. 
I  naděje  se  tovařiá  jeho  Rychlý,  že  to  upřímně  mluví,  líbila  se  & 
mu  ta  rada.  I  schovali  peníze  pod  jedmm  velikým  stromem,  a 
odešli  pro  své  potřeby. 

Po  jednom  pak  dni  šel  jest  Pokladač  k  stromu  a  vzal  všecky 

řenize.  Ale  jeden  den  přišel  k  němu  Rychlý,  řka:  Podme  k  po- 
ladu;  neb  potřebuji  méno  dílu  peněz.  Kterémuž  odpověděl: 'Rád.  lo 
I  SedSe  na  místo,  kdež  schovali,  a  kopajíce,  nic  sů  nenalezli. 
I  povstav  Pokladač,  který  je  vzal,  počal  křičeti  a  bíti  se,  mluvě : 
Nikoli!  Žádný  nevěř  posavad  brati*u  neb  tovařiSi.  Ty  jistě  si  je 
vzal.  AJe  on  přisáhaf  skrz  živého  na  věky,  že  nevzaf.  Pokladač 
pak  ještě  více  mluvil,  řka:  Zdaliž  jest  kto  jiný  věděl  o  tom,  i5 
jediné  já  a  ty?  Právě  poďme  k  rychtáři,  af  nás  o  to  rozsudí 
spravedílivě. 

Kteříž    když    stáli    před    rychtářem,    řekl   rychtář:    Jest-liž 
jaké  svědomí  na  to?  Kterémuž  odpověděl  Pokladač:  Ano,  pane; 
jest  strom,   pod  jehožto  kořenem   schovali   sme  naše  peníze ;    ten  so 
zajisté  vydá  svědectví  .toho.    I  řekl  rychtář :  Přivedtež  mne  zítra 
k  stromu,  aby  rozeznána  byla  vaše  pře. 

I  vrátiv  se  Pokladač  do  domu  svého,  vypravil  otci  svému 
všecko  pořádné,  řka:  Věz,  otče  milý,  žef  sem  ještě  tobě  neoznámil 
této  tajnosti ;  ale  chceš-li  se  schýliti  k  radě  mé,  zachováme  my^  m 
oba  poklad;  kterýž  dal  nám  Bůh,  a  mohli  bychom  rozmnožiti 
jej.  Jemuž  řekl  otec:  Co  jest,  synu  milý?  Kterémuž  odpověděl : 
Jáť  sem  jistě  vzal  všecky  ty  peníze,  kteréž  sme  nalezli.  Ale 
chcií,   aby  vsel  této  noci  a  zůstal  v  prostřed  stromu,   poněvadž 

1'est  v  něm   místo  kbelnaté,   kdež    by  mohl   zůstati.    Ráno   pak,  9o 
Ldyž  by  přišel  rychtář,  ptaje  se  stromu,  kto  vzal  peníze,  odpovíš 
ty  z  prostřed   stromu:  Rychlý   přišel  ke   mně  a  vzal  je.    A  toť 
jest,  čehož  od  tebe  žádám  toliko. 

I  odpověděv  otec,  řek)  jemu:   Mnohokrát  marná   rada  činí 

dnůti  č/ověka,  a  varuj  se,  af  se  nepřihodí  tobě,  jakož  se  při-  85 
lilo  jednomu  ptáku.  1  řekl  syn :  Kterak  bylo  ?  Ďí  jemu  otec : 
Byl  něktenJLý  pták,  jehož  sauseá  byl  had,  kterýž  vždycky  zžírat 
ptáčata  i  vajce  jeho,  aniž  mu  čeho  nechával.  Byl  jest  pak  pták 
žádaje  na  tom  místě  bydleti  pro  dobrotu  místa,  ale  litoval  toho, 
co  nad  provodil  proti  němu.    I  oznámil  tu  věc  jednomu  raku,  40 

třiteli  svému.    Kterémuž  řekl  rak:  Dám  tobě  radu,  že  vždycky 
udeS 
jaké  díře] 
tu  nevoli; 

shromažd  množství  ryb  a  rovnaj  je  pořádně  od  díry  hadovy  až  4b 
k  díře  toho  zvířete.  Neboť  to  zvíře,  jda  pořád  po  rybách,  jeda 
le,  přijdeť  až  k  díře  hadí,  i  zžere  ho.  Tehdy  učxnil  lest  to  pták, 
a  řadem  nakladl  ryb  od  díry  hadí  až  k  díře  zvířete  jmenovaného. 
A  když  šlo  zvíře,  žera  ryby,  přišlo  k  hadu,  i  sežralo  jej.  Potom 
pak,  když  se  jemu  ryb  nedostalo,  hledalo  ještě  na  cestě  po  čichu  5o 
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ryb|  až  přidlo  k  hnízdu  ptačimU;  a  sežralo  ho  s  ptáčaty  jeho.  — 
Nyní  pak  přivedl  sem  tobé  toto  podobenství,  aby  vědél,  že 
mnohokrát  jest  rada,  kterůž  člověk  klesá  a  pád  mívá,  ješto,  což 
kto    strojí    tovařiěi    svému,    v   to    sám    upadá  a  nemůže    se   toho 

6  vyvarovati,  jakož  ty  to  všecko  dobře  znáš. 

I  odpověděv  PokladaČ,  řekl  otci  svému:  Srozuměl^ť  sem 
slovóm  tvým,  ale  nech  toho;  neboť  jest  věc  tato  více  snadná, 
nežli  se  tobě  zdá.  I  napomínal  ho  a  namlůval  svů  řeči,  až 
povgjil  radě  jeho  a  učinil  otec, -což  syn  míti  chtěl. 

10  I  šli   spolu  k  stromu,  a  zůstal   otec  v  prostřed  stromu  celu 

noc.  Ráno  pak,  když  přišel  rychtář  s  svů  čeledí  k  stromu,  stál 
jest  a  ptal  se  stromu,  kdo  by  pobral  peníze?  I  odpověděv  on 
z  prostřed  stromu,  řekl:  Rych/ý  pobral  je. 

I  přestrašen  jsa   rychtář   tím,   ohledal   se    na   vše  strany,  a 

16  žádného  neviděl.  Kterýž  rozkázal,  aby  přinesli  dříví  a  zapálili 
oheň  okolo  stromu.  A  když  horkost  a  dým  přišel  k  tomu,  kterýž 
vnitř  byl,  počal  křičeti  náramně,  ješto  více  horka  nemohl  snésti, 
a  vytažen  jest  odtud  jako  mrtvý. 

I  vida  rychtář  lesť  tu,  rozkázal  jest  oba  kjrjmi  bíti  a  vrátiti 

10  peníze  tovařiSi  jeho.  A  když  upráni  byli,  umřel  jest  otec.  I  vzav 
ťokladač  otce  svého,  nesl  ho  mrtvého  do  domu  svého,  a  zůstal 
lituje  peněz  ztracených  a  lehkost  maje,  kteráž  se  mu  přede  všemi 
lidmi  stala.  Žalostil  také  sobě  a  tesklil  pro  otce  svéno  mrtvého, 
jehožto    smrti    a   lehkosti    on   byl   příčina,    když   tovaříie    svého 

35  ošáliti  a  oklamati  chtěl.  Ale  on  sám  s  otcem  svým  v  tu  škodu, 
v  lehkost  a  hanbu  upadl,  kterůž  jinému  učiniti  se  strojil. 

3.  Z  Judit. 
Actus  secundus  scéna  V. 

Israhel,  Sara,  Malchos,  Ráchel,  Abdon,  Osias. 

Israhel:  Ach  Bože  mocný,  popatřiž  s  výsosti 

A  neodracuoj  od  nás  své  milosti; 

Viz,  kterak  se  již  od  žízně  trápíme, 

A  že  sme  tebe  rozhněvali,  víme. 
ft  Nestoite,  jak  sme  uvedeni  v  hoře ! 

Lituoj  toho  a  sud  ty  to  sám.  Bože. 

Pokoje  ste  s  Assyrskými  nechtěli, 

A  že  je  k  vuoli  připravíte,  mněli: 

Již  tóno  budem  litovati  mrůce; 
10  Neb  známe,  že  jest  nás  Buoh  dal  v  jich  ruce 

Ješto  žádné  pomoci  jíž  nemáme. 

Že  před  jich  očima  zhynem,  to  známe 

Od  žízně  takové  příliš  těžkosti, 

A  strach  také  meče  jich  ukrutnosti. 
16  Ale  svoleite  rychle  lid  v  hromadu. 

Zdali  bycnom  jaků  nalezli  radu. 


■v*"* 
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Holofemovi  se  na  milost  dali^ 

Jeho  za  životy  nade  žádali. 

Nebť  by  lépe  byřo  tak  živu  býti, 
ioKežli  ztrápeným  od  žizně  zemříti 

Neb  se  dáti  ukrutné  zamordovati; 

Lépe  byřo  by  nám  jim  se  poddati, 

Raději  než  mordovati  viděti 

Od  nepřátel  ukrutné  ženy.  děti. 
25  Ach  nestoite,  auveh,  my  oidni  lidé ! 

A  nebyli  bídnéjSí  nikdá  židé, 

Ani  jest  to  kdy  slýcháno  od  vékuov  5 

Nepnházelo  se  to  našim  předkuom. 

Běda  nám  opovrženému  lidu, 
M  Kteraků  na  nás  dopustil  Buoh  bídu. 

2e  to  pak  pro  naše  hříchy  trpíme 

A  pro  výstupek  z  spravedlnosti,  víme. 
Éychom  Holofemovi  město  dali, 

Zda  bychom  tak  při  svých  hrdlech  zuostali 
95  A  nebyli  od  meče  zmordováni : 

Tof  iest  v  pravdě  zdání  mé,  milí  páni. 
Sára.  Že  již  zhynuti  máme,  milý  Bože, 

A  uvadnuti  bez  vody  tak  skuoře. 

Mohlo  to  býti,  jinak  předse  vzíti, 
40  Té  bídv  ujiti. 

Edy  bychom  města  tak  nezavírali, 

Oo  nese  věc  ta,  pilně  znamenali. 

Byla  by  voda  v  městě,  a  nehoda 

Minulá  škoda. 
Male  ho  8.  Není-liž  žalostivá  ach  naše  příhoda, 

Ale  příliš  tesklivá,  ale  věru  zhoda; 

Neb  sme  již  prohřešili,  těžce  provinili^ 

Odstůpivše  od  řádu,  přišli  sme  ku  pádu. 
•  Nelze  než  město  dáti  již  nepřáteluom  v  moc 

90  Aneb  k  Tomu  volati  našemu  za  pomoc, 

Zdali  by  se  slitoval  nad  námi  v  oídnosti. 

Vysvobození  nám  dal,  pohlede  s  výsosti. 
Ráchel.  Věěný  Bože,  buď  tuženo, 

Že  tvé  stvoření  tak  sůženol 
Bfi  Vodu  musí  kupovati, 

Strach  jest  horiího  čekati; 

A  na  to  muože  přijíti. 

Že  ji  i  tak  nebudem  míti, 

A  tak  žízní  uvadneme, 
w  Potom  od  meče  padneme. 

Takový  jest  nedostatek. 

Želej,  Bože,  nebožátek. 
Abdon.  Pane  Bože,  víme,  že  sme  zhřešili 

S  otci  svými  a  těžce  provinili, 
<i&  Z  zůfalství  bohuom  cizím  sme  sliižili, 

TslIc  tftbA  těžce  k  hněvu  popudili: 
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Ale  však  se  k  tobě  zas  utíkáme, 
Tebe  za  milost  a  pomoc  žádáme; 
Neb  ty  jsi  vždycky  milosrdný  pán, 

70  Protož,  ó  Bože,  budiž  milostiv  nám. 
Tresci  ty  nás  sám,  neb  se  v  hříších  známe, 
Z  kterýchž  se  tvé  milosti  vyznáváme, 
A  nepoddávaj  nás  v  ruce  pohanské. 
Ať  se  nerůhaji  tobě  a  řkůce: 

TsHle,  kteraký  jest  to  Buoh  izdrahelský? 
Mocnější  Nabochodonozor  syrský. 
Oziáš  pláče.  Ach  moji  milí  přátelé,  já  povím. 

Mějte  strpení  za  pět  dní;  neb  to  vím, 
Že  pomoc  v  ten  čas  od  Boha  poznáme, 

80  Když  ho  srdečně  všickni  požádáme ; 
Neb  se  snad  nám  lépe  tak  muože  státi, 
Nežli  bychom  uměli  požádati. 
Pakli  nás  ta  naděje  mine,  chybí, 
Učiníme  tak,  kterakž  se  nám  zlíbí. 

Actus  quintus  scéna  penultima. 

Chvalozpěv  Juditin. 

85      Chvaltež  již  Pána  Boha  bubnujíce, 
Traubíce,  chvalte  ho  i  zpívajíce, 
Kterýž  jest  svů  přenesmírnů  mocí 
Lid  svuoj  zprostil  nepřátel  této  noci. 
A  novů  písničku  jemu  zpívajte, 

90  Veselí  jsauce,  radostí  plesajte. 
Tak  vzývajíce  svaté  jméno  jeho. 
Pána,  jenž  skrocuje  pýchu  každého. 
A  pravte,  že  jesti  jméno  jeho  Pán, 
Protože  lidu  svému  pomáhá  sám. 

9b  Muože  od  nepřátel  vysvoboditi, 
Mocný  jest  těž  všecky  pyšné  skrotiti. 
Neb  Assur  silně  přitáhl  od  puolnoci 
Z  těch  hor  studených  s  veliků  mocí. 
Jeho  síle  vody  nevystačily, 
100  Mnohé  země  také  mu  těsné  byly. 
Ten  hrozil,  že  chce  zemi  mů  spáliti 
A  nižádnéno  na  ní  neživiti. 
Pravě,  že  pořád  bude  mordovati 
A  žádného  živ»  nechtěje  nechati. 
105  Ale  sám  Pán  Buoh  náš  ten  všemohůcí 
Předivně  skrotil  jeho  žádost  vrůcí, 

.  Dav  jej.  v  ruce  jedné  chatemé  ženy. 
Aby  znali,  že  každý  jest  ničemný 
Člověk  smrtedlný,  červ,  dým,  také  pára  : 
110  Aby  mu  vždy  byla  vzdávána  chvála. 
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Já  sem  mdlá  velmi  mocného  zabila^ 

PSknosti  SYŮ  i  hlavy  ho  zbavila. 

Raucho  sem  smutné  vdovské  proměnila 

A  v  světské  oplzlé  se  připravila; 
11&  Tváří  své  drahú  masti  pomazala. 

Zdali  bych  ho  tak  čistě  oklamala; 

Vlasy  také  pěkně  sem  ozdobila, 

A  taK  sem  srdce  jeho  oslepila. 

Naposledy  pak  toho  sem  dovedla, 
120  Sťavši  mu  hlavu,  z  světa  sem  jej  svedla. 

Protož  se  mají  čeho  obávati 

Perští,  Medáti  a  očekávati; 

Též  Nabochodonosíor  ten  pyšný  král, 

Slušné  jest,  aby  se,  že  člověk  jest,  znal. 
1S6  Pokorni  pak  také  opovrženi 

Přiklad  mohu  miti,  pravé  naučeni. 

Že  Buoh  pokorným  vždycky  milost  dává, 

Nad  nimi  ruku  drží,  jim  spomáhává. 
Pacholata  syrské  mordovala 
190  A  1e  co  hovada  před  debaů  hnala. 

Takf  se  stává  těm,  kteříž  v  moc  ůfaji, 

Nad  živým  Bohem  se  zapomínají. 

Žet  bývají  tak  z  země  vyhlazeni, 

Od  Pána  Boha  k  hanbě  přivedeni. 
155  A  protož  mu  všickni  .chválu  vzdávajme. 

Vitězitelem  jeho  vyznávajme. 

Všickni  spolu  též  radostí  plesajme 

A  vesele  novů  píseň  zpívaime: 

Bože,  otče  nebeský,  králi  najmocnějši, 
i4oTy'8  Bvuoj  lid  izraelský,  tobě  najmileíši. 

Ráčil  vysvoboditi  z  těžkého  trápeni. 

Od  nepřátel  sprostí  ti,  dav  jim  potěšení. 
Neb  žádný  odolati  nemuože  tvé  moci, 

Ani  co  vykonati,  mysle  ve  dne  v  noci. 
146  Musit  vždy  poddán  býti,  ustůpiti  svého, 

Nechce-li  pádu  míti,  zahynutí  zlého. 

Neb  skály,  hory,  moře  tvů  moc  pt»návají. 

Náš  všemohůcí  Bože,  tebe  vyznávají. 

Všecko  také  stvořeni  tobě  chválu  vzdává, 
150  Bez  tebe  ničímž  není,  samého  Boha  má« 

U  tebe  přijímání  osob  nižádného 

Není  a  vyoírání;  přijímáš  každého, 

Kohož  upřímného  znáš,  jenž  chodí  v  sprostnosti, 

Tomu  svů  milost  dáváš,  zproš£uješ  těžkosti. 
1(6      Oběf  pak  vzácná  není  bez  spravedlnosti; 

Neprospívá  modlení,  nebude-li  ctností, 

Pokoje,  víry  svaté,  lásky  a  svornosti, 

Milosrdenstvie  také:  marné  to  vše  dosti. 
Neprospívá  poznání  Boha  jediného 
160  Jistě  bez  milování  z  srdce  upřímného, 
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Ani  krásné  mluveni^  zákona  dospěJ^ost: 
Nebude-liť  xplnéni^  všeckoť  jest  nepravoBt. 
^  Chceme-li,  a£  nám  pomáhá  Pán  jBuoh  y  zarmůceni. 
Úrodná  léta  dává,  nenová  trápení; 
issNepřáteí,  moru,  híadu:  ehodme  v  spravedlnosti, 
A  tak  ujdeme  pádu,  trápeni,  těžkosti. 

4.  Ze  Hry  pěkných  přípovidek. 

Když  Chudoba  na  rozcestí  seděla 
A  rozličné  věci  na  mysli  měla, 
Zvláště  o  přílišné  světa  marnosti 
A  nevýmluvné  lidské  nepravosti 
6  Sama  s  sebau  sedíce  rozmlauvala, 
Pravieci,  že  výborně  udělala, 
Opustivši  svět  a  jeho  marnosti, 
Všecka  se  oddala  bohomyslnosti. 
A  když  tak  sama  s  sebů  rozmlauvala: 
10  Tudy  náhodou  paní  Štěstí  šla, 
Nádnemě  příliš  pyšně  připravená 
Jako  bohyně  ta  JJiana  slavná. 
Kteráž,  berůce  se  krásně  v  tu  dobu, 

V  nenadále  tu  uzřevši  Chudobu, 

Id  Hned  se  jest  jí  přezchytrale  zasmála 
A  to  učinivši,  před  se  se  brala. 

Chudoba  povstavši: 

Pročež  mi  se,  bláznice,  posmíváš? 
A  proč  ze  mne  sprosté  své  žertíčky  máš? 
Nemuožeš-liž  přease  c^sty  konati 
aoA  mne  při  pokoji  tuto  nechati? 

Štěstí. 

I>ivímse  tvé  takové  churavosti, 
A  že's  slepá,  prašivá,  žlutá  dosti, 

V  té  kytlici  sedíš  tuto  strhané, 
Napoly  nahé  divím  se  odrané  etc. 


5.  Z  Hořekování  Spravedlnosti. 

O  sedmeru  svobodných  uměni. 

Že  by  svobodná  umění  velmi  užitečná  byla  k  učeni  mlá- 
dencuov  a  potřební  jich  spuosobové,  žádný  zdravé  mysli  ne- 
pochybuje.   Kterýchž  sedm  v  počtu  jest  a  v  dva  spuosoby  sa^^^ 


Mikuláš  Konáč  z  HodiSCkova.  75 

Neb  pi^vni  troje  prvotné  uméni  sřove  neb  první  učeni  základové, 
totiž  grammatika  literná,  dialektika  pravdomluvná,  réto- 
rika křtattomluvná.  Ale  čtvero  jiné,  totiž  hvězdářské,  zpě- 
vácké,  početnářské  a  měřické,  učitedlné  slově;  neb 
skrze  jista  ukazování  učí.  k 

Slovau  pak  ta  sedmera  uméni  svobodná  z  trojí  příčiny. 
První,  aby  se  délila  od  jiných  nesvobodných,  jako  od  řemeslných 
a  jiných  služebných  umění,  kteráž  proto  jsau  nesvobodná,  že  se 
řídi  k  těíu,  ale  duši  a  rozum  zle  spuosobují.  Ona  pak  svobodná 
prvotně  řídi  se  k  duši,  kterúž  spuosobnů  činí  k  užívání  a  obírání  lo 
8  ctnostmi  mravnými  a  rozumnými  neb  k  užívání  najdokonalejší 
ctnosti,  kteráž  jest  šťastnost.  Z  čehož  domyšlena  oýti  muože 
jiná  najvlastnější  příčina,  proč  slovau  umění  svobodná,  totiž 
že  člověk  podle  nich  a  skrze  ně  vzdělává  se  podle  rozumu 
k  výbornému  konci,  jako  k  obírání  s  ctnostmi  mravnými  a  rozum*  i^ 
nými  neb  k  obírání  dokonalé  šťastnosti,  kteráž  jest  přemýšlujici. 
Kdož  pak  takových  věcí  vyhledávají,  přirozeně  jsau  svobodní,  že 
nejsau  služební,  poněvadž  rozum  mají;  a  protož  právě  umění  ta 
svobodná  slovau.  Pravím  však,  že  užitečné  i  cnvalitebné  jest, 
zanepraždňovati  se  někdy  svobodným  uměním,  jichžto  poznání  so 
řídi  k  obírání  povýšenějších  učení  až  do  jistého  cíle.  Ale  ustavičné 
obírati  se  s  nimi,  mnohokrát  škodné  jest:  neb  ustavičné  pílení 
jich  odtahuje  neb  naprosto  neb  z  strany  od  užívání  ctnosti  mravní. 
Ale  třetí  příčina  jest,  proč  svobodná  slovau,  že  svobodných,  to 
jest,  schopných  a  cvičných  myslí  hledají,  protože  vtipně  o  příčinách  w 
věcí  učí  a  o  těch  mnohokrát,  kteréž  od  rozumu  daleké  jsau. 
Jiná  příčina  jest,  že  za  starodávna  toliko  svobodni,  to  jest  urození, 
učili  se  v  nicn;  ale  obecní  a  neurození  učívali  se  řemesluom  pro 
dospělost  dělání.  Neb  tělesná  díla  více  náleží  obecním,  prázdnost 
pak  a  učení  zšlechtilýra,  podle  Hugona.  so 

Ale  Již  o  prvním  umění,  totiž  grammatice,  a  o  druhém 
dialektice  mluviti  budeme;  o  rétorice  pak  potom  hned 
oznámíme.  Síovúl  tedjr  ta  tři  umění  prvotinná,  neb  při  prvních 
liter  počátcích  záleží,  ]ešto  skrze  ně  neb  o  srpvnání  řeči  neb  o 
ozdobě  neb  také  o  pravdě  a  faiši  v  řeči  vyhledáváno  bývá.  První  »«> 
tedy  grammatika  od  liter,  podle  Alfarabia,  jméno  vzala,  kteráž 
matka  jest  jiných  umění.  Byla  jest  pak  příčina  a  spuosob  nalezení 
jejího,  že,  když  lidé  nepořádně  a  podle  své  vuole  bez  umění 
mcnvui,  z  toho  přicházelo,  že  nedobře  zdání  svá  vyslovovati,  ale 
i  nedobře  poslůchajicí  rozuměti  mohli.  A  protož  pečovali  můdří*> 
ty  nespuosoby  odjíti  i  vydali  správný  mluvení  spuosob,  jedno- 
svomý  zajisté  a  pořádný,  aby  všecka  zdání  lidská,  též  i  všecka 
učeni  skrze  to  umění  přihodněji  a  svobodněji  poznána  a  na- 
učena byla. 

Ale  ačkoli  užitečné  a  potřebné  uměni  grammatiky  bylo,  «* 
kterýmž  by  však  spuosobem  mezi  uměními  se  počítalo,  mnozí 
pochybovali,  proto  že  grammatika  toliko  mluvení  správné  řeči 
dává^  ale  řeč  pomíjí,  umění  pak  jest  zuostávajících  věcí.  Přidaj 
i  to,  že  toto  umění  cvičiti  jazyk,  ne  mysl  umí,  ani  rozum  spravovati, 
ale  rty,  a  tak  bude,  že  ne   pro  sebe,  ale  pro  jiná  nalezeno  jest,  so 
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a  protož  přistroj   uměni  raději  nežli   uméni^   podle  některých, 
slauti  muože. 

Loika  drahé  jest  svobodné  uměni^  kteréž  rozumné  síove, 
nebot  ono  vypravovati,  otazovati,  odpovídati,  pravé  věci  od 
fifaíeěných  rozeznávati  a  duovtipně  hádati  se  učí.  Potřebné  jisté 
a  užitečné  uměni,  neb  podle  Hugona  skrze  ně  duovtipnými  námětkj 
tejná  pravda  nalezena  bývá!  Příčina  pak  nalezeni  jeho  velmi 
náramně  potřebná  byía;  neb  když  by  fysikóm  mnohá  nastávala 
domnívání  a  odpornosti,  uložili  sau  maudři  o  spuosobu  hadrováni 

10  umění  vydati;  neb  sau  viděli,  že  by  nemohío  se  snadně  dojíti 
k  jistotě  některého  umění  bez  dospěj!osti  hádání.  K  naučeni  toho 
umění  bafomaun,  všech  najmůdřejáí,  v  přísíovích  napomíná,  když 
nás  pobízí,  abychom  rozuměli  řečem  opatrnosti  a  zchytralostem 
síov,  též  také  podobenstvím  a  zatemněné  řeči  i  pověděním  maudrých, 

»5  spoíu  i  pohádkám :  kteréž  všecky  věci  (jakož  Jeroným  dí)  loikářuov 
a  řeční kuov  jsau.  Ale  i  Augustin  proto  mezi  jiným  uměnim  loiku 
vychvaluje,  že  cvičnější  a  ostřejší  činí  vtipy. 

Ale  jistě,  jestliže  se  dialektiky  užitek,  jestliže  konec  spatřuje, 
ovšem  najdeme,   že  raděje  vtip  marně  trápí,  nežli  užitečně  ostři. 

«>  Neb  jestliže  i  spoíuhádajícího  přemuožeš,  ne  užitku,  ale  sfov  listi 
dosáhneš.  Protož  Řehoř  dí:  Loikářské  hádání  co  jiného  iest, 
nežli  sfovy  se  hadrovati  a  posluchače  převraceti  ?  neb£  zle  užívají 
toho  uměni  mnozí,  když  ůfáním  křiku  sřov  pravdě  se  protiví. 
Také  kdožkoli  tím  učením  se  obíráš,  musíš  svárlivě  mtuviti,  což- 

sftkoli  provésti-  nemuožeš.  Neb  (jakož  di  Augustin)  potvrzování 
bere  od  číověka,  cožkoli  nemívá  se  z  pravdy.  Ale  i  to  pravé 
jest,  že  často  přílišným  hadrováním  potracena  bývá,  když  se  vy- 
nledává,  pravda;  což  dosti  bolestné  jest,  že  to,  což  ku  pomáháni 
pravdy  ustanoveno  jest,    to   k  zatemněni  a  zakrýváni  ji   iidsků 

so  prací  najpilněje  se  vyhledává.  Protož  Augustin  praví,  že  jest  zlé 
uměni  hádání  a  chlípnost  krykováni  *),  kteréž  varovati  se  na- 
pomíná. 

Rétorika  třetí  jest  svobodných  umění,  tak  jmenovaná  jako 
ozdoba  mluvení,  podle  Alfarabia.   Neb  jakož  se  skrze  grammatika 

36  dobře  mluviti  učíme,  tak  skrze  rétoriku  to  ozdobně  vypraviti, 
což  sme  se  naučili.  Z  kteréž  věci  najvětši  příčina  jejího  nalezení 
se  bere,  podle  Hugona.  Jestiť  tedy  toho  uměni  najvětSi  síla  — 
náramná  chvála. 

Neb,  jakož   di  Seneka,   veliká  věc  jest  výmluvnost,  ani  se 

4ojeátě  komu  přihodilo,  aby  vší  dosáhl:  dosti  šCastný  jest,  kdož 
v  některé  straně  její  přijat  jest.  Ta  jistě  ozdoba  jest  uměni, 
neb  ( iakož  mluvi  Kassiodorus),  cožkoli  v  jiném  učeni  se  začíná, 
od  tohoto  pod  okrasau  se  vynáší.  Protož  se  v  Eklesiastiku  píše: 
Trauba  a  žaltář   činí  lahodné   znění,  a  nad  obé  jazyk  sladái.     A 

45  opět:  Plást  strdi  —  slova  zřízená.  A  opět  napsáno  jest,  že 
maudrý  v  slovich  svých  potvory  ukrotil.  Ale  jistě  uměni- to 
mnohé   sklamává,  když   své  následovníky  mluviti  učí  a  vyučuje 


')  altercatio. 
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lahodně  slova  stavěti,  neužitečně  smysliti.  A  když  se  slov  lahod- 
nost  hledá,  pravá  v  řeči  maudrost  potracena  bývá.  A  ó  by  taková 
dnes  byla  lidi  práce  k  dobře  a  blahoslaveně  živu  býti,  kteraká 
ozdobně  dobře  a  pořádně  mluviti!  Protož  Firmianus  Lactantius: 
O  by  tak  mnozí  dobře  činili,  kterak  mnozí  dobře  mluví !  5 

Ma t herna t ská  pak  umění,  totiž  naučitedlná,  slovu, 
že  skrze  jistá  okazováni  mírnosti  ustavičně  učí.  Ta  umění  filosof 
k  metaphysice  přičítá,  a  s  ní  se  srovnávají;  neb  též  směřují 
k  mírnosti  ustavičné,  než  rozdílné.  Ale  že  té  mírnosti  spuosob 
rozličný  jest,  neb  aspoň  čtverý,  a  protož  čtvero  jest  umění  ma-  lo 
thematské.  První  a  najznamenitější  jest  při  vyměřování  všech 
nebeských  těl  v  sobě  a  mezi  sebů  skrze  dělení  a  míry  jedněch 
k  druhým.  Jiný  jest  spuosob  podle  slyšení  při  zvucích  a  hlasích  ; 
neb  lidská  drzost,  vidůci  v  zvucích  potěšení,  vyhledávala  příčinu 
toho,  aby  sobě  mohla  takové  kratochvílení  skrze  umění  činiti  15 
a  spuosobiti,  jakož  Boecius  v  prvních  Musicae:  Protož  učila 
spuosob  hlasuov  pod  jednu  svornost  a  znění  zvukuo  spojovati,  a 
pod  jednu  mírnost  počtu  přivoditi;  a  tu  mírnost  zvukuo  jmenu- 
jeme muzik  au.  Třetí  spuosob  při  počítání  náleží  a  ten  nazván 
jest  arithmetika,  to  jest,  moc  počtuo;  neb  záleží  při  spuosobu  90 
početním  a  vlastnosti  jeho,  jakož  dí  Isidorus.  To  jistě  umění 
veliké  moci  jest;  neb  žádného  z  jiných  umění  nepotřebuje,  ale 
jiná  jeho  velmi  potřebují,  jakož  mluví  Boecius.  Čtvrtý  pak 
spuosob  záleží  při  míře,  kterýž  slově  s^eometria,  to  jest  míra 
země,  kteráž  počátek  měla,  podle  Alfarabia,  v  Egyptě.  Neb  k 
kdvž  po  rozvod  není  Nilu  řeky  dědiny  všecky  přivezly  se  *) 
bahnem,  k  tomu,  aby  zase  dědiny  neomylně  rozděleny  byly, 
počali  zemi  měrami  rozměřovati  a  děliti,  aby  tak  jisté  hranice 
a  meze  byly  zřízeny  v  dědinách.  Od .  takového  tedy  najprvního 
měřeni  země  umění  toto  jméno  vzalo,  kteréž  geometria  slově,  so 
Ale  potom  tak  rostlD  vyhledávání  jeho,  až  přišlo  k  lineám  cirku- 
láře  a  třihranatým  přístrojuom  i  k  jiným  figurám  téhož  umění. 

Hvězdářství  tedv  první  jest  umění  naučitedlné  a  kteréž 
staří   mathesim  jmenovali  a  je  za  užitečné  a  zkušené  měli ;   neb 
(jakož  Polykrates  dí)  přirození  je  uvodí,  rozum  zkušuje,  užitečnost  35 
a  zkušenost  schvaluje;   kdož  ho   následují^  pilni  jsau   nebeských 
věcí,  aby  předzvězovali  o  jedné  každé  věci,  kteréž  se  pod  měsičnů 
kaulí  zavírají.     Užitečné  jistě  k  předzvědění  přirozených  skuteč- 
nosti; neb  ono  o  hnutí,    velikosti  a  rozdílnosti   hvězd  učí;  neboť 
odvolává  lidi  od  toho  tmavého  a  hrubého  povětří  a  k  hořejšímu  40 
tomu  a  najsvětieiSímu  nebeskému  domu  tolÍKa  světly  okrášlenému 
očí  i  mysf  přivoaí ;  neboť  jest  utěšené,  nepohnutedlné  obrazy  hvězd 
rozeznávati  a  bludné  na  svých  místech  a  jménech  vyznamenávati, 
jich   také   spojování,  též  slunce  a  měsíce   zatmívání  daleko  prvé 
předpovídati  a  před zvězo váti.     Z  čehož   mnohých  užitkuo  dochá-  4-. 
zimě  a  z  nemalých  nebezpečenství  a  škod  se  vyvinujeme.     Také 
nemá  pochybováno  bý^i,  že  z  hnutí  nebeských  těl  mnohé  budúcic.h 


*)  zaneseny  byly. 
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vécí  příhody  záleži^  zvláště  kteréž  z  naši  dobré  vuole  nepocházejí. 
A  protož  podle  naučeni  svatých  nemají  viněni  býti,  kteříž  přiro- 
zené skutečnosti  hvězd  a  planet  znají  a  předpovídají ;  neboť  i 
v  prvních  Mojžíšových  se  čte,  že  osvěty  nebeské  proto  spuosobeny 
5  sau,  aby  byly  za  znamení  časuo,  dní  a  let;  a  tak  z  toho  se 
\iznává  povýšenost  a  užitečnost  toho  uměni. 

Ale  zpěváctví  druhé  jest  učitedlné  uměni,  kteréžto,  jakož 
sem  pověděl,  svornost  zvukuo  a  množství  spuosobuo  jejich  v  ně- 
kteraké    rovnosti    hlasuo   srovnává.     To    jistě    umění   u   Éekuo 

10  v  veliké  vždycky  poctivosti  byio,  aniž  kdo  zdál  se  v  svobodném 
umění  učený  býti,  leč  by  v  zpívání  proběhlý  byl.  Kteraků  pak 
moc  Plato  svornému  zvučení  dal,  z  toho  se  uznává,  což  v  Timeu 
pokládá.  Neboť  mluví,  že  najmocnější  z  umění  jest  muzika, 
jehožto  znění  moc  jest  k  ukrocení  bolestí  duší  lidských  a  k  obve- 

ift  selování  jich,  též  i  k  umenšováni  všech  jejich  smysluo  trápeni. 
A  tak  veliká  jest  zpěvákuo  a  píšťákúo  atd.  v  pohybováni  duši 
sila,  aby  je  přmucovala  jpohybovati  těly  svými  také  k  poskako- 
váním neobyčejným,  jimiž  hnutí  vnitřní  se  změňují.  Také  skrze 
svorné  znění  milost  pobožného  přemyšlováni  a  božských  uméni 

20  naučení  nemalau  pomoc  ínívají.  podle  Alfarabia.  Přidaj  divné 
mluvení,  že  i  v  bo]i  koně  muzické  zvučení  zbuzuje,  mořské  také 
vepře  i  jiná  zvířata  obveseluje.  Tomu  se  Sokrates  naučil  a  mlá- 
dencuom  jemu  se  učiti  kázal,  ne  pro  zbuzování  k  chlípnosti,  ale 
pro   hnuti   duše   podle    pravidla  a  rozumu   spraveni;    neb   jakož 

2Bnekaždý  hlas,  ale  toliko,  kterýž  dobře  zní,  lanodnost  zvuku  činí, 
tak  i  hnuti  duše  nekaždé,  ale  kteréž  rozumu  náleží,  k  pravému 
života  zvučení  přísluší,  rozmáhá  jeho  chvály,  že  netoliko  téši- 
tedlné,  ale  užitečné  jest,  kterýmžto  nedím  duchové  se  lidi  obži- 
vují,  ale   přístroj   jest   k  dobrým   a  pravým   lidským   mravuom, 

80  jehožto  moci  zlí  duchové  skrocováni  bývají.  Ale  co  více :  muzika 
mysl  od  pečováni  zprošťuje  a  některakým  rozveselováním  k  veselí 
božskému  mysli  lidské  zbuzuje.  Protož  pror<^  di:  Rozveselit  se 
rtové  moji,  když  zpívati  budau  tobě. 

Početnářské  pak  a  měřické  jsau  poslední  naučitedlná 

35  uměni  a  potřebná  náramně  i  v  svatém  pismé  velmi  sckv^ená ; 
neboť  napsáno  jest:  Všecky  věci  učinil  si  v  počtu,  váze  a  v  míře; 
neb  bez  počtu  nic  činiti  nemuožeme.  A  jakož  mluví  Isídorus : 
Odejmi  počet  od  věcí  a  všecky  zahynau;  ani  by  se  déUli  lidé 
od  hovad  a  od  jiných  zvířat,  !kteráž  počítati   neumějí.    A  táž  o 

40  měřictví.  Neb  bez  váhy  také  a  míry  ani  by  dědictví  ani 
města  byla. 

Ale  pravímť,  ta  umění,  ač  by  koli  užitečná  a  potřebná  byla, 
ne  však  lidi  přivodí  a  spravuji  k  mravuom  ani  k  štastnosti  Tečné ; 
nebo    co   prospívá   vécí   velikosti  a  zevnitřní   spuosoby   poznati, 

45  samého  se  oe  pak  vnitřních  spuosobuo  neznáti  ?  Co  opět,  kterak 
veliký  jest  svět,  rozuměti,  ale  kterak  veliký  byl  by  jeho  stvořitel, 
nerozuměti  ? 
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XVm*  Jan  Černý. 

Rodilý  Pražan  a  Ylastní  bratr  Br.  LukáSe,  studoval  na  yyso-  > 
kých  školách  rodiště  svého  i  dosáhl  1479  hodopsti  bakalářské. 
Potom  jal  86  obírati  naukami  lékařskými  a  co  alumnus  kolleje 
Rejskovy  1480  dokonal  latině  přepis  velikého  spisu  -Rasesova  o 
neduzích  a  nemocech  těla  lidského.  Dosáhnuv  mistrství^  usadil  se 
okolo  1490  v  Litomyšli,  kdež  se  dům  jeho  brzo  stal  útočištěm 
chorých  z  daleka  široka.  Jmenovitě  u  něho  pomoci  hledával  pan 
Vflém  z  PemSteina  a  manželka  jeho,  Johanka  z  Liblic,  pak  slavný 
humanista  Augustin  Olomoucký.  Jan  Černý  asi  od  1490  náležel 
k  Jednotě  bratrské  a  Augustin  všemožně  usiloval,  aby  jej  od  ní 
odvrátiL  Ale  mamě.  L.  1501  se  z  Litomyšle  přestěhoval  do 
Prosmova,  kdež  se  u  něho  ještě  1520  léčil  pan  Vilém,  dnou  jsa 
sklíčen.  Rok  úmrtí  jeho  posud  zjištěn  není.  Jan  černý,  mimo 
několiko  spisův  náboženských  ve  smyslu  Bratřiv  českých,  sepsal 
1496  a  1520  dva  spisy  o  nemocech  momích,  pak  herbář,  ježto  od 
M.  Elaudyána  1517  v  Normberce  byl  vytištěn. 

Z  Herbáře. 

Óapíe  hniezdo,  latině  slově  Daucus  asininus,  německy 
Wildmores.  Roste  při  lesích  a  na  miestech  slunečných;  listie 
má  podobné  k  vlaskému  kopru  a  kořen  z  déli  i  tlúátí  jako  prst, 
a  z  Kořene  průtek  zdélí  lokte  roste,  a  svrchu  má  ^  květy  bielé, 
v-uokolku  svém  jako  jednak  chedbi.  A  mezi  tiem  bielým  květem  ^ 
nalesá  se  poruoznu  květ  brunátný  maličký  jako  semeno  hořčičné. 
Potom  se  zběhne  jako  hniezdečko,  v  němžto  semičko  vonné 
chlupaté  bývá.  A  toliko  listie  a  květ  i  semeno  v  lékařství  se 
požievá,  a  najviece  semeno. 

Čapí  nos  česky,  latině  Pes  columbinus  anebo  Acus  muscati,  ^^ 
německy  Storchenscfanabel.  Dvojí  jest :  jeden  lesní  květu  červe- 
ného JMO  neplného  kadlofilátu;  druhý  polní  na  trávnících  roste, 
květu  btankytného,  velikého.  Listi  vuobau  okrůhté,  stříhané 
velmi  a  kořen  vuobau  počervenalý,  trpký ;  ratolesti  tenké  s  hrbo- 
líky  řídkými.  Po  květu  zrna.  čtyři  anebo  pět  zrn  spojených « 
v  Sešelince ;  z  prostředka  jich  jako  nuosek  vycházie. 

D nava  bylina,  německy  Himmelschllissel ,  latině  Herba 
naralysis,  anebo  bylina  svatého  Petra.  Někteří  jí  řiekají  bukvice 
DÍelá  pro  podobenstvie  svraskalosti  a  širokosti  listu  jejího.  Roz- 
dielna  jest  v  tom,   že    má   listie   pobělavé  a  širší  a  na   zemi   ie  » 

Eokláda.    Prútek  pauštie  zhuoru  lednopiední,  a  svrchu  požlutré 
věty  v  chomáčku  nese  k  zemi   skloněné.     Kořen  má  kosmatý, 
bělejší,  nežli  bukvice  červená  má.  Jakž  snieh  sejde,  tak  ihned  ktve. 


80  Jan  Cemý. 

Den  a  noc  česky,  latině  Parietaría  neb  Vitríola.  némecky 
Tag  nnd  Nacht^  iešto  tů  bylinu  sklenice  čisti.  Dvoje  jest:  Jedna 
lesnic  roste  y  lesích  i  v  hájích  mezi  dřieviem  a  krčiem.  Líatie 
má  neveliké;  trojehrané.  Frautky  pauStie  puolJ^oketnie  s  listím 
5  zeleným,  a  k  vrchu  listie  drobnéjáie  temné  modrosti  vydává. 
Přitom  Kvietie  žluté  neveliké  obdlúiné  k  zemi  skloněné  vypauátie. 

Domácí    druhá  roste  na  zdech  a  na  střechách,   hstie    má 

ostře  špičaté  jako  vrba,  prautiečko   pauštie    dvojepiednie,  počer- 

venaté,  květ  požtutlé  bělosti,  a  při  ratolestech,  kdež  listy  pochá- 

10  zejí,  jsů  jako  hrozenkové   maličcí,  u  každého   listu  jedno.    A  že 

v  stěnách  roste,  slově  Parietaría,  bylina  stěničná.  Semeno  ostré  má. 

Devětsil'*')   česky,   latině  Herba   victorialis  anebo  Herba 

řuerilis,   německy   Neunkraft.    V   lesích   roste   a    srpna   měsíce 
tve,  kořen  má  jako  šafránovů   cibulku,  mnohými  jsa  oděn  suk* 

16  nickami,  devíti  neb  viece ;  v  prostředku  těch  sukniček  cibulka 
bielá  sladká  a  ze  spod  kořínky  drobné  pauátie  na  ruozno.  Listie 
má  jako  tráva  veliká  ostřice  diůhé,  prut  jednoloketní  s  listím  a 
při  vrchu  květy  pořádkem  zhuoru,  jasné  brunátnosti,  obdiůžné 
stříhanosti;  z  prostředka  bielé  chméříčko  vydává. 

so  Z  rány  nečistoty  odjiemá.    Dětem  stláti  do  kolébkv  b  ůtoč- 

níkem,  nebo   mayti    dietě    zachovává  od  zlých  tchnutí  oabských 
i  jiných   strastí,  a  činí,  aby  bez   pláče   spafo.  A  to   pravé    bude, 
když  by  dítě  časem  nakrmila  a  nepřecpala  příliá^  a  mléko  dobře 
uvařila. 

M  Někteří   sobě  tu  bylinu  s  střelovým  kořeniem  strojí  a  při 

sobě   nosí,  aby   se  žádné   střelby  nebáli.    Dána  jest-li  je  ta  moc 

shuory,  ať  toho  zkusí  v  bitvě.   A  protož  řiekají  ji  bylina  vítězná. 

Lilium  convallium.    V  lesích  roste,  listie  má   hladké^ 

světlé  zelenosti,  Široké  jako  íitrocel,  ale  tenší  a  hladáí.    Prautky 

80  puoldruhépiedni   pauStie  a  okolo   kvietíčko  jako    džbánečky    na 

nitkách  bielé  a  vonné  visí.  Tau  vuoní  má  moc  posilňovati  srdce. 

Podražec,  latině  Aristologia,  německy  Holwurz  aneb  Oster- 

luzi.    Jeden  okrůhlého  kořene,  druhý  diůhého.  Okrůhlý  má  listí 

hladké  stříhané,  prautek  piední,  okolo  něho  na  některém  svrchu 

S6  kvietíčko  pobrunatné  a  na  jiném  bielé,  a  slově  samice.  Kořen 
okrůhlý  žcutý.  DIůhý  má  listie  lako  psoser  polní  jako  srdce, 
prautek  loketní,  listie  okolo  při  uzliciech;  u  listu  kvietíčko  tru- 
bičky požlutlé,  potom  jabléčka  šerá  nese,  plná  semen  tleskatých 
širokých  a  hranatých.     A  roste  po  polích  a  na  zahradách. 

4n  První  při  lesiech,  semíčko  má  drobné  Isknavé  Černosti.  Velmi 

z  jara  ihneď  ktve,  po  svatém  Filipu  nektve.  Druhý  v  letě  ktve  při 
svatém  Yítě  a  jest  silné  vuoně. 


*)  Kapitola  o  devětsilu  celá  tuto  položena ;  jinde  jen  popis  rostliny,  nží- 
Y&ni  pak  lékařské  opuštěno. 
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XIX.  YMm  z  Pernfiteina. 

Pan  Vilém  z  PemSteina,  syn  Jana,  nejvySSího  někdy  komor- 
níka čudy  brněnské^  a  Bohunky  z  Lomnice  i  z  Meziříči,  nar. 
okolo  1435.  Co  výtečný  šlechtic  již  1.  1459  o  slavném  turnaji 
y  Brně  před  císařem  Fridrichem  IV.  a  králem  Jiřím  první  chválu 
sobě  získal.  L.  1475,  po  smrti  otce  svého  Jana  i  staršího  bratra 
Zígmunda,  ujal  se  správy  dědičných  statkův  rodu  svého,  jež 
moudrým  hospodařením  a  přikupováním  brzo  tak  rozmnožil,  že 
velikostí  jmění  svého  nejen  všecky  tehdejší  české  a  moravské 
pány,  ale  i  mnohá  cizí  knížata  převýšil.  Když  1.  1507  oba  syny 
8vé,  Jana  a  Vojtěcha,  o  své  statky  podělil,  dostaly  se  mladšímu 
Vojtěchovi  Pardubice  i  Hora  Kunětická,  Litice,  PotenŠtein,  Bychnov 
a  Brandeys  nad  Orlicí,  Landškroun  a  LandŠperk  v  Čechách,  star- 
šímu pak  Janovi  Pernštein,  Louka,  Pluínlov  s  Prostějovem,  To- 
vačov,  Přerov,  Helfenštein  s  Lipníkem  a  Hranice  na  Moravě. 
Nadto  ještě  zůstavil  sobě  otec  k  dalšímu  rozdílu  panství  Hlubokou, 
Třebíč,  Sádku  a  jiné  menši  statky,  jež  později  přikoupením  Byd- 
žova, Eunštátu  a  jiných  více  opět  jeSt^  rozmnožil.  Bohatství  to  ne- 
smírné I  Od  1.  1475  do  1486  byl  Vilém  z  Pemšteina  komorníkem 
čudy  brněnské,  od  1.  1487  do  1514  nejvyšším  hofmistrem  krá- 
lovství českého.  Ušlechtilému  a  horlivému  vlastenectví  jeho  děko- 
vati měly  Čechy  za  památnou  smlouvu  svatováclavskou  1.  1517, 
kteráž  dlouhotrvalým  a  krvavým  rozbrojům  mezi  stavy  českými 
konec  učinila.  Když  pak  1.  1520  nové  podobné  půtky  povstávaly, 
snažil  se  opět  pan  Vilém  utišiti  je:  sďe,  nedosáhnuv  ještě  cíle 
svého,  umřel  u  vysokém  stáří  na  Pardubicích  dne  8.  dubna  1521. 

Psaní  jeho,  kteráž  Palacký  v  Archivu  českém  vydal,  jsou 
nejen  předůležitý  pramen  historický,  ale  zároveň  vzácná  památka 
staročeské  jadmosti  a  statečnosti,  i  slušno  jest,  aby  jim  v  historii 
literatury  náležité  místo  bylo  vykázáno. 

Z  dopisův. 

1.  Panu  Ladslavovi  ze  Šternberka. 

V  Pardubicích,  26.  apr.  1620. 
S.  8.  v.  u.  p.  p. ').  a  bratře  můj  milý !   Zdraví  i  všeho  dobrého 
věrně  bych  Vám  přál,  tak  jakž  byste  sami  ráčili. 

Přátelství,   kteréž  jest    se    drahně   let   začalo,   Pánu    Bohu, 


')  Služba  Bvau  vzkazuji,  urozený  pane,  pane. 
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• 

doufám,  že  mi  dá  y  něm  tak  s  Vámi  dotrvati.  Neb  nemyslím 
8  žádným  v  takové  přátelstvím  dokud  jsem  živ,  vjíti,  byť  Vás 
pak  Pán  Bůh  i  prvé  smrti  uchovati  neráéil,  jehož  milý  Pán  Bůh 
rač   ostříci.    Véřím   a  nepochybuji  v  ničem  o  Vašem  přátelství 

6  k  sobě,  a  by  mi  kdo  co  pravií,  by  vlastní  syn  můj  byl,  v  pravdé 
ftii  rač  věřiti,  že  bych  před  Vámi  netajil. 

Což  se  pak  těch  spletkův  dotýče,  škaredí  j'sau  a  jsau  škodní 
našemu  pánu,  jsau  škodní  našemu  království  a  jsau  škodní  i  nám 
všem. ') 

10  Ale  rač  nato  pomysliti,  od  které  chvíle  ti  spletci  jsau  a  co 

pod  těmi  spletky  se  vždycky  jednalo:  našich-li  pánův  dobré  a 
tohoto  království,  čili  lidé  jiného  pod  tím  obmýšleU  svého  ?  Však 
jste  toho  tak  dobře  svědomí  a  lepe  než  já,  i  těch  všech  věci. 
A  v  těch  ve  všech  časích,  můžete-li  co  užitečného  najíti,  jak  sau 

16  se  ti  spletci  začali :    pánům    našim  a  tomuto   království  dobrého, 
zdá  mi  se,  že  málo  najdete.    Než  to  najdete,  že   lidé  hanebně  a 


» se  tak,  jak  by  se  mělo  od  starodávna  zachovávati,  to  rač  roz- 
vážiti. A  v  pravdě  Vám  píši,  rač  mi  toho  věřiti,  že  jest  hanebná 
šeredná  věc,  a  jest  i  s  hříchem,  aby  to  měli  lidé  trpěti  a  takových 
věcí  k  konci  sobě  nepřivésti. 

Shledání  Vaše   se  mnau,    můj  milý  pane  bratře,  příliš  mně 

»  bude  vděčné ;  než  nemohu  choditi  vždy. 

Což  se  pána  Strakonického*)  dotýče,  z  práce  Vám  velmi  děkuji 
a  vší  prací  i  jinač  rád  odplacovati  chci,  pokudž  jedné  možnost 
má  můž  stačiti.  Račíž  dokonati  ten  trh  ');  již  já  ničím  nehýbám, 
než  toliko  abych  od  mého  byl  opatřen.  A  peníze  ty,  Vojtěchovi  *) 

90  já  již  psáti  budu,  aby  mu  je  tam  někde  zjednal,  neb  na  Hlubokau 

Sojede:   to  již  200  kop  gr.  nyní  aneb   na  míšeňsko   400  kop,  a 
ruhých  20Ó  kop  že  mu  dám,  bude-li  Pán  Bůh   ráčiti,   na   svaty 
Havel  aneb  dvě  neděle  po  tom.    A  Vojtěchovi  píši,  aov  mu  zato 
slíbil.  Pakli  chce  listu,  udělám  mu  i  list,  jestliže  na  slibu  nechce 
M  míti  dosti. 

^  A  prosím  Vás,   milý  pane  bratře,   hned  tu  smlauvu  spiátc 
mezi  námi,  iak  smluvíte,  a  zapečeťte  ji  svau  pečetí  a  pošlete  mi 

1*1  po  Vojtěcnovi  jednu  a  jemu  dejte  druhau.  Ex  Pardubic,   feria 
^ta  post  Georgii. 


2.  Pana  Václavovi  Košateckému  z  Kolovrat 

V  Pardubicích,  18.  mart.  1621. 
S.  s.  v.  u.  p.  p.  kmotře  a  příteli  můj    njilýl     Jistě    mi  rač 
také  věřiti,  žeť  bycn  Vám  dobřeno  přál;   a  dokonce  také  věřím, 
nic  nepochybuje,  že  mi  také  přejete. 


<■ 
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Napomináni  toto^  kteréž  mi  rá£iá  činiti;  není  toliko  přá- 
tetské;  ale  jest  otcovské,  kdež  já  za  velký  vděk  i  za  užitečnau 
véc  je  Bobé  od  Vás  přijímám  a  dekuji  a  ^ce   děkovati  nemoha. 

Což  se  nesvornosti  v  této  zemi  dotýče,  Pán  Bůh  zná,  nerci 
skutkem,  ale  ani  myšlením  nejsem  toho  žádná  příčina.  Ale  ty  5 
nesvornosti  odnikud  sau  se  nezarodily  a  nezrůstíy,  nežli  z  lakom- 
ství přílišného.  Hledajíce  lidé,  aby  k  statkům  přicházeli,  na  nic 
se  nerozmýšlejí,  než  aby  měli;  nic  na  královské  dobré  ani  na 
obecné  nemysli.  A  přitom  toho  hledajíce,  vždy  sobě  nějakou 
rotu  ')  zjednali,  pod  tím  aby  své  věci  provodili.  Změniž  to  Pán  10 
Bůh  váemohancf^  a  rač  napraviti  z  nás  každého,  zvláStě  v  těch 
nedostatcích,  kteříž  jsau  proti  obecnému  dobrému  a  k  zkáze 
tomuto  království. 

A  jistě    mi    rač  věřiti :    tak  jakž  lidé   své   obmýšlejí  a  nic 
jiného^  nechž£  jest  jaké  chce  jednáni,   nebudau  lidé  z  toho  vyve-  ^^ 
děni,  leč  král,  maje   lidi  a  rady  rozumné   při  sobě  a  nestranné, 
v  každau  věc  nahlédne,  která  se  dáfa  a  děje   až  do  siž  chvíle,  a 
ty  věoi  vedle  spravedlnosti  rovnati  ráčí  a  napravovati.     Jinak  to 
nemůž  býti  nikterak  srovnáno,  vedle  zdání  mého.    Jakož  já  jiné 
vírv  nemám,  pokttdž  mi  jest  vědomo,  než  že  král  meškati  nebude  so 
příjezdem;    Vy   račte  toho  proto  tak   nechati.     Co   se  osoby  mé 
dotýče,  můj  mifý  pane  kmotře !   kdy   bych  jaký  užitek  já  sebau 
znař  tomuto  království,  rač  tím  jist  býti,   nerci  jednati  pomoci, 
ale  pro  dobré  tohoto  království  a  pro  poctivé  směí  bych  se  toho 
odvážiti,  a  i  krev  svau  vedle  zřízené  věci  odvážil  bych  se  proliti  ^ 
vedle  jiných.   A  cožkolivěk  nyníčko  ti  sjezdové  jsau,  já  se  bojím, 
že  spíše  se  v  nich  spletkův  přičiní,   než  co  jiného  zjedná.    JPáa 
z  Rosenberka  lest  maudrý  pán :  pomáhejž   mu  Pán  Bůh,   abv  on 
v  to  umel  trefiti;  já  bych  mu  toho  přáf.    Než  o  sobě  neumím  iá 
toho  smysliti  tím  spůsobem  bez  krále  a  bez  rad  k  tomu  zřízených,  ao 
Než   toto  o  sobě  smýšlím,  že  by  mnau  ten  užitek  byl  podobný 
ku  páně  Smečenského ')  auřadu  nyní  spravováni. 

Což  se  přátelství   dotýče  synův  mých  k  Vám,   rač  tím  jist 
býti  a  nato   se   bezpečiti,  že£  je  k  tomu  povedu  a  přivedu,   žeť 
Vám  budau  stužbau  svau  přátelskau  přátelství  ukazovati  jakožto  9'> 
pánu  staršímu.    Neb  to  od  Vás  známy  k  sobě,   že  jste  naš  celý 
pntet. 

Můj  milý  pane  kmotře!  vído  by  Vám  poslali  dávno,  ale 
nemohau  pro  cesty.  Než  letní  víno  dobré  bude;  a  jinéhot  sám 
nemám  žádného,  než  to,  kteréž  mi  se  urodilo,  a  dosti  málo.  ^^ 

A  žaluji  Vám,  můj  milý  pane  kmotře !  nemám  se  vždy  dobře 
na  svém  zdraví.  A  čas  jest  toho  také.  Mějtež  se  dobře!  Ex 
Pardubic,  fer.  II.  post  dominicam  Judica  1521. 


*)  strana- 
mi ITTTiftk  BoHta  z  MArfínifi.  neiv.  sudí. 
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XX.  Jan  Češka. 

Pan  Vilém  z  Pemšteina  poručil,  aby  k  dobrému  dítek  jeho 
z  hlubokých  mudrcův  řeckých  a  římských  hojná  sbírka  pr&poTědi 
a  menších  yýňatkůy  sestavena  byla.  Z  této  větSí  sbírky  potom 
Jan  CeSka,  kněz  pod  obojí  a  v  době  1490 — 1500  pěstoun  v  domě 
PemSteinském,  učinil  menší  snůšku  v  řeči  české,  šetře  co  nejvíce 
a  8  obzvláštní  pilností  čistoty,  přesnosti  a  jadrnosti  přirozeného 
jazyka,  ostatně  pak  s  původním  textem  svých  spisovatelův  svo- 
bodněji^  nežb'  pravidla  překladatelův  dopouštějí,  zacházeje,  při- 
dávaje, ujímaje  a  míšeje  slova  jejich  často  vedle  libosti  a  soud- 
nosti své.  Spis  tento  poprvé  vydán  1.  1529  v  Plzni  (později  vyšla 
ještě  tři  vydání,  poslední  1.  1844).  Dokončiv  úkol  svůj  vychova- 
telský,  stal  se  čéška  1531  kazatelem  kaple  betlémské  a  zároveň 
povolán  za  člena  konsistoře  pod  obojí.  Vychovanec  jeho,  Jan 
z  Pemšteina,  asi  1538—40  udělil  mu  děkanství  pardubské  a  učinil 
ho  svým  regentem.  V  postavení  tomto  hrál  značnou  úlohu  v  spo- 
rech tehdejších  o  náboženství.    Zemřel  asi  1547. 

O  přátelství  pravém. 

(Z  Cicerona.) 

Nic  řidšího  pod  nebem  není  než  pravé  přátelství,  a  zato 
mám,  že  ta  řídkost  pravého  ^řátellstvi  drahost  a  vážnost  učinila. 
Neb  ty  věci  musí  drahé  býti,  kterýmž  obecnost  váhy  neodjařa. 
Jakož  dva  kovy  rozdílná  jsau,  kteříž  na  barvě  nesau  podobenství 

6  zlata,,  totiž  měď  a  mosaz,  a  těm  obecnost  lacinost  dala:  tak  mnoho 
jest  přátelství  mezi  lidmi,  ale  nedokonalého,  kteréž  k  malému 
větru  štěstí  pohybuje  se  a  trhá.  Pravé  a  věrné  přátelství  j^ádu 
nezná;  nikdyť  se  nehýbe,  nikdy  se  nemění,  pevné  a  utvrzené  jest ; 
a  to   nikdy   nemůže    býti    než   mezi   dobrými   lidmL    Zlí   ač    se 

10  někdy  zdají  přátelé  býti,  jedno ^  slovo  protivné  s  přátelství  ie 
srazí.  Proč?  Neb  jak  sau  lehce  v  ně  a  bez  vážnosti  vstaupili, 
tak  z  lehké  příčiny  z  něho  vypadají.  Neříkej  tomu  „příteli", 
komuž  tolikéž  nesmíš  věřiti  jako  sám  sobě.  Nebo  to  jest  pravý 
přítel,  s  kýmž  by  směl  o  všecky  své  věci  tak  svobodně  a  ooKryté 

15  mluviti  jako  sám  s  sebau,  a  on  zase  též.  Již  jest  tu  nedokonalé 
přátelství,  čeho  by  příteli  svěřiti  se  nesměl. 

Ale  že  někteří  z  maudrých  lidí  ptají  se  nato,  odkud  by  pravé 
přátelství  pocházelo:  někteří  praví,  že  z  milosti,  a  někteří,  ze 
zkušení.    Lépe  poslední  než  první ;   neb   milost  věc  lehká  jest  a 

t9  utěkavá,  a  co  z  ní  pojde,  též  nestálé  a  vrtkavé  jest.  Ale  zkoSeni. 
to  má  v  sobě  vážnost,  dokonalost  a  rozum.    Kohož  sobě  pravým 
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zkuSenim  za  přítele  vezmeš,  tenf  může  trvanliv  býti.  Dokudž 
nozkusiá;  nepočítej  za  přítele;  můžeť  tě  i  mďoyati,  ale  přítelem 
nebytí.  Mnohot  milost  můž,  ale  mnohem  více  pravé  a  věrné 
přátelství;  nic  mu  snadného  není;  nic  těžkého.  Utěšená  zajisté 
věc  míti  takového  přítele,  jehož  by  přítomností  tak  mohl  vesel  5 
býti,  Jako  sám  svau.  Dobře  povědíno  jest,  že  přítel  jest  druhý 
Já  a  přátelství  jedna  duše  ve  dvau  tělecn  přebývající.  A  protož, 
poněvadž  v  pravém  přátelství  jest  jednota  mysli  i  ůmyslův, 
nesnadno  se  rozdělí,  žádným  neštěstím  neumenšuje  se  a  až  do 
hrobu  nepohnuté  trvá.  —  Než  přátelství  obecné,  to  s  štěstím  lo 
zniká  a  s  neštěstím  zaniká.  Neveleb  se  mnohými  přátely,  ale  měj 
shovění;  obráti-liť  se  štěstí  zpátkem,  tof  ukáže,  mnoho-li's  přátei 
měl.  Žádná  věc  lépe  nesaudí  o  přátelech,  než  neštěstí.  Vídali 
sme  některé  lidi  u  velikém  štěstí  položené,  že  v  zástupích  přá- 
teíy  počítali:  též  tudíž,  když  je  málo  štěstí  poopustilb,  ledva  is 
saroodruhého  poznali  sme. 

Nevěrné  přátelství,  kteréž  lidé  k  sobě  mají  pro  nějaký  užitek, 
aniž  můž  stálé  býti;  neb  dosáhne-li  užitku,  pro  kterýž  tobě  pří- 
telem byl,  a  íiného  od  tebe  nečeká,  přátelství  zmařeno  jest. 

Doorovolná  věc  má  býti  přátelství  a  samo  sobě  za  odplatu,  so 
Kdož  tobě  a  tvé  osobě  jest  přítelem,  budef  vždycky,  by  pak  nic 
neměl;  paklif  jest  kdo  přítelem  pro  zboží,  jestliže  ho  zbudeš, 
hnedť  nebude;  nebo  čemu  on  jest  přítelem  byl,  to  si  ztratil  a 
přátelství  jeho  s  ním  odešlo.  A  protož  čím  více  bohatší  a  vzác- 
nější jsi,  Úm  méně  můžeš  věděti  o  pravých  přátelech ;  neb  pro  í6 
tak  veliké  množství  křivých  přátel,  by  kdo  i  pravý  byl,  nemůieš 
poznati,  leč  jeho  někdy  neštěstí  neb  protivenství  okáže.  Kdožť 
tehdáž  takový  zůstane,  jakový  prvé  byl,  to£  pravý  přítel  jest. 

Ještě  něco  více  a  výše  chci  o   věrném  a  pravém  přátelství 
povědítí.    By  někdy  přihodilo  se,  aby  přítel  tvůj  v  některau  věc  30 
přišel  a  jí  se  dopustil,  ješto  by  neslušná  byla,  nemá  se  tvé  přá- 
telství změniti  proti  němu,  než  jeho  v  tom  litovati  a,  můžeš-ii,  i 
pomoci  radau  neb  nákladem.     Nebo  kdož  pro  cizí  pád  přátelství 
opustí,  ten  tomu  podobný  jest,  který  v  štěstí  přítelem  jest,  -v  ne- 
štěstí nepřítelem.     Nejvýše  pak  přítel   má   snesen  a  strpěn  býti,  35 
Kpak  něco  proti    osobě   tvé   učinil    z  nechtění  neb   nerozumu, 
lo  sobě  tuto  řeč,   kterauž  hned  povím,  v  úmysl  vezme,  nikdy 
se  nad  přítelem  nerozpačí  aneb  nad  kýmžkoli  jiným,  a  toto  iest : 
Učiní-Iir  kdokoli  jakau  věc  proti  tobě,   pomysl  nato,   ten,   kdož 
to  učinil,  přítel-li  jest  čili  nepřítel.    Jest-lif  přítel  a  máš  ho   za  40 
pravého  pHtele,  učinilť  jest  nerad,   nevěda,  by  to  proti  tobě  býti 
mělo  aneo  tebe  by  měl  uraziti,    rak-liť  jest  nepřítel,  účinku  jeho 
nic  se  nediv;  neboť  jest  učinil  to,  co  učiniti  měl;   všakť  nepřítel 
natom  jest,  ať  by  to  učinil,   coť  by  cti  neb  statku  škodilo.  Ale 
přítel,  učini-liť  co,  hledíť    to  opraviti  vší  snažností ;   než  nepřítel,  15 
W  pÉUC  co  dobře  náhodou  učinil,   hledíť  to  zkaziti,  a  učiní-liť  co  ^ 
zle,  hledíť  to  všemi  obyčeji  ještě  v  horší  uvésti.   Toto  pak  nejhorší 
nepřátelství  jest,  které  pod  pláštěm  přátelství  chodí;  zjevného  se 
uvarovati  můžeš,  tajného  nikoli. 
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O  chvále  dokonalé  z  ctnostL 
(Z  Juvenala,  Horatia,  Persia  a  t.  d.) 

Pokudž  člověk  živ  jest,  neinúž  míti  dokonalé  chvály;  nebo 
chvála  protivníka  má  závist,  bez  kteréžto  žádný  nikda  člověk 
živ  nebyi;  a  čím  človék  lepši,  čím  maudřejší,  proti  tomu  schop- 
nější jest  závist.    Protož  dobře  onen  mudřec  pověděl,  že  o  dobrotě 

6  člověka  všelikého  sama  smrt  a  hrob  úsudek  činí.  Jedno  proto, 
že,  v  čem  člověk  umře,  to  již  změněno  býti  nemůž.  Druhé  proto, 
že  po  smrti  všeliká  závist  klesá;  neb  závist  dále  se  nevztahuje, 
než  po  ten  cil  smrti.  Již  by  to  přílišné  bláznovství  bylo,  kdo 
by  umrlému  záviděl.    A  tak  po  smrti  již  žádnému  lidská  závist 

10  nepřekáží  i  z  toho  nekazí  pověsti,  kdo  ii  sobě  před  smrtí  zaslauži  ; 
ale  živému  člověku  jest  věc  nepodobná,  pověst  bez  úrazu  zacho- 
vati. Jestli  člověku  podobné,  aby  se  všem  zachoval,  tehdy  jest 
také  podobné,  abv  pověst  zachoval.  Pohledme  na  první  slavné 
muže,  kteříž  nyní  ode  všech  národův  v  vážnosti  se  mají,  jak  za 

^^  svého  věku  mnohé  závisti  a  mnohá  posměvání  trpěli  sau)  Nemohli 
tak  maudře  co  povědíti,  íined  se  našel  tomu  odporce,  hned  na- 
směvač  hotov  byl  k  zkažení.  Ale  že  samy  věci  pravé  bývaly, 
nic  jim  protivnici  uškoditi  nemohli.  Tuť  má  povahu  lidská  závist, 
aby  se  po  živých  vozila,  jížto  nelze  se  žádnému  ukryti;  ačf  zjevné 

^  neškodí^  ale  tajného  jedu  nádobu  chová. 

Augustus  císař  zato  jednu  chvíli  měl,  že  žádného  nepřítele 
závistníka  nemá;  neb  byl  natom  svůj  úmysl  postavil,  aby  se 
žádnému  neztracoval.  Naliť  pak  tím,  že  chtěl  všem  dobře  činiti, 
více  nepřátelství  na  sebe  zbauřil,  nežli  jeho  prvé  mě-ř,  dokudž  ne 

^  všem    dobře   činil.     On,  když  jednomu   darování  učinil  hodnější 

nežli   druhému,   hned   sobě  z  něho  nepřítele  učinil,    leSto  jinal:, 

kdy  by  nápadu  také  k  daru  neměl,  nelbyl  by  nepřítelem.  A  tak, 

mysl  člověk  jak  mysl,  bez  závidění  zde  a  bez  nepřátel  nebudeš. 

Než  kdo  chce  slavnau  pověst  činův  svých  zachovati,  hlediž 

3^  ji  na '  ctnostech  založiti.  Ale  proto  nečekej,  aby  ucho  tvé  o  ní 
poctivé  hlásáni  uslyšelo,  leč  od  pochlebníkův,  jichž  saud  o  tvé 
dobrotě  dotud  pěkný  bude,  dokudž  ruka  tvá  jim  sypati  bude; 
jakž  ruka  ustane,  hned  se  také  těch  pochlebníkův  ústa  na  ruby 
obrátí.    Než  budeš-li  hoden  od  potomkův  zpomínán  býti,  tu  teprv, 

**  když  shniješ,  živ  býti  počneš.  Neumíš-li  sám  co  maudrého  psáti, 
ale  bud  maudře,  totiž  i  dobře,  živ,  ať  jiní  o  tobě  píŠL  Neb  vše- 
liký, kdož  dobře  živ  jest,  maudře  živ  jest;  a  kdo  zle  živ  jest, 
bláznově  živ  jest.  Protož  hodná  věc  všelikému  člověku,  dlauhé 
cti  a  zpominání  žádajícímu,  o  to  se  starati,  aby  jméno  a  skutkův 

*®  svých  pamět  písemně  po  sobě  zůstavil;  rozprávka^  mine,  staveni 
se  zboří:  písmo  vždycky  zůstane;  jedno  zvetchne,  jiné  se  napíše. 

"^Není  té  povahy  písmo  jako  stavení,  aby  vždy  poslední  prvnímu 
i  jméno  i  chválu  odjímalo.  Což  ty  ustavíš,  dokud  jsi  ty  živ, 
dotud  tvé  stavení  slově,  a  jakž  ty  odejdeš  a  jinému  tvé  staveni 

M líbiti  se  nebude,  a  on  ie  zboře  iinak  přestaví:  iiž  ne  tvé  staveni. 
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ale  toho,  kdož  je  po  tobě  ustaví;  slauti  bude.  Ale  ne  takoyé 
knihy  jsau,  ani  ti.  kterýchž  památka  y  knihách  stoji ;  byť  je  ne- 
vím kdo  přepisoval,  ne  jeho,  ale  tvé  knihy  nazvány  budau,  jestliže 
si  je  sám  skládal;  ani  písařova  éest  bude,  slavné  a  velebné  skutky 
přepisovati,  než  tvá,  kterýž  si  je  činil.  Co  bychom  věděli,  co  5 
sau  za  lidi  byli  první  váickni  velikých  zemí  a  měst  zakladatelé, 
kdy  by  tak  nedbánlivi  byli  o  pamět  jména  svého,  jako  jsau  nyněj- 
šího věku  lidé,  jimžto  básnička  všeliké  písmo  zdá  se.  Žalostná, 
nébrž  příliš  truchlá  věc  všelikému  Člověku,  ale  zvláště  pánu 
velikému,  tak  z  tohoto  světa  siíti,  aby  nikdy  zpomínán  nebyf,  leč  10 
od  samých  paměti  smrtedlných,  kteréž  ve  stu  neb  ve  dvau  stů 
letech  zmizejí  a  u  věčné  zapomenutí  přicházejí. 

V  tom  nejlepší  stránku  má  ctnost,  že   sama  sobě  za  budau- 
ciho   ohlasitele  jest;    by    všickni  mlčeli,    by   žádný    nic   nepsal, 
ctnostný  život  nemůž  trpěti  zahynutí.   Ale  já  tuto  o  těch  mluvím,  i& 
jimž  ve  mnohých  ůstecn  býti  rozkoš  jest,  a  prstem  okazování  a 
sobě    divení   za   slávu    se   pokládá.    I  ctnost  také  na  mnohých 
místech  krásnými   a  ozdobenými  i  lahodnými  písmy  příjemněji 
v  pamět   vešla  jest.    Protož  někteří  z  mudrcův  krasomíuvných 
a  vysokohledných,  jimžto  poety  říkáme,  trojí   smrt  zde  na  zemi » 
vyměřili:  první,  když  se  tělo  s  duší  rozdělí;   druhau,   když  hrob 
vetchostí  sejde  a  zkažen  bude.  i  všecko  to,  což   nákladem  tvým 
učiněno  jest,  ziniší  se :  tu  již  aruhau  smrt  trpěti  budeš ;  třetí  smrt 
lidem  přichází,  když  nějakau  příhodau  rozličnau  aneb  budaucích 
uedbalstvím  a  leností   nejdelší   pamět,   totiž   kiňžná   neb   psaná,  ^ 
zahyne,    když  jméno  i  skutkové    spolu   zahynau;    tu  již    třetí  a 
poslední  smrt  zakusíš,  tak  že  již  věčně  ničím  zpomínán  nebudeš. 
A  protož  nejbezpečnější  život  jest,  kterémuž  ctnost  to  ůfání  dává; 
neb  smrtedlných  lidí  smrtedlné  jsau  věci :  ctnost  věčná  jest,  kteráž 
nepochybnou  věčnost  porozuje.    Ač  v  smrtedlném  životě  činěna  so 
jest,  proto  nesmi*tedlnau  odplatu  každému  ctiteli  svému  přinese. 

XXI.  Oldřich  Yelenský  z  Mnichoya. 

Mezi  muži,  kteříž  na  začátku  XYI.  století  jazyk  český  dle 
vzorův  klassíckých  vzdělávati  se  snažili,  neposlední  byl  Oldřich 
Velenský,  zeman  stavu  rytířského,  vrstevník  Eonáčův  co  do  spi- 
sovatelstvl  i  kněhtiskařství.  Před  1.  1518  býval  v  Praze,  1.  1519 
a  1521  přenesl  se  do  Bělé  u  Mladé  Boleslave  i  zřídil  tam  vlastni 
tiskárnu.  Léta  1522  vrátil  se  zase  do  Prahy  na  Staré  Město. 
Zanechav  později,  jak  se  zdá,  tiskařství,  asi  1530  přebýval  v  Be- 
nátkách za  pana  Fridricha  z  Donína.  Y  ten  čas  tu  správčím 
bratrským  byl  Jan  Augusta,  jehož  Velenský  byl  í  posluchačem 
i  odpůrcem.  Potom  jméno  Velenského  mizí,  tak  sice,  že  po  dvou 
až  třech  desetiletích  pokládán  byl  za  osobu  smyšlenou.  Byl  muž 
učený;   psal  latině  i  česky.    I  v  jeho,  jako  v  Konáčově  Češtině 
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patrno  jest  přílišné  napodoboYání  latiny.  Překlad  spisu  Lactantia 
Firmiana  o  pravé  poctě  boží  s  rozprayoa  Senekovou  o  hněvu, 
kterýž  1.  1518  u  Elaudyána  vyšel,  dle  domnění  našeho^  Velenskému 
přičísti  sluší.  L.  1519  vytiskl  překlad  svůj  spisu  Erazmova  o 
rytíři  křesfanském^  1.  1520  přelďad  žalob  Lukianových.  L.  1531 
složil  knihu  o  moru  (tišt.  1538). 

Ze  Senekova  spian  De  ira. 
O  hněvu. 

Někteří  z  maudrÝch  mužův  řekli  sau,  že  hněv  jest  krátké 
bíáznovstvi;  neb  (roznněvaný)  též  také  sám  sebe  mocen  není, 
krásy  své  zapomíná  u  na  přátelstvo  nepomni.  Nebo  jakož  při 
blázních  znamení  jistá  bývají  smělý  a  norlivý  obličej,  smutné 
5  čefo  a  zasmušilá  tvář,  rychlý  krok,  nepokojné  ruce,  barva  změ- 
něná, časté  a  rychlé  vzdychání :  tak  i  hněvivých  ta  jsau  znamení, 
zapálí  se  a  zardějí  se  oči,  krev  hoří  od  vnitřností  srdečných 
přijdauci,  tvář  všecku  polí,  rtové  se  třesau,  zuby  štěkcí,  vlasové 
povstanau,  řeč  ufatá  a  pro  krátkost  promluvení  nerozumná,   kři- 

10  kání,  porauhání  a  inikama  metání  a  nohama  o  zemi  biti,  a  všecko 
tělo  splašené  a  veliké  pohrůžky  z  hněvu  činící,  mrzká  a  hrozná 
tvář.  Nebudeš  moci  věděti,  více-li  je  ohavný  ten  hřích  čili  ška- 
redý. Jiné  věci  mohau  skryty  býti  a  tajně  krmeny,  ale  hněv 
se  pronáší  i  na  tvář  jpřicházi,  a  čím  jest  větší,  tím  zjevněji  kypí. 

16  Ale  dí  někdo:  Což  tehdy  není  potřebí  trestání?  Nébrž  iest, 

ale  to  čisté  a  s  rozumem ;  nebť  ono  neškodí,  ale  léčí  pod  spůsobem 
uškození.  Takét  já  otíži,  hněv  mocnější-íi  jest,  než  rozum,  čili 
mdlejší?  Jestliže  mocnější,  kterakž  tehdy  rozum  bude  jemu  moci 
uložiti  míru,  poněvadž  uposlechnauti  nemají  obyčeje  nežli  mdlejší 

20  věci  silnějších;  pakli  jest  hněv  mdlejší,  můžt  tehdy  rozum  bez 
něho  dostatečná  býti  k  řízení  všech  věcí,  anižť  žádá  pomoci  od 
mdlejšího.  Neoof  nikdy  ctnosti  nemá  hřích  pomáhati;  neb  ona 
má  dosti  sama  na  sobě. 

Ale,  df  Aristoteles,  hněv  potřebou  jest,  aniž  co  bez  něho  můž 

25  vybojováno  bfti,  jediné  leč  on  naplní  mysl  a  duch  rozpálí;  a  po- 
žíváno má  býti  jeho  ne  jakožto  vévody,  ale  jako  rytíře.  Ale  to 
není  pravé.  "Nebo  jestliže  uposlechne  rozumu,  že  tam  půjde,  kamž 
bude  veden,  již  nebude  hněvem,  jehož  vlastní  jest  věc  zpaura; 
pakli  neposlauchá,  nestojí  tu,  kde  jest  jemu  rozkázáno,  ale  podle 

90  své  žádosti  a  prchlivosti  běhá,  neužitečný  jsa  rozumu  jako  rytíř, 
který  na  místě  sobě  ukázaném,  nestojí.  Protož,  jestliže  dá  sobě 
rozkázati,  jiným  jménem  má  jmenován  býti,  neo  již  přestane  býti 
hněvem,  který  plachý  a  neskrocený  jest;  pakli  nedopustí  sobě 
rozkázati,  škodlivý  jest,  aniž  mezi  pomocmi  má  počten  býti.  A  tak 

86  anebof  hněvem  není,  aneboť  jest  neužitečný.  Nebo  jestliže  kdo 
trestání  Činí,  nejsa  pomsty  žádostivý,  ale  proto,  že  potřebí  jest, 
nemá  ten  mezi  nněvivými  počten  býti.  A  tuf  bude  užitečný  rytíř, 
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jeáto£  umí  rady  pos^echnauti.  Nebo  žádosti  tak  jsau  zli  služebnici, 
jako  i  vůdce. 

Protož  rozum  nikdy   nepřijme  sobě  ku  pomoci  neopatrných 
a  násilných  hnutí,  při  nichž  on  žádné  moci  nemá,  jichžto  nikdy 
skrotiti  nemůž,  leč   by  proti  nim  rovné  a  podobné  véci  postavil,  » 
jako  proti  hněvu  bázeň,  proti  neumělosti  neb  hlauposti  lakomau 
žádost  a  proti  nestatečnosti  hněv.     Odstup  to  zlé  od  ctnosti,  aby 
se  rozum  někdy  k  hříchům  utíkal!  Nemoníať  bv  tu  mysl  věrného 
odpočinutí  přijíti;  musíť  se  klátiti  a  vlnami  znáSeti,  kteráž  svým 
zlým  chce  bezpečna  býti,  kteráž  nemůž  býti  silná;  jediné  leč  se  lo 
hněvá,  maudrá  a  vtipná^  jediné  le^  lakomě  žádá,  po&ojná,  iediné 
leč    se   bojí,  a  tak   aby  musila  v  ukrutnosti  nějaké  živa  býti  a 
žádosti  některé  pHjíti  v  službu.   A  což  není  hanba,  ctnosti  v  sťužbu 
hříchův  pustiti?  I  co  jest  potřebí  hněvu,  když  totéž  učiní  rozum?  . 
Třeba-li  jest  lovci  hněvati  se  na  zvěř?  Sokrates  služebníku  svému  ib 
byl  řekl:  Zbil  bych  tě,  bych  se  nehněval.    Sokrates  nesměl  se 
hněvu  poručiti.   Protož  k  trestání  blaudicích  a  hřešících  trestatele 
hněvivého  není  potřebí.    Nebo  poněvadž  hněv  jest  hřích  mysli, ' 
není  potřebí  trestati  hříchův,  ale  hřešícího. 

Jestli  že  by  dobré  bylo  hněv,   tehdy  nejdokonalejší  každý  ao 
měl  by  jej,  ano  pak  nejhněyivější  bývají  nemluvňata   a  staří  a 
nemocní.    Ale    díš-li,   ó   Theofraste,    že   nemůž    býti,    by    dobrý 
číověk  nehněval  se  na  zSé:  tímto  obyčejem,  čím  kdo  lepši,  tím 
hněvivější  bude,   ješto  zpět  má  býti,  aby  dobrý  byl  libv,  a  roz- 
vázán jsa  od  žádostí;  aby  žádného  v  nenávisti  neměl.    A  hřešící  26 
proč   by  v  nenávisti  jmíni   byli,    poněvadž   blud  vede  je  v  jich 
hřích?    Neníf  to  maudrého,  hřešící  v  nenávisti  míti;  jmak  sám 
se   v  nenávisti   míti   musí.    Pomyslí    nato,  kterak   mnoho   proti 
dobrým    mravům    činí    a    kterak    mnoho    odpuštění    žádá    zato, 
což   činí,  a  tak   bude   se   hněvati   i  na   se.    Nebo  saudce   spm- 10 
vedlivý  nemá  jiného  úsudku  činiti  při  své,  nežli  při  cizí.    Neb 
kdo  jest  ten,  ježto  by  se  hněval  na  toho,  kohož  léčí?   I  zdali 
aud  svůj  v  nenávisti  má  někdo,  když  jej   sobě  káže  utíti:  neníť 
hněv,  ale  jest  bídné  léčení.    Vzteklé  psy  zabíjíme,  ukrutného  a 
plachého  vola  tepeme,  hovada  nakažena,  aby  jiných  neposkvrnila,  35 
železem  hojíme:  není<  to  hněv,  ale  jest  rozum,   od  zdravého  ne- 
užitečné odděliti. 


XXII.  Jošt  z  Rožmberka. 

Pan  Jofit,  třetí  syn  Yoka,  vladaře  domu  Rožmberského,  a  Mar- 
kéty z  Gtittenšteina,  narodil  se  na  zámku  Erumlově  1.  1488  dno 
31.  července.  V  pacholetství  svém  byl  dán  na  Lešno  a  tam  B^^ 
učil  spolu  8  dětmi  Jana  Holického  ze  Šternberka.  Správa  domu 
Rožmberského  přešla  naň  1.  1531;  kterouž  na  sebe  přijav,  se  vší 
bedlivosti  rozvážlivě  vedl.    Hned  téhož  roku  vypravil  se  sám  osobnó 
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k  válečnému  tažení  do  Uher,  k  němuž  značnou  pomocí  vojenskou 
na  lidech  a  potřebách  přispěl.  L.  1539  v  těžký  neduh  nějakého 
smrtedlného  raněni  neb  uřezání^  neznámo  jakým  původem,  upadl, 
a  drahný  čas  ležev,  běh  života  svého  dne  15.  října  t.  L  dokonal. 
Tělo  jeho  v  klášteře  vyšebrodském  pochováno.  Zanechal  po  sobe 
dva  syny,  Viléma  a  Petra  Voka,  s  nimiž  rod  Rožmberský  vymřel. 
Pan  Jošt  byl  milovník  štěpařství.  Složiv  knížku  o  Štěpováni 
pěkně  soustavně  na  rozdíly  rozvrženou^  připsal  ji  synu  svému 
Petrovi  Vokovi.    Tiskem  vydána  byla  L  1598  u  Buriana  Valdy.*) 

Z  knihy  o  štěpování. 
Kterých,  raub&v  k  jakým  pláním  užívati. 

Mnozí  pokauSeji  se  na  rozličném  dřevě  rozličnými  raubj 
štěpovati,  jako  na  vrbě,  na  lípě  neb  na  jiném  dřevě,  ježto  jest 
nepříhodné  k  raubům,  a  tak  práci  častokrát  neužitečnau  mají. 
Nejlépe   pak  jest  štěpovati   jabloně   rauby  jabloňovými,    hrušky 

5  hruškovými,  slívy  švestkovými.  Na  hlohu  nedaří  se  nic  lépe  než 
nyšpule,  a  jest  ovoce  dobré  a  lékařské,  kdož  jeho  umí  požívati, 
když  uzrá  a  uleží  se  jako  hnilice.  Můžeš  také  štěpovati  na  kdauli 
břeskve,  a  jest  ovoce  velmi  rozkošné,  ale  zploditi  nesnadné.  Však 
podle   přísloví    dávního    nic   nemůže    člověku    bez  f)race   přijíti; 

10  protož  1  při  štěpování  nemusí  člověk  práce  litovati,  chce-li  co 
zdárného  v  své  zahradě  míti. 

Ótdpováni  bez  raubův. 

Jest  jedno  Štěpování  velmi  vtipné  a  snadné  takto.  Dubna 
měsíce,  když  již  štěpové  počnau  vlukost  v  sobě  miti  a  mízku, 
tehdy,  přijda  k  jabloni  neb  k  hrušce,  vyhledaj  na  tom  štěpu  větev, 
na  kteréž  se  již  zelená  očka  vypučila;  pak  okolo  těch  oček  po- 

6  spodu  i  svi'chu  s  dobré  stéblo  zšíř  okružiž  kůru  a  hled  opatrné, 
aW  ta  kůrka  od  dřeva  odevstala  tak  s  očkem.  A  když  se 
hýbati  bude,  nesnímaj  ji  hned  doM,  ale,  dojda  k  jinému  štěpu, 
na  kterémž  chceš  to  očko  neb  více  jich  štěpovati,  vyhledaj  na 
něm  větvici  rovně  tak  tlustau,  sejmiž  s  ní  tak  velikau  kůru,  jak 

lu  veliké  očko  s  kůrkau  připravené  máš,  a  to  očko  s  předešlé  větve 
sejma,  vstrč  na  druhau  větev  do  místa  připraveného,  a  viz  aí  se 
kůra  s  korau  dobře  srovná,  aby  se  úplně  dotýkaly.  Potom  obv.  ž 
tenkým  lýkem  pilně,  aby  voda  tam  nemohla  zacházeti.  Z  těch 
oček  v  j)rvní   léto  vyskočí  větvičky;   v  druhé  léto  pustí  květ,  a 

16  ten  sejmi,  neb  jest  k  ovDci  ještě  mdlý;  v  třetí  pak  léto  poneseť 
květ  i  ovoce.    A  tak  můžeš  na  jedné  hrušce  rozličné  hrušky  ště- 

*)  Čábí  štěpařská  v  knížce  Petra  Hubačka   Kolínského    (vyd.   ve    Vídni 
1859)  není  než  přepis  z  dila  páně  Joštova. 
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povati,  '^tolikéž  na  jaUoni  jablka  rozličná;  ano  i  na  ptáni  můžeš 
tolikéž  učiniti. 

O  iafirániu 

O  safiránu  neb  šafranici  potřebné  iest  také  zprávu  míti,  aby 
tudy  lidé  mohli  k  volnější  živnosti  přijíti;  neb  mnozí  na  néj  velké 
Báklady  činí  a  neumějí  s  ním,  jak  náleží,  zacházeti,  protož  i  své 
naděje  při  něm  zbaveni  bývají.  Jest  ovšem  věc  čistá,  utěšená  a 
púžitečná,  a  ničímž  naprosto  země  s  menší  prací  člověk  nemůže  s 
iižiti,  kdo  s  ním  umí  vůkol  jíti  a  komuž  Pán  Bůh  ráčí  na  něm 
štěstí  popříti. 

Kdo  by  znovu  semena  neb  hlávek  chtěl  kaupiti,  hled,  aby 
nekupoval  semena  pobrunátnilého ;  neb  to  jest  ]iž  nakažené  a 
z  těž&a  ostojí.  Leč  by  jemu  byla  země  velmi  líbezná,  tuť  na  rok  lo 
neb  dvě  létě  potrvá  a  potom  zahvne.  Ale  hled  semena,  kteréž 
má  na  sobě  kůži  neb  chlaupky  bílé.  Tof  jest  zdravé  símě,  kteréž 
k  sázení  svobodně  kaupiti  můieš. 

Semeno  když  by  již  saditi  měl,  hledej  jemu  zemi  při  vršku 
neb  v  rovině,  ac   naň  slunce   co   může  nejvíce  vchází  a  af  není  ia 
při  mokře;  neb  kde  jest  jemu  vlhko,  tu  on  sobě  nelibuje  a  snadno 
vyhyne.  Také  a<  není  samý  písek  s  hlinau.   Než  kdet  jest  auvar, 
tat  on  sobě  libuje. 

Máš-li  hnůj   třeskovÝ,  *)   tím  zemi  k  šafránu  pohnoi ;    pakli 
toho  nemáš,  hleď  jiného  dobrého.  Ale  bylo  by  nejlépe,  aby,  čistě  » 
vyhnoje,  nasíl  jiného  obilí  a  potom  po  roce   neb  po  dvau  letech 
šafrán  tu  sázel,  zvláště  kdy  by  svá  semena  měl. 

XXnL  Žalozpěy  o  smrti  krále  Ludyíka. 

žalozpěv  tento  skládán  byl  po  bitvě  muháčské,  dokud  ještě 
Ferdinand  I.  na  království  české  volen  nebyl,  tedy  mezi  29.  srpnem 
a  24.  říjnem  1526.    K  objasnění  obsahu   toto  budiž  připomenuto. 

Na  podzim  1.  1524  se  strana  starých  podobojích  proti  pří- 
vržencům nově  vznikajícího  učení  Lutherova  zmocnila  vlády 
T  Praze.  V  čele  onéno  stál  M.  Jan  Pasek  z  Vratu  spolu  s  řez- 
níkem Zigmundem  čili  Zikou  Yaničkovic,  v  čele  těchto  Jan  Hlavsa 
z  liboslavě.  Požívaje  ochrany  kancléře  uherského  a  arcibiskupa 
ostřihomského,  Lad.  Szalkána,  ježto  byl  jeden  z  předních  rádcův 
králových,  Fašek  se  stranou  svou  provozoval  vládu  neobmezenou 
téměř  v  Praze,  nic  nedbaje  rozkazův  královských,  kterýmiž  mu 
mímoBt  k  protivné  straně  byla  nařizována.  V  červnu  1525  při- 
nucen   byl  Szalkán  vzdáti  se   kancléřství,  a   král,   přesvědčiv   se 
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O  zpumém  jednání  Paškovcův^  přestal  rady  jeho  n  yěcech  českých 
poslouchati  i  jal  se  kloniti  vždy  rozhodněji  k  Hlavsovi.  To£  bylo 
příčinou^  že  Paškovci,  když  se  y  době  nejnebezpečnější  jednalo 
o  rychlou  pomoc  králi  proti  Turkům,  vsely  ak  s  výpravou  vojska 
mést  českých  odkládali,  až  pak  bylo  pozdě.  Skladatel  žalozpěvn 
naSeho  náležel  ke  straně  Hlavsově. 

Truchlivá  píseň  o  zahynuti  krále  Iiudvikeu 

(S  vypuštěním  některých  slok.) 

Kdo  jste  mifovníci  věrní  pána  svého 
Z  Auher  i  z  Moravy,  království  českého, 
Polituj tež  smrti  tak  hanebné  jeho! 

Nikda  neslýcháno,  aby  tak  který  král, 

6  Jsa  od  svých  opuštěn,  mrzce  se  z  světa  bral; 

Neb  příčiny  žáané  svým  jest  k  tomu  nedal. 

Než  slaf,  žádal,  prosil  všudy  po  svém  panstvě, 
By  mu  pomoc  dah  na  lidi  pohanské, 
Že  mu  chtí  odjíti  království  uherské. 
10      Tu.  dověrnost  maje  ke  všem  svým  poddaným, 
Že  ho  neopustí,  tak  jakž  jemu  přiřkli, 
A  on,  což  jim  slíbil,  smrtí  zapečetil. 

Svůj  život  naložil,  chtě  rád  brániti  svých, 
Málo  ku  pomoci  nalez  věrných  milých, 
1*  Neb  zdržani  byli  mnozí  od  nevěrných ! 

Jak  nemá  líto  býť  pána  tak  věrného, 
A'n  pro  nás  nasadil  i  života  svého. 
Chtě  nás  rád  brániti  od  národu  zlého! 

Ač  jest  v  své  mladosti  spravovat  neuměl, 
so  Však  ten  arcibiskup  s  jinými  jest  vinen, 
Kteří  sů  jím  vládli,  víc  nežli  on  jimi ! 

Dotud  jemu  přáli,  dokudž  sami  vládli^ 
A  když  je  seznával,  v  nenávist  jej  vzali, 

V  Auhřích,  v  Čechách  skutkem  toho  dokázali. 
S5      Co  slal  i  psal  do  Čech,  na  to  nic  nedbali, 

Pražané  za  krále  Ziku  —  Paska  vzali,   • 
Jeho  víc  než  pána  svého  poslůchali. 
Ku  pomoci  Králi  věrná  města,  páni, 
Lidi  i  penieze  rytíři  poslali. 
80  Ale  Pasek  s  Zikau  velmi  diůho  spali. 
Najprvé  nad  Bohem,  iiad  svými  sůsedy, 
Třetí  nad  svým  pánem  toho  učinili. 
By  Uhróm  třech  křížuov  napřed  nic  nedali. 
Kterak's  o  to,  Pašku^  velmi  usiloval, 
85 1  do  Uher  chrochce,  chtě,  by  rozkazoval 

V  Čechách  po  všech  městecn,  až'8  i  jednuSky*)  hrál. 


*)  Ke  straně  pod  jednou,  k  jednuškám,  se  plichtil. 


••      rfw 
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Jiná  mnohá  města  sobě  srozuměla. 
Že's  v  stranu  uměřily  pří  tobě  nestáia; 
Ale  samým  pánem  svým  se  spravovařa. 
40     Vepřek  faukal^  chrochtaí,  oni  nic  nedbali, 
„Málof  na  čest  pomni!*'  spoJ^u  rozmlůvali; 
Co  ten  před  se  oéře,  tomuf  se  zasmáli. 

Kdvž^  tak  brzo,  Pasku,  své  žoldnéře  shledal, 
Které  s  na  nevinné  sausedy  byl  sebral, 
tf  Eterak^s  tu  nemeškal,  když^s  najprv  kraloval! 
Po  všech  zemích  v-uokol  tvé  rytieřství  vědí; 
Tohoť  se  nezpyče  Praha,  pokud  stojí. 
Hoden's  pasování,  leč  provazu  není! 
Tak  ste  šikovali  i  s  svými  radami, 
wAbjr  pán  váš  s  svými  byí  zhuoru  bradami; 
Znajíť  rady  vaše,  Kteréž  se  shledaly. 

A  kteří  z  hlavatých  ta  místa  držali, 
By  Pražanem  jinač  z  nich  rozkazovali, 
Vy  pak  skrze  prstv  na  všecko  hleděli.*) 
»     A  tak  pána  svého  zá  nic  sú  neměli, 
Vidůc  jej  mladého,  i  neposlůchali : 
Torliž  jest  ta  věrnost,  kterauž  slibovali? 

Než  arcibiskupa  za  hlavní  slůp  měli, 
K  němu  časté  posly  aneb  listy  slali, 
60  To,  což  sů  začali,  aby  dokonaJi. 

Pán  Buoh  všemohaucí  mocně  to  roztrhal, 
ZteBt  jich  umínilů  jako  mocný  poznal, 
Slaup,  naňž  založili,  v  podvrácení  jim  dal. 
A  z  toho  nenávist  k  svému  ^ánu  vzali, 
»  Ze  jim  nepomáhal,  tak  jakž  oni  chtěli : 
Kterak  sů  pak  jemu  pomoc  dáti  měli  ? 

Již  se  chtějí  z  toho  tudy  očistiti. 
Že  jim  krále  líto,  kázali  slůžiti 
Mši  za  něj  po  smrti  a  pohřeb  činiti. 
»o     A  tak  řechy!  vachy!  krkavci  zpievali, 
Někteří  se  smáli  a  řiedcí  plakali, 
Slz'mi  upřímnými  b^  krále  želeli. 

Kdo  jste  milovníci  zemského  dobrého, 
Přičiňte  se  snažně  o  krále  jiného, 
»  Nebo  již  prvnieho  nemáte  živého ! 


•)  Narážka  na  Lva  z  Rožmitálu,  tou  dobou  nejvySfilho  purkrabí.  Smysl:  Vy, 
kt«Ň,  co  správcové  v  zemi  postaveni  jsouce,  Pražanům  náležitě  rozkazovati 
ste  měli,  vy  ste  na  všecko  nepořádné  jich  chováni  shovívavě  hleděli. 
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XXIV.  Bartoloměj  Písař. 

První  dějepisec  český,  jenž  od  nedbalé  ledabylostá  kroni- 
kářské  odstoupiv,  vypravuje  věci  tak,  jakož  se  dle  přirozeného 
spojení  svého  udaly,  byl  Bartoloměj  od  sv.  Jiljí  přímím  Písař 
(Scriptor)  čili,  jakž  obecněji  bývá  jmenován,  Bartoš  Písař.  Spisem 
o  pozdvižení  jedněch  proti  druhým  v  obci  pražské 
1.  1524 — 1530  seznamuje  nás  s  během  různic  pražských,  kteréž  se 
počaly  vítězstvím  strany  Paskovy,  až  do  uvedení  pořádku  rázným 
dostoupením  Ferdinanda  I.  Bartoš  stál  při  straně  HlavsoTě  i 
musil  jako  všickni  stejně  smýšlející,  ač  o  rok  později  (1525),  opu- 
stiti Prahu.  «Byl  sem**,  dí  Bartoš  sám,  „za  jednoho  měštěnína 
v  Starém  Městě  pražském  v  letech  zmužilých,  veda  svau  živnost 
8  manželkáu  a  dětmi  svými  pokojně,  jako  na  poctivého  a  zacho- 
valého člověka  náleželo  a  slušelo.  A  však  nemohlo  mi  též  jako 
jiným  nic  postačiti,  ani  zachování  chvalitebné  rodičův  mých,  ani 
mne  samého,  jsa  zplozen  od  nich  v  tom  městě.  A  já  Bartoš 
Písař  musil  sem  naposledy  podle  jiných  to  břímě  nésti,  jsa  vypo- 
vědín  z  města  v  plném  roce  teprv  po  té  bauřce  a  tam  vně  trvati 
a  zapomenauti  se  nad  manželkáu,  nad  dětmi  svými,  nad  přátely 
i  nade  vším  statkem  svým  za  čtyři  léta  pořád  zběhlá.  A  nebylo 
proti  tomu  žádného  lékařství  ve  všech  lékárnách,  leč  naděje  božího 
sriiilování".  Naděje  tato  teprv  se  vyplnila,  když  král  PaškoYu 
panství  konec  učinil  (1528).  Musil  však  Bartoš  před  konšely  a 
administrátory  spolu  s  jinými  státi,  a  když  s  sebe  všecky  nářky 
svedl,  přijat  a  připuštěn  byl  v  máji  1530  opět  do  společnosti 
měštanské.  Usadiv  se  nyní  opět  v  rodišti,  jal  se  spisovati  paměti 
své,  kteréž  v  XVI.  věku  do  latiny  přeloženy*),  rozličným  spiso- 
vatelům (Sobkovi,  Konáčovi  a  j.)  připisovány  a  konečně  1.  1851 
péčí  Erbenovou  vydány  byly. 

Bartoš  byl  pláteníkem,  maje  v  kotcích  vlastní  svůj  sUep  čili 
krám,  kdež  manželka  jeho  sedávajíc  plátno  prodávala.  Okolo 
1.  1518  stal  se  písařem  při  úřadě  hor  viničných,  ale  zůstal  jim, 
jak  se  podobá,  jen  některý  rok;  sic  provozoval  písařství  vedle 
živnosti  své  plátenické,  zanášeje  se  netoliko  spisováním  listin 
k  potřebám  soukromým  na  spůsob  nynějšího  notářství,  ale  i  také^ 
přepisováním  kněh.  Tak  1.  1519  přepsal  knihu  práva  pražského, 
kterýžto  přepis  se  nyní  v  Chrudimi  chová.  Zemřel  počátkem  máje 
1.  1635. 


'*')  Latinského  překladu  užíval  při  spisování  svém  Slavata.  Nezněje  pak 
pravého  jména  skladatelova,  nazývá  jej  sprostě  f^Óeským  historikem  ^ 
(Slavat.  paměti  I.  str.  16.) 
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Z  pamětí  o  banřoe  pražské. 
Voleni  a  korunování  Ferdinanda  I. 

(IV.  1.  11.) 

Když  se  jíž  po  zemí  české  a  jinde  v  křesťanství  všudy  vůkojt 
o  C:onečném  zanynutí  tak  žalostivém  jako  potupném  krále  Ludvika 
i  o  jeho  pohřbu  a  opanováni  také  Budína  od  Turkův  i  o  ne- 
dbánlívosti  Uhrův  i  jiných  lidí  pověst  rozhlaSovala :  tehdy  pan  Lev, 
nejvyšší  purkrabě  pražský,  a  jiní  stavu  panského,  rytířského  a  ft 
městského,  znajíce  pilnau  potřebu  toho  býti,  na  předešlé  rozdify, 
nevole  a  různice  společné  musili  se  zapomenauti  a  z  jednostejné 
vůle  položili  sobě  sněm  na  hradě  pražském  ten  pátek  po  sv.  Fran- 
tišku. Pražané  dali  také  votati  oiřicem,  že  se  dává .  glejt  všem 
stavům  bezpečný  k  tomuto  jednáni.  lo 

A  když  se  k  tomu  sněmu  sjeli  všickní  tři  stavové,  tehdy  jak  takž 
smířivše  se  povrchně  jedni  s  druhými,  jednali  o  zemské  dobré  i 
o  budaucího  krále.   V  středu  pak,  sedmého  dne  před  sv.  Havlem, 

fohřeb  a  služby  činili  knězi  hradští  i  pražští  dolejší  za  duši  krále 
iudvika,  8  úpravami  k  tomu  vymyšlenými,  s  zvoněním  a  s  zpíváním.  i5 
Pražští  také  z  navykíosti  předkův  svých  víc  než  z  milosti,  aby 
pořádku  neminuli,  to  činili. 

A  v  úterý,  na  den  sv.  Severina,  volenci  byli  ze  všech  tří 
stavův  vybráni  nato,  aby  volili  a  snesli  se  na  místě  vší  země  o 
krále  a  pána  nového,  z  každého  stavu  osm  osob,  z  panského,  so 
rytířského  i  městského.  A  téhož  dne  dána  jest  jim  přísaha,  každému 
stavu  obzvláštně,  ráno  v  kaple  sv.  Václava.  A  tu  přitom  snesli 
se  a  dokonali,  pustivše  hlas  o  arciknížeti  Ferdinandovi  rakouském. 
Nazejtři.v  sněmu  přede  vším  sněmem  ho  za  krále  a  pána  dědičného 
voleného  země  české  zjevně  a  konečně  vyhlásili.  A  Te  Deum  m 
laudamus  hned  zvonili  a  zpívali  po  vší  Praze. 

O  tom  králi  a  pánu  Ferdinandovi  byla  pověst,  že  jest  milovník 
spravedlnosti,  maje  křivdu  v  nenávisti.  A  protož  mnohým  Cechům 
těžko  bylo  o  něm  S'ryšeti,  zvláště  těm,  kterýmž  spravedlnost  i 
všecken  řád  dobrý  v  nelibosti  byí ;  ale  dobrým,  šlechetným  a  30 
spravedlnosti  žíznivým  byl  velmi  vděčný,  proto  že  již  nesměli 
mnozí  hlavy  pozdvihnauti  pro  přílišnau  nespravedlnost  těch,  kteříž 
raoc  nad  nimi  měli.  Neb  sau  byli  tomu  mnozí  přivykli,  aby  měli 
pána  takového,  kterýž  by  jim  tak  rozkazoval,  aby  činili,  kdy  by 
chtěli  a  co  by  chtěli,  beze  vší  překážky,  a  aby  toliko  měl  slovo  ss 
královské  bez  moci  a  bez  skutečnosti,  jakož  pak  tím  spůsobem 
země  česká  příliš  Uadem  spravedlnosti  jest  vyměřena  a  zemdlena 
byla.  A  tak  tomuto  králi  a  pánu  dat  Pán  6ůh,  aby  nesl  meč 
k  chvále  dobrým  a  ku  potupě  lidem  nepravým. 

Když   po   volení  krále  Ferdinanda  na  království   české   čas  40 
se  přibližoval,  aby  k  koninování  do  země  pospíšil:  tak   se  staro, 
že   z   Vídně   na  cestu  časem  vánočním   vyjel   s  kněžnau  Annau^ 
iHanželkau  svau.     Ale  páni,  rytířstvo  a  města  země  české,  podle 
zůstání  na  sněmu  obecném,  kterýž  sobě  byli  položili  na  den  nového 
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léta,  když  se  psáti  počafo  1527,  vyjeli  proti  nému  k  Jihřavě  na 
pomezi  moravské,  osoby  k  tomu  volené  ze  všech  tří  stavův.  A 
tudíž  přísahu  učinil  královskau  vší  zemi  v  středu  čtvrtý  den  pře<i 
hromnicemi.  Potom  v  úterý  na  den  sv.  Háty,  čtvrtý  den  po 
hromnicích,  do  Prahy  přinesen  jest  a  přijel  s  manželkau  svau  na 

6  hrad  pražský  u  večer  po  západu  slunce. 

A  potom  těch  dni  před  korunováním  v  pátek  na  den  stolo\^ni 
sv.  Petra,  vzešla  nesnáz  mezi  stavy  panským  a  rytířským,  podobná 
k  první  za  krále  Ludvíka,  o  nesení  před  králem  při  korunováni 
žezlo,  jablko  zlaté  a  meč.    A  téhož  dne  král  saud  osadil  oběma 

10  stranám  a  síyšal  je,  při  kterémž  každá  strana  svau  při  vysoce 
líčila  a  provozovala.  A  vysíyšav  obě  strany  dostatečně,  odložil 
jim  do  jitra.  A  tak  v  sobotu  král,  nechtě,  aby  se  ta  věc  meSkala 
prodléváním  dalším,  za  prostředek  poručil  oznámiti  jim :  „aby  na 
ten  čas  mečem  jemu  službu  při  témž  korunování  stav  rytířský 

16  činili  skrze  osobu,  kterauž  by  z  sebe  volili,  totiž  aby  meč  před 
ním  nesl,  a  to  aby  beze  vší  ujmy  bylo  spravedlnosti  kteréžkoli 
strany;  a  potom  do  Času  sv.  Jiří  nej^rv  příštího,  že  chce  mezí 
nimi  spravedlivým  aaudem  konec  učiniti,  odložil." 

v  neděli  pak,  na  den  sv.  Matěje  apoštola  božího,  byl  koru- 

90  nován  na  hradě  pražském,  maje  j)očet  věku  svého  25  let.  A 
v  pondělí  nazejtří  potom  korunována  lest  také  kněžna  Anna.  A  podle 
toho  vyrčení  královského  meč  před  králem  a  královnau  od  jednoho 
z  rytířstva  jest  nesen.  A  těch  dní  pří  ostatku  masopustu  na  hrade 
i  aole  v  Praze  na  náměstí  staroměstském  turnaj  kratochvil  strojil 

sókrál,  i  honby  na  Hradčanech.  A  na  tom  sněmu,  položeném  na 
hradě  o  masopustě,  král  vyzdvihl  všecky  zápisy  postranné  mocně 
mezi  všemi  stavy,  ač  by  byli  kteří  mezi  nimi  učiněni. 

A  na  den  středopostí,  čtvrtý  den  po  zvěstování  Matky  boží, 
král  vyjel  k  Moravě  a  k  Slezům  o  jisté  potřeby  a  aby   se   též 

80  uvázal  v  ty  země,  náležející  k  koruně  české. 

BoBdéleni  jednoty  mést  praftskýoh. 

(IV.  23.)  ^ 

Král,  jsa  pán  spravedlivý,  uznamenav  s  radami  svými,  že 
nikterakž  správcové  toho  města  v  řád  jemu  jíti  nechtí  a  že  ho 
z  boku  rozličnými  skoky  zajíždějí,  a  nadto  z  té  jednoty  měst 
pražských  že  nic  jemu  potěšeného  ani  obecného  doorého  nahom 

^  vzrostu  nemá  pro  přílišnau  pýchu  a  nepoddanost  jich,  též  jako  za 
krále  Ludvíka,  švakra  jeho:  i  umysli^jim  na  žádost  ]icn  raddii 
obnoviti  konšelskau,  v  obau  však  městech,  na  Starém  i  na  Novém 
Městě,  tak,  aby  jim  tu  jednotu,  v  kterauž  sau  velmi  ůfali,  zase 
rozdělil   na  spúsob   první  v   rozdílné  právo;  neb  bezpochyby   to 

10  povědění  Arístotelesovo,  že  každá  iednospolnost  silnější^  a  mocnéjší 
bývá,  nežli  když  jest  rozdělena,  sobě  ku  paměti  přivodil.  A  protož 
í^jeí  jest  dolův  s  zámku  s  množstvím  znamenitých  dvořanův  svých 
v  středu  nazejtří  po  narození  Matky  boží  téhož  1.  1528,  na  staro- 
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méstakau  radnici  a  áaX  přísahu  skrze  pana  Adama  z  Hradce^  nej- 
vyššího kancléře  království  českého,  osobám  vybraným,  podle 
tisauzeni  lidského  šlechetným,  kdežto  z  té  staré  raddy  nenechal 
než  tři  osoby.  A  nechtě  se  ještě  proti  žádnému  přísně  a  mstitedlně 
postaviti,  moha  a  moc  maje  to  slušně  učiniti:  víc  rozumem  než  s 
vášnivau  myslí  se  v  tom  spravovaí,  aby  raději  miíost  jeho  krá- 
lovskau  nežli  zůřivonit  všickni  cítili  a  sobě  vážili,  bez  zíého  užívání, 
a  jej  aby  takovými  barvami  -  falešnými  víc  nechfácholili.  A  tak 
tudy  někteří  drakové  silní  pro  pýchu  ddův  hodně  strčeni  sau, 
aby  poznali,  že  mají  krále  pána  svého,  a  nadto  výše  Boha  nebe-  lo 
ského  nad  sebau  mocnějšího,  nežli  jsau  oni. 

To  dokonav  v  Starém  Městě,  jeí  jest  na  Nové  Město  na 
druhau  radnici.  A  ti  měšťané  toho  města  vyšli,  proti  němu  poctivé 
u  velikém  počtu  do  ulice  s  praporci,  vítajíce  ho  a  cbválíce  Boha 
8  zpíváním,  že  je  má  od  těch  silných  hlaváčův  staroměstských,  15 
jistých  některých  původův  rozličného  zlého,  vytrhnauti,  přizná- 
vajíce 90  všickni  Masitě,  že  žádným  jiným  člověkem  nechti  se 
spravovati,  nežli  Jeho  Milostí  Královskau.  Potom  učinil  tu  též, 
že  jest  dal  přísahu  na  konšelství  osobám  hodným  a  pokojným 
k  tomu  vybraným.  20 

Takového  rozdvojení  nic  nebyli  vděční  mnozí  Staroměstští; 
neb  jim  iich  korauhev  již  klesala.  A  když  o  tom  prvé  přezvěděli, 
co  se  ma  státi :  vyslali  z  sebe  téhož  dne  ráno  k  králi  veliký 
počet  měšfanův,  žádajíce,  jako  by  to  neústupně  míti  chtěli,  aby 
jim  tau  jednotau  nehýbal,  tvrdíce,  že  obec  všecka  při  ní  stojíc 
a  státi  míní.  Dáno  jim  za  odpověd ,  že  tak  král  míti  chce,  aby 
byía  dvoje  radda  a  dvoje  právo,  jako  prvé  bývalo,  a  že  jim  věří, 
že  se  v  tom  poslušně  zachovají,  jako  na  věrné  poddané  sluší. 
Přitom  jim  rozkázal  čísti  nález  krále  Vladislava,  aby  na  budaucí 
časy  nestáli  o  takovau  jednotu  těch  měst.  A  tu  on  potvrdil  toho  so 
nálezu,  přidav  k  tomu:  „Jestliže  by  to  kdo  jednal  aneb  se  při- 
mtauval  k  té  jednotě,  aby  takový  statek  a  hrdlo  ztratil;  než  že 
chce  k  prvnímu  spůsobu  přivésti  obě  města. ^  Jakož  se  tak  stalo. 
A  tehdaž  hned  processi,  kterauž  sau  sobě  kněží  pražští  každého 
roku  dne  památného  té  jednoty  byli  založili,  zmizela  jim  a  po-  35 
minula. 

Ta  jednota,  kterauž  sau  sobě  bez  vůle  královské  upevňovali, 
mohla  by  byla  státi  a  snad  by  i  král  k  ní  povoliti  mohl,  kdy 
by  jí  byli  k  tomu  konci  tím  úmyslem  rozumně  a  řádně  užívali, 
tak  jakž  příčiny  slušné  k  tomu  spojeni  je  vedly,  totiž,  kdy  by  40 
v  tom  neobmyšleli  než  dobré,  poctivé  a  užitečné  krále  pána 
svého  i  toho  města;  a  kteříž  sau  rozdílové  a  různice  někdy 
veliké  8  kyselostmi  o  mnohé  věci  mezi  nimi  v  obau  městech 
vznikali,  aby  to  přestalo,  tak  aby  byli  jako  jeden  člověk  za 
obyvatele  jednoho  města  učiněni.  Ale  poněvadž  sau  zle  a  neřádně  45 
té  jednoty  užívali,  s  ublížením  králům  pánům  svým,  a  zvláště 
že  sau  tu  bauřku  tuto  vypsanou  svévolně  a  pyšně  zdvihli  proti 
svým   spoíuměSťanům  nespravedlivě  a  lstivě,  v   sílu  a  moc  svau 

n«  MMifí^  a  Tiannftlftdv  nroti  tráli  wánn  Rvémn.  nfš^AmtítAam  i  tívněi* 
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k  žádnému  srovnání  přátelskému  poyolni  se  dáti  nechtěli  na- 
leznauti;  ale  na  své  přílišné  pýše  neústupně  stáli,  pro  kteraui 
nejvíc  tu  jednotu  zmrhali:  protož,  čehož  sau  hledali;  to  saa 
nalezli.    A  to   š2o  vše   třmi  neb  čtyřmi  osobami   hJ^avatějšími  a 

^nejvíc  Paškem,  kteříž  sau  sobě  tu  obec  obojího  města  v  uzdu 
pojali;  že  již  nesměli  htav  svých  volně  pozdvihnouti  bez  jich  vůle. 
A  tím  jsauce  příliš  mysli  pozdvižené,  vyslali,  jakož  dotčeno  jest, 
k  králi  z  sebe  téhož  dne  veliký  počet  měšfanúv  s  pyšným  posel- 
stvím, s  {>ohrůžkami,  s  křivau  řečí  smíšeným,    pravíce,   že  obec 

^^  všecka  při  té  jednotě  stojí  a  státi  míní.  Ješto,  když  na  Novém 
Městě  přísaha  byla  dávána  osobám,  tehdy  s  velikau  radostí  začali 
sobě  obec  všecka  Te  Deum  laudamus,  jichžto  bylo  spolu  víc  než 
na  tři  tisíce,  podle  zprávy.  A  protož  to  poselství  nepotkalo  se 
s    skutkem.    .A    od  toho    dne    mnohem  větší   díl    lidi    netoliko 

16  v  Novém  i  v  Starém  Městě  s  potěšením  znovu  na  nohy  se  posta- 
vili a  z  těžkých  paut  se  dobývali,  chválíce  Boha,  že  již  sau  zase 
k  svobodě  první   navráceni,   aby  sami   s   sebau  i  také  s  přátely 
milými  mohli  rozmlauvati,  složíce  s  sebe  první  bázeň. 
A  naposledy  Novoměstští  začali  sobě  píseň  tuto: 

«>  Veseíýť  nám  den  nastal, 

V  němž  císař  Karel  z  mrtvých  vstal  atdé 

při  přítomnosti  ještě  královské  ku  potěšeni  jemu.  I  z  té  příčiny, 

pro  uvarování  budaucího  horšího,  \rál  neobrátiv   se  na  ty,    ani 

ještě   na   mnohem  znamenitější  pohrůžky  s  krve  prolévánioi;    od 

sfi  jednoho  mocného   sluhy  iich  k  kjráli  vynesené,    tu  jednotu  jest 

Íim  zdvihl  a  v  nic  obrátil  mocí  svau  na  budaucí  časy.  A  ti  dra- 
kové silní,  a  jeden  z  nich  najsilnější,   sau  setříni  s  svau  pýchau. 
A  tak  to  spiknutí  jest  roztrháno,  ne  jedno,  ale  několikero.  Budiž 
z  toho  Pán  Bůh  pochválen,  kterýž  jest  předivný  v  skutcích  svých: 
Bo  časem  zarmucuje  a  časem  obveseluje  své  věrné! 


XXY.  Brikcí  z  Licka  (Zlicka). 

Brikcí  Kouřimský  studoval  v  Praze  i  stal  ;se  1.  1508  baka- 
lářem, 1.  1613  mistrem  svobodných  umění,  načež  na  universitě 
čísti  počal.  Ale  brzo,  opustiv  professuru^  usadil  se  co  měStěnín 
na  Starém  Městě  pražském  a  tu  rychle  postupoval  u  vážnosti 
obecné.  Když  1.  1518  Staré  i  Nové  Město  v  jednotu  byly  uvedeny^ 
volen  do  první  společné  raddy  a  téhož  roku  sám  třetí  ustanoven 
ředitelem  financí  českých.  Ve  výpravě,  která  1.  1521  vyslána  byla 
z  Čech  na  pomoc  králi  Ludvíkovi  proti  Turkům,  Brikcí  velel 
zástupům  pražským.  Ale  v  různicích,  které  mezi  stranou  Paska 
z  Vratu  a  Hlavsy  z  Liboslavě  vzeSly,  1525  byl  co  přívrženec 
Hlavsův  jat  a  z   Prahy    vyobcován.    U    vyhnanství,    jež    trávil 
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ských  a  usilovně  účastnil  se  y  snahách  své  strany  o  návrat  do 
Prahj,  což  se  v$ak  teprve  pádem  PaSkovým  za  Ferdinanda  I. 
1.  1528  podařilo.  Příštího  na  to  roku  nadán  erbem  a  přídomkem 
«z  Licka"  či  vlastně  „Zlicka",  jež  si  obral  po  starém  názvu  kra- 
jiny kouřimské.  Touž  dobou  stal  se  sekretářem  soudu  hejtman- 
ského  v  Praze.  L.  1534  vydal  první  „Titulář  stavu  duchovního 
a  světského  v  Čechách,  na  Moravě  a  v  Slezsku^  a  1536  vyti- 
štěna městská  jeho  práva  s  přípisem  Ferdinandovi  L  Mezitím 
povýSen  za  písaře  soudu  komorního.  L.  1540  uveřejnil  „Naučení 
mudrcuo  o  spravování  a  soudech  lidských^;  1541  kroniku  Hájkovu 
opatřil  předmluvou  a  1542  spolu  s  knězem  Pavlem  Bydžovským 
zpořídil  vytištění  Miličovy  knížky  o  zarmouceních  církve.  Poslední 
léta  ztrávil  v  Čáslaví^  kdež  bez  pochyby  i  zemřel  16.  listopadu  1534. 

Z  Práv  městských. 
Připiš  králi  Ferdinandovi  L 

K  velikému  lidskému  podiveni  jistě  jest;  najmilostivějái 
králi;  tak  veliká  a  snažná  o  obecné  dobrém  netoliko  světské  ale 
i  duchovní;  VKMti  pilnost  a  péče  a  na  všecky  strany  zřeni  v  tom 
ve  všem;  což  netoliko  těmto  královstviem  VKMti  poddaným;  ale 
což  by  vší  říši  křesťanské  k  dobrémU;  ku  pokoji  a  k  rozmnoženi  h 
s/aužiti  a  hoditi  se  mohlo;  ješto  taková  jistě  věc  bez  zřetedlného 
a  zviáštnieho  daru  milosti  a  můdrosti  od  Pána  Boha  všemohůciho 

Sři  YELMti  býti  nemuož.     Čehož  důvod  i  ten  jest:  neb  nevinnost 
ůstojenstvie   královského,  jakož   Isokrates   mudřec   králi  Nikb- 
klesovi  vypsal;  ta  jest;  že  o  to  král  každý   péči   mieti  má;   abv  to 
královstvie   své   ku   pádu  neb   neřádu  náchylné  vyzdvihl;  aneo 
v  dobrém  spůsobu  zastižené  zachoval;   enebo  z  ma^ho  i  nízkého 
větši  a  chvaHtebnějši  učinil.    A  Justinianus   ciesař  přidává  věc 
králóm  náležící;  aby  krajina;  kterůž  spravuji;  v  pokoji  ostřiehána 
a  zachována  byla.    Ješto  to  vše  vidíme  i  tomu  všickni  rozumíme;  i6 
že  při  VKMti  obmyšlovánie  jest.    Nýbrž  i  z  toho  se  poznává;  že 
VBÍMt;  znamenaje;  že  žádné  královstvie  bez  spravedlivosti  v  po- 
koji zachováno  býti  nemuož  pro   křivdy  a  útisky  i  jiné  těžkosti 
mezi  lidmi  případné;  a  že  královská  moc  z  mocnosti  práv  pochop 
má,  a  na  větším  díle  spravování  poddaných  na  právu  spravedlivém  so 
že   záleží;   a  že  jsau  práva   lidská   útočiště;   naděje   a   potěšeni; 
mdlých  pomoc  a  mocných  uzda,    čimžto  každá  krajina  najviece 
stoji  a  pokoj   se  v  ni  a  spravedlivost   drží:  i   ráčila  jest  VXMt 
hned  brzo  po  korunováni  svém  v  tomto  království  právy  a  řády 
toto  královstvie  opatřiti;  i  při  napravování  práv   osobau  svau  se  25 
pány  a  vládykami  královstvie  tohoto  seděti. 

Nynie   pak   ted,   maje   péči    o    stavu   městském;    poněvadž 
v   žádné   obci   bez   práva   nemožné  jest    přebývati:    ráčila  jest 
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i  práva  městóin  náložitá^  jimiž  se  v  tomto  království  na  větším 
díle  spravaji,  dopustiti  imprimovati  a  na  to  majestát  dáti,  aby 
se  lidé  tudy  věděli  čím  spravovati,  zíého  a  nespravedlivého 
vystříci  a  dobrého  i  spravedlnosti  se  přidržeti,  a  aby  žádný  mimo 

5  řád  práva  nebyl  sám  mstitelem  své  těžkosti.  Neb  mudrci  píši, 
že  národ  neb  město  bez  práva  jest  jako  íodí  bez  vesta  a  tělo 
bez  duše;  nebo  kdež  práva  mlčie,  hříchové  mlčeti  nemohau;  a 
{inde,  že  ten  právě  život  lidský  jest,  kterýž  se  právem  Bpravuje, 
kdežto  zlí  strachem  trestáni  a  dobří  pomocí  práva  lepšími  bývají. 

10  A  poněvadž   pak   taková  potřeba  a  užitek  jest  práv,  tehdy  - 

práva  všem  vůbec  i  každému  uměti  a  mieti  jest  potřebné.  Nebo 
právo  zatajené  jest  lidem  osidřo  skryté.  A  protož  staří,  jakž 
historý  svědčí,  na  tabulích  napsaná  lidem  vůbec  zjevně  přibíjeli. 
A  proč  brž  tajiti  by  se  to  měřo,  což  všem  obecně  věděti  náleží? 

15  Neb  slušeřo-li  je  prvé  každému  přepisovati,  takéť  je  imprimovati 
stuší.  Ano  sám  rozum  ukazuje,  že  nesmyslná  jest  věc,  přebývati 
v  městě  a  neznáti  jich  řádu  a  práva,  čím  jest  on  jinému  a  čím 
zase  jiný  jemu  povinen,  a  též  kterým  právem  z  křivdy  by  sobě 
pomoci  a  čest,  nrdlo  neb    statek  obháiiti  moht,   a  také   kterým 

» právem  jiným  by  škoditi  neměi.     A  tak  právo  bude  k  obcování 
mezi  lidmi  učiněno  a  jedno  znamenité  a  potřebné  umění,  kteréž 
jiná  umění  ozdobuje.    Neb  takměř  každého  dne  příhody  přichá- 
zejí, kteréž  rozumem  a  spravedlivým  právem   spraviti  se  museií. 
A  z  toho  jest  světle  znáti,  ačkoli  všem  právo  uměti   potřebí 

S5  jest,  avšak  jako  zákon  kněžím,  tak  právo  konSetóm  jakožto  nějaké 
pravidlo  a  obecná  k  spravování  řehola,  najviece  uměti  a  vždycky 
]e  v  paměti  mieti  náleží. 

A  protož,  najmilostivější  králi,  já  což  ted  tu  chválím,  k  tomu 
sem  byf  mysl  svu  přiložil  a  práva  tato  městská  obecná  z  latiny 

30  do  češtiny,  nemalý  čas,  za  onoho  nevinného  neštěstí  mého  nemaje 
co  činiti,  nad  tiem  sedě,  s  pilností  sem  vyložil,  zřídil  a  sregi- 
stroval.  To  ted  VKMti  jakožto  práv  všech  vrchnímu  obhájci, 
kterémuž  přední  s  najvětší  péče  práv  býti  má,  a  zvlášf  pak, 
poněvadž  ste  VKMt  těch  práv  vůbec  k  vyhlášení  a  imprimovánf 

S5  milostivé  své  povoleni  dáti  ráčili:  já  jakožto  služebník  pánu 
svému  milostivému,  z  čížto  přízně  a  milosti  jsem  to,  což  a  čím 
učiněn  sem,  dedikuji,  připisuji,  přivlastňuji,  daruji  a  jako  kon- 
sekruji, abyste  VKMt,  kterýž  toho  příčinu  býti  ráčíte,  proti 
neupřímným  lidem  týchž  práv  obhájce  a  mým  pánem  milostivým 

40  býti  ráčiU. 

Protož,  cožkoli  toto  a  jakákoli  práce  má  jest,  by  pak  se  co 
v  nedostatku,  což  lidem  vlastni  věc  jest,  našlo,  což  by  se  nemělo 
najíti:  já  věřím  i  zato  prosím,  poněvadž  sem  to  podle  možnosti 
své,   naděje   se  v  tom   poddaných   VKMti   užitku  a  prospěchu, 

45  učinil  doorým  úmyslem,  —  kterýž  i  od  Pána  Boha  zavržen 
nebývá,  —  že  to  také  ode  mne.  poníženého  služebníka  svého, 
milostivu  vděčností  přijíti  a  v  dobré  obrátiti  ráčíte.  Dajž  se 
VKMti  Pán  Buoh  všemohůcí  po  všecky  časy  dobře  a  zdravé  na 
těle  na  duši  míti,  a  v  kralování  a  ve  všem  spravování  i  jednání, 

M  a  té  pilnosti  ten  prospěch,   aby   se  VElMti   všudy  a  při  vSech 
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věcech  podle  ládosti  a  přání  VXMti  Šfastně  a  prospěšně  dálo^  ku 
potěšeni  a  k  odpíatě  budůcí,  předkem  VKMti  i  všem  poddaným 
VKMti  k  užitku. 

Z  Naučeni  mudrcův. 
Smyslové  mudrcův,  odkudžto  i  práva  pofila  sau. 

Správcem  sau  tebe  ustanovili:  nechtěj  se  vyvyšovati,  budiž 
jedním  mezi  nimi;  jakožto  jeden  z  nich  péči  o  nich  měj  a  rozvažuj, 
které  věci  jsau  poddaným  užitečné. 

Čím  větším  jsi,  .tím  sebe  více  ve  všem  ponižuj. 

Spravujících  veliká  jest  moc.  6 

Saudce,  nepravě  saudě,  zasíauží  všeho  zíého. 

Počátek  ůmysíu  svého  dlauho  rozvažuj. 

Po  vyhledání  saudu  milostivost  následovati  má. 

Nenít  tu  podezření,  kterého  saudce  není  prodajné  slyšení. 

První  spravedlnost  jest,  aby  od  sebe  správce  začínal,  proto,  lo 
aby  se  poddaní  jeho  ostaychali,  poněvadž  by  ho  sobě  podooného 
nalézti  nemohli. 

.  Obžalovaný  nižádné   se  viny  neobává,  kdyžto  poznává,  an 
takoYŮž  vinu  soudce  má. 

Kdožkoli  co  ustanoví,  an  toho  druhá  strana  neslyší,  by  pak  i5 
spravedlivů  věc  uložil,   však  proto  za  spravedlivého  nikdá  držán 
nebude. 

Saudce,  kterýž  kazí  nešlechetnosti  příčiny,  poznán  bývá,  že 
jest  služebník  boží:  ale  kterýž  zanedbává,  nepřítelem  jest  božím. 

Tuť   bývají   praví   saudové,   kdež   saudce    nesužují   nižádní » 
strachové. 

Saudce  nepravý  od  prosby  chudého  ucho  své  odvrací;  jsa 
nakažený  dary,  zastává  nesprayedlivů  při. 

Spravedlnost  jest  královna  všech  ctností,  a  však  to  jest  naj- 
spravedlivěji,  odpfaty  za  spravedlnost  nehledati.  S5 

Když  práva  mlčí,  hříchové  nemohu  mlčeti. 

Práva  obecní  jistá  jsau  lidského  života  potěšení,  mocných 
uzda,  nemocných  pomoc. 

Bez  spravedlnosti  nemožné  jest  v  městě  přebývání. 

Mnoho   přemayšlej  o  tom,   co  máš  mluviti,   aby  snad  potom  so 
mluvě  nemoh)  toho  odvolati. 

V  saudu  nikdá  bez  milosrdenství  nesedávej. 

Řeč  mamá  jest  marného  svědomí  duovod. 

Božská  pomoc  pomáhá  těm,  kdož  křivdu  trpí. 

Což  s  sebou  lidé  mluví,  nežádej  nikdá  věděti,  a  což  k  tobě  ss 
nenáleží,  nechtěj  se  nato  vyptávati. 

Za  spravealivost  žádné  odplaty  neočekávai. 

Zjevujeť  na  se  zlý  skutek,  kdož  před  saudem  utíká. 

O  zlau  příhodu  cizí  úst  svých  nechtěj  poskvrňovati. 

Prohřešení  těch,   kteříž   sauzeni  býti  mají,   i  po  znameních  40 
se  poznávají. 


102  Brikci  z  Licka. 

« 

Bezpečndji  jest  malými  penězi  něco  obdržeti,  nežli  y  po- 
chybný saud  se  vydati. 

Ten  musí  pykati,  kdo  kvapi  sůditi. 
U  chudého  jako  i  bohatého  při  rozvažuj  a  ne  osobu. 
5  Dobrotivost  a  také  zlobivost  v  saudu  bludicího  čini  člověka. 

Svých  skutkuov  žádný  při  jiném  podobných  netupi;  nebo 
přirození  jest  lidské  mysli,  že  toho  nechce  tak  mstíti,  v  čem  se 
zná  sama  vystůpiti. 

Komuž  jest  spravedlnost  poručena,  toho  zlými  skutky  pověst 
10  nemá  býti  zhyzdéna;  jinač  oa  něho  nemuož   se  žádati,   čehož  se 
uznává  při  něm  nebýti. 

Truchlivá  i  jako  jatá  jsau  pod  porušeným  saudcem  práva. 
Obecní  milost  z  toho  se  zapaluje,  když  vyvýšenost  správce 
mírností  a  obyčeji  spravedlivými  lid  sobě  nachýlený  činí. 
15  Protivníkuom   tvým,  kteříž  by  sic   dobří   byli,  v  tom,  což 

do  sebe  poctivého  maií,  nemáš  utrhovati,  a  též  přátel  tvých,  což 
by  ^0  sebe  zlého  měli,  nemáš  chváliti ;  a  tak  jednoho  každého, 
nepatře  k  osobě,  ale  patře  k  věci,  máš  sůditi. 
Trpěti  nespravedlnost,  auraz  nésti  jest. 
w  Sláva  království  jest,  když  by  se  vyhledali  saudce  výborní. 

My  proto  sme  správce  a  práva  od  starších  našich  přijali, 
aby  nižádný  nebyl  sám  mstitelem  své  bolesti  a  častými  vaystupky 
sobě  aby  se  neoplacovali. 

Jako  ze  všech  zvířat  člověk  jest  výborné  a  dokonalé,  užívaje 
s9  práva:  tak  zase  člověk  najhorší  zvíře  jest,  od  práva  a  od  spra- 
vedlnosti oddělené. 

Nikdá  nemuož  býti  spravedlivým,  kdo  jest  bláznový,   ani 
také  kdo  muož  býti  můdrý,  kdožkoli  jest  nespravedlivý. 
Přísnější  bud  saudem  než  řečí,  životem  než  tváří. 
90  Ten  právě  život  lidský  jest,  kterýž  pořádem  práva  se  spra- 

vuje ;  neb  novadský  spuosob  jest,*jak  se  trefí,  živu  oýti,  kterážto, 
když  na  ně  lícejí,  žádné  opatrnosti  nemají. 

Žádného  proti  spravedlnosti  nezastávej  v  saudu. 
Necliil  tebe  nečiní  pyšného  poctivost,  ale  a£  převyšuje  pokora 
s^auřadnů  povýšenost;  neo  kdež  bude  pokora,  tuť  bude  můdrosf^  a 
kde  paycna,  tu  bayvá  potupování. 

Tím  více  hled  býti  pokorau  zřetedlným,  čím  více  jsi  vysokostí 
auřadu  povýšeným. 

Práva,  kteréhož  si  duostojenstvím  dosáhl,  střídmě  užívaj. 
^  Vystříhaj    se   poctivostí,   kterýchž    by    bez   hříchu    nemohl 

obdržeti. 

Všecky  věci,  kteréž  vyhledáváš,  spravedlivě  rozsůdití  máš. 
Jest  velmi  nebezpečné,  někoho  sůditi  všetečně. 
Hleď  tak  jiným  milostiv  býti,  iak  by  sám  chtěl,  af  by  tobě 
46  milostivi  byli.  A  tak  jiné  suď,  jak  by  sám  sauzen  býti  ohtél. 

Nepokaušej  se  lidským  saudem  potupovati  to,  čehož  jest 
Buoh  svému  pozuostavil  rozeznání. 

Zhrzej  dary,  ať  se  skrze  ně  spravedlnost  neruší. 
Podobný  jest,  kdož  ke  zlému  povolí,  tomu,  kdož  to  zlé  čini* 
50  Aby  tvá  mysl  byla  můdrá,  trojího  času  šetřiti  má :  na  minulé 
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yéci  pamatovati,  přítomné  slušně  řiditi  a  ku  potomním  budůcím 
proUedati. 

Spravedlnost  jest  náchylnost  mysli,  aby,  šetře  užitku  obecního, 
jednomu  každému  udélil,  což  jest  jeho.  • 

8aud,  kterýž  jiným  ukládáš,  tentýž  sám  trpěti  budeš;  nebo  6 
tím  saudem  sauzen  budeš,  jakým  jiné  rozsuzuješ. 


XXYL  Bnriaii  Sobek  z  Sornlc 

Burian  byl  nejmladší  ze  čtyř  synův  Mikuláše  Sobka,  pána 
na  Lipce  v  kraji  chrudimském.  Oddav  se  na  učeni  na  universitě 
wittemberské,  dosáhl  stupně  doktorského,  zároveň  pak  za  pobytu 
tamního  nejen  s  učením  Lutherovým  se  seznámil,  ale  vešel  v  přá- 
telské svazky  i  se  samým  reformátorem  německým.  Podle  jednoho 
výrazu,  jehož  užil  v  překladu  svém  jednoho  spisu  Lutherova, 
přezván  byl  doktorem  Špikem.  Navrátiv  se  z  učení,  stal  se 
kancléřem  obce  pražské.  V  této  hodnosti  byl  1.  1523  spolu 
8  jinými  Pražany  vypraven  do  Vídenského  Nového  Města,  když  se 
tam  odbývala  schůze  a  porada  mezi  králem  Ludvíkem  a  arci- 
knížetem Ferdinandem  příčinou  nebezpečenství  tureckého.  V  roz- 
míSkách  pražských  přidržoval  se  Burian  strany  Hlavsovy,  i  není 
pochyby,  že  přátelům  svým  platné  a  velké  služby  konal.  Když 
zajisté  PaSkovci  vrch  obdrželi,  nepřestali,  na  tom,  aby  jej  prostě 
uvězili,  nýbrž  kázali  jej  sama  třetího  tak  tuze  držeti,  že  s  nikým 
ze  svých  známých  obcovati  nesměl.  Počátkem  května  1525  ukončilo 
se  ularpeni  jeho  tím,  že  z  Prahy  byl  vypovězen.  Od  té  doby  žil 
na  Moravě.  L.  1539  shledáváme  se  s  ním  v  Olomouci,  kdež  touž 
dobou  dokončil  překlad  kroniky  Earionovy.  Po  dvou  letech 
(1541)  vytištěno  dílo  toto  v  Litomyšli  od  výtečného  kněhtiskaře 
Alexandra  Aujezdského ;  tiskem  tímto  počíná  se  řada  kněh  českých, 
v  nichž  dvojího  I  důsledně  užíváno.  Poslední  zpráva,  kterou  o 
Burianovi  máme,  připadá  k  1.  1544;  stalof  se  tehda  rozděleni 
statkův  otcovských,  jež  od  1.  1513  bratří  Sobkoxé  nedílně  byli 
drželi;  Burian  vybaven  přitom  hotovými  penězi. 

Z   kroniky  Karionovy. 

O  válkách  žalostivých  mést  téch  mocných  gréckýoh. 

Grékové  po  porážce  Perských  mocnější  a  nezbednější  učiněni 
byli;  neb  častokrát  za  velikým  štěstím  pýcha  a  směíosť  chodievá. 


104  Burian  Sobek  z  Komic. 

A  takž  za  času  té  monarchy-  veliké  a  dfauhé  boje  a  války  mezi 
sebů  mievali,  kterýmižto  potom  všecka  Qrécia  z  grantu  zahynula 
a  v  nic  přiSla,  tak  že  odevřieno  bylo  a  svobodno  každému,  kdož 
jediné  chtěl,  do  nie  vpadati.     Ano  na  místo  utěšených  pořádkuo 

6  a  zpráv,  kterýchž  v  obcech  svých  užievali,  všecka  ohavnost  a 
zkáza  dobrých  mravuo  uvedena.  A  koho  by  v  slitováníe  nepři- 
vedlo tak  žalostivých  věci  čtenie,  že  tolik  a  tak  zlých  i  škodných 
věci  a  tak  diůhých  a  ukrutných  válek  vzrostlo  mezi  nimi  z  příčin 
zhola  ničemných?  Jistě  přík^dové  tito  jsou  netoliko  ku  podivení, 

10  ale  i  k  výstraze,  kteřížby  lidi  mohli  přestrašiti  a  napomenuti,  aby 
tak  snadně  pro  ledajakaus  příčinu,  nébrž,  leč  by  najvyšŠí  potřeba 
toho  byla,  války  nezdvihali,  poněvadž  ted  mezi  Gréky  z  malé 
příčiny  válka  povstala,  a  potom  nižádným  obyčejem  a  prostředky 
ukrocena  býti  nemohla,  až  potom  cizí  národové  do  GFrécí  vpadše 

16  obojí  stranu  potřeli. 

Pak  všech  těch  válek  vypisovati  tuto  sem  neuložil;  neb  o 
nich  dostatečně  od  Tucydida  aXenofonta  vypsáno  jest;  než  jediné 
to  mimo  jiné  přijpomenu,  jaký  pád  město  atnénské  v  těch  válkách 
vzalo,  a  jaké  žalostivé  věci  na  ně  přišly,  jakž  to  město  se  v  moc 

so  nepřáteluom  dostalo ,  a  zase  kterak  některých  dobrých  lidi 
rozumem,  mierností  a  trpělivostí  k  prvniemu  spuosobu  navráceno 
bylo.  Nebo  jakž  drzost  a  nezbednost  pád  městu  a  spuosobu 
jeho  byla  přinesla,  tak  zase  trpělivost  a  tichost  mravuo  je 
vyzdvihla. 

SA  Počátek  válek  zhola  cizí  a  ne  jejich  příčina  byla,  kteréž  se 

snadně  mohli  Athénští  vyvarovati.  Korintští  byli  nepřátelé  Kor- 
cyrských.  Ti  Korčyrští  pomoci  žádali  od  Athénských,  a  tiem 
snáze  to  obdrželi,  že  Atnénští,  kteříž  již  mocní  na  moři  byli, 
naději  měli,  že   skrz   spřiezněnie   s  Korcyrskými,   kterýchž  také 

80  veliká  moc  na  moři  byla,  budau  moci  páni  vSie  Grécí  oýti.  Zase 
Korintští  u  Lacedaemonských  pomoci  hledali  a  tak  roztržena  byla 
Grécia.  Lacedaemonštf  pak  kTerským  se  přivinau,  od  kterýchž 
pomoc  penězi  i  potravami  měli,  a  přitom  Perští  lsti  a  chytrosti 
užívali,  aby  se  Lacedaemonští  nevelmi  zmocňovali.    A  trvaly  ty 

86  války,  jak  Xenofon  vypisuje,  XXV 111  let,  od  času  Longimana  9i 
do  Artaxersa  Mnemona.  A  mnohá  jiná  města  v  těch  válkách 
biedně  zhynula,  a  naprosto  divná  proměna  štěstie  zjevně  v  pří- 
kladech těch  válek  se  spatřuje.  ífeb  ^a  hajtmana  Alcibiada 
Athénských   těžce   poráženi    Lacedaemonští  léta  XXIV.   a   též  i 

40  XXV.  léta,  tak  že  již  žádné  naděje  nebylo,  aby  kdy  k  prvniemu 
spuosobu  a  moci  povstati  mohli.  Ale  hned  na  druhý  rok  změnila 
se  hra  těch.  vrchcábuo.  Neb  když  Alcibiades  skrze  závist  ně- 
kterých zlých  lidí  z  města  vyhnán  byl,  poraženi  sau  Athénští  od 
Ly Sandra  u  města  Aegospotami,  kdež  při  počátku  té  války  podivný 

46  všem  zázrak  ukázal  se.  Vidien  zajisté  byl  veliký  oheň  v  povětří 
a  to  za  dní  IxKXV.  Potom  veliká  skála  s  huory  do  města 
spadla.  Po  té  bitvě  mocně  a  těžce  obleženo  město  athénské; 
množstvie  lidu  hladem  pomřelo.  Však  na  své  mysli  zatvrdlí  a 
neústupní,  když  jim  podáváno,  aby  se  poddali,  a  to  takovau  mérau, 

60  aby  věže  a  bašty  a  jiné   ohrady  města  zbořili,   nechtěli   na    ten 
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spuosob  pokoje  přijieti,  a  nébrž  vuobec  všem  véděti  dali  a  zapo- 
védéliy  aby  žádný  k  mieru  s  nepřátely  neradily  pod  hrdlem,  )Ůlí 
se  nedávno  ted  před  dvěma  lety  v  Florencí  přihodilo.  Po  pěti 
měsících  hladem  přinuceni  Athénští  posly  do  vojska  nepřátelského 
vypravili,  o  pokoj  žádajíce,  o  kterémž  když  rozjímáno  bylo  v  raddě  » 
všech  společnikuov  a  pomocníknov.  Korintští  a  Thebanští  k  tomu 
vedli,  aoy  naprosto  z  gruntu  město  Athény  vyvráceno  bylo,  a  ze 
všeho  jejich  panstvie  aby  obecná  pastviště  byla.  LaccdaemonŠti 
toho  nelibovali,  za  nepoctivou  věc  držiece,  kdy  by  se  nade  všemi 
dobroděními  zapomenuti  měli,  kterýmiž  jest  to  město  všecku  Gréci  lo 
rotovalo  proti  Medským  a  Perským;  k  tomu,  že  vyvr^cenie  toho 
tak  přeslavného  města  nemúž  l)ez  veliké  a  k  vieře  nepodobné 
škody  všie  Grécí  býti.  Neb  o  Grécí  pravováno,  že  má  dvě  oči, 
z  těch  iedno  že  jest  Sparta  a  druhé  Athény;  protož  varovati  se 
jest,  aoy  Grécia  nebyda  učiněna  jednooká.  A  takž  naposledy  i5 
zuostáno  na  tom,  aby,  nebořiece  Athén,  zdi  toliko  a  věže  povalili, 
a  jistá  správa,  jak  by  se  držeti  měli  a  chovati,  aby  jim  vyměřena 
by«a,  a  pokoj  z  obů  stran  aby  zachován  byl.  Přistaupili  k  tomu 
Athénští  rádi,  a  vyvráceny  zdi  s  velikým  triumfem,  totiž  vítěz- 
stviem  vese^fým,  s  traubenlm  a  tancováním.  Lodi,  což  jich  měli,  m 
něco  spáleno  a  ostatek  pobráno.  Přihodilo  se  to  při  konci  XXVII. 
léta,  kteréhož  ta  žalostivá  válka  trvala  ještě.     Mezi  tiem  však 

{roto  obávali   se  jediného  Alcibiada  Lacedaemonští,  kterýž  byl 
:  Perským  ujel   po  vyhnání  svém  z  města.    Protož  žádali  Lace- 
daemonští Perských,  aby  Alcibiada  zabili,  což  saú  Perští  ůkladně  ss 
učinili,  ačkoli  přijali  Alcibiada  právem  hostinským  a  on  sobě  na 
vieře  Perských  všecku  byl  naději  založil.    Ale  tak  se  mezi  lidmi 

řřihází,  že  kamž  se  štěstie  obrátí,  tam  i  láska  a  přízeň  lidí. 
'rotož  zajisté  potřebí  varovati  se  tomu,  komuž  se  již  nedaří,  i  od 
nevěry  také  přátel.  A  zvláště  nad  kýmž  již  lidé  sobě  těžkají » 
pro  nějakú  jeho  zvláštní  hodnost.  Ten  Alcibiades  mimo  jiné 
zběhlý  byl  v  věcech  válečných,  ale  mysli  nepokojné,  a  kteráž 
pokoje  někdy  mezi  Athénskými  a  Lacedaemonskými  učiněného 
počátečně  rušitel  byl  a  ve  všie  Grécí  tolik  takových  a  tak  roz- 
ličných tálcuo  a  forteluo  užíval,  že  i  vůbec  již  to  mluvievali,  kdy  «5 
by  se  byli  dva  Alcibiadové  v  Grécí  narodili,  že  by  všecka 
z  gruntu  musila  padnuti.  Ale  takoví  obmyslové  a  spuosobové 
dlauho  státi  nemohau  ani  próspievati,  a  protož  i  ten  také  konec 
života  svého  Alcibiades  vzal. 

A  ačkoli  již  tu  války  měst  mezi  sebů  konec  vzaly,  však  40 
záhuba  ta  hrozná  a  pád  města  Athén  tu  teprúv  se  zača).  Neb 
když  město  athénské  plné  mužuo  svárlivých  a  rotných  bylo, 
ustanoveno  od  Lacedaemonských  mužuo  aXX,  kteréž  tyrany 
jmenovali;  kterýmž  moc  dána  jest,  aby  bez  práva,  bez  saudu 
nad  těmi  rotníky  a  buřiči  pomsty  na  hrdliech  jejich  činili.  A  45 
aby  žádný  nějakým  srocením  proti  té  moci  vystavené  nemohl 
a  nesměl  povstati,  veliký  počet  lidu  zbrojného  na  zámku  postavili. 


106  Kliment  Bosák. 


XXVn.  KUment  Bosák. 


Františkán  tento  yětfiinu  života  svého  prožil  v  UáSteře  v  Jindři- 
chové Hradci,  Proslul  co  kazatel  i  skladatel  písní^  ježto  dlouho 
zůstaly  oblíbeny^  a  nejen  porůznu  mezi  jinými,  ale  i  o  sobě  zvláště 
bývaly  tištěny.  V  obecném  hnutí,  jež  v  Cechách  nastalo  učením 
Lutherovým,  nebyl  bez  účastenství,  jakož  jej  zejména  shledáváme 
na  náboženském  sjezdu  v  Praze  1524;  ale  v  celku  věren  zůstal 
náhledům  starých  utrakvistův,  zvláštní  důvěry  požíval  v  rodině 
Švamberské.  Dobře  znal  pana  Bohuslava  (f  1490)  i  manželka 
syna  jeho  Erištofa,  Magdalenu  z  Šellenberka  (f  1508).  U  Jindřicha, 
vnuka  Bohuslavova  i  syna  Magdalenina,  často  býval  na  Zvíkově. 
Jemu  k  vůli  sepsal  životy  obou  těchto  osob,  jakož  i  traktát  o 
koupení  platu.  Dobře  znám  byl  i  s  primasem  staroměstským 
Duchkem  Chmelí řem  z  Semechova  (f  1569),  známým  sběratelem 
spisův  Husových, 

Z  životopisův. 

Pan  Bohuslav  z  Svamberka, 

Pan  Bohuslav  byl  rodu  Švamberského,  muž  slušné  výsosti, 
TŠecken  hnátovitý  a  y  ramenách  a  v  plecech  rozšířený,  prsi 
vysazených  a  siíných,  v  obličeji  přísný  a  v  zezřeni  nrozný, 
vlasóv  šedivých,  v  řeči  skrovný  a  však  pravdomluvný,   v  sUbu 

s  věrný  a  drželivý.  Tak  sem  jeho  vyznamenal,  když  sem  několi- 
krát s  nim  byl.  Dobrým  byl  milostivý,  ale  zlým  nrozný  a  msti- 
tedlný;  v  odění  byl  statečný  a  vítězstvie  žádostivý:  mnohý^ 
byl  strašný  a  hrozný,  a  zvláště  kacířem:  neb  jest  oyl  pravé 
k«adiyo  na  kacíře.    Jednoho  času  těžce  se  byl  rozstonal,-  i  dal  se 

10  oholiti,  -a  upokořiv  se  Pánu  Bohu,  vstěhoval  se  do  Plzně,  aby 
tam  pilněji  ťánu  Bohu  slůžil,  nemaje  takového  roztrženie  jako 
na  zámcích;  a  tu  pobyl  nemnoho,  dávaje  svaté  almužny.  Ale 
potom  mnozí  lidé  urození,  když  do  Plzně  přijeli,  všichni  ho  na- 
vštěvovali a  netoliko   roztrženie  jemu   činili,   ale   také  u  veliků 

is  útratu  Jeho  přivedli.  A  protož  se  odtud  vystěhoval  a  na  zámcick 
svých  ^ako  prvé  přebývaíf;  a  však  ani  v  tom  nebyl  bez  ůštipkuo 
mezi  lidmi,  jakož  obyčej  lidský  jest,  že  podle  nakaženého  svého 
přirozenie  i  dobré  obrátí  ve  zlé,  a  každý,  v  čem  sám  jest,  i  do 
jiných  má  domněnie  a  tak  saudí.    Ale  muž  v  své    ctnosti  trvalý 

soa  stálý  netbal  na  lidské  řeči,  znaje  dobře,  že  slova  s  větrem 
pominu  a  hřích  jim  vždy  zuostane,  a  což  dobrého  kdo  dobrým 
úmyslem   učiní,   za  to   od  Boha   odplatu  vezme.    A  jakož  jest 
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přislovi,  že  kdo  není  yěmý  Bohu^  nebude  yěrný  ani  éfověku: 
tento  pak  pán.  poněvaž  h^^l  stálý  a  víře  křesfanské,  tím  slauže 
Bokn,  byí  atálý  u  vérnoBti  královské^  tím  slauže  čřovéku.  Neb 
kd^  král  idierskÝ  Matyáš  návodem  a  radů  některých  zrádci 
z  Čech  (jakož  někteři  z  nich  byli  čtvrceni)  úklad  nebo  pikel  • 
nčjnil  o  králi  českém  Vladislavovi  a  již  drahné  zámkóv  měl 
v  Cechách:  rozličnými  chytrostmi  a  podvody  šel  na  pana  Svam- 
berka  Bohoslava;  aby  k  též  zrádě  povolil  a  některého  zámku 
postůpil  jemuy  aby  tudy  dokonaly  co  jest  uminil ;  i  nemoha  ni- 
žádná lahodnů  řeči  ani  sliby  jeho  od  věrnosti  odvésti ,  protož  ^^ 
takovů  lest  na  něm  uložil,  aby  pozvali  jeho  do  Budé^ovic  a  tu 
aby  ho  jali  a  do  Budína  přivezli.  A  tak  se  jest  stalo,  že  jel  do 
Budějovic,  a  tu  bvl  jat  a  nesen  do  Uher.  Tu  nižádného  neměl 
s  sebú,  než  iednono  věrného  služebníka,  který  pilně  vše  znamenal, 
co  mu  se  dalo  tu.  Pak  bylo  známo  králi  i  všemu  království,  ^i 
že  ten  rytíř  statečný  pro  tu  stálů  víru  a  věrnu  stálost  netoliko 
hlad,  žízeň,  vězenie  a  jiné  nehody  trpěl,  ale  také  chtěl  natom 
umřití.  Neb  b^l  psal  do  Čech  na  své  zámky  všem  úředníkem, 
aby  zámkóv  pilm  byli  a  žádného  nepúštěli,  a  by  pak  listové 
jménem  jehp  složení  přišli,  aby  jim  nevěřili  a  Jednoho  haléře  aby  » 
za  něho  nedávali.  A  tak  v  tom  vězení  byť  až  do  toho  času, 
když  se  spolu  sjeli  král  český  s  uherským  v  Olomúci  a  tu  se 
smluvili  a  o  některá  m^^sta  tu  odměnu  orali ;  a  on  v  tom  také 
byl  propuštěn.  Znal  je  dobře,  že  jest  lépe  pro  pravdu  muky 
podstaupití,  než  pro  lest  a  zrádu  k  statku  a  zdoží  přijíti,  a  lépe  ^ 
se  ctí  něco  svého  ztratiti  a  méně  míti,  než  beze  cti  mnoho  po- 
kladév  dosáhnuti.  A  tak  on  při  cti,  při  zdraví,  při  statku  zuostal, 
a  trpě  pro  spravedlnost,  v  nebi  odpíaty  neztratil.  A  kohož  milý 
Buon  cnce  sobě  miti.  vdy  dopustí  na  něho  více  neštěstíe,  nežli 
štěstie.  Též  i  na  tonoto  svého  věrného  dopúštěl  mnoho  neštěstí,  w 
Pan  Bohuslav,  učiniv  všecko  před  smrtí,  což  slušie  na  věrného 
křesťana  při  všech  svátostech,  skonal  všecku  práci  a  odšel,  opustiv 
svět,  a  pochován  jest  podle  předkóv  svých  na  Boru.  Dajž  jim 
milý  Buoh  věčné  odpočívánie  mezi  svatými  svými.    Amen. 

Z  písní. 

K  Spasiteli. 

Jezu  Kriste,  ty's  zajisté  Kdož  je  tupí,  svú  čest  lúpí, 

Syn  pravý  Boha  otce.  Zatracen  bytí  musí. 
ZTněnož^s  vyšel,  na  svět  přišel, 

Aby  byl  hříšným  védce.  Boží  synu,  ty  si  vinu 

5  Kázal  tebe  otec  s  nebe  Shladil  nás  všech  hříSník<iv. 
Nám  všem  vždy  poslúchati,        »  Na  kříži's  pněl,  múky's  trpěl 

Řeči  tvé  zachovati.  Pro  nás  od  protivnikév. 

Jenž  sú  živé  a  ne  lživé.  Zjednal  si  nám  to,  což  Adam 

Kdo  je  drží,  v  tebe  věří.  Ztratil  skrze  svú  pýchu 

10 Ten  smrti  neokusí;  A  řeč  dáWovu  lichú. 
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20  Smířil!  BÍ  nás  y  ten  smutný  éas^ 
Když's  se  k  otci  s  velkou  moci 
Modlil  za  naše  viny: 
pOdpustiž  jim,  nebo  já  yím, 
Že  neyědí,  co  činí.'* 

»  Synu  boží,  ty  jsi  zboží 

Všech  duší  a  bohatství. 

V  tebe  ylita  jest  i  skryta 

Plnost  cefého  božství. 

Ty's  studnice:  v  žádné  více 
80  Není  žádné  milosti, 

Jediné  v  tvé  plnosti. 

Kdo  chce  píti,  nežízniti, 

Ten  jdi  k  tobě,  navaž  sobě 

U  tebe  živé  vody; 
86  Tu  vždy  pijíc,  nežízní  víc, 

Ale  má  věčné  hody. 

Jezu  Kriste,  ty's  zajisté 
Prostředník  boží  i  náš. 
Naše  viny  i  zřé  činy 


40  Před  otcem  ty  vymlúváš. 

Otec  s  nebe  skrze  tebe 

yzal  nás  za  své  dědice; 

Miloval  tak  velice! 

Tys  kořenem,  pravým  kmenem! 
45  Ta  ratolest,  co  v  tobě  jest. 

Nese  hojné  ovoce; 

Tak  velebí  vždy  na  nebi 

Tvého  věčného  otce. 

Ježíši  náš,  ty  dobře  znáá, 
^  Že  jsme  plni  všech  zlostí. 

Skrze  svů  krev  nám  viny  slev 

A  popřej  své  milosti. 

Ať  jsme  silní,  neomylní 

U  víře,  v  milování. 
fi5  Plníc  tvá  přikázání, 

Ať  úzkosti  vždy  s  radostí 

Nesem  pro  tě  v^  svém  živote, 

Pane  králi  Sabaoth. 

Potom  nám  přej,  i  s  sebů  dej 
00  V  nebesích  věčný  život. 


K  svaté   Kateřind. 


(U  výňatcích.) 


Já  vím  jeden  kvítek  pěkný 
V  tom  nebeském  kraji; 
Neníť  jemu  žádný  rovný 
Ani  v  zemském  ráji. 
5  Tentoť  vždycky  těší  mé  srdce, 
Neb  jest  mój  vždy  věrný  vodce: 
Ta  královna,  krásná  panna 
Svatá  Kateřina. 

ó  králové  a  knížata, 
w  Lidé  urození ! 

0  doktoři  a  žákovstvo 

1  všickni  učení! 
Přiviňte  se  k  tomu  kvítku 
Chcete- li  ujíti  smutku; 

i^  l^eb  má  tu  moc,  že  muož  spomoc 
I  od  zlého  skutku. 


Ach  mé  srdce !  k  toběť  vzdychám 
I  mé  utěšenie! 
Jižť  mě  tiskne  mé  svědomie 
to  I  mé  prohřešenie ; 
Odjat  mi  rozum  s  uměním. 
Hyne  paměť  s  dovtípením : 
Přived  srdce  mé  k  věření, 
K  pravému  skrušení. 


25 


80 


Eja!  ejal  Kateřino, 
Přeslavná  královno; 
Pojmi  duši,  uhlaď  cestu, 
Ať  jí  bude  rovno. 
Když  ji  Bóh  z  těla  vyvolá, 
Ať  nepřáteióm  oddá: 
Ďábla  zapud  v  ten  boží  sůd. 
Mého  žalovníka. 
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XXYIII.  LndYíka  z  PernSteina  naačení  rodičAm. 

utěšený  spisek  tento  obsahu  k  vychováni  a  k  náboženským 
yěcem  směřujícího  založen  jest  na  té  naivně  myšlénce,  že  maličký 
Ladyík  z  Pernšteína  sám  své  rodiče  prosí  a  poučuje,  jak  by  jej 
vésti  měli  nejen  v  prvním  mládí,  ale  i  v  jinošství  a  v  letech 
k  samostatnosti  dospívajících.  Kdo  by  dílka  toho,  jež  M.  Millauer 
y  Příteli  mládeže  1.  1824,  správněji  pak  A.  Jar.  Vrtótko  v  Č.  C.  M . 
1864  yydaly  spisovatelem  byl,  posud  neznámo. 


O  hostění  přátel. 

Žádám^  otče,  že  mi  neráčíš  za  zlé  mleti, 

a  mne  ráčíš  vyslyšeti. 

PostůpíS-li  mi  které  schránky  k  bytu, 

a  hosté  do  domu  ke  mně  že  se  vyskytuj 
6  ve  vší  kratochvíli  a<  jim  dostojím, 

slušně  nakrmím  a  napojím. 

Ale  tomu,  prosím,  nedopůštěj  dostáti, 

abych  měl  s  kým  škodně  o  peníze  hráti. 

Nebť  mnozí  umějí  dozralé  uKlátiti 
10  a  hospodáře  častau  pobídkau  usaditi, 

a  tuť  na  něm  vyhráti  hledí, 

co  bv  on  měl  dáti  do  roka  čeledi. 

Skoaná-tě  to  věc  a  nelibá, 

zdařiž  Pán  Buoh,  ať  mne  v  tom  chyba! 
15     Račiž  mne  naučiti  hostinské  ctnosti, 

a£  jich  poctím  v  šlechetnosti, 

v  jídle  a  pití  účastnost  přední  aby  měli, 

Sokudž  nás  k  tomu  Pán  Buoh  nadělí, 
rozprávky  naše  při  dobrém  kvasu 
»  ať  sů  napřed  o  Pánu  Bohu  příkladem  času ; 

v  jeho  přikázaní  abychom  chodili, 

žádajíc  jemu  býti  najviec  míli. 

Dále  pak  v  rozličné  kratochvíli 

můžeme  sobě  býti  bez  škody  míli. 
» Jakáť  jest  to  věc  o  peníze  hráti ! 

Zdaliž  nemuož  iepší  kratochvil  nastati? 

Ale  čísti  předkuov  zachovánie, 

pokudž  ukáže  v  kronikách  sepsánie, 

nebo  rozkázati  na  lautnu  hudci  zříkati,^ 
»  nebo  zpěvákuov  ponuknuto  bud  zpievati. 

Bude-lit  pak  skočcuov  a  zápasníkuov  píle, 

i  nechť  i  ti  přičiní  kratochvíle. 

A  by  pak  i  dva  páry  kolcuoy  spustil, 

toho  všeho  aby  raději  dopustil, 


110  Ludvika  z  Femiteina  naučeni  rodičům. 

85  než  by  v  svém  dome  k  hřiechu 
měl  Škodně  hráti  i  ku  posměcliu. 
Neb  ve  jhře  množ  kažďý  znáti, 
iei  nemohu  YŠickni  vyhrávati. 
Ktož  prohrají,  tif  se  hněvají, 

40  a  proto  na  sobě  toho  znáti  dají ; 
a  tuf  již  dábtové  radostí  pleší, 
že  takový  proti  Pánu  Bohu  dvakrát  hřeáí. 
A  ktož  vyhrávají,  tiť  jsů  veseli, 
ale  jistě  té  radosti  v  Éohu  nevzeli. 

45  Váickni  neujdů  před  Bohem  šrámu, 
ktož  prohrají,  i  ktož  při  zisku  ostanu. 

Baaěji  rač  vésti  jako  své  dietě, 
kterak  mám  býti  živ  na  světě, 
najprv  Pána  Boha  v  paměti  maje, 

50  COŽ  mé  osobě  přísluší^  dobře  znaje, 
čím  zasluhovati  lásky  u  pána  svého 
a  v  jaké  lásce  míti  sebe  vyššího, 
a  přátel  iak  mám  dobývati, 
a  jak  doDytých  pilně  zachovati ! 

O  společníku. 

Vždy  prosebně  připomínám, 

af  v  tom  nejsem  zapomínán, 

rač  svů  můdrostí  vésti  mne  k  tomu, 

ať  vždycky  mám  muže  v  svém  domu, 

5  kterýž  by  se  Pána  Boha  bál; 
na  jeho  radu  abych  spoléhal, 
s  nim  častá  rozmiúvánie  mieval, 
on  mé  obyčeje  aby  neuvodil  v  proměnu, 
horšie  za  lepšie  dávaje  v  směnu, 

10  nezacházeje  se  mnů  v  chrty,  ani  v  jestřáby, 
též  v  karty,  flusa*),  ani  vrchcáby. 
Z  plnosti  rozkoší  aoy  mnů  hýbat, 
jestliže  bych  se  v  ně  bez  studu  vydal. 
Ne  tňkoyý  bud,  aby  byl  světské  vtipnosti, 

15  ale  ten,  kterýž  by  byi  z  božské  můdrosti, 
aby  mne  vedl  napřed  v  bázeň  boží, 
odkud  se  všecky  dobré  věci  složí. 
Potom  ať  mi  oznamuje  řád  světských  výsostí 
podle  vyšších  i  nižších  znamenitostí, 

so  lak  mám  k  tomu  a  s  kým  vjíti  v  zachováme, 
jakž  se  kde  uzná  potře  oné  seznánie. 
O  služebníky  ať  přijmu  radu  zdravu, 
v  jaků  s  nimi  mám  uveden  býti  povahu, 


*)  Flu8,   hazardní  hra   t  karty,  na  počátku  XYI.  věku  v  čeoháoh  ror- 
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já  abych  jich  užival  v  svých  potřebách, 
»  a  oni  aby  mi  ptatni  byli  ve  službách. 

Neb  statek  skrze  služebníky  dobyt  i  ohájen  bývá, 

a  zase  skrze  stužebniky  též  ztracenie  mívá. 

Též  a<  radů  nebývám  opuštén, 

jestli  že  bych  s  kým  z  neátěstie  v  svádu  byl  spuStěn. 
80  JPostůpaje  po  můdré  radé, 

af  spravedlnosti  hledám  při  každé  sváde; 

v  Pána  Boha  a  spravedlnost  ůfaje 

vieC;  než  tisic  koni  na  placu  maje. 

Byl-li  bych  proti  komu  hnévem  trápen, 
86  af  počíti  sváau  nebývám  kvapen. 

bych  pak  dva  i  tři  átusy  vytrpěl; 

leč  bych  o  tom  dobru  naději  měl, 

že  podle  spravedlnosti  i  světského  práva 

každý  dobrý  mne  v  pravdě  zastává. 
40  Ač  mnoho  bylo  by  o  tom  mluviti, 

jakého  naučení  k  tomu  měl  bych  dojíti, 

co  vojenský  řád  má  za  úpravu, 

slyšíc  při  tom  rozumnů  zprávu, 

jaK  zamkuov  slušie  nepřáteluom  hájiti, 
M  a  v  jakém  řádu  na  poíi  se  zastaviti, 

a  jakého  lidu  třeba  k  tomu: 

nevcházie-liť  i  to  na  mysl  někomu, 

abv  to  sej^sal  ku  potřebě  a  strojně; 

nebť  při  řiedkých  oývá  toho  hojné. 

XXIX.  Mikuláš  Černobýl  (Artemislas). 

Narodil  se  v  Žatci  1.  1495.  Studia  vySší  konal  ve  Wittem- 
berkn.  Odtud  se  1.  1518  vrátil  co  mistr  s  vobodných  umění,  načež 
T  otčíné  své  z  počátku  zanášel  se  vyučováním  mládeže,  za  nedlouho 
Yšak  vstoupil  ve  službu  rodinné  své  obce.  Nejprve  se  stal  písařem, 
později  volen  k  úřadu  konšelskému.  Jan  Rosin,  který  památku 
Cemobýlovu  dlouhou  básni  latinskou  oslavil,  velebí  jej  pro  přísné 
Setření  spravedlnosti,  pro  ochraňování  vdov  a  sirotk&v,  pro  hor- 
livou snažnost  o  dobré  obecní.  Dle  svědectví  Veleslavínova  byl 
muž  výmluvný,  zrostu  vysokého  a  spanilého.  Zpouru  luzy  žatecké 
proti  Židům  výmluvností  svou  bez  krve  přelévání  přitlumil.  Když 
koruna  česká  po  nešfastném  zahynutí  krále  Ludvíka  u  Moháče 
osiřela  a  stavové  čeští  o  nového  krále  sněm  položili,  zvolen  byl 
Černobýl  mezi  oněch  osm  osob  ze  stavu  městského,  kteří  spolu 
se  pány  a  rytíři  k  též  věci  obranými  rozjímati  měli,  kdo  by  za 
bále  měl  přijat  býti.  I  volen  byl  Ferdinand  L,  arcikníže  rakouský, 

mftníÉAl     AtiTiv      aaahnv     Itt^Ia     T*ii/1v(1rnw.       T)n   TtORelství.     k  UOVémU 
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králi  do  Vídně  vypraveného,  vzat  byl  i  Černobýl.  Později  až  do 
1.  1547  jméno  jeho  v  dějinách  veřejných  nevyniká;  zanášel  se 
kromě  úřadu  pracemi  slovesnými.  L.  1538  sepsal  dílo  historické 
neznámého  nyní  obsahu.  Y  též  asi  době  složil  „Zprávu  pánůnii 
kterak  statek  svůj  a  úředníky  své  říditi,  též  také  úředník  kterak 
se  jedenkaždý  při  svém  úřadě  zachovati  má.**  Spis  tento  k  vytištění 
přišel  teprve  1.  1587  skrze  D.  z  Veleslavína.  Starší  .léta  Černo- 
býlová ztrpčena  byla  vypovězením  z  země,  které  naň  listem  krá- 
lovským z  příčin  nedosti  -známých  v  létě  1547  vzloženo  bylo. 
Brzo  však  přímluvou  přátel,  jmenovitě  Matouše  Kolínského,  Jana 
Hodějovského  a  j.,  dosáhl  milosti  královy  2ase;  neboi  již  1.  1549 
opět  jej  spatřajeme  na  sněme  mezi  osobami  z  kraje  žateckého. 
Zemřel  v  rodišti  svém  dne  14.  února  1556. 

Zpráva  pánu. 

Předně  každý  pán  má  míti  čistů  dobrá  veselau  mysl  a  svů 
kratochvil  vésti  a  kvasy  své  s  dobrými  lidmi.  Svým  pak  časem 
má  na  obecné  dobré  mysliti,  o  zemskau  věc  se  raditi,  krále  pána 
svého  dobré  věci  obmeyšleti,  pokoj   dobrý  iednati,  hněvy,    sváry 

5  krotiti,  lidi  mířiti  a  ze  zlého  k  doorému  vésti. 

Má  pán  býti  schopný  k  slyšení,  ale  zpozdilý  a  nesnadný 
k  uvěřeni;  a  což  kde  uslyší,  aby  to  prvé  s  pilností  rozvážil, 
pravda-li  při  té  řeči  čili  klam,  aneb  škodí-li  komu  a  co  obmýšlí, 
není-li  ten,  kdož  mluví,  pochlební k.    Nebo  každý  pochlebnik  jest 

10  škůdce  panský  a  podobný  bývá  k  kocauru^  kterýž  s  předu  líže 
a  B  zadu  drápe.  Těch  a  takových  mají  se  páni  varovati  a  od 
svých  dvorův  je  jako  zhaubce  preč  hnáti. 

Sluší  také  pánu,  aby  nehji  k  svým  slnžebnikům  a  k  svým 
lidem  příliš  tvrdý;   než  ve  všech  věcech  aby  míru  zachovával  a, 

15  což  na  něm  jest,  se  všemi  pokoj  měl,  přílišného  hněvu  nedada 
zřetedlně  na  sobě  znáti.  Neoo  to  maudrému  náleží,  jakž  to  i  u 
Pythagory  mudrce  shledáno,  že  učedlníci  jeho  nikdá  na  něm 
žádného  nněvu  poznati  nemohli.  Nebo  veliká  jest  věc^  nédati  se 
hněvu  přemoci,  ani  nad  sebau  panovati,  poněvaďž  hněv  jest  žádost 

so  pomsty  i  všeho  zlého.  A  protož,  když  se  pán  koli  rozhněvá,  má 
Hněv  svůj  ihned  skrotiti  a  potom  to  rozvážiti,  veliká-li  čili  malá 
příčina  Iměvu  ieho  byla. 

Má  také  každjf^  pán  býti  milosrdný  a  jako  pastýř  a  správce 
stáda  lidí  svých  s  pilnosti  opatrovati,  nedáti  jim  zaháleti,  k  robot- 

tt  nému  životu  vésti  a  ke  vší  poddanosti.  Sám  taká  má  nejprve 
hledati  království  božího  a  chvály  jeho,  a  tak  ráčí  mu  Pán  Buoh 
dáti  pomoc  ve  všech  věcech. 

Každý  pán  má  s  rozmyslem  odpovědi  rozumné  dávati  jednomu 
každému,  chudému  a  bohatému ;  a  což  komu  přiřkne  aneb  slibí, 

» již  toho  aby  neměnil  pro  nižádnou  věc.    Bv  mu       * 
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i  protimyslné  b^ío,  splň,  aby  nebj^í  podezřeíý  v  slibu  nalezen. 
Neb  lépe  jest  nic  nepřiříkati  a  neslibovati,  kdy  by  nemínil!  učiniti 
neb  dáti,  nežli  mnoho  přiřknauti  a  neplniti. 

A  jakaui^koli  véc  má  pán  před  sebau,  hled  ji  prvé  bedlivě 
8  radau  svau  uvážiti,  k  jakému  ji  konci  přivésti  muože,  aby  toho  » 
potom  neželel.  A  protož  má  o  to  s  pilnosti  jednati,  aby  sobe 
upřímné  dobré  zachovalé  lidi  k  radé  zřídil,  kteříž  by,  vidauce 
a  znajíce  na  pánu  něco  neslušného,  pěknými  rozumnými  řečmi 
a  příklady  starých  mudrcův  pána  od  toho  odvedli  a  napravili. 

Sluší  také  každému  pánu  střídmost  v  jídle    a   v  pití   za-  lo 
chovati. 

Maje  již  pán   dobré  rozumné   a  zachovalé  úředníky,  poruč 
jednomu  každému  podle  povahy  jeho,  co,  pokud  a  jak  spravovati 
má  8  pilností,  aby  jeden  \aždý,  což  mu  náleží,  opatroval  a  pánu 
nic  jiného  nemluvil,  nepravil  a  nežaloval,  než  samu  toliko  pravdu  w 
vždycky  oznamoval. 

Též  8  jedním  každým  úředníkem  aby  se  častý  počet  dělal 
a  vyšší  k  nižším  aby  dohledali,  což  uznají  škodného,  to  aby  jim 
ukazovali  a  slovy  je  napravovali. 

XXX.  Yáclay  Hájek  z  Libočan. 

Nemnoho  jest  spisovatelův,  jichž  jméno  by  tak  obecně  bylo 
známo  jako  Hájkovo.  Až  po  Ďobnera,  kterýž  kroniku  jeho  dů- 
kladnou kritikou  probral  a,  co  .v  ni  báječného,  odmísil,  pokládán 
býval  Hájek  za  vzor  historika  českého,  ačkoliv  již  za  starší  doby 
nejedni  se  nalezli,  ježto  jej  pravě  oceniti  uměli.  Pohnutky 
k  osnově  bajek,  jimiž  od  Hájka  jmenovitě  nejstarší  věk  český 
jest  protkán,  nejtrefněji  vysvětluje  Daniel  Adam  z  Veleslavína, 
řka,  že,  přimísil-li  Hájek  do  kroniky  české  básnivé  a  neužitečné 
rozprávky,  tovaryše  v  tom  má  neposledního  jména  historiky  řecké 
i  latinské  Diodora,.  Herodota  a  Livia.  I  není  pochyby,  Že  Hájek 
k  příkladům  takovým,  zvláště  k  Liviovi,  zření  měl.  Jakkoliv 
pak  mnoho  přemnoho  nepodstatného  do  díla  svého  př^al,  té  mu 
však  nikdo  zásluhy  neodepře,  že  hlavně  skrze  něj  zachovalo  a 
rozmohlo  se  zalíbení,  jež  lid  český  v  dějinách  domácích  má.  Též 
co  vzdělatele  prózy  dějepravné  Hájka  si  vážiti  sluší. 

Hájek  byl  potomek  rodiny  vládycké  i  stal  se  knězem  kato- 
lickým. Od  1524  kázával  v  kostele  sv.  Tomáše  na  Malé  Straně 
pražské.  Při  tom  držel  faru  v  Rožmitále  i  účastnil  se  dělání  hor 
příbramských.  L.  1527  domohl  se  děkanství  karlšteinského  a 
1533  vzložena  naň  správa  kapituly  vyšehradské.  Nesprávnosti, 
které  se  při  ustanoveních  těchto  udaly,  příčinou  byly,  že  Hájek 
jefitě  1533  zbaven  obou  míst.    Od  té  doby  usadil  se  na  stálo  u 
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8V.  Tomáše,  koupív  si  dům  s  zahradou  na  pozemcích  klášterských. 
Tehda  zabral  se  v  spisováni  kroniky  české,  kterouž  z  jara 
1539  ku  konci  přivedl.  Ale  vydána  byla  teprv  1541  dílem  pro 
rozepře  s  nakladatelem  Václavem  Halasem  z  Radímovic,  dílem 
pro  požár  malostranský,  jelikož  část  nákladu  zhořela.  L.  1541 
vydal  Hájek  vypsání  tohoto  ohne  a  1543  uveřejnil  překlad  mravo- 
učné knihy  pod  titulem  ^Biblí  zlatá**.  L.  1544  uděleno  mu 
proboStstvi  kapituly  staroboleslavské,  ale  brzo  mu  nastaly  všelijaké 
.nesnáze,  jelikož  se  zdráhal  v  Staré  Boleslavi  přeb;fvati  a  děkana 
kapitulního  ve  při  jeho  s  Arnoštem  Krajířem,  pánem  boleslavským, 
zastávati.  Teprv  klatbou  církevní  přiveden  k  podej  něj  šímu  jednání. 
Obyčejný  svůj  obyt  nicméně  i  na  dále  měl  v  Praze  v  klášteře 
dominikánek  u  sv.  Anny  na  St.  Městě  (kde  nyní  tiskárna  Bohemie). 
Ještě  jednou  hrubé  si  nepříjemnosti  spůsobil  žalobami  na  katolické 
kněžstvo  o  zanedbávání  ostatkův  svatých.  Byv  následkem  toho 
vsazen  do  Bílé  věže  na  hradě  pražském,  po  velkých  přímluvách 
ochráncův  svých  dosáhl  svobody  a  ospravedlnění.  Literárně  opět 
činným  býti  počal  1550,  uveřejniv  snář  Vavřince  z  Březové  a  podle 
současných  potřeb  upraviv  text  Solferna,  jejž  1553  Sixt  z  Otters- 
dorfa  vydal.    Zemřel  v  Praze  19.  března  1553. 

Kronika  Hájkova  vyšla  po  druhé  1.  1819  nákladem  J.  F.  ryt. 
z  Schonfeldu.  Překlad  německý  od  Jana  Sandela  dočkal  se  trojího 
vydání:  1596  v  Praze,  1697  v  Normberku  a  1718  v  Lipsku. 

Z  Kroniky  (eské.  • 

Horyxniř. 

Někteří  z  víádyk  sjeli  sau  se  k  knížeti  Křezomysíovi,  před- 
kládajíce jemu  veliký  nedostatek  chlebťlv  v  té  zemi,  kterýž 
nepřišel  odjinud  než  z  toho,  že  se  mnozí  po  střibni  a  zlatu,  jeho 
pod  zemi  hledajíce,  obrátili  a  polí  orati  že  zanetbávaji.    I  žádali 

5  sů  knížete,  abpr  všem  kovkopům  přikázal  toho  díla  a  zvláště 
okolo  Příbrami  a  Jílového,  Písku  a  Sušice  zanechati.  Kníže, 
vvslyšav  žádost  svých  poddaných,  povědal,  že  to  chce  rád  učiniti, 
ale  po  jich  odjezdu,  rozváživ,  že  ten  nedostatek  chlebův  jeho 
osobě   není  velmi   na  škodu,   hlad   ten   že  se  jeho  málo  dotýká, 

10  také  přilišnau  žádostí  zlata  a  stříbra  jsa  veden,  žádost  svých 
vládyk  dal  v  zapomenutí.  Kteříž  očekávajíce,  skůro-li  kníže  své 
přiřčení  skutkem  vyplní,  nemálo  tesklivi  byli,  a  zvláště  Hoirmíř, 
muž  statečný  a  velmi  opatrný,  kterýž  měl  své  seděni  mezi  méstem 
Beraunem  a  Příbramí  pod  horami,  jenž  slovau  Ausiny,   na  hradě 

16  řečeném  Neumětel,  a  ten  byl  toho  najvětší  původ,  aby  chlebův 
nebyl  nedostatek  a  díla  podzemní  zastavena  i  přetržena  aby  byla. 
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Když  to,  co  se  jednafo  roku  přodešWho  na  Vyšehrade,  od 
kovkopův  zvědino  byío,  a  že  jest  Horymíř  Neumételský  najvétší 
toho,  aby  oa  horách  zíatých  a  stříbrných  déJ^áno  nebyío,  původ 
byl,  vzali  k  nému  veliků  nechuč.  Času  toho  jarního  spolu  sů  se 
sesli,  mezi  sebů  rozvažujíc,  kterak  by  pomstu  nad  Horymířem  5 
aéinili.  Někteří  iej  zabiti  chtěli,  jiní  radili,  aby  jej  jmůce,  chléb 
jemu  do  ůst  cpali,  až  by  jej  tím  chlebem  zadávili.  Po  mnohém 
rokováni  natom  zůstali,  aby  naň  mocně  táhli  a  jej  jali.  Horymiře, 
kterýž  se  také  rozličnými  věštbami  spravoval,  taková  věc  tajná 
nebyla.  Uhlédav  z  daleka,  ano  nemaífý  počet  kovkopův  k  jeho  ^^ 
hradu  se  přibližuje,  vsedl  na  svůí  přerychlý  kůň,  kterémuž  říkal 
Šemík,  a  ujel  před  nimi.  Tu  oni,  uhlédavše,  že  Horymíř  utíká, 
rychle  k  jeho  avoru  pospíšili  a  tu  hned  brahy,  jinak  stohy  obilné, 
rozmetali  a,  což  najvíce  mohli  snopův  unésti,  to  pobrali  a  ostatek 
ohněm  spálili,  pravíce :  Poněvadž  se  jest  Horymíř  bál  hladu,  ^^ 
nechi  jej  trpí.  Když  sau  pak  oni  odešli,  Horymíř  se  zase 
navrátiď,  o  to  na  každý  den  smayšleje,  aby  nad  těmi  kovkopy, 
svými  žháři,  pomstu  učinil.  Uhlédav  čas  příhodný,  v  jednu  noc 
vsedl  na  svůj  kůň,  velmi  rychle  do  Příbrami  přijel  a  kovkopům 
jich  baudy  i  domy  spálil,  a  kteréž  nalezl,  ty  mečem  zbil  a  doly  ^ 
jich  8  svými  pomocníky,  duchy  nočními,  zaválel.  A  toho  dne 
raním  jitrem  před  knížete  se,  jako  by  o  tom  nic  nevěděl,  na 
Vyšehradě  postavil.  Kovkopové  knížecí  hned  bez  odtahův  poslali, 
žalajíce  na  Horymiře,  a  přitom  žádali,'  aby  kníže,  sbera  lid  na 
ryclííost,  poslal  jej  k  Neuměteli  a  tu  aby  Horymiře  pro  takový  •* 
skutek  jíti  kázaď.  Křezomysl,  maje  Horymiře  při  sobě,  optal  se 
jeho,  proč  jest  takovau  jemu  škodu  a  protimyslnost  zůmyslnau 
néiniti  směl?  Kterýž  odpověděl:  Ctný  kníže,  co  tito  oznamují  a 
žalují,  však  to  není  k  pravdě  podobné,  a  to  v  tom :  Že  bych  já 
oné  noci,  před  včerejším  dnem  minulé,  mezi  Příbramí  a  Žiázem  ^ 
měl  několik  osob  zabiti,  kterakž  bych  já  to  sám  mohl  učiniti? 
Druhé,  že  bych  dolův  mnoho  stříbrných  zametal  a  velikým 
kamením  zaválel,  rozvaž,  prosím,  mohl-li  sem  .já  to  svů  osobau 
všecko  za  jednu  noc  udělati?  Nadto  pak,  poněvadž  ty  si  sám 
mne  hned  po  té  noci  velmi  ráno  před  sebau  viděl,  jest-li  to  35 
pravda,  toho  považ,  co  oni  o  mne  mluví.  •  > 

Křezomysl  kníže,  žaíostiv  jsa  pro  stříbrné  doly,  kázal  Hory- 
miře do  jednoho  sklepu  zavříti.  A  povolav  víádyk  starších,  co 
se  přihodilo,  to  jim  oznámil.  V  tom  přišlo  veliké  množství  kov- 
kopův těch,  jimž  se  ta  škoda  stala,  a  na  kníže  volajíce,  za  pomstu  ^o 
prosili.  Kníže,  posadiv  se  s  vJádykami,  tu  při  a  na  Horymiře 
žalobu  pořádně  slyšal.  Horymíř,  jsa  tu  také  postaven,  týmiž 
slovy  jako  prvé  pravil  se  tím  vším  nebýti  vinen.  Kníže  stál  na 
omyíu:  vládyky  toho,  co  se  stalo,  .vděčni  byli,  ale  kovkopové 
voíali  před  knížetem,  křičíce  na  mordéře,  na  paliče  i  na  záhubci  ^ 
knížecí  pokladnice ;  ustavičně,  aby  byl  ohněm  spálen  vedle  pře- 
dešlého zřízeni  a  nálezu  knížecího,  prosili.  VÍádyky  se  zaň 
."snažné  přimlůvali,  a  poněvadž  nic  není  naň  toho,  co  se  ža^Iuje, 
ukázáno,  aby  při  hrdle  byl  zůstaven,  žádali. 

'^    '*-         •  ^  *  lr/%TnafTr(m    a.   ÍÁnh     dftlův    fltříbm^ch    VÍCO  50 
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než  lidí  zmordovaných  želeje,  tento  nález  učinil:  Poněvadž  mnozí 
na  Horymiře  žaíují,  mnozí  také  svědomí,  že  sů  jej  při  tom  skutku, 
an  pálí  a  morduje,  viděli,  dávají,  má  smrt  trpěti.  Ale  poněvadž 
jest  mně  ohněm  škodu  učinif,  to  já  jemu  promíjím  a  oapauštim, 

6  tak  aby  nebyf  ohněm  spálen ;  pro  mordy  toliko,  kteréž  tu  učinil 
svým  mečem,  týmž  mečem  má  jemu  híava  sťata  býti. 

Horymiř,  znaje,  že  jest  hrdla  odsázen,  tu  stoje  před  knížetem 
a  víádykami,  tuto  řeČ  učinif :  Ctný  kníže,  již  vidím  a  znám,  že 
sem   tvým    saudem    odsauzen.     Než    té  jsem   naděje,   že  bohové 

w  jinak  sůditi  budu.  A  poněvadž  mi  živu  býti  nelze,  zato  toliko 
prosím,  popřej  mi  dříve  toho,  než  umru,  ať  na  můj  milý  kůň 
vsedu  a  malíčků  chvíli  se  na  něm  po  tomto  hradě  projedu;  potom 
učiň  se  mnů,  cožkoliv  chceš.  Kníže  zasmál  se  tomu,  a  Kázav 
dvéře  hradové    dobře   zavříti  a  strážnými  osaditi,  dopustil  jemu, 

15  aby  šef,  a  svůj  kůň  osedíaje  a  meč  k  sobě  připáše,  svau  krato- 
chvil sobě  učinií.  Kterýž,  vŠed  do  marštale  (tak  jakž  zpráva 
potom  od  marštaléřův  byía)  něco  s  svým  koněm  míuviJ,  a  osedřav 
jej,  ven  vyvedí  a,  vsed  naň,  zavayskal.  Toť  kůň  počal  so  velmi 
čerstvě  obraceti  a  skoky  veliké  činiti.  Kníže,  s  vládykami  z  oken 

so  vyhlédaje,  počal  se  velmi  diviti.  Když  podruhé  Horymiř  zavay- 
SKal,  kůň  pod  ním  od  jedné  brány  hradové  až  k  druhé  skok 
učinil.  Po  třetí  zavayskav,  řekl:  líuže,  Semíku,  vzhůru!  a  kůň 
jemu  odpovědéí :  „Pane,  drž  se!"  A  v  tom  učinil  skok  přas  všecky 
zdi  hradové  až  na  druhů  stranu  řeky  Vhltavy.  Kníže  s  vládykami 

26  na  druhů  stranu  pohledal,  ano  Horymiř  na  svém  Šemíku  k  Rado- 
tínu  pospíchá. 

Po  takovém  divu  všickni  vládyky,  zemane  i  služebnici, 
kteříž  tu  přítomni  byli,  za  Horymiře  se  k' knížeti,  snažně  milosti 
prosíce,   přimíúvali.     Kníže    na  Neumětel  za  Horymířem   poslal, 

30  aby  se  bezpečně  navrátil,  že  jest  mu  všecka  vina  odpuštěna. 
Kterýž,  když  přijel  na  Vyšehrad,  knížeti  svému  se  poitořil,  a 
co  jest  na  Příbrami  kovkopům  i  z  jakých  příčin  učinil,  oznámil. 
Kníže  se  otázal  na  jeho  kůň,  a  on  odpovědal:  Kníže  milostivy, 
tam  doma  u  mne  velmi  teskliv  stojí;  neb  tím  skokem  nemirnýni 

85  sobě  na  svém  zdraví  veliků  škodu  učinií.  Pojedu  a  pospíším, 
abych  jej  opatřil.  Když  pak  domův  se  navrátil,  Šemík  jemu,  žo 
živ  býti  nemůž,  oznámil  a  přitom  jeho  jako  pána  svého  žáda-F, 
aby,  když  umře,  nedal  ho  ptákům  ani  zvířatům  jísti,  ale  aby  jej 
daí  před  vraty  dvoru  svého  pohřebiti.  A  on  Horymiř  tak  učinil*. 

Vladislav  v  Uhrách  (1164). 

Po  smrti  Geizy  krále  uherského  Uhří,  sjevše  se  spolu,  volUi 
sobě   za  krále   Štěpána,    syna  jeho  v  mladém  věku.    I   byl  jesx 

Sozůstal  po  někdy  Beíovi  Slegém,  králi  uherském,  jenž  byl  přer! 
reizů,  syn,  také  jméno  maje  Štěpán.   Ten,  žádostiv  jsa  království 
5  uherského  a  nápad   maje   po  svém  otci,  imiínil  toho   krále  volf?- 
ného,    syna   Geizova,    vyhnati   z    království.      A   sebrav   vojsko^ 
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žádaje  jeho  pomoci.  To  usJ^yšavši  Tendella/  manželka  někdy 
GeizoTa  a  máte  nového  krále  uherského,  velmi  se  ulekla,  a  svo* 
tavši  pány  některé,  v  radu  s  nimi  vešila.  I  poslali  sů  posly  od 
krále  uherského  a  od  ^pánův  uherských  k  králi  Vladislavovi, 
žádajíce  od  něho  proti  Štěpánovi  synu  Bélovu  a  proti  Emanuelovi  ^ 
řeckému  císaři  pomoci.  Král  český,  povolav  do  Prahy  pánův  a 
zemanův  i  vlády k,.  rad  svÝch,  s  nimi  se  o  to  radil,  má-li  to 
učiniti  čili  nic.  Kteříž  řekli  jemu:  Jak  nesluší  králi  uherskému 
krále  českého*  ustanovovati,  tak  není  slušné  králi  českému  krále 
uherského  tam  potvrzovati;  však  jednu  řeč  umějí,  nechť  se  sami  lo 
smlauvajL  Král  odpověďal:  Však  já  jeho  jim  nechci  ustano- 
vovati, a  bych  chtěl,  nebylo  by  mi  to  slušné,  a  také  toho  na 
roně  oni  nežádají;  ale  vidí  mi  se  za  slušné,  abych  jemu  i  jim 
na  jich  žádost  pomoc  učinil. 

To  uslyšav  lid   obecný,   vzkřikli  sů  všickni:   Hotovi  jsme  15 
táhnauti  s  králem  naším,  kamžkoli  rozkáže,  by  pak  chtěl  táhnauti 
i  za  moře.   To  slyšíce  starší  z  vládyk,  i  dali  k  tomu  své  povolení. 
Král,  sebrav   lid,   táhl   s   lidem   českým   a   syn  jeho   s   druhým 
vojskem  lidu  moravského,  a  tak  dvěma  vojsky  vtrhše  do  uherské 
země,  i  položil  se  VíadisJřav  s  Cechy  u  Vacova  a  Fridrich  s  Mo-  20 
ravany  u  řekv,   kteráž  slově  Hron.    Štěpán  král  uherský,  jsa  u 
velikém  strachu,  ujel  a  položil  se  i  se  všemi  Uhry  s  oné  strany 
reky  Tisy.     Ale  když  ušly  šal,  že  by  ta  dvě  vojska  nebyla  jemu 
na  odpor,  ale  že  sau  přitáhla  jemu  na  pomoc ,  rád  to  uslvšal.   Ale 
UhH  počali   se  velmi  plašiti,  pravíce  králi   svému:    Nebudeme-li  25 
od  Řekův  přemoženi,  ale  budem  naposledy  od  Čechův  zmordováni. 
Král   uherský  mladý   a  v   nově  volený,  vzav  naučení   od  pánův 
uherských,  králi  českému  poslal  veliké   dary  a  s  nimi  pány  své 
znamenité,  aby  jej  jako  hostě  do  uherské  země  přivítali  a  tu  aby 
na  něm  a  z  řeči  jeno  vyrozuměli,  jakým  jest  úmyslem  přijel   do  vo 
jich   země.    Vladislav,  přijav   dary  veliké,  rozkázal  králi   uher- 
skému učiniti  poděkování  a  přitom,   že  jemu  chce  s  lidem  svým 
učiniti  pomoc  proti  císaři  řeckému,  to  aby  jemu  oznámili.  Štěpán 
král,   to  slyše,  radoval   se.     Císař   řecký,   uslyšav,    že  by  král 
český  s  svým    lidem    českým    a  moravským    přitáhl   mocně    nas& 
pomoc  Štěpánovi  králi,  a  zprávu  maje  o  slavných  skutcích  českých 
i  o  tom,  co   se   dalo   od   nich  při  Mediolánu  i  jinde,  nemálo  se 
ulekl'.    A  však,   abv   se   tím  dostatečně  ujistil,  —  měl  u  svého 
dvoru  jednoho  Čecna  znamenitého,  jemuž  jméno   bylo  Boky  ta, 
kterýž    byl   někdy    dvořenín    Konrádův   knížete    moravského    a,  40 
jeda  po  dobrodružství,  přijel  až  k  císaři  řeckému  a  pro  své  ctné 
skutky  byl  té  poctivosti  došel,  že  měl  místo  mezi  prvními  dvořany, 
—  toho  poslal  k  králi  českému,  aby  jeho  žádal  od  něho,  aby  pro 
tu  známost  a  přízeň,  kterauž  spolu,  jedůce  na  pauť  do  Jeruzaléma 
měli,   proti  němu  nebýval.    Rol^yta,   když   to   s  králem  mluvil,  45 
pilně  vojsko  shledovat,  chtě  dobře  spatřiti  jeho  velikost.  Vladislav 
pověděti  císaři  řeckému  rozkázaí,^  že   by  chtěl    rád  s  ním  dobré 
zachovati    přátelství,    ale   že  on  Štěpána,  krále  uherského    řádně 
voleného,  nikterakž   v  jeho  spravedlivosti  slušně  opustiti  nemůž ; 


rk^k 
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Rokyta;  navrátiv  se,  oznamovat  to,  co  sJlyáal  od  Vladislava; 
císaři  a  přitom  doložil,  netoliko  on  král  česky  tu  osobné  že  jest 
přijel,  ale  i  syn  jeho  Fridrich,  a  oba  že  sů  přitáhli  králi  Štěpánovi 
a  Uhrům  na  pomoc,  majice  veliká  dva  naiify  lidu  českého  a 
5  moravského  výDorného  a  k  bitvě  hotového  a  nepřemoženého.  V  tom 
hned  král  a  syn  jeho  položili  sů  se  svým  lidem  nedaleko  od 
vojska  císařova,  Jako  by  zítra  chtěli  s  ním  bitvu  míti.  Císař, 
rozváživ  slova  Rokyty  posla  svého,  hned  té  noci  zpátkem  se 
obrátil  a  přes  Dunaj  s  svými  haufy  se  přeplavil,  nechav  tu  vojska 

10  Stěpánova,  syna  Bélova,  kterémuž  měl  pomoc  učiniti.  Štěpán, 
to  vida,  velikými  byl  napkiěn  strachem,  a  nechav  bitvy,  kterak 
mohl  nejspěšněji  s  svým  lidem  prvč  běžal.  Cechové,  to  usfySaváe, 
za  ním  pospíšili,  a  dononivše  se,  jich  bili  a  mordovali  a  vzali  jim 
korůhev  a  jkořistí  rozličných  nabrali.     A  navrátivše  se  do  stanuv 

16 uherských,  což  tam  nalezli,  všecko  pobravše,  do  svého  vojska 
přestěhovali. 

Král  český  tím  nemálo  byl  potěšen  a  rozkázal  u  prostřed 
stanuv  uherských  své  všeckv  korauhve  roztáhnauti.  Císař  řecký, 
to   vida,   nemálo   se   podivil   a   hned    své   poslal   posly   poctivé 

sok  Vladislavovi,  králi  českému,  jeho  žádaje,  aby  s  ním  pokoj 
zachoval,  omlůvaje  se,  že  jest  on  pro  bitvu  do  Uher  nepřijel, 
než  aby  mezi  těmi  strayci  Štěpán;^  pokoj  učinil,  a  že  chtěl  prositi, 
aby  Štěpán  syn  Q-eizův  Štěpánovi  synu  Bélovu  nějaký  díi,  jakž 
sám  chce,  země  uherské  oddělil. 

25  Toho  času  Daniel  biskup,  jsa  v  Praze,  na  každÝ  pátek   za 

krále  a  lid  jeho  snažně  postiti  se  rozkázal  a  sám  s  Kuěžími  za 
téhož  krále  a  jeho  bojovníky  ustavičně  se  Pánu  Bohu  modlil ;  též 
i  královna,  s  svými  pannami  na  každý  den  Pánu  Bohu  se  kořeci, 
vo]!ala,  žádajíc  za  zdraví  a  vítězství  manželu  svému. 

80  To  pak  poselství,  kteréž  král   od   císaře  přijal,  králi  uher- 

skému a  radám  jeho  oznámil,  kteříž,  rozváživše  všecko,  to  mocné 
jemu  Vladislavovi  a  radám  Jeho  poručili.  A  on  král  narovnání 
mezi  nimi  učinil,  tak  že  oba  Štěpánově  toho  pochválili  a  to  vděčně 
přijali.    Při  tonr  času  hned   bez  meškání  král  Vladislav  posla) 

83  k  císaři  Emanuelovi  Martina  člověka  velmi  učeného,  jenž  byl 
z  rodu  Gervazia,  vyšehradského  probošta,  s  některými  radami 
svými.  Jehož  císař  poctivě  přijal  a  znamenitě  daroval:  takové 
pozdraveni  a  přátelské  zakazování,  pravě,  že  od  krále  českého 
milostivě  a  vděčně  přijímá  a  týmž  jemu  že  se  odplatiti,  i  nadto 

40  větším  chce.  Rady  a  páni  poslové,  navrátivše  se,  to  vše  pořád 
skrze  Martina  králi  svému  oznámili.  Císař  pak,  chtě  větši  a 
dokonalejší  přátelství  s  králem  českým  míti,  poslal  k  němu  posly 
své  poctivé,  žádaje,  aby  za  vnuka  jeho,  to  jest,  Petra  syna  Jindři- 
chova,  dána  byla  vnuka   jeho,    to  jest,   dcera  Fridrichova   syna 

46  Vladislavova.  Král,  poradiv  se  o  to  s  svým  synem  a  s  jinými 
svými  radami,  k  tomu  svolil.  A  to  jest  hned  zapsáno  a  pečetmi 
stvrzeno.  Toho  císař  jsa  velmi  vděčen,  na  znamení  té  vděčnosti 
poslal  Vladislavovi  veliké  dary  a  manželce  jeho,  králové  české, 
což  mohl  najrychleji,   do  Cech  poslal  několik  vozův  damaškův  a 
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ozdob  kostelních  z  perel  a  z  drahého  kameni;  kteréžto   yéci   od 
můdrých  šacovány  hjly  na  sto  tisíc  zlatých. 

Ta  král  Vladislav,    smluviv  císaře  řeckého  s  králem  uher- 
ským^  pokojné  a  přátelsky  se  rozžehnali  a  rozjeli.  Král  pak  český 
šel  8  králem   uherským   k  jeho  mateři^  manželce   nékdy  Geizj  6 
krále  uherskéhoi  a  u  ní  slavné  hodoval.    A   po   vykonání   toho 
všeho  králová  stará^  rozžehnávaiícL  se  s  Vladislavem^   dala  jemu 
veliké  dary,  tak  že  ty  dary  králové  na  mnoho  vozích   za  králem 
Vladislavem  do  Cech  vezli.  A  tak  když  se  král  radostné  s  svými 
Cechy  do  Prahy  navracoval,  biskup  Daniel  až  do  Českého  Brodu  lo 
proti  němu  vyjel  a  také  i  králová  až  do  vsi,  kteráž   slově  Kyje. 
Kněží   a  žáci  vyšli  až   do  Mezihoří,   krále   svého  vítajíce.     ETrál; 
uchýliv  se  od   Vyšehradu,,  najprvé  vsel  do  kostela  sv.   Víta  a 
Václava  i  jiných  dědicův  a  tu  Pánu  Bohu  veliké  děkování  činil, 
že  se  on  i  lia  jeho  navrátil  do  Čech  ve  zdraví.  Potom  také  všeí  ir. 
do  kostela  sv.  Petra  na  Vyšehradě. 

K  tomu  času  mnoho  vládyk  a  zemanův  sjelo  se   do  Prahy 
a  na   Vyšehrad,  kteříž,   milostivě  a  laskavě  pána  svého   krále 
Vladislava  vítajíce,  jeho  zdraví  a  šíastnému  navrácení  radovali  se. 
A  tak  z  toho  bylo  potěšeni  a  radost  všem  Čechům,  že  jich  bojo-  to 
vnici  a  přátelé  ve  zdraví  se  navrátili. 

Opatovioký  poklad. 

Císař  Karel,  pojav  s  sebů  okolo  třidcíti  svých  dvořanův, 
vyjel  z  Prahy,  pravě,  že  chce  jeti  na  projéždku.  I  jel  až  do 
Králové   Hradce,  a  kayž   tam    přijel,    tu   byl  ctěn  od  měšťanův 

Eoctivě.  Kazajtří  pak  ráno,  vstav  a  pojav  s  sebů  dva  věrná 
omomiky,  jiným  všem  sebe  tu  v  městě  čekati  rozkázal.  I  jel  » 
až  do  kláštera  jednoho  na  půl  druhé  míle  od  Hradce,  a  ten  slul 
Opatoyice,  aby  klášter  starodávní  a  jako  najvzácnější  mezi  jinými 
řádu  svatého  JBenedikta  ohledal.  A  na  té  cestě  rozkázal  oběma 
komorníkům,  aby  ho  žádný  z  nich  císařem  nejmenoval,  ani,  kto 
by  on  byl,  žádnému  nepravil.  Oni  'se  tak  zachovati  slíbili:  io 
A  když  vjel  do  kláštera,  pozdraviv  opata  a  bratrův,  za  stůl  se 
posadil,  a  oni,  vidůce  poctivů  postavu,  poctivost  mu  Činili. 
A  když  chtěli  obědvati,  toho  hosti  za  stůis  opatem  posadili  a 
opat  jako  muž  uctivý  krájel  a  kladl  jemu  na  talíř.  A  když 
bvlo  po  vykonání  obědu,  řekl  opat:  Milý  dobrý  muži,  prosím  « 
ťebe,  oznam  mi,  které  jest  tvé  jméno?  A  on  odpověděl:  Rád 
to  učiním,  ale  však  prvé  prosím,  milý  otče,  poja  se  mnů  do 
kostela,  pojmi  s  sebů  dva  najstarší  bratry  z  tvého  konventu, 
kterýmž  naivíce  věříš.  A  on  tak  učinil.  Pojav  hosti  za  ruku, 
uvedl  jej  do  kostela,  a  poklečavše  malů  chvíli,  řekl  Karel  :so 
Kněze  opate  poctivý,  jakož  jsi  žádostiv  byl  věděti^  mé  jméno, 
i  oznamuiif  před  těmito  otci  mými  milými  a  tvými  bratry,  že 
jsem  já  Karel,  císař  římský  a  král  český,  pán  váš.  I  řekl  opat: 
Ó  najslavnější  císaři  a  pane  náš,   zdaliž  já   tvé  osoby   neznám? 
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žádného  služebníkův  znamenitých  sem  nevidéf.  A  snad  chtél 
tomu  Pán  Bůh,  abych  tebe  dokonale  nepoznal.  I  řekl  císař: 
Služebníkův  sem  v  městé  Hradci  zanechal  a  do  tohoto  kfáStera 
jich  8  sebů  pojíti  nechtěl  proto,  abych  mohl  s  vámi,  otcové  milí, 
»  snáze  a  volněji  něco  v  tajnosti  rozmluviti.  A  obrátiv  se  k  opatovi, 
řekl:  Otče,  tito-li  jsů  bratří  najstaráí  a  najvěrnějáí  tajnýcn  věcí 
sekretáři  v  tvém  klášteře?  A  on  řekl:  Ti  jsů.  I  řekl  císař: 
Milí  otcové,  již  vám  tuto  na  božím  místě  oznámím  příčinu  příjezdu 
mého  do  tohoto  kláštera.  Zpráva  mne  došla  z  domnění  lidského, 

10  že  byste  vy  při  tomto  klášteře  měli  míti  veliký  poklad  na  stříbře 
i  zlatě  z  daru  Pána  Boha  všemohůcího ;  protož  jestli  to  tak  jest. 
vám  věřím,  že  toho  přede  mnů  jako  před  svým  pánem  a  obránci 
nezatajíte,  a  já  vám  přiříkám  pod  svu  věru  císařsků,  že  vám  nic 
toho  nechci  vzíti   ani  skrze  sebe  ani  skrze  žádného  jiného,    ani 

15  nato  sáhnuti  žádným  vymyšleným  obyčejem,  toliko  ať  nato  pohledím. 
A  oni  po  takové  řeči  stáli,  jako  by  se  ulekli.  I  řekl  opat: 
Slavný  císaři,  tvé  milosti  prosíme,  popřej  nám  se  nato  maličko 
poraditi.  A  odstůpivše  od  něho,  dlůnau  chvíli  se  radili,  a  navrá- 
tivše se  k  němu,  řekl  opat:  Pane  náš  milostivý!  jakož  se  ptáti 

80  ráčí  Tvá  Velebnost  na  poklad  obecní  kláštera  tohoto,  i  račiž 
věděti,  že  jest  bratrův  v  klášteře  tomto  na  tento  čas  padesát  a 
pět,  a  žádný  z  nich  o  tom  nic  neví.  Jest  ovšem  nějaký  poklad, 
o  kterémž  já  a  tito  dva  bratří  vědomost  máme  a  žádný  jiný,  a 
když  by  mne  Pán  Bůh  neuchoval  aneb  kterého  z  bratrův  těchto 

25  dvů,  jinému  se  na  to  místo  oznámí.  A  tak  žádný  větší  počet 
o  něm  vědomosti  nemá  než  tři  osoby,  totiž  opat  a  dva  naJBtai*ši 
z  konventu.    A   my    sme  takovými    těžkými   závazky   zavázáni, 


čtvrtého  k  té  víře,  chci  učiniti  týž  závazek  jako  i  vy,  že  toho 
pokladu  žádnému  nikdá  neoznámím.  A  oni,  opět  poradivše  se, 
řekli:  Pane  náš  milostivý,  jistě  není  nám  náležité  to  učiniti  a 
také  není  náležité  to  před.  Tvů  Milostí  zatajiti.    Protož  ze  dvého 

36  jedno  chcme  učiniti:  nebo  Vám  to  místo,  kde  jest  ten  poklad, 
chcme  oznámiti  a  jeho  neukázati,  aneb  chcme  v  ám  jej  ukázati, 
a  kde  jest,  neoznamovati.  I  pomysliv  císař,  řekl:  Necht  naň 
pohledím;  dosti  budu  míti  natom.  A  oni  řekli:  Chceš-li  jej 
viděti,   musíš  se  tak,  jakž  my  tobě  rozkazem,  zachovati.    A  on 

40  odpověděl:  Otcové  milí,  můj  život  jest  v  vašich  rukau;  což  mi 
rozkážete,  to  učiním.  A  oni,  pojavše  jej  za  ruku,  uvedli  jej  do 
jednoho  velikého  sklepu  cihlami  dlaženého  a  tu  osvítiu  dvě 
veliké  svíce  voskové,  a  vzavše  kuklu,  strčili  ji  na  císaře  opaL 
A  vyzdvihše  několik  cihel,   odkryli  nějaků  díru  do  země,  i  lezli 

45  do  země  po  řebříku  napřed  velmi  hluboko  a  císař  v  kukle  za 
nimi.  A  když  na  dno  přišli,  obrátili  císaře  několikrát  sem  i  tam, 
aby  pamět  ztratil,  i  vedli  jej  nějakou  štolau  tak  daleko,  jako  bv 
mohlo  býti  za  dvoje  hony,  a  tu  vzavše  s  něho  kuklu,  ukázafi 
jemu  veliký   loch    plný  kruhův  stříbra  litého.     Odtud  vedli  jej 
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zlata  kruhův   velmi    velikých  jako   bez    míry  i  váhy.     Jeáté  jej 
uvedli    do   třetího  lochu,   v  kterémž  byli  rozliční  zlatí  křížové, 

f)acifikálové  s  drahým  kamením  a  jiných  mnoho  klénotův  roz- 
ičných.  I  řekl  opat  císaři:  Pane  náš,  tito  pokladové  tvoji  jsů 
a  tobé  i  tvým  budůcím  se  chovají;  protož  vezmiž  sobe  tuto,  což  r> 
se  koli  tobé  libí.  A  on  řekl:  !Nedajž  mi  toho  Pán  Bůh,  abych 
měl  co  vzíti  z  pokladův  kostelních.  Odpověděl  opat:  Aniž  by 
to  sludné  bylo,  aby  Ty  měl  z  tohoto  místa  vyjíti  a  něco  pro 
pamět  sebů  nevynésti.  1  vzav  jeden  krásný  prsten,  v  němž  feyl 
veliký  světlý  a  nad  míru  drahý  diamant,  který  spravedlivě  císaři  lo 
míti  náležel,  dat  jej  do  ieho  ruky,  a  on  přijal  jej  vděčně. 
A  s  tím  hned  zase  se  obrátili,  a  opět  naň  kukla  vložena,  a  tak 
císařem  jako  prvé,  aby  pamět  ztratil,  zatočeno.  A  když  zase 
vylezli  až  do  toho  sklepu,  odtud  císař  vyšed,  poklekl  před  velikým 
oltářem  Panny  Marie,  a  Pánu  Bohu  se  pomodliv,  řekl:  Otcové  is 
milí!  z  této  povolnosti  a  že  ste  se  ke  mně  věrně  a  pravě  zacho- 
vali a  ten  poklad  ukázali,  vám  děkuji  a  vás  se  ptám,  mohu-li 
já  to  svým  milým  a  věrným  přátelům,  že  sem  takový  a*  tak  zna- 
menitý poklad  pod  zemí  viděl  v  mém  království,  oznámiti?  Ale 
však,  bych  chtěl  praviti,  v  kterém  jest  místě,  toho  nevím  a  na  20 
to  se  ptáfí  nechci.  Také  jeho  po  druhé  viděti  nejsem  žádostiv,  a 
nedajž  mi  toho  Pán  Bůh,  abych  se  měl  naň  potahovati.  A  oni 
řekli:  Učiň,  cožkoli  ráčí  Tvá  Velebnost  jako  pán  náš  milostivý. 
A  s  tím  hned  s  nimi  se  rozžehnal,  a  řka:  Toto  jisté  vězte, 
že  tento  prsten  a  dar  od  vás  mně  daný  n  mne  jest  v  takové  25 
vážnosti,  že  nesejde  a  sjíti  nemá  s  mého  prstu  až  do  mé  smrti. 
Nad  to  když  pohřben  buau,  chci  tomu  a  dožádám  se  toho  na  mých 
věrných,  aby  byl  na  mém  prstu  zanechán  a  se  mnú  pohřben. 
Jakož  pak  jest  na  prstu  jeho  v  hrobě  až  do  dnešního  dne.  A  vsed 
na  SVŮJ  kůň,  k  Hradci  se  obrátil.  «> 

I  ptali  se  někteří  znamenitější  jeho  dvořané  komorníkův, 
kde  8Ú  s  císařem  jezdili,  a  oni  pravili:  Do  kláštera  opatovického ; 
tu  císař  obědval  a  po  oDědě,  všed  s  opatem  a  s  dvěma  starými 
mnichy  do  kostela  diúho  se  tam  (vedle  svého  obyčeje)  Pánu 
Bohu  modlil.  Potom  pak  před  svů  smrtí  císař  některým  svým  ss 
věrným  radám,  kterak  jest  veliký  pod  zemí  poklad  u  kláštera 
opatovického  (ale  že  neví  a  nato  se  ptáti  nechce,  v  kterém  místě) 
viděl,  a  ukazuje  ten  krásný  prsten  a  drahý  diamant,  pravil,  že 
mu  tu  od  opata  a  od  těcn  bratří  dán.  Potom  taková  věc  po 
letech  padesáti  a  šesti  také  na  jevo  vyšla,  že  nějaký  Jan,  jenž  4o 
byl  na  ten  čas  v  držení  Heřmanova  Městce,  chtě  tomu  pokladu, 
kázal  opata  toho  kláštera  ukrutně  mučitié 

XXXI.  Dachoyní  písně. 

Poesie  duchovní   ode  dávna  měla  pěstovatele   mezi  předky 

našimi.     Čím   dále  se  vracíme  do  minulosti,  tím  ji  nalézáme  jem- 

u  ^  nějgí  ABBPaeiíenějáí,   Doba  sporů  náboženských  rozhojnila  sice  počet 
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básníkův  náboženských  nad  míra,  ale  nebylo  mezi  nimi  skoro 
žádného^  který  by  vynikal  onou  opravdovou  vroucností  citu,  která 
nám  v  písních  starfiích  tak  velice  lahodí.  Plody  jejich  větším 
dílem  nejsou  nic  jiného,  než  rýmovaní  výkladové  učení  náboženských. 
Zpřemítáme-li  rozsáhlé  tehdejSí  kancionály,  málokdy  se  potkáme 
s  výtvorem  ušlechtilejším,  který  by  obsahem  básnicky  provedeným 
dojímal.  Jediná  skoro  výnimka  jsou  poetické  převody  žalmův 
anebo  latinských  písní  starocírkevních.  flicméně  zachovaly  se 
nám  z  oněch  bouřných  věkův  některé  přeutěšené  kvítky,  dflem 
v  kancionálech,  dílem  v  podání  zbožného  lidu.  Mnohé  z  nich 
jsou  snad  dědictví  z  doby  pradávné,  dokud  ještě  mysli  předkův 
našich  nebyly  roztrženy  rozepřemi  o  víru:  podoby  však,  v  jakové 
je  nyní  nalézáme ,  nabyly  jistě  tepryé  v  době  XVÍ.  a  XVII 
věku.  ♦) 

Vykupitel. 

„Pusf  naSe  h^asy  před  trůn  tvé  milosti, 
A  vy  sty  S  otce  z  HluDoké  temnosti! 
Ukaž  rameno  tvé  síty  a  moci; 
A<  se  zarmautí  všickni  pekelnici.'^ 

6     V  tom  na  výsosti  uslyšeno  íkinAj 
Adama,  Evy  smutné  naříkáni. 
Byto  hledáno  v  nebi,  kdo  by  ten  byl, 
Který  by  hříchem  lid  jatý  yykaupil. 

Nebvl  nalezen  mezi  Cherubíny, 
10  Mezi  Mocnostmi,  ani  .Serafíny, 
Který  by  mohl  Adama  výstupek 
V  nebi  vymazat  —  potěšit  smutek. 

To  vidauc  Slovo  Otce  nebeského, 
S  trůnu  Bstaupilo  diamantového; 
15  Berlu,  korunu  i  drahé  oděni 
Odvrhnauc,  řeklo  k  velkému  divení: 

„Vyslyš,  Otěe,  syna  iedíiorozeného. 
Přede  všemi  věky  z  teoe  zplozeného: 
Já  chci  být  smírcem,  také  prostředníkem 
20  Mezi  tvým  božstvím  a  padlým  hříšníkem." 


*)  Velikoa  o  tyto  duchovni  pisně  zásluhu  má  J.  VI.  Eamarýt,  kterýž  je 
sebral  a  r.  1881—2  vydal.  Ze  sbírkjr  jeho  vyňato  jest  patero  násle- 
digioích  básní.  První  s  nich  M^yliupiter  patrně  jest  zlomek,  upomiua* 
íicf  obsahem  svým  na  Lament  otcův  svatých.  (Viz  str.  19.1 
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Otec  nebeský;  vida  syna  svého 
Před  celým  nebem  tak  poníženého; 
Řekl:  ;,oynáéka  mné  v  podstatě  rovný; 
Budeš  velice  v  svété  ponížený. 

26     Jejž  nemůž  nebO;  země  pochopiti; 
Jeiž  nemůž  anděl  žádný  zpytovati. 
Jejž  nemůž  slunce  ani  obvinauti; 
Jejž  nemůž  měsíc  záři  svau  zastříti: 

Nebudeš  míti  místečka  v  Betlémě; 
30  A  opustí  tě  izraelské  plémě ; 
Mezi  své  vlastní  aókolivěk  přijdeš; 
Však  méssiášem  slauti  jim  nebudeš.'' 

Nato  odpověděl  synáček  zas  boží; 
Jenž  rozsívat  chtěl  nám  nebeské  zboží: 
85  .Otče  můi  milý !  mé  jest  potěšení; 
Mezi  lidskými  na  světě  být  syny/ 


Ka  vstaupení  Páné. 


Vstup  na  nebe 
Sám  od  sebo; 

Vítéziteli  Kriste ! 
Otevř  nebe 
5  Jak  pro  sebe. 

Tak  i  pro  náS;  ó  Kriste! 

Neopust  náS; 
Neodluč  náS; 

Děti  jsmC;  ty^s  otec  náš ! 


10  My  vzdvchámO; 
Pospícháme 

K  tobě;  Spasiteli  náš! 

ZhůrU;  zhůrU; 
LítejzhůrU; 
15         Duše  má,  k  Bohu  svémU; 
Vejdi  v  nebO; 
Jež  pro  tebe 

btvořil  Bůh;  dej  mu  sebe ! 


SvatoduSni. 


Svatodušní  holubičkO; 

Neprodlévej; 
U  nás  si  zhotov  hnízdečko 

A  k  nám  lítej! 

6  Lítej;  lítej;  holubičko 
Všecka  bílá! 
£j;  jak  stkví  se  tvoje  líčko; 
Všecka's  milá. 

Potopa  se  utišila; 


Zlost  naše  se  vysušila; 
Hříchy  stekly. 

Ach  přilítneš  olivovau 
Batolestí; 
13  Obvesel  nás  s  vinSovanou 
Zeleností. 

Oliva  bud  potěšení 

Hříchův  našich; 
Jakož  i  buď  nadělení 
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At  nám  znameni  pokoje  25  HoJ^ubička  k  nám^  Čechové, 

Oliva  jest,  .  Již  Už  letí 

Ať  od  nás  zažeae  boje  Všecka  bífá,  bili  lvové, 

A  všecku  lest  Méjte  štésti! 


Na  nebevzeti  nejsvétdjSi  Panny  Marie. 


Kam  se  ubíráš  do  oblaků, 

Maria  nejsvětější? 
V  překrásném  andéíském  průvodu, 

Královno  nejsfavnější  i 
6  Ty  isi  v  síunci  oolečena. 
Rozličnosti  ozdobena, 

Měsíc  máš  pod  nohama  svýma, 

Hvězdy  jsou  tvá  koruna. 

Kdo  můž  tu  síávu  vysloviti, 

10  S  kterau's  do  nebe  vzata! 

Kdo  můž  tu  radost  pochopiti, 

S  kterau^s  v  neoe  přijata! 
Všecko  plno  potěšení 
Nese  tobě  pozdravení ; 
15  Všecko  tě  jakožto  svau  paní 

A  královnu  velebí. 

Vítá  tě  nebeský  Otec 

Jakožto  svau  dcerušku ; 

Vítá  tě  tvůj  miřý  synáček 
so  Svau  přemilau  matičku; 

Vítá  tebe  i  Duch  svatý 

Svau  zamilovanou  choti: 

Přijali  tě  do  věčných  stanů 
Nepoškvrněnau  pannu! 


Sv.  křiž. 

Pozdraven  bud,  svatý  kříži!  Pozdraven  bud,  svatý  kříži! 

Na  němž  krásné  ovoce,  is         S  tebe  slyším  smutný  hlas 

Na  němž  Pán  Ježíž  umírá,  Volá  Ježíž:  Dokonán  jest 

Syn  nebeského  otce.  Na  tom  světě  tento  čas ! 

• 

*  Pozdraven  bud  svatý  kříži !  Pozdraven  bud,  svatý  kříži ! 

Tvá  ratolest  se  mění:  Tys  naše  potěšení: 

Ježíš  na  tobě  umírá  ^  Praví  Ježíš :  Vezmi  kWž  svAi, 

Volaie  velkau  žizní.  Následui  mne  na  semil 
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Pozdraven  bud,  svatý  kříži  I  5  Pozdraven  bud  Bvatý  kříži ! 

Ty  jsi  veliká  swa:  TV  si  velmi  vyzdvižen: 

Pod  tebau  se  země  třásla.  Ukážeš  se  na  obloze 

Vůle  boží  v  tom  byla.  Spatříme  té  v  saudný  den ! 


XXXIL  Jan  Popel  z  Lóbkoyic. 

Narodil  se  1.  1490  z  otoe  Ladislava  z  Lobkovic,  pána  na 
Chlumci,  y  mládí  nabyl  vzdělání  velmi  pefilivého  a  hned  téměř 
„v  věku  dětinském  práce  poctivé  a  lidem  prospěšné  vykonávati 
přivykl.^  Činnost  jeho  veřejná  počíná  se  s  1.  1538,  kdež  se  stal 
sudím  dvorským.  L.  1539  sám  třetí  zřízen  byl  od  Ferdinanda  L, 
aby  na '  kronice  Hájkově  k  tisku  tehda  přihotovené  ^s  pilností 
poseděli  a  ji  bedlivě  přehlédli."  Téhož  ákolu  dostalo  se  mu  při 
Kosmograíii  Ziky  z  Puchová.  L.  1541  postoupil  za  nejvyššího 
sudí  zemského^  v  kterémžto  úřadě  setrvav  až  do  1.  1554,  stal  se 
nejvyšším  hoůnistrem.  V  pozdních  letech  života  svého  zaměstnával 
se  pracemi  literárními  směru  náboženského.  Přeložil  Erazmovu 
knihu  o  dobrém  a  křesťanském  hotovení  se  k  smrti, 
ku  kteréž  připojil  Napomenutí  pobožné  a  křesťanské  ke 
všem  lidem,  ftby,  jsauce  ira  světě,  na  věci  budauci  se 
rozpomínali,  z  učitelův  písem  svatých  vybrané.  Oba 
spisy,  jazykem  výborným  složené,  vydány  od  Jiříka  Melantricha  a 
Sixta  z  Ottersdorfa  1.  1563  a  1564,  potřetí  od  Faustina  Procházky 
1.  1786.  I  manželka  páně  Janova,  Anna  z  Kolovrat,  oblibovala 
sobě  v  knihách.  Z  poručení  a  rozkazu  jejího  1.  1562  od  B.  Neto- 
lického vytištěn  český  překlad  sv.  Augustinovy  Rukověti,  jejž 
sama  předmluvou  opatřila  a  manželu  svému  připsala.  Jan  z  Lob- 
kovic, dosah  věku  nestorského  (79  let),  skonal  dne  14.  června  1569 
na  zámku  v  Libochovicích.  Mimo  zděděný  po  otci  Chlumec  ná- 
ležely mu  statky  Točník,  Zbiroh,  Libochovice,  Hažmburk  a  j. 

Z  Napomenutí  pobo&ného  a  křesťanského  ke  vSem  lidem. 

V  pravdě  jednomu  každému  potřebí  jest  toho,  aby,  zde  jsa 
na  tomto  světě,  život  hleděl  vésti  pobožný,  hleděl  jej  ztráviti 
v  tichosti,  v  svatosti  i  také  v  trpělivosti;  neb  sv.  Jan  Zlatoústý 
trpělivost  pokládá  býti  matkau  vší  sily,  mužnosti  a  křesťanské 
udatnosti.  Jednoho  každého  z  nás  Pán  Kristus  na  tomto  světě  5 
najaí  na  vinici  svau,  abychom  pracovali  až  právě  do  večera. 
Protož,  dokudž  můžeme  a  času  nám  se  dostává,   hledme  na  též 

'     *    :    ..^J].^      l.^..U^      »*<.^.^       «,X4.«««    «     Zl^Á    ^f\>»MJÍnÁ    taíf\4-Tr     T%rkrlní1rfl.f í  • 
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hleďme  tauž  vinici  kopati  a  zdélávati;  hleďme  fařivnaii  nám  své- 

řenan   těžiti  a  našim    Dližnim  v  potřebách    se    propůjčovati,  jim 

posluhovati  i  dary  nám   od  Boha  svěřenými  s  nimi  se   sdělovati. 

Život   zajisté   náš   zde   na   tomto    světě   přirovnává  se  roli. 

5  To  hleďme  dobře  vypravovati,  zvorávati  i  zděíávati  písmy  starého 
i  nového  zákona.  Potom  pak  rozsívejme  na  něm  aobre  a  hojné 
semeno,  to  jest,  čistotu  slova  božího.  A  to  naše  role  opleťme  a 
ohraďme  se  všech  stran  plotem,  to  jest,  vyučením  křesťanským, 
modlitbau  a  postem  svatým,  abv  do  téhož  role  a  tak  obmezeného 

10  pole  žádná  lítá  zvěř,  to  jest,  zlí  nepřátelé  vskočiti  nemohli.  Ne- 
važme  sobě  té  práce,    aniž   sobě  s  dí   přistyskujmo ;    neb  se  nám 

Í*ÍBtá  předkládá  paděje  budaucího  hojného  užitku,  kteréhož  účastni 
)udeme,  když  i  víno  z  vinice  sebereme  i  obilé  sežaté  do  stodo-Iy 
shromáždíme*    Kdež  zajisté   bývají   půtky  a  nebezpečenství ,    tu 

15  také  bývají  darové;  kde  bojové,  tu  i  poctivosti;  kdo  rytířství, 
tu  i  pasování.  A  protož  zmužile  sobě  počínejme,  a  posilníce  srdci 
našicn,  hotovi  buame  se  všemi  potřebami  k  zvelebeni  tak  dobře 
vinice  jako  i  role  toho  našeho,  to  jest,  duše  naší.  Tu  hleďme 
zdělávati,  o  ní  péči  a  starost  míti,  hleďme  ji  v  pravé  vire,  v  lásco 

so  a  v  naději  utvrzovati. 

Šetř  v  tom  také  pilně  i  nepřítele  svého,  jestliže  se  o  to 
pokauší,  chtěje  srdce  tvé  raniti  zlau  a  převrácenau  žádosti,  a 
pokaušel-li  bv  se  o  to,  aby  mysl  tvau  urazil  mrzutým  a  šeredným 
myšlením,    ramatuj  tomu  se   zavrci  pavézou  víry  a  proti   tato- 

» vému  zlému  a  nestydatému  vnuknutí  lebky  naděje  nasaditi. 
I  pochope  meč  duchovni,  kterýž' jest  slovo  boží,  oboř  ses  ním 
na  svého  nepřítele  a  s  ním  se  zmužile  potkej.  Nebývej  strašlivý 
a  bázlivý,  ale  smělý  a  udatný.  Buď  vždycKy  ve  všech  svých 
věcech   střídmý,    střízlivý  i  trpělivý.    Také   bázeň    boží  v  svém 

30  srdcí  měj,  aby  z  pole  neutekl  jako  dráb  a  nesmělý  voják  a  jako 
dělník  lenivý  z  pole  a  vinice,  a  tak  přišel  netoliko  o  mzdu,  ale 
také  i  o  korunu.  Nebo  tvá  práce,  tvé  usilování  i  tvé  dílo  na  poli 
i  na  vinici  a  tvé  toto  s  nepřítelem  tvým  potkáni  jestiť  velmi  na 
krátce,  to  jest,  tvůj  život  na  tomto  světě  nebude  na  dlauze,  než 

89  saud  života  tvého  dlauze  a  velmi  daleko  se  protáhne.  Máš  zde 
na  tomto  světě  tvého  života  i  všech  tvých  skutkův  diváky  svaté 
angelv,  duchy  ty  přečisté,  tak  jakž  písmo  o  tom  vypravuje: 
Divaato  (řka^  učiněni  sme  světu,  anc^elům  i  lidem.  Ti,  když  uzři, 
že  ty  nepřítele  svého  přemáháš  a  nad  ním  Již  vítězství  dosahuješ, 

40  budau  se  radovati  i  veseliti  v  skutcích  tvýcn  udatných  a  slavných 

i  také  v  tvé  spanilé  zmužilosti.   Pakli  tě  uhlédají  přemoženého  a 

od  nepřítele  tvého  podmaněného,  odejdau  a  odeberau  se  z  divadía 

toho,  isauce  smutni  a  nemohauce  se  pro  zárinutek  nato  více  dívati. 

A   protož  chop   se   bráně,   to  jest   bázně  Páně;   nebo  bázeň 

4ft  Páně  jestif  meč  na  obě  strany  ostrý,  všecky  žádosti  zlé  odtínajic. 
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XXXUI.  Jan  Jeyičský  Clerný. 

Jan  černýy  rodem  z  Jevíčka^  měStěnín  v  Zábřeze,  1.  1556 
přeložil  Jeronýma  Braunšveyka  ŠtrasburBkého  „ Knihy  o  prayém 
nměni  d68tilloTání  aneb  vod  pálení '.  Spis  tento  dělí  se  na  dvě 
častil  z  nichž  pryní  vlastnd  jedná  o  překapování  a  nádobí  k  tomu 
potřebném,  druhá  pak  o  bylinách,  některých  látkách  živočišných 
i  chemických  vlastnostech  jejich.  Překlad  Černého,  1.  1559  v  Olo- 
mouci vydaný,  vzácným  jest  důkazem,  že  v  XVI.  věku  i  na  Moravě 
prosti  měSfané  menších  měst  pracemi  vědeckými  zaměstnávati  se 
bylí  uvykli. 

#  O  njsvosloví  bylinářském. 

Nebuď  vás  tajno,  že  nevidělo  mi  se  příliš  mnoho  zbytečných 
definici  a  vyjadřováni  při  každé  bylině,  oakud  která  jména  svého 
puovod   neo   počátek  vzala,  aneb  proč   se  která  taK  latině  neb 
německy,  některé  také  i  řecky  a  arabsky  jmenuji,  klásti,  ješto  ty 
věci  prostým  lidem  jazyku  českého,  kteříž  jiných   řečí  neumějí,  5 
k  žádnému  užitku  a  prospěchu  nejsau.    Chtěje  zbytečnosti  pood- 
ložiti^    umínil   sem    toliko   každé    byliny  jména   prvotně    česky 
větším    písmem  na   vrchu   položiti  a  hned   pod   tím   nroti   sobě, 
kterak    se  táž   zelina  latině  a  německy  jmenuje   buato  jedním 
jménem   aneb  více  (neb  se  některé  v  jine  a  jiné  krajině  jinače  10 
a  rozdílně  jmenuji).  A  to  proto,  jestli  by  kdo  které  byliny  neznal 
a  ii  potřeboval,  aby  se  mohl  doptati,  majíc  jména  latinská,  na 
doktořích   a  lékařích,  aneb  česky  a  německy  na  babách  a  těch, 
kteři  koření  znají,  na  trhy  nosí  a  prodávají.   Neb,  by  pak  třebas 
s  celým  herbářem  někdo  po  poli,  lukách  a  lesích  chodil,  malého  15 
a  téměř  žádného  by   užitku  sobě  takovými  těch  jmen  puovody 
nedosáhl.    K   tomu   také  učinil  sem  to  z  té  příčiny,   že  mnoho 
herbářův   na   světlo  vychází,    v  kterýchž    sami   doktoři   a  učení 
o  některé  byliny  jako  v  zápas  chodí,  a  jak  by  která  nejvlastněji  ' 
jmenována  býti  měla  (neb  ji  jeden  takto  a  druhý  jinače  jmenuje),  io 
.ještě   až    do   té   chvíle   srovnati   se  nemohau.    Jakož  pak   i  Otto 
Brunsfelsius  v  svém  herbáři  latinském  i  německém  jiným  doktorem 
a  lékařem  nemalau  příčinu  dává,   žádostiv  toho  jsa,   aby  to,  což 
od  dávního   času  zphmdrováno   a  jinak   cizo^ložně   pokřtěno,  zase 
k  prvnímu  spuosobu  a  heslu  vaybórných  starých  řeckých  a  latin-  u 
ských  lékařův,   kteréž   on  zejména  vyčítá,  navráceno,  napraveno 
a  přivedeno  býti  mohlo.  Kdež  pak  nepochybuji,  že  každý  z  nich 
s  svým  uměním  a  vtipem  nebuae  chtěti  nejzadnější  býti,  ale,  což 
kdo  při  sobě  miti  bude,  že  to  na  plac  vyjiti  musí.  A  tak  bezpo- 
chyby  těch  herbářův   latinských  i  němecKých  nemálo  na  světlo  ao 
vyjde,  že  nebudeme  věděti,  v  kterém  prvé  čísti.   Pak  bylo-li  by 
již   co  toho  od  koho  napraveno  a  gruntovně  na  světlo  vydáno, 
proč   by   také  i  to  přijato  býti  nemělo?    Ale  s  těžkosti  od  toho  ^ 
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lidé,   čemuž   navřeli  —   zvíáštó  pak  prostí  a  neučeni  lékaři  — 
odvedeni  budau. 

I  nech£  se  o  tu  kápi  Hekové  a  l^iatinici^  jakž  nejlépe  mohau^ 
hadruji  a  vadí:  vždyť  se  nám  také  něco  dostane.  Totiž^  jestliže 
oni  na  gruntovní  a  pravá  jména  bylin  a  koření  přijdau,  hned  s 
budau  rozuméti  jistým  spisům  starých  zkušených  lékařův,  k  čemu 
kterých  zelin  neb  kořenův  a  k  jaKým  nemocem  a  nedostatkuom 
užívali  a  potřebovali.  Kterážto  věc  skrze  jich  tak  bedlivé  vyhle- 
dávání a  z  jedné  řeči  v  druhau  tuJ!mačováni  a  překfódání  i  k  nám 
—  bude-li  vuole  boží  —  bude  se  moci  dostati.  •  ^^ 

My  na  tento  čas  při  těchto  našich  českých  jménech,  pokudž 
se  to  gruntovněji  nevyhledá,  zůstaňme.  Však  nebrání  se  žádnému, 
aby  neměl  všelijakých  bylin  podle  spuosobu  krajiny  své  jinače, 
než  tuto  poznamenáno,  jmenovati  aneb  sobě  připsati.  Anobrž  i  při 
tom  byfo  by  potřebí,  jestliže  by  herbář  český  měl  kdy  dokpnale  i> 
na  světlo  vydán  býti  (jakož  sem  srozuměl,  že  aumysl  mají  jej 
tisknautí),  aby  rozličnosti  jmen  českých  při  každé  bylině  neb 
koření  (poněvadž  se  některá  jinače  v  Cechách  a  jinak  v  Moravě 
imenují)  podle  řeckých  a  latinských  jmen,  ano  i,  mohío-Ii  by  to 
Tbýti,  polská  jména  poznamenány  byly.  Však  ne  takž,  jakž  jo  w 
každá  bába  podle  zdání  svého  křtí,  ale  tak,  jakž  se  v  dobře 
napravených  a  nařízených  apatékách  aneb  od  zkuáených  lékařův 
jmenují. 


XXXIY.  Paměti  turecké  Mích.  Konstantinovlce 

z  OstroTÍce. 

Předkové  naši  velké  mívali  zalíbení  ve  'spisech  o  tehdejším 
úhlavním  nepříteli  křesianstva.  O  tom,  mimo  četné  noviny  o  bojích 
8  Turky,  svědčí  hlavně  řada  kronik  tureckých  během  XVI.  století 
vydaných.  Ottersdorfové  přeložili  kroniku  tureckou  Pavla  Jovia 
(1540);  spis  Georgevičův  o  začátku  tureckého  císařství  během 
desíti  let  nalezl  dva  překladatele,  Jana  Bessa  či  Moravusa  1. 1567 
a  Jana  Mirotického  1.  1576;  Dan.  Adam  z  Veleslavína  a  Jan 
Kocín  vydali  1.  1594  po  česku  Lowenklauovu  kroniku  tureckou 
spolu  8  třemi  menšími  spisky  Busbekovými  o  věcech  tureckých, 
ano  Václav  Budovec  z  Budova  sepsal  zvláštní  knihu  proti  Koránu 
(Antialkoran  1614). 

Nejstarší  větší  spis  o  Turcích  jsou  paměti  Michala  šoustán- 
tinovice.  Sultán  Muhamed  po  vzetí  Gářihradu  obrátil  se  do 
Srbska,  i  dobyl  rodiště  Michalova,  hradu  Ostrovice  (1454).  V  lete 
r.  1455  obehnal  Nové  Brdo  a  vzal  je  pod  smluvou,  ale  smlouvy 
nezdržev,  chlapce,  kteří  tam  byli,  vzal  sobě  za  jeničaře.  .Já  , 
také**,  dí  Konstantinovic,   „v  tom  městě  byl  sem  zf^at  sám  třotí  J 
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8  bratřimi  svými.  Kdežto  nás  y  jednom  haufé  hnali  Turci  ti^ 
kterýmž  sme  byli  poručeni :  kdyžkoli  do  lesův  neb  hor  sme  přifili^ 
tu  sme  vždy  myslili,  abychom  ty  Turky  zbili  a  sami  mezi  horami 
ušli;  ale  mladost  naše  nedala  nám  toho  učiniti.  Však  proto  já 
sám  dvanáctý  ušel  sem  jim  v  noci  do  jedné  vsi.  Potom  pak  nás 
honila  všecka  krajina  a  dohonivši  nás  svázali,  bili  a  vlíkli  za 
koňmi,  až  div  že  v  nás  duše  zůstala.  Potom  pak  slíbili  za  nás 
jiní  a  dva  bratří  moji,  že  se  toho  více  nedopustíme,  a  tak  nás 
vedli  pokojně  až  za  moře.''  Přišed  Eonstantinovic  mezi  jeničary, 
byl  1.  1456  pod  Bělehradem,  1.  1458—62  při  dobývání  Moree  a 
Trapezuntu,  při  výpravě  na  Uzen-hassana,  na  Drakulice  Vláda 
valašského,  konečně  při  vzetí  Jajec  a  Bosny  na  jaře  1463.  Z  Bosny 
když  se  Mohamed  odebral,  nechal  Eonstantinovice  na  zámku 
Zvečeji  blíže  Jajec.  Na  podzim  téhož  roku  přitrhl  však  král 
Matyáš  uherský  do  Bosny,  Jajec  a  pak  i  Zvečeje  dobyl,  a  Eon- 
stantinovic chválil  Pána  Boha,  že  tak  se  ctí  mezi  křesťany  se 
navrátil.  Král  Matyáš  zajaté  v  Bosně  Turky  přivedl  v  triumfu 
na  spflsob  římský  do  Budína.  Eonstantinovic  dostal  se  pak  do 
Polska  i  přijat  tam  byl  do  stavu  rytířského.  Zvyknuv  v  nové 
vlasti,  sepsal  mezi  L  1492 — 1501  příhody  a  zkušenosti  své,  mezi 
Turky  nabyté,  jazykem  polským,  načež  brzo  do  češtiny  byly  pře- 
loženy. 

Překlad  český  z  počátku  v  přepisech  byl  rozšiřován,  až 
Alexandr  Aujezdský,  knihtiskař  v  Litomyšli,  části  jeho,  tak  jakž 
porůznu  byly,  sebral  a,  na  mnoha  místech  češtinu  spraviv,  1.  1565 
v  Litomyšli  vydal  (Historia  neb  kronika  turecká),  připojiv  k  ní 
děje  Jiřího  Eastrioty  Škanderbega  z  něm.  přeložené.  Dílo  toto 
tu  do  sebe  má  zvláštnost,  že  český  překlad  obsahuje  mnoho  polo- 
nismův,  polský  pak  originál,  vedle  některých  srbských  slov,  ještě 
víceji  čechomluvův.  čemuž  se  však  není  co  diviti;  nebof  není 
téměř  památky  staropolské  do  polovice  XYI.  století,  která  by 
českými  slovy  a  obraty  více  méně  nebyla  protkána. 

O  bitvé  vamenské. 

Král  Vladislav  slavné  paměti  měl  příměří  s  císařem  tureckým 
za  sedm  let.  Znajíce  to  páni  duchovní  i  světšti^  že  se  Erálovské 
Velebnosti  prvé  šfastně  zvedlo  proti  pohanům,  i  namluvili  krále 
nato,  aby  příměří  Turkům  zdržáno  nebylo.  Také  hvězdáři,  na 
hvězdách  medajíce  a  pochlebné  víno  pijíce,   rytířstvo  a  Jankul,  5 

Srávce  jsa  království  uherského,  jenž   byl  otec   krále   Matyáše 
wmé  paměti,  ubezpečili  krále  nato,   že   se  mu  dobře  a  šťastně 


130  Pamětí  turecké  Mioh.  Konstantinovice  z  Ostrovice. 

fovede  proti  pohanům.  I  podal  se  král  Vtadislav  na  Turky  chystati, 
iéta  božiho  1444  učini}  pose<fstyi  k  despotovi,  aby  také  hotov 
byl.  Dospot  Jiří,  to  poselství  oslydav,  velmi  se  zarmautil,  i  poslař 
přítele  svého   Dimitera   Krajkovice,  pána   znamenitého;   k   králi 

5  Vladislavovi  Jeho  Milosti  v  ta  slova:  „Králi  milostivý,  jáť  sem 
se  ubezpečil  na  první  řeč,  jakož  ste  pak  VMst  se  mnau  naposledy 
zůstali,  že  bez  mé  rady  proti  pohanům  nic  nechcete  počínati. 
I  nevím,  jak  ste  se  nad  tím  zapomněli.  Také  nevím,  čí  radv  po- 
slaucháte^  že  tak  velmi  na  pohany  pospícháte  bez  potřeby.  Kačtež 

10  věděti,  že  já  nikoli  nemohu  býti  hotov ;  nebo  dobře  víte,  že  sem 
se  v  zahubenu  zemi  uvázal  a  musím  některé  hrady  znovu  stavěti 
i  spíží  opatřiti.  Protož  pokorně  žádám,  abyste  vojny  tak  nyní 
zanechali  až  do  jiného  času;  nebo  se  chystám  VMsti  ke  cti 
i  k  dobrému  k  tomu  času  paaesát  tisícův  mužův  připraviti  a  mé 

15  staré  hrdlo  vedle  VMsti  na  pohany  vážiti.  A  ještě  vězte,  čímkoli 
budu  moci  z  mého  pokladu  VMsti  pomoci,  některé  sto  tisícův 
k  onomu  času  přichystati;  ale  nyní  nemohu  tomu  nic  učiniti.  A 
VMsti  radím,  nechtě  té  vojny  nyní.  Chciť  Vaším  otcem  býti,  jakož 
sem  i  prvé   byl,  a  k  tomu   s    boží    pomocí   přivésti,   že    budete 

w  moci  nad  pohany  zvítěziti."  UstyŠav  to  král  Vladislav,  chtěl  jeho 
rady  uposíechnauti.  Ale  Jankul  veyvoda,  stoje  vedle  Královské 
Velebnosti,  utekl  se  k  poslům  s  řečí,  prvé  než  mu  král  rozkáza-l, 
a  zasmáv  se  řekl:  Pane  Dimiteře,  pán  tvůj  již  na  sucho  vynesl. 
Odpověděl  jemu  Dimiter:    Pane  Jankule,    věz  jistě,    že  pán  můj 

» věrně  a  právě  radí,  a  na  tebe  též  neteče.  Poněvadž  se  KMsti 
toho  nezdá  učiniti,  bud  Pánu  Bohu  poručeno.  A  tak  král  tuto 
odpověď  k  despotovi  po  Dimiteru  vzkázal:  Jestliže  na  tu  vojnu 
pojedu,  chci  se  u  vás  prvé  na  Smederově  staviti,  však  ne  ve 
mnoze,  a  tu  chci  sám  s  vámi   o  všecky  věci  rozmluviti.    Tak  se 

ío  to  poselství  dalo. 

Despot,  vys^řyšav  to  poselství,  počal  se  na  krále  chystati, 
jakožto  na  Královskou  Velebnost  náleží:  stany  čisté  a  výborné, 
a  zvláště  jeden  stan  neveliký,  ale  výborně  čistý,  a  druhý  byl 
vnitř  obrazy,   perlami  a  zlatem   krumplovaný,   koně  čisté  a  jiné 

8ft  věci,  kteréž  k  darům  sluší.  Potom  král  Vladislav  se  vší  svau 
mocí  přitáhl!  k  Bělehradu,  aby  se  převezí  přes  Dunaj,  a  z  Běle- 
hradu přijel  k  despotovi  do  Smederova,  i  ležel  před  Smederovem 
na  větře,*)   maje   dobrau  vůli,  až   se  všecko  vojsko   přes   Dunaj 

řřevezlo.  I  táhli  a  položili  se  nedaleko  od  Smederova.  Potom 
rál  Vladislav,  darován  jsa  od  despota  svrchu  psanými  dary, 
k  tomu  ještě  dal  mu  despot  padesát  tisíc  dukátův,  prose  ho  žalo- 
stivě, aby  s  tím  jel  domův  a  té  vojny  nechal.  Jankul,  přitom  jsa, 
řekl  k  despotovi :  Nemíníme  ležeti,  ale  chceme  na  pohany  táhnawti. 
Pohleděv  král  na  despota  a  despot  zase  na  krále  žalostivě, 
«  vidůce  oba,  že  jinač  nemůže  býti,  než  podle  řeči  Jankulovy,  tak 
se  požehnavše,  rozjeli  se.  Nebo  Jankul  více  vládl  než  král  a  více 
sobě  království  přál,  nežli  komu  jinému;  protož  záviděl  toho,   že 


*)  polonismus  m.  pod  širým  nebem. 
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král  8  despotem  dobře  byí.  A  odtud  hnuv  se  král  Vladislav. 
táM  dořův  podle  Dunaje  k  jednomu  městu^  jenž  slově  Bdyn.*) 
To  město  dat  byl  vzebrati  a  vypáliti.  Odtud  pak  táhř  velmi  daleko 
skrze  Turky,  až  přitáhli  na  jeano  pole,  jenž  síove  Varno,  blízko 
Černého  moře.  5 

Císař  Morat  turecký  také  tam  přitáhl,  a  sjevše  se  obě  strany, 
počala  se  bitva.  Najprvé  patnáct  tisíc  Turkův  v  bílém  odění 
potýkalo  se.  Také  v  zelených  kaftaních  byli,  ztaté  a  stříbrné 
řetězy  na  koních  majíce.  Tu  bylo  nač  se  podívati,  od  zlata,  stříbra, 
perel,  kamení  drahého  dosti.  Bylo  Turkův  s  lidmi  zámořskými  10 
na  sto  tisícův.  Eřesfanského  vojska  bylo  okolo  čtyřidceti  tisícův 
jízdy  krom  lidu  pěšího  z  Polsky,  z  Cech  a  z  Moravy. 

Té  porážky  tři  příčiny  byly,  a  všechny  zrádné  od  samých 
křesťanův.  První,  že  měšfané  januenští,  byvše  při  moři,  tu  kdež  jest 
moře  pokojné  a  k  převozování  příhodné,  převezli*  Turkovi  blízko  í6 
lidu  deset  tisícův,  vzavše  od  každého  člověka  po  zlatém.  Druhá, 
že  František  kardinál  benátský,  maje  brániti  přívozu,  nedobře  ho 
bránil,  a  neobrániv,  křesťanům  veystrahy  v  čas  nedal.  Třetí, 
křesťané  uslyšavše  moc  tureckau  veíkau  býti,  že  chtěli  ustaupiti, 
jako  král  i  kardinál  Julian,  na  místo  obrannější ;  ale  Jankuf  od  20 
toho  je  odvedl.  Též  když  jízdní  turečtí  poraženi  již  byli,  a  král 
potom  na  jenčáře  udeřil,  Jankul  krále  neretoval,  ale  od  něho 
preč  5J0I. 

j^řesťanům   se   na  počátku  bylo   šťastně  a  dobře  vedlo,   též 
druhý  i  třetí  den,  až  sů  jízdní  pohanští  všickni  poraženi,  že  jedno  as 
císař   sám  s  jenčáři  svými   na  placu  zůstal.     Vidauce  jenčáři,   že 
jest   zle,  vyhledali  sobě  jedno  místo  pod  horami  mezi  nějakými 
roklemi  neb  veymoly  hlubokými  a  mezi  vřesem  velikým,  proto, 
aby  nepřátelé  toho  nemohli  znamenati,  že  by  nějaký  příkop  před 
nimi  byl.    Položili  se  mezi  těmi  roklemi,  a  rokle  dali  sobě  vřesem  30 
přikryti.     A  nechavše  těch  příkopův,  dali  se  nápodobně  k  běhu, 
]ako   by  utíkati  chtěli   do  hon  mezi   sebau   císaře  Morata  držíce, 
aby  jim  neujel.   Tk>  uhlédav  Jankul,  i  namluvil  krále  Vladislava 
nato,  aby  na  ně  s  svým  haufem  táhl,  nebo  sau  prý  jízdní  poraženi, 
aby  čest  získal,  a  tak  svau  radau  právě  krále  zmrhal  proto,  aby  35 
sám   v  království  rozkazoval.    Tehdy   král  hned    bez    meškání 
táhl  upřímo  na  ně.  Spustí  vše  kapalíny   a  dřevce  své  vznesše**), 
připravili   se  spěšně.     Chvátajíc  k  nim,  chtěli  je  koňmi  potlačiti 
a  rozraziti,  vidauce,  že  jsau  všecko  pěší.  A  tak  chvátajíce  valem 
třeli  jedni    za  druhými ,    aby    spíše   dorazili.     A    tak   náramným  40 
pospícháním  ta  jistá  rokle  bjria  plná  jízdnými  zarovnána.    Potom 

Eskočivše  jenčáři  na  ně,  bili  je  a  mordovali,  jak  sami  chtěli, 
ál  Vladislav  tu  zůstal  v  té  rokli.  Jankul  veyvoda,  maje 
s  sebau  deset  tisíc  lidu,  táhl  zase  zpátkem  beze  vší  překážky; 
nebo  pohané  byli  na  hlavu  poraženi,  a  nebyl,  kdo  by   ho  honil.  45 


♦\  "^  i  d  i  n  starosl*  B'ďvn» 

**)  V  tisku  od  1.  1666  chybně  položeno:  zapadaje  za  kapaliny  a  dříví  své 
vzavše.    Polský  text  má:  zapusciwszy  kapaliny  a  drzewa  swe  nagore 
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Císař  turecký  z  toho  vítězství  byl  více  smaten  než  veseř, 

Sravě,  že  by  nerad  po  drahé  takové  bitvy  vyhráí.  O  králi  Vřa- 
isíavovi  křesťané  nic  nevěděli,  by  v  příkopě  zůstal.  Také 
mnoho  pánův  a  služebníkův  tu  na  tom  místě  zjímali;  a  jenčáři 
5  ty,  kteříž  do  příkopův  padali,  rozvláčeli  jedny  tam  druhé  sem, 
šaty  z  nich  svláěeiice.  Tehdy  jeden  jenčařín,  na  krále  přišed, 
nevěděl;  by  král  byl,  jménem  Kukrychhart.  Ten,  uhlédav  tak 
čistů  zbroj  a  na  kapalínu  peří  a  záponu  čistau,  uťal  mu  hlava  a 
nesl  ji  s  peřím  i  s  kapalínem  před  císaře.  Yrhši  ji  před  něj, 
10  řekl:  Šťastný  panC;  teď  hlava  nepřítele  nějakého  znamenitého 
vaSeho!    Císař  hned   poslal  pro  vězně,  kteříž   zjímáni  byli,    aby 

Sověděli,  čí  hy  to  hlava  byla.    A  byli  tu  také  někteří  komornici 
rálovští  mezi  těmi  vězni,  i  ptal  se  jích,   čí  by  to  hlava   bjría. 
Odpověděli  mu:  Zajisté  hlava  král,e  Vladislava,  pána  našeho,  lest 

19  NČKteří  služebifici,  uhlédaváe  hlavu  královskau,  velikau  žafosti 
plakali  a  křičeli.  Tehdy  císař  hned  na  tom  místě  velikau  radosti 
dal  všem  vězňům  hlavy  stínati,  a  hlavu  královsků  vyňav  z  kapalinu, 
dal  ji  odříti,  také  rozličným  vonným  kořením,  bavlnau  kůži 
vycpati  a  naplniti,  aby  se  nezkazila.    Dal  jí  také  vlasy  rozčesati 

ío  a  barvau  ozdobiti,  že  tak  byla  připravena,  jako  by  živá  byla.  I 
kázal  ji  vstrčiti  na  dřevo,  po  všech  svých  městech  nositi  a  volati, 
že  mu  dal  Pán  Bůh  svého  nepřítele  přemoci.  A  ti,  kteříž  tu 
hlavu  nosili,  tak  byli  darováni  od  pánův  a  měšťanův,  že  se  každému 
po  několika  stech  zlatých  dostalo. 

S5  Tak  se  ten  nešťastna  boj  dokonal.   Potom  přijev  císař  Morat 

do  Urenapole,  poslal  tu  nlavu  žoldánovi  a  toho  jenčařína,  kterýž 
byl  hlavu  tu  přinesl,  udělat  znamenitým  vevvodau,  a  dal  mu 
koní  i  peněz  dosti,  tak  že  velikým  pánem  byl.  A  jiných  mnoho 
podle  toho  darováno  jest. 


XXXV.  Jan  Brtrín  z  Plošl^oyle. 

Jan  Brtvín  sepsal  v  čtvrtém  desetiletí  XVI.  věku  knížku  na 
dvě  stránky  rozdělenou,  z  nichž  první  jedná  o  spůsobu  a  života 
křesťanském,  „kterak  by  člověk  sám  sebe,  přitom  i  jiné  vésti  měl, 
zvláště  pak  ti,  kteříž  nad  jinými  v  světě  panují,'  druhá  o  hospo- 
dářství, jmenovitě  o  spravování  panství,  o  povinnostech  hejtmana, 
úředníkův  a  služebníkův  panských,  o  držení  soudův  mezi  lidem 
poddaným,  o  přihlédání  pánové.  Spis  tento  vydán  byl  třikrát 
1.  1535,  1640  (u  B.  NetoUckého)  a  1587  (u  D.  A.  z  Veleslavína). 
O  osobnosti  a  okolnostech  spisovatele  posud  nic  místného  známo  není. 

O   rybnikářstvi. 

O  fišmistru  a  jeho  povinnosti.  Fišmistr  má  býti  velmi 
bedlivý,  k  rybníkům   časně  přihlédati  a  s  pilností  je  opatrovati; 
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neb  to  není  mai&  věc.  Předkem  vyzvěděti  má.  kde  jsau  jací 
lybníci  a  jsan-Ii  spraveni;  jakž  by  náleželo ;  pakli  by  který  opravy 
potřeboval;  aby  se  to  spravilo  bud  při  hrázi;  na  tarasu  aneb 
v  splave;  voda  aby  se  volné  držeti  moula;  vlnami  také  na  hrázi 
aby  se  škoda  nedělala.  A  zvláště  opatřiti  tO;  aby  ryby  dolů  ani  s 
proti  vodě  ucházeti  nemohly. 

Maje  tak  již  rybníkv;  jakž  sluši;  spravené;  starej  se  hned  o 
)íod,  kterýmž   by  je;  když   čas  přijde,  nasazovati  měl.    Jsau-li 
aci  rybníčkové;  v  nichž  by  plod   obživati   mohl;   daj   do  nich 
Lapr&v  dobrých  mladistvých;  jakž  se  do  kterého  co  vsaditi  může.  lo 
a  sázej  je  po  třikrát;  zdá-li£  se.    První  díl  při  sv*  Jiří;  druhý  díl 
dvě   neděle  potom  a  třetí  díl  po  sv.  Duše.    Neb  nezdaří-liť  se 
jedni;  zdaří  se  druzí;  třetí.    A  nechf   se  sázejí;  když  měsíce  při-  * 
bývá;  v  den  tichý  a  jasný.    Potom  když  se  kapři  trau,  nechť  se 
jich   pohlídá;   aby  poKradeni  nebyli.    A  kterýž  plod  roční  jest;  » 
ten  nechf  se  na  výtah   do  jiných  rybníčkůV;  kteříž  najmělčejší  a 
naj výhřevnější  byli;  dává;  neb  tu  se  najspíše  vytáhnau;  jediné  jimi 
nezanušfuj. 

K  násadám  pak  plod   ať    se  loví  měsícův  dubna  a  března 
v  den  jasný  a  ticný;  a  to  pěkně  povlovně  ať  se  vláčí;  z  nevůdku^^ 
také  pěkně  ven  do  kádí  ať  se  dává  a  vyčítá  potom   do  voznic; 
nechť  se  neprosazuje  a  voznice  ať  vždy  vody  plné  jsou.    A  když 
se  do  rybníkův  z  voznic  dávati  má;  nechť   se  vazba  na  razsochy 
v  rybníce  roztáhne  při  kraji  a  plod  na  tůž  vazbu  pěkně  v  každém 
rybníce,  co  se  do  kterého  sází;  ať  se  dává;  do  plachty,  dva  proti  »fi 
sobě  držíC;  z  voznic  ať  se  pauští.  a  tak  pomalu  týž  plod  sám  aby 
B   té  vazbjr  do  rybníka  sešel.    Když   by  zas  povyčerstvěl;   spusť 
vazbu   z  jedné   sošky  dolů;   a  nechť  toho  plodu  jeden  pohlídá; 
dokudž   by   do  rybníka  nevsel;    aby   ho    ptáci  neroznášeli.    Do 
velikých  pak  rybníkův  ať  se  dobrý  píod  tříletý  dává  a  ne  hlavatý;  » 
kterýž  by  růsti  mohl  á  od  vln  aby  nehynul.    Štik  také  některau 
kopu  prostředních  aneb  štičat  něco,  i  drůbežC;  iestli  by  se  který 
rybník  neměl  sám  čím  nasazovati;  ať  se  do  nich  dává. 

Dohledání  k  rybníkům.  Již  pak  fišmistr,  maje  rybníky 
všecky  spravené  a  nasazené;  mějž  také  o  to  pilnost,  jak  je   máš  ^ 
opatrovati;  aby   se   k  užitku  přivésti  mohly.    A  maje  na  pomoc 
jednoho  holomka  z  rozkázaní  auředníkovH;  ty  vždycky  aby  v  jednu 
stranu    šel  a  holomek  v   druhau.    A   po  každém  přívalu   hned 
k  splavům  a  k  zájezkům  přihlídej  a  pilen  toho  bud.   Neb  v  novau 
vodu  rády  ryby  zhůru  proti  vodě  jdau  a  přes  zájezky  vyskakují,  *^ 
někdy  také  i  splavy  dolů  běží,  neb  podmoly  ledakdes  se  udělají. 
Trefuje  se  také,  že   druhdy  rozkážeš  holomkům  k  opatření  tam 
aneb  jinam  jíti;  a  oni  půjdau  do  krčmy,  a  skrze  to  mohla  by  se 
škoda  znamenitá  na  ryoách  aneb  na  rybnících  státi.   Protož;  roz- 
káže,  hned  za   nimi  jed   aneb  jdi;  a  neučiní-li  tak;  jak  se  jim  ^ 
rozkážO;   hned   ať   sau  trestáni:  potom  bedlivější  budau.     A   tak 
úředník  i  fišmistr  od  pána  domluvy  aneb  něčeho  těžšího  uvarovati 
se  moci  budu. 

Nádobí    k    rybníkům.    Jest    také    fišraistru    potřebí    o 
všelijaké  rybničně  potřeby  v  čas  se  postarati  a  zvláště;  což  k  lovení  »o 


134  Jan  Brtvln  z  PloSkovic. 

náleží,  aby  všecko  pohotové  byío,  ne  teprva,  když  by  se  loviti 
métOj  aby  se  s  tímto  neb  s  oním  shledával.  Tyto  véci  ať  vždycky 
jsau  před  rukama,  jako :  dčber  mírný,  jakýž  od  starodávna  bývaa ; 
potom  nevod   veliký  i  mařý,  vatky,  kesery,  kádi,   dčbery,  pře- 

6  běračky,  korčáky,  íopaty,  reyče,  píachty  a  koáe,  rodí  také.  Neb 
toho  všeho  při  loveni  potřeba  bývá.  K  tomu  voznic  nékolik 
s  vozy  vždycky  pohotově  při  loveni  býti  má  pro  potřeby  zvlášté 
domácí.  Pakli  by  přitom  přičem  jaký  nedostatek  byl,  prvé  to 
všecko  přehlédaj  a  zvlášť  vazby.    Jest-li  kaudel  domácí  —  pakli 

w  není,  nsikup  —  a  dej  nití  nadělati:  těch  ať  vždyckv  raději  zbývá, 

nežli  se  nedostává.    A  maje  od  toho  jednoho  z  holomkův,  kterýž 

by  všecky  vazby  dělati  uměl,   nad  službu  mu  veyS  přidávej,   ať 

'ty  věci  dělá  a  tvrdí,  jakž  potřeba  káže,  a  jiné  též   ať  je  spraviti 

dá.    Item  dáti   několik   koži  hovězích   naschvál  koželuhu  dobře 

15  vydělati  a  potom  ševci  dobrému  kázati  z  nich  škorní  lovcům 
nadělati,  aby  pro  zimu,  když  se  loví,  u  vodě  trvati  mohli. 

Nahánění  vod.  Kteříž  rybníci  nejsau  mělkého  dna  a 
živau  vodu  na  se  mají,  ti  se  na  zimu  v  míru  pro  vysušení  krajův 
vypauštěti  mohau  a  z  jara  zase  nahnati  s  dostatkem.   Než  letním 

90  časem  není  užitečné,  když  jsů  ryby  v  pastvách,  vodu  na  ně  hnáti, 
aby  ryby  proti  vodě  nevyvstaly.  A  kdož  to  chce  předjiti,  má 
z  jara  tím  více  vody  napraviti. 

řiOvení  ryb.  Při  lovení  rybníkův  tento  spůsob  zachován 
býti  má.    Nejprve,  než  se  rybník  spustí,  má  se  podtrubí  opatřiti 

26  a  částicemi  neb  dochem  ohraditi,  aby  ryby  dolů  ucházeti  nemohly. 
A  sprauha  má  se  dobře  vypraviti,  aby  voda  volně  odpadati  mohla, 
a  jsau-li  jaké  pod  rybníkem  votavy,  lidem  oznámiti,  aby  sobě 
časně  sklidili,  aby  jim  voda  škody  neudělala.  Potom  teprv  ať  se 
rybník  spustí,  jakož  toho  najvíce  v  podzimku  bývá. 

»  A  když  rybník  již  teče,  potřebí  jest  k  němu  a  zvíáší  k  pod- 

trubí často  přihlédati,  aby  se  na  rybách  škoda  nedálsr.  Také  za 
času  dáti  sobě  nevody  i  iiná  nádobí  na  rybník  svézti,  aby  pohotově 
byla,  a  lidem  v  městech  aneb  v  městečkách  přísedícím  oznámiti, 
kdy  by  se  ryby  loviti   měly,  aby   o   tom  věděli.    A  nechť  by 

36  pohotově  košové  aneb  vazby,  kdež  přístupno  jest,  u  kraje  byly 
na  hrázi  aneb  dole  kádi,  aby  se  z  ne  voda  do  košů  aneb  na  vazby 
ryby  dávaly  a  z  kosův  teprv  do  kádí  a  z  kádí  do  voznic,  tak 
jakž  obyčej  jest. 

Než  éšmistr  ať  lovce  rozumně  spravuje,  jak  vláčeti  a  loviti 

«o  mají,  aby  se  rybám  neubližovalo.  A  byíi-li  mezi  těmi  rybami 
jací  výmétkové,  nechť  se  vymítají,  potom  do  jiného  rybníka,  vyčtauc 
je,  nechť  dávají.  Do  trauby  nechť  nějakou  báni  pro  ucházení  ryb 
vstaví  aneb  okolo  trauby  částicemi  ať  ostaví. 

Rybník  když   se  sloví,  hned  nevody  a  jiné  vazby  ať  se  vy- 

46  perau  a  vysuší;  též  kádi  i  jiné  nádobí  všecko  pěkně  do  sucha 
nechť  se  sveze  a  sklidí,  škorně  lovecké  vymažíc  zase  se  schovají, 
a  rybník  přes  zimu  aneb  přes  léto  ať  se  suší,  vedle  vůle  páně. 
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XXXVI.  Jan  Sylván. 

SloYák  tento  studia  svá  konal  y  Cechách  a  tu  i  potom  zůstal, 
od  1530  slouže  panu  Janu  Popeloví  z  Lobkovic  co  písař  na  Hoř- 
cově Týně.  Blahoslav  líčí  jej  co  hudebníka  znamenitého  a  básníka 
velmi  nadaného.  Poslední  doby  své  Sylván  prožil  v  Domažlicích, 
kdež  14  února  1572  život  svůj  dokonal.  Skládal  mnoho  písní 
obsahu  náboženského^  jichž  1571  jedna  sbírka  vydána. 

Marnost  svéta. 

Slušíf  na  to  každý  čas  mysliti, 
co  má  potom  budauciho  býti; 
světské  utěšení 
ustavičné  není. 
ft  Jakož  mužem  marnost  světa  znáti, 
na  předešlých  sobě  příkJ'ad  bráti, 
kterak  jich  marnosti 
zhynuly  v  rychlosti. 
Lepšíc  jest  jistě  dobré  svědomí, 
10  nežli  rozkoš,  světské  utěšení ; 
kdož  ho  můž  dojiti 
můž  vždy  veseí  býti. 
Učiň  každý  v  čas  s  boží  milostí, 
proměň  svůj  zfý  život  v  šlechetnosti; 
15         neb  zde  kratochvíle 
mají  krátké  cíle. 
Aniž  můž  lepši  proměna  býti; 
pokudž  kdo  můž  na  světě  čas  míti, 
učiň  spravedlivě, 
20         Bohu,  lidem,  sobě. 
ftNemeškaj  vždy,  ani  tak  prodlévaj, 
že  jest  ráno,  na  to  nespoléhaj ; 
někdy  na  úsvitě 
smr£  těžká  ssauží  tě. 
25  Ujítií  jest  nelze  tomu  cíli, 
bychom  pak  zde  sto  let  živi  byli: 
musíme  zemříti, 
porušení  vzíti. 
Svět  pomine  i  marnosti  jeho, 
30  pospěš  každý  ven  vyjíti  z  něho, 
hledaj  bytu  svého 
v  nebesích  věčného. 
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XXXVn.  Zigmimd  z  Pachoya. 

Král  Ferdinand  I.  b  Janem  z  Puchová,  arcibiskapstyí  kostela 
pražského  administrátorem  (1543 — 1554),  nejednou  míval  rozmlou- 
váni, „totiž  aby  se  národu  českému  kosmografia,  kniha  o  položení 
všeho  světa  a  o  všech  národech,  sebrala  a  sepsala,  aby  národ 
český  slavný  a  jiní  všickni  v  jazyku  se  s  ním  srovnávající  asi 
tudy  u  věcech  domácích  i  válečných  správnější  a  vycvičenější 
byli  učiněni,  poněvadž  jest  učení  svobodná  na  větším  díle  národ 
český  potupil,  od  cesty  předkuov  svých  daleko  odstaupil  a  na 
obyčeje  cizí,  zlé,  barbarské  s  hanbau  svau  velikau  a  budúcí 
zkázau  jistau  se  vydal.^  Jan  z  Puchová,  sám  žádosti  králové 
vyJbověti  nemoha,  jednal  o  to  se  synem  bratra  svého  Floriana 
na  Ghrašfanech,  Zigmundem  mladším  z  Puchová  čili  Zikou  Pu- 
chovským,  kterýž  za  několik  let  první  díl  dokonal,  ač  „k  takové 
práci  veliké  v  svých  letech  mladých  shledal  sebe  v  rozumu  velmi 
nedostatečného  a  nedospělého,  zvláště  nenuge  k  tomu  opatřeni 
náležitého  a  dostatečného.**  Eosmograíia  podle  díla  Mtinsterova,. 
cis.  Karlovi  V.  věnovaného,  vzdělaná  vyšla  1.  1554  v  Praze  i  jest 
největší  a  nejtlustší  kniha  česká,  která  kdy  tištěna  byla.  Obsa- 
hujef  901  list  in  folio.  Ozdobena  jest  mnohými  na  dřevě  řeza- 
nými obrazy  a  iniciálkami.  Později  chtěl  Zigmund  náš  sepsati 
kroniku  českou,  i  jal  se  k  tomu  spolu  s  Lupáčem  sbírati  mate- 
rialie,  ale,  jakož  dí  Petr  Kodicill  z  Tulechova,  „nemajíce  fedruňko, 
čas  jim  ušel  a  příhodnost  psaní  s  ním;  oni  pak  v  tom  zemřeli  a 
tak  kronika  s  nimi  pohřbena. ""  Zemřelf  Zigmund  okolo  1.  1584, 
a  8  ním  i  rod  Puchovských  vyhynul. 

Srovnání  Hannibala  s  Scipionem. 

Jest  potřebí,  abychom  Scipionovy  a  Hannibalovy  činy  » 
skutky  a  ty  věci,  které  k  domácímu  životu  a  obcováni  niďeži, 
krátce  srovnali. 

Předkem  pak,  budeme-li  na  věci  válečné  patřiti,  najdeme,  že 
5  obadva  největší,  nejvzácnější,  nejsprávnější  a  nejzběhlejší  vůdcové 
a  válečnici  byli,  netoliko  pak  věku  svého,  nad  nějž  aurodnějSiho 
a  hojnějšího  v  lidech  válečných  nikdá  nebylo,  sde  také.  kteří 
věku  předešlého  jakkoli  nejudatnější  a  nejsprávnější  byli  válečníci, 
tito  jim  rovni  jsau.  Tomu  se  pak  nejvíc  diviti  sluší,  že,  nejmocnější 
i  protivníky  a  nepřáte-íy  v  své  vlasti  doma  majíce,  kteří  se  všem 
]ich  radám   a  předsevzetím  na  odpor  stavěli  a  je  kaziti  usilovali, 
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tak  veliké  reci;  y  cizích  zemích  valíce  a  bojujíce^  na  sobe  zdržo- 
vati a  vyvozovati  mohli.  Ať  jiných  vécí  pominu,  jak  se  Publiovi 
Scipionovi  FabiuB  Maximus  a  ji^i  přední  v  městě  Říme  na  odpor 
stavěli;  a  však  jakau  jest  snažností  k  tomn  přivedl,  že  do  Afriky  ojt 
poslán,  aby  proti  Kartaginenským  válku  předsevzal :  Hannibal  pak  s 
jak  velikého  a  znamenitého  protivníka  kníže  Hannona  z  strany 
udpomé  měl. 

Protož  obadva,  doma  i  vně  mnohé  těžkosti  přemoháe,  ne 
néjakau  všetečností  šfastnau,  jakž  se  mnohým  přihází,  než  uměním, 
vtipem,  radau  věcí  veliké,  paměti  věčné  hodné  provozovali.  Však  lo 
Hannibalově  zuřivosti  mnozí  se  vydiviti  nemohau,  kterýžto,  města 
Saguntu  dobyv,  od  tak  daleka  do  země  vlaské  směl  přitáhnauti, 
tak  veliká  vojska  pěších  a  jízdných  s  sebau  vésti  a  nejmocnější 
obec  římskau,  kteréž  se  předkové  jeho  nemálo  strašili,  válWau 
obtěžovati  a  tak  mnoho  římských  hauf&v,  konšelův,  knížat  au 
správcův  pobiv,  u  města  Římu  s  svým  vojskem  se  položiti,  mnohé 
krále,  daleké  národy  k  válce  proti  Římanům  pozovihovati.  Kdo 
téchto  takových  a  k  těm  podobných  věci  dovede,  za  nejzběhlejšího 
a  nejudatnějšího  válečníka  a  vůdce  držán  má  býti.  Jiní  pak, 
k  Scipionovi  se  obracujíce,  nejveyš  ho  vychvaluji,  kterýž  čtyry  20 
nejurozenější  správce  a  čtyry  vojska  v  Hišpaný  přemohl  a  pobil, 
a  nejslovutnějšího  krále  poraziv  jal.  K  tomu  v  věčné  paměti 
zůstane  ta  znamenitá  a  veliká  bitva,  o  panství  všeho  světa  s  Hanni- 
balem  svedená,  v  kteréž  Hannibal  od  Scipiona  jest  přemožen  a 
poražen.  Poněvadž  jest  Fabius  veliké  chváiy  došel,  že  od  Hanni-  a 
bale  nebyl  přemožen :  co  pak  díme  o  Afrikánovi,  kterýž  jest  nej- 
správnějšího a  nejzběhlejšího  válečníka  velikým  bojem  přemohl 
a  válku  nejtěžší  vykonal  a  k  konci  přivedl  ? 

Scipio  obyčej  měl  upřímně  a  polem  zjevným  s  nepřátely  se 
potýkati :  Hannibal  proti  tomu  všelikých  záloh,  lstí  a  sklamávání  so 
proti   nepříteli    svému  zvykl   užívati,   a  protož  ho  všickni    řečtí 
1  latinští  skribenti  chytrým  správci  jmenují  a  nazývají. 

Někteří  také  Hannibale  proto  chvály  hodného  býti  saudi, 
že  vojsko  své  z  rozličných  národův  shromážděné  ten  všecken 
<^,  dokud  s  Římany  válel  a  bojoval,  v  takové  jednomyslnosti  a  3» 
svornosti  spravoval,  že  nikda  žádné  různice  mezi  nimi  v  ležení 
nevzniklo  a  nepovstalo.  Proti  tomu  jiní  Hannibale  tupí,  že,  na 
bíavu  Římany  poraziv,  velmi  lenivě  vítězství  tak  velikého  užíval, 
že  v  Apulí  a  Kampaný  tak  velmi  svůj  lid  válečný  rozkošemi 
pokazil,  že  se  potomně  ti  býti  nezdáli,  kteří  Římany  u  řeky4u 
Trebie,  n  jezera  trasimenského  a  města  Cannae  řečeného  pře- 
mohli a  porazili.  Tyto  věci  všickni  skribenti  na  něm  tupíce, 
velice  přitom  jeho  nevěru  a  tyranství  zlořečí.  Ať  jiného  mlčením 
pominu,  jak  veliká  a  nelidská  ukrutnost  to  byla,  když,  povolav 
před  se  manželky  a  dítek  muže  jednoho  arpinatského,  všecky  za  45 
živa  spáliti  kázal!  Co  o  těch  dím,  kteréžto,  bera  se  z  Itálie, 
v  chrámě  Junony  bohyně  lacinienské  zmordovati  rozkázal?  Ale 
ívíipio,  ač  sluši-li  sknptorům  více  než  nepřátelům  a  útržkám 
jejich  věřiti,  byl  tako\rý  vůdce  a  správce,  kterýž  ve  všech  věcech 
pravý    mír    a  prostředek    zachovával.     A    netoliko   v    válce    byl  50 
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.udatným   ale  po  vitézBtyi  také   milostivý.    Protož  se  to  častokrát 
přibázelO;^  že  nepřátelé  jeho  udatnost  a   statečnost,    a  přemoženi 
od  něho  jeho  milosrdenství,  víru  pak  národové  jiní  shledávali. 
Obadva  v  svobodném  uméni  vyučeni  byli  a  lidi  učené  mifo- 

^  váli ;  neb  praví,  jako  Afrikanus  s  Enniusem,  tak  Hannibal  s  Ožil- 
lůsem  Lacedaemonským  tovaryšsky  obcoval,  přidávaje  k  tomu, 
že  Hannibal  netoliko  v  jazyku  řeckém  zběhlý  byl,  ale  také  v  tom 
tak  veliké  a  znamenité  chvály  došel,  že  historý  o  věcech  a 
činech  Manlia  Vulsona  jazykem  řeckým  sepsat.    Marcus  Tullius 

10  Cicero  v  knihách  de  oratoře  praví,  že  Hannibal  v  městě  £fezu 
jednoho  doktora  perípatetického  učení^  v  škole  čtůcího  o  povin- 
nosti  správce  a  knížete  válečného  a  o  všech  vojenských  spůsobích 
obšírně  učícího,  poslauchal.  Potom  jsa  zeptán,  co  by  o  tom 
mudrci  držel  a  saudil,   měl  řéci,    ač  nedokonale  odpovédití,    že 

16  mnohé  bláznivé  starce  viděl,   ale,  který  by  více  nad  Formiona 
bláznil,  že  žádného  neviděl,   tím  na  vyrozumění  dávaje,    že  tak 
velice  o  věcech  válečných  vypravoval  a  nikda  se  jich  nedotýkal. 
Obadva  výmluvní  byli,  zvláště  Hannibal   odpovídek    smysl- 
ných a  ostrých  byl.    Když  času  některého  Antiochus,  maje  proti 

ao  lidu  římskému  váleti,  s  svým  vojskem,  ne  tak  od  odění  jako  od 
zlata  a  stříbra  ozdobným,  do  pole  vytrhl,  Hannibale  se  zeptal, 
jak  by  mu  se  vojsko  jeho  líbilo,  kterýž  řekl:  „Dosti  tak,  ó  králi ^ 
ač  nepřátelé  ještě  lakomější  jsau.^ 

To    se  v  pravdě    řéci   může,   že   Hannibal   věcí   největších 

26  dokazoval,  ale  obci  své  velmi  škodlivých;  neb  byl  příčina  nej- 
horší a  nejukrutnější  války  a  vší  vlasti  své  zkázy,  bcipio  proti 
tomu  obec  ochránil,  vlast  v  celosti  zachoval  a  římské  panství 
rozšířil,  rozmnožil,  že  kteří  sobě  ty  věci  k  paměti  přivozovali, 
město  římské   nevděčným  nazývali,   kteréž  jest  raději  Afrikána, 

3^  svého  vysvoboditele,  od  sebe  pustilo,  nežli  by  vzteklost  osob 
některých  bylo  potlačilo.  Já  také  města  takového  vděčným 
jmenovati  nechci,  kteréž  tak  nedbánlivě  nejslovutnějšího  a  nej- 
vzácnějšího, k  tomu  nevinného  muže  potupu  a  pohanění  neslo, 
aniž  ho  tak  tupiti  mohu,  jaké  bych  je  potupy  hodné  býti  saudil, 

35  kdy  by  byl  Scipio  mečem  takové  křivdy  své  nad  ním  mstíti 
chtěl.  Ale  však  senátorové  římští  Tiberiovi  Gracchovi,  kterýž 
při  Scipionův  na  se  vzal  a  spravedlivosti  jich  hájil,  velice  děko- 
vali, a  lid  obcicný,  opustiv  své  starší  a  přední,  kteří  Scipiona 
viniti  chtěli,  do  všech   chrámův  v  městě  Scipionův  následovali  a 

4^  tím  dokázali,  {akau  sau  k  němu  přižeň  měli  a  jak  veliké  chvály 
a  poctivosti  Scipionův  rod  hodný  býti  saudili.  Z  takových  příčin 
budeme-li  chtíti  město  nevděčné  usauditi,  nemusíme  no  za  tak 
nevděčné  v  památce  na  dobrodiní  jemu  učiněné  držeti,  jako  že 
v  trestání  taKOvé  křivdy  velmi  bylo  lenivé  a  nespěšné,  znáti. 

u  Ale  Scipio,  muž  mysli  udatné  a  veliké,  lehce  sobě  nepřátel 

svých  nepřízně  váže,  líbilo  mu  se  raději  z  města  ustaupiti,  než 
skrz  domácí  různice  město  k  zkáze  přivésti.  Nedomníval  se  za 
slušné,  aby  jako  Coriolanus,  Alcibiaaes  a  jiní  mnozí  z  předkův 
starých  proti  vlasti   své  válku  zdvihl  a  cizích  národův  nejmoc- 

5u  nějších  králův  proti  ní  pozdvihoval,  aby,  na  jich  pomoci  se  spustě. 


* 

Zigmund  z  Puchová.  139 

násilí  na  uiěsto  uvedl,  kteréž  tak  slavnými  triumfy  a  znamenitými 
laapeiemi  ozdobil  a  obohatil.  Neb  jak  velmi  obci  římské  prospél 
a  jí  apevnil,  snadno  se  z  toho  porozométi  může,  když  nejdůstojnější 
jméno  královské  —  císařské  tehdy  ješté  nebylo  —  od  národův 
hispánských  na  se  vložené  s  sebe  složil  a  když  se  na  lid  římský  & 
hnéval,  když  ho  ustavičným  nad  sebau  diktátorem  a  konšelem 
ustanoviti  chtěli,  když  nedaf  sobě  obrazův  v  sněmich  obecních 
a  v  nejvyááím  chrámě  řečeném  Capitolium  stavěti,  kteréžto  váecky 
věci  času  potomního  na  •  Císaře  (Csesara)  od  služebníkův  jeho, 
kterýž  Pompeja  přemohl  a  porazil,  sau  přineseny.  Protož  ty  a  lo 
takové  vlastni  ctnosti  jsů  Afrikánovi  ne)vyááí  a  největší  chvály 
jeho  mírnosti  a  zdrželivosti. 

Abychom  sumau  všecky  věci  o  nich  oznámili,  tito  dva  nejslo- 
TÚtnější  a  nejvzácnější  vůdcové  ne  tak  domácími  ctnostmi,  kterýmiž 
Scipio    Hannibale    vysoce    převj)ršoval ,    jak    zběhlostí    válečnů,  is 
udatnými  slavnými  a  statečnými  činy  rovni  jsů. 

Smrti  jejich  společného  jakéhosi  života  obcováni  ukazují 
podobenství,  že  obadva  krom  svých  vlastí  životy  své  skonali,  ač 
Scipio  nebyl  od  své  obce  jako  Hannibal  odsauzen  a  potupen,  ale 
dobrovolně  vlasti  své  se  zbavil  a  jinde  umřel.  w 


O  ledu  stvrdlézn. 

Ao  led  tento  stvrdlý  a  nikda  nerozpustitedlný  není  kámen 
ani  kov,  však  jasnosti  a  stkvělostí  nemnoho  se  dělí  od  křišťálu 
pulerovaného.  A  takový  led  nejvíce  se  nachází  k  poledni  na 
norách  nejvyšších,  kteréž  sněžné  slovau,  a  není  vlastně  podle 
spůsobu  přirození  svého  sníh  ani  led,  ale  jest  led  stvrdlý,  kterýž  s 
86  na  vrchu  hor  nikda  nerozpaušti,  ale  ode  dvau  neb  od  tří  tisíc 
let  led  ten  na  svrchku  hor  leží,  kterýž  audolí  naplnil  a  v  kámen 
se  téměř  obrátil.  A  spadne-li  kdy  kus  jaký  dolův,  za  dlauhý 
čas  trvati  bude,  než  se  horkosti  slunečnau  v  vodu  promění.  Tento 
led  má  přirození  takové,  že  se  sám  od  sebe  čistí  a  puleruje,  že  lo 
ani  země  ani  písek  ani  kámen  velký  neb  malý  aneb  jiná  nějaká 
matería  žádná  v  něm  nezůstává,  ale  učišťuje  se  jako  křišťál.  Na 
mnohých  místech  má  hlubokost  velikau  a  mnohokrát  se  na  veliké 
díry  trhá  a  puká,  z  čehož  pocestným  a  myslivcům  veliké  přichází 
nebezpečenství,  zvláště  když  zpukliny  takové  sněhem  přikryty  i5 
bývají.  Někde  tyto  díry  a  puklinv  tak  hluboké  jsau,  že  čtyry 
sta  nejvyšších  láteř  nevystačí,  a  místem  se  pro  velikau  hlubokost 
stihnauti  měrau  nemůže. 

A  když  se  časem  letním  tento  led  trhá  a  rozstupuje,  tak 
hrozný  z  toho  hřmot  pochází,  nejinač  než  jako  by  se  všecka  země  žo 
trhala,  f-ovci  obyčej  mají  do  takových  rozpuklin  zvěř  letního 
času  věšeti,  aby  se  nezsmradila,  ale  do  času  dotrvala.  Obyvatelé 
tohoto  ledu  užívají  v  nemocech  smrtedlných  místo  lékařství,  totiž 
k  zastavení  auplavice  a  k  schfazení  febry;  neb  věcem  odporným 
spomáhá  se  věcmi  odpornými  a  protivnými.  Praví  také,  že  ta « 
Ú^^  ^  ^^^^  ^^^^^  ^^^7  když   se   rozpustí,  k  mnohým 
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věcem  lest  užitečná  a  rozličným  nedukům  spomáhám  Času  letního 
jest  příliš  studená^  kalná  a  barvy  popeíové;  rovné  tak  jako  hj 
s  mnohým  popelem  smíšena  bjla^  a  všudy  z  audolí  velikými 
potoky  se  preyští.  V  některých  místech  s  vysokých  skal  doíův 
6  teče.  Zvláště  mezi  Agaunem  a  Oktodurem  veliký  potok  s  skali 
vysokého  padá.  že  se  nato  hrozno  dívati.  Tento  led  jest  věc  tak 
studená;  že,  když  ho  kausek  co  vejce  do  konvice  vína  horkého 
plné  vundáš.  to  víno  všecko  bude  velmi  studené.  Z  lidí  starých 
učených  někteří  také  zmínku  činí  o  tomto  ledu,  zvláště  poeta 
ici  Silius,  kterýž  se  stkvěl  času  Tita  a  Vespasiána. 

O  rozvodiiovám  a  uxaenšováni  neb  ubýváni  řeky  jménem.  Kilus. 

Sama  jediná  řeka  Nilus  času  toho  roste^  když  jiných  řek 
ubývá.  Přibeyvati  jí  počíná^  když  síunce  nejblíž  u  nás  bývá.  a 
takové  rozvodňování  trvá  až  do  aequinoctiálu;  to  jest,  když  aen 
a  noc  jednostejní  jsau.     A  to  jest  čas  ten,  když  slunce  na  raka 

s  vchází,  okolo  desátého  dne  před  svatým  Janem.  Tu  se  rozvod- 
ňování to  počíná  a  čím  dál  vždycky  se  víc  rozmáhá,  až  když 
slunce  bude  v  prostředku  lva,  tu  největší  bývá  a  po  všem  Egypte 
se  rozlívá  a  zemi  svlažuje;  neb  tam  deště  žádného  nepršívá.  A 
když  slánce  na  pannu  přijde,  zase  vody  ubývá,  rovně  jako  prvé 

10  jí  přibeyvaío,  tak  že  dne  stého,  když  slunce  z  váhy  schází,  k  své 
prvnější  míře  a  běhu  přijde.  Toto  rozvodnění  tak  velikau  aurodnost 
a  snadnost  orání  přináší,   že,  když    osejí,  v  krátkém   času  užitek 
hojný  velmi  bez  všelikého  nákladu  a  škody  mívají.    V  jiných 
zemích  velikau  prací  a  nákladem  zemi   orají  a  sejí:   sami  toliko 

16  Egyptští  s  malau  prací  a  nákladem  chatrným  užitku  velikého 
docházejí.  Vinice  týmž  spůsobem  také  svlažené  vína  hojnost 
dávají.  Země,  kde  se  neoře,  než  dobytkovi  k  pastvám  se  zůsta- 
vuje, tak  mnoho  trávy  a  bylin  vydává,  že  ovce  dvakrát  do  roka 
plodí  a  vlnu  dvakrát .  dávají.    Jest  pak   země  egyptská  napořád 

w  rovná,  a  protož,  když  rozvodnění  přijde,  města,  městečka,  vsi,  na 
pahrbcích  pro  uvarování  vody  postavená ,  rovně  co  ostrovové 
jménem  Cyklades  v  moři  ležící  se  zdají.  Hovada  zemská  a  zvěř 
polní  všecka,  kteráž  času  rozvodnění  tohoto  na  polích  zťistanau^ 
ztopí  se ;  než  když  na  místa  vyšší  utíkají,  tedy  zťiBtávají.   Sedláci 

25  také  tehdy  všecken  svůj  dobytek  doma  chovají  a  obroku  sobě 
před  tím  dosti  nachystají.  Lid  obecný  času  toho  žádných  prací 
nemaje,  zvláště  na  zemi,  na  zahálení  se  oddá,  toliko  jí  a  pí 
a  dobrau  vůli  má.  Že  pak  někdy  toho  rozvodnění  na  velikau 
těžkost  a  starost  obyvatelům  bývalo,   králové   egyptští  v   městě 

3oMemphis  dali  přistrojiti  nějaká  instrumenta,  po  nichž  se  změřiti 
může ,  jak  veliké  rozvodnění  i  také  léto  jak  aurodné  bude. 
Nilus  růsti  počíná  nova  měsíce  po  vjiti  sJunce  na  raka  a 
nepřestává  růsti^  až  slunce  přijde  na  póly  aneb  na  konec  zna- 
mení lva;  tehdy  vody  pomalu  zase  ubývá,  dokudž  slunci  nepřijde 

seznámeni  váhy*  Tu  Ňilus  zase  břehy  svými  zavřín  bude  a  země 
schne.     Strabo  píše,  že  voda  času  letního  více  než  čtyři dceti  dni 
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po  váí  zemi  v  Egypte  stoji  a  potom,  rovně  jako  jí  přibeyvalo, 
tak  také  pomalu  zase  scnázi.  V  šedesáti  dnech  všecka  země 
osákne  a  uschne;  a  čim  spis  uBchne,  tím  spis  se  zvorá  a  oseje. 
Znameni  let  hojných  z  rozvodněni  Kila  takto  sau  shledána.  Když 
v  nejhlubších  místech  země  egyptské  Nilus  šestnácti  íoket  zvýší  ^ 
vystaupí  aneb  se  rozvodní,  bývá  tehdy  mírné  a  dobré  rozvodněni, 
a  protož  se  roku  toho  veliká  očekává  země  aurodnost.  Jestli  že 
pak  menší  rozvodněni  bude,  nemůže  se  svlažiti  všecka  země, 
z  čehož  obyvatelům  škoda  přichází.  Vystaupí-li  pak  voda  výše 
než  šestnácti  loket,  to  také  zemi  zase  škodí  a  to  proto,  že  v  místech  lo 
htubáich  tak  brzo  nebude  moci  vyschnauti.  A  když  rozvodněni 
bývá  menší,  než  země  potřebuje,  sedlští  lidé  vycházejí,  příkopy 
dělají  a  vodu  v  nich  zdržují,  potom  ji  po  žlábcích  na  ta  pole 
přivozují,  jichž  Nilus  svlažiti  nemohl.  Když  pak  rozvodněni 
oývá  toliko  dvanácti  neb  třinácti  loket,  toho  roku  Egyptští  hladu  t5 
očekávají.  Jestliže  pak  čtrnácti  loket  vzhůru  vystaupí,  nemálo 
se  téSi  sedláci,  a  mnohým  veselejší  bývají,  když  rozvodněni  vy- 
sokost patnácti  loket  nacházejí,  tím  jisti  jsauce,  že  hojnau  žeň 
budau  míti.  A  kd^ž  k  těm  patnácti  ještě  jeden  loket  přistupuje, 
to  jich  pak  již  nejvýš  potěšuje.  Tu  když  voda  sejde  a  země  ao 
oschne,    okolo    dvanáctého   dne   měsíce    října,   osívají  pole  až  do 

Ervniho  dne  měsíce  listopadu,  a  potom  máje  měsíce  žnau.  Nilus, 
:dyž  se  rozvodní,  má  odporné  a  protivné  jiným  řekám  přirození. 
NeD  Beyn  a  Dunaj  času  rozvodněni  svého  dobrá  rolí  a  pole  kazí, 
dobré  dno  odnímá  a  zlé  na  to  místo  dává,  luk  plodných  nedělá,  as 
než  bláto  přináší  morni,  ješto  Nilus  tomu  na  odpor  činí;  neb 
když  se  rozlije  na  zem  pískovatou,  tučnost  a  velikau  aurodu 
jí  dává. 


XXXYin.  Slxt  z  ottersdorfa. 

Sixt  Rakovnický  dílem  studoval  v  Praze,  dílem  v  cizině, 
kdež  se  zejména  vzdělati  hleděl  v  jazyku  řeckém.  L.  1534  přijal 
bakalářství,  načež,  dav  universitě  výhost,  obrátil  se  k  činností 
praktické.  L^  1537  spatřujeme  jej  co  úředníka  zádušního,  nedlouho 
potom  co  písaře  rádního  na  Starém  Městě,  1.  1542—45  co  správce 
důchodův  obecních.  Mezitím  užíval  prázdně  své  k  pracem  slo- 
Těsným.  Spolu  s  bratrem  s^ým  Ambrožem,  jenž  později  působil 
co  prokurátor  markrabstyí  moravského  a  1.'  1555  život  císaře 
Karla  lY.  spolu  s  řádem  korunovačním  vydal  (t  1559),  přeložil 
historii  tureckou  Pavla  Jovia,  i  překlad  tento,  1.  1540  vyti- 
štěný, věnoval  mladým  arciknížatům  Maximilianovi  a  Ferdinan- 
dovi, ježto  se  tou  dobou  od  Jana  Horáka  z  Milešovky  učili  češtině. 
Téhož  roku  nadán  erbem  a  přídomkem  „z  Ottersdorfa".  L.  1543 
stihly  Sixta  nrvní  nenříiemnosti  příčinou  tehdejších  rozdílův  ná- 
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boženskýcfa,  ale  podařilo  se  mu  z  nářků  těchto  tak  skvěle  před 
Ferdinandem  I.  se  vyvésti,  že  opět  mezi  obecní  starSí  povolán*). 
L,  1546  jmenován  kancléřem  staroměstským.    V   březnu  spatřu- 
jeme jej  mezi  osobami,  od  stavův  českých  s  plnou  moci  do  Vrati- 
slavě vypravenými^  kdež  Ferdinand  I.  zasedl  k  soudu,  aby  porovnal 
rozepře  stavův  českých  se  slezskými  o  zemské  hejtmanství  v  Slezska 
a  8  knížaty  lehnickými  o  dědičnou  smlouvu,  kterouž  tito  bez  při- 
voleni králova  byli  učinili  s  kurfirštem  brandeburským.  Brzo  v^k 
následovaly  rozmišky  v  cechách  samých,  ve  kterých  Sixt  neposlední 
měl  ličastenstvi.    Ku   konci  r.  1546  vypukla  válka  proti  spolku 
šmalkaldskému.   Stavové  češti  vzpěčovalí  se  pomáhati  králi,  anobrž 
proti  němu  zápisy  mezi  sebou  činili.    Když  pak  po  bitvě  muhl- 
berské  Ferdinand  I.  do  Prahy  se  vrátil,  přišlo  hoře  na  odbojné 
pány.    V   červenci   1547   uvězen  byl   i   Sixt;    nicméně   bez  jiné 
pokuty  než  vazby,  strachu  přestálého  a  ztracení  úřadu  již  v  září 
zase  na  svobodu  puštěn.    Od  té  doby  živil  se  obchodem  se  sukny 
a  obíral  spisovatelstvím.    Ještě  L  1547  vydal  překlad  Ammoniova 
života  Krista  Pána,  1.  1549  přehled  putování  sv.  Pavla  a  překlad 
Synonym  sv.  Isidora,  kterýž  pro  výbomost  svou  často  znova  tištěn 
býval.    Mezitím  spisoval  paměti  své  z  osudných  let  1546  a  1547, 
kteréž  ve  změněné  podobě  Zimmermann  vydal  ve  spise  „Příběhové 
království  českého  za  Ferdinanda  I."  (1820)  a  Slavata  vetfcal  ve 
své  historické  vypravování.    Nevzdaloval   se  ani  veřejné  činnosti. 
L.  1557  obrán  byl  s  některými  jinými  právníky,   aby  se  uvázal 
v  napravení  zřízení  zemského;  ještě  činnější  byl  v  bězích  1.  1575? 
kdež  vyvolen  za  jednoho  z  15  defensorův  nad  řádem  náboženským. 
Spisování   v  pozdějších   letech  poodložil;   nicméně   vydal   1.  1553 
obnovený  od  Václ.  Hájka  text  Solfema  a  1.  1563  i  1564  podvakrát 
knihu  pana  Jana   st  z  Lobkovic  o  přípravě  k   smrti.    Asi  1567 
podařilo   se  mu  opět  usaditi   se   v  úřad.    Stal   se  radou  sondo 
purkrabského  pod  nejv.  purkrabím  Vilémem  z  Rožmberka,  v  kte- 
rémžto postavení  až  do  smrti  velmi  platné  služby  konal.    Zemřel 
u  vysokém  věku  dne  25.  srpna  1583. 

Jaké  vážnosti  u  spoluměšťanův  požíval,  jeví  se  z  toho,  že 
jemu  ke  cti  1.  1583  ražen  byl  památný  peníz.  Tomáš  Mitis  jme- 
nuje jej  mužem  výmluvným,  Jan  Blahoslav  nejlepším  Čechem 
(t.  znatelem  češtiny)  ze  všech  tehdejších  pražských  doktorův  a 
mistrův;  ale  nejlépe  vylíčil  jej  Adam  z  Veleslavína,  řka:  ^že  by] 


*)  Viz  u  M.  červenky  popis  rozmluvy  této. 
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mni  netoliko  učený  ale  i  pobožný;  nabyy  velikého  nměni^  že 
d&ahým  zkušením  dosáhl  maudrosti^  ale  podle  toho  že  nebyl 
prázden  kázně  a  mravův  počestnosti.  Bál  se  Pána  Boha,  ctil 
8Tau  vrchnost,  miloval  vlast,  pečoval  o  dobré  obecné,  žádaje 
potomkftm  svým  vlasti  zanechati  v  lepším  spůsobn,  než  ji  sám  od 
předkův  byl  přgaí." 

Z  kněh  památných  o  1.  1546  a  1547. 

Smrt  královny  Anny. 

Na  zejtří  hned,  ten  čtvrtek  po  sv.  Pavlu  na  viru  obrácení 
(27.  ledna  1547),  ztratili  sme  my  Čechové  paní  a  matku  naši 
miíostivau,  totiž  Její  Milost  královnu  uherskau,  českau  atd.,  pána 
uaáeho  milostivého  a  někdy  nejjasuěiáího  knížete  a  pána,  pana 
Vladislava  uherského,  českého  krále  dceru,  pravů  království  s 
českého  dědičku,  kterážto  pracující  k  porodu  dcerky  po  sobě 
pozůstavila  a  sama  se  od  nás  pryč  do  onoho  věčného  a  potěši- 
tedlnějšího  pi4bytku  odebrala. 

Onať  jest  byla  pravá  matka  všech  chudých  a  potřebných 
lidi,  kterýmžto  almužnami  svatými  pomoc  činívala,  a  ty,  ješto  lo 
jim  o  statky  a  o  hrdla  mnohdykráte  běželo,  miíostivau  svau  pří- 
mluvau  při  JMsti  Kr.  pánu  a  manžetu  svém  ochránila.  Pracující 
již  k  smrti  a  vidauc,  že  se  s  tímto  světem  rozděliti  má,  požádala,  aby 
JMst  Kr.  k  ní  přijíti  ráčil.  Tu,  jakž  na  ten  čas  o  tom  široká  pověst 
šla,  JMst  Královskau  srdnatě  prosila  i  s  pláčem  žádala,  aby  pana  15 
Opitu,  jinak  Peřinu,  z  Malešina  z  vězení,  do  kteréhož  jest  z  roz- 
kázáni JMsti  Kr.  byl  dán,  ráčil  rozkázati  zase  vypustiti,  a  jemu 
vinu  zase  odpustiti  a  prominauti.  Tolikéž  i  jiným.  Prosíc  i  zato, 
aby  JMst  Kr.  k  národu  českému  svau  milostí  ráčil  nachýlen 
býti,  připomínající  JMsti  Kr.  síužby  věrné,  kteréž  sau  Čecfiové  90 
JMsti  Kr.  slavné  paměti  králi  Vladislavovi,  panu  otci  Její  Msti 
a  pánu  svému,  činívali,  a  kteréž  až  posavad  JMsti  činiti  nepře- 
stávají. A  tak  více  se  starati  a  pracovati  ráčila  o  dobré  budaucí 
národu  českého  než  o  své  vlastní  zdraví.  A  protož,  Čechové, 
vězte,  že  ste  ne  paní,  ale  pravů  matku  svů  ztratili!  S5 

Po  všem  království  českém  a  nejvíce  pak  v  Praze  všickni 
dobři  té  ctné  šlechetné  královny  smrti  litovali  a  znamenitau  žalost 
a  zármutek  měli.  Jejíž  tělo  v  neděli  hned  příští  okolo  hodiny 
dvanácté  na  hradě  pražském  v  kůru,  při  hrobu  někdy  císaře 
Karla  slavné  paměti,  s  poctivostí  a  velikým  nákladem,  jakž  se  ao 
na  takovau  čtnů  a  šlechetnů  královnu  a  paní,  z  rodu  tak  zname- 
nitého poslů,  slušelo  a  náleželo,  a  s  velikým  pláčem  pochováno 
jest.*  Neb  sám  JMst  Kr.  s  synem  svým  Ferdinandem  arciknížetem 
•  rkauským  a  s  Jich  Mstmi  arcikněžnami  dcerkami  svými  v  čer- 
ném oděvu  jíti  a  k  hrobu  je  doprovoditi  ráčil.  Páni  čeští  a  ss 
rakauští  oři  témž  nohřbu  bvli  a  před  márami   sceptrum  a  Jablko 
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a  jiné  k  tomu    náležející   yěci   nesli.     A   véudj   váecko   óemým 
suknem  v  kostele  i  v  j)okojicli  královských  obestříno  byío. 

Pán  Bůh  rač  býti  duši  její  miíostiv :  neb  se  jest  jistě  Pána 
Boha  v  svém  životě  báía  a  jemu  na  modlitbách  svých  ustavičně 
6  S'řaužila. 


Ze  Synonym  sv.  Isidora. 

O  mírnosti  v  mJ!uvení.  Cožkoli  mluviti  budeš^  hled, 
aby  to  všecko  vážnost  a  posluchačům  užitečnost  přináSelo.  Reč 
tvá  af  jest  beze  vší  úhony  a  prospěšná  posluchačům.  Uč  se  tomu, 
aby  to  míuvii;  ne  což  by  se  tobě  líbif o  a  zdálo^  ale  což  by  nále- 

5  zelo  a  užitečné  byřo.  Kozvaž  zdravě  u  sebe,  co  by  měř  mluviti 
a  co  by  měí  zamlčeti.  I  v  mluvení  i  v  mlčení  rozšafnosti  uživaj. 
Prvé  zdravě  v  své  mysli  sobě  předlož,  co  by  promluviti  měí, 
aby,  když  by  Už  promluvil,  zase  toho  odvolati  nežádal,  ano  také 
již   by    nemohl.     Hled,    aby  tě  jazyk    tvůj   ku   pádu   nepřivedl, 

10  jazyk  tvůj  tě  nezradil.  Odejmi  příčinu  tomu,  kterýž  tobě  —  aby 
tě  v  něčem  polapil  —  osidla  připravil.  Neotvíraj  úst  svých, 
aby  tě  neuhonil;  nemluv,  aby  tě  neulevil,  aby  tě  nepostřelil, 
aby  sobě  toho  nepoznamenal,  v  čem  by  tě  potom  prozradil. 
Vždycky  sobě  raději  oblibuj   mlčení.    Polož  straž  ústům  svým  a 

15  rty  své  sekrýtem  započet.  Jazyk  svůj  závorau  založ.  Šotř 
k  mluvení  času  slušného:  vyhledávaj  příhodný  čas  k  mluveni. 
Viz  a  znal,  kterého  času  mluviti  by  měl  a  kteréno  mlčeti.  Dotud, 
dokudž  tebe  neotíží  se,  vždycky  mlč:  nemluv  prvé,  než  vyslyšíš. 
K  otázce  ústa  svá  otvíraje,   mluv  krátce   a  skrovně.     Vystřihaj 

10  se  dlauhého  a  bezpotřebného  mluvení,  aby  zbytečným  tlacháním 
v  nebezpečenství  nepřišel;  neb  mnohé  a  bezpotřebné  mluveni 
nebývat  Dez  hříchu.  Keka  rozvodněná  rychle  zachvacuje  a  pojímá 
v  se  bahno  i  bláto;  velicí  nad  míru  větrové  bauřku  na  moři  a 
nebezpečenství  vzbuzují ;  přílišní  a  náhlí  přívalové  škodu  přinášejí : 

K  člověk  mluvný  a  př^iš  žvavý  nemaudrost  svau  pronáší.  Maudrý 
krátce  mluví.  Umění  učí  lidi  skrovně  mluviti.  Mluviti  dlauze 
a  obšírně  jestit  bláznovství;  hlas  nesmyslného  jestit  v  rozmnožení 
řeči.  A  protož  i  v  řeči  i  v  slovu  míru  zachovaj.  Slova  tvá  ať 
vždycky  jsau  při  střídmosti  a  skrovnosti,   tak  aby  nikdy   přes 

30  míru  a  čáru  nepřecházela  a  nepřeskakovala. 

O  zdržení  slibu.  Čiň  dobře,  co,  jak  a  pokud  si  slíbil. 
Nebývaj  v  slovích  svých  lehký,  v  skutku  nesnadný  a  netrefný. 
Před  Pánem  Bohem  snadně  neslibuj  a  nepřipovídaj  toho,  čemuž 
by    nemohl  dosti  učiniti.     Nezavazuj   se  tím,   čehož    by  nemohl 

16  vyplniti.  Nepokaušej  se  o  to,  čeho  by  nemohl  dovésti.  Mnoho 
budeš  Pánu  Bohu  vinen,  jestliže  toho,  co  si  slíbil,  jemu  nevyplníš. 
Ti  Pánu  Bohu  se  nelíbí,  kteří  slibů  svých  nevyplňují.  V  počtu 
a  mezi  nevěrnými  se  ti  počítají  a  kladau,  kteřížto,  co  sau  při- 
slíbili, toho  nevyplňují.    £épe  jest  ovšem  hned  nic  nepřipovidati, 

*o  a  nic  neslibovati,  nežli  potom,  připověda  a  přislíbě,  dosti  tomu 
neučiniti.    Lépe  jest   tóno  nezačíti,   čehož   by  nemhiil  skutkem 
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vjplniti.  Ve  ztýoh  pak  a  nenáležitých  slibích  vira-f  se  nezacho- 
vává; neb  jest  to  slib  nešlechetný,  kterýž  by  se  s  břichem  vy- 
plniti mosil. 

O  opatrnosti.     Při  věcech  pochybných   dlauho  mysl  na 
ortel.    Prvé  pomysl,  než  by  co  učinif :  před  skutkem  a  účinkem  » 
dobře  se  rozmysl.    Zdravě  to  u  sebe,   co  učiniti  chceš,  rozvaž, 
aby  moh}  toho,   což  chceš,   dovésti.    Díauho  vyhledávaj,    dJ^auho 
se   vyptávaj,  s  rozumným  se  o  to  rad.    A  když   dfauho  mysliti 
budeě,  potom  to  teprva  vykonávaj.  Když  se  na  to  prvé  s  pilností 
rozmyslíš  a  u  sebe  to  schválíš,   teprv  potom  dobře  zřídíš.     Niče-  lo 
héhož   před   sebe  neber   bez  pilného  a  bedlivého  rozvážení.     Nic 
kvapně  a  bez  rozmysíu  nedě^tj.    Prodleni  a  protáhnutí  všelikte- 
raké rady  dobré-ť  oývá.    V.  jistých  pak  a  dobrých  věcech  pro- 
dlévání a  váhání  škodlivé  bývá.    V  takových  věcech    nechtěj  ž 
prodlévati,   do  zajtří   sobě  toho  nechtěj   odkládati.    Při  dobrých  i6 
věcech  neužívaj   žádného    Jenivého  váhání.     Zanechaj    všelikých 
odkladův    a    nedbánlivosjti ;    nebo    nedbánlivost    a    váhání     roz- 
trhují-£  mysl. 

O  pilnosti  a  nedbánlivosti.  Přirození  se  leností  kazí, 
rozum  lidský  se  nakažuje,  tak  že  i  nepamět  na  čJ^ovéka  uvozuje ;  ^ 
ale  hbitost  a  čerstvost  člověka  spůsobného  činí.  Nedbánlivost 
mysl  umenšuje,  lenivost  ji  udušuje.  Jakž  lenost  mysli  lidské 
tupí,  tak  hbitost  a  jako  nějaká  čerstvost  je  ostří.  Vtip  vzbuzen 
bývá  častým  cvičením,  častým  učením.  Vtipové  učením  se  ostří. 
Cvičení  a  zvyklosti  časté  lenost  a  tupost  vtipů  napravují.  25 

XXXIX.  Tomáš  Bavorovský. 

Jeden  z  předních  kazatelů  katolických  XVI.  věku,  rodem 
z  Bavorova.  L.  1546  stal  se  arcipřištem  a  farářem  v  Plzni,  a 
1555  vyvolen  děkanem  kapituly  pražské.  Nicméně  spatřujeme 
jej  1.  1556 — 7  při  dvoře  pána  Viléma  z  Božmberka,  kdež  zastával 
úřad  kazatelský  a  spolu  působil  co  arciděkan  kraje  bechynského. 
L.  1561.  vzdal  se  důstojenství  svého  v  Praze  i  navrátil  se  do 
Plzně,  kdež  nfi  podzim  1562  život  dokonal.  L.  1552  vydána  jsou 
jeho  kázaní  o  sv.  pokání  a  rozjímání  o  umučení  Páně.  Hlavní 
dílo  jeho,  Postilla  česká,  vyšla  1557  u  vydání  stkvostném 
z  poručení  a  nákladem  pána  Viléma  z  Rožmberka,  před  kterýmž 
a  jinými  pány  kázaní  v  ní  obsažená  Bavorovský  činíval.  Řeč 
Bavorovského  jest  jasná,  čistá,  jadrná,  jevíc  veliký  dar  výmluv- 
nosti S  přímosti  šlechetnou  kára  vady,  za  věku  jeho  mezi  všemi 
skoro  stavy  rozmohlé,  a  odhaluje  příčiny  tehdejšího  různění  v  ná- 
boženství a  obecného  hynutí  kázně.  I  zachován  nám  v  řečech 
jeho  dosti  zřetedlný  obraz  mravův,  jak  byly  v  Čechách  za  Fer- 
dinanda   I.     Vrátiv    se    1.    1561   do    Plzně,    častými    a  těžkými 
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nemocmi  obtížen  býval,  že  někdy,  prý,  malá  naděje  o  životu  jebo 
byla.  Rozjímání  svá  za  doby  cbnraTOsti  této  složil  ve  vydaném 
1.  1561  Zrcadle  věčnébo  blaboslaveného  života.  *) 

1.  Z  Fostilly  české. 

O  vTohnosteoh. 

Bůh,  kterýž  od  počátku  všemohaucnau  mocí  svau  TŠecky 
věcí  stvořil,  ten  také  sám  to  všecko,  cožkolí  učinil,  ještě  spravuje 
a  v  svém  pořádku  zachovává.  Nebo  z  samého  jeho  nařízení  to 
pochází,  že  každé  stvoření  v  svém  pořádku  stojí  a  zůstává,  jakož 
5  o  tom  David  k  němu  promluvil,  řka:  Zřízením  tvým  v  stálosti 
stojí  dnové ;  nebo  všecky  věci  slauží  tobě.  Člověka  pak  nad  jiná 
všechna  stvoření  viditedlná  obzvláštní  milostí,  jako  rozumem, 
obdařiti  ráčil,  aby  ten  v  neustavičnosti  života  tohoto  člověku  to 
byl,  co  jest  lorman  vozu ;  nebo  jestli  se  člověk  rozumem  spravo- 

10  váti  nebude,  nemůže  než  k  hroznému  pádu  přijíti.  Pro  kterážto 
věc  Duch  svatý  skrze  ústa  Davida  krále  nás  napomíná,  abychom 
nebeyvali  jako  kůň  a  mezek,  v  nichžto  není  rozumu.  Aby  pak 
rozum  lidský  při  něčem  mohl  se  zastaviti  a  v  čas  potřeby  neb 
pochybnosti  vidět,  nač  má  zření  míti,  vidělo  se  všech  nás  stvořiteli, 

15  aby  člověku  od  něho  zpráva  vydána  a  uložena  byla,  kterak  by 
se  v  tomto  životě  buďto  k  svému  stvořiteli  neb  k  svému  bližnímu 
chovati  a  obcování  své  řádně  spravovati  měl.  Takovau  zprávu 
neb  zákon  Bůh  nejprve  složil  v  srdcích  lidských,  že  z  přirozeného 
vtipu  uvažovali  a  poznávali,  co  jest  dobrého  neb   zténo,  totižto, 

20  že  nemají  toho  jiným  činiti,  co  chtí,  aby  jim  od  jiných  činěno 
nebylo.  Potom  v  zřetedlných  svých  přikázáních  Bůh  vůli  svau 
pronésti  a  vydati  ráčil,  poraučeje,  co  má  Člověk  Činiti  á  Čeho  se 
varovati.  K  kterýmžto  rozum  náš  jako  k  bezpečnému  pravidlu 
má  zření  míti  a  jimi  se  každého  času  spravovati.    Ta  pak  božská 

25  a  svatá  přikázaní  aby  lidé  v  paměti  svemíti  a  zachovávati  mohli, 
ráčil  Bůh  k  tomu  obzvláštní  některé  služebníky  a  lidu  svého 
správce  voliti  a  povolati,  aby  ti  vůli  jeho  svatau  všem  připomínali, 
ustavičně  opakovali,  učením  obnovovali;  aby  tak  člověk,  vyučen 
vůli  vlastníno  svého  stvořitele,  jí  se  spravujíc,  vedle  ní  veškeren 

**  život  svůj  říditi  mohl. 

Za  prvního  zákona  byli  k  tomu  od  Boha  voleni  a  vysláni 
svatí  patriarchové,  správcové,  knězi,  saudcové,  králové,  proroci, 
kteříž  v  tom  věrně  usilovali,  aby  lid  sobě  od  Pána  Boha  svěřeny 
vedle    vůle  jeho   svaté   spravovati  mohli,  a  ti  tak  Bohu  mili    a 

**'  vzácní  byli,  že  Bůh  o  nich  skrze  proroka  svého  dal  toto  mluviti : 
Kdož  se  vás  dotkne,  dotkne  se  zřítedlnice  oka  mého.  Za  zákona 
pak  a  času  tohoto  milostivého   ti   byli  a  ještě  jsau,  kteréž   sobe 

♦)  V  novějfiích  časech  nalezl  Bavorovský  zvláštního  ctitele  v  kanovníku 
vyšehrad&kém,  Jos.  Ditrichovi,  kteráž  Zrcadlo  a  některá  kázaní  jelio 
1.  1822  podruhé  uveřejnil. 
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pán  náÁ,  Ježiš  Kristas,  k  rozhlašováni  svatého  evangelium  a 
spravováni  lidn  svého  voliti  ráčil.  Nebo  maje  se  navrátiti  do  slávy 
otce  svého  nebeskéhO;  nejprve  zajisté  (vedle  svědectvi  sv.  Pavla) 
ustanovil  nékteré  apoštolv^  některé  pak  proroky  a  jiné  evangelisty^ 
jiné  pak  pastýře  a  učitele  k  vyplnění  svatých  skutkúv^  k  služeb-  » 
nosti  a  k  vzdělání   těla  Kristova.     A  o   těch  také  mluveno  jest, 

f"l  ne  skrze  proroka  neb  anděla,  ale  skrze  jeho  vlastni  ústa  toto: 
dož  vás  slyší,  mne  slyší,  a  kdož  vámi  pohrdá,  mnau  pohrdá. 
Toto  pak  proto  jest  mluveno,  aby  někdy  pro  osoby  sprostné  jeho 
svatá  a  spasitedlná  nařízení  a  ustanovení  zlehčena  neoyla.  i» 

A  v  tom  řádu  a  učení  Bůh  v  tomto  světě  do  vůle  své 
umínil  lid  svůj  zachovávati  a  skrze  veyS  jmenované  služebníky 
své  ápmvovati.  Ale  že  mnozí  lidé  v  takové  nedbánlivosti  a  ne- 
vážnosti  nalezeni  bývají,  že  takového  božského  nařízeni  a  vůle 
jeho  svaté  nemnoho  sobě  váží,  ani  mnoho  v  těch  svatých  při-  i'» 
kázáních  sobě  chutnají,  než  je  jako  z  nějaké  kratochvíle  pře- 
stupují :  i  tomu  zíému  Bůh  v  cestu  vjíti  a  k  člověku  drobet 
přísněji  přistaupiti  ráčil,  postaviv  a  nařídiv  jiné  správce,  moc  a 
vrchnost,  císaře,  krále,  knížata,  pány  a  jiné  lidu  svého  správce, 
propůjčuje  jim  té  moci,  aby  oni,  vedle  vůle  jeho,  dobré  ochraňovati,  20 
zlých  pak  věcí  zuřiví  mstitelé  aby  byli.  Jakož  pořádek  takového 
božského  nařízeni  pěkně  se  v  onom  podobenství  spatřuje,  v  kte- 
rémž se  vypravuje,  kterak  jeden  král  vysiaf  k  pozvaným  služe- 
bníky své:  Prvním  rozkázal,  aby  toliko  laskavě  k  připravenému 
hodování  pozvaných  povolali ;  druhým  pak  přísněji  poručil,  poně-  25 
vadž  dobrovolně  přijíti  nechtěli,  aby  i  mocí  přinutili.  Pro  kteraužto 
moc  jim  od  Pána  Boha  danau  sv.  Pavel  jmenuje  je  služebníky 
božími  v  tom  pracujíce,  totiž  dobré  ochraňujíce  a  zlé  zuřivě  mstíce. 
Nebo  Bůh  ne  nadarmo  zřízeným  správcům  meče  moci  podati  a 
propůjčiti  ráčil,  ale  chce,  aby  oni  tím  bujnost  a  rozpustilost  lidí  30 
poddaných  zkrocovali  a  těm,  kteříž  zle  činí,  k  strachu  byli.  Kdo 
pak  se  nechce  báti  moci  —  praví  apoštol  —  čiň  dobře  a  budeš 
chválen  a  milován  od  ní. 

Záhubnost  zahálky. 

Zahálení  a  prázdnost  od  dobrého  branau  svobodnau  jest  ke 
všemu  zlému,  vedle  řeči  muže  maudrébo,  kterýž,  napomínaje 
k  pracem  chvalitebným,  pověděl:  Mnohému  zíému  naučilo  zahálení. 
To  naučilo  lid  izrahelský  modloslužebenství ;  neb,  když  na  paušti, 
zahálejíce  a  v  práci  přikázaní  Boha  pravého  nepracujíce,  odpočívali,  5 
bohy  jiné  slité  sobě  vymyslili  a  jim  poctu  i  oběti,  samému  Bohu 
živému  přináležíte,  činili.  Takové  jich  zahálení  písmo  těmito  slovy 
připomíná:  Posadil  se  lid,  aby  jedl  a  pil,  i  vstali,  abv  tancovali 
okolo  slitého  boha.  K  tomu  je  zahálení  přivedlo.  To  také  zahálení 
naučilo  Sodomské  tak  ohavným  skutkem,  že  Bůh  na  zemi  nemohl  10 
jich  snášeti,  ale  hrozným  trestáním  zahíadií  je.  Takové  zahálení 
ještě  při  lidech  nedbánlivých  mnoho  zlého  působí,  hříchy  píodí, 
nové  ohavnosti    vymýšlí,  nepravosti  krmí,   žádosti   k  zlému   roz- 

10* 
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paloje ;  a  protož  dobře  prázdnost  a  zaháleni  od  některých  matkau 
a  chúvau  všeho  zlého  jmenuje  se.  A  jakož  voda  skrze  skulina 
tajně  do  íodi  neb  do  korábu  vchází  a  vždy  přibýváním  roste,  až 
skrze  neopatrnost  plavcův  }odí  potopena  bývá:  tak  z  zaháleni  a 
5  z  lenosti  zíá  myšleni,  převrácené  žádosti  se  rozmnožuji,  až  lodi 
srdce  našeho,  jsauc  jimi  jata,  v  hříších  nebezpečně  tone. 

Z  mrtvých   vstáni* 

Podívej  se  na  příklady  božské  mocnosti!  Den  se  mění  a 
v  noci  umírá  a  v  temnostech  jako  pohřben  bývá;  s  ním  pochována 
bývá  poctivost  světa  a  všecko,  co  jest  na  světě,  od  temnosti  se 
zakrývá;  všecky  věci  mlčí,   a  jako  by  mrtvé  byly,  v  pokoji    od- 

5  počívají,  a  tak  svět  světla  ztraceného  želí.  Však  zase  s  Bvau 
okrasou,  s  bohatstvím,  s  sluncem-,  takový  jako  minul,  se  rozsvětluje 
a  noc,  kteráž  jej  umořila,  poráží ;  temnosti,  kteréž  jej  jako  pohřebily, 
rozhání,  jsa  sám  všeho  dědicem  dotud,  dokudž  zase  noc  s  svým 
přirozeným  haufem  se  nenavrátí.  Světlo  hvězd  zase  se  rozbfeskuje, 

10  kteréž  se  při  západu  slunce  hasnouti  zdálo.  Navracují  se  světla 
nebeská,  kteráž  během  svým  byla  se  pryč  obrátila.  Nový  měsíc 
po  prvním  nastává,  jakž  každý  čas  svůj  vytrvá.  Přivleč©  se  i 
zima,  přijde  podletí,  léto  i  podzimek  s  svau  mocí,  povahou  i 
8  užitkem.     Ano   i    země   v    té   proměnnosti  nebi  podobná  jest  : 

15  stromy  listím  mladým  a  ovocem  po  obnažení  šlechtí ;  kvítí  novau 
krásau  ozdobuje,  byliny  zase  z  sebe  vydává,  a  aurody  všeliké. 
kteréž,  jako  pohltila,  navracuje.  A  to  všecko  nejprve  požiře, 
potom  vydává:  předivný  spůsob!  Což  zhubí,  to  zachovává,  a  aby 
měla  co   zase   navrátiti,  nejprv  pochvatí;   aby  napravila,  zhorší; 

20  aby  rozmnožila,  prvé  zmenší.  Nebo  všecko  hojněji  a  ůplevněji 
navracuje,  nežli  vypleňuje,  a  všecko  po  zkáze  zase  k  oonoveni 
přichází.  K  čemužkoli  přijdeš,  to  již  oylo;  co  potratíš,  to  zase 
nastane,  aniž  jest  co,  aby  po  zhaubě  své  k  prvnímu  spúsobu 
nepřišlo.    Proto  míjí,  aby  potom  bylo,  a  všecko  padá,  aby  zrostlo. 

25  Pťočež  těch  všech  věcí  jednostejná  proměna  návěští  jest  a  zřetedlné 
svědectví  vzkříšení  z  mrtvých,  o  kterém  prvé  nás  Bůh  skutky 
svými  učiti  ráčil,  nežli  písmem ;  mocí  to  prvé  ohlásil,  než  hlasem 
řeči;  předkem  to  z  přirozených  věcí  ukázal,  potom  o  tom  písma 
dáti  mínil,   aby  tomu  snáze  místo   dal,   co   si  prvé   na  přirození 

50 shledal;  aby  slyše  pojednán  povolil,  načež  si  již  všudy  patři}. 
Nepochybuj   o  tom,  že  Bůh  tělo  vzkřísí,  poněvadž  všecky    věci 


35  potřebu  všecky  věci  v  celosti  trvají  a  zůstávají? 


á"í 
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2.  Z  kázaní  o  pokání. 
19'a  velikonodni  hod  boží  (úvod). 

Tentoť  jest  den,  kterýž  učinil  Pán,  radujme  se  a  veselme  se 
vněm;  nebí  jest  den  dobré  noviny  a  veseíého  zvěstováni!  Bndeme-li 
v  něm  mlčeti  a  přepodivných  skutkův  božích  neohlašovati,  vinni 
budeme  velikým  nřichem.  Jest  den  tento  vítězství,  radosti  a  všeho 
potěšeni,  v  němž  se  netoliko  zemské,  ale  i  nebeské  stvoření  raduje ;  5 
nebo  v  něm  zvítězil  lev  z  pokolení  Judova.    Tomu  dni  těšil  se 
Abraham,  žádajíc  jej  viděti:  viděl  skrze  víru  a  radoval  se  velmi. 
Oznámímť  zjevněji,  jaký  jest  den,   a  to  s  radostí.    Tenť  jest  den 
nejmilejší,  o  němž  ne  již  některý  z  prorokův,  ale  sám  jednorozený 
syn  boží,   správce  a  pán  všech  prorokův,   svými  vlastními  ústy  lo 
předpovídati  ráčil,  řka:  Syn  boží  vydán  bude  pohanům,  a  když 
jeJ  zabijí,  třetí  den  z  mrtvých  vstane.    Dnes  jest  tomu  den  třetí, 
jakž  na   kříži  syn  člověka  byl  pověšen  a  umrtven,   a  jako   dnes 
mocně  zase  vedle  předpovědění  z  mrtvých  vstal.    Usnul  na  kříži 
jako  někdy  Adam  v  ráji,  aby  z  boku  jeho  církev  čistá  nepoškvr- 15 
Děná  vyňata  byla,  jako  i  Eva  z  boku  Adama  vyňata  jest.  Z  toho 
snu  svého   potom   se   zase   probudil,  povstav   z   mrtvých    slavně. 
Otec  nebeský  ho  přijal  a  na  své  pravici  jemu  se  posaditi  rozkázal, 
dokavadž  by  nebyli  podloženi  nepřátelé  jeho  za  podnože  noh  jeho. 
O  čemž  skrze  proroka  dávno  mluvil,  řka:  Já£  sem  usnul  a  zdřímal  £o 
sem  se,  i  povstal  sem ;   neb  Pán  přijal  mne.    Nebojím  se  již  více 
tisicův  vojska  židovského,  ani  haufův  smrti  a  pekla.  A  z  takového 
vitézBtYÍ  netoliko  stvoření  zemské,  ale  i  nebeské  velice  se  veselí, 
Boha  radostně   chválí,   děkujíc  mu  z  vykaupení.    K  nimž   i  my 
máme  se  přimísiti  a  s  nimi  Boha  chváliti,  ač  každého  času,  však  as 
obzvláštně  tohoto,   v  nějnž   beránek  velikonoční  Kristus  Ježíš   se 
obětoval,  povinni  jsme  jeho  ctíti  a  chváliti.  Seděli  sme  nad  řekami 
babyl^onskými,  zvěšeli  sme  nástroje  hudby  naší,  plačíce  a  litujíce 
hřichův    našich.     Nyní  již    čas   povstání,   abychom,  povstanauce, 
v  odéni   světla  jsauce  oblečeni,  poctivě  u  prostřed  zboru  a  shro-  so 
mážděni  vyvolených  božích  ukázati  se  mohli,   s  nimi  se  radujíce, 
ke   cti    slavnému  z  mrtvých   vstání  tuto  píseň  zpívali:   Veselýť 
nám  den  nastal! 

Xli*  Matěj  Čeryenka  (Erythraens). 

o  muži  tomto,  kdykoli  naň  řeč  dojde,  s  jistým  nadšením 
nJnvf  Blahoslav,  nazývaje  jej  člověkem  výmluvným,  příkladným, 
tdstorickým,  a  summou,  velikým  i  znamenitým,  pravým  klenotem 
Jednoty  bratrské,  kterýž  o  rozšíření  jazyka  našeho  opravdové 
isiloval.  Umělf,  prý,  v  českém  jazyku  o  všech  věcech  oby- 
čejných  novým  spůsobem  ušlechtile  promluviti,  tak  aby  se  cosi 
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jemně  yyprayoYati  zdál.  ByU  i  ody&žný  norých  sIoy  tvořitel,  a 
že  díl  5asn  života  svého  zixáyil  y  Praších  a  Pol$tě>  a  naposledy 
drahně  let  byl  na  Moravě,  k  řeči  své  „slova  polská  a  praská  neb 
i  mazovecká  a  moravská''  přiměšoval.  čtením  spisů  staročeských 
navykl  si  i  »6lov  starosvětských^  užívati.  Kromě  toho  jema  drobet 
škodilo  dle  úsadka  Blahoslavova,  že  rád  následoval  sp&soba  řec- 
kého jazyka,  totiž  že  rád  slova  skládal,  ačkoli  řečtiny  sám  byl 
neznalý. 

Červenka  narodil  se  dne  21.  února  1521  v  Čelákovicích, 
k  Jednotě  bratrské  přistoupil  v  Ml.  Boleslavi  1.  1533,  načež  1.  1540 
stal  se  učedlníkem,  1544  jáhnem,  obé  v  Litomyšli,  1549  zřízen  na 
kněžství  v  Slezanech,  1550  vyvolen  do  úzké  raddy  a  1553  za  biskupa 
i  za  písaře  Jednoty.  Co  biskup  spravoval  kraj  přerovský.  Zemřel 
v  Přerově  dne  12.  pros.  1569. 

Díla  jeho  jsou:  Zpráva  o  cestě  strasspurské  (1540)^ 
Osvědčení  proti  panu  Vojtěchovi  z  Pernšteina  (155B), 
překlad  Žaltáře  (1562  v  Prostějově),  o  němž  Blahoslav  (Gram- 
matika  str.  289,  322  sld.)  obsáhlou  kritiku  napsal.  Sbírka  pří- 
sloví českých,  která  po  smrti  Červenkově  od  Blahoslava  byla 
doplněna.  Krátká  zpráva  o  původu  bratrském  (1561), 
konečně  vypsání  dějů  českých  od  1.  1541  do  1545  pod  názvem: 
Poznamenání  některých  skutků  božích  obzvláštních. 
I  v  básnictví  se  pokusil  zdárně,  z  pisní  jeho  však  jen  tři  v  kan- 
cionále šamotttlském  (1561)  vytištěny,  mezi  nimiž:  Zavítej  nám 
Duše  svatý  (Čít.  I.  str.  1). 

• 

Z  Poznamenáni  některých  skntků  božL 

BoBnilava  Ferdinanda  L  se  Sixtem  z  Ottersdorfa  a  jinýnú  dvftma 

Fraáany. 

• 

Předešlý  primas  staroměstský  v  Praze,  nějaký  pan  Šimon 
z  Apatéky,  maje  nelibost  k  některým  osobám,  kteříž  s  ním  předešle 
byli  v  raddě,  že  pro  ně  v  saudech  lidí  utiskati  a  své  vůle  pro- 
voditi nomoM,   ano  že   byl  králi   skrze  jakausi  svau  všetečnost 

&  v  pokutu  a  v  nemilost  upadl  a  již  byl  s  úřadu  ssazen,  pak  chtěje 
se  i  na  oněchto  vymstíti,  k  kterýmž  chautku  měl  a  králi  se  tudy 
něco  přikolizovati :  i  obžalovat  před  králem  ^to  osoby  v  Starém 
Městě,  pana  Václava  Jaroše,  a  pana  Petra  Velikého  saukonika, 
a  pana  Sixta   z   Ottersdorfa,    že   by  byli  pikharté*)   a  pikhiiršti 

10  nákíadníci  a  fedrovnici,   a  že   sau  se  píkharté   v  Praze  za  jejicli 
auřadu  a  spravováni  nejvíce  rozmohli,  a  zvláště  když  byl  primetseiii 
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pan  Jaroš;  a  že  jeet  pan  JaroS  a  pan  Sbct  do  zbora  mezi  pikharty 
Go  Brandeysa  jezdívaly  a  pod  tím  že  sau  obecné  véci  opauStěu 
a  lidem  dopanštěli  mezi  pikharty  choditi  a  k  nim  přistupovati. 
Tak  hjí  těch  věci  nažaloval  králi ,  že  se  král  nemálo  pohnal 
z  toho  proti  Bratřím;  -maje  zatO;  že  jsaa  již  i  oni  Bratřími,  počal  & 
86  opét  hněyatí  a  bauřiti  na  Bratři. 

I  obeslal  před  sebe  ty  tři  měšťany  staroměstské^  o  nichž 
zmínka,  že  by  byli  před  nim  obžalováni,  a  mluvil  k  nim  sám 
némecky,  obviňuje  je  z  toho,  jedno  že  sau  zpikhartéli  a  mezi 
pikharty  jezdili  do  zborův  do  Brandeysa;  že  za  svého  auřadu  lo 
svobodu  pikhartům  dávali  a  rozmáhati  se  dopauátéli,  a  tudy  že 
jest  k  roztržkám  obec  přicházela,  a  oni  že  se  tomu  dívali  a  toho 
že  nepřetrhovali ;  též  že  pod  tím  zanedbávali  obecného  dobrého 
i  se  škodaUy  a  svého  toliko  užitku  hleděli  a  obecné  dobré  že  sau 
opauštěli.  -         16 

Tedy  oni,  vyslyševSe  pokorně  a  rozumně  jako  dobří  a  rozumní 
muži,  zpravili  se  těch  všech  věcí  králi:  Jedno  že  pikharti  bohdá 
iádni  nejsau  a  že  jsau  k  žádným  pikhartům  nepřistaupili ;  toho 
ie  bohdá  žádný  na  ně  neukáže.  Též  že  sau  se  žáaným  pikhartům 
nedopauStěli  a  nedali  rozmáhati  za  své  správy,  a  že  ani  o  jednom  20 
nevědí  ve  všem  Starém  Městě.  A  co  se  ježdění  jich  do  Brandejsa 
dotýče,  k  tomu  se  znají,  že  sau  tam  jezdili.  A  pan  Jaroš  že  jest 
také  Jezdil  ku  pánu*)  na  štvaní  a  na  dobrau  vůli,  ale  v  zboru 
neby<  nikdyž.  A  pan  Sixt  že  jest  též  dvakrát  na  niyslivost  jezdil 
ku  pánu  na  Brandeys,  a  jednau  že  jest  s  pánem  Črajiřem  i  do  26 
zboru  šel,  ale  že  jest  nepřijímal  od  Bratří,  ani  nic  nečinil,  než 
díval  se  na  náboženství  bratrské.  A  pan  Petr  že  jest  nikdyž  ani 
v  Brandeyse  ani  nikdež  v  zboru  nebyl,  a  že  o  tom  nic  neví.  A 
v  tom  ve  všem  že  se  na  svědomí  táhnau  vší  obce  pražské  obojího 
města.  Až  i  v  tom,  že  sau  obecné  dobré  opatrovali,  jeho  pilní  90 
byli,  a  za  úřadu  a  spravování  jich,  že  se  toho  nebojí,  aby  mohl 
kdo  ukázati  spravedlivě,  by  co  kde  sešlo  neb  zhynulo  v  obci. 
Nad  to  že  sau  v  pokoji  věrně  se  chovati  hleděli  i  zachovati  tu 
obec  všecku,  i  všeho  obecného  dobrého  hleděli,  nedadauc  napřed 
iádnému,  kdo  sau  ji  kdy  před  nimi  spravovali.  K  tomu  též  i  nad  s5 
tim  naříkali  žalostivě,  téměř  i  s  pláčem:  jedno  že  se  jim  děje  a 
stala  lehkost  bez  proviněni  jejich  ta,  kteréž  se  nestalo  za  pamětí 
lidské  ani  prvé  žádnému,  že,  byvše  konšelé  a  přední  v  raddě, 
i  sau  8  úřadu  ssazeni,  i  z  obecních  starších  vysazeni  beze  všeho 
jich  provinění,  na  jejich  potupu  i  posměch;  čehož  v  pražských « 
obcecn  nikdy  nebývaio,  než  na  nich  se  začalo,  a  to  za  jejich  věrnau 
službu  té  obci  i  mnohau  práci  při  ní  za  mnohá  léta.  Druhé  naříkali 
nad  tím,  že  sau  tak  obžalováni  před  J.  Mstí  Kr.  beze  všeho  pro- 
viněni, jako  by  lidé  nějací  postranní  a  nepraví  i  neupřímí  byli, 
což  jest  velmi  žalostivé,  a  nevědí  cojiného  říci,  než  Pánu  Bohu  45 
to  poručiti.  Yáak  že  za  to  J.  Mst.  &.  poníženě  prosí,  aby  tomu 
obžalováni  na  ně  neráčil  místa  dávati,  ani  jich  za  lidi   nějaké 


*)  AmoŠtu  ErajlH  z  Sjrajku. 
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postraimi  držeti^  ale  za  pravé  vérné  poddané.  Za  to  že  J.  Mst.  jako 
svého  milostivého  pána  prosí. 

A  z  takových  řečí  jejich  Bůh  jest  to  spůsobit,  že  jest  se  jích 
králi  slitovařo,  a  jakož  jest  jeho  srdce  prvé  zuřivé  a  jakési  ssíostné 

8  býti  se  zdá2o;  tak  je  zase  k  nim  laskavé  a  milostivé  obrátili  tak 
že,  pokojně  vysfyšev  všecky  řeči  jejich,  potom  toto  k  nim  pro- 
mluviř  sám  král:  „Nu  rádi  sme  vyslyšeli  tuto  zprávu  vaái 
sprostnau  a  upřimau.  A  poněvadž  se  nám  tak  sprostně  zpravu- 
jete,  vděční   jsme   toho  a  přijímáme  to   od  vás  za  pravdu,  jaká 

10  nám  oznamujete;  neb  sme  porozuměli  z  vašich  řečí,  že  ty  věci 
tak  samy  v  sobě  jsau,  jak  sme  je  slyšeli  od  vás.  Podle  čehož 
vás  nemáme  za  lidi  scestné  a  bludné  ani  pikhartské,  ale  tomu 
rozumíme,  že  vy  s  našimi  poddanými  jedno  jste.  A  nemámet 
vám  i  v  tom  nic  za  zlé,  že  ste  do  JBrandeysa  ku  pánu  Krajířovi 

16  jezdili;  neb  my  sami  rádi  k  němu  jedeme,  a  on  nás  rád  také 
vidí,  i  ukazuje  nám  dobrau  vůli,  a  jest  v  pravdě  dobrý  člověk. 
Jsme  naň  laskaví,  a  rádi  bysme  mu  něco  dobrého  učinili,  byf 
nás  jedné  zač  žádal;  než  aniž  nás  kdy  oč  stará.  Že  ste  vy,  pane 
Sixte,  i  do   toho  jich   zboru  tam  s  nimi   šli,  tau  měrau  vám  ani 

80  v  tom  nic  za  zlé  nemáme,  když  ste  nám  to  sprostně  všecko,, 
jakž  samo  v  sobě  jest,  oznámili;  neb  my  na  tom  nejsme,  abychom 
měli  komu  jakau  těžkost  činiti  bez  jeho  provinění,  a  ovšem  co 
ubližovati.  Zachovejž  nás  toho  Bůh !  Než  jakž  zpraveni  sme, 
tak  my  musíme  přijíti,  nevědauc,  tak-li  jest  vše,  či  jinak.    Když 

85  se  pak  nám  kdo  sprostně  zpravuje  a  otevře,  my  jej  rádi  s  milosti 
přijímáme,  jako  sme  ted  i  vás  přijali  a  přijímáme  ve  vší  té  vaŠí 
zprávě.  A  jsme  tomu  rádi,  že  jste  k  nám  tak  srdce  sprostného; 
jsme  na  vás  laskaví  a  milujeme  vás,  a  vy  bohdá  poznati  máte, 
že  vaším  milostivým  pánem  býti  ráčíme;  neb  bychom  vám  rádi, 

80  by  možné  bylo  (ujav  se  za  ňadra  a  pootevřev  kabátu)  tak,  prý, 
ukázali  srdce  své,  že  vás  milujeme.** 

Tu  pak  jich  již  i  prosil,  aby  sobě  toho  nestěžovali,  že  sau 
ze  všech  úřadův  vysazeni;  že  se  jim  to  více  z  nedopatření  a 
omylu  stalo,  než  z  ůmyslnosti,  a  že  jim  to  všecko  má  hojně  na- 

»  hrazeno  a  napraveno  býti.  Tu  potom  mezi  iinau  řečí  i  to  mluvil, 
aby  ani  to  o  něm  nesmýšleli,  že  by  on  chtěl  jakau  překážku  činiti 
slova  božího  kázaní,  ale  že  on  také  miluje  slovo  boží,  a  více 
nežli  některé  ty  ceremonie  lidské,  a  že  není  na  tom,  aby  chtěl 
jakau  překážku  činiti  kazatelům  pravým  slova  božího,  než  těm 
40  novověrcům  a  nových  věcí  vymýšlatelům. 

A  tak  potom  laskavě  se  s  nimi  rozžehnav,  po  mnohých 
řečech  pustil  je  od  sebe.  A  potom  hned  třetí  den  byli  obesláni 
na  rathauz  staroměstský  tito  všickni  tři,  s  nimižto  král  tyto  řeči 
měl,  a  tu  je  zase   sdělali  předními  staršími,  pana  Jaroše  a  pana 

^  Petra,  a  pana  Sixta   udělali   nejvyšším  úředníkem  nad  úředníky 
obecními  a  nad  písaři  v  kanceláři. 
Tak  je  zase  a  jiné  tím  spokojili. 


••T*:i 
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XLI.  Oldřich  Prefát  z  Tlkanoya. 

Prefátové  z  Vlkanova  náleželi  za  XV.  a  XVI.  věku  k  předním 
rodinám  pražským.  Oldřich  narodil  se  dne  12.  května  1523  z  otce 
Hendrícha,  měštana  yzdělaného  a  nánk  i  umění  milovného.  V  mla- 
dosti syé  vycvičil  se  jmenovitě  v  rozličných  jazycích,  v  astronomii 
a  mathematice.  Maje  23  let,  1.  1546  před  Božím  Tělem  se  vypravil 
na  cestu  do  Benátek^  odkudž  plavil  se  do  Palestiny,  i  navštívil 
svatá  místa,  ostrovy  Cypr,  Kandii,  Zante  atd.  Pobyv  24  neděl 
na  této  pouti,  přistál  zase  do  Benátek  i  navrátil  se  počátkem 
dubna  1547  pěšky  přes  Salcburk  do  Prahy.  Později  podniknul 
cesty  do  západních  zemí  evropejských,  jmenovitě  do  Kompostelly, 
slavného  místa  poutnického  v  španělské  Galicii.  Usadiv  se  pak 
v  Praze,  kde  držel  po  otci  svém  dům  na  uhelném  trhu,  i  zanášel 
se  děláním  nástroj ův  mathematických  a  hvězdářských.  Zemřel 
dne  26.  července  1565. 

Příhody,  jež  na  cestě  do  Palestiny  zkusil,  a  místa,  kteráž 
spatřil,  vypsal  hned  po  svém  návratu;  k  vydání  cestopisu  svého 
nepřistoupil  však  než  teprv  1.  1563.  Oblíbené  čtení  toto  dal 
1.  1786  F.  Procházka  po  druhé  vytisknouti. 

O  bauřoe  mořské. 

Bauře  mořská  nebývá  vždycky  jednostejná ;  neb  někdy  menši^ 
někdy  větši,  a  časem  veliká  a  ukrutná  bývá.  Neb  mnohokrát  vítr 
toliko  silný  bývá  a  moře  proto  nebude  velmi  bauřlivé,  časem  moře 
bude  bauřlivé  a  vítr  nevelmi  veliký,  ač  obyčejně  rádo  obé  spolu 
býnrá,  vítr  veliký  a  bauře  na  moři;  někdy  zase  také  vítr  z  míry  » 
velmi  veliký,  moře  bauřlivé,  k  tomu  přivař,  blýskání  s  hřímáním 

EDspolu  bývá.  Protož   tuto  o  bauři   mořské  a  zlé  fortuně   veliké, 
terak   se  při  ní  od  počátku   děje  až  do  konce,   krátce  položím. 
Nejprve  obyčejně,  když  bauře  na  moři  bf  ti  má,  vítr  pomalu 
se  tužiti  a  vlny  veliké  na  moři  činiti  počíná,  které,  přilévajíc  se,  lo 
bílé  pěny  činí  a  nahoře  se  pěni.    K  tomu  rádo  nebe  z  té  strany, 
odkud  vítr  jde,   se  mračí,  kalí  a  černými   oblaky  se  povlačuje  a 
pomalu  poprchati,  blýskati  a  hřímati  počíná,  a  v  tom  se  to  všecko 
čím  dál  víc  a  víc  rozmáhá.    Tu  hned  marináři  pacholci,  vidauc, 
že  bauře  nastává,  chutně  plachty  do  návi  dolů  spauštéji  a  svazuji,  is 
díry  ve  ěifu  zahrazuji  a  zabíjejí  a  k  bauři  se  strojí.  A  když  pak 
v  tom  hrubě  prieti  počne  a  pnvaí  se  leje  a  vitr  se  rozmůže,    to 
obé  mořem  pohne  a  jako  z  gruntu  je  vyzdvihne  a  zedme,  tak  že 
vlny  k  víře  nepodobně  velmi  veliké  se  dělají;  neb  jednak  voda 
se  rozstupuje  a  dolů  ke  dnu  snižuje  a  velmi  nluboké   rokle   neb  »> 
audoli  v  vodě  dělá,  jednak  se  vlny  zas  v  hromadu   srážejí  a  co 
nějaké  hory  neb  vrchy  se  nahoru  k  nebi  vyzdvihují,  a  jedna  vlna, 


154  Oldřich  Prefát  z  Ylkanova. 

fie  8  drahau  upotýkajic,  zhůra  vysoko  stříká  a  kropí,  a  jedna  přes 
druhau.  se  přelívá,  a  z  toho  velmi  veliký  a  hroznÝ  zvuk,  přelívání, 
špfechot  a  jekot  po  všem  moři  povstává  a  heyoá.  Mezi  mořem 
pak  a  nebem  vítr  velmi  veliký  a  hrozný,  co  by  všecko  vSudjr 

5  svau  prudkostí  pobrati  chtěí,  fučí  a  z  učí,  a  o  provazy,  kterými 
v  návi  stromové  nataženi  sau,  a  jiné  se  jako  řežic,  šustéoi  strašlivé 
vydává.  Nebe  také,  nahoře  toto  obé  přikrývající,  hrůzy  a  strachu 
plné  jest;  neb  obíaky  hroznými  a  černými  povlečené  bývá  a  se 
zamračí,  zakalí  a  zatmí,  co  by  noc  byla,  že  nerozeznáš,  den-li  je 

io  čili  noc,  a  k  tomu  také  přívalem,  hřímáním  a  jako  ustavičným 
blýskáním  strašlivé  jest. 

A  tak  člověk,  ten  čas  v  Sifu  na  moři  jsa,  se  všech  stran 
auzkostmi  velikými,  hrdzau  a  strachem  obklíčený  jest;  nebpohle- 
diš-li  dolův  na  moře,  na  kterém  jsi,  to  nepokojné,  hnévivé,  divoké 

i(^  a  k  tvému  zahynuti  hotové  pod  sebau  vidíš :  pohledíš-li  nahoru 
k  nebi,  to  tolikéž  od  oblaků  strašlivých,  pršení  deště  a  přívalu, 
hřímáni  a  blýskání  ustavičného  ukrutné  a  hrozné  vidíš :  pohledíš-li 
pak  mezi  nebe  a  moře,  tu  od  zučeni  a  zvuku  větru  převelmi 
velikého  strach  a  hrůza  veliká  jest.    A  tak,  pohled  kde   chceš, 

50  obrať  se  kam  chceš,  všudy  veliké  nebezpečenství  a  smrt  před 
sebau  vidíš.  K  tomu  pak  ke  všemu  šif  neb  náve,  na  které  jsi, 
pod  tebau  na  místě  nestojí,  než  co  nějaké  pérko  od  vln  jednak 
dolů  jednak  nahoru  se  zmítá.  A  tak  od  vln  jsauc  zmítána,  spojení 
prken  a  trámové   se   v  ní  svírají,  stromové,   na  kterých  plachty 

^5  visí,  se  vším  se  třesau,  viklí  a  cnvěpli,  a  všecka  náve  tak  prašti 
a  luští,  nic  jinač  než  co  by  se  hned  v  drobné  kusy  polámati 
chtěla.  Také  v  ni  truhly,  v  kterých  zboží,  a  jiné  věci,  co  tuze 
přivázáno  není,  se  převrací  a  jedno  k  druhému  se  přiráží  a  nemalý 
hřmot  a  šramot  v  návi  činí.  Ňeb  skůro  nic  na  svém  miste  zůstati 

^  nemůže,  aby  sebau  nehýbalo  a  se  nepřevracovalo  a  jedno  o  druhé 
netlauklo;  nýbrž  ani  člověk  pro  to  kolébání  a  sem  i  tam  zmítáni 
v  ni  rovně  státi  nemůž,  leč  se  něčeho  drží;  neb  jda,  ničeho  se 
nedrže,  potácí  se  sem  i  tam,  co  by  byl  ožraly. 

A  tak  žádného  místa  nikdež  v  návi  není,  aby  hrůzy  a  strachu 

^^  plné  nebylo ;  neb  jsi-li  vně  nahoře  na  plácku  neb  kdekoli  jinde 
v  návi,  tu  dobře  zůstati  nemůžeš  pro  déšt  a  zimu  a  prudkost  od 
větru,  vlnobití  a  stříkáni  a  kropení  vln ;  neb  vlny  do  návi  prostřed 
na  plac  tepau  i  sic  jinde,  tak  že  jednau  stranau  se  tam  vrážejí 
a  druhau  zase  do  moře  se  vylévají,  a  k  návi  se  přirážejíc,  vysoko 

^  zhůru  stříkají  a  kropí.  A  tak  silný  a  veliký  vítr  bývá,  že  číovék, 
prostřed  na  plácku  stoje ,  kdy  by  se  ničehéhož  nedržel,  prudkostí 
větru  do  moře  by  vynesen  byl.  Marináři  pacholci,  když  ven 
musejí,  za  provazy  v  půli  se  k  návi  přivazuji,  aby  od  vln  a  větru 
ven  z  návi  vyraženi  a  vyneseni  nebyli. 

**  Dole  pak  v  návi  také  nic  vesefo  není;  neb  náve   se  sviriýe 

všecka  praští  a  luští,  a  vlny  vně  zevnitř  v  návi  se  vSech  stran 
silně  tepau  a  bijí,  a  z  toho  veliký  zvuk  a  hlahol  se  vnitř  v  návi 
obráží,  že  se  zdá  nic  jinač,  než  jako  by  mnoho  pacholkův,  zevnitř 
s  několika  kládami  se  všech  stran  se  k  ní  rozbínajic,  ji  vytlaukali 

w  a  vybíjeli.    A  rovně  nápodobně  tak  veselo  dole  jest,  jako  kdy 
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hj  jednoho  do  sadu  zabedně,  zevnitř  jich  několik  palicemi  na 
sud  tlanklo :  jakau  by  ten  tak  y  sudu  zabednéný  kratochvil  mSt, 
každj  můž  porozuměti.  K  torna  tam  dole  pamo^  duSno  a  nevonno 
^est ;  neb  objčeině  v  bauři  yšickni  dolů  do  návi  se  hrnau  a  tam^ 

Í' šance  všudy  zanrazeni,  dosti  mafý  průduch  toliko  sentinau  a  děrau,   » 
Lterau  se  dolů  leze,  nahoru  máji.    Neb  v  čas  takové  bauře  náve 
všudy  zdůlu  i   nahoře  pilně  zahrazena  a  zabedněna  musi   býti, 
nápodobně  co  sud^  aby  do  ni  voda  od  nikud  vnitř  nemohla. 

V  čas  pak  takové  bauře  lidí  těch,  kteří  v  návi  jsau,  rozličný 
spůsob  bývá ,  podle  jednoho  každého  přirození ;  neb  mnohý  lo 
mdlejšího  přirození  leží  co  umrlý,  jiný  jest  co  omámený,  některý 
nechutenství  má  a  se  ustavičně  aáví,  mnohý  co  v  mdlobách  leží. 
A  tak  krátce  tehdáž  ani  jísti  ani  píti  ani  spáti  se  jednomu  nechce ; 
neb  se  tím  ustavičným  zmítáním  a  sem  i  tam  kolíbáním  a  vikláním 
všecko  přirození  zkormautí  a  člověku  jaks  mistrno  a  těžko  jest.  t5 

K  tomu  každého  času  a  jako  okahnutí  smrti  na  se  člověk 
očekávaje,  strachem  se  třesa,  iako  zmámený  jest,  a  co  činiti  má, 
neví;  neb  jak  se  kde  co  hrubě  hurtne  neb  luskne  aneb  veliká 
vlna  že  do  návi  udeří,  hned  se  v  něm  srdce  leká  a  domnívá  se, 
že  již  náve  se  láme  aneb  tone.  A  tak  to  každé  chvíle  očekáváni  to 
smrti  jest  skůro  těžší,  nežli  sama  smrt,  a  věř  mi  to  na  mau  víru, 
že  tehdáž  žádného  žertu  není  a  smích  drah  bývá,  a  jeden  se  Pánu 
Bohu  opravdu  modliti  naučí.  Neb  i  ti  pacholci  marináři,  kteří 
sic  rozpustilí  jsau  a  nic  dobrého  jim  z  aust  nevyjde,  a  když  čas 
a  dobrý  vítr  mají,  čerty  se  dělají,  ale  tehdáž  každý  skrotne  a  rád  25 
by  se  v  anděla  obrátil  a  tak  nábožný  jest,  že  žádného  svatého 
nepomine,  než  všeckv  v  nebi  vyhledá,  jich  za  pomoc  žádaje. 

A  když  taková  oauře  na  moři  jest  a  se  rozmůže,  tu  již  patron 
flvé  lodí  pánem  býti  přestává ;  neb  moře  a  vítr  v  ni  mu  se  uváži 
a  po  své  vůli  ji  spravují,  mistrují  a,  jak  chtí,  s  ní  nakládají  A  30 
v  ten  čas  moře  patronem  jest,  a  vítr  luggierovi  a  piotovi  auřad 
odejme,  a  ne  kam  by  oni  chtěli,  něž  kam  je  vítr  žene,  tam  se 
plaviti  musí,  bud  jim  libo  neb  žel ;  neb  tu  tehdáž  žádná  ve  všem 
světě  věc  takovau  převelmi  velikau  mocí  moře  a  větru  víádnauti  a 
tomu  rozkazovati  nemůže,  než  sám  jediný  věčný  a  všemohaucí  35 
Pán,  který  všecko  stvořil.  Neb  tehdáž  neprospívá  a  nestačí  žádná 
maudrost,  žádná  síla,  žádná  opatrnost,  žádný  vtip,  žádné  umění, 
ani  jaká  chytrost  a  vymyšlená  věc  lidská,  aby  člověka  z  toho 
nebezpečenství  vysvoboditi  mohla,  než  všecko  to  tehdáž  neužitečné 
jest  a  člověka  opustí;  sama  toliko  jediná  víra  a  naděje  ku  Pánu 40 
jBohu  svrchovanému  a  věčnému  při  něm  zůstává.  Neb  v  ten  čas 
člověk,  se  všech  stran  zahynutí  okolo  sebe  vida  a  každé  chvíle 
a  jako  okamžení  smrti  na  se  čekaje,  rady  a  pomoci  odnikudž 
míti  nemoha,  k  komu  jinému  se  utéci,  kdo  by  ho  z  toho  vysvoboditi 
mohl,  nemá,  než  k  samému  mocnému  Pánu  Bohu,  k  kterému  45 
silnau  víru  a  naději  má,  že  mu  z  toho  pomoci  ráčí;  neb  naděje 
při  člověku  až  do  té  poslední  smrti  trvá  podle  onoho  verše: 
^pes  hominem  nec  in  ipsa  mořte  relinquit,  to  jest,  Naděje  člověka 
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na  každém  mistě^  ved  mu  se  zle  nebo  dobře,  v  štěstí  i  v  neštěstí^ 
vždycky  v  moci  a  v  rakau  Pána  Boha  všemobaucího  jest,  však 
tobo  tak  právě  a  gruntovně  poznati^  co  je  to  v  moci  samého  Pána 
fioba  býti,  nemůže  jako  tuto  v  bauři  mořskau  na  moři.    Neb  jsa 

5  na  zemi  v  jakém  pak  koli  nebezpečenství^  vždy  nějaké  doufáni 
a  naděje  po  Pánu  Éohu  v  lidské  věci  má;  neb  jest-li  v  jaké  těžké 
nemoci,  doufá  v  lékaře,  byliny,  recepty  a  jiné  léky,  že  k  zdraví 
zase  přijde;  jest-li  pak  v  vězení  a  jde  mu  o  hrdlo,  v  přáteíy,  že 
mu  pomohau,  má-li  statek,  že  se   vypj^ati  neb  že   se  dobude   neb 

10  sic  nějakým  jiným  spůsobem  a  obmysíem  toho  prázden  že  bude, 
doufá;  jest-li  pak  v  boji  v  bitvě,  naději  má  v  množství  vojska 
svého,  že  zvítězí,  v  zbroje,  děfa  a  jiné  odění  a  přípravy  válečné, 
v  sifu  a  mužnost  svau ;  item,  by  se  pak  zle  zved/o  a  bitva  pro- 
hrána byfa,  naději  má,   že  bude  moci  utéci   neb  jat   od  nepřátel 

10  býti  a  se  vyplatiti  aneb  vysfaužiti  a  tak  při  hrdle  zůstati.  Ale 
v  čas  bauře  na  moři  všecky  ty  trošty  a  naděje  v  lidské  věci 
daremné  jsau  a  nic  neplatí,  a  tehdáž  od  člověka  odstaupi;  neb 
tu  spomoci  nemůže  žádné  uměni,  žádní  doktoři  a  lékaři,  žádné 
byliny,  pilule,  recepty  a  apatéky ;  nemůž  tehdáž  pomoci  ani  papež, 

20  ani  císař,  ani  král,  ani  který  jiný  v  světě  potentát,  ba  ani  ot«c 
ani  mátě,  ani  jiní  nějací  přátelé;  neužiteční  je^aa  tehdáž  velicí 
pokladové,  zíato,  stříbro,  drahé  kamení,  peníze,  ani  jaké  klenoty 
(y  něž  obyčejně  lidé  na  tomto  světě  víc  než  v  Pána  Boha  doufají) ; 
neb  se  to  trefuje,  že  v  čas  takové  veliké  potřeby  i  ty  drahé  věci 

25  do  moře  pro  zachování  hrdla  vmetány  bývají. 

Také    tu    darmo  spoléhati   a    doufati   v   velikost   a   pevnost 
lodí;   neb  proti   takové   velmi  veliké   síle  a  moci   větru   a  moře 

Í'est  jako  pérko   a  nějaká  mrva,   a  ku  přirovnání  co  sklo   proti 
:íadivu;  neb  velmi  na  mále  tu  bývá,  že  náve  neb  šif  pojednán  a 

30  jako  v  okamžení  všecek  se  stroskotati,  polámati  aneb  zatopiti 
může,  buďto  že  někde  v  moři  na  skálu  neb  mělčinu  trefí  a  se 
prudkostí  rozrazí,  neb  že  se  roztrhne,  převrátí,  zalí  a  zatopí. 

Tolikéž    neníť    tehdáž    nic    platná    žádná   moc    světská,    ani 
veliká  vojska,   ani  síla  a  udatnost,  ani  děla,  zbroje^   meče,  hala- 

35  partny  a  spisy,  ani  jaké  jiné  přípravy  válečné ;  neb  se  tu  nelze 
vyprositi,  vyplatiti,  obrániti,  utéci,  schovati  ani  skrýti,  než  v  moci 
samého  věčného  Pána  Boha  býti.  A  jest  se  jistě  čemu  podiviti, 
že  my  lidé,  na  tomto  světě  jsauc  na  zemi,  mnohokrát  větší  naději 
kladem   a  doufáni   máme  v  lidi   a  -věci  lidské,   které  nestálé   a 

40  pominutedlné  jsau,  nežli  v  samého  Pána  Boha,  který  věčný,  mocný, 
všemohaucí  jest;  aneb  opět  časem  se  mnohokrát  víc  lidí  neb  leda- 
čehos  jiného  bojíme,  nežli  jeho,  vědauc  to  dobře,  že  to  krom  něho, 
več  my  naději  kladem  a  doufání  máme.  on  v  okamžení  mocen 
jest  a  můž  zkaziti,  zjinačiti  a  v  nic  obrátiti:  aneb  opět  zase,  čeho 

4 (my  se  bojíme  a  strachuiem,  že  nás  z  toho  mimo  naši  naději 
vysvoboditi  může,  kdy^  bychom  mu  jediné  chtěli  pravě  věřiti, 
v  něho  samého  doufati  a  v  něm  samém  naději  míti  a  jeho  se 
pravě  báti.  Ale  na  moři  v  čas  takové  veliké  nkrutné  a  lité  bauře, 
nad  kteraužto  nic  hroznějšího  a  strašlivějšího  v  světě  není,  tu  se 

!W»  6fověk  Dravě  naučí   v  RAITII^Iia   ÍAálíntf&.Yin   P^tia  ňnlta    /VmíAifi    &  nArl2i{ 
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míti  a  jemu  opravdu  a  srdečně  se  modliti^  kdež  rozum  lidský 
postačiti^  ani  která  jiná  ve  vSem  světě  věc  pomoci  nemůž.  A  když 
tak  člověk  silnau  viru  a  naději  ku  Pánu  Bohu  má,  Pán  Bůh 
z  toho  ze  všeho  jemu  pomoci  a  jeho  vysvoboditi  ráčí,  ač  mu  se 
mnohokrát  zdáti  bude,  že  proti  rozumu  jest  a  možné  není.  Když  & 

Eak  6fověk  krom  Pána  Boha  na  něco  jiného  a  v  věci  lidské  se 
ezpeči,  spoléhá  a  doufá,  a  mní,  že  jest  již  vyhráf:  Pán  Bůh 
nenadále,  než  se  on  naděje,  to  mu  jinač  změniti,  zjinačiti  a  mnohé 
zlé  věci  a  časem  i  smrt  naň  dopustiti  ráčí.  Protož  na  něho  samého 
spoléhati  a  v  něho  víru,  naději  a  silné  doufání  každého  času  míti  lo 
máme,  opustíc  všecky  světské  a  lidské  věci,  které  marné  a  ne- 
stálé jsau. 

Že  pak  nad  bauři  mořskau  v  světě  nic  hroznějšího  a  strašli- 
vějšího není,  při  čem  člověk  jsa,  živ  býti  může,  to  jest  jistě  tak; 
ne  o  přirovnej  k  ní,  co  chceš  v  světě  nejhoršího,  nic  jí  v  strachu,  'B 
hrůze  a  nebezpečenství  rovného  nenajdeš;  neb  tu  při  ní  všecka 
nebezpečenství  pohromadě  jsau.  Neb  i  před  skonáním  světa  takový 
strach  a  hrůza  bauře  mořské  na  tento  svět  přijíti  má.  jak  o  tom 
Elristus  Pán  mluviti  ráčí  ve  čtení  svatého  Lukáše  v  21.  kap.  řka : 
Badau  znamení  na  slunci  a  na  měsíci  i  na  hvězdách,  a  na  zemi  ^^ 
dav  lidu  pro  bauři  zvuku  mořského  a  vlnobití,  tak  že  schnauti 
budau  lidé  pro  strach. 

Všeliká  nebezpečenství  netoliko  v  čas  bauře  mořské,  ale  sic 
vždycky  plavícím  se  po  moři  přítomna  jsau.  Neb  jest  nebezpe- 
čenství od  ohně,  aby  náve,  nešetrností  se  nezapálic,  všecka  nesho-  '•« 
řeía.  Jest  nebezpečenství  od  zlodějů  mořských,  kteří  po  moři 
laupi  a  kradau;  neb  každé  chvíle  člověk  před  nimi  se  opatrovati, 
na  péči  míti  a  na  hotově  býti  a  bitvy  s  nimi  očekávati  musí, 
rovně  co  by  u  vojště  v  ležení  byl.  Jest  nebezpečenstí  od  utopení, 
a  tím  hůře,  neb  zahyneš-li  na  moři,  nevíš,  kam  se  tvé  tělo  dostane,  so 
snědí-li  jo  ryby,  čui  moře  na  břeh  vyvrže,  a  psi  neb  jiná  zvěř 
je  roztrhá  a  sní,  neb  že  se  zsmradí  a  červy  rozleze,  ješto  o  to 
veselejší  smrt  jest  na  zemi,  neb  víš,  že  do  země  a  hrobu  položen 
budeš.  Jest  nebezpečenství  od  hladu ;  neb  se  to  trefuje,  že  časem 
náve  od  bauře  neb  protivných  větrů  daleko  zahnána  bývá,  aneb  ^ 
k  pustým  ostrovům  přistáti  že  musí,  v  kterých  pro  protivný  vítr 
časem  za  několik  nedělí  zůstati  a  ležeti  musí,  tak  že  mnohokrát 
chleba,  masa,  vody  sladké  i  jiných  potřeb  k  jídlu  se  jim  nedo- 
stává a  hladem  trápeni  bývají,  o  čem  ti,  kteří  válečným  během 
na  moři  se  plavívají,  dobře  pověděti  umějí,  a  mnohem  pak  lépe  *^ 
ti  nebožátka,  kteří  na  galiích  ukováni  bývají,  kteří  mnohokrát, 
když  se  chleba  nedostává,  pšenici  co  jiné  hovada  jísti  musí,  a  té 
jim  ještě  na  libry  odvažují.  Ba  jest  také  nebezpečenství  i  od 
moru;  neb  časem  když  se  kdo  z  morního  povětří  db  návi  dostane, 
jiné  v  ni  nakazí,  tak  že  na  momí  bolesti  mrau  a  mnohokrát  ze  ^ 
sta  jich  sotva  15  neb  10  neb  míň  zůstane,  jak  se  pak  to  často 
trefuje,  a  tu  tehdáž  před  morem  nelze  utéci  ani  se  schovati  a 
a  fikíýti.  Také  dokud  v  návi  jsi  a  na  moři  se  plavíš,  vždvcky 
véznema  v  vězení  jsi;  neb  nemůžeš  ven,  kdy  chceš;  nebo  když 
isi   na  zemi  v  jakém  pak  koli  vězení,   mohau  tě  z  něho  pustiti  w 
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každého  času  a  chvíle;  když  chti;  ale  když  jsi  y  návi  na.moři^ 
a  zyláš{  v  čas  bauře^  véc  možná  neni,  abj^  kdy  by  chtěf,  na 
zemi  býti  mohl;  neb  do  návi  vstaupiti  a  po  moři  se  plaviti^  nic 
jiného  není  než  dobrovolně  se  u  vězení  dáti;  neb  když  chceš 
5  Z  návi,  nemůžeš;  než  v  ní  zůstati  musíš.  Jest  také  nebezpečenství 
v  čas  veliké  banře,  když  se  blýská  a  hřímá,  od  hromobití  a 
hromu ;  neb  se  to  trefuje,  že  časem  hrom  do  šifu  udeří,  jej  rozrazí 
neb  zapálí. 

A  tak  tuto  z  toho  již  sám  porozuměti  můžeš,   že  při  těch, 

10  kteří  se  po  moři  plaví ,  všecka  nebezpečenství  pospolu  jsau,  a 
zahynutí  a  smrt  vždycky  přítomná  jest,  a  není  toho  neDezpečenstvi 
na  zemi,  aby  ho  taté  na  moři  nebylo.  Však  proto  všetečnost  a 
smělost  lidská,  pro  nabytí  zboží,  statku  a  peněz,  v  taková  veliká 
nebezpečenství  hrdla   i  všeho  jiného   svévolně    se   dává.   A  jest 

15  jistě  se  čemu  podiviti  takovému  bláznovství  lidskému  a  nenasy- 
tedlné  žádosti  jmění,  že  to,  co  na  tomto  světě  nejdražšího  a  nej- 
milejšího, totiž  zdraví  a  život,  má,  kterýžto  když  jednau  ztratí, 
žádným  stříbrem  a  zlatem  ho  vyplatiti  nemůž,  to  váží  pro  věci 
marné,  nestálé  a  pominutedlné,  jen  toliko  aby  zbohatl  á  více  mel, 

ío  a  toho  všeho  dřevu,  věci  mdlé,  nestálé  a  křehké,  totiž  šifu,  svěří 
a  s  tím  se  na  moře,  věc  velmi  silnau,  šálenau  a  divokau,  vydá 
a  do  vězení  svévolně  jde,  z  kterého  se  nemůž  vylámati,  dobyti 
ani  utéci,  než  v  něm  zůstati,  ješto  sic,  jsa  na  zemi,  žádný  nerad 
do  vězení  jde;   a  k   tomu  žádné  jistoty  nemá,   že    se   zase  vrátí, 

25  než  toliko  samau  naději.  A  protož  pravýť  jest  onen  latinský  verš: 
Aut  stultus  est  aut  moři  cupit,  qui  se  mari  committit,  to  jest: 
Neb  blázen  jest  neb  umříti  žádá,  kdo  se  moři  svěří. 

A  tak  tuto  -o  bauři  mořské  pro  krátkost  víc  psáti  přestanu, 
ač   bych  měl  ještě   dosti   co   víc  o  ní  psáti,  ale  obávám   se,   že 

30  mnohý  ani  tomu,  co  sem  tuto  psal,  věřiti  nebude.  Ale  není  div ; 
neb  nijak  člověk,  který  při  tom  jest  sám  nebyl,  tomu  neuvěří, 
jaká  veliká  síla  větru  a  moře  zvuk,  jekot  a  špíechot,  hrůza  a 
strach  při  bauři  na  moři  jest,  než  ten,  který  přitom  byl;  neb 
člověk  o  tom  tak  vypsati  ani  pověděti  dobře  nemůž,  jaký  šturm 

85  a  veliká  moc  božská  tu  bývá.  A  věř  mi  toho  jistě,  kdo  jest 
moře  neviděl,  na  něm  se  neplavil,  při  bauři  mořské  nebyl,  ten 
jest  jednoho  velikého,  mocného,  předivného  božského  divu  v  tomto 
světě  neviděl,  nechť  jest  pak,  co  chce,  jiného  viděl. 


XLIL  Jan  Blahoslay. 

Jednota  bratří  českých,  vyjmeme-li  Komenského,  za  dvou- 
stoletého  trvání  svého  nemůže  se  vykázati  mužem,  který  by,  co 
se  týká  učeností  a  důmyslnosti,  přirovnán  týti  mohl  k  Blahosla- 
vovi.  Za  života  svého  všelijak  neduhy  byl  sklíčen  i  zemřel  u  veka 
plné  síly  mužské,  a  předce  vykonal  tolik  a  ke  vnitřnímu  zvelebení 
jazyka   českého  tak  velice  prospěl,   žef  nemůžeme  než  litovati. 
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TÍdouce  ho>  an  pracuje  o  prospěchy  sekty,  v  níž  samé,  co  do  snah 
BJf ch  k  vyššímu  Yzdělání  se  nesoucích,  neustále  nalézal  nechut 
a  odpor.  ^Pověst  jeho,  Široce  mezi  jinými  národy  rozneSena,. 
Tznikla.'' 

Blahoslav  pocházel  z  rodiny  starobratrské,  i  narodil  se  dne 
20.  února  1523  v  Přerove^  kde  otec  jeho,  příjmím  Blažek,  byl 
sousedem.  Do  sedmnáctého  roku  zůstával  doma,  jsa  cvičen  pod 
zvláštním  yedením  Br.  Wolfa.  L.  1540  od  Br.  Wolfa  do  Prostějova 
za  „čeledína*  převezen  k  Br.  Michalcovi,  v  kterémžto  postavení 
zůstal  až  do  1547,  byv  mezi  tím  časem  do  ciziny  na  učeni  poslán^ 
a  sice  1543  do  Goldberka  v  Slezsku,  potom  do  Wittemberka.  Pa 
Br.  Michalcovi  za  „hospodáře"  dostal  Br.  Mat.  Streyce  v  Křiža- 
nově,  kdež  proživ  jeden  rok,  dán  byl  do  Boleslave  k  Br.  Janu 
Černému.  Odtud  teprv  odebral  se  1.  1549  do  Královce,  kdež 
slyšel  Osiandra.  Pro  mor,  který  v  Královci  vypukl,  utekl  se  do 
Doubravna  (Gilgenberg)  v  Průších  k  Br.  Machovi  Siónskému. 
Potom  poslán  1.  1549  do  Bazileje,  kde  však  pro  nemoc  málo 
v  učení  prospívati  mohl.  L.  1550  vrátiv  se  na  Moravu,  přebýval 
dílem  v  Přerově,  dílem  v  Prostějově.  Tu  1.  1551  setkal  se  s  Be- 
nešem Optátem,  jenž  s  Gzelem  a  Filomatem  první  grammatiku 
českou  sepsal  a  Blahoslavovi  dal  podnět  k  složení  podobného  díla. 
L.  1552  povolán  do  Ml.  Boleslave,  i  uloženo  mu,  aby  vedl  zápisky 
Jednoty.  Teprv  následujícího  roku  zřízen  v  Přerově  na  kněžství. 
Od  1.  1555  do  1557  několikráte  byl  u  věcech  Jednoty  v«4lMagde- 
burce  a  ve  Vídni.  L.  1557  povolán  byl  do  úzké  raddy  a  k  úřadu 
biskupskému,  i  usadil  se  v  Evančicích.  V  úřadě  tom  setrval  až 
do  smrti,  kteráž  jej  dne  24.  listopadu  1571  za  krátkého  pobytu 
v  Mor.  Krumlově  zachvátila. 

První  dílo  jeho  byl  Spis  o  zraku,  jejž  1550  příteli  svému 
Simeonovi  Kocourkovi  či  Felínovi,  písaři  mladoboleslavskému,  k  li- 
bosti sepsaL  Doba  největší  literární  činnosti  jeho  připadá  mezi  léta 
1554  až  do  1571.  Život  Jana  Augusty  (1554,  vyd.  1837  od  J.  Franty 
Šumavského),  jehož  však  jen  přední  část  jest  dilo  Blahoslavovo,  a 
dějepis  Jednoty  do  1546  vynikají  mezi  pracemi  historickými. 
Nagrammatice  české,  kterou  1.  1571  dokonal,  pracoval  dvacet 
let.*)  Musiku,  t.  j.  knížku  zpěvákům  náležité  zprávy  v  sobě 
obsahující,  kdež  jmenovitě  pravidla  prosodie  časoměrné  ponejprve 


•)  Dílo  toto  zachovalo  se  nikqpisem  v  bibliothece  akademie  theresianské 
ve  Vídni,  kdež  je  1. 1856  P.  Ignác  Hradil  nalezl  a  spolu  s  ním  J.  Jireček 
vydal  (1857). 
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ustavena,  sepsal  Blahoslav  1,  1557,  načež  1.  1558,  1569  a  z  části 
1857  při  grammatice  vydána  byla,  Filippika,  proti  protivníkům 
vyššího  vzdělání  v  Jednotě  1.  1567  sepsaná,  svědčí  o  výtečném 
nadání  řečnickém  původce  svého.  I  v  básnictví  duchovním  BL 
pracoval.  Jemu  totiž  mezi  1.  1559  až  1560  svěřena  redakcí  kan- 
cionálu^t  !•  1^61^  ^  Šamotulách  (v  Polsku)  vytištěného,  v  němž 
drahně  písní  od  něho  složených.  Blahoslavův  překlad  Nového 
zákona,  první  to  počátek  biblí  šestidílné,  v  Evančicích  a 
Kralicích  1.  1579  až  1593  vytištěné,  do  níž  bez  proměny  byl  přijat, 
vysoce  co  do  jazyka  vyniká. 

Ze  Spisu  o  zraku. 
O  vadách  zraku* 

Každému  má  známé  býti,  že  Bůh  od  něho  žádá  toho,  aby 
jej  nade  všemi  miJovaí,  to  jest,  o  něm  vždy  přemyšlovai,  jej  a 
dobrodiní  jeho  vždycky  čím  dále  tím  víc  poznával,  tudy  v  milování 
jeho  se  rozpaloval.* 

6  Nu  a  k  tomu,  aby  člověk  to  tak  činil,  měl  zrak  pomáhati. 

Ušlechtilost  stvořených  v^-H  spatřuje,  měl  se  zase  hned  odtud 
obraceti  k  Stvořiteli,  tak  jako  kule,  pochop  od  země  vezma,  tauže 
se  o  cil  obrazí.  Sluneční  paprslkové  též,  když  odpor  máji,  mnohem 
silnější  jsau.     I  člověk  ten  neměl  ustrnauti  a  zůstávati  při  kráse 

"O  stvoření,  než  odtud  silněji  a  s  větší  horlivostí  k  Bohu  se  vrátiti. 
Ale  co  se  děje?  Zdaliž  každý  z  nás  potvrditi  nemusí,  zkušením 
to  při  sobě  nalézaje,  že  někdy  mysl,  ač  s  prací,  nestatečně  při 
Bohu  by  stála  a  jeho  věci  rozvažovala :  jakž  oči  sem  neb  tam 
obráceny  budau,  ihned  také  mysli  překážka,  a  poiednau  k  lečemus 

is  jinému  marnému  obracena  bude.  Rovně  jako  když  sáudci  neb 
správci  nějakému,  pilně  věci  říditi  chtějícímu,  nějaká  přijde  novina 
aneb  několik  jich  pořád  aneb  pojednán:  zdali  ho  ze  všeho  spůsobu 
jeho  nevyrazí,  a  jako  by  nikdy  nemyslil  na  saud,  učiní?  Tak  i 
tuto.     Oko  ustavičný  posel  a  žvavý  jest,  aby  vždycky  ve   všem 

^překážel,  odvolával  od  mnohých  věcí.  Nýbrž  ještě  hůře  jest. 
Neb  saudce  někdy  neochotným  obličeje  svého  ukázáním  posla 
zahanbiti  může  a  novin  nepřijímati.  Ale  zraku  těkavosť,  s  libostí 
a  lahodau  spojená,  jak  zahnána  býti  může,  ano  raději  člověk  dále 
se  po  tom  táhne?    Leč  kdo  velikau  práci  nad   sebau  vede,   a  na 

*^  pomoc  ducha  Kristova  i  mnohá  přisluhování  maje,  něco  učiní ; 
jinak  nic,  A  i  ten  ještě  velmi  málo  s  tím  se  vším  dovede.  Ano 
jeden  člověk  dobrf,  maje  se  modliti  v  kostele,  oči  vzhůru  nábožně 
pozdvihl,  i  tožť    hle,  v  tom  hned  uzřel  někde  při  stropě   dřevo 

{edno  k  druhému  hrubým  hřebíkem   dřevěným  přibité.     Na   on, 
med  nechaje  modlitby,  dal  se  v  potřebné  přemyšlování,  jak  jest 
to,  že  hřebík  čtvřhranatý  do  okrauhlé  díry  může  se  trefiti. 

Není  potřebí  té  věci  déle  příklady  a  ovšem  jinými  důvody 
potvrzovati ;  každý  doma  viz  příklady  vždycky  přítomné.  Dlauho^Ii, 
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prosím^  při  Bohu  stojíš?  Když  již  také  někdy  na  to  se  naveded^ 
ahy  néco  přemyšlovaí,  bud  který  koli  čas:  jak  se  špatná  příčina 
zrakem  dá,  že  tě  daleko  zavede,  až  někdy  třebas  nevíš,  co  děláš ! 
A  bádeí,  co  jest  to  byl  onen  ten  osten,  s  nímž  sobě  stý^skal  sv. 
Pavel?  A  kdo  nám  příčina  dal  k  tomu,  a  častau  dává,  a  mysl  & 
co  ptáka  čížebnik  vábí  a  jímá,  než  náš  zrak,  jemuž  i  jiní  smyslové 
8  svými  andy  pomáhají,  a  statečně,  jako  by  se  nned  spřáhli. 
Sozuméli  tomu  i  pohanští  mudrcové,  a  svým  spůsobem.  Jakož 
oči  chválívali  poznáním  pravdy,  tak  zase  příčinau  roztrháni  mysli 
a  Dedocházeni  známostí  hlubokých  —  skrýší  maudrosti  je  pravili.  !• 
Odtud  báseň  o  onom  starci  slepém  přišla,  že  když  o  oči  přišel, 
potom  mu  Jupiter  dal  hlubokých  i  budaucích  věcí  známost.  Co 
jiného  vyznamenati  chtěli,  než  že  ušlechtilosti  vtipu  lidského  —, 
všetečností  oka  jako  ostří  mečové  kamenem  se  tupí? 

Z  (Jrammatíky  české. 
O  metaphoře. 

Druhá  věc,*)  jíž  šetřiti  sluší  těm,  jenž  chtí  ozdobně  česky 
mluviti,  jest,  jakž  se  říká  latině,  metaphora,  t.  slov  některých 
od  jejich  vlastního  vyznamenáni  nebo  moci  jejich  a  vlastnosti 
poodneseni  a  jinam  k  jiných  věcí  vyznamenání  obrácení.  Kteréhožto 
spúsoba  i  ^Latiníci  i  Čechové  a  též  i  jiní  jazvkové  kdy  by  neužívali,  ^ 
častokrát  myšlení  svých  nemohli  by  příhodně  a  srozumitedlně, 
aadto  eleganter  jazykem  pronášeti.  Velmi  jest  užitečná  ta  figura 
nebo  spůsob  ten  a  náramně  mnoho  se  ho  i  v  pismích  svatých 
ožívá.  A  sumau:  mluveni  nebo  psaní,  kteréž  jest  tau  figpirau 
iako  pokropené,  bývá  příjemné,  milé,  živé,  hýbající  a  právě  ^^ 
lidskau  mysl  maluje,  imaginationes  menti  dulces  ingerit,  ut  de 
poemate  dicitur,  quod  sit  loquens  pictura,  sicut  et  ^ictura  est 
veluti  tacens  poéma.  Ale  nechtěje  o  tom  nad  míru  šířiti,  příklady 
toliko  některé  ukáži  slušného  i  neslušného  té  figury  užíváni;  nebo 
kdo  by  to  vše  vypsati  mohl?  ^   '* 

Tito  spůsobové  mluvení  pěkné  metaphory  v  sobě  vzdržují 
jako:  Ted  náš  pacholík  také  leze  (vida  mládence  ještě  opodál 
od  domu)  jako  maucha  z  pomyji.  To  slovo  Leze  nemá  tu  svého 
vlastního  vyznamenáni;  než  kdy  by  řekl:  Pohled,  kam  ten  rak 
leze,  repit,  tu  by  vlastně  vzněío.  Ale  tam  to  tolikéž  v  sobě  má,  w 
jako  by  řekl:  Náš  pacholík  velmi  lehký  jde.  A  když  k  tomu 
přidáš  Jako  rak,  tu  teprv  figuru,  jenž  slově  hyperbole,  přípoje, 
vymaluješ  podle  své  mysli  jeho  chod  nešvámý  a  příliš  nespěšný. 
P4kná  metaphora  jest  říci  Chudičký  byv,  přivinul  se  ke  mně. 
Ví  se,  co  jest  Vinauti,  přivinauti,  zavinauti,  odvinauti.  Admodum  » 

froprie  et  significanter  nec  minus  eleganter  sic  loquimur.    Item 
ttlel  na  nic,  ješto  víme,  že  člověk  nemůž  nebýti  aneb  býti  nic, 
poněvadž  jest  k  věčnosti  stvořen.  V  řečech  Krista  Pána  přemnoho 

♦\  "První  íPAt  -vliutfnnflf.  -nm-nrÍAtAfi. 
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jest  toho,  zvláště  když  praví  Bám  o  sobě :    Já  jsem  cesta,   chléb, 
Voda  života,  vinný  kořen,  vy  ratolesti  atd. 

Jsauf  pak  teké  některé  metaphory  a  neb  mohly  by  býti, 
jichž  nesluší  užívati,  proto,  že  jsau  nemravné  a  nepoctivé.  Některé 
<^  také  metaphory  bývají  marné,  bezpotřebné,  ješto  kdož  Jich  užívá, 
za  drzího  a  vysokomyslného  orátora  držán  bývá,  jako  KŮň,  moha 
pěkně  jíti  pokojně,  nemůže  než  laSkovati.  A  protož,  kdy  a  kterých 
metaphor  užívati  sluší,  má-li  řeč  ne  ohyžďována,  ale  ozdobována 
býti,  krátce  povím: 
ifi  I.  Těch.  Itteré  jsau  poctivé  a  nic  nenáležitého  v  mysl  posluchačů 

nevmítají  neo  neuvozuji ;  nebo  kteréž  jsau  takové,  ty  se  jako  řeči 
lehkomyslné  lehkomyslným  a  bezbožným  hodí. 

n.  Těch,  kteréž  nejsau  špatné  a  nízké  příliš,  ješto  by  nevy- 
světlovaly věci  té,   o  níž  se  mluví,   ale  více  zatemňovaly.     Jako 
15  kdy  by  někdo,  mluvě  měšťanům  neb  pánům,  i  bral  slova  samým 
sedlákům  aneb  samým  některým  řemeslníkům  známá. 

ni.  Ty  jsau  metaphory  nejlepší,  kterých   se  již   mnoho  od 
lidí  vůbec  užívá,   usitatae.  ješto,   by  metaphory   byly,   málo  lidé 
tomu  rozumějí,  ale  jako  d^  vlastní  slova  a  phrases    bylv,   tak  se 
» toho  užívá ;   nebo  vešly   iiž  lidem  v  zvyk.    Jako  kdy  oy  někte- 
rému mládenci   řekl:  Ooětuj   Pánu  Bohu  květ  mladosti  své,  t. 
2^nalož  na  to  svůj  mladý  a  ušlechtilý  věk,  aby  v  něm  Pánu  Bohu 
aužil  a  v  tom   léta   svá   ztrávil.    Takové  figury  bývají   lidem 
nejpříjemnější  a  i  nejužitečnější.     Nebo  jaký  užitek  z  pěkné  řeči, 
S5  když  se  jí  nerozumí  ?  Na  věcech  přirozenýcn  všem  lidem  známých 
i  příkladové  sau  příjemní  i  metaphory   odtud   vzaté;    jako  když 
říkávají:    Nezralý    prý    jest    to   rozum.    Nezralé    učení,   Všecko 
vydžbaní,  Květ  mladosti.  Ten  člověk  právě  ktve.   Již  árá  ubohý 
starec,  Dojde  tudíž  jako  pečité.  Dávno  sem  na  to  ucho  vlíkl  a  neb 
so  pozor  měl.  Již  se  domíla. 

IV.  Tu  jest  i  vlastní  i  příhodné  místo  metaphorám,  kdež 
vlastních  slov  příhodných  k  vymalování  mysli  dostatečných  a 
obvyklých  není,  ale  potřeba  sama  k  fifi^urám  přinucuje,  jako  když 
diš:  Střela  neb  kulka  prudce  letí  k  cíli.  Letění  se  vlastně  tomu 

85  připisuje,  což  má  křídla  etc.  Anebo,  by  zvláštní  slova  nebylá 
zlá,  ale  když  nemají  takové  moci.  ani  tak  spůsobilého  vyzname- 
nání, metaphory  pak  měl  by  před  rukama  ušlechtilé,  jimiž  můžeš 
jako  živau  a  mocnau  řeč  svau  učiniti.  Jako  když  díš:  Kratičký 
jest  věk  náš.  prudce  běží,  plyne  jako  praud  vody,  ano  jako  pták 

40  letí,  aneb  jako  střela  letí.  Ta  voda  prudce  běží,  t.  j.  teče,  plyne, 
ač  to  slovo  Plyne  vlastně  tomu  pHsIuší.  což  v  vodě  neb  po  vodě 
plyne.  Item  když  díš:  Plyn  s  Hospoainem,  totiž  Poraučím  to 
Ďohu,  Jdi  předse,  kams  uložil,  Jaks  zapřáhl,  tak  táhneš  etc. 

V.  Tohof  pak  velice   sluší    šetřiti,  aby  k  tomu  metaphory 
45  příhodné  bral,  což  chceš  v  lidských  myslech  činiti.  Jako  chceš4i 

vzbuditi  k  chvále  boží  ukázáním  božích  dobrodiní,  díš,  že  Bůh 
jest  studnice  dobroty  nepřevážená.  K  bázni  je  vzbuditi  chtěje, 
díš:  Ruka  jeho  že  není  ukrácena,  moc  všudy  provodí  a  maudrosd 
jeho  není  počtu  ani  míry,  žádný  se  mu  nevyběhá  ani  vychytruje, 
50  zlapá  maudré  v  jich  maudrosti. 
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VI.  Ovšem  pak  nato  pamatoyati  slaSi^  že  ne  na  každém 
miste  a  při  každé  příčině  každého  slova  může  se  užiti.  Kazatel 
v  kázaní  může  poale  příčiny  dábía  hadem,  drakem  starým  etc. 
nazvati,  peklo  jezerem  nořícím  etc. ;  ale  doma  v  obecném  mluvení 
hned  se  to  tak  netrefí,  ubi  non  tanta  grandiloquentia  requiritur.  i 
Oportebit  itaque  et  hic  servare  decorum,  co  kde  sluší,  sauditi 
i  jiných  rozumných  pilně  šetřiti,  qui  prSDcepta  morům  imo  et 
artium  factis  exprimunt.  A  opět  kdy  by  vážný  muž  slov  neb 
metaphor  příliš  nějakých  pochlebných,  lanodících  etc.  užíval  tu, 
kdež  sluší  vážně  mluviti:  nemenší  škoda  by  byla,  nežli  by  tuio 
vážný  byl,  kdež  ochotná  lítostivost  a  přívětivá  vlídnost  ho  ozdo- 
bovati má.  Kazatel  kázaní  čině,  kdy  oy  tak  mluvil,  slov  i  spů- 
sobů  jejich  takových  užíval,  jako  když  mátě  se  svým  dítětem 
mluví,  aneb  s  lidmi,  doma  s  čeládkau  svau  neb  s  jinými  mluvě, 
kdy  by  kazatelského  spúsobu  nesložil:  pro  první  za  pochlebníka  i5 
neo  i  nerozumného  etc.  pro  druhé  za  příliš  tvrdého,  neochotného 
a  hněvivého  sauzen  byí  by. 

Z  Musiky. 
Co  jest  píseň  P 

Ač  málo  tuším  lidí  jest,  aby  nevěděli,  co  jest  to  píseň  neb 
písnička,  však  poněvadž  někdy  tak  trefná  píseň  bývá,  až  by  téměř 
jméno  své  potratiti  mohla,  a  ne  píseň,  ale  rozprávka  aneb  helekání 
anebo  kus  traktátu  nějakého  slauti :  i  z  té  příčiny  za  potřebné  mi 
se  vidí  tuto  nejprv  dotknauti  toho,  co  má  jmíno  býti  za  píseň.  5 
Jesti£  p^  píseň  o  kterékoli  věci,  zlé  neb  dobré,  smysl  plný, 
jadrnými,  sumovnimi  a  hýbavÝmi  slovy,  v  jistých  verších,  klau- 
sulích, rytmích  a  syllabách  krátce  nebo  dlauze  zavřenými,  složený 
podle  vlastnosti  melodie  {akéžkoli,  tak  aby  zpíváním,  jakž  noty 
té  spůsob  jest,  vypravován  libě  a  příjemně  býti  mohl.  i« 

Tyto  všecky  věci,  kdež  se  koli  nalézají,  lakž  nejgruntovnéji 
možné  jest,  to  hodně  slauti  má  píseň,  tak  aby  mohla  k  svému 
cíli  nebo  konci  místnému  a  jistému  směřovati  i  přijíti,  to  jest, 
při  posluchačích  a  nadto  zpěvácích  toto  tré  činiti: 

1.  Libost^  zplozovati  a  jako  uši  i  mysl  lektati,  tak  aby  tvé  15 
zpívání  posluchačův  a  ovšem  tebe  nemrzelo,  ale  aby  rádi  poslau- 
cnidi  předse  až  do  konce. 

2.  K  veselí,   k  zámutku,   potěšení,    lítosti    aneb  jiným    těm 
podobným  neb  z  nich  pocházejícím  věcem,  totiž  k  některé  z  nich 
nýbatí,  ponaukati  a  jako   připuzovati,  více   nežli  prosté  mluvení  so 
nebo  čtení  knih. 

3.  Máť  také  o  něčem  vypravováním  něčemu  učiti,  iako  písně 
některé  vyučují,  jak  Boha  chváliti,  z  čeho,  čeho  od  něho  žádati, 
etc.  et  in  summa,  šunt  cantica  de  variis  articulis  christiaůae  reli- 
giouis.  Ale  toto  všecko  má-li  zpíváním  spůsobiti,  musíť  jistě » 
netoliko  vycvičený  a  umělý  býti  zpěvák,  ale  i  píseň  neb  zpěv 
uměle  udělán  a  jako  do  nějaké  formy  slit  býti ;  neb  jakž  by  text 
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písničky  byl  nespůsobný  a  nebedliyé  neb  neuměle  složený,  tedyC 
]est  víc  než  půl  pře  pryč. 

O  Blovioli  v  pisnL 

Ačkoli  slov  i  v  spisich  nebo  v  psaních  i  v  písničkách  téhož 
jazyka  jedněch  jako  i  y  mluveni  na  větším  díle  se  užívá,  v§ak 
proto  nemalý  v  tom  může  býti  a  má  rozdíl.  Nebo  poněvadž 
píseň  má  nebýti  tak  dlauhá  jako  spÍB  nějaký,  hýbavější  a  živější, 
5  více  probuzující  nežli  prosté  psaní :  i  musí£  tedy  i  tu  pilnost  skca- 
datele  býti,  a  to  při  těchto  věcech: 

1.  Aby  S'Tova  dával  do  písně  vlastní,  significantia,  kteráž 
by  vlastně  náležela  k  té  věci,  o  níž  píseň,  a  neodnášela  mysli 
posluchače  odtud,  kamž  ho  chceš  zpíváním  uvésti,   buď  k  litosti,. 

10  k  radosti,  k  žalosti,  k  bázni,  přízni,  naději, 

2.  Též  ať  jsau  slova  sumovní,  mnoho  v  sobě  zavírající,  však 
což  náleží;  nebo  poněvadž  nemá  býti  velmi  dlauhá  píseň,  i  kterak 
v  ní  co  čackého  povíš,  když  jen  všecko  slovy  naplníš  i  bez- 
potřebnými? 

15  3.  A  budau-li  sumovní  a  nesrozumitedlná,  též  opět  nic  ne- 
svedeš. Bude  jako  by  luňák  létal  pod  oblaky,  a  nic  na  zemi 
nemoha  uhoniti,  lačný  zůstával.  Protož  tak  sumovní  buďte  slova, 
aby  jim  proto  mohlo  rozumíno  býti.  A  tof  jsau  ta,  jichž  lidé 
užívati  obyčej  mají,  rozumnější  a  čačtější,  kteráž   třebas  i  v  ká- 

10  zaních  slýchána  bývají  aneb  i  vysvětlována  a  již  lidem  přišla 
v  nějaký  zvyk. 

4.  Slova  vzatá  od  rozličných  jiných  stvořených  věcí,  meta- 
phorae,  velmi  jsau  pěkná  a  příjemná  i  světlá,  jimiž  věc  jako 
malována  bÝyá  na  mysli  posluchačův.    Mezi  takovými  slovy  jsau 

16  i  ta,  jenž  nistoríi  namítají,  a  ta  jsau  jako  šíp,  ješto  člověku 
pojednán  mnoho  v  mysl  uvedau  a  třebas  srdce  zapálí,  podobně 
jaKO  by  nějaké  tabule  malované  před  oči  někdo  někomu  poskytla 

O.  Nemálo  i  světla  i  hýbavosti  přidávají  epitheta,  slova 
k  ^iným  připojená,  jenž  jakost,   totiž,  spůsob  vlastní  věci  vypra- 

80VUJÍ,  jako  k  tomu  slovu  Učinil  přidáš-li  maudře  neb  výborně,, 
důstojně,  hrozně  etc.  Item  Zemdlil  bídně,  příliš,  žalostně,  hrozně. 
Item  Slib  štědrý,  drahý,  hodný,  jistý  etc.  Když  přidávána  bývají 
ta  slova,  aby  k  tomu  cíli  patřila,  kamž  píseň  čeleti  má,  tedy  jest 
chvalitebné;   neb   mnoho    světla    přidávají.    A   netoliko   ty    dvě 

86  ůsury  rétorické,  ale  i  jiné  mnohé  výborně  se  hodí  skladatelům 
písní;  ale  širokoť  by  bylo  o  tom  psáti.  Než  žei  jest  nesnadno,^ 
pěkná,  příslušná  a  jadrná  dáti  slova  a  vždycky  v  rjtm  se  dobře 
trefující:  nrotož  nemalá  práce  býti  musí,  nežli  se  jedna  taková 
písnička  složí.    Ale  co  bez  práce  v  tomto   životě?    Uo  nesnadno, 

40  to  vzácpo,  difficilia  pulchra;  vSak  lenoch  cti  nedochází,  a  rys  málo 
nalapá,  když  dále  přes  tři  skoky  nechce. 
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O  uUtku  8  udeni  se  poStioe. 


Vidi  mi  se  toho  dotknauti,  což  mnohé  jakož  při  jiných 
věcech^  tak  i  při  skládáni  pisniéek  rozpakuje  a  y  dobré  práci 
překážku  činí;  t.  že  nemohau  hned  poiednau  brzy  se  vrovnati 
nmétým  a  slovautným  skladatelům.  Ti  nechti  býti  učedlníci; 
když  ihned  v  skok  mistři  býti  neumějí.  A  ne  jedněm  toto  na  ^ 
mjsl  přichází:  Poněvadž  dosti  až  příliš  jest  písní  rozliéných  již 
prvé  složených;  jaká  jest  potřeba  s  tím  se  meškati;  an  těch;  jenž 
|íž  složeny  jsaU;  není  čacky  kdo  užívati?  Ale  měli  by  taKOví 
saudni  lidé  i  to  spatřiti;  že  již  drahně  knih  vytištěno  a  podnes 
se  tisknau;  a  však  proto  nenkaU  lidé:  »K  čemu  jest  učiti  se  ^^ 
psáti  a  psaním  se  zaměstknávatiV  ale  předce  každý;  kdož  umí 
čísti;  psáti  též  uměti  žádá.  aby,  když  by  toho  kdy  bylo  potřeba; 
uměl  napsati;  což  by  chtěl;  jestliže  ne  jiným  k  jich  potřebě;  ale 
sobě  sám  k  své  libosti  neb  užitku.  Takž  jest  podobně  i  písničku 
uměti  složiti:  byť  nebylo  pro  jiné  bližní  tvé,  ale  ty  sám  pro  sebe  ** 
k  libosti  své;  a  někdy  snad  i  k  potřebě;  máš  uměti,  to.  Nýbrž 
ještě  více  protO;  aby  jiným  skladatelům  písní  i  písněm  lépe  vy- 
rozuměl. Ano  u  ^tiníků  špatný  by  to  byl  £atiník  a  g^amma- 
ticus;  aby  neuměl  prosodie  a  neznal  rationem  componendorum 
versuum;  ačkoli  z  mnoha  tisíců  Latiníků  jeden  se  sotva  vydaří  a  ^ 
v  to  vydá;  aby  byl  poétou;  totiž  verSů  mnohých  skladatelem. 
A  protož  každý  dobrý  Ijatinik  tomU;  i  jak  veršové  skládáni  býti 
mají  a  jací  jsau  Jejich  spůsobové;  vyrozuměti  a  naučiti  se  má; 
tak  aby  také  i  sam  v  potřebě  mohl  a  uměl  některý  verš  udělati. 
V  tom  když  se  cvičí  mládenci;  jak  velikau  pomoc  odtud  majís& 
k  lepšímu  vyrozumění  vlastnosti  jazyku  toho  v  slovích;  in  phra- 
sibus;  ovšem  in  pronuntiatione  a  v  jiném;  a  sumaU;  ke  vši  celé 
výmluvnosti:  to  jest  zkušené  a  dobře  vědomé.  Takť  podobně  jest 
i  v  jazyku  našem.  Spůsobu  skládaní  písní  vyrozuměje  a  také 
toho  koštovávajc;  buaeš  moci  víc  nežli  kdy  prvé  spatřiti;  jaká » 
^est  řeč  naše;  jak  v  čem  hojná  nebo  nehojná,  lepší-li  se  čili  kazí; 
laké  jsau  při  mnohých  slovích  vlastnosti;  jak  se  jich  kde  užívá; 
kde  které  figury  rétorické  nebo  grammatické  své  místo  mají; 
budeC  se  to  potom  výborně  v  mluvení  hoditi.  Nesnadněs  vyhle- 
dával slova  a  jim  pracně  vyrozumíval;  figury;  podobenství;  similia  » 
hledávi^;  spůsoby  phraseos  rozsuzoval;  co  projimavějšíhO;  co  k  čemu 
slaužícího;  pruhoval;  skládaje  písničku :  aj  iiž  to  budeš  hotové  míti; 
netoliko  potom  při  jiné  písně  dělání;  bude-li  kdy  potřebí;  ale  i 
v  mluveni  svém  i  v  psaní  obecném.  Ještos  prvé  toho  nesnadně 
a  běžně  užíval;  prostá  byla  řeč  tvá:  spůsobilejši;  barevnější  a*o 
živější  již  bude.  Co  pak  dím  s  strany  věcí  samých  velikých 
i  drobných;  jaké  zboží  a  bohatství  shromáždíš  a  ke  všeliké  potřebě 
je  pohotově  míti  budeš !  A  protož  i  při  této  příčině  pravé  se  býti 
vidí  onoho  mudrce  povědění:  Manum  esse  causám  sapientiae. 

Více  pak  každá  písnička;  kteraužkoli  uzříš,   bude  tobě  jako  « 
zrcadlem ;  neb  jakž  saudně  na  ni  pohledíš,  tak  tohO;  kdož  skládá! 
tu  píseň;  hned  poznáš;  jaké  duchovní  audy  má;  jak  vvspělé,  jak 

tMwíiL)^}^     anhHrlTK^    a-n^anKnii  n  n&lAr>lif.íli^.    mk  zdravé  UeD  UOzdravé: 
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z  toho  jací  mohau  pocházeti  týchž  audův  skutkové^  poznáš,  jaká 

pracovitost;  bedlivost,  rychlost,  saudnost  etc.    Uzříš  některau  píseň^ 

'    ana  jako  věnec  krásný,  jiná  jako  laoka  zelená  a  kvítím  rozličným 

Eorostlá,  jiná  jako  strom  ušlechtilý,  jiná  jako  z  daleka  se  modrající 
ory,  jiná  jako  stavení  krásné  bud  uzavírané  bud  zotvírané.  Při 
nékteré  poznáš,  že  jest  pilně  a  pracně  dělaná^  lucernám  olet,  ana 
hned  z  aaleka  slušná,  spořádaná  mistrovsky,  bud  věci  bud  rytmy 
vtipně  zohýbané  a  spůsobně  spojené  neb  skládané,  slova  na  výbor 
vybraná  etc.    Jinau   uzříš,   anať  jako   potáček  plove   z  studnice 

10  tiše,  hladce  povrchu;  jiná  břehy  podreyvá  a  pojímá  s  sebau;  jiná 
ukazuje  skladatele,  autoris,  veliký  vtip  a  nevelikau  práci;  jiná 
nepronlédavost  otce  ukáže;  jiná  neuměni  nebo  nedopatření  se 
něčeho,  toho  neb  jiného:  jiná  drsnatostí  svau  mistrnost  hlavy  néči 
proradí  etc. ;  v  nČKteré  hojnost  věcí  neb  sentencí,  v  jiné  hlubokost. 

16  A  kdo  by  vše  vyčetl?  To  znáti,  s  tím  se  poobírati  uměti  a  moci. 
jest  lépe  na  svět  a  na  lidi  v  něm  pohleděti,  nežli  by  na  rynk  na 
trh  šel  aneb  někde  na  divadla,  kdež  ne  duše,  ale  těla  lidská  a 
ještě  oděná  rauchem  viděti  můžeš ;  ale  tuto  to,  což  nejpřednějšího 
v  člověku,  z  hluboká  spatříš. 

XLIII.  Martin  Kuthen  ze  Šprimsberka. 

Martin  Kuthen,  jakož  jméno  ukazuje,  rodíc  byl  z  Kutné 
Hory  (nar.  asi  1.  1510).  Co  vychovatel  v  některých  domech 
šlechtických,  jmenovitě  u  nejvyššího  purkrabí  Zdenka  Lva  z  Rož- 
mitálu,  8  chovanci  svými  navštívil  akademie  italské,  franské  a 
německé.  Vrátiv  se  do  Prahy  mnohonásob  se  nesnadil  s  universitou. 
Asi  1542  stal  se  měšťanem  pražským  a  ingrossatorem  kněh  měst- 
ských, při  čemž  zároveň  provozoval  obchod  plátenický.  Erbem  a 
přídomkem  nadán  1541.  Zemřel  29.  března  1564.  Za  svého  věku 
znám  byl  co  důvtipný  ano  uštěpačný  skladatel  epigrammat  latin- 
ských. Latině  vydal  přehled  králův  a  knížat  českých,  pak  spolu 
8  Matoušem  Kollinem  popis  slavnosti,  jež  arcikníže  Ferdinand 
připravil  otci  svému,  když  1. 1558  po  vyvolení  na  císařství  do  Prahy 
přijel.  Dílo  Kutheuovo,  které,  dokudž  pevyšlo,  mnoho  hluku  na- 
tropilo a  bylo  podnětem  k  sepsání  kroniky  Hájkovy,  vyšedši  pak 
daleko  zůstalo  za  očekáváním  a  obáváním,  jest  Kronika  o  zalo- 
žení země  české,  tudíž  o  knížatech  a  králích  etc.  (1539,  1585 
a  1817),  suché  to  vypsáni  dějin  českých  pořádkem  letočetným. 
Múno  to  sepsal  kroniku  o  J.  Žižkovi  (1564)  a  přeložil  Appiana 
Alexandrinského  spis  o  Ulyřích. 
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Z  Kroniky  české. 
Předmluva. 

Cožkoli  mnozi  sau  o  počátku  a  založeni  země  této  a  národu 
českého  obšírně  vypsali,  ale  aby  který  z  nich  o  tom  gimntovně  a 
právě  sepsal,  ještě  až  posavad  nenalézám.  Neb  někteři  hned  po 
potopě,  kteráž  se  za  Noe  po  všem  světě  stala,  Čechy  v  této  kra- 
jině býti  pok^daii,  jini  pak  že  by  z  Charvátův  pošli  a  od  prvniho  6 
vůdce  svéno  Cecna  jméno  měli,  pravi.  Ale  kdy  a  kterého  času 
to  jest  se  dalo,  žádný  z  nich  neoznamuje;  než  v  tom  se  všickni 
srovnávají,  že  krom  Čechův  prvé  v  zemi  této  žádných  jiných 
obyvatelův  nebylo. 

I  pro  gruntovnějši  toho  vyhledáni  předkem  a  najprvé  potřebi  lo 
jest  věděti,  že  všecky  krajiny  a  národové  jména  od  prvnícn  oby- 
vatelův neb  správci  sobě  daná  mají,  —  jako  od  Izraele  Izraelští 
a  země  izraelská,  od  Pers^  Pei*ští  a  země  perská,  a  tak  i  o  jiných 
jest  rozuměti,  —   ale   že  jména  taková  zemí.    tudíž  lidi  i  jiných 
všech  věcí  časem  a  léty  rozličně  se  proměňují,  jakož  Strabo  toho  ía 
obšírně  dotýká,   pravě,   že  za  jeho  věku  mnozí  národové   i  jich 
jména  zhynula.    Též  také  i  jiné  příklady  k  tomu  podobné  mohly 
by  se  tuto  připomnůti,  ale  pro  krátkost  jich  zanechám,  poněvadž 
i  nyní  to  každý  očitě  může  spatřiti,  že  znamenitý  a  první  v  světě 
národ  řecký  za  paměti  téměř  naší  od  Turka  jest  vyhlazen,  a  země  m 
jich,  jméno  své  potrativši,   v  jiné  před  šesti  sty  léty  neslýchané, 
proměnila,   to  jest,  že  již  ne  země   řecká,   ale   turecká  vůbec  se 
jmenuje. 

A  to  vše  tudy  pochází,  že  pokolení  lidské,  jak  mimo  jiné 
živočiclnr  sobě  volné  jest  a  žádnému  jinému  stvořeni  poddanost 
není,  tak  žádostí  přirozenau  jsauc  podjato,  nikoli  na  svém  přestati 
nechce,  než  vždy  víc  a  víc  míti  žádá  a  věci  cizí  mimo  své  vlastní 
oblibuje:  takž  nemůž-li  žádosti  své  pokojně  vyplniti,  moci  užívá, 
kdež  z  toho  války  mezi  lidmi  povstávají  a  tak  i  zánuba  národův 
neb  smíšenice  a  skrze  to  proměnitedlnost  jich  se  přihází.  w 

Že  pak  v  každé  historý  neb  kronice  ten  pořádek  zachován 
býti  má,  aby  to,  což  se  píše,  ne  na  básnivých  rozprávkách,  ale  na 
samé  pravdě  grunt  a  základ  svůj  mělo.  a  ta  že  lináče  vyhledati 
se  nemůže  než  z  pamětí  těch,  kteříž  tóno  věku  živi  jsauce,  běhy 
a  případnosti  takové  nám  vypsané  sau  pozůstavili :  protož,  aby  s6 
pravda  toho  všeho  pořádně  vyhledati  se  mohla,  zvláště  což  se 
země  této  a  prvních  obyvatelův  jejích  dotýče,  pokudž  u  zname- 
nitých řeckých  i  latinských  historikův  neb  kronikářův  (kteříž 
toho  času  byli)  se  nachází,  kratičce  položím.  A  odtud  potom 
k  knížatům  a  králům,  kteříž  národ  tento  český  až  do  časův^u 
našich  postaupně  spravovali,  přistaupím.  A  dále,  což  ku  poznání 
náležitějšího  býti  poznám,  bud  o  válkách  neb  jiných  činecn  a  pří- 
hodách jich  vedle  sepsání  domácích  kronikářův,  jakž  jest  se 
v  pravdě  dalo,  bez  pochlebenství  oznámím. 
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XLIY.  Prokop  Lnpáč  z  Hlayačoya. 

Prokop^  syn  M.  Jana  Lapače^  konšela  pražského,  stadia  svá 
konal  v  rodišti  svém  a  L  1560  povýšen  za  mistra  svob.  nméni. 
Pobyv  některý  čas  v  Nimborce,  jsa  rektorem  školy  tamní,  povolán 
byl  na  universitu^  kdež  četl  o  historii.  L.  1562  dostal  listu 
erbovního,  aby  se  mohl  psáti  „z  Hlaváčova.**  V  1.  1666  a  1567 
volen  dékanem  fakulty  filosofické,  ale  již  1.  1568  dal  universitě 
výhost  a  odebral  se  do  Domažlic  za  písaře  rádního,  v  kterémžto 
úřadě  setrval  až  do  smrti.  Psal  větším  dílem  latině,  v  kterémžto 
jazyku  i  básnil.  Hlavni  spis  jeho  jest  Ephemeris  čili  kalendář 
historický  (v  Praze  1584).  česky  krom  modliteb  složil  jen  Historii 

0  císaři  Karlovi  toho  jména  čtvrtém,  kteráž  podvakrát 
vydána  byla  v  Praze,  totiž  1.  1584  a  podruhé  od  Y.  Hanky  ku  pěti- 
staleté  slavnosti  university  pražské  1.  1848.  Zemřel  dne  5.  dubna 
1587. 

Smrt  krále  Jana. 

Léta  P.  1846  Jan  král  český  dle  příbuzenství  táhl  s  velikým 
nmožstvim  válečného  i  jízdného  i  pěšího  lidu,  kterýž  v  Cechách 
i  v  Němcích  sebral,  do  Fraiireycnu  na  pomoc  Filipovi  Valesiovi 
toho  jména  Šestému,  králi  £ranskému,  proti  Edwardovi  toho  jména 

» Třetímu,  králi  englickému.  Za  příčmau  pak  jakési  zpaiuy  a 
nepoddanosti  Pařížských  proti  vrchnosti  on  král  Jan  a  Karel  sjn 
jeho,  již  volený  král  římský,  přijeli  sau  do  Paříže  s  pěti  sty 
rejtharův.  Obyvatelé  a  měštané  bauřiti  se  počali  a  to  proto,  že 
hejtman  královský,  město  Paříž  proti  autokům  nepřátel,  jenž  do 

i<^  Frankreichu  vtrhli,  baštami  a  novým  dílem  ohrazuje  a  opatruje, 
i  některá  stavení,  nic  méně  i  domy  sausedské  k  tomu  připojoval. 

1  poničivše  král  Jan  a  Karel  hejtmanu,  aby  od  toho  díla  přestal, 
započaté  zlé  v  nebytí  doma  krále  franskéno  svau  přítomnosti  a 
rozšafnau  opatrností  přetrhli. 

"  Potom  pak  v  sobotu  po  památce  sv.  Bartoloměje  apoštola 

Páně,  když  u  Kresciaku  se  bitva  mezi  těma  dvěma  králi  začala 
a  králi  Janovi  oznámeno,  že  jíž  Franští  na  útěk  se  dávají,  i  aby 
pro  zachování  svého  života,  poněvadž  by  byl  ovšem  nevidomý  a 
zraku   zbavený,   též   sám,   na  jehožto  by  zdraví  jakožto  pána  a 

so  krále  českého  království  české  lako  zavěšeno  bylo,  pro  bezpečnost 
poodstaupil  raděno:  k  tomu  nabízejícímu  zmužile  odpověděl,  řka: 
,Tohoť,  Bůh  dá,  nebude,  aby  král  český  z  boje  utíkal;  nýbrž 
dnes  já  —  to  vězte  a  tomu  věřte  —  bud  hrdmsky  a  statečně 
vítězem  zůstanu  anebo  slavnau  smrtí,  jsa  tuto  zabit,  po  královsku 

«5  padnu  a  umru.  Protož  vedte  mne  tu,  kdež  největší  bitva  se 
drží;  však  Karla  syna  mého  pilně  šetřte.  Pán  Bůh  s  námi!'' 
To  sedě  na  koni  pověděv  a  své  kopí  maje  sobě  od  svých  napra- 
vené,  mezi   nepřátely,   kdež   se  nejvalněji  potýkali,  se  dostat,  a 
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v  prvnim  šiku  a  mezi  nejpřednějšími  bojuje  a  jsa  více  než  jednán 
od  8obé  protivných  smrtedlně  postřelen  a  tak  s  svého  koně  spad^ 
udatně  život  svůj  dokonal.  S  týmž  králem  z  jeho  strany  tu  též 
statečně  a  hrdinsky  se  potýkajíce,  zbiti  jsau  hrabě  z  BlauzU; 
hrabě  z  TJlmu,  pan  Jindřich  syn  vysoce  urozeného  pana  Petra  » 
z  Rožmberka,  pan  Heřman  z  Milčína  a  pan  Jan  syn  páně  Jindřichů 
z  Lichtenberka,  a  z  stavu  rytířského  do  padesáti,  jichžto  tvářnosti 
a  erby  v  Lucemberku  na  mramoru  vytesané  se  spatřují. 

Ale  Kasety  jsa  v  též  bitvě  třemi  ranami  raněn  a  snažnými 
prosbami  pánův  některých  svých  z  Cech  přemožen  a  jako  vybo-  i«> 
^ován,  aby  svého  zdraví,  velmi  milého  a  drahého  klenotu,  ušetřil 
jakožto  pán  a  král  český  dědičný,  zvláště  poněvadž  by  pana 
otce  nejmilejšího  tu  ztratil;  nad  to  výš,  že  z  osudu  a  uloženi 
božího  štěstí  válečné  i  vítězství  se  velmi  hrubě  k  Ens^ličanům 
schýlilo  a  navážilo :  těmi  příčinami  jsa  hnut,  do  jednoho  kláštera,  i<» 
jejž  Riscampum  po  fransku  jmenují,  se  jest  dostal. 

Po  té  bitvě,  kteráž  prvního  dne  až   do  několika  hodin  na 
noc   a  i  druhý  den  trvala,  z  rozkazu  krále  englického   počteni 
sau  ti  všickni,  kteřížto  z  strany  krále  íránského  v  tom  boji  padli, 
a  nalezeno  jest  v  počtu  jedenáct  knížat,   osmdesát  korůhevných  sa 
pánův,  tisíc  dvě  stě  stavu  rytířského,  jiného  pak  lidu  okolo  třidceti 
tisíc.    A  tak   ti,   kteříž    sau   byli   přednější   a   znamenitější,   sau 
z  englického  krále  rozkazu  tu  v  blíže  přiíežících  mastech  poctivě 
a  křesťansky  pochováni.    S  strany  pak  těla  krále  Jana,  to  mezi 
zbitými  nalezeno,  a  poctivě,  iakž   na   tak  vznešeného  a  udatného  S5 
krále  náleželo,  ozdoDené  englický  král  k  Karlovi  synu  s  žalostí, 
pláčem  i  slzami  je  odeslal,  s  tím  doložením  ano  i  osvědčením, 
že  ne  silau  a  statečností  jeno  lidu,  ale  samého  toliko  Pána  Boha 
mocí  a  propůjčením  jest  tolik  králův  —  Filipa  franského,  Jana 
českého,    Karla   římského   krále   vojsko  —  od   vojska   mnohem  so 
v  počtu   menšího   poraženo.    Totéž   tělo   dle   Karlova   rozkázaní 

Í'est  vezeno  do  Lucemburka  města  a  tu  v  klášteře,  kdež  Jsau 
)ratři  řádu  sv.  Benedikta,  slavně  pohřbeno.  Jakož  pak  i  za 
živobytí  svého  byl  toho  on  král  Jan  žádostiv  a  častokrát  říkával, 
že  v  Cechách  neumře,  ale  v  Lucemburku  pochován  bude.  » 


XLY.  Parel  Kristián  z  Koldína. 

Pavel  Kristián  narodil  se  v  Klatovech  1.  1530.  Vzděláni  svého 
nabyl  na  učení  pražském,  kdež  se  1.  1550  stal  bakalářem,  1.  1552 
mistrem  svobodných  umění.  Potom  zaměstnával  se  po  několiko 
let  vyučováním  mládeže  dílem  soukromě  dílem  co  správce  školní. 
Připojiv  se  k  tehdejšímu  spolku  básnickému,  složil  několik  básní 
latinských,  jako  k.  p.  Josue  čili  o  pohrdání  světem,  liber  elegiarum 
aj.  L.  1567  dostal  listu  erbovního,  aby  se  mohl  psáti  „z  Koldína." 
Od  L  1557  do  1563  byl  professorem  na  universitě,  načež  se  po 
Mat^i    Stephanidesovi   Bydžovském    z    Aventina   stal    kancléřem 
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Starého  Města  pražského.  Zemřel  dne  10.  ledna  1589.  Koldin 
náleží  mezi  přední  prámíky  věku  svého.  Práva  městská,  od 
Brikcího  z  Licka  poprvé  v  jedno  sepsaná,  pro  jichž  některé  úchylky 
od  zřízení  zemského  mnohé  nesnáze  pošly,  v  nově  spořádal,  načež 
1.  1579  císaři  Budolfovi  II.  podána  a  od  něho  stvrzena  byla. 
Z  této  rozsáhlé  knihy  práv  učinil  Koldin  somovní  výtah  (1579). 
Podobný  výtah  udělal  1.  1583  i  ze  zřízení  zemského.  Koldin  jazyk 
práynický  přivedl  na  nejvyšší  stupeň  dokonalosti;  z  potomních 
právníkův  nikdo  se  jemu  nevrovnal. 

Z  Práv  městských. 
O  sepsáni  práv  Justinianovýoli. 

Když  všemohůcí  Pán  Bůh,  stvořitel  a  mocný  správce  všech 
věcí,  onomu  pobožnému  římskému  císaři  jménem  Justinianovi 
(kterýž  y  létu  pětistém  a  dvadcátém  pátém  od  narození  z  Panny 
Marie  Pána  Jezu  Krista,  spasitele  lidského  pokolení,  na  stolicí 
6  římského  císařství  a  důstojenství  dosedl)  slavné  vítězství  nád 
mnohými  úhlavními  té  římské  monarchie  i  jeho  nepřátely  a  odpor- 
niky  dáti  ráčil,  tak  že  již  všickni,  jsauce  náramně  přestrašeni  a 
jako  zděšeni  i  velice  zemdleni,  nesměli  sau  a  nemohli  proti  též 
monarchy  i  tomu  mocnému  císaři  nic   před   sebe   bud  válečným 

10  spŮBobem  aneb  jinak  na  odpor  bráti,  a  již  žádných  nenadálých 
vpádův  a  škodných  sjezdův  a  překážek  obávati  se  nebylo:  i  ta- 
kového šťastně  zdařilého  a  slavného  vítězství  nad  ukrutnými  a 
krvavými  nepřátel^,  sobě  od  Pána  Boha  propůjčeného,  jsa  ten 
pobožný*  císař  Justian  velice   vděčen,  Jeho   božské   milosti   dik^ 

15  ustavičně  z  toho  činil  i  náramně  se  těšil.  A  maje  tak  sobě  pokoj 
žádostivý  před  nepřátely  spůsobený,  nato  se  dále  s  velikou 
snažností  oddal,  že  mnohá  krásná  a  ozdobná  i  znamenitá  stavení 
v  rozličných  a  rozdílných  místech  na  panstvích  svých  velikými 
náklady  (nic  jich  nelitujíc)  vyzdvihnauti  a  ustavěti  dal.    Zvláště 

soa  předně  ten  svaté  Sopniae  (totiž  maudrosti  boží,  jenž  jest  Pán 
náš  Jezus  Kristus,  jedmý  Boha  živého  syn)  slavný  a  přespanilý 
chrám  po  vypálení  a  vynoření  jeho  v  městě  Konstantinopou  zase 
ozdobně  a  nákladně  spravil.  Mnohé  také  k  okrase  a  pevnosti 
toho  města  věže,  ano  i  nemalý  počet  domův  a  příbytkův  oddaných 

95  vdovám,  sirotkům  i  jioým  liaem  zbožným  k  bydlení  pro  ochranu 
a  opatřeni  jejich  vystavěl. 

Však  aby  natom  císařské  velebnosti  dosti  bÝti  mělo,  při 
něm  se  to  nesnášelo,  nýbrž  že  výše  a  vlastně  všecnněm  císařům 
římským  přináleží  a  přísluší,  aby   své   věrné  poddané  netoliko 

90  v  čas  válcK  a  nepokojův  před  nepřátely  a  škůdci  jejich  obhajovali 
a  zastávali,  ale  také  nato  myslili  i  snažnau  péčí  o  to  měb,  jakk 
by  mezi  týmiž  poddanými  ve  všech  zemích  a  krajinách  v  éas 
pokoje  spravedlnost,  svornost  a  láska  i  jiné  chvalitebné  ctnosti. 
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též  dobři  mravové  a  šlechetná  obcování  se  zachovati  a  'zdržeti, 
ano  ustavičné  růsti  a  rozmáhati  i  stvrditi  mohfy :  vzai  jest  před 
sebe  ten  dobr^  a  síavný  císař,  z  obzvláštního  od  Pana  Boha 
všeiuohůcího  (jenž  jest  počátek  a  konec  všeho  dobrého)  k  tomu 
srdce  jeho  (jakž  králův  i  jiných  všech  vrchností,  podle  písma  s 
z  Ducna  svatého  vysvědčení,  v  rukau  božích  postavena  san) 
naklonění  a  úmyslu  i  vůle,  též  chtíče  obrácení,  a  takovému 
pobožnému  toho  pána  a  císaře  předsevzetí  od  jeho  svaté  božské 
milosti  požehnáni,  že  jest  všecka  práva,  kteráž  na  panstvích 
římské  monarchie  hned  od  začátku  jejího  i  toho  času  při  saudech  i» 
a  rozeznávání  lidských  spravedlností  v  užívání  byla  —  jichžto 
kněh  samých  dosti  velikých  přes  dva  tisíce,  a  práv  pak  aneb 
regiili  nesmírný  a  nesčíslný  počet  se  nacházel,  ješto  možná  ani 
podobná  téměř  věc  nebyla,  aby  taková  nemírná  nesčislnost  těch 
práv  a  snad  i  v  sobě  některých  odporných  k  jakému  pohodlí  a  i5 
platnosti  lidem  slaužiti  mohia,  poněvadž  by  žádný  za  života 
svého  jich  snad  jednau  dobře  přečísti^  nadto  pak  v  paměti  ob- 
držeti 1  platné  k  užitku  obrátiti  mohl,  —  je  pro  snadší  a  lepší 
týmž  právům  vyrozumění,  ano  také  jich  požitečnější  též  pohodlnější 
při  saudech  k  vyhledávání  spravedlností  lidských  ožívaní  v  skro-  ao 
vnější  a  mnohem  menší  počet  sebrati  i  v  lepší  rozum  sepsati  dal 
lidem  rozumným  á  znamenité  učeným  i  v  právích  velmi  zběhlým, 
kteréž  při  svém  dvoru  (jakž  císařové  a  potentátové  to  činívati  a 
zachovávati  ráčí)  toho  času  jest  měl.  A  předně  Triboniana,  muže 
vysoce  učeného,  kterýž  quaesitorem,  to  jest  najvyšším  a  najpřed-  » 
nějSím  auřednikem   a  správčím  nade   všemi  správami  a  důchody 

Ío  panstvích  římských  ano  i  kancléřem^  jakž  někteří  píší,  ustanoven 
yí.  Jemu,  též  Theofilovi  a  jiným  lidem,  v  právích  velmi  zběhlým 
poručeni  obzvláštní  učinil,  aby  ze  všech  těch  práv  tak  velikého 
a  nesčíslného  počtu  jejich  toliko  potřebnější  a  podstatnější  práva,  so 
kteráž  by  k  vyhledání  a  rozeznání  spravedlností  lidských  dostatečná 
a  platná  byla,  ano  i  užitečně  a  potřebně  slaužiti  mohla,  v  jistau 
a  kratší  formu  sberauce^  to  jest  m  certam  mothodum  uvedli. 

V  čemž  oni  jakožto  rozumní  a  povolní  uposlechše  císaře  a 
pána  svého,  tak  sau  učinili  a  několikerý  knihy  týchž  práv  sepsavše,  » 
jedny  Pandectas,  jinak  Digestořům,  druhé  Codicem,  třetí  Insti- 
tutiones  aneb  Compendium  totius  juris,  k  tomu  Novellas^  jinak 
Authenticas  nazvali,  a  témuž  Justinianovi  pánu  svému  jaKOžto 
císaři  římskému,  kterémuž  nad  řádem  a  právem  i  nad  každau 
lidskau  spravedlností ,  také  všelikými  dobrými  zvyklostmi  a  40 
chvalitebnými  obyčeji  ruku  ochrannau  držeti  a  toho  obhajovati 
náleželo,  sau  podali  1  oddali. 

Kdež  pak  týž  Justinian  jakožto  císař  římský  a  pán  křesťanský 
takovau  jejich  práci  hodnau  i  k  správám,  v  obcech  velmi  požitečnau 
býti  uznav  a  usaudiv  i  také  schváliv,  těch  práv  již  tak  v  skrovný  i^ 
počet  sebraných  a  v  jistau  i  v  krátkau  formu  uvedených,  z  moci 
svého  důstojenství  císařského  jest  potvrdil  a  je  po^  všem  panství 
svém  římském  všechněm,  aby  se  podle  nich  řídili  a  spravovali 
i  saudové  činili,  vůbec  vydávaje  a  předmluvu  na  jednu  týchž 
oráv  knihu  čině.  o  císařské,  důstoinosti  a  povinnosti  slovy  chvali-  *>_ 
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tebnými  a  vši  vážnosti  hodnými  takto  položil  a  napsal:  Inipe- 
ratoriam  majestátem  non  solum  armis  decoratam^  sed  etiam  legibus 
oportet  esse  armatam^  ut  utromque  tempus,  et  bellorom  et  pacis, 
recte  possit  gubernarí.  To  jest :  Císař  netoliko  zbroji  aneb  potřebami 

5  k  válce  příležejicimi  ozdoben  a  okrášlen,  ale  i  právy  jako  zbrojným 
odéním  ohrazen  a  opatřen  býti  má,  aby  obojí  čas,  jak  války  tak 
i  pokoje,  dobře,  příhodné  i  také  náležité  říditi  a  spravovati 
mohl. 

Témi  pak  právy  římskými,  skrze  bedlivé  často  jmenovaného 

10  Justiniana  císaře  opatrování  a  nařízení  ustanovenými  i  vůbec 
vydanými,  již  ode  všeho  křesťanstva  přijatými,  výše  než  tisíc 
let  všeckna  téméř  království  křestanstva  při  rozeznání  a  obhájeni 
spravedlnosti  jednoho  každého,  Jak  bohatého  tak  chudého,  se 
řídily  a  spravovaly  a  posavad  jeSté  spravují.    Ačkoliv  nékteré 

ii^zemé  svá  obzvláštní  naHzení  sobe  sau  ustanovily,  ale  ta  všeckna 
ne  odjinud  nežli  z  téch  práv  císařských  a  obecních  pocházela  a 
jako  z  iediné  studnice  z  nich  se  vážila  a  brafa,  aniž  co  sprave* 
dlivéjšího  a  gruntovnéišího  mimo  ty  obecní  práva  vvmysliti  a 
najíti  se  může,  leé  že  oy  chtél  nékdo  toliko  v  zaumyslné  odpory 

M  bezpotřebné  se  dávati  a  jiné  i  sebe  daremné  a  neužitečné  zane- 
praždňovati. 

O  spravedlnosti  a  právu. 

Právo  na  spravedlnosti  založeno  jest  a  od  ní  začátek  svého 
jména  má;  jinak  právem  vlastné  slauti  nemůže. 

Spravedlnost  pak  jest  ustavičná  a  neménící  se  vuole,  kteráž 
jednomu  každému  udéluje  toho  práva,  jakéž  komu  náleží. 
B  Právo  jest  uméní  a  rozeznáni  spravedlivého  od  nespravedli- 

vého, učíc  jednoho  každého,  čeho  se  má  přidržeti  a  čeho  zase 
vystříhati. 

2jáleží  pak  uméní  práv  na  tomto  trém :  předné  ctné  a  álechetné 
živu  býti;  druhé  bližnímu  v  ničem  neubližovati;  třetí,  čím  komu 
10  kdo   spravedlivé  povinnovat  jest,    toho  aby  jemu  sám    od  sebe 
udéloval. 

Délí   ^e   právo   na  dvé,   totiž  na   právo  obecné,   kteréž  se 
vuobec  na  vSeckny,  a  na  právo  obzvláštní,  kteréž  se  toliko  nékterých 
osob  vlastné  doteče  a  na  jisté  krajiny   aneb  mésta  obzvládtné 
15  vztáhle. 

Právo  obecné  zavírá  v  sobe  povinnost  v  auřadech  postavených, 
též  všeckna  práva  císařská. 

Pod  jménem  pak  práva  obzvláštního  zavírá  se  předkem  právo 
přirozené  a  právo  méstské. 
ao  Přirozené   právo  jest^   k  čemuž  přirození  netoliko   človéka 

ale  všecky  živočichv  nakloňuje  a  vede,  jako  aby  dobrodincům 
svým  dobrým  se  odpíacovali  a  k  tém  podobné  véci;  druhé,  právo 
všech  národův,  to  jest,  kteréhož  všickni  lidé  po  všem  svété 
užívají,  jako  poslům  a  legátům  neubližovati,  a  což  komu  se  di, 
36  tomu  dosti  činiti. 

Naposledy    právo    městské,    což,  sobě    některé    město    neb 
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krajina  nékterá  za  právo  ustanoví;  jak  by  se  jedni  k  drahým  ve 
váeich  věcech  chovati  méli. 

Mimo   ty   rozdíly   práv  jest  také  právo  zvyklosti.    A  při 
tom  86  má  šetřiti,  aby  nebvio  proti  spravedlnosti  a  dobrým  mravAm, 
a  místo  má  v  těch  věcech  a  přípacLnostech^  které  právy  psanými   ft 
vysloveny  nejsau. 


XLYI.  Jan  Mirotický. 

Dle  spůsobn  v  šestnáctém  století  a  nás  obyčejného,  že  mnžové 
učeni^  zanechavše  vlastního  př\jmeni  rodinného,  po  otčině  své  se 
zvali,  sondití  lze,  že  Jan  v  skutku  byl  rodíc  mirotický.  Za  mlad- 
šího a  prostředního  věku  žil  zpočátku  v  Čechách,  potom  od  1. 
1542  na  Moravě,  zanášeje  se  dílem  učitelstvím  na  školách  a 
T  soukromých  domech,  dílem  pracemi  při  obcích.  Konečně  usadil 
se  v  Eroměžíři,  vstoupiv  do  služby  biskupa  Viléma  Prusinovského 
z  Víčková.  Dlouhým  pobytem  svým  dokonale  zdomácněl  na  Mo- 
ravě. Chvalitebná  jest  náchylnost  jeho  k  přijaté  otčině.  „Aby, 
prý,  se  nezdál  mezi  nimi,  v  té  krajině  tak  drahně  let  ztraviv, 
nadarmo  chleba  jísti  a  žádného  znamení  vděčnosti  na  sobě  uká- 
zati" :  proto  zvláště  na  zřeteli  měl  obyvatele  moravské  při  skládaní 
spisův  svých.  Máme  od  něho  dvě  díla:  O  začátku  panování 
tureckého  a  o  jejich  spravování  a  zachovávání  zřízenosti  vo- 
jenské (seps.  1572,  vyt.  1576  v  Olomouci)  a  Obyčeje,  práva, 
řády  anebo  zvyklosti  všech  národův  (1579  v  Olomouci). 
Obě  přeložena  sou  z  latiny;  v  druhém  pak  část  o  Cechách  a  o 
Moravě  samostatně  vzdělána. 

Z  Obyčejův  vSech  národův. 
O  stavíoh  a  obyěeijioli  v  říši  německé. 

Nyní  všeliký  spůsob  (lidu)  v  Němcích  ve  čtverý  řád  neb 
stav  rozdělen  jest. 

Nejprvnějši  stav  jest  knězi  tak  světských  jako  i  mnichův 
řeholních.  Obojí  z  nich  sau  velikými  a  hojnými  důchody  a  platy 
opatřeni  a  od  jiných  jsau  u  veliké  vážnosti,  netoliko  proto,  že  > 
Fánu  Bohu.  všemohaucimu  obětují  a  k  chvále  svatých  zpívají, 
i  také  o  duše  péči  mají,  ale  také  proto,  že  písmům  rozumějí  a  je 
vykládají  a  život  samotný  vedau.  Jedni  každí  mniši  svého  oděvu 
a  to  dosti  slušného  užívají.  Světští  kněží  sukně  nosí  široké  na 
větším  dUe  barvy  černé.  Hlavu  birýty  neb  kíobaukv  vlněnými  lo 
přikrývají,  nevelmi  vysokými,  ale  na  hlavě  do  uší  dobře  se  drží- 
cími. Na  krku,  když  ven  z  domu  vycházejí,  zavěšují  sobě  tkanici, 
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někteří  hedbávnau  a  někteří  ylněnau^  toliko  pro  poctivost.  Na 
střevíce  obůvají  pantofle  anebo  trepky,  kteréžto^  když  se  domů 
navracují,  skládají. 

Druhý  stav  jest  urozených.  Ten  stupeň  jich  mnoho  obsahuje ; 
•>  nebo{  jsau  knížata,  jsau  lirabata  a  páni  korauhevní  i  nižšího 
stavu  rytířstvo.  Knížata  netoliko  důstojenstvím  a  vznešenosti  rodů, 
ale  také  i  mocí  jiné  převyšují,  země  a  panství  mají  velmi  široká; 
hrabata  a  páni  korauhevní  i  jiní  urození,  po  krajinách  jsauce 
rozptýleni,  jako  nějací  kvítkové  mezi  jinými  se  bíýští  aneb  svití. 

10  Ale  to  při  stavu  urozených  za  divné  se  zdáti  může,  že  i  sama 
knížata  a  hrabata  císaři,  kdyžkoli  říšská  potřeba  nastává^  poslu- 
šenství jako  poddaní  zachovávají.  Než  rytířstvo  praví,  že  sau 
z  toho  vyňati ;  leč  z  žoldu  žádnému  neslauží,  ani  poadaným  svým 
slaužiti  nedopauštějí,   a  však   římského  císaře  pánem  a  vrchním 

:ří  svým  býti  praví  a  vyznávají.  Smeyšíejí,  že  tudy  zlehčuje  se  a 
nemále  zmenšuje  urozenost  rodu  jejich,  když  by  s  kupectvím 
anebo  s  nějakým  řemeslem  pracným  zacházeli,  kdy  by  manželku 
prostého  řádu  anebo  nižšího  sebe  pojali,  kdy  by  v  cizích  městech 
jako  jiní  měšfané    bydleli.    Oni,  majíce  v  nelibosti   obcování  a 

^0  všelikau  společnost  s  měšfany,  na  zámcích  a  v  pevnějších  a  nád- 
hernějších staveních  na  horách,  v  lesích  a  v  polích  neb  ve  všech 
vystavených  s  čeládkau  svau  volně  bydlejí.  Někteří  při  knížecích 
anebo  královských  dveřích  se  drží  a  na  vojny  se  vydávají;  jiní, 
z  důchodů  a  z  otčizny  své  živí  jsauce,  doma  trvfiyí,  však  obyčejně 

m  myslivost  provodí.  K  čemuž  že  oni  sami  svoDodu  mají  vedle 
starodávního  zvyku  a  dopuštění  jim  té  svobody,  o  to  se  zasazují ; 
prostým  lidem  zvláště  zajíců ,  srn,  kdaušků  a  jelenů  myslivost 
na  některých  místech  pod  vylaupením  očí  a  na  některých  pod 
Btětim   hlavy  jest  zapovědína;  než  škodlivau  zvěř  každý   lapiti 

,-«  svobodu  má.  Nadto  sami  urození  nákladně  hodují,  rozkošné  se 
odívají,  zlatem  a  stříbrem  a  rozličných  barev  hedbávím,  tak 
muži  jako  i  ženy^  doma  i  jinde  se  ozdobují;  s  velikými  haufy 
služebníků  chodí  a  krokem  tak  spanilým  a  vážným,  že  od  jiného 
lidu  prostého,  hned  jakž  se  spatn,   mohau  rozeznáni  býti.    Když 

3()  opodál  mají  jíti,  na  koních  jedau  a  ne  pěšky  chodí;  nebo  to  za 
velmi  lehkau  věc  sobě  pokládají  a  za  pauhé  znamení  chudoby. 
Ale  laupeže  provoditi,  když  jsau  při  nedostatku,  se  neslydL 
Křivdy  učiněné  zřídka  právem,  než  často,  seberauc  z  toyaryástva 
jízdu,  železem  a  ohněm  a  laupežmi  sobě   napravuji  a  sebe  mstí, 

4i^  a  tudy  ty,  kteříž  jim  ublížili,  dohánějí  k  dosti  učiněni. 

Následující  stav  třetí  jest  měStanský,  z  nichž  někteří  toliko 
císaři  sau  poddáni,  někteří  knížatům  anebo  prelátům  duchovním. 
Kteří  jsau  císařští  poddaní,  mají  mnohé  svobody  a  obyčeje  i  řády, 
kterýchž  téměř  obecně  užívají;  každý  rok  z  měšCanů  skrze  hlasy 

45  auřad  se  volí,  kteříž  s  auřadem  také  i  velikau  moc  mají.  Na 
hrdle  mají  moc  každého  trestati,  však  tímto  pořádkem:  Jestliže 
jest  z  strany  zlého  aučinku  činiti,  sedí  na  saudu  ti,  kteréž  město 
vyvolilo.  Tu  obžalovaní  svázáni  přivedeni  bývají,  tu  žalobníkům 
i  obžalovaných  obráncům  dopauští  se  mluviti.    Kteréž  vyslyšíce, 

50  drží  potaz  anebo  přimlauvají  se,    ne  tak  jakž    práva  vyměřují. 
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kterýchž  neznají,  ale  jakž  jim  jejich  rozum  ukazuje  a  iakž  jest 
zvyk  sauditi^  což  se  i  ve  přech  neůtrpnÝch  zachovává;  kromé 
že  v  takových  rozepřech  může  se  k  císaři  oavoláno  býti,  v  oněchno 
pak  nemůže.  V  každém  téměř  císařském  městě  jsau  dvojí  měátané^ 
totiž  rodu  urozeného  a  rodu  prostého.  Kupectví  a  werštatů  prostí  ^ 
hledí.  Urození  (jenž  se  i  šlechticové  jmenují),  na  svých  otčižnách 
a  důchodích  dosti  majíce^  stavu  rytířského  následují.  Kdy  by 
který  z  prostého  řádU;  jsa  bohatějším  učiněn,  se  k  nim  přiměšovati 
a  s  nimi  zároveň  býti  chtěi,  odehnán  bývá.  A  z  té  příčiny  již 
od  dávniho  času  obojí  ten  stav  v  svém  spúsobu  trvá.  Však  správa  ^^ 
obecni  jim  téměř  společná  jest  a  obojím  se  poraučí,  aniž  jim  lid 
obecný  slaužiti  anebo  podmaněn  býti  se  vidí;  jednoho  každého 
Btatek  v  bezpečnosti  jest  i'svoboda;  bez  ublížení  práv  aby,  jak 
chtějí,  živi  byli.  Obecní  spravedlnost  saudná  po  vší  krajině  od 
neučených  se  spravuje.  V  jednom  každém  městě,  a  i  v  nČKterých  i* 
vesnicech  také,  dvanácte  mužů  v  zachovalosti  a  poctivosti  předních 
vyvoleno  bývá  za  saudce^  nic  toho  nešetříc^  znají-li  písma  anebo 
jsau4i  učení  anebo  nejsau.  Ti  auřad  saudců  z  potřeby  podnikají, 
ačkoli  zápiaty  anebo  mzdy  žádné  za  to  neočekávají,  krom  že 
jsau  v  poctivosti.  Toliko  pro  obecné  dobré  opustíce  práce  své,  ^ 
v  určitý  čas  saudy  se  zanepraždňulí^  a  přísahu  činí  všickni;  že 
jednomu  každému  sauditi  chtějí,  jaKŽ  by  se  jim  vidělo  nejspra- 
vedlněíi  a  nejlepěji. 

Měšfané   mezi  sebau  velmi  přátelsky  a  počestně  živi  jsau. 
Na  místa  obecná  i  také  zvláštní  sejdauce  se  kupci,  hodují,  hrají  S6 
spolu,  rozmlauvají;  zřídka  jeden   druhého  oklamávají,  zřídka  se 
vadí.     Kteréhokoli  času  i   na  kterémkoli  místě   tak  muži  jako  i 
ženy,  potkajíce  se,  vespolek  k  sobě  poctivost  činí  a  sebe  pozdravuji. 
Potravy  i  oděvu  všedních  dní  téměř  všickni  Němci  velmi  chater- 
ného    a   prostého  užívají,   v   svátky   trochu   úpravnějšího.    Když » 
dělají,  čtyřikrát  za  den  jídají,  a  když  zahálejí,   dvakrát.    Oděv, 
kterýž    muži  obláčejí ,   obyčejně  jest    vlněný    neb   plátěný ;   ale 
oboiich   tak  nejednosteiný  a  rozličný  i  v  křtoltu  i  v  barvách,  že 
zřídka  jeden  jako  druhý  v-  oděvu  se  nachází.     Odjinad  pošlé  a 
nové  kroje  neb  křtalty  šatstva  nyní  velmi  oblibují,  vlaské  a  fran*  sa 
cauzské    obzvláštně,    od    kterých    před    nemnohými    léty    muži 
hubatých  střevíců,  s  širokými  a  řezanými  rukávy  sukní  a  tkaných 
klobauků,  kterýmž  birýty  říkají,  sau  dostali.    Nosívali  za   mé 
paípěti  ještě  špičaté  střevíce,  sukně  krátké  a  auzké  ocasaté  kukly. 
Ale  ta  starožitná  sprostnost  nebo  mírnost  nyní  na  ženy  přišla  aio 
ženám  jest  poručena.    Ty,  opustivše  rozličné  šlojíře  neb  rauchy, 
od    kterých   zavíjení   prvé   veliké   hlavy    sobě    dělávaly,   toliko 
v  jednom  se  nyní  zavíjejí  a  sprostněji   chodí.    Zlato,   stříbro  a 

Seríy  i  naschvální  při  šatstvu  podolky,  rozličných  zvířat  drahými 
ožemi  a  hedbávím  promované,  téměř  docela  sau  zavrhly.   A  co  45 
dim  o  dlauhých  ocasich  podolku  šatstva,  kteréžto  leč  při  zeman- 
kácli  8  těžkostí  se  kde  vice  již  spatřují?   Dosti  poctivy  nyní  jest 
oděv  ženský  a  dosti  slušný  neb  křtaltovný. 

Při  pohřbích  a  obětech  nebo  činění  obědů   za   mrtvé   černý 
oděv  nosí :   umrlých   za  třidceti   dní   nlačí   a   mezi   tím   zádiišné  so 
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služby  třikrát  za  ně  činí.  totiž  nejprvnějSilio  dne,  sedmého  a  -pak 
třidcátého.  K  božim  službám  velmi  náchylní  jsau ;  žádného 
z  řemeslníků  není^  kterýž  by  ráno,  prvé  nežli  by  délatí  počaly 
do  kostela  nešel  a  při  službě  boží  nebyl.  Služebníci  a  dívky 
ft  k  tomu  od  pánů  aneb  paní  jako  doháníni  bývají.  Za  ohyzdnau 
věc  mají  a  za  hodnau  nemalého  trestání^  kdož  z  lenosti  a'  z  jiné 
daremné  příčiny  služeb  božích  zanedbávají.  Almužen  mnoho  roz- 
dávají. Téměř  žádného  města  není;  v  kterém  by  žebravých  mnichů 
konventů  nebylo    a  chudých   odjinud   přišlých  obecních  hospod 

10  nebo  špitálů.  Chovají  se  také  mládenečkové  odrostlí^  kteříž,  za 
příčinau  učení  z  otcovských  domů  vyšedše,  dobrovolně  sem  i  tam 
vandrují;  a  tak  mnoho  jich  druhdy  v  jednom  městě  bývá,  že  by 
se  mohl  podiviti,  čím  se  vychovávajL  Ti  se  od  měšťanů  z  láaky 
chovají;  stravu  sobě,  dům  od  domu  zpívajíce,  v^žebrávají  a  sice 

15  v  hojnosti  jí  dostávají,  protože  v  kostelích  a  jpři  knězích  božské 
službv  zpívají  a  k  kněžství  se  cvičí.  Dům  obecný  vedle  každé 
fary  jeden  jest,  do  kteréhož  pro  učení  se  poctivým  uměním  tak 
tito  jako  i  městští  synové  scházejí.  A  ti,  kdož  je  spravují  a  učí, 
jsau  muži  neméně  v  ctnostech  vbÍo  i  v  učení  zkušení ;  ty,  kteříž 

90  co  zaviní  a  nepilně  se  učí,  metlami  mrskají  aneb  slovy  příkrými 
tresčí. 

Domové  lidští  téměř  všickni  jedněch  druzí  se  dotýkající  jsau, 
a  vedle  množství  měšťanů  v  ulice  sau  vystaveni.  Bohatí  z  kamene 
a  vápna  pyšně  stavějí,  chudí  toliko  z  hlíny  a  z  dříví  nížeji,  vši^ 

S5  křídlící  cihelnau  aneb  kamenau  stavení  svá  oboií  přikrývají:  pro 
křtalt-li  čUi  pro  nebezpečenství  ohně,  toho  nemohu  jistiti,  v  saské 
zemi  i  na  mnohých  jmých  místech  hoblovanými  dešticemi  při- 
krývají, a  protož  města  nevelmi  křtaltovná  se  spatřují  a  z  strany 
ohně  jsau  nebezpečnější.    Ulice  na  větším   díle  sau  skřemenitým 

so  kamenem  dlážděné.  jBrány  anebo  veychodové  z  měst  vysokými 
věžemi  sau  naznamenáni,  na  kterýchž  denní  strážní,  když  jízdní 
k  městu  se  přibližují,  trubau  je  ohlašují,  aby  ti,  kterýž  důle  bran 
opatrují,  tím  byli  napomenuti  a  jich  lépe  opatrovali.  Města  oby- 
čejně  od  přirození,  i  také  mistrovsky  jsau  ohrazená  anebo  při 

86  h^bokých  a  vírovatých  řekách  anebo  na  vrších  postavená.  Která 
v  rovinách  leží,  ta  jsau  zdmi,  příkopami  a  valy  nedobytými,  věžemi 
a  baštami  nesčíslnými  ohrazená,  jenž  jako  z  země  vykaukají.  Jsau 
také  mnohých  měst  pole  neb  rolí  vůkof  ležící  příkopami  hluDokými 
obehnaná,  že  od  cizích  plundrování  jsau  bezpečná. 

40  Nejposlednější  stav  jest  těch,  jenž  v  pólech,  po  vesnicech 

a  po  dveřích  bydlejí  a  kteříž  ty  pole  voří,  a  z  té  pnčiny  sedláci 
anebo  vesňáci  slovau,  a  kdy  by  se  tomu  věřiti  chtělo,  dosti  jest 
bídný  a  tvrdý  stav  jejich.  Saukromí  od  jiných  jeden  každý 
s  čeledí  a  dobytkem  svým  v  pokoji  živ  jest.    Chalupy  z  hlíny 

45  a  z  dříví  trochu  od  země  vyveyšené  a  domy  slamau  přikryté 
mají.  Chléb  režný,  kaši  ovesnau  anebo  jiné  vaře  za  pokrm  mají, 
vodu  a  syrovátku  za  nápoj.  Sukně  plátěná,  totiž  kytle,  dva  boty 
a  klobauk  barvený  —  to  jich  šatstvo.  Lid  všelikého  času  bez  od- 
počinuti pracovitý,  nečistotný.  Do  měst  oblízce  ležících  na  prodej 

fio  nosí  neb  vozí.  cožkoli  tak  z  polí  íako  z  dobvtka  užitku  vezme. 
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a  tam  zase  sobě  nakaupi;  čehokoli  potřebuje;  nebo  řemeslníků 
s  seban  bydlejicicb  žádných  nemaji  Do  b)stela,  kterýž  y  jedné 
každé  Tsi  obyčejně  jeden  mají;  v  den  svátečni  před  potednem 
YŠickni  se  scházeji  a  od  kněze  svého  slovo  bozi  i  služebnost  mše 
s}yši  a  po  poledni  pod  lipau  anebo  v  jiném  obecném  místě  o  svých  < 
věcech  rozmlauvají.  Potom  mtadši^  když  jím  píSťák  na  píáfalu 
piakáy  tancuji,  a  starší  jdau  do  krčmy  a  pijí  vino. 

Bez  bráně  žádný  z  mužů  mezi  lidi  nejde;  meče  k  sobě  při- 
pásané  pro  všelikau  příhodu  nosí.  Každá  ves  dva  nebo  tři  muže 
sobě  vyvolí,  kteréž  správcemi  sedláků  jmenují;  ti  svády  i  takého 
smlauvy  z  strany  kaupí  mezi  nimi  narovnávají  a  jsau  opatrovníci 
obce;  však  správcemi  nejsau,  ale  páni  jejich  anebo  ti,  jenž  od 
nich  nařízeni  bývají,  kteříž  hlaupým  jménem  šultysové  slovau. 
Pánům  často  v  roce  slauží  neb  roDOtují,  obili  žnaa  a  do  stodol 
svážejí,  drva  sekají,  domy  stavějí,  příkopy  kopají.  is 

"Nic  není,  což  by  ubohý  pracovitý  lid  jim  dělati  povinen 
býti  se  nepravil.  Nic  také  není,  když  by  mu  co  dělati  rozkázáno 
bylo,  aby  se  směl  bez  nebezpečenství  svého  z  toho  vymlauvati.  Když 
proviní,  těžce  pokutován  bývá.  Ale  nic  není  tomu  lidu  tvrdšího, 
než  že  rolí,  kteréž  mají,  větši  díl  jejich  není,  ale  těch,  od  kterýchž  w 
ji  jistým  dílem  obilí  na  každý  rok  vyplacovati  musejí.  A  takovíf 
jsau  nyní  obecni  obyčejové  ^éniců,  a  tím  spůsobem  živi  jsau» 

XLyn.  Jan  Dobřenský  na  Dobřenicich  a  BřeznicL 

« 

statečný  tento  vládyka  od  1.  1550  do  1.  1580  sepsal  veliké 
dílo  poučitedlné  o  správě  velkých  statkův,  co  se  dotýče  hospo- 
dářství^ věd  poddanských,  soudních,  sirotčích,  zádušních  atd. 
E  tomu  jako  část  druhou  připojil  naučení  o  koních,  fiippo- 
trophii. 

Jan  Dobřenský  byl  syn  soujmeného  otce  sezením  na  Dobře- 
nicich u  Bohdánče.  Po  smrtí  otcově  1.  1582  uvázal  se  v  statek 
rodinný.  Předtím  již  co  regent  vedl  správu  vrchní  na  panstvích 
některých  pánův  českých,  jmenovitě  Trčkův  a  Smiřických,  kte- 
réžto úřadováni  v  časté  jej  přivádělo  rozepře  s  regenty  i  pány 
okoLnimi.    Zemřel  dne  27.  dubna  1593. 

Ze  Správy  statkav. 
O  sirotkův  opatrováni. 

Když  hospodář  některý  osedlý  z  tohoto  sváta  prostředkem 
smrti  vykročí,  ihned  potom  statek  jeho,  na  čem  ten  koliv,  na 
mále  neb  na  mnoze,  pozůstane,  pořádně  zinventován  a  v  obzvřáštní 
k  tomu  založená  registra  vepsán  býti  má,  s  tím  při  tom  dofožením, 
jak   mnoho  sirotkův   mužského   i   ženského  pohlaví,  většího  neb  5 
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menSiho  vzrostá,  se  k  tomu  nachází,  a  kterak  kterému  Hkafí, 
tak  aby  každá  vrchnost  na  každý  čas  o  týchž  sirotcích  jistau 
vědomost  míti  mohla,  a  oni  také,  když  k  letům  přijdau,  kde 
spravedlnosti  hledati  vědéli. 

6  A  poněvadž  mnoho  na  tom  záleží,  aby  mládež  hned  od  dě- 

tinství v  bázni  boží  odchována  byla:  protož  hejtman  obzvíáStnf 
a  přední  pozor  na  to  míti  má,  aby  matky  samotné,  v  stavu  svém 
vdovském  pobožně  a  poctivě  živy  jsauce,  podle  toho  i  dítky  své 
ke   všemu   dobrému   vedly,  jim   v   rozpustilosti  a  zahálce  růsti 

10  nedaly,  anobrž  hned  z  mládí  k  pracem,  seč  kteří  mohau,  přivy- 
knauti  naučily.  Nicméně  má  se  k  tomu  dohledati  a  to  tak  na- 
říditi, aby  sirotci  menší  podle  matek  svých  až  do  většího  vzrostu 
náležitě  opatřeni  byli,  a  vjrchování  své  tu,  kdež  sau  osiřeli,  míti 
mohli.    EÍteří  pak   sirotci  již  větší  a  vyrostlejší  jsau,  jichž  oy  se 

16  doma  nepotřebovalo,  ti  k  službám  obrátiti  aneb  jiným  lidem  pod- 
daným, pobožným  a  správným  hospodářům,  v  službu  propůjčiti 
se  mají. 

Aby  tím  lepší  pozor  na  sirotky  a  vdovy  býti  mohl,  protož 
má  každý  hejtman  při  témž  času,  když  čeládka  dosluhuje,  podle 

w  příležitosti  obyčeje  téhož  kraje  všecky  sirotky  k  jistému  dni  před 
sebe  obeslati  a  tu  s  pilností  na  to  se  vyptati,  kterak  sau  se 
předešlého  roku  buďto  doma  neb  jinde  chovali  a  zase  proti  tomu 
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jestli  by  se  kteří  sirotci  ostřejšího  vtipu  mezi  sebau  našli,  vez- 
mauce  od  jejich  přátel  zprávu,  aby  ti  mimo  jiné  fedrováni,  na 
díle  k  liternímu  umění  aneb  na  řemesla,  pro  rozličné  potřeby 
panství  oddáni  byli.    Jiné  pak  sirotky  mužského  a  ženského  po- 

80  hlaví  k  hmotným  pracem  mají  obrátiti,  a  z  těch  předkem  pro 
potřebu  dvorův  a  jiných  hospodářských  věcí  opatřiti,  a  je  také 
tak  chovati,  aby  raději  po  dvořich,  nežli  někomu  Jinému  slaužili. 
Kterýchž  by  se  pak  nepotřebovalo,  ty  mají  lidem  poddaným  a  boha- 
bojným hospodářům   v  službu  projednávati,  a  jim  jisté  mzdy,  co 

85  by  který  čeho  zaslaužiti  mohl,  naříditi.  A  aby  na  každý  čas  se 
věděti  mohlo,  kde  který  sirotek  zůstává  a  z  čeho  slauží,  protož 
takové  přistavování  a  projednávání  sirotkův  každého  roku  v  ob- 
zvláštní k  tomu  připravená  registra  z  cela  a  z  auplna,  na  jakých 
penězích  aneb  jiných  příměncích  který  u  koho  smluven  jest^  se 

M  vší  pilností  poznamenáno  býti  má. 

Jestli  by  pak  kteří  sirotci  pod  náležitau  bázní  býti  a  v  těch 
místech,  kdež  podáni  sau,  zůstávati  nechtěli,  a  bez  vědomí  vrch- 
nosti dříve  roku  pryč  ušli :  ti  mají  zase  hledáni,  mírně  potrestáni 
a  v   ta  místa,  odkudž   sau  vyšli,  postaveni  býti.    Pakli  by  kteří 

tf  tak  daleko  zašli,  že  by  nalezeni  a  postaveni  býti  nemohli,  a  že  by 
se  ani  sami  ve  třech  letech  pořád  zběhlých  nevrátili,  a  obmeS- 
kání  své  náležitým  poslušenstvím  a  pilnějšími  službami  zase  vy- 
nahrazovati nehleděli:  i  těch  spravedlnost  masek  ruce  vrchnosti 
vyzdvihnauti  a  žádnému  bez  jistého  povolení  zase  nevydávati. 

M  Pakliby  kteří  hospodářové,  jimž  by  sirotci  v  službu  podáni 
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bjli;  nekřestansky  s  nimi  nakládali^  je  podle  náležitoBtí  stravau 
a  zapFatau  neopatrovali,  a  tak  zúmyslně  k  torna  přičinu  dali,  že  by 
čeláaka  sobe  zaufata  a  pryč  náía :  ti  a  takoví  nospodáři  netoliko 

1*Baa  povinni;  takové    od   nich  ušlé   sirotky   na  svůj  náklad  zase 
iledati  a  před  hejtmanem  postaviti,  ale  mají  ještě  k  tomu,  jiným  5 
ku  přiklaau,  skutečně  trestáni  býti. 

Sirotkům  dříve  vzrostu  jich,  a  prvé  nežli  by  sobě  zakaupení 
učinili,  spravedlnosti  jich  pod  nižádným  vymyšleným  spůsobem 
na  marné  věci  vydávány  býti  nemají.  Než  jestliby  Pán  Bůh  na 
některého  dlauhau  nemoc  neb  jiný  těžký  pád  dopustiti  ráčil,  tak  io 
že  by  bezelstně  pracovati  a  sobě  živnosti  dobývati  nemohl:  těm 
se,  podle  potřebnosti,  spravedlnosti  jejich  v  mírnosti  až  do  na- 
býváni zase  lepšího  zdraví  propustiti  moci  budau. 

Z  Hippotrophie. 
O  povahách  koni. 

Mezi  čtvernohými  dobytky  a  zvířaty  jest  koňské  pohlaví, 
které  člověku  k  velikému  pohodlí  slauží,  nejvzácnější,  a  kůň 
jest  od  Pána  Boha  tělem  i  životem  znamenitě  okrášíený;  nebo 
jest  silný,  veselý,  nádherný,  k  naučení  schopný  a  poněkud  i 
rozumný.  b 

Jest  otázka,  kteří  jsau  pak  koni  nejlepší  a  jak  se  mají  poznati? 

Nejprve  mohau  se  dobři  koni  poznati  podle  krajův,  jako 
nimburský,  čáslavský  a  jiných;  a  jedni  nad  druhé  lepší, 
vyrostlejší  se  najdau.  Ačkoli  se  zde  v  Čechách  pěkní  a  znamenití 
koni  nacházejí,  však  více  ^e  musí  o  cizích  smýšleti.  Jako  o  špa-  lo 
nělských;  ti  se  vysoce  šacují  pro  pěknost,  rychlost  a  trvanlivost. 
Tatarští  koni  jsau  plaššího  plemena,  dobře  táhnau,  jsau  trvanliví, 
spěšní,  více  k  běhu  nežli  k  povlovnosti  naklonění.  Turečtí 
koni  jsau  hrubě  plaší,  bázliví,  k  běhu  schopní,  nestálí  a  nepojatí. 
Neapolitanšti  koni  jsau  velmi  spanilí,  jal:  v  zrostu  tak  v  cnůzi  15 
životní  pěkní;  však  nad  jiné  dobře  hlídáni  býti  musejí.  Polští 
koni  jsau  čerství,  spěšní  a  trvanliví,  táhnau  a  běhají  dobře,  mají 
lehké  nohy  a  nejonačejší  k  jízdě  na  dalekau  cestu.  Uherští 
koni  jsau  téměř  polským  podobni,  však  jsau  mocnější  a  neřádi 
se  v  uzdu  pojímají.  Pomorští  koni  jsau  nad  tyto  něco  povlov-  so 
nější  a  příleniví,  snadno  se  v  tahu  potívají,  však  trvánliv;^  a  velmi 
silný  tah  mají;  není  jich  potřeba  jako  jiné  koně  hlídati  Poláci 
je  T&ňi  k  tahu  mají. 

Obecně  jsau  některá  znamení,  po  kterých  se  dobří  koni 
mohan  ^oznaá  Jmenovitě  tyto:        ^  » 

Nejprve  spatřuie  se  křtalt  zevnitřní,  totiž,  když  má  kůň 
čisté,  tlusté,  tvrdé  tělo,  prostřední  výšku,  s  proporcí  se  srovnávající ; 
v  ktížích  i  v  předku  široký;  roh  černý  jest  trvanlivější  než  bílý. 

Potom   šetřiti  pěknosti,  jako  když  kůň  má  čistau,  suehau, 
malau  hlavu,  jako  by  toliko  kůže   a  kosti  byla,  krátké  špičaté  so 
uíi,  veliké   světlé  oči,    široký  nos,  tlustý  klenutý  krk,   nesauc 
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vysoko  hlavU;  hustaa  krátkau  srst:  plný  v  bocích^  zvliAté  když 
jest  ještě  mladý  j  suché  a  tenké  nony;  nustý  ocas. 

Také  šetřiti,  když  kůň  jest  čistý,  veseřý  a  svobodný,  frká, 
nohama  k  běháni  hotov,  radostí  se  v  klaubích  třese,  nerad  stoji 
»  na  jednom  miste.  Ti  jsau  trvanliví  jak  na  běhu  tak  v  tahu. 

Také  se  rádo  šetří  srsti;  nebo  j^o  srsti  se  též  mohau  dobří 
koni  před  zlými  poznati.  Vraní  kom  jsau  rádi  čerství,  svobodní, 
spěšní  a  pracovitL  Tak  také  ryzky  a  brůny.  Pihovatí  jsau 
rychlí  a  trvanliví,  však  vždy  něco  lotrovského  do  sebe  mají. 
10  Otrubkobílé  straky  nestálé  bývají  a  Často  se  v  svých  činech 
proměňují,  jakož  o  tom  Virgilius  píše. 

XLYin.  PaTel  YorličDý  či  Aqnlliiias. 

Rodem  byl  z  Hradce  Erálové.  Vykonav  studia  v  Hradci  a 
na  učeni  pražském,  stal  se  1.  1546  bakalářem,  načež  odebral  se 
do  Prostějova;  tam  se  usadil  co  korrektor  při  tiskáme  Jana 
Gunthera.  L.  1553  na  kněžství  vysvěcen  v  Benátkách,  ale  drahně 
let  úřadu  toho  zanedbával,  ačkoliv  se  účastnil  rozporův  o  nábo- 
ženství, na  Moravě  tehda  vládnuvších.  L.  1589  stal  se  fisurářem 
v  Kyjově  na  statku  Vojtěcha  z  Pernšteina.  Umřel  asi  1599.  Nej- 
větší spis  jeho  jsou  Flavia  Josefa  knihy  sedmerý  o  válce 
židovské,  k  nimžto  přidán  životopis  Josefův,  proti  Appianovi 
knihy  dvoje  a  o  mučedlnictví  Machabejských  knihy  jedny  (1553 
v  Prostějově,  1805  v  Levoči).  Jazyk  ve  spise  tomto  není  bez  vad; 
ale,  jakž  Plácel  di,  „udéloi  skladatel  jeho,  což  mohl;  nebylo-li 
pak  ke  všemu  dostatečnosti,  vždyf  vůle  dobrá  a  obecného  dobrého 
žádostivá  byla.^  Kromě  modliteb  1.  1589  vydaných,  ostatní  spisové 
Vorličného  směřovali  k  potřebám  mládeže,  v  jazyku  latinském  se 
zdokonalující,  a  došli  velikého  rozšíření.  Již  r.  1550  vydal  v  Pro- 
stějově Regulas  communes  civilis  vitse  honoste  instituends  ex 
comediis  Terentii  excerptse,  quibus  additi  šunt  rythmi  boěmici. 
L.  1558  vyšly  od  něho  v  Olomouci  a  během  XVI.  věku  více  než 
jedenáctera  vydání  dočkaly:  Catonis  disticha  moralia  enarratíone 
boěmica*),  též  Dieta  Gracise  sapientum,  item  Mimi  Publiani, 
omnia  sermone  boěmico  reddita.  Grammatika  latinská,  českými 
výklady  od  Vorličného  opatřená,  vyšla  též  několikrát 


*)  Zajímavé  jest  porovnati  Vorličného  překlad  distich  GatonovÝch  s  pře- 
kladem BtarSím  ze  XIV.  století  a  s  novějSím  Am.  Komenského.    Pro 
nkázka  Bt^j  zde  jedno  dvouverSl  ye  yiech  třech  přeloženích. 
Si  Deus  est  animos,  nobis  nt  carmina  dicunt, 
Hic  tibi  prsecipne  sit  pura  mentě  colendoB. 
KeJBt.    Poněvadž  jest  viemohúoí 

Buoh  na  věky  vždy  badúd, 
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Z  Kněh  o  válce  židovské. 
Spálení  chrámu  jerusalezoBkého. 

Títus  odjel  do  Antlionii;  umíniy  nazejtří  ráno  se  vším  vojskem 
vytrhnauti  a  chrám  vybojovati.    Ale   chrám  božím  uložením  již 
dávno  k  ohni  odsauzen  byf,  a  již  po  čaaích  vyšlých  přišel  uložený 
den,  kterýžto  byl  desátý  měsíce  srpna,   v  kterýžto  také  prvé  od 
krále  babylonského  byl  vypálen :  od  domácích  vzal  příčinu  a  po-   5 
čátek  oheĎ.  Neb  když  za  malý  čas  po  Titovu  odjetí  svárliví  od- 
počinuli, na  Římany  opět  udemi  a  strážní  chrámu  s  hasicími  oheň 
zevnitřního  chrámu  v^u  svedli,  a  ti  Židy  k  utíkání  přinutivše, 
až  k   chrámu   se   dostali:  tehdy  nějaký  z  vojákův,  nečakaje   na 
žádného  rozkaz,    ani   tak  veliké  nešlechetnosti  se  neosteychaje,  10 
ale  vzbuzen  jsa  božskau  jakausi  prchlivostí,  od  spolutovaryše  svéno 
vyzdvižen  jest  a  z  hořícího   stavení  pochopiv  oheň.    do  zlatého 
oina  vstrčiď,  odkavadž  k  staveni  při  chrámu  na  půlnoční  straně 
přistup  byl.   Když  se  pak  plamen  rozmohl,  hodný  křik  té  zhauby 
mezi  Židy  povstal  a  ku  pomoci  pospíchali,   smeyšlejíce,    že  již  15 
žívotův   litovati  nesluší  ani  audům  hověti,  ztrativše    to,   pročež 
velmi  opatrní  býti  se  zdáli.    Rychle  pak  to  Titovi  nějaký  oznámil, 
a  on   (neb   v  stánku  náhodau  odpočíval,  jakž  se   od   bitvy   byí 
yrátií)  vyskočil  a  k  chrámu  .hned  bral  se,  aby  zabránil  zapalovati, 
i  všickni  po  něm  vůdcové  a  za  nimi  haufové,  ulekše  se.    Křik  so 

fak  a  hřmot  byl,  když  takové  vojsko  bez  pořádku  se  bauřilo. 
lisař  pak,  hlasem  spolu  i  rukau  bojujícím  znamení  dávaje,  oheň 
rozkazoval  uhasiti;  ale  ani  hlas  jeho  slyšán  nebyl,  protože  uši 
jejich  větší  křik  byl  zacpal,  a  na  návěští  ndky  nešetřili,  jiní  pro 
boj,  jiní  pro  hněv.  Prchlivostí  pak  těch,  jenž  do  chrámu  běželi,  » 
ani  přikázaní  ani  hrození  zastaviti  nemohlo,  ale,  kamž  je  vzteklost 
vedla,  brali  se.  V  branách  pak  chrámových  tisknauce  se,  mnozí 
se  vespolek  pošlapali,  mnozí  pak  na  hořící  a  kauřící-se  ambity 
padajíce,  totéž  zle,  kteréž  přemožení,  trpěli.  Když  se  pak  do 
chrámu  dostali,  dělajíce  se,  jako  by  zbraňování  císařova  neslyšeli,  50 
jeden  každý  předcházejícího  napomínal,  aby  zapaloval.  Svárliví 
pak  již  ku  pomoci  naděje  žádné  neměli^  ale  utíkáni  a  mord  po 
všecn  místech  byl.  Množství  pak  veliké  lidu  obecního  nestatečné 
a  nezbrojné,  kdežkoli  přistiženi  sů,  mordováni  byli,  a  při  oltáři 
veliký  počet  mrtvých  nashromážděn  byí.  Po  stupních  pak  chrá-  35 
mových  i  krev  mnohá  tekla,  i  těch  těla,  kteříž  nahoře  zamordováni 
sů,  padala. 

Císař  pak,  když  ani  prchlivosti  vzteklých  vojákův  zdržeti 


Jakož  písmo  vielijaké 
Svědči,  k  tomu  roznm  také: 
Toho  sJ^uŠie  napřed  ctíti, 
Cistu  mysli  vždy  chváliti. 

VorL    Poněvadž  Bůh  jest  mysl,  jako  písmo  svědčí  zřetedlně 
Tehdy  myslí  čistaa  aby  ho  ctií,  náleží  předně. 

Kom«    Jestliže  Bůh  dnch  jest*  j^cž  nám  to  písmo  přináSly 
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nemohly  a  oheň  se  rozmálial^  do  chrámu  s  správci  jinými  všed  a 
i  svatyni  chrámu,  i  cožkoli  tam  byío,  spatřil;  ty  věci  zajisté,  kteréž 
u  cizich  národův  nad  pověst  byfy  lepší,  pod  vychvalování  pak  a 
domnění  domácích  ne  menší.  Když  pak  plamen  ještě  z  žádné 
«  strany  k  vnitřním  věcem  se  nedostal,  ani  okolo  vnitřního  chrámu 
nic  nehořelo,  což  bylo  v  pravdě:  smeyšleje,  že  ještě  zachován 
býti  může,  i  sám  vyskočil,  i  vojákův  prositi,  aby  oheň  uhasili, 
nepřestával*  A  Liberalisovi  setníku,  jednomu  z  drabantů  svých, 
rozkázal,  jiby  kyjem  ty,  jenž  by  neuposlechli,  odháněl.    Vzteklost 

10  pak  vojákův  a  k  bitvě  prchlivost  jakási  náhlá  a  nenávist  Židův 
1  uctivost  k  císaři  i  bránícího  bázeň  přemáhaly.  Mnohé  tak  vzbu- 
zovala naděje  k  laupežím,  jenž  se  domnívali,  že  vnitř  všecka  místa 
penězi  naplněna  sau ;  neb  dvéře  z  zlata  učiněné  spatřovali.  K  tomu 
také  nějatý  voják  z   těch,  jenž   tam  byli  vešli,  když  císař  k  za- 

18  bránění  ohně  běžel,  oh^  již  byl  pod  veřeje  dveří  podložil,  a 
tedy  rychle,  když  se  plamen  vnitř  ukázal,  i  heitmané  s  císařem 
odešli,  i  stojícím  vně  zapalovati  žádný  nebránil.  Chrám  zajisté 
tím  spůsobem  proti  vůli  Titově  vypálen  jest.  Ale  ačkoli  někdo 
by  smeyšlel,  že  velice  ho  želeti  a  plakati  náleží,  i  jakožto  díla 

20  nade  všeckna,  o  kterýchž  sme  slyšeli  anebo  kteráž  sme  viděli, 
nejdivnějšího,  tak  z  strany  stavení  jako  velikosti,  též  také  z  strany 
nákladu  při  všech  věcech  a  slávy,  kteráž  z  svatyní  pocházela: 
však  velmi  veliké  z  odsudu  vezme  potěšení,  že  jakožto  živočichové, 
tak  také  díla  a  místa  odsudu  se  uvarovati  nemohau.     Podiví    se 

25  také  v  tom  běžícího  času  néproměnitedlnosti ;  neb  i  měsíc,  jakž 
povědíno  jest,  i  ten  den  zachoval,  v  kterýžto  nejprve  od  Baby- 
donských  chrám  byl  vypálen.  A  od  prvního  vystavení  chrámu, 
kteréž  Salamůn  král  začal,  až  do  tohoto  vyvrácení,  kteréž  se 
stalo    druhého    roku    císařství   Vespasianova ,    tisíc    sto   třidceti 

80  počítají  let  a  sedm  měsícův  a  dní  patnácte.  Od  posledního  pak, 
kteréž  druhého  léta  království  Cyrova  Aggeus  učinil,  až  do  vyvrá- 
cení, kteréž  za  císařství  Vespasianova  sneslo  město,  let  639  a 
dnů  45. 

Když  se  tedy  chrám  zapaloval,  cožkoli  také  k  rukám  přišlo, 

35  bráno  bylo,  a  mord  byl  nesčíslný  těch,  kteréž  postihli.  Aniž 
lítosti  měli  nad  sešlým  věkem  aneb  uctivost  při  čistotě:  ale  i 
děti  i  staří,  duchovní  i  světští,  jednostejně  mordováni  byli  a  všeli- 
jaké lidi  válečná  záhuba  zsužovala,  a  kořící  se  spolu  s  odpírajícími 
zbiti  sau.   A  oheň,  dále  se  rozmáhaje,  s  lkaním  hynaucich  třeštěl. 

40  A  podle  vysokosti  vrchu  a  hořícího  díla  velikosti  mohl  by  někdo 
věřiti,  že  všeckno  město  hoří. 

Nad  ten  pak  křik  nic  většího  aneb  hroznějšího  vymyšleno 
býti  nemůže ;  neb  i  římských  haufův  zvuk  byl  i  svárlivých  zbrojí 
a  ohněm  obklíčených   křik  veliký,  i  lidu  obecního  k  nepřátelena 

46  utíkání  s  strachem  i  naříkání  pro  záhubu ;  s  postavenými  pak  na 
vrchu  také  množství  městské  křičelo.  Již  tehdy  mnozí  Madeni 
vyzáblí,  téměř  umírajíce  oči  zavřevše,  když  oheň  chrámový  uhle- 
dali,  k  naříkání  moci  a  křiku  nabyli.  Zvučela  pak  i  za  řekau 
krajina  ležící,  a  hory  okolo  ležící  těžší  zvuk  vydávaly.     Avšak 

60  zhaubv    bviv   odnornéíší    a  nesnesitedln^JSí.    tia^Jí    hln^Aní :    nebo 


rr 
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yrcL  na  kterémž  chrám  hyl,  že  s  kořene  hoři^  někdo  se  domnívati 
mohly  když  také  ze  všech  stran  plný  ohně  byt.  Zdála  se  pak 
krev  nad  oheň  hojnější  býti  a  více  zmordovaných  nad  mordéře, 
a  všeckna  země  mrtvými  těíy  přikryta  byía,  a  po  mrtvých  tělích 
chodíce  vojáci,  utíkající  honili.  Množství  pak  laupežnické  potom,  * 
zahnavše  Kímany,  do  zevnitřního  chrámu  a  odtud  do  města  se 
dostalo.  Lidu  pak  obecního  což  pozůstalo,  do  ambitů  zevnitřního 
utekli.  Z  kněží  pak  mnozí  nejprv  rožny,  též  také  i  stolice  své, 
kteréž  z  olova  učměné  byly,  chápajíce,  proti  Římanem  za  braň 
jich  užívali.  Potom,  když  nic  neprospívali  a  oheň  se  na  ně  vyrážel,  lo 
vyšedše  na  zed  osmi  j^ket  zšíři,  tam  zůstávali.  Však  dva  z  uro- 
zených, mohauce  k  Římanem  ujíti  a  zachováni  býti  anebo  společný 
spůsob  8  jinými  snášeti,  sami  od  sebe  do  ohně  vysKočili  a  s  chrámem 
spáleni  sau:  Meirus  syn  Belgy  a  Josef  Daleů.  Římané  pak, 
uznávajíce,  že  nadarmo  od  stavení  okolo  chrámu  se  zdržují,  poně-  i5 
vadž  cnrám  již  horal,  všecko  spolu  zapálili,  i  což  bylo  ambitův 
pozůstalých,  i  brány,  kromě  jedné  na  východní  straně  a  druhé 
na  polední,  ačkoli  i  ty  také  potom  zkaženy,  vyvrátili.  Nýbrž  také 
truhly,  kteréž  i  pokladnice  slauly,  zapálili,  v  kterýchž  veliké 
množství  bylo  peněz  a  mnohá  raucha  i  jiné  zboží  a  (ať  krátce  so 
povím)  všeckno  židovské  shromážděné  bohatství;  nebo  jeden  každý 
z  nejbohatších  tam  všecken  statek  svůj  snesl.  Přišli  pak  také 
do  toho,  kterýž  ještě  pozůstával  jeden  ambit  před  chrámem, 
kamžto  utekly  z  lidu  obecného  ženy,  též  i  děti,  i  všeliké  množství 
téměř  na  šest  tisícův  lidí.  Ale  prvé,  nežli  jakau  císař  o  těch  ^ 
veypověd  učinil  aneb  co  hejtmanem  rozkázal,  hněvem  rozpáleni 
jsaúce  vojáci,  zapálili  ambit,  a  tak  se  přihodilo,  že  mnozí,  z  ohně 
vyskakujíce,  umírali,  jiní  v  ohni  hořeli.  Z  tak  velikého  pak  počtu 
žádný  zachován  nebyl.  Těm  příčinau  zahynutí  nějaký  falešný 
prorok  byl,  kterýž  tóno  dne  kázal  v  městě,  že  Bůh  jim  rozkazuje  80 
do  chrámu  vstaupiti,  aby  tam  znamení  zdraví  svého  přijali.  Neb 
mnozí  od  tyranův  tehdy  zjednáni  jsůce  proroci,  oznamovali  lidu, 
aby  očekávali  boží  pomoci,  aby  tak  neutíkali,  a  ti,  jenž  bez  strachu 
a  stráže  pozůstávali ,  aby  nadějí  zdržováni  byli.  Rychle  pak 
v  odporných  věcech  člověk  navésti  se  dopustí ;  jestliže  by  pak  35 
také  vysvobození  z  nastávajícího  zlého  nasliboval  ten,  jenž  okla- 
mati hledí :  z  potřeby  trpící  všecknu  naději  k  tomu  složí. 

XLES:*  Thadeáš  Hájek  (Nemicns)  z  Hájkn. 

Thadeáš  Hájek  narodil  se  v  Praze  1.  1525.  Otec  jeho  byl 
Šimon  Hájek,  měšťan  pražský,  jenž  1.  1547  a  1549  vydal  dva  spisy 
mluvnické,  káraje  v  něm  kazimluvy,  které  se  do  češtiny  byly 
vtroueily.  Thadeáš  studia  konal  v  rodišti  svém  pod  proslulými 
professory  Janem  Hortensiem  a  Mikulášem  Šúdem  z  Semanina 
(oba  t  1557).  Zvláštní  zalíbení  měl  v  mathematice.  Aby  se 
v  nauce   této   zdokonalil,  odebral  se  již  před  1.  1549  do  Vídně, 
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kdež  tehda  učil  slavný  mathematik  a  astronom  Ondřej  Perlachiits. 
L.  1550  dosáhl  bakaláfstyi,  1551  mistrstvi  syob.  umění  na  univer- 
sitě pražské.  L.  1552  jal  se  studovati  lékařství  ve  Vídni,  odkudž 
pro  rozšíření  vědomostí  svých  odebral  se  do  Itálie.  Seznámil  se 
tam  s  mnohými  učenci,  jmenovitě  s  Jeronýmem  Gardanem  v  Miláně, 
za  svého  věku  na  slovo  vzatým.  Vrátiv  se  do  vlastí  1.  1555, 
uvázal  se  v  kathedru  mathematiky,  ale  již  po  dvou  letech  j 
opustil  a  zcela  se  oddal  literatuře  i  účinnému  lékařství.  V  Praze 
tehda  při  dvoře  arciknížete  Ferdinanda  žil  slavný  botanik,  Petr 
Ondřej  Mathioli  (nar.  1500  f  1677).  Z  vděčnosti  k  Cechům,  mezi 
nimiž  sedm  let  ztrávil,  jakož  sám  dí,  sepsal  bylinář,  aby  mohli 
sebe  sami  ode  všech  neduhů  vyléčiti  a  před  nimi  ochraňovati.*) 
Hájek,  byv  mu  již  při  spisování  latinském  všelijak  pomočen,  pod- 
nikl české  vzdělání  jeho  díla,  práci  to  věru  nesnadnou,  jelikož 
kromě  herbáře  Jana  černého  a  knížky  o  destillování  Jana  Čer- 
ného Jevičského,  obou  ovšem  velmi  nedostatečných,  nebylo  tehda 
spisu,  který  by  české  názvy  bylin  obsahoval.  I  byl  nucen  Hájek, 
aby  je  dílem  mezi  lidem  sbíral,  dílem  sám  tvořiL  Ač  sám  se 
omlouvá,  že  mnohá  slova  jeho  budou  se  zdáti  trochu  odporná, 
drsnatá  a  snad  někomu  i  nesrozumitedlná :  předce  úkolu  svému 
dostál  tak,  že  položil  bezpečný  základ  mluvě  botanické  v  jazyka 
našem.  Herbář  vyšel  v  nádherném  vydání  s  přepěknými  dřevo- 
řezbami, pomocí  stavův  českých,  1.  1562.  Následujícího  roku  obíral 
se  Hájek  měřením  a  mapováním  několika  krajův  českých,  čehož 
však,  podpory  nenalézaje,  zanechati  musil.  Když  L  1566  předse- 
vzato bylo  valné  tažení  do  Uher  na  Turky,  Hájek  vojsko  pro- 
vázel, veda  prád  při  nemocných.  V  tomto  zaměstnání  zůstal  až 
do  1.  1570,  přebývaje  dílem  ve  Vídni,  dílem  v  Prešpurku.  Zásluhy, 
kterých  si  tu  při  vojsku  zjednal,  jakož  i  činnost  literární  byly 
stavům  českým  podnětem,  že  Hájka  1.  1571  na  obecném  sněme 
přijali  do  stavu  rytířského  a  spolu  jej  ustanovili  protomedikem 
zemským.  L.  1572  jej  Maximilián  U.  povolal  za  životního  lékaře^ 
v  kteréž  povinnosti  zůstal  i  při  Rudolfovi  II.  Mimo  tato  mnoho- 
násobná zaneprázdnění  nepřestal  zanášeti  se  skoumáním  hvězdář- 


*)  Nnnc  autem,  cum  contínuo  septenDÍo  in  Bo6mia  vivam,  in  atda  serenissimi 
archidncis  Ferdinandi,  ne  boemica  tellus,  ingratom  hominem  se  tam  diu 
aluifise  absqne  aliqno  emolmnento,  fortasse  dioere<^  oogitavi  saepe,  non 
posse  Mathiolnm  maiori  gratitadine  benefícam  sibi  univenam  Boemiam 
conciliare,  quam  si  herbarium  copiosissimum  illi  relinquat,  quo  possint 
Bo^mi  omneš  se  ipeos  ab  omnibus  curare  morborum  incommodis  ac  etiam 
ab  iis  tueri  et  quoque  se  ipsos  in  ea  lectione  et  plantamm  imaginibiis^ 
noyiter  ad  yivum  expressis,  oblectare. 
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ským  a  lékařským.  Stoje  nad  předsudky  yěku  svého^  za  něhož 
hadačstTÍ  astrologidcé  kvetlo,  netajil  se  s  přesyědčením  svým  a 
yykládaní  z  planet  nazýval  bez  obalu  „patrnými  a  hmotnými 
bJFudy,  které  téměř  v  oči  bodau."  Není  divu,  nezůstal-li  proto 
bez  osočování  a  nepřátelství  I  Od  1.  1549  do  1570  vydával,  kromě 
přestávky  tří  let,  každoročně  české  minucí,  kteréž  obsahem  svým 
nad  jiné  vynikají.  L.  1575  vydal  tabule  dlouhosti  dne  a  noci 
k  spravování  orloje,  L  1580  popis  komety  tehda  objevené.  Roz- 
sáhlejší bylo  spisování  jeho  latinské :  vydalf  některá  díla  jiných 
skladatelův  s  výklady  a  opravami,  sám  psal  o  fysiognomice,  o  věcech 
lékařských  a  hvězdářských.  L.  1582  došlo  ho  povolání  za  život- 
ního lékaře  u  krále  dánského  Fridricha  II.,  ale  nepřijal  toho. 
Provázeje  císaře  na  cestách,  v  Řezně  v  čas  volení  Rudolfa  II.  za 
krále  římského  seznámil  se  s  Tychonem  de  Brahe.  Den,  kterého 
se  spolu  sešli,  počítal  za  nejpříjemnější  svého  života.  Edyž  Brahe 
přinucen  byl  opustiti  vlasf  svou,  vyjednal  Hájek,  že  císař  Rudolf  U. 
povolal  jej  ke  dvoru  svému  (1599).  Před  smrtí  svou  užil  ještě 
toho  potěšení,  že  s  Brahem  společně  některá  pozorování  vykonati 
mohl  y  Praze  a  na  Benátkách.  Na  začátku  1.  1600  upadl  však 
v  delší  nemoc,  která  slavnému  životu  jeho  dne  1.  září  t.  1.  konec 
učinila. 

Hájek  byl  učenec  důmyslný,  ducha  osvíceného  a  samostat- 
ného, vynikajícího  nad  věk  svůj.  „Byl*^,  af  užijeme  slov  Martina 
Bacháčka,  proslulého  žáka  jeho,  „vážný  a  statečný,  pro  veliké 
dary  své  ctihoden  a  obecné  lásky  účasten.  Věrnost  k  Bohu,  láska 
k  vlasti  a  oddanost  k  universitě  prosvitují  ze  všeho,  cokoli  počal. 
Život  jeho  veřejný  i  soukromý  byl  bez  úhony,  mravy  čisté,  smý- 
šlení i  skutkové  obdivu  hodni  a  rázu  šlechetného.* 

Z  Herbáře. 
O  mysli  lidské  (s  předmluvy). 

Ačkoliv  mezi  vSim  stvořením  božím,  na  kteréž  toliko  tělesnýma 
očima  patříme,  najuálechtilejfii  jest  člověk :  však  jestliže  při  něm 
netoliko  spúsob  a  postavu  tu  zevnitřní,  ale  rad^'i  což  vnitř  v  sobě 
zavírá,  to  jest,  proč  a  k  čemu  na  tomto  světě  od  rána  Boha  postaven 
jest,  nahlédneme  a  toho  při  něm  šetřiti  budeme,  mnohem  známe- » 
nitějšim  a  vyvýšenějším  nade  všecko  jiné  stvoření  jej  býti  poznáme. 

Jest  pak  člověk  obraz  boží,   z  teta  a  z   duše  složený.    Tělo 
pak,  kteréž  my   očima  našima  vidíme   a  jeho  se   dotýkáme,  má 
z  země  a  ze  čtyř  živlův,  z  nichž  také  všecky  jiné  věci  i  hovada 
na  tomto   světě   stvořena  sau:   ale  duši  od  samého   Pána   Boha  w 
vlitau  sobě  má,  jíž  samau  jemu  i  angelům  se  připodobňuje. 
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Při  duši  pak  lidské  nachází  Be  dvojí  rozdíl:  Jeden^  kterýž 
slově  vrchní  a  své  moci  má^  totižto  že  rozumí^  pamatuje^  saudi 
a  rozeznává^  a  slově  vlastně  mysl  aneb  rozum.  A  ten  nic  jiného 
není  nežli  jakýsi  paprslek  božského  světla  a  můdrosti  v  duSe 
»  lidské  vlitý,  jímž  vnitř  nás  osvěcuje  a  my  ním  jako  se  dohrabujeme, 
abychom  jakkoli  poznati  mohli  všecky  věci  dobré,  užitečné  a  nám 
spasitedlné.  Druhý  rozdíl  při  duši  naší  nachází  se  tělesný  a  nám 
obecný  s  hovady,  jako  zlost,  závist,  hněv,  strach,  žalost,  radost 
a  všecka  jiná  škodlivá  popuzení. 

10  Zase  táž  opět  mysl   dělí  se   na  dvé:  První  její  částka  jest 

vrchní  a  najvyšší,  jíž  člověk  se  řídí  a  spravuje,  a  ta  slově  vůle. 
Druhá  té  jako  rádce  přidána,  totiž  mysl  a  rozum.  A  tak  z  toho 
rozdělení  poznává  se,  co  jest  při  člověku  najznamenitějšího  a  čeho 
by  člověk  vlastně  šetřiti  a  podle  čeho  se  říditi  a  spravovati  měl, 

ifi  totiž,  že  podle  toho,  což  jest  při  něm  najvyššiho  a  čímž  najvice 
od  hovad  se  dělí.  Nebo  není  náležitá  věc,  aby  člověk,  jsa  stvoření 
naiušlechtilejší  a  najznamenitější,  měl  se  v  přirozených  věcech 
8  hovady  srovnati  a  účastenství  s  nimi  míti.  A  tak  tedy  mysl 
v   člověku  jest  dar    od   Pána   Boha  najvyšší  a   najznamenitější. 

^  Vlastní  pak  dílo  mysli  jest  poznání,  a  z  poznání  pochází  nějaká 
žádost  a  chtíč,  kterýž,  s  myslí  jsa  spojen,  poznání  v  člověku  zbu- 
zuje  pro  chtíč.  Žádný  zajisté  nemůže  míti  pravého  chtíče,  nežli 
k  věci  prvé  poznalé,  tak  jakž  obyčejně  říkáme:  Ignoti  nulla 
cupido,  to  jest,  po  neznámých   věcech  nedychtíme.  Ano   i  obecné 

ssjest  přísloví:  Cenož  oči  nevidí,  toho  srdce  nežádá  ani  nezeli.  Ta 
pak  žádost  a  chtíč  mysli  slově  vůle,  jejíž  rádce  jest  mysl  aneb 
rozum.  Poněvadž  tedy  mysl  má  býti  rádcím  a  jako  mistrem  a 
učitelem,  musit  to,  což  raditi  a  učiti  má,  znáti  a  uměti,  sic  by 
dobře  neradila  a  nevyučovala.  Ale  že  zahálčivostí  a  nedbánlivosti 

80  všecky  věci  hynau  a  mizejí:  protož,  aby  také  ten  mistr  a  rádce 
v  nás  neztupěl  a  nezleněl,  máme  jej  v  nás  rozhojňovati  častým 
a  ustavičným  cvičením  a  zkušováním  v  těch  věcech,  kteréž  mysli 
vlastně  jsau  náležité,  jako  v  umění  svobodném  a  v  ctnostech 
dobrých,  v  mravích  a  v  šlechetnostech   chvalitebných.    Jest  pak 

8s  žalostivá  věc,  že  mnozí  tu  mysl  sobě  zahálčivostí  a  obrácením 
k  věcem  chatrným  a  jí  nehoaným  zatmívají  a  v  sobě  dusí,  tak 
že  k  svému  cíli  nikoli  přijíti,  ani  cesty,  kterauž  by  k  tomu  pravéma 
světlu  přijíti  měla,  nám  ukazovati  nemůže.  Nýbrž  jako  semeno 
zlau  zemí,  trním,  hložím  i  kamením  se  dusí  a  umrtvuje,  a  strom 

40  neopatrováním  zplaní:  tak  mysl  naše  také,  věcmi  neužitečnými 
když  se  zanepraždňvne,  tím  také  se  zastiňuje^  ruší  a  kazí,  a  zanál- 
čivostí  jako  zplaní.  Ťot  hle  z  toho  poznati  jest,  na  čem  by  záležela 

Sravá    dokonalost    člověka.    K    kteréžto    dokonalosti    kdož    sau 
ocházeli,  ti  za  onoho   věku  za  bohy   držáni  byli   a  dary  i  pocti- 
tf  vostmi    znamenitými    obdarováni    bývali;    neb    toho    zasluhovali 
netoliko  svau  vymyšlenau  maudrostí,  ale  také  že  lidem  znamenité 
prospívali  a  posluhovali. 

I  příkladem  jich  jiní  také  lidé  jsauce  k  tomu  zapáleni,  pro 

dojíti  taKOvé  pravé  slávy,  jeden  každý  vedle  přirozené  své  náklon- 

60  nosti  rozličných  umění  po  sobě  pozůstaviti  hleděli.   Jako  i  tohoto 
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umění  lékařského^  nad  kteréž  nic  lepdílio,  znamenitéjSiho  a  lidem 
prospěšnějšího  býti  nemůže.  Nebo  všickni  to  známe^  že  život  a 
zdraví  nám  všem  jest  milé^  i  světlo  toto,  v  kterémž  jsme  živi, 
dýcháme  a  byt  máme,  jest  příjemné,  utěšené  a  radostné.  Protož 
umění  toto,  kteréž  takové  zdraví  lidské  opatruje,  drží  a  zachovává,  • 
kterak  nemá  býti  nade  všecky  jiné  věci  najsíavnější  ? 

O  kaštanech. 

Kaštan  jest  strom  mnohým  známý,  ačkoli  není  ho  tak  mnoho 
v  Cechách,  jako  ve  Víaších  a  v  jiných  některých  krajinách.  Jest 
vysoký,  rozřožitý,  kůra  barvy  sivé.  Listí  nese  jako  vlaský  ořech, 
než  širší,  žilovatější  a  vůkol  zstřihané.  Květne  v  letě  květem 
obdiaužným,  huňatým  jako  řása,  barvy  bledé  a  voní  jako  vosk.  » 
Nese  ovoce  v  jakési  okrauhfé  a  bodlavé  šupině  zavřené  a  v  jednom 
zavření  dva  i  tři  kaštany  mívá,  z  nichž  ti,  kteříž  po  stranách 
jsau,  okrauhlejší  a  vypuklejší  bývají^  kteříž  pak  v  prostředku 
sedí,  pleskatí.  Dvojí  mají  kůru  na  sobě:  první  třustau  barvy 
hřebíčkové,  druhau  tenkou  skrčenou  a  zškvrklau,  chuti  náramně  lo 
trpké  a  hořké:  jádro  pod  ní  bílé  a  sladké. 

V  Hetrurii  nachází  se  v  dvojím  spůsobu,  jeden  domácí,  druhý 
lesní.  Domácí  pak  dvojí,  jeden  ovoce  větší  nese  a  druhý  menši. 
Domácího  kaštanu  ovoce,  jakž  málo  pozvadnau,  snadníčko  se 
vylupují  a  chuti  jsau  libé  a  sladké.  Lesní  nijak  se  laupati  nedají,  i« 
leč  je  prvé  zvaří;  protož  k  chování  vepřův  a  sviní  příhodnější 
jsau,  nežli  lidem  k  jedení.  A  ty  také  mnohem  trpčejší  a  sušší 
jsau  nežli  domácí,  což  každému  ovoci  planému  a  lesnímu  oby- 
čejné jest. 

Kaštan  raději  roste  na  horách  a  v  místech  tmavých,  nežli  na  ío 
lukách  a  na  sluní.     Ovoce  k  podzimku  dozrává;   nebo  jakž    se 
ta  šupina  svrchní  zpuká,  hned  snadno  samo  vypadá,  ačkoli  někde 
i  bidlami  a  holemi  jako  vořechy  klátí  se.    Při  horách,  kdež  obilí 
neroste,  horáci  samými  kaštany  živi  jsau.    Najprvé  praží  se   na 
rendlících  v  peci,  a  vylaupajice  je   od  obojí  šupiny,  netoliko  je  «5 
8  jiným  vařením  vaří   a  až   do  sytosti  jimi  se  nasycují,  ale  také 
jnauku  z   nich  melí  a  chléb  pekau.     A  protož,  kdež  jest  hojnost 
kaštanův,  nebrzo  tam  draho  bývá.    Dřevo  k  stavení  a  k  rozličným 
domácím  půžitkům  užitečné  jest;   nebo  netoliko   z   něho   trámy, 
břevna,  prkna,  kolí  a  deštky  k  vinným  kádem  dělají.    K  palivu  so 
nehodí   se  proto,   že  vždycky   piští   a  praská  a  uhlí  rozhazuje. 
Samy   kaštany   mezi    žaludy '  najlibějši  jsau   k  jedení   a   dávají 
dobrau  živnost. 

O  ěemobýli  (artemisia). 

Černobýl  všudy  roste  křovatě  jako  pelynek.  Listí  má  větší 
a  tučnější,  svrchu  zelené,  zespod  pobělavé.  Prautí  dvauloketní, 
dřevnaté,  okrauhíé,  pruhovaté,  počervenalé  a  při  nich  listí   užší 
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než  jinde.  Květ  hojný,  hroznovatý,  drobný,  oUnpatý,  vonný  a 
poběiavý,  z  něhož  semeno  drobné  vyrostá.  Kořen  má  dřevnatý 
prstu  ztlauSti,  s  drobným  kořeniěkem.  Všeckna  bylina  jest 
vonná,  protož  mnozí  pro  samu  její  vůni  koláče  s  ní  pekau. 

O  óapínůsku  (geranium). 

Čapínůsek  jest  paterý.  První  list  má  menSí  než  bolehlav 
a  méně  rozdělený,  na  zemi  ležící,  kterýž,  když  dozraje,  bývá 
červený.  Prut  má  krátký,  okrauhlý,  chlupatý,  červený.  Při 
vrchu   květ   brunátný,   malý   jako   ki^mor,    z    něhož   hlavičky 

s  s  jakýmisi  nůsky  dlauhými  vyroSfují,  odkavadž  iméno  čapínůsek 
má.  Kořen  má  bílý,  oblý  a  jako  řepka  sladkf.  Roste  mezi 
hrudím,  v  rumu,  okolo  plotův,  mezi  kamením,  a  ledakdes  jinde. 
Někteří  od  vůně  jeho  jmenují  jej  acum  muscatum. 

Druhý  list  má  na  patero  rozdělený  jako  petržel,  ale  vůkol 

10  většího  jest  rozdělení  a  pří  chlupatý,  špičku  dlauhau  a  chlupatau. 
Prut  dlani  zvýší  tenký  a  bavluKau  obalený.  Květ  červený,  větší 
než  první,  z  něhož  jaKési  malé  luštičky  chlupaté  a  jako  áavlička 
špičaté  ^rošťují,  a  v  nich  semeno.  Kx)řen  pěti  prstův  zdýli,  ale 
tenký.    Koste  v  zemi  suché. 

15  Třetí  čapínůsek  list  má  slézový,  než  menší,  špičku  tenkau, 

okrauhlau,  příčervenau.  Prautí  drobné,  okrauhlé  a  krátké.  Kvét 
červený,  z  něhož  jako  z  prvního  nůskové,  čapím  podobní,  vyrošfuji. 
Kořen  k  di-uhému  téměř  zcela  podobný.  Roste  na  zanradácb 
podle  ^tezek  a  v  zemi  neplodné. 

so  Čtvrtý  čapínůsek,  jehož  jest  všudy  hojnost  u  nás  na  lukách 

českých,  list  má  větší  nad  jiné  a  jako  pryskyřičník  na  osmero 
rozdělený,  na  zemi  ležící,  obdiaužný,  špičku  pevnější.  Prut  tučnějSi 
uzlovatý.  Při  vrchu  květ  větší  nad  jiné  a  jako  růže,  barvy 
blankytné.   Ten  když  spadne,  zůstavuje  po  sobě  hlavičky  s  nůskem 

95  čapím,  ale  větší  a  iiSlecntilejší,  než  jiní.  Kořen  má  větší  nad  jiné, 
delší,  tlustší  a  mocnější,  *kosmatý,  počervenalý  a  vnitř  kodfaf 
tvrdý. 

Pátý  čapínůsek,  kterýž  roste  v  Dalmácí,  list  má  jako  ane- 
mone  anebo  polský  mák,  než  delší,  rozstřižený  a  na  šestero  roz* 

90  dělený.  Prut  rovný,  tenký,  uzlovatý.  Květ  šarlatový  spůsobu 
růže,  jako  při  kaukoli  vidíme,  z  něhož  od  spodku  růžky  vycházejí 
tvářnosti  nového  měsíce.  Kořen  cibulkovatý,  okrauhlý,  vétáí 
než  ořech  leskový,  temné  červenosti  a  sladký.  Roste  v  zemi 
nevypravené. 

O  kapradi  (flliz). 

Kapradí  jest  dvojí,   iedno  samec,  druhé   samice.    Samec 

roste   na  horách   bez  ratolesti,  bez  květu  a   bez  semene,  jakž 

někteří   tomu  chtějí.    Však  bedlivější  zpytatelé  věcí  přirozených 

na  odpor  tomu  se  stavějí,  pravíc,  že  by  semeno  měl  zespod  na 

5  listí,  ale    tak    drobné,    že    sotva  se    poznati    můž.^   csi^i-^n    :^ 
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Sod/ožíce  pod  ně  papíry  při  konci  měsíce  června;  neb  toho  času 
ozrává.  Baby  a  šeDryňkáři  praví,  že  je  musí  tu  noc  před  sv. 
Janem  Křtitelem  sbírati  s  jakýmisi  síovy,  jimiž  praví  se  zlé 
duchy  zaháněti,  kteříž  toho  semena  ostříhají  a  sbírati  nedopauStějí : 
ale  to  jest  poboňk  a  šejd.  Listí  zprvu  vychází  vinuté  s  jakýmsi  5 
ryšavým  chmayříčkem;  špičku,  na  níž  visí,  má  chíupatau.  Kdvž 
pak  to  listí  vyspěje,  bývá  lokte  zvýší  a  má  z  obau  stran  jako 
nějaké  křídla,  a  nerovně  jeden  list  proti  druhému  vychází,  vůně 
těžké.  Kořen  počemalý  s  malým  kořeníčkem,  po  vrchu  země 
se  rozkládající,  a  jest  tak  bujný  a  jemný,  že,  kde  se  zasadí,  ne-  lo 
snadno  vyhyne,  ač  ve  dvau  letech  monl  by  zahynauti,  kdy  by 
mu  ratolesti  často  posekával  aneb  kdy  by  mladistvé  pazau$ky 
jeho  kyjem  dolúv  srážel;  neb  mízka  ta,  kteráž  z  nich  na  kořen 
teče,  jej  kazí  a  moří.  Někteří  chtějí  tomu,  kdy  by  kapradí  při 
8v-  Víte  vytrhal,  když  slunce  vchází  na  raka,  že  zas  neporoste,  i* 
aneb  aby  je  třtinau  porážel,  aneb  opět,  třtinau  radlici  přiváže, 
tak  je  vyvorával.  Samice  výše  roste  s  ratolestmi  a  svrchu  listí 
má  široké,  zstřihané  a  ne  tak  dlauhé  jako  první.  Koření  dlauhé, 
počervenalé  černosti  neb  žlutosti. 

L.  TomáS  Jordán  z  Elausenbnrkn. 

Tomáš  Jordán  narodil  se  1.  1539  v  Elausenburku  v  Sedmi- 
hradech.  Naučiv  se  latině  a  řečtině  doma,  odebral  se  do  Paříže, 
kdež  studoval  filosofii  a  lékařství,  pobyl  v  Montpellieru  u  slavných 
lékařův  Rondeleta  a  Jouberta,  i  navštívil  university  vlaské.  Do- 
konav takto  učeni  své,  usadil  se  ve  Vídni,  kdež  přijal  hodnost 
doktorskou.  Spolu  s  Hájkem  přidružen  byl  1.  1566  k  vojsku  do 
Uher  vypravenému,  a  týmž  časem  skoro,  co  se  Hájek  stal  proto- 
medikem  v  cechách,  uvázal  se  Jordán  v  týž  úřad  na  Moravě 
(1570).  Tří  léta  potom  přijat  byl  na  sněmu  olomouckém  do  stavu 
rytířského  a  za  obyvatele  markrabství  moravského.  Pozorování 
teplíc  karlovarských  bylo  mu  příčinou,  že  jal  se  skoumati  hoji- 
tedlné  vody  moravské.  L.  1580  uveřejnil  co  výsledek  prací  svých 
spis:  „O  vodách  hojitedlných  neb  teplicech  moravských*^.  Poněvadž 
jazyka  českého  nebyl  dosti  znalý  a  předce  sobě  přál,  aby  Mora- 
vané práce  jeho  užiti  mohli,  dal  dílo  své  původně  latině  sepsané 
přeložiti  od  Ondřeje  Zborského,  písaře  slavkovského,  i  věnoval 
vydání  překladu  z  vděčnosti  stavům  moravským.  Jordán,  spra- 
vovav  úřad  svůj  15  let  a  nabyv  lásky  a  úcty  u  šlechty  i  lidu 
zvláště  tím,  že  přijal  a  zastával  mravy  a  obyčeje  národu,  mezi 
kterýmž  mu  bylo  živu  býti,  vykročil  ze  světa  dne  6.  února  1585 
v  Brně.  Latině  vydal  mnohé  spisy  lékařské;  mimo  to  opatřil 
druhé  vydání  české  historie  biskupa  olomouckého,  Jana  Doubravy 
(v  Basfleji  1570). 
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Jezero  a  Čejce. 


Pan  Čeněk  z  Lipého,  najvjšši  maršálek  království  českého^ 
má  dvůr  veliký  na  panství  hodonínském,  při  kterémž  leží  jezero 
patnácti  set  krokův  zšiři,  do  kterého  žádná  voda  odnikud  nevpadá, 
ani  zase  z  ného  ven  vytéká.  Poněvadž  sem  pak  pozdě  zvěděř, 
5  abv  vody  z  téhož  jezera  k  lékařství  užíváno  byřo,  protož  sem 
najposléze  ji  spatřoval.  A  jsa  času  letního  a  podzimního  vyhledá- 
váním jiných  vod  zaměstknán,  této  sem  asprdbovati  nemohl  až 
teprv  času  zimního,  když  den  najkratší  byl.  Bylo  tehdáž  to  jezero 
zamrzlé;  protož   sem  led,  kterýž   dlani  ztlauští  byl,  prolomiti   a 

10  vody  nabrati  dal.  Kteréž  okusiv,  nad  její  hořkostí  velmi  sem 
se  zstrašil;  nebo  tak  velmi  hořká  byla,  že  mi  se  zdálo,  že  hořec, 
zeměžiuč  menší,  pelyněk,  anobrž  i  všelijakých  živočichův  žluče 
svau  hořkostí  převyšuje.  Hustá  jest  a  nepříliš  čistá,  a  jsůc  do 
sklenice  vlita,  oarvy   byla  zelené   a  jako  nažtautlé.    Ropauchové 

15  zmrzlí  nebo  kusové  ledu ,  ačkoli  byli  dosti  prozřetedlní,  barvu 
mezi  zelenau  a  žjtutau  měli.  Tří  pídí  pod  vodau  dno  se  nalezlo. 
Odtud  sem  motykami  a  háky  dď  vytíLhnauti  něco  bláta,  kteréž 
bylo  těžké,  černé,  mastné  a  naprosto  smrduté,  prachem  ručničným 
zapáchající.  Potom,  povojtav  k  sobě  obyvatelův,  dotazoval  sem  se 

«  na  nich,  zdali  by  o  mocech  té  vody  jakau  vědomost  měli.  Pravili 
mi,  že  iest  ke  všem  neřestem  povrchním  na  kůži  užitečná,  a  že 
se  do  té  vody  koňové  prašiví  honí vají,  kteřížto  vyplavíce  se  jednau 
nebo  dvakrát,  že  zhojeni  bývají.  Úředník  toho  místa  rozprávět  mi, 
že  předešlého  úředníka  bratr  tu  vodu  ve  džbáně  dobře  zacpaném 

S5  několik  dní  choval,  potom  že  vnitř  v  tom  džbáně,  kde  se  jeho 
voda  dotýkala,  ta  střepina  jako  kůra  nějaká  se  laupala  a  do 
vnitřku  padala,  a  však  zevnitř  že  ten  džbán  zůstal  v  celosti.  Ryby 
v  tom  jezeře  nejsau  žádné,  a  když,  odjinud  jsauce  přivezeny,  do 
něho  uvrženy  bývají,  hned  zemrau.  Však  divná  věc  jest,  že  hovada 

80  a  stáda,  kteráž  v  tom  dvoře  jsau,  tu  vodu  pijí ;  když  pak  tam 
odjinud  přihnána  bývají,  tehdy  se  jí  netknau;  pakli  ji  pijí,  tedy 
zemrau.  Takovů  moc  má  zvyklost!  Před  časy  kačata,  husi,  když 
do  jezera  uvrženy  byly,  hned  zemřely;  nyní  pak  praví,  že  beze 
škody  tu  vodu  pijí.    A  tak  mnoho  lysek,  husí  divokých  a  kačat 

86  jistého  času  v  roce  na  tom  jezeře  bývá,  že  pro  množství  toho 
ptactva  voda  se  zdá,  jako  by  černým  suknem  přikryta  byla. 
V  letě,  když  jest  v  jezeře  méně  vody,  břehové  bývají  bílí,  jako 
by  sníh  nebo  mráz  na  nich  ležel,  což  oni  praví,  že  pochází  od 
sanýtru,  kterýmž  místa  okolní  potraušena  bývají,  a  z  daJeka  těm, 

40  kteří  tam  přicházejí,  zdá  se  mnohokráte,  jako  by  kvítí  bílé  bylo. 
Též  praví,  že  času  letního  smrad  těžký  z  toho  jezera  pochází. 
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U.  Jiřík  Streye  (Yetterns,  Strejček). 

• 

MoraTan,  rodem  ze  Zábřehu.  Odhodlav  se  k  duchoToi  správé 
T  Jednotě  bratrské,  učiněn  1.  1556  učedlníkem,  načež  posl^  ua 
Biadia  napřed  do  Králoyce,  pak  1.  1561  do  Tubing.  L.  1562  stal 
se  Y  Boleslavi  jáhnem  a  1.  1567  zřizen  v  Přerově  na  kněžství 
Brzy  potom  odevzdána  mu  správa  sboru  bratrského  v  Hranicích, 
a  L  1577  vyvolen  do  úzké  raddy.  Když  Bratří  k  novému  zčeštění 
Písma  sv.  přistoupili,  přibrán  i  Streye  mezi  překladatele,  i  dáno 
mu  svědectví,  že  co  muž  učený  a  pilný  mnoho  práce  při  tomto 
Telikém  úkolu.  vedl.  Od  něho  jmenovitě  zpořízen  převod  žaltáře. 
I  později,  když  se  o  nová  vydání  biblí  jednalo,  nařizováno  bývalo 
tém,  kterým  práce  ta  poručena,  abj  všelikou  změnu  a  opravu 
Br.  Jiříkovi  k  scháleni  i^azovali.  L.  1591  přesazen  byl  z  Hranic 
do  Židlochovic,  kdež  zemřel  dne  25.  ledna  1599.  Hlavní  díla 
jeho  jsou:  překlad  Institucí  Kalvínových,  Opsimatesem  1617 
vydaný,  veršovaní  Mravové  či  naučení  o  vychování  mládeže 
(v  Pr.  1600)  a  metrické  vzdělání  žalmů  v,  tištěné  nejprv  1.  1587 
v  Kralicích,  potom  množstvikráte  doma  i  v  cizině.  Jest  to  v  celém 
XV.  věku  první  plod  duchovního  básnictví,  kterýž  jména  toho 
opravdu  zasluhuje. 

Žalm  XXIH. 

Hospodin  ráčí  sám  pastýř  můj  býti, 
Nebuduf  v  ničemž  nedostatku  míti; 
Onť  mne  pase  na  pastviskách  rozkošných, 
Uvodí  časně  k  pramenům  vod  živých; 
6  Pro  jméno  své  duši  mau  očerstvuje, 
Po  stezkách  přímých  šfastně  provozuje. 

Byt  mí  se  pak  kdy  dostalo  i  jíti 
Přes  audoli  stínu  strašlivé  smrti: 
Tys,  Pane,  se  mnau,  nebojím  se  zlého, 
10 Těším  se  z  berly  též  i  z  pruta  tvého; 
Ty  mne  sytíš  sám  hojně  při  svém  stole, 
An  nato  hledí  moji  nepřátelé. 

Tv  olejem  mé  hlavy  pomazuješ, 
I  kalich  můj  sám  štědře  naplňuješ, 
16  Nýbrž,  pokudž  stává  mého  života, 
Tvá  mne  sprovodí  milost  i  dobrota: 
I  buduť  v  Páně  domu  přebývati, 
Po  všecken  svůj  věk  jej  oslavovati 
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Žalm  laXrV.     • 

Slyš  mne,  Bože,  v  mém  nařik&ni,     Zyláštni  pilnost  jest  z  nich 
A  před  hrůzau  nepřítele  každého 

Chraň  mého  života  cele ;  Lsti;  chytrosti  se  chytati. 

Bud  proti  jeho  se  yztékánf  I  mocnějších  yždy  hiedati; 

^  Mé  spomáháni  Tnť  jsau  vtipu  z  cvičeni  svého 

30  Velmi  ostrého. 

Sám  mne  rač  skrýti  svau  mau- 

drostí         Však  nenadále  od  Pána 
Před  auklady  těch  lidi  zlých  Prudkau  střelau  poraženi; 

Proti  mně  vztekle  sroceních,  Všickni   budan   postřeleni, 

Těch;  kteříž  páší  nepravosti  Tak   že  lidem  hrozná  jich  rána 

10  S  nestydatostí.  zs  Všem  bude  znána. 

Neb  sau  jazyk  svůj  naostřili  Sám  jejich  jazyk  se  obrátí 

Takjakok  vraždě  ostrý  meč;  K   tomu  žalostnému  pádu, 

Též  jako  střelu  hořkau  řeč,  A  tul  každý  z  jich  příkladu 

Kterauž,  by  k  hrdlu  přikročili,     Bude  sobě  vfstrahy  bráti, 
16  Tak  naměřili.  4o  Týchž  pomst  se  báti. 

Stříleti  chtíc,  v  své  skrýši  sedí,     Všickni  lidé  to  brž  vidauce 
Náhle  v  tom  na  upřímého  Bázně  budau  nabývati, 

Vystřelují  z  luku  svého.  Moc  boží  ohlašovati, 

Aniž  se  Boha  aneb  lidí  Dílu  jeho  vždy  se  divíce, 

80  Zato  co  stydí.  46  Je  velebíce. 

Nýbrž  navyklost  v  zlém  majíce.     Spravedlivý  ovšem  v  doufSitti 
Víc  se  v  něm  i  utvrzují ;  Bude  se  k  Bohu  tvrditi, 

Svá  osidla  roztahuií.  Hojněji  v  něm  i  těšiti, 

^Zdaž  je  kdo  vidí?^  říkajíce         Vida  všech  zlých  usilování 
tf  Z  lehkého  srdce.         6o  Zté  dokonání. 

I  jiní  srdce  upřímého 

Jichž  naděje  v  Bohu  pevná, 
Vidauc,  že  není  daremná, 

Budau  Boha  též  ctíti  z  toho 
u  Času  každého. 

Žalm  XGL 

Kdož  ochrany  Nejvyššího  On{  mne  z  osidla  lstivého 

V  skreyši  jeho  užívá,  lo         Lidských  ošemetnosti 
Tenť  v  stínu  Všemohaucího  I  z  pokušení  každého 

Bezpečně  odpočívá;  Vytrhne  svau  mocností. 

6  Pročež  1  já  říkám  Pánu  Nad  to  mne  chce  i  přijíti 

V  každý  čas  s  dověrností:  Pod  brky  křídla  svého; 
Tys  hradem  mým,  tys  mauschránů,u  Místo  štítu  budu  míti 

Jáf  na  tobě  mám  dosti.  Pravdu  všech  zámluv  jeho. 
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Pročež  přistrachu  nočniho 
Nebudu  se  nic  báti. 

Ni  ve  dne  létajiciho 
^        Šípu  se  strachovati; 

Aniž  Jaké  momi  ránv 
Nenadále  dkodíci. 

Ni  zhaubj  na  vfiecky  strany 
Žádného  neSetřioi. 

sBychf  jich  po  boku  svém  tisíc 
V  náhle  viděl  klesati^ 
Po  pravici  desetkrát  víc: 

Ke  mněf  nemá  sahati; 
Nýbrž;  v  cele  jsa  zachován^ 
99        To  budu  spatřovati, 
Jakau  umí  odplatu  Pán 

Bezbožným  všem  dávati. 

PonSvadž  tedy  samého 

Mé  Boha  autočiátě 

9S I  ty  za  ochránce  svého 

Kladeš  na  každém  místé: 
Netknet  se  tebe  nic  zléhO; 
Aniž  k  tobě  přistaupí; 
Žádná  rána  stánku  tvého 
40        V  nejmenším  nezarmautí. 


Neb  angelům  svým  o  tobě 

Bůh  ráčil  přikázati; 
Ze  na  všech  tvých  cestách  tebe 

Vždy  mají  ostříhati, 
tó  By  tě  pafi:  i  na  rukau  svých 

Vlastně  měli  nositi, 
Tak  od  aurazu  i  noh  tvých 

Ustavičně  hájiti. 

Po  lvu  i  hadu  drážděném 
80         Směle  budeš  choditi 
I  po  draku  jedu  plném : 

Nemáf  však  nic  škoditi. 
Proto  že  mne  zamiloval, 

Dí  Bůh,  chcif  ho  chrániti, 
B5  Mé  slavné  jméno  že  poznal, 
Na  věky  zvelebiti. 

Bude-li  ke  mně  volati, 
Jistě  žeť  jej  vyslyším, 

Z  saužení  mu  spomáhati 
60         Sám  mocí  svau  přispíším; 

Učině  iej  i  slavného, 

Dlauhé  dny  mu  chci  dáti, 

By  tak  moc  spasení  mého 
V  pravdě  mohl  seznati. 


Z  Mravuv. 


O  tovaryiství  8  jinými. 


Toho-{  sluší  šetřiti: 

ne  s  každým  hned  se  přízniti, 

ale  pokusiti  toho, 

nemá-li  ten  co  vadného, 
5  b  nimž  by  chtěl  tovarySiti, 

domácí  ooecnost  míti; 

není-li  nebezpečenství 

v  jeho  s  tebau  tovaryšství, 

tak  že  by  tobě  k  zlému 
lOslaužil  více  než  dobrému, 

a  že  by  svau  nevážností 

škodil  tvé  dobré  pověsti; 

naprzňovaK  by  i  duši, 

klenot  tvůj  ze  všech  nejdražší, 
16  čehož  by  potom  litoval, 

že  si  s  mm  kdy  v  čem  obcoval. 

Posud,  iak  se  prv  s  jinými 

JXfltli,  Aatkologf0  n.,  yjááni  8. 


Anobrž  o  takové  stůj, 
so  po  nich  se  ptej,  těch  následuje 
od  nichž  by  se  vždy  něčemu 

Součil  chvalitebnému. 
íe  těch,  kteříž-{  pochlebují, 

tvé  věci,  ne  tě  milují: 
85  ale  kteříž  bez  fortele 

mluví  tobě  pravdu  směle. 

Sic,  jakovýž  jest  nyní  svět, 

mki  odšel  od  pravdy  nazpět, 

Dudeš-li  v  něm  milovati 
80  pochlebníky,  je  slýchati, 

nikdy  pravdy  neuslyšíš; 

čemuž  někdy  sám  srozumíš. 
Těch  také  střež  se  s  pilností, 

kteříž  jsau  plni  závisti,  ^ 
8S  že  i  svým  vlastním  závidí, 

an  štěstí  mají,  když  vidí. 

18 
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I  na  to  pozor  mÍTej 

a  těch  ovfiem  se  vyBtřihej, 

kteřiž  pro  malau  příčinu 
40  všecko  berau  na  zlau  stranu, 

řeči  i  yfiecky  snažnosti 

těch,  kteréž  měli  v  milosti: 

a  již  se  jim  v  nepřáteíy 

proměňuji  ze  vSi  &itj^ 
45  tak  že  viry  a  tajnosti 

nechovají  jim  ze  zlosti. 

Všecko  na  ně  vynášeji, 

vše  na  ruby  obracejí, 

víc  je  v  nenávisti  maií 
50  než  ty,  jichž  zlost  stalau  znají ; 

vehni  se  na  tom  mýlíce, 

že  jest  slušněíi,  saudíce, 

sn&ti  nepřítele  svého, 

nežli  přítele  milého, 
56  ěímž  na  sebe  zjevné  fiiní, 

že  v  nich  nebylo  a  není 

nikdy  upřímé  milosti ; 

sic  by  se  stříhli  vrtkosti. 

Těch  pak,  kteréž  upřímé  znáš,  95 
eo  draze  sobě  vážiti  maš, 

je  snášeti,  milovati^ 

ustavičně  v  tom  trvati; 

k  mladému,  též  ke  starému, 

vážně  míti  se  k  každému: 
66  k  nižším  sebe  —  přívětivě, 

k  vyšším,  jakž  sluší,  uctivě, 

k  sobě  rovným  —  ne  svévolný, 

ve  všem  dobrém  brž  povolný. 

Sumau  mluvě,  ochotnosti, 
70  přízně,  lásky  i  lítosti 

ke  všem  hleď  dokazovati; 

mezitím  pamatovati. 
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aby  se  vSem  neotvíral, 
svých  tajností  nezjevoval. 
Do  cizícn  též  nenahlídej, 
radši  tomu  se  vyhýbej, 
zvlášf  když  tejně  rozmlauvaji^ 
tebe  k  tomu  nevolaií, 
aneb  listy  píší  k  sooě, 
kdež  nic  nepřísluší  k  tobě; 
nechtěj  do  nich  nahlédati, 
ovšem  jich  neotvírati. 
Zdrž  se  od  té  všetečnosti 
i  jiné  vší  nevážnosti, 
do  všeho  nosu  strkati, 
všeho  se  hned  dotýkati, 
na  všecko  se  vyptávati, 
ono  i  ono  sbírati, 

0  tom,  odejda,  mluviti, 
klevety  sem  tam  nositi, 
své  rozumy  rozkládati, 
jiné  všecky  opálati. 
Nemysl,  že  jsi  člověk  sám, 
již  jsa  ty  kníže  neb  i  pán, 
a  že-f  všecko  všudy  sluší, 
jiní  že  jsau  slepí,  nluší, 

že  nemají  rozumu  víc 

než  snad  jako  tvůj  ten  střevíc 

1  jiníť  jsau  tobě  rovni 

v  jednosteiném  přirození; 
snad  i  nad  tebe  maudřejší 
a  mnozí  i  pobožnější. 
Protož  na  to  hled  pomněti, 
každého  sobě  vážiti, 
nýbrž  m^  svého  bližního 
sebe  za  důstojnějšího; 
neboť  tak  Duch  svatý  učí 
v  své  skrz  apoštola  řeči. 


Ln.  Bayor  BodoTsKý  z  Hustiřan. 

Mezi  Čechy,  kteří  za  časův  Rudolfa  11.  alchymií  se  zanášeli 
a  českým  jazykem  o  věcech  alchymických  psali,  předčí  BaTor 
mladší  RodoYský  z  Hustiřan,  nar.  1.  1526.  Byl  illiteratus,  t.  j. 
nebýval  nikdy  na  vyšším  učení;  vynikaje  však  bystrotou  ducha, 
pilným  cvikem  dovedl  toho,  že  mezi  krajany  svými  za  učence 
proslul.  Krom  alchymie  obíral  se  jmenovitě  hvězdářstvím.  Co 
zlatoděj  byl  ve  spojení  s  Vilémem  z  Rožmberka  a  Janem  Zbyfikem 
Zajícem  z  Hažmburka,  ano  i  u  dvora  císařského  nebyl  neznám. 
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Alchymií  promařil  vSecko  jmění.  Statek  by^  BadoBtoY  prodal 
1.  1576  Jifímu  Radeckéma  z  Radce.  SchadnuY^  nalezl  hostinné 
útočiště  n  pana  Zbyňka  Zajíce  na  Badyni,  kdežto  i  žÍYot  SYŮj 
dokonal  1592. 

Alchymické  RodoYského  spisy:  ^^Éeči  starých  filosof&Y*  a 
»0  požehnaném  kamenu  fiiosofském*  choYají  se  y  rakopisech 
Českélio  Musea.  Kniha  kuchařská  YySla  1.  1591  y  Praze.  V  obor 
astronomie  náleží  traktát  o  noYé  hYězdě  y  Eassiopeji  (1574). 
£  žádosti  pana  Viléma  z  Rožmberka  přeložil  L  1574  knihu^  známou 
pod  názYem  Secreta  Aristotelis^  spolu  s  některými  mraYO- 
učnými  Yerši^  jakž  on  di^  z  chárvatského  '*').  Jest  to  spis  podklá- 
daný AristoteloYi,  Jenž  prý  jej  sepsal  Alexandru  Velikému.  Jedná 
se  y  něm  hlaYuě  o  yěcech  Yládařských.  Jan  Patric  ze  Skodry 
nalezl  prý  jej  a  do  rozličných  jazykŮY,  mezi  jiným  též  do  char- 
YatStíny,  přeložil.  Dle  zpráYy  BalbinoYy  přeložil  RodoYský  též 
sžÍTot  Alexandra  Vel.^  a  některé  Yěci  z  Plutarcha,  o  kterýchžto 
spisech  zpráY  bližších  není. 

Z  Tajností  ArístoieloYýcli. 
O  ělověku. 

Sjráli;  rač  yéděti^  že  to  yšecknO;  což  se  hýbe  a   k   tomu 
čije,  áiyočichem  sloye.    Z  kterýchžto  žiyočichůy  čloyěk  y  eyém 

Ířirozeni  nejspanilejší  a  nejšlecnetnější  žiyočich.  A  yice  oheň  i 
orkost  y  čtoyěku^  nežli  y  jiných  žiyočiSích;  panuje^  a  y  styoření 
neb  aložení  čloyěka  scházejí  se  yšeckny  yěci  podobenstyim ;  protož^  * 
když  jest  syrchní  Bůh  styořit  Čloyéka;  učinil  iest  jeho  pánem 
nade  yfiemi  žiyočichy^  zapoyěděy  jemu^  aby  jeno  přikázaní  ne- 
přeš tupoyal. 

A  tak  když  jest  Bůh  Čřoyěka  styořií,  učinil  jest  tělo  jeho 
podobenstyim  yelikého  králoystYÍ,  y  kterémito  těle  k  sprayoyání^* 
téhož  králoystyí  posadil  jest  za  krále  rozum  čloyěka^  a  to  y  místě 
nejušlechtilejším,  totiž  y  hlayě,  nejyySší  částce  těla  jeho,  a  dal 

1'emu  pět  pěstaunůy  nebo  spráycůy,  Kteříž  by  jej  sprayoyali,  ostří- 
lajic  choyali  a  dobře  opatřujíc  yšeckny  yěci  jemu  ukazoyali  i  ode 
ySeho  zlého  a  jemu  š&odného  jeho  yystříhali.  Bez  kterýchžto  ^ 
správcůy  čloyěk  nemůž  býti  y  syé  syrchoyané  dobrotě  ani  y  ná- 
ležité statečnosti.  Protož  jest  Bůh  z  těch  pěti  spráycůy,  totiž 
smjslúy  čloyěka,  jednomu  každému  jistÝ  a  ylastní  úřad  ustanoyil, 
skrze    což   by   čloyěk  mohl  yolně   dooré  od  zlého  rozeznati,  po 


*)  Vlastně  učiněn  překlad  ze  staré  češtiny,  kterou  Bavor  a  vrstevníci 
jeho  pokládali  za  cbarvatštinu,  poněvadž  dle  svědectví  Dalimilova  staří 
Čechové  přišli  ze  země,  rjiejžto  Charváty  jest  imě."  Staročeský  spis 
vodnes  zachován. 
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dobrém  s  pilností  státi  a  z2ého  se  varovati.    Ale  rozum  (jakožto 
král  od  liau  obecného)  od  vazův  tělesných  věcí  jest  oddělen* 

Dále  věz,  králi,  že  pěti  smyslův  dřověku  propůjčených  úřadové 
jsau  tito.  Prvního  jest  úřad  smysfa  vidění,  druhého  slyšení,  třetího 

B  vonění,  čtvrtého  okuSeni  a  pátého  dotčení.  Kterýchžto  pět  smysřův 
opět  viádnau  ůřadv  tělesnými.  Oči  vJádnau  tím  vším,  což  může 
zrakem  postřeženo  býti,  a  těch  věcí  iest  devět:  světlost,  tma,  barva, 
těla  postava,  ústava,  dalekost,  blízKOst,  hýbání  i  nehnuti  k  tomu. 
Úřad  slyšení  má  dvojí  věc :  hlas  živočichův  i  neživočichův.  Živo- 

M  čichův  hlas  jest  dvojí.  Hlas  živočicha  rozumného  náleží  k  hlasu 
člověčímu,  ale  hlas  živočicha  nerozumného  a  nesůiyslného  i  ne- 
maudrého,  jako  řehtání  koňské,  štěkání  psův,  zpívání  ptákův  i-oz- 
ličných,  a  což  k  tomu  podobného  jest,  naleží  k  hlasu  zvířat.  Hlas 
z  živočichův  nepocházející  jest  lomoz  stromův,  štěrkot  kamenův 

15  a  hlahol  vod  tekutých,  a  což  toho  více  jest.  Hlas  věcí  bezdušných 
jest  zvuk  hromový,  ^hřmot  traubv  a  znění  zvonové.  Protož  věz, 
že  každý  hlas  v  svéín  pořádném  hnutí  nic  jiného  není  než  povětří, 
kteréžto  povětří  nese  ten  hlas  a  s  ním  spolu  běží,  až  přijde  k  sa- 
mému ucnu,  tu  kdež  jest  moc  sluchu  neb  slyšení.    A  v  tom  jest 

ao  šlechetná  moc  duchovní,  že  se  to  povětří,  isauc  obražené,  nesrazí. 
Citedlnost  pak  jazyka  jest  skrze  okušení  i  skrze  chuf,  pod  kte- 
rýmžto okušením  jest  také  devatera  věc :  sladkost,  hořkost,  ky- 
selost, trpkost,  slanost,  štipavost,  kausavost,  chutnost  i  nechutnost. 
Ale  což  čije  nos,  jest  vonnost  aneb   smrad.    Také  cítěni,  kteréž 

S6  rukau  čijeme,  iest  jedna  moc  dotýkavá  nebo  makavá,  jížto  teplost, 
studenost,  hlaokost  i  ostrost  můžeme  cítiti,  a  taková  moc  jest 
složena  mezi  dvěma  kožkama,  z  kterýchžto  první  kožka  jest  na 
vrchu  těla  a  druhá  kožka,  která  se  masa  přidrží. 

Ještě,  králi,  máš  věděti,  že  jest  Bůh  na  věky  všemohůci  ne- 
80  stvořil  můdřejšiho  stvořeni  nad  můdrého  člověka,  a  v  žádný  živo- 
čich nevlil  jest  obyčeje  toho,  aby  podobenstvím  neměl  na  člověku 
nalezen  býti.  Nebo  některý  člověk  jest  jako  lev  udatnÝ,  některý 

Í'ako  zajíc  strašlivý,  některý  jako  kohaut  svobodný,  jato  pes  la- 
komý, jako  hrdlička  milostivý,  jako  holub  pitomý,  jako  lvice 
•6  zlobivý,  jako  liška  schytralý,  jako  vlk  škodlivý,  jako  medvěd 
nevrlý,  jako  slon  silný,  jako  osel  hlaupý,  jako  špaček  štěbetný, 
jako  včela  užitečný,  jako  kozel  tůlavý.  jako  býk  nekrotký,  jako 
mezek  robotný,  jako  ryba  nemluvný,  jako  myš  škodlivý;  a  sumau, 
nenajde  se  toho  živočichu,  žádného  stromu  ani  byliny  ani  které 
éů  věci  a  vlastnosti,  aby  ta  tolikéž  při  člověku  nalezena  nebyla.  Pro- 
tož se  také  člověk  menším  světem  jmenuje. 

I  z  té  příčiny  nepohrdej  žádným  člověkem,  by  jeho  i  v  Spatné 
osobě  uhlíaal,  když  jej  vidíš,  an  maudrost  miluje  a  uměni, 
a  když  ho  spatříš,  an  po  maudrosti  dobrým  obyčejem  stoji. 
«hříchův  i  vší  zlosti  se  vystříhá.  Protož  takového  miluj  a 
měj  jeho  u  vážnosti  a  vždy  podle  sebe  a  zvláště  tehda,  kd^ž 
jej  uzříš,  an  svůj  úmysl  rozšiřuje  ke  vší  ctnosti  nebo  o  to  usiluje, 
aby  byl  dobrého  jména,  mravný,  zdvořilý  a  kroniky  uměje  takové, 
kteréž  sau  předešly  v  rozličnýcn  vlastech.    Ňemysl  sobě,  aby  co 
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hez  takového  Žlověka  rady  měí  Činiti,  ieho  obyčeje*)  miínj  s  ná- 
ležitým tovarySstvem ;  nebo  on  spravecílnost  mituje.  Protož  hodí 
se  královské  velebnosti,  že  jest  stalého  ůmysla,  ustavičného  srdce, 
věrný  vémým  a  spravedlivým,  a  takoviť  Kdé  vesele  království 
řídí,  radu  dobrau  dávají  a  vSecky  véci  k  dobrému  konci  při-  ^ 
vozují. 

Čtvero  óasův  roSnich. 

Čtverý  čas  máme  v  jednom  každém  roce,  totiž  podletí,  léto, 
podzimek  a  zimu. 

V  podletnim  času  den  a  noc  v  dlauhosti  dne  se  srovnávají 
v  svých  vřastech  a  krajinách.  Ten  čas  počíná  lidem  milý  býti, 
povětří  se  vyjasňuje,  vétříčkové  libě  provívají,  sněhové  se  roz-  6 
přývají,  údolí  vodami  mokvají,  studnice  z  sebe  potoky  vydávají, 
stromové  i  byliny  v  sebe  víáhy  přijímají,  veyšeji  i  siřeji  své 
větvoví  podávají,  semena  z  země  se  vyskytují,  obilíčka  se  zelenají, 
lanky^  se  trávami  zelenýtni  odívají,  barvy  rozličného  kvítí  se  roz- 
máhají. V  ten  čas  také  na  světě  všecko  ožívá,  země  se  travau  lo 
přikrývá,  na  všecky  strany  bujně  vykvétá,  žížaly  se  hýbají, 
zvířatům  pastvy  se  notují,  všeckny  věci  se  obnovují,  slavíkové 
vykřikují,  a  tak  všeckny  věci  se  radují  a  svau  přirozenau  krásau 
se  ozdooují. 

V  letě  juž  dne  přibývá  a  noci  ubývá,  horkosti  se  rozmáhají,  15 
větrové  se  všech  stran  provívají.  Bauře  se  v  své  bauři  spokojuie, 
povětří  se  projasňuje  a  úrody  polní  dozrávají  Živočichové  v  ple- 
menu svém  se  ukazují  a  všeliké  moci  tělesné  se  potvrzují. 

V  podzimku  den  s  nocí  podruhé  se  srovnávají,  v  ten  čas 
také  noci  přibývá,  denních  hodin  vždy  ubývá,  povétří  chladne, » 
půlnoční  vítr  provivá,  časové  se  mění,  ubývá  potokův,  studnice 
málejí,  byliny  zelenost  tratí,  pomíjí  ovoce,  zvířata  brlohův  hledají, 
hadové  a  žížaly  v  zem  se  schovávají  a  v  jeskyních  své  pokrmy 
přijímají.  Zvířata  se  opatrují,  čím  oy  měla  přes  zimu  živa  býti. 
VSecky  věci  podobně  se  ukazují  jako  človčk,  kteréhož  krása  26 
i  mlaaost  věku  pominula. 

V  zimní  čas  vždy  dne  ubývá,  ale  noci  spěšně  přibývá,  zimy 
se  rozmáhají,  větrové  se  zimau  obvostřují.  s  dříví  list  opadá, 
zelenost  hyne  rozličná.  Zvířátka  se  zimě  ukrývají,  mnohé  žížaly 
svůj  život  dokonavší,  které  sau  v  letě  s  lidmi  přebývaly,  teplosti  «o 
slunečné  se  radovaly.  A  pro  velikau  zimu  i  sněžnost  povětří  se 
od  tmy  odděluje  svau  jasností.  Tváři  lidské  počínají  zimau  černati, 
zvířata  se  studeností  třepytati,  též  i  všeliké  hovado  bylo  by  letu 

a  tepla  zase  velmi  rádo.    Všeliká  bylina  a  tráva  mrazy  vadne, 
každé  tělo  v  své  bujnosti  chřadne.  Učiněn  bývá  svět  jako  člověk  S5 
starý,   kterýž  jest  léty   a   věkem    sešlý:   majíc   na   sobě    bradu 
šedivau.   a  sukni  velmi  chatrnau,  v  světě  více  nepracuje,  neb  se 
smrt  jeno  přibližuje. 


*)  obcoT&ni. 
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LUI.  Dayld  Krinlt  (Grlnitns)  z  HlayačOTa. 

D.  Erínít  narodil  se  v  Nepomuce  dne  10.  srpna  1531. 
Yzdělav  se  měrou  tehda  obyčejnou,  stal  se  členem  básnického 
toTaříSstva  Jana  z  Hodějova.  K  přímluvě  tohoto  maecena  1562 
nadán  erbem  a  přídomkem  a  nedlouho  potom  přijat  za  písaře 
rádního  do  Rakovníka,  kdež  y  Janu  st.  z  Grillova  přívětivého 
naSel  přítele.  Erínitovy  spisy  básnické  psány  jsou  latině;  jen 
Hortulus  animae  a  Pietatis  initia  (1577,  1598)  vedle 
latinských  obsahují  i  česká  skládaní.  Hortulus  složen  jest  z  verSů 
na  jednotlivá  evangelia  nedělní,  Pietatis  initia  sestávají  z  několika 
písní  (raní,  modlitebních,  večerní,  přístolních  a  Školních).  Kríoit 
zemřel  1.  1586. 

Z  Hortula. 


Hypocrisis  palliumimpietatis. 

Pokrytství  divnů  postavu 
I  tvářnost  mívá,  i  barvu, 
A  pod  tím  bezbožnost  lítá, 
Co  pláštěm  bývá  přikrytá. 

Omnium  rerum  vicissitado. 

Kdož  koštuje  věcí  libých, 
Má  se  obávati  trpkýcn; 
Neb  všecky  věci  se  mění. 
Nic  stálého  v  světě  není. 

Preevisa  malá  minus  nooent. 

Jak  Šípové  předzvěděni 
Nezdají  se  býti  Škodní: 
Tak  o  těžkostech  když  víme. 
Míň  se  před  nimi  strašíme. 

Nulla  calamitaB  sóla. 

Řídko  přijde  na  člověka 
Kdy  nemoc  jedna  nějaká, 
A  zlé  věci  když  se  hrnau, 
Jedna  táhne  s  sebau  jinau. 

Gaudium  sequitur  crux. 

Jakž  svěťte  denní  temnosti 
Ustavičně  postíhají, 
Tak  po  veselí  žalosti 
Také  se  vždycky  zbíhají. 


Egenis  exemplo  Dei  opitu- 
landum. 

Nebuď  tvrd  bližnímu  svému. 
Za  věc  skrovnau  prosícímu, 
Když's  bohat;  nebť  mnohem  vice 
Dal  Bůh  z  své  štědré  pravice. 

Conviciis  abstinendum. 

Neš tip  ^  slovy  hanlivými, 
Nezlenčuj  bližního  svého, 
By  pak  dary  obzvláštními 
Mnonem  vyšší  byl  nad  něho. 

Eegnum  Dei  primům  qus- 
renďum. 

Co  jest  prospěšného  duši, 
Toho  nejprv  hledat  sluší, 
A  potom  potřeby  také 
Dá  Bůh  tělu  všelijaké. 

Dei  opes  aliis  non  yindicandse. 

Proč  se  kocháš  v  marném  jmění. 
Bohatce?  Však  to  tvé  není, 
Ale  jest  vše  Boha  tvého; 
Neb  pochází  z  rukau  jeho. 

Timor  Dei  radix  sapientise. 

Jakž  tráva  z  kořene  svého 
Vzchází  času  májového. 
Tak  se  též  i  z  bázně  boží 
Co*z  kořene  maudrost  množí. 
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LTV.  Daniel  Adam  z  Yeleslayina. 

Bodina  Adamův  pocházela  ze  ysí  Yeleslavma  nedaleko  Prahy. 
Štěpán  Adam,  otec  Danielů?,  byl  mlynářem  a  mél  y  zákupném 
drženi  staroměstské  mlýny  pražské.  Manželka  jeho,  Regina  z  Lo- 
reěka  a  ElknSe,  rodem  byla  z  Kutné  Hory. 

Daniel  narodil  se  dne  14.  čerrence  1546  y  Praze,  kdež  také 
yeSkeren  život  svůj  ztrávil.  Nabyv  prvního  uCení  na  nižších 
Školách,  vstoupil  na  universitu,  kdež  1.  1568  stal  se  bakalářem, 
1569  mistrem  svobodných  umění,  načež  hned  na  universitě  čísti 
počaL  Tu  se  mu  otevřelo  Siré  pole  k  zamilovaným  jeho  studiím 
historickým.  První  desetiletí  po  odbytých  studiích  universitních 
jest  zároveň  doba,  ve  které  Daniel  na  zdokonalení  svém  nej- 
usilovněji pracoval.  Tu  zajisté  dovzdělal  se  nejen  věcně,  nýbrž 
nabyl  i  oné  ušlechtilosti  a  ozdobnosti  v  psaní  jak  latinském  tak 
českém,  která  ve  spisech  jeho  tak  mile  lahodí.  L*  1576  rozžehnal 
se  8  kathedrou.  Dvě  léta  později  vySlo  první  jeho  dílo.  Kalendář 
historický  (1578).  Touž  dobou  k  rodinnému  jménu  přijal  přídomek 
„z  Veleslavína**,  kdežto  se  až  potud  prostě  psával  Mr.  Dan.  Adamem 
Pražským.  Pojav  za  manželku  Annu,  dceru  Jiříka  Melantricha 
z  Aventinu,  stal  se  maj  etnikem  tiskárny,  kterou  s  počátku  s  tchánem 
svým,  po  jeho  pak  smrti,  19.  list.  1580,  sám  spravoval.  Odtud  se 
počítá  doba  skvělé  jeho  činnosti.  Během  dvaceti  let  obohatil  lite- 
raturu českou  tak  hojnými  spisy  a  jazyk  český  tak  velice  zvelebil, 
jakož  se  před  ním  ani  po  něm  nikomu  nezdařilo.  Pravdivá  jsou 
slova,  kteráž  o  něm  ctihodný  jesuita  Bohuslav  Balbin  pronesl: 
„Quidquid  doctum  et  eruditum  Rudolpho  11.  imperante  in  Bohemia 
lucem  aspezit,  Yeléslavinum  vel  autorem  vel  interpretem  vel 
adjutorem  vel,  ad  extrémům,  typographum  habuit.^  Jak  velice 
y  umění  tiskařském  se  proslavil,  zřejmo  jest  z  toho,  že  jej  souvěcí 
architypographem  nazývati  uvykli.  S  muži,  kteříkoli  tehda 
v  Čechách  vynikali  uměním  a  učeností,  spojovalo  jej  přátelství. 
V  pracech  syfch  ochotně  užíval  jich  rady  a  pomoci.  Jmenovitě 
8  Koctnem  a  Huberem  v  užSi  svazky  veSel:  s  oním  pracoval  na 
Eusebiově  historii  církevní  a  na  kronice  turecké,  s  tímto  na  Herbáři 
Camerariově  a  Apathéce  domácí.  Kodn  a  Huber  překládali  a  psali, 
M,  Adam  piloval  a  opravoval.  Zvláštního  připomenutí  zasluhuje, 
že  ze  spisůy  sektářských  a  polemických,  jimiž  se  literatura  česká 
za  XVI.  století  s  nenapravitedlnou  Škodou  svou  tak  velice  roz- 
bahnila,  žádný  nevySel  z  tiskárny  Veleslavínovy.  Čehož  tím  výSeji 
vážiti    třeba,   jelikož    víme,    že    nebylo   téměř    spisu    českého 
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u  Veleslavína  tištěného,  v  kterém  by  on  sám  aspoň  nějakého 
účastenství  nebyl  míval,  buď  jako  opravce  slohu  a  jazyl^,  bud 
jako  skladatel  předmluvy  a  úvodu.  Vůbec  nebyl  Veleslavín  ře- 
meslnickým zisku  hledatelem,  nýbrž,  cokoli  činil,  vše  činil  dle 
vlastního  přesvddčení  a  s  uvážením  obecného  dobrého.  Veleslavín 
též  měl  účastenství  ve  správě  městské  i  rokování  sněmovním, 
kdež  zastupoval  náhledy  Jednoty  Bratří  českých,  co  potajný  pří- 
vrženec její.  O  přátelství  jeho  k  universitě  svědčí  ta  okolnost, 
že  od  kollegiatův  vždy  býval  k  potazu  brán,  kdykoli  se  jednalo 
o  věci  důležitější.  V  ustavičné  blahodějné  činnosti  zastihla  jej 
smrt  v  53.  roce.  Edyž  1.  1599  vypukla  morová  rána,  podlehl  jí 
i  on  dne  18.  října.  Pět  a  třicet  básníkův,  v  Praze  tehda  žijících, 
oslavovalo  elegiemi  památku  jeho.  Dědicem  Danielovým  byl  syn 
jeho  Samuel,  jenž  jediný  ze  tří  dětí  otce  přečkal. 

Původní  český  spis  většího  objemu  zanechal  Veleslavín  jen 
jeden,  totiž  Kalendář  historický  ve  dvojím  vydání  (1578  a  1590). 
Cokoli  sice  původního  od  něho  máme,  jsou  předmluvy,  plné  ovšem 
vzdělatelných  myšlének  a  vzorné  co  do  vyvedení,  z  nichž  některé, 
jako  k  české  historii  Aeneášově  a  Kuthenově,  značnou  rozsáhlostí 
vynikají.  Latinsky  sepsal  několikero  spisů  v,  které  zvláště  tehdejším 
potřebám  školským  hověly.  Z  překladů  v  jeho,  kromě  těch,  kde 
spolu  s  Eocínem  a  Huberem  pracoval,  jmenovati  sluší  především 
Politii  historickou  t.  naučení  hlavně  z  dějepisu  vzatá,  jak  by  se 
říše  a  obce  ve  válce  a  v  míru  spravovati  měly  (1584,  1592,  1606), 
Itinerarium  sacrae  scripturae,  t.  j.  putování  svatých,  na  všecka 
sv.  bibli  (1592),  Vypsání  města  Jerusalema  (1592).  Ze  starších 
spisův,  které  Veleslavín  vydav  co  do  jazyka  tak  přeměnil,  že  jich 
za  dílo  jeho  považovati  lze,  nejznačnější  jsou  kronika  AeneáSe 
Sylvia  překladu  Konáčova  (1585,  1817)  a  Karionova  kniha  kronik 
o  čtyřech  monarchiích  překladu  Sobkova  (1584,  1602).  Bez 
proměny  vydal  více  spisův  starších,  jako  Hospodářství  Brtvínovo 
a  Čemobýlovo  (1587),  Soliloquia  a  Manuále  sv.  Augustina  (1583), 
Kroniku  českou  Kuthenovu  (1585)  atd.*) 


*)  Nejnověji  V.  Eozom  v  díle  drahém  a  čtvrtém  Staročeské  bibliotheky 
(1863  a  1865)  vydal  pěkný  výbor  z  původních  prací  a  z  překladův  Vele- 
Blavínových. 
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i.   Z  prací  původních. 

Z  předmluvy  na  Politii  hÍBtorickau. 

O  správě  obci  městských. 

Jest  téměř  každému  vůbec  vědomé^  jak  za  našich  časův  ne- 
jednau  nato  bylo  nastupováno^  kudy  by  nějaká  lepší  správa  v  stav 
městský  království  českého  a  zvláště  do  mést  pražskÝch ;  kteráž 
jsau  od  dávna  metropolis  všeho  království  a  stolice  králův  českých, 
uvedena  býti  mohla.    Za  kteraužto  příčinau  i  některá  nařízení  se  & 
o  tom  činila:  ale  ta  netoliko  žádné  platnosti  nepřinášela;  nýbrž, 
co  se  na  oko  spatřilo,  místo  nového  řádu  mnoho  neřádův  *)  povstá- 
valo. Domnívali  se  mnozí,  že  by  to  správci  městskými  scházelo  a 
dálo  se  jejich  nerozšafností  a  nedbánlivostí;    ale  již  v  prodlauže- 
nějšim  času  sám  skutek  to  ukázal,  že  vrchnosti  a  správcové  měst  lo 
nemají  té  moci,  aby  takovým  neřádům  odolati  a  je  vypleniti  mohli. 
Spatřujeme  to  všickni  a  odepříti  tomu,  bychom  chtěli,  ne- 
můžeme, že  v  městech  českých  jaK  při  mladých  tak  i  při  starj^ch 
lidech  jsau  velicí  nespůsobové  a  neřádové.     Ví  se  o  tom,  že  jich 
žádný  z  VMsti  neschvaluje  ani  za  dobré,  šlechetné  a  poctivé  nearží.  i& 
Nicméně,  trvajíce  v  nich  s  jinými  z  samého  obyčeje  a  tím  se  vy- 
mlauvajíce,   že   sme  jich   nezačali  a  příčiny  k  nim  nedali,  toho, 
jak  sme  daleko  od  pravé  městské  cesty  zablaudili,  nespatřujeme. 
Ač  jací  jsme,    sama   pýcha   a  nádhernost  v  rozličném   oděvu  a 
stkvostnost  i  zbytečná  rozkoš  v  jídle  a  pití    svědomí   proti  nám  20 
dává.  Nebo  není-li  to  věc  městům  záhubná,  že  za  samé  to  černé 
sklo^  jemuž  vůbec  šmelc  říkají,  z  měst  pražských  na  dobré  stříbrné 
a  zlaté  minci  tak  veliká  suma  peněz  do  Benátek  vychází,  na  kte- 
rauž  bv  se  některý   tisíc  vojáků  proti  nepříteli  Turku  vychovati 
mohlo?   Mlčím  o  jiných  věceoh  z  hedvábí,  stříbra  a  zlata  setká- »» 
ných,  o  pití  sladkých  rozličných,  kteráž  k  nám  z  dalekých  krajin 
přicházejí,   a  my  je  na  záhubu  svau  za  drahé  peníze  kupujeme. 
Neb  tak  se  nám  zdá,   že  bychom  svobodní  měšťané  nebyli,   káj 
bychom  sjinyini  těch  věcí  neužívali,  sami  sebe  nechudili  a  cizích 
národův   nebohatili.    Odkudž   pak    to  jde?    Z  příkladův    zlých, so 
kteříž  hned  z  počátku  přetrženi  nebyli,  ale  taková  jim  svoboda 
puštěna,  že  již  netoliko  zastaralý  obyčej,  nÝbrž  i  právo  za  vjř^niluyu 
mají.     Nebo   neřádové  v  městech  jsau  jako  neduhové  v  lidském 
těle  a  jednostejným  se  téměř  spůsobem  rodí  i  hojí.  A  protož  dobrý 
správce    jest  jako    zkušený  lékař  v  městě,   jehož  povinnost  jest  «* 
netoliko    neřády    stavovati  a  je  jako   nemoci  hojiti:  ale  i  to  be- 
dlivě  opatrovati,    aby  všickni  měšťané  v  mezech  povolání  svého 
stáli  a  jako  v  dobrém  spůsobu  zdraví  vždycky  zůstávali ;   a  jakž 
se  které  třebas  chatrné  znamení  neduhu  ukáže,  zniku  mu  nedáti 
a  průchodu  nemoci,  až  by  se  zastarala,  nedopauštěti.  Jest  zimnice, « 
kterauž  lékaři  hecticam  jmenují,  nám  slauti  může  tajemná  a  za- 
staralá; ta  z  prvu  velmi  snadná  jest  k  zhojení,  ale  nesnadná  ku 

*)  Slovo  neřád  znamená  starým  opak  či  nedostatek  řádu,  tedy  toliké 
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poznáni;  potom  když  se  rozmúže,  každÝ  ji  pozná,  ale  těžce  kdo 
zhoji;  pročež  ji  lékaři  mezi  nezkojitedlnými  neduhy  pokládají. 
I  poněvadž  my  při  našem  stava  městském  veliké  nespůsoby  a  ne- 
řády spatřujeme y  a  těch,  jakž  se  koli  snažíme,  ač  snažime-li  se, 
napraviti  nemůžeme:   co  jiného  o  sobě   mysliti  máme,  než  že  se 

^v  našem  těle  taková  zimnice  náramně  rozmohla?  A  protož  potře- 
bujeme výborného  a  zkušeného  lékaře,  kterýž  b^  v  nás  přirození 
jako  obnovit  a  všecky  živly  a  vlhkosti  k  náležité  mírnosti  při- 
vedl. Pokládá  se  pak  první  stupeň  povstání  z  nemoci,  když  ne- 
mocný  svému   lékaři  o  začátku    svého  neduhu,  a  jak  jej  v  sobě 

wkdy  cítí,  upřímně  oznámí  a  potom  rady  jeho  poslauchá.  Než  o 
těch,  jenžto  jsau  hectici,  tak  praví,  když  se  v  nich  ta  nemoc 
nejvíce  rozmáhá,  že  oni  tehdáž  o  své  zdrávi  a  dobrého  lékaře 
nejméně  pečují,  ale  nejinak  sobě  počínají,  než  jako  by  se  nejlépe 
na  zdraví  svém  měli.     Nacházejí-Ii  se  ty  povány  při  nás  čik  nic, 

^*  nechf  to  každý  rozumný  uvažuje  a  saudi;  já  toho  vykládati  nechci. 
Než  toho,  což  vůbec  známé  jest,  nezatajím,  že  vždycky  těžší  jest 
neduh  těch,  kteříž  bolesti  necítí,  než  těch,  iežto  ji  cítí. 

Tím  spůsobem  vždycky  jsau  btáznovějši,  kteříž,  nejsauce,  zdají 

90  se  sobě  býti  maudří,  než  ti,  kteříž,  znajíce  nemaudrost  svau, 
s  jiným  se  o  ni  radí  a  maudrosti  nabyti  usilují.  My  tedy  necí- 
tíme-li  svých  bolesti  a  nestaráme-li  se  o  lékaře  a  zdraví,  připo- 
dobněni můžeme  býti  těm  nemocným,  o  nichž  takto  Hippocrates 
napsal:   Kteříž  v  těžké  nemoci  bolesti  nečíti  a  podušku  nmataji, 

16  peří  z  ni  tahají  a  smeti  zbírají,  velmi  zle  se  mají,  a  neni  naděje, 
aby  živi  zůstati  měli.  A  tak  neni  divu,  že  v  městech  českých  tak 
velicí  a  zastarali  nespůsobové  nemohau  se  pojednán  napraviti,  by 
se  pak  hojení  těch  neduhův  sám  Aesculapius  aneb  Hippocrates 
ujaf.    Nebo    správa   obce    aneb    města   neni  tak  chatrné  a  lehké 

so  uměni,  kteréhož  by  někdo  třebas  ze  hry  dosíci  mohl:  ale  jest 
uměni  mezi  jinými  všemi,  vymíně  písma  svatá,  nejpřednějSi,  nej- 
lepši  a  nejtěžší,  kteréhož  lidé  od  přirození  důvtipni  z  bedlivého 
čítáni  kněh  a  spisův  maudrých  lidí  o  správách  obci,  z  historii, 
z  obcováni  s  muži  rozšafnými  a  v  tom  uměni  zběhlými,  i  z  mno- 

86  hého  zkušeni  a  práce ,  časem  s  opuštěním  svých  obchodův  a  ži- 
vností, docházejí. 

To  kdy  by  někteři  v  stavu  městském  bedlivě  uvažovali,  ne 
tak  by  se  žádostivě  na  auřady  nutkali,  v  ně  vprošovali  a  přimluvy 
za  sebe  časem  dosti  draze  vykupovali.    Ale  co  jest  to,  že  žádný 

40  v  jakkoli  nízkém  a  chatrném  řemesle  za  mistra  se  nevydává,  leč 
oď  jiných  toho  řemesla  mistrův  za  hodného  usauzen  bude  a  mi- 
strovský kus  ukáže:  v  správě  města,  jak  se  nejmenší  hlas  pusti 
o  proměně  auřadův,  ihned  ti,  ježto  netoliko  manželky,  ditek  a 
čeládky  v  domě,  ale  ani  sebe  spraviti  neumějí,   nejvíce  o  auřad 

45  stojí,  po  něm  dychti  a  sebe  k  tomu  za  nejhodnějši  saudi?  Takoví, 
jakž  na  radní  polštář  dosednau,  pojednán  se  ve  všech  spůsobich, 
v  mravích,  v  chodu,  v  mluveni,  v  pohleděni  promění  a  jak  nad 
sebau  tak  nad  dobrými  přátely  se  zapomínají.  Jak  živi  předtim 
na  auřadě  nebyli,  málo  o  tom  slýchali,  nic  nečítali,  a  však,  jako 

50  by  nad  ně  nebylo  žádného  výmluvnějšího  ani  rozumnějšího ,   po- 
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{'ednau  mistrovBtyí  syé,  zvíášté  při  kvasich  a  y  pitemách  pro- 
:azaj{.  Aristoteles  in  políticis  napsaly  že  se  dvoji  lidé  na  svět 
rodf,  jedni  k  správé  y  druzi  k  poddanosti ,  a  kdež  onino  yládnon, 
tito  po^Mancliaji;  tu  že  obojím  dobře  býyá.  Ale  kdjž  ti  sprayuji; 
kteříž  měli  poddáni  býti ,  prayí^  že  to  {est  proti  přirození,  royné  6 
jako  by  yozataj  koní,  rozum  libostí  poslauchal,  aneb  jako  by  oset 
po  stromích  chtél  létati  a  ptáci  po  zemi  dole  musili  čtyermo  běhati : 
a  že  y  tom  městě  yzdělání  obojích  ani  syornosti  býti  nemůže. 
Že  pak  yšickni  yesměs  spráyy  městské  a  auřadůy  žádají, 
ten  Uud  odtud  pochází,  že  ne  ySickni  onoho  s  nebe  sestáného  lo 
napomenutí:  Nosce  te  ipsum,  znej  sebe  sám,  poslauchají;  pak-li 
je  kteří  často  y  ústech  míyají,  yáak  ho  žádný  méně,  jako  oni,  ne- 
ušetřují.  Ale  jako  pryní  otec  náš  Adam ,  nezřízeně  žádaje  býti 
bohem  ^   učiněn  jest  mizerným   tyorem,  a   měy  býti  yšeho  syěta 

Sáném,  již  jest  ničemného  bláta  otrokem;  aneb  jako  onen  mtá-  is 
enec  J?haěton,  o  němž  básníci  yypisují,  cntěje  slunce  na  yoze  po 
nebi  yozití  a  nemoha  bujných  koní  na  uzdě  zdržeti,  spadt  dolů 
s  nebe  a  bídně  zahynul:  tak  se  přihází  mnohým  mladým  ne- 
rozumným a  auřadů  žádostiyým  pándm  radním,  kteříž,  neumějíce 
samých  sebe  sprayiti,  nebezpečně  se  o  spráyu  jiných  pokaušejí  a  so 
nejednán  na  sebe  i  na  město  záhubu  uyozují. 

Z  předmluvy  na  kronika  AeneáSe  Sylvia. 

O  kronice  Hsukoyd. 

Že  yedle  zdání  mnohých  Hájek  některé  básniyé  a  neužitečné 
rozpráyky  do  syé  kroniky^  přimísil,  může  býti,  že  y  tom^  násle- 
doyal  poětůy,  jichž  obyčej  jeť,  aby  y  syých  yerších  netoliko  po- 
třebná naučeni  lidem  dáyali,  ale  i  k  kratochyíli  je  yzbuzoyali. 
Et  docere  yolunt  et  delectare  poétae.  Tak  i  on  chtěl  čtenáře  os 
yěcech  pominulých  yyučiti  a  zprayiti,  a  časem  i  rozsmíSiti^  aby 
sobě  nestýskal.  A  yáak  i  y  tom  má  toyaryše  neposledního  jména 
historiky  řecké  i  latinské,  jako  Diodorum,  Herodotum  a  Liyium, 
kteréžto  kdož  čtau,  mnohé  y  nich  básniyé,  nejisté  a  nedůyodné, 
nýbrž  i  k  smíchu  podobné  yěci  nacházejí,  pro  kteréžto  nicméně,  lo 
což  y  nich  praydiyého,  jistého  a  užitečného  jest,  toho  nezamítají, 
ale  mnoho  sobě  yáží.  Datur  haec  yenia  antiquitati,  in<]^uit  Liyius, 
ut  miscendo  humana  diyinis  primordia  urbium  aufi^ustiora  faciat. 
To  pak  co  jest  jiného,  nežli  praydu  lží  chtíti  opeřiti  a  jako  oma- 
stiti? Rozumný  čloyěk  může  dobře  odložiti,  což  zná  býti  darem-  is 
ného,  a  yybrati,  což  jest  potřebného  a  k  praydě  podobného ;  může 
zayrci  pleyy,  to  jest,  básniyé  a  nepraye  yěci  jako  řepíky  a  ko- 
přiyy  z  zahrady,  a  zanechati  sobě  jádra,  totiž  praydy.  Kíkáyal 
rlinius:  Nullum  esse  librum  tam  malum,  quin  aliqua  parte  prod- 
esset,  že  žádná  kniha  není  tak  neužitečná  a  zlá,  aby  se  z  ní  so 
čtenář  yždj  něčemu  dobrému  nenaučil.  Tak  i  my  aspoň  o  Háj- 
kově kronice  suďme,  ačkoli  podle  sprostného  zdání  mého  nemůže 
ta  práce  jeho  y  počtu  neužitečných  a  zlých  kněh  položena  býti, 
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poněvadž  nad  ni  nžitečnější,  lepši,  hojnějši  a  spravenějši  y  jazjkn 
našem  ani  snad  v  jiném  nemáme. 

Nebo  předně  nacházi  se  y  kronice  Hájkoyě  pořádek  let  od 
pryniho  přitaženi  knižete  Čecha  sjeho  komonstyem  do  této  země 

6  až  do  léta  Páně  1527  a  obsahuje  y  sobě  somau  yedle  jeho  účtu 
883  léta.  Ačkoliy  některým  se  zdá;  že  nemálo  hned  při  zák/adn 
pochybií,  téměř  o  sto  let  později  pdfožiy  kralováni  Cechoyo,  nežli 
jini  kronikáři;  a  y  poznamenáni  časúy  až  do  přijeti  yiry  křesťan- 
ské nemůže  se  věděti;  koho  jest  následoval  a  jak  by  mu  bezpečně 

10  věřeno  býti  mohlo :  ale  od  toho  času,  jakž  Čechové  křesťané  býti 
počali;  dosti  jest  pilný  a  nemnoho  chybuje. 

Druhé;  obšírně  vypravuje  o  knížatech  a  králích  českých,  po- 
hanských i  křesťanskýcU;  o  jich  spravování,  radách;  životu,  vál- 
kách, vítězstvích,  chvalitebných  i  nechvalitebnýcb,  dobrých  i  zlých, 

16  maudrých  i  nemaudrých  skutcích ,  o  manželkách ,  odkud  Je  sobe 
brali,  o  synech  a  dcerách,  kam  je  zasnubovali,  a  jak  se  s  OKolnimi 
knížaty  a  králi  příznili,  až  naposledy  i  o  smrtech  a  pohřbich 
jejich. 

Třetí,  bedlivě  vypisuje,  v  jakém  spůsobu  kterého  věku  stá^a 

so  země  česká,  kdy  v  pokoji  a  v  hojnosti  byla,  kdy  zase  Pán  Bůh 
na  ni  války,  neůrodu,  drahotu,  hlad  a  mor  pro  hříchy  dopauštěl; 
kterak  nejednán  cizí  národové  usilovali  lstí  a  mocí  předky  naše 
z  této  krajiny  vytisknauti  a  sami  ji  opanovati;  jak  tomu  zase 
Čechové   zmužile  a  statečně  s  pomocí  ťána  Boha  vedle  knížat  a 

26  králův  svých  odpírali  a  slavných  vítězství  nad  svými  nepřát&ly 
docházeli;  sumau,  jak  toto  království  s  obyvateli  svými  více  se 
spravovalo  řízením  a  opatrováním  božské  milosti,  nežli  radau  a 
rozSafnosti  lidskau,  což  o  něm  mistr  Havel,  hvězdář  za  císaře 
Karla,  předpovídal  a  my  nyní  v  skutku  pravé  býti  seznáváme. 

80  Čtvrté,    nepominul    Hájek    pilně    poznamenati    všelijakých 

proměn,  kteréž  se  v  Čechách  oudto  v  správě  a  regimentu  obecném, 
při  knížatech  a  králích,  při  poddaných  vyššího  i  nižšího  řádu, 
buďto  při  náboženství  a  církevních  věcech  auchovních  častokráte 
zbíhaly;  kterak  někdy  mnoho  knížat  v  Čechách  bylo  z  jednoho 

36  kmene  pošlých^  kteřížto  války  mezi  sebau  vedli,  když  každý  před 

{'inými  předčiti  a  sám ,  potlače  jiné  bratry  a  strýce  své ,  pánem 
>ýti  chtěl;  co  v  takových  rozmíškách  a  různicích  zlého  země  tato 
i  moravská  pokusiti  a  ztrpěti  musila;  jak  ten  nesvorný  rod  v  ma- 
lých letech  zahynul;  nebo  kdež  prvé  bylo  okolo  dvadcíti  knížat 

40  v  Čechách  i  v  Moravě  téhož  kmene  a  rodu ,  ti  brzo  potom  tak 
kvapně  z  tohoto  světa  sešli,  že  Čechové  a  Moravané  neměli  než 
toliko  jediného  dědice  a  pána. 

Páté,  oznamuje,   k^  a  jakým  spůsobem  Čechové,  z  bláta 
blodŮT^pc^anských  vytrženi  jsauce,  ku  poznáni  jediného  pravého 

ib  Boha  a  syna  jeho  Pána  Jezu  Krista,  přivedeni  byli ;  jak  sau  hned 
z  počátku  horlivě  se  stavěli  při  víře  sv.  evaugeíium;  které  první 
apoštoly  a  učitele  měli;  jak  Pán  Bůh  i  tím  národ  český  poctil, 
že  sobě  z  nich  svědky  svého  učení  a  mučedlníky  obíral;  kdy 
biskupství  v  Praze  založeno,  kteří  a  jací  bývali  biskupové,  kdy 

90  arcibiskupství   vyzdviženo  a  zase   kleslo;   kdo   bývali   duchovni 
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správcové;  jaká  se  v  učeni  a  v  řádích  církevních  proména  stala 
za  krále  Václava;  když  mistr  Jan  Hus  z  Husince  kázati  počaly 
a  jaký  s  tovaryšem  svým  Jeronýmem  konec  vzal;  co  se  po  upá- 
lení jejich  v  české  zemi  dálo^  jaké  vznikly  bauřky,  nevole,  nadaní, 
odporové,  války;  mordové  mezi  duchovními  i  světskými;  co  krajin  5 
ponubeno;  kostelů  a  kláSterů  zplundrováno ,  měst  a  městeček 
zdobÝvánO;  vsí  popáleno^  lidu  z  oboji  strany  pomordováno  a  krve 
křes&nské  vylito,  prvé  nežli  ty  nesnáze  k  spokojení  a  porovnání 
svému  přiély. 

Šesté ,  najde  čtenář  v  kronice  Hájkově  vSelijaké  paměti  o  lo 
stavu  panském,  rytířském  a  městském:  kterak  sau  ti  vždycky 
věrni  pánům  a  králům  svým  bývali  a  k  zvelebeni  koruny  české 
snažně  napomáhali,  když  v  svornosti  s  mnohým  dobrým  svým 
trvali,  aneb  zase  proti  sobě  se  s  nenabytými  škodami  pozdviho- 
vali a  bauřili,  z  příčin  někdy  postranních  žádostí,  lakomství,  i5 
závisti  a  pých^,  časem  také  z  nedorozuměni  a  omylu,  z  nabádání 
a  ponaukání  jiných,  kteříž  více  nepokoj  milovali  nežli  pokoj. 
Zase  kterak,  vidauce  proti  sobě  sílu  nepřátel,  mířívali  se,  a  od- 
ložice  domácích  nechutí,  jednomyslně  sobě  proti  moci  nepřátelské 
pomáhávalL  so 

Sedmé,  vyhledal  Hájek  a  poznamenal  mnohých  starožitných 
rodův  z  stavu  panského  i  rytířského  titule  a  jména ,  základy  a 
začátky  zámků,  hradů,  tvrzí,  měst,  městeček,  vsí,  kostelův  a  klá- 
šterův,  obzvláštně  paJk  a  s  největší  péčí  hledal  počátky,  zrůst, 
staveni,  proměny  a  všeliiaké  štěstí  a  neštěstí  města  pražského,  » 
jakožto  největšího  a  nejhlavnějšího  v  království  českém. 

Ty  a  jiné  paměti,  kteréž  předtím  porůznu  rozmetány  byly, 
shromáidiv  a  spořádav  v  jednu  knihu  Václav  Hájek,  nemálo 
historii  českau  vysvětlil  a  nám  k  známosti  a  vědomosti  její  po- 
slaužil,  jichž  bv  se  snad  n^ní  z  tisíce  jeden  nedoptal;  proto  žen 
ne  každý  té  příležitosti  užiti  může,  aby  takový  dostatek  starých 
letopisův  a  kronik  měl,  jako  on. 

2.  Z  překladúv. 
Z  Politie  historické. 

O  Jeni6ařioh  a  vojsku  tureckém. 

(Ze  spisův  Aag.  Gislenia  Bosbeka) 

Císař  turecký  každého  roku  vysílá  jisté  lidi  do  rozličných 
krajin,  aby  z  dítek  křesCanských  mužského  pohlaví  vždycky 
třetího  neb  čtvrtého  požádali  a  brali.  Těch  pacholat  když  se 
velicí  haufové  Jako  nějaká  stáda  do  Konstantinopole  přiženau, 
kteříž  z  nich  ]sau  svobodnějšího  a  spanilejšího  vzezření  aneb  5 
nějaká  znamení  vysokého  vtipu  a  ctnosti  na  sobě  ukazují,  ti  od- 
dáni a  obráceni  bývají  k  domácí  službě  budto  samého  císaře  aneb 
některého  baše  a  jiných  úředníkův  jeho.  Jiní  dovedeni  bývají 
na  místo,  kdež  se  veliké  množství  všelijakého  Kdu  a  zvláště 
sedlského   schází.    Tu  z  takových   křesťanských   pacholat  jeden  lo 
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každý^  které  chce  a  kolik  chce,  jakž  se  koma  libi,  může  na  úřed- 
níku jejich  požádati.  Úředníky  vezma  zlatÝ  dukát,  vydá  mu  pa- 
chole, zapíše  prvé  do  re^ister  obecných  jeho  jméno,  vlast,  stav 
aneb  řád,  léta  i  znamení,  po  nichž  by  v  každém  věku  poznán 
6  býti  mohl.  Tak  ten  již  má  svobodu,  buato  že  jest  měštěnín  aneb 
sedlák,  to  pachole  s  sebau  za  moře  do  Asie  aneb  do  kterékoli 
krajiny  a  země,  v  niž  své  obydli  má,  zavésti  a  tam  ho  ustavičné 
v  robotě,  práci  a  díle  jako  otroka  a  chlana  cvičiti,  nedávaje  mu 
nic  vice  za  pokrm,  než  chléb  a  vodu  a  nČKdy  místo  vařeni  drobet 

10 kaše  aneb  ovoce  aneb  bylin;  chatrně  ho  odívá,  leda  se  před 
zimau  a  deštěm  ochi^ovati  mohl.  K  tomu  také  vyučuje  no  a 
vede  k  náboženství  Mahometovu.  Tak  on,  nevěda  nic  o  rozko- 
šech,  vzdálen  Jsa  od  lahozenl  a  folkovánl  svých  přátel,  zrostá  a  jde 
v  muže    silného,   udatného  a  všech   těžkých  prací  snesitedlnďio. 

15  Potom,  když  potřeba  nastane,  vzat  bývá  od  pána  svého,  jemuž  na 
čas  svěřen  byl,  a  k  věcem  válečným  se  obraci.  A  odtud  jako 
z  nějaké  obilnice  vojsko  a  počet  ieničarův,  jestliže  z  nich  kteří 
v  boji  zahynau,  se  doplňuje 

^Mezi>QÍČary   zapsán,   ponejprve  má  služby  na  měsíc  půl- 

so druhého  dukátu,  vice  aneb  méně:  neb  to  dosti  býti  uznávají 
novému  nevycvičenému  drábu.  Ale  však  aby  v  stravě  náležité 
nedostatku  netrpěl  a  hladem  nemřel,  má  otravu  darmo  s  tím 
desátkem,  do  kteréhož  přijat  jest,  však  s  tau  výminkau,  aby  všemu 
desátku  tomu  v  kuchyni  a  v  čemžkoli  potřebí  posluhoval.    2^se 

26  pak  ten,  kdož  v  témž  desátku  jest  nejzběhlejší  v  válkách,  vyučuje 
ho  a  spravuje  každodenním  cvičením,  kterak  by  brané  a  jiných 
válečných  nástrojův  uměle  užíval.  Tak  nový  dráb,  dojda  síly, 
přivykna  dílu  a  práci,  maje  zvyklost  v  odění  a  zbroji,  nicméně 
ještě  není  roven  svým  spolutovaryšům  ani  v  poctivosti  ani  v  žoldu: 

80  v  samé  udatnosti  a  ctnosti  naději  má,  skrze  niž  by  s  nimi  srovnán 
byl,  totižto  když  na  první  voině,  kteráž  se  trefi,  svau  zmužilosti 
a  statečností  toho  zasiaužl,  aby,  vyňat  jsa  z  počtu  nových  mla- 
dých drábů,  k  rovnosti  jiných  jeničarův  jak  v  poctivosti  tak 
v  žoldu  připuštěn  byl.  Kteraužto  v  pravdě  nadějí  mnozí  novotní 

86  drábi  zbuzeni  a  popuzeni  jsauce,  o  mnohé  znamenité  věci  pokau- 
seti  se  smějí  a  v  síle  i  zmužilosti  starým  drábům  nic  napřed  dáti 
nechtějí.  A  protož  se  jim  služby  nadlepšuje  a  větším  žoldem 
poctěni  bývají,  kterýž  však  mezi  jeničary  nikdy  nebývá  větší  nad 
osm  dukátův  za  měsíc.  Pakli  některý  pro  svau  ctnost  a  hrdinské 

40  činy  i  platné  služby  hoden  jest  místa  vyššího,  tedy  aneb  hejt* 
manem  nad  nějakým  dílem  vojska  učiněn  aneb  mezi  jízdné  císař- 
ské, jež  oni  spahias  jmenují,  podán  bývá. 

Ale   kteříž  z  těch  pacnolat,   o  nichž   sem   nahoře   pověděl, 
v   Konstantinopoli   zůstali,   ti  rozličné  práce  podnikati  a  snáSeti 

46  musejí.  Nejeďnau  uzříš,  an  jich  dvě  neb  tři  sta  plac  aneb  dvůr 
klidí,  rozvožují  rumy,  kamení,  trámy  a  jiné  věci  nosí.  Zaháleti 
žádnému  se  nedopustí,  aniž  komu  darmo  jísti  dávají.  Ti  potom, 
když  vyrostán,  také  se  mezi  lid  válečný  buďto  polní  aneb  na 
galeje  podávají.  A  kteříž  k  službám  dvoru  císařského  obráni  byli, 

60  z  těch  na  větším  díle  přední  muži  bývají  a  k  znamenitým  úřadům 
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přÍGliáze|iy  jakž  se  kdo  k  čemu  nejlépe  Iiodi.  Z  téch  se  volí  nej- 
vyáái  hejtmane  leniéarůy,  hejtmane  nad  armidou;  beglerbe^ové^ 
až  naposledy  i  baSové  y  vezirové ,  a  někteří  z  nich  i  cisařských 
dcer  za  manželky  dostávají. 

Mim  zato,  že  sem  dostatečně  a  patrně  ukázal,  jakÝ  jest  za- » 
čátek,  púYod,  vybírání,  kázeň,  vedení^  učení  a  cvičení  tóno  všemu 
světu   tak    strašlivého  a  hrozného  vojáka  tureckého.    Nepřim  se 
o  to ,   aby  jiné   cesty  a  jiného  přístupu  k  řádům  válečným  býti 
nemělo,   ale   tento  spúsob  jest  mezi  nimi  nejobvčejnějši.    Nebo 
časem  také  berau  vojáky  i  z  těch  mládencův  křesřanských,  kteréž  i<v 
buďto  v  nenadálých  vpádích  a  štráfich  aneb  v  boji  proti  nám  za- 
jimaií  a  v  domích  aneb  v  oborách,  kteréž  serrafflia  jmenují,  za 
mnoho  let  chovali  a  drželi.    Kteréžto,  když  všecku  pamět  víasti 
své  a  vědomost  o  věcech  našich^  zvláště  pak  víry  a  náboženství 
křesCanského  potratí  a  v  školách  jejich  netoliko  literám  arabským,  i5 
ale  i  spůsobu  válečnému,  kteréhož  Turci  užívají,  od  jistých  mistrův 
komorníkův  se  dobře  vyučí,  teprv  z  těch  obor  jako  z  vězení  na 
vítr  vypustí  a  na  ta  místa  vojenských  povinnosn  a  úřadův  podá- 
vali,  k  kterýmž  by  se  nejlépe  hoditi  a  je  zastati  mohli.    Bašův 
taLé  i  jiných  předních  hejtmanův  služebníci,  kterýchž  oni  bojem  ^ 
aneb  jiným  spůsobem  dosáhli,   častokráte  v  počet  vojákův  přijati 
a  zapsáni  bývají. 

A  však  z  těchto  všech,  o  nichž  jsem  mluvil,  žádný  se  bez 

{'btého  volení  a  rozdílu,  bez  uváženi  a  zkušení  nepřijímá:  ale  prů- 
>uje  a  zkušuje  se  prvé  jednoho  každého  síla  a  uaatnost  jak  na ». 
mysli  tak  na  těle^  aby  tomu  místu  a  úřadu,  k  němuž  se  zapisuje, 
dosti  učiniti  mohl.  v  kterémžto  jejich  spůsobu  nejednán  sem  se 
v  pravdě  podivil  platnosti  a  moci  kázně  a  cvičení  tureckého, 
vida,  an  lidé,  u  nas  zavržení  a  potupení,  tak  mnoho  v  malých 
letech  mezi  nimi  prospěli,  že  netoliko  za  obecné  vojáky  prochá-  9Xk 
ze]i,  ale  vedle  uznání  všech  Turkův  i  k  tomu  dostateční  byli, 
aby  jiné  válečnému  umění  vyučovali.  Nebo  přiházelo  se  časem, 
když  sem  někdy  pro  kratochvil  z  okna  vyhledal,  že  mi  přísedící 
Turci  některé  ukazovali,  jež  pro  zvyklost  a  umělost  věcí  válečných 
hejtmany  nad  cvičením  mladých  drábův  nařízené  býti  pravili,  rtal  ^ 
sem  se,  odkud  a  z  kterého  by  národu  byli?  Nebo  slyše  o  nich 
velikau  pověst,  že  by  nad  jiné  v  umění  válečném  zběhlí  a  zku- 
šení byli,  domnívat  sem  se  býti  je  nevím  jaké  Parthy,  Baktriány 
neb  lífassagety.  Ale  oni  mi  odpověděli,  že  tento  jest  Uher,  onen 
Charvát,  třetí  Němec,  jiný  z  jiného  národu  křesťanského.  Divil  *o 
sem  se  tomu  a  však  ještě  myslil  sem^  zdali  takového  umění  na- 
byli mezi  námi,  buďto  že  pošli  z  rodičů  urozených,  že  z  mládí 
k  tomu  vedeni  byli,  aneb  sic  v  taženích  a  bitvách  mezikřesfany 
bývali*  Protož  tázal  sem  se  dále,  zdali  by  věděli,  jakého  jsau 
řádu  a  stavu  doma  byli  a  jaké  obchody  neb  řemesla  vedli.  Oni,  **' 
pomyslivše  málo,  upamatovali  se  a  oznámili,  že  tento  pravil  se 
býti  nějakého  kuchaře  pacholetem,  jiný  že  do  kláštera  za  mnicha 
byl  dán,  třetí  že  u  hospodáře  svého  víno  šeňkoval.  Ativšickniže 
času  otevřené  války  aneb  pod  příměřím  zajati  a  s  jinau  kořistí 
do  Konstantinopole  přivedeni,  k  tomuto  neb  onomu  bašovi  se  do-  6<^ 
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stali.  Tu  já  více  se  tomu  podiviv:  A  ktierak  (řku)  možné,  aby 
z  těchto  lidí  tak  znamenití  bojovDÍci  býti  mohli?  Oznámili  mi, 
kterak  páni  jejich;  jimž  v  službu  podrobeni  byli,  měli  domau  sebe 
muže  vzneáené,  mistry  v  umění  válečném  zbémé  a  zkušené,  kteříž 
6  je  tomu  všemu  s  pilností  vyučovali.  Tím  spůsobem  oni  v  krátkém 
času  tak  se  vycvičili,  že  všecky  sobě  r^pié  daleko  převýšili  a 
dobrau  naději  budaucího  hrdinství  o  sobě  učinili.  Přišlo  potom 
k  boji,  v  němžto  zmužilostí  a  udatnosti  svau  ode  všech  velikau 
chválu  získali,  a  odtud  k  tomuto  důstojenství  a  slávě  přišli. 

10  Já  pak,  slyše  to,  nemalau  měl  sem  nad  tím  žalost,   že  náš 

obyčej  a  spůsob  válečný  tak  daleko  vzdálený  jest  od  tureckého, 
anobrž  i  záviděl  sem  jim  toho.  Nebo  ten  dobrý  obyčei  zachová- 
vají Turci,  že,  dosáhnouce  člověka  výborného,  jako  oj  dosáhli 
věci  znamenité  a  drahé,  náramně  se  radují  a  v  tom,  aby  ho  sobě 

16  dobře  navedli  a  vypravili,  žádné  ani  práce  ani  pilnosti  ani  péče 
nelitují,  zvláště  poznají-li,  že  se  jim  k  válečným  věcem  platné 
hoditi  může. 

Z  Kroniky  Aeneáše  Sylvia. 
O  Přemyslovi  třetím  kni&eti  českém. 

(Pro  ukázaní,  jak  velice  jazyk  český  prodlením  sotva  80  let 
se  zvelebil,  položeno   sem  totéž  místo   z  kroniky  Aeneáše  Sylvia 
překladu  Veleslavinova,  kteréž  ve  převodu  Konáčově  svým  místem 
na  str.  67    bylo  podáno.  Dí  zajisté  o  této  věci  sám  D.  A.  z  Vele- 
i(  Slavína:  „Že  pak   s  časem   lidé  netoliko   v  mravích  a  povahách 
svých,  nýbrž  i  v  řeči  častokráte  se  mění :  uznal  sem    za  potřebu, 
aby  také  Aeneáš  v  tom  oděvu  na  jevo   vyšel,   v  kterémž  by  ho 
nynější  Čechové  poznati  mohli.    Neoo  jako  nyní   za  našeho  věku 
jiný  kroj  jest,  než  byl  před  sta  léty:   tak  ono  prvnějši  přeloženi 
10  těžce  by  se  k  těmto  časům  trefilo,  poněvadž  netoliko  starau  čeSti- 
nau,  kteréž  sme  nyní  hrubě  odvykň^  ale  i  latinau  velmi  zapáchá, 
tak  že  mu   s  těžkostí  prostý  Čech  rozuměti  může,   kdož  Aeneáše 
latině  nečítal.    Poopravil  sem  tedy  a  zostřil,  a  jakž  nejvlastněji 
možné  bylo,  výloži^  aby  jí  třebas  nejhlaupější  Čech  rozuměl."^ 
16  Libuše,  vidůc  na  sněmu  shromážděné  všecko  množství  lidu^ 

takovů  k  němu  řeč  učinila:  Moji  milí  Čechové  1  jit  sem  nad  vámi 
až  do  tohoto  dne  milostivě  a  dobrotivě,  jakž  jest  ženám  obyčej, 
panovala;  žádnému  nic,  což  ieho  bylo,  nevzala,  žádnému  neublí- 
žila; matku  ste  na  mně  měli,  ne  paní.  Ale  že  vám  nyní  spra vo- 
so vání  mé  jest  nepříjemné  a  nevděčné,  obyčejem  lidským  se  mnan 
nakládáte.  Nic  se  dlauho  nelíbí  člověku:  pobožného,  milostivého 
a  spravedlivého  knížete  lidé  žádají  více,  nežli  trpěti  a  snášeti 
mohau.  Budtež  tedy  mého  saudu  osvobozeni.  D&m  vám  muže, 
kterýž  by  nad  vámi  panoval  a  podle  své  vůle  hlavjr  vaše  saadíl, 
1Í6  tak  jakž  ste  žádali.  «lděte,  koně  mého  bílého  osedlejte,  a  na  široké 
pole  vyvedauce,  svobodného  bez  uzdy  propusťte,  iaauoe  po  něm, 
Kamž  on  koli  půjde.  On  poněkud  před  vámi  poběnne,  až  se  i  za- 
staví před  mužem  jedícím  na  železném  stole.  Tenf  manželem  mým 
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bude  a  vadím  knížetem..^  Libita  se  ta  řeč  všemu  shromážděof. 
Pustili  samého  koně  před  sebau,  kterýžto  deset  tisíc  kročejův 
zběhv,  naposledy  u  potoka  Bíliny  před  voráčem  se  zastavil,  jehož 
jméno  byío  Přemysí.  Ti,  kteříž  s  ním  byli,  vidauce  koně  státi 
a  k  tomu  voráéi  se  lisati,  přistaupili  také  blíže  a  řekli  k  němu:  ^ 
Zdráv  buď,  dobrÝ  muži,  kteréhož  nám  bohové  za  kníže  dali.  Vy- 
přež  vo}y  a  vsedá  na  kůň,  pojed  s  námi.  Libude  tě  za  muže,  česká 
země  za  kníže  míti  žádá. 

Boli  vorati,  stádo  pásti,  lodí  spravovati,  tkáti,  šíti,  stavěti 
mnozi,  že  neumějí,  vyznávají:  vrchnost  v  městě  držeti,  králem  lo 
býti,  nad  lidmi  a  národy  panovati,  což  jest  nejtěžšího,  žádný  nedí, 
abv  8  to  býti  nemohl  a  aby  sobě  toho  od  přirození  daného  netněl, 
ačkoli  mnozí,  buďto  že  sobě  s  pracemi  steskli  aneb  že  milovali 
pokojný  život,  podaného  království  přijíti  nechtěli.  Přemj^sí,  ačkoli 
sedlák,  dobrotivě  posly  přivítal  a  že,  čeho  žádají,  učiniti  chce,  is 
odpověděl.  Taková  jest  žádost  a  chtivost  panování  v  lidech:  žádný 
se  ki-álovství  nehodným  býti  nesaudi. 

Vypřežení  volové  (jakž  obyčejně  starým  věcem  básně  se  při- 
měšují),  praví,  že  se  vyzdvihli  v  povětří  a  potom  do  hluboké 
jeskyně  rozsedlé  skály  upadli,  a  více  nikda  spatříni  nebyli;  osten  so 
pak,  Jímž  volův  pohodoval,  vetknutý  do  země  že  ihned  se  zezelenal 
a  rozkvetl  a  tři  ratolesti  lískové  z  sebe  pustil:  z  nichžto  dvě  tu 
hned  uschly,  třetím  strom  vysoký  lískový  vzrostla.  Nechci  toho 
za  pravé  jistiti;  ptej  se  nato  každý  u  těch,  kteříž  o  tom  psali. 
Nicméně  viděl  sem  mezi  prívilejími  téhož  království  list  císaře  85 
Karla  Čtvrtého,  v  němž  se  to  jako  za  pravé  a  nepochybné  po- 
kládá, a  obyvatelé  té  vsi,  v  kteréž  se  to  ^  stalo,  obdarováni  sau 
takovaiL  svoDodau,  že  žádné  jiné  daně  nq'sů'dáti  povinni,  kromě 
nevelikau  mírku  ořechúv  z  téhož  stromu.  Ale  já  ani  císaři  Kar- 
/ovi  nevěřím.  so 

Přemysl  tedy,  vyslySav  poselství,  obrátil  radlici  a  položiv 
na  ni  chléb  a  feyr,  jako  by  na  dalekau  cestu  jeti  měl,  jísti  počal. 
Ta  věc  mysli  Čechův  potvrdila,  když  železný  stůl,  o  němž  jim 
Libuše  předpověděla,  na  radlici  poznali.  S  podivením  okolo  něho 
jedíciho  fitáli.  Když  pojedl,  na  kůň  ho  vsadili  a,  aby  pospíšil,  3r> 
napomenuli.  Na  cestě  ptali  se  ho,  co  by  znamenal  zelený  osten? 
a  proč  dvě  ratolesti  ihned  uschly?  On  jako  ten,  kterýž  s  věšt- 
bami výborně  zacházeti  uměl,  odpověděí:  že  mu  se  tři  synové 
naroditi  mají,  z  nichžto  dva  v  nuadosti  umrau,  třetí  ušlechtilé 
dědice  zplodí.  A  kdy  by  byl  všecko  pole,  nežli  oni  k  němu  při-  *^ 
jeli,  zvoral,  že  by  rod  jeho  po  meči  na  věčné  budaucí  časy  v  Če- 
chách kraloval.  Ale  poněvadž  sau  ho  před  časem  k  knižetství 
povolali,  že  ta  naděje  již  jest  odjata.  Otázán  jsa,  proč  by  střevíce 
z  dubových  kor  udělané  s  sebau  nesl,  dal  odpověď,  že  proto,  ab^ 
chovány  byly  na  Vyšehradě  a  ukazovány  potomkům,  aby  všickni  46 
znali,  že  první  kníže  v  Čechách  z  rolí  od  pluhu  byl  povolán; 
poněvadž  nesluší  peychati  tomu,  kdož  z  nízkého  řádu  na  králov- 
akau  stolici  dosedí.  Dlauho  ty  střevíce  Čechové  chovali,  poctivé 
jich  ostříhali  a  od  kněží  kostela  vyšehradského  při  slavnosti  ko- 

mnnvii.n{   nřftd   trálí   noflítí   í a   dali.  ^ 
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Přemysl,  přijev  na  Vyšehrad,  s  velikau  radosti  a  poctivosti 
ode  všeho  lidu  přijat  jest  a  Libuši  sobě  za  manželku  poja4.  Potom, 
nedlauho  meškav,  pražské  město  založil  a  zdi  a  příkopem  obehnal. 
A  když  se  o  to  snésti  nemohli,  jak  by  město  nazváno  býti  mělo, 

6  rozkázala  Libuše  některým  jiti,  a  na  kteréhož  by  koli  z  řemesl- 
níkův nejprv  trefili,  otázali  se,  co  by  dělal,  a  z  toho  prvního  slova 
město  jmenovati.  Otázán  jsa  nějaký  tesař,  odpověděl,  že  práh 
dělá;  odtud  městu  jméno  dáno  Praha.  Potom  nařízena  sau  pdlva^ 
jichž  Čechové    za  díauhý   čas   užívali.     Země,    majíc   čistý  pokoj, 

10  v  bohatství  náramně  se  rozmáhala.  A  Libuše  tvrz  Libici  vysta- 
věla nedaleko  od  Labe,  kdež  také  i  pochována  jest.  Po  smrti  její 
všecka  moc  knížetství  na  samého  Přemysla  připadla,  kteréž  on 
za  živnosti  manželky  své  nejvíce  radau  její  spravoval.  Ženská 
také  moc  a  vážnost,   kteráž   za  Libuše   veliká   byla,   pominula  a 

16  uhasla. 

Bitva  u  BélehrcMlu. 

Po  smrti  Mikuláše  Pátého,  biskupa  římského,  Kalixt  Třetí 
na  stolici  sv.  Petra  v  Éímě  dosedl.  Ten,  zvěděv  o  vůli  Mahometa 
císaře  tureckého,  že  by  sobě  zemi  uherskau  mocně  podmaniti 
chtěl  (neb  již  byl  hlavního  města  řeckého  Konstantinopole  dobyl 
6  a  je  opanoval),  vyslal  legáta  svého  do  říše,  Jana  kardinála,  muže 
veliké  mysli  a  opatrného,  aby  národův  půlnoónich  na  Turka  po- 
zdvihl. Sebráno  bylo  vojsko  ne  tak  oděné  jako  věrné  z  lidu 
obecného,  chudého,  nuzného.  TI  na  vojnu  táhli,  kteříž  odplaty 
věčného  života  žádali.  Bohatí  a  rozkošní  lidé,  na  přítomných  vé* 
20  cech  dosti  majíce,  doma  zůstali.  Mahomet,  na^uv  se  vitězstvim 
konstantinopolskÝm  a  sebrav  veliká  vojska  v  Thracii,  pospíchal 
do  Uher  a  měl  lidu  válečného,  jakž  vůbec  jistili,  do  sta  a  pade- 
sáti tisíc,  nic  nepochybuje,  že  tak  velikým  množstvím  a  tau  silau 
nejprv  uherské  království  sobě  podmaní,  potom  zemí  slovanských 

19  se  zmocní,  naposledy,  proskoče  úprkem  až  do  Vlach,  i  města  Hm- 
ského  dobude.  Ale  dosti  malé  město,  ačkoli  slavné,  takovému 
předsevzetí  jeho  překážku  učinilo  a  úmysl  zastavilo. 

To  město  někdy  předkové  Taurin  jmenovali^  za  našeho  věku 
Srbský  Bělehrad  slově,  a  leží  v  tom  místě,  kdež  se  řeky  Dunsý 

20  a  Sáva  spolu  scházejí.  Nejprve  ho  Turek  dobývati  umínil  pro 
příhodné  a  přiložíte  plavení  přes  řeku.  Jan  Kapistran,  z  řeholy 
menších  mnichův,  tóno  času  svým  kázáním  Uhry  k  vojně  n^i^o- 
mínal.  Kterýžto  zvěděv,  že  se  Turek  přibližuje,  nemeškaje  na 
Bělehrad  se  obrátil  a  přivedl  s  sebau  nemalý  počet  křižovnikův. 

>9  Jan  také  Hunjad,  na  kvap  vojsko  sebrav,  tam  k  němu  přitáhl. 
Kardinál  v  Budíne  pozůstal,  pomoci  odevšad  shledávaje.  Král, 
vzav  zprávu  o  příjezdu  Turkův,  a  že  Uhří  nejsau  tak  silní,  aby 
moc  tureckau  snésti  mohli,  a  k  tomu  nedůvěře  se  nestálé  mysli 
národu  uherského,  ani  se  v  Budíne  dosti  bezpečným  býti  domní- 

30  vaje,  pod  spůsobem  myslivosti  do  Rakaus  se  obrátil.  Zatím  Turek, 
položiv  se  u  Bělehradu,  vší  mocí  dobývati  začal  té  strany  města, 
kdež  k  němu  po  rovni  přistup  byl,  a  zasadiv  děla  neobyčejné  a 
neslýchané  velikosti,  první  zai  brzo  položil. 
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Bjjta   vnitř   nemai^á  proatrannost  prázdná  až   do  druhé  zdi, 
kdež  své  stanoviště  křižovníci  měli,   zástup  lidu  nevelmi  dobře 
oděného  a  místo   hraně  toliko  meče  a  sudlice  majícího,   ale  však 
zuřivosti  mysli,    udatností   srdce  a  pomocí  nehoskau  bezpečného. 
Turci  tedy,    vpadše  skrze   obořenau  zed,  ukrutnau    bitvu  s  nimi  5 
svedli.  Kapistran,  s  vysoké   věže   voJaje^   k  zmužilosti  křesťanův 
nitpomina},  korauhev  s  znamením  kříže  ukazoval,  pomocjimsnebe 
sliooval;    nepřátelům   zlořečil!   a  za  pomoc  Boha  žádaf.    Hunjad 
jednak  sem  jednak  tam  s  zástupem  žoídnéřův   svých  běhaí,  voj- 
sko doplňoval,    na   místo   ustařých   čerstvé,    na   místo  raněných ' o 
zdravé  postavoval,  vše,   což  dobrému  hejtmanu  i  udatnému  rytíři 
náleželo,    s  pilností   vykonával.    Bojováno  velikau  silau    s  obojí 
strany:  jednak  naši  jednak  Turci  zpátkem  postupovali.  Na  jednom 
místě  křik  živých,  na  jiném  pláč  umírajících  slyšán.    Smělejší  a 
první  bojovníci  probodeni  meči  padli,  jiní  na  tělích  mrtvých,  kte-  ift 
rýchž  všudy  hojně  leželo,  bojovali.    Vytisknuti  a  vyhnáni  ven  ze 
zdí  nepřátelé.     Ale  že  císař  jejich  je  zpátkem  hnal  k  útoku,  na- 
pomínal, trestal,   bil  a  trápil,   Turci  zase  se   obrátili,   zase  v  boj 
vešli  a  křesťany  téměř  v  poslední  nebezpečenství  přivedli.  Napo- 
sledy křesťanskau   silau   odehnáni  jsauce,    opět   více  vážíce   ne-  «o 
bezpečenství  než  hanby,  utekli  a  město  opustili.  Vytáhli  za  nimi 
křižovníci  a  vně  přede  zdmi  bitvu  s  nimi  svedli.  Turci  naschvále 
na  utíkání  se  dali,    aby  křesťany   co  nejdále    od  města  za  sebau 
odvedli :  ale  v  tom  jiný  zástup  po  boku  vvpustili,  kterýž  by  jim 
zase  do  města  nedah  Naši  neznamenali  toho,  v  jaké  by  nebezpe-  ss 
čenstvi  upadnauti  mohli,  ješto,  kdj^by  málo  dále  byli  odešlL  z  předu 
i  z  zadu  od  Turkův  obklíčeni  býti  měli.    Viděl  se  zdi  Kapistran 
postranní  vojsko  turecké  a,  poznav  zálohy,   volal  na  své,  aby  se 
navrátili.  Nemoha  slyšán  býti  pro  veliký  hřmot,  bubnování  a  trau- 
bení,  sám  do  pole  k  nim  sběhl,  a  mezi  dvěma  vojsky,  mezi  meči  so 
a  šípy  sem  i  tam  běhaje,  volaje  a  návěští  dávaje,  sotva  křižovníky 
k  městu  obrátil,    kteřížto   málo   sobě  Hunjada  vážili  a  méně  mu 
věřili,  proto  že   na   větším   díle   Němci  byli  a  na  Uhry  náramně 
nevrazili.    Turci,  zmýleni  jsauce  v  své  naději,  do  svého  ležení  se 
navrátili,  za  čtyřmedcítma  hodin  ve  dne  i  v  noci  jednak  střelbau  86 
zdi  zbořivše,  jednak  s  křesťany  udatně  bojovavSe. 

Mnoho  lidu  s  obojí  strany  padlo,  ale  více  Turkův  a  to  zna- 
menitějších. O  počtu  zbitých  nepřátel  nejednostejnau  zjjrávu  dávají. 
Někteří  psali,  že  jich  přes  čtyřidcet  tisíc  zahynulo,  liní  že  toliko 
dvadcet  tisíc  zbito ;  jiní  pak  nejvíce  čtyři  tisíce  zbitých  pokládají,  40 
což  se  nám  nezdá  býti  pravaě  podobné.  Nebo  v  tak  velikém 
vojsku  tak  malá  porážka  sotva  spatřína  býti  mohla.  Většit  v  pravdě 
škoda  býti  musila,  kteráž  tak  mocného  císaře  k  utíkání  přinutila. 
Neb  on  té  noci,  zapáliv  ležení  a  zkaziv  děla,  se  vším  vojskem 
svým  utekl.  Aniž  tak  směle  a  pyšně  přitáhl,  jak  strašlivě  a  sní-  45 
ženě  odtáhl.  Praví  někteří,  že  byl  pod  zřítedlnicí  škodně  postřelen, 
a  z  té  rány  pochybuje  o  svém  zdraví,  že  od  města  odtrhl,  a  že 
na  utíkání  více  Turkův  padlo  nežli  v  boji.  Křesťanům  ty  laupeže 
toliko  po  něm  zůstaly,  kterýchž  oheň  spáliti  nemohl,  totižto  děla 
mosazná  a  Drakové  okovaní  a  iiné  střelby  veliké  množství.     Hu- 
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njades  a  Kapistran  byli  v  tom  boji^  oba  o  té  věci;  jak  se  zběUa^ 
psali;  avšak  jeden  o  druhém  žádné  zmínky  neučinil',  ale  každý 
z  nich  všecku  chv&řu  toho  vítězství  sobě  přivtastniti  usiloval* 
Náramná£  jest  sladkost  chvály ;  snáze  o  její  potupě  mluviti,  nežli 

6  ji  potupiti.  Pohrdl  předtím  Kapistran  slávau  světskau,  vzdálil  se 
ro^ošL  potlačil  lakomství,  podmanil  chlípnost:  chvály  ]>otupiti 
nemohl.  Kterýžto  v  listu  svém  k  nejvyššímu  biskupu,  vypisuje  tu 
válku  a  konec  její,  žádné  zmínky  o  Hunjadovi,  žádné  o  kardiná- 
lovi neučinil;  ale,  což  se  koli  v  tom  boji  dalo,  sobě  to  přivlastnil, 

10  ačkoli  předně  Boha  samého  dárcím  tak  slavného  vítězství  býti 
vyznal.  Žádnýť  není  tak  svatý,  aby  ho  sladkost  slávy  nepodjala. 
Silavní  muži  snáze  království  než  chválu  potupují.  Ale  brzo  po 
tom  vítězství  Hunjad  i  Kapistran  umřeli:  jeden  nemoci  ztrápen 
jsa,  druhý  starosti  věku  dozrav.  Blahoslavené  duše  jejich,  jimž  po 

16  tak  slavném  boji,  po  dosažení  tak  veliké  chvály  u  všech  národftv, 
dáno  bylo  neduživá  a  nestatečná  těla  opustiti. 

Bitva    vamenská.  *) 

Král    Vladislav,   sebrav   vojsko  z  Čech,   Uhrdv,   Polákův  a 
jiných  okolních  národův,  umínil   vtrhnauti   do   zemí  tureckých': 

sd^ 


5  na  tu  vojnu 
žovníkův  shledal. 

Táhli  skrze  valaskau  zemi,  potom  přejevše  Dunaj,  pustili  se 
do  krajiny  Moesie,  aby  rovnými  cestami  do  Romanie  ypadnauti 
mohli.  Filip,  kníže  bui*gundský,  armádu  na  moři  vypraví/,  kteráž 

10  se  až  k  Hellespontu  plavila,  aby  tudy  Turkům  z  Azíe  do  Evropy 
nedala.  František,  benátský  kardinál,  tam  poslán  jsa,  hejtmanem 
byl  nad  armádau. 

Amurat  sultán,  zvěděv  o  vpádu  nepřátel  a  nedůvěře  se 
Rekům  a  Turkům  v  Evropě  obývajícím,  v  Asii  silné  vojsko  se- 

ubral.  Ale  největší  starost  měl  o  to,  jak  by  lid  svůj  přes  moře 
přepraviti  měď,  věda,  že  armáda  papežská  moře  opanovala.  Takové 
starosti  a  péče  někteří  Q-enuenšti  ho  zbavili,  kteříž  mu  se  dobro- 
volně podvolili,  že  vojsko  jeho  proti  slušné  záplatě  na  svých  lodích 
do  Evropy  přeplaví. 

uo  Není  v  tom  místě,  kdež  se  Asie  od  Evropy  dělí,  moře  mno- 

hem širší  pěti  honův.  Tu  Genuenští  vojsko  Amuratovo  přeplavili, 
vzavše  od  každé  osoby  jeden  zlatý  dukát,  kterážto  suma,  jakž 
vůbec  praví,  do  sta  tisíc  zrostla. 

Křesťané  již  byli  do  toho  místa  dojeli,  jemuž  jméno  Varna, 

s,  kdež  jim  oznámeno  bylo.  že  nesčíslná  vojska  Turkův  proti  nim 
táhnau.  Vidělo  se  králi  Vladislavovi,  aby  zpátkem  postaupili  a  na 
horní  bezpečná  místa  odtáhli,  proto,  aby  jich  nepřátelé  obklíčiti 
nemohli.  Ale  Hunjad  tomu  na  odpor  byď,  pravě,  že  on  dobře  zná 

*)  K  vůli  Btylistickému  porovnání  s  Eon&tantinovicovým  popisem  též  bitvy 
na  Btr.  129. 
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^a  a  moc  tureckau;  pověst  o  nicli  že  vždycky  větši  bývá^  nežli 
86  v  pravdě  nacházi.  Bj  pak  i  všickni  Turci  ta  byli^  že  se  Uhrám 
vrovnati  nemohau;  Turci  že  se  blyátí  od  barevného  raucha  a  zlata. 
Uhři  od  zbroje  a  mečův  železných.  Haufové  křesťanšti  že  hotovi 
jsau  i  státi  i  táhnauti,  kamž  jim  hejtman  netoliko  ukáže,  ale  i  s 
vnukne.  Proti  tomu  Turci  vice  jsau  ženy  nežli  muži.  Uteče-li 
vojsko  křesťanské,  kteréž  vede  král  uherský,  v  němž  jest  legát 
apoštolský  a  množstvi  urozených  a  slavných  pánův,  nikdá  potom 
více  Uhři  na  Turky  srdce  míti  nebudau.  Přemohla  rada  Hunja- 
dova,  dočkáni  nepřátelé.  lo 

Na  druhý  den,  buďto  že  tui^ecké  vojsko  větši  spatřino  bylo, 
než  předtím  pověst  ohlásila,  budto  že  strašlivým  všecky  věci  větši 
se  zdaji,  zhroziv  se  Hunjad,  velikost  nebezpečenství  na  mysli  své 
zdravé  rozvažuje,  radil  králi,  aby  ustaupil.  On,  vida  pozdní  radu, 

Eovéděl,  že  již  škodlivější  jest  utíkáni  nežli  potýkáni.  Svedauce  i5 
itvu,  že  se  vítězství  nadíti  mohau;  nebo  častokrát  veliká  vojska 
malému  počtu  ustaupíla  a  k  vítězství  ne  tak  množstvi  bojovníkův 
jako  dobrý  řád  a  smělost  napomáhá.  Bůh  také  že  majícím  dobrau 
při  a  smělým,  ačkoli  nemnohým,  pomáhá;  kdož  pak  utíkají,  ti 
nepříteli  svému  sami  vítězství  do  rukau  dávají  a  k  honění  a  20 
mordováni  sebe  ponůkají.  Anobrž  i  včerejších  hrdých  slov  Hunja- 
dových  B  hněvem  dotcKl,  a  rozkázav  všem  ve  zbroji  býti,  bez 
strachu  bitvy  očekával. 

Amurat  na  nejbližším  vršku  se  zastavil,  s  něhož  i  své  voj- 
sko i  nepřátelské  spatřiti  mohl,  a  kázav  zhůru  traubiti  a  lermoss 
udeřiti,  patnácte  tisíc  jízdných  nejprve  pustil,  aby  na  křesťany 
udeřili  a  bitvu  začali.  Ti  všickni  měli  na  zbroji  bílé  košile  a  zda- 
leka od  vání  větru  zdáli  se  jako  křídla  miti.  Za  nimi  opět  tolikéž 
jízdných  jelo  zeleným  rauchem  přioditých.  Mnozí  z  nicn  měli  na 
koních  zlaté  uzdy,  jiných  hemelínové  od  stříbra  a  drahého  ka-  30 
meni  se  stkvěli,  a  pošvv  velikými  perlami  krumpovánjr  byly. 

Neodepřeli  jim  bitvy  křesťané:  statečně  se  obojí  potkali. 
Vojsko  naše  nejprve  Turky  zahnalo:  mnoho  jich  v  tom  prvním 
potkáni  padlo.  Amurat  nešťastného  začátku  náramně  se  ulekl  a  již, 
nenaděje  se  vítězství,  utéci  mínil.  Ale  bašové,  popadše  koně  jeho* & 
za  uzdu,  obstaupili  ho  a  domlůvali  mu,  hrozíce,  nezůstane-li  s  nimi, 
že  ho  sami  zabijí.  Zůstal  tedy,  ačkoli  nerad,  a  rozkázav  nejsilněj- 
ším pohotově  býti,  obnovil  bitvu. 

Bojováno  s  velikým  ůsilim  a  za  několik  hodin;  jednak  kře* 
sťané  jednak  Turci  zdáli  se  vítěziti.  8  oboji  strany  množství  jich  *» 

Íadlo,  ale  vice  Turkův,  proto  že  nebyli  dobře  odini.  Naposíedy 
dyž  vždycky  nových  nepřátel  přibývalo  a  čerství  na  místo  raně- 
ných a  ustalých  nastupovali,  ne  tak  silu  jako  počtem  přemoženi 
jsauce  Uhři,  pomalu  zpátkem  postůpati  počalL 

V  tom  král  Vladislav  s  naufem  svých  rejtharův,  kteréž  při  45 
sobě  z  Polska  nejvěrnější  a  nejudatnější  měl,  aby  nepřátely  roz- 
trhl a  křesťanům  srdce  přidal,  přispíšil  k  tomu  vršku,  na  němž 
byl  Amurat,  a  udeřil  na  jeho  ležení,  ze  všech  stran  vozy  obtá- 
čené. Nová  tu  bitva  byla  a  nová  bázeň  na  Amurata  připadla; 
0trach  po  všem  leženi,   aniž   kdo   srdce  měl  zůstati  a  brániti  se.  w 
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A  byť  toho  času  Honjad  tak  smělý  a  srdnatý  býval  jako  král  a 
podď  ruky  příznivějšímu  štěstí,  není  pochybné,  že  toho  dne  i  hrdto 
Amuratovi  i  pakování  v  řeckých  zemích  potomkům  jeho  odjato 
býti  mohfo.  Ale  on,  jakž  uzřel,  že  křesťané   před   Turky  postau- 

5  pájí,  s  Uhry  a  Valachy  z  bitvy  ujel,  a  nepožehnav  ani  krále^ 
jaKžkoli  ještě  vítězství  nejisté  a  jako  na  váze  bylo,  na  utíkání  se 
dal:  buato  že  jakožto  věcí  válečných  dobře  povědomý  znaf,  že 
zbytí  není  a  žádné  naděje  k  vítězství,  aneb  že  chtěl  raději  některé 
zachovati,  nežli  všecky  spolu  k  zabití  Turkům  co  na  masné  krámy 

10  vydati.  Poláci  tu  porážku  a  při  ní  vzatau  škodu  Hunjadově  ničem- 
nosti a  nesmělosti  připisují:  on  proti  tomu  stěžuje  sobě,  že  rady 
jeho  místa  neměly. 

Král  Vladislav,  opuštěn  jsa  a  statečně  bojuje,  u  nepřátel- 
ského ležení  s  koně  svržen  a  zamordován.    Hlavu  Jeho  Turci  na 

15  dlauhau  žerď  vstrčivše,  po  Asii  a  řeckých  zemích  na  znamení 
vítězství  nosili  a  lidem  ukazovali.  Poláci  všickni  až  do  jednoho 
pobiti,  ležení  křesťanské  rozsápáno,  a  kteříž  ho  bránili,  biskupi 
a  páni  uherští,  zmordováni. 

Julian  kardinál  časně  z  bitvy  utekl,   a  vynikv   nepřátelům^ 

20  nevěře  svých  ujíti  nemohl.  Nějací  lotříkové  napadli  ho  u  jezera, 
an  napájí  koně,  a  domnívajíce  se,  že  má  při  sobě  peníze,  svrhli 
ho  s  koně  a  zabili,  a  svlekše  s  něho  šaty,  nahého  zvěři  a  ptákům 
nechali.  Takový  konec  byl  velikého  a  slavného  muže,  při  němž 
nebylo  lze  rozhodnauti,  větší-li  jest  bylo  uměni   čili  výmluvnost : 

w  přítomnost  jeho  každému  vděčná,  vlídní  mravové,  život  bez  úhony, 
horlivá  pobožnosť  a  hotová  mysl,  pro  Krista  všecko  i  smrt  pod- 
staupiti. 

Hunjada  utíkajícího  despota  srbský  Jiří  jal,  aniž  ho  dříve 
propustil,  až  mu  města  a  pevnosti,  kteréž  předtím  v   zemi  jeho 

30  opanoval,  zase  navrátil. 

Poláci  za  několik  let  po  té  porážce  domnívali  se,  že  král 
jejich  živ  jest  a  někde  u  vězení  se  drží.  Kardinálovi  benátskému 
na  větším  díle  vinu  dávají,  že,  maje  armádu  na  moři,  Turkům 
přeplaviti  se  d<^ustil^  a  což  mu  druhého  náleželo,  křesťanům  o  jich 

35  přeplavení  neoznámil. 

O  počtu  zabitých  v  té  bitvě  nemůže  se  nic  jistého  věděti: 
to  známé  jest,  že  jich  více  z  vojsks^  tureckého  padlo,  ale  křesťa- 
nům mnohem  větší  škoda  se  stala. 

Amurat.   zvítěziv,   ani   honiti   nepřátel  nedal,   ani   se   mezi 

40  svými  nepocniaubal.  ani  jako  jindy  vesel  byl.  Otázán  jsa,  proč  by 
jako  jindy  vesel  nebyl  a  z  přemožení  nepřátel  se  neradoval,  od- 
pověděl: Nechtěl  bych  tak  často  vítěziti. 

O  císaři  Zigmundovi,  Albrechtovi,  králi  Vladislavovi,  Ladi- 
slavovi a  Matyáftovi. 

Zigmund. 

V  uherské  zemi,  skrze  kterůž  Dunaj  teče,  kraloval  za  našeho 
věku  Zigmund,  císaře  Karla  IV.  syn,  rozený  Cech,  ale  z  kmene 
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némeckého;  a  téméř  za  padesáte  let  divnélio  štěstí  i  neštěstí  po- 
kusil: pán  nad  jiné  opatrný  a  maudrý,  vysoké  a  hrdinské  mysli, 
dobročinný  a  štědrý,  postavy  a  zrostu  těla  spanilého  a  na  krále 
sinaného,  ale  v  bojích  a  válkách  náramně  nešťastný;  neb  ho  ne- 
toliko Turci,  ale  i  Čechové  nejednán  polem  přemohli  a  porazili.  6 
První  manželku  měl  Marii,  Ludvíka  krále  uherského  dceru,  po 
níž  i  království  uherského  dostal.  Za  její  příčinau  dva  a  třidceti 
z  předních  pánů  uherských,  protože  se  někdy  královně  zprotivili, 
meěem  stíuati  dal.  Ale  brzo  po  smrti  králové  od  Uhrův  jat  a 
nějaké  vdově,  iejíhož  manžela  o  hrdlo  připravil,  do  vězení  dán  lo 
byl,  dokavadž  oy  se  Uhři  o  to  neuradili,  jakau  by  ho  smrtí  z  světa 
zprovoditi  chtěli.  Ta  vdova  měla  dva  syny  mládence,  Zikmundovi 
po  smrti  otce  náramně  odporné,  kterýchž  také  Zigmund  žádným 
8pi\sobem  výmluvností  svau  k  tomu  nakloniti  nemohl,  aby  ho 
propustili  a  královskau  krví  se  nezprzňovali.  Naposledv  povolav  is 
matky  jejich,  takto  k  ní  promluvií:  „Vím  o  tom,  paní  milá,  že 
lituješ  smrti  manžela  svého  a  těžce  ji  neseš,  anobrž  i  ke  mně  pro 
tu  věc  žádné  libosti  nemáš.  Ale  jáť  sobě  nejvyššího  Boha  za  svědka 
beru,  že  sem  k  odsauzení  manžela  tvého  bezděčně  přivolil.  Krá- 
lovna na  něj  i  na  jiné  žalovala.  Snesli  se  na  to  jiní  páni  uherští  ^o 
a  na  obžalované  ortel  smrti  vypověděli.  Já,  v  nově  království  ujav, 
nebyl  sem  různic  a  nevolí  vašich  povědomý.  Což  větší  počet  pánů 
uložil  a  zavřel,  to  sem  vykonati  musil.  Ale  nechť  jest  i  tak,  že 
sem  vědomě  a  chtě  muže  tvého  utratiti  dal:  proto-hž  mně  v  hně- 
vivé ruce  synům  tvým  a  jiným  k  zamordováni  vydáš  ?  Jaký  toho  05 
ty  neb  oni  užitek  míti  budete?  co  vám  dobrého  má  smrt  pjfinese? 
Mám  bratry,  mám  přátely,  ti  mé  krve  mstíti  budau.  Aniž  uherská 
země  dlauho  bez  Krále  býti  může.  Příkladův  se  králové  bojí: 
žádný  jim  příjemný  a  milý  není,  kdož  své  ruce  královskau  krví 
zmazat  a  zjprznil.  rakli  mne  z  tohoto  vězení  propustíš,  pojmu  sobě  so 
manželku  jednu  z  dcer  Heřmana,  hrábí  cilského,  příteíe  tvého, 
a  tak  s  pomocí  bratra  a  tchána  mého  zase  v  království  se  uváži, 
synů  tvých  povýším  a  o  to  se  přičiním,  aby  všecken  rod  tvůj  na 
budaucí  časy  vysvobození  mého  dobrým  zažíval  a  veliké  užitky 
toho  měl.  Jednal  sem  o  tom  s  sjuj  tvými  *,  ale  oni  tomu,  jakž  35 
by  měli,  pro  mladý  věk  nerozumějí.  Tobě,  jakožto  nad  ně  mau- 
dřej&i,  sluší  na  to  mysliti,  což  by  vám  dobrého  budůcně  býti 
monlo.^  Těmi  slovv  dala  se  žena  namluviti  a  propustila  ho.    On 

Eak,  což  jí  koli  slíbil,  to  také  skutkem  vyplnil.  JBarboru,  dceru 
raběte  Heřmana,  za  manželku  pojal,  a  po  nemnohém  času,  sebrav  40 
vojsko  a  potrestav  svých  odbojnítův,  v  království  se  mocně  uvázal, 
syny  té  vdovy  nad  jiné  pány  uherské  vyvýšil,  dav  jim  úřady 
zemské  a  veliká  zboží.  Ž  těch  jeden,  Ladislav  Gara,  vývoda 
uherský  příjmím  banus,  ještě  podnes  živ  jest. 

llmoné  se  o  tomto  Zigmundovi  znamenité  a  pamětihodné  45 
věci  vypisují,  z  nichžto  tento  jest  nejslavnější  a  nejchvalitebněiší 
skutek,  že  ckkev  sv.  obecnů^  na  tři  sekty  a  roty  pro  tři  jednoho 
času  papeže  roztrženau,  svolav  obecný  sněm  v  Konstancí,  v  jednotu 
uvedl,  projev  za  tau  příčinau  země  vlaské,  francauzské,  hispánské 
a  engiicke,   aby  krále   a  knížata  křesťanská  k  svolení  takového  50 


>teK^ 
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Bněmu  naml^uvil  a  přivedl.  Vitoídovi,  knížeti  litevskému^  z  moci 
důstojenství  císařského  dovolil,  aby  králem  byí,  ano  i  koruna 
mu  odeslal.  Ale  Vitoíd  prvé  umřel,  nežli  korunu  přijal.  Zemi 
pruskau,  kterůž  král  polský  křižovnikům  odjal,  zase  jim  navrátiti 

5  rozkázal.  S  Benátčany  skrze  Pipona  Florentského,  hejtmana  svého, 
válku  vedl.  Václava  krále  českého,  bratra  svého,  jako  k  správé 
neužitečného  a  nehodného,  jal  a  do  vězení  vsaditi  da4;  kterémužto 
však,  když  nepilně  ostfíhán  byl,  s  veliků  škodau  krďovství 
někteří  Cechové   zase  z  vězení  k  svobodě  pomohli.    Korunu  cí- 

10  sařskau  v  Římě  od  Eugenia  nejvyššího  biskupa  přijal.  Království 
českého  po  mnohých  odpořích,  válkách  a  nenabytých  škodách 
sotva  naposledy  dostal.    Markrabství  brandenburské  Fridrichovi, 

Surkrabovi  normberskému,   daroval.    Dceru  svau  jedinů  Alžbětu 
nižeti  rakůskému  Albrechtovi  za  manželku  dal,  kterémuž  také, 
16  maje  umříti ,  v  Znojmě  na  Moravě   království  svá  kšaftem  a  po- 
slední  vůlí  svau  jako   dědici   odkázal.    Kosti  jeho   v  Varadmé 
uherském  leží. 

Albrecht. 

Albrecht,  císaře  Zigmunda  zef,  na  Bělehradě  Královském 
v  Uhřích  nejprve  s  manželkau  korunován,  potom  také  i  českau 
korunu  přijal.  Jehož  štěstí  podivivše  se  knížata  říšská,  i  sami 
také  svau  krev  vyvýšiti  umínili ,  podavše  mu  jednomyslně  císař- 

5  ství  římského.  Ale  on  nemohí  tóno  volení  k  sobě  přijíti,  leč  by 
k  tomu  Uhří  své  dovolení  dali;  neb  se  jim  byl  před  tím  přisahau 
zavázal,  že  bez  jejich  vědomí  a  vůle  císařství  k  sobě  nepřijme. 
Nevidělo  se  Uhrům  užitečné  býti,  aby  král  jejich  důstojenství 
císařské   na  sobě   měl,    a  spolu  říši  i  zemi   uherskau    spravoval. 

10  Ale  však  obesláni  jsauce  k  králi  do  Vídně,  mnohými  přímluvami 
dali  se  přemoci,  že  k  tomu,  aby  král  jejich  císařem  byl,  přivolili. 
Albrecht,  přijav  císařství,  jel  zase  do  uher,  a  sebrav  vojsko^  táhl 
proti  Turkům,  kteříž  toho  času  do  země  rácké  zrádně  vpadli. 

Po  nemnohém  času  císař  Albrecht  táhl  s  vojskem  až  k  řece 

isDrav  řečené  a,  tam  se  položiv,  očekával  více  lidu,  s  nímž  by 
udeřiti  mohl  na  Turky,  kteříž  město  Smederov  těžce  oblehlL  Ale 
prvé  Turci  Smederova  dobyli,  nežli  vojska  císaři  na  pomoc  při- 
táhla. Navrátiv  se  do  Budína,  rozstonal  se  na  červenán  nemoc, 
a  tak  neduživý  dal  se  nésti  do  Vídně,   buďto  aby  v  své  vlasti  a 

80  mezi  svými  umřel!,  buďto  že  se  nadál  pohodlnější  a  k  zdraví 
platnější  býti  povětří,  v  kterémž  se  národu  a  vychován  byl.  Ale 
na  té  cestě,  lozuměje,  že  se  vždy  neduh  rozmáhá,  učinil  a  spe- 
četil  kšaft,  a  zanechav  po  sobě  manželky  s  těžkým  životem,  ve 
vsi,  kteráž  Dlauhá  slově,  27.  dne  měsíce  října  z  tohoto  světa  se 

15  odebra*!  a  umřel:  král  a  pán  velmi  nábožný,  štědrý  a  spravedl- 
nosti milovník.  Byl  i  k  ooji  hotový,  zmužilý  a  udatný,  smělÝ  a 
silné  ruky.  Moravany  a  Čechv  sobě  mocí  podmanii ,  Poláky, 
kteříž  v  zemi  škodv  dělali,  z  Cech  vyhnal.  Veliká  byla  o  něm 
naděie,  že  bude  říši  křesťanské  užitečný  a  platný,  aniž  méně  se 

80  nadali  o  jeho  ctnosti  a  hrdinství  země  a  národové  k  správě  jeho 
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sáležejfci.  Ale  krátkost  života  nedopustila  mu  té  nadéje  o  sobě 
v  skutku  naplniti.  Velmi  rychle  zanynuly  kterýž  velmi  rychle 
na  nejvyšší  zrostl;  nebo  ani  dvau  celých  let  nekraloval.  Postavy 
byl  vysoké,  tělo  měl  svaíovité  a  silné^  obličej  strašlivý,  obyčbjem 
uherským  bradu  holil,  nechávaje  frňausův  na  vrchním  pysku ;  5 
draze  a  stkvostně  se  neodíval,  pásem  rytířským  okovaným  zlatem 
«e  opasoval  a  ustavičně  meč  při  boku  míval.  Tělo  jeho  na  Běle- 
hnure  pochováno  jest. 

Vladislav  Polský. 

Uhři,  zvěděvše  o  smrti  krále  svého,  sjeli  se  spolu,  a  za 
nehodnau  a  nebezpečnau  věc  saudíce,  aby  tiÉikové  a  tak  slavné 
království  panováni  a  saudu  jedné  ženy  poddáno  býti  mělo,  veli- 
kými prosbami  žádali  a  napomínali  královny,  aby  se  za  Vladi- 
slava, krále  polského,  kterýž  by  země  uherské  mečem  hájil,  vdala.  5 
Přivolila  k  tomu  královna  Alžběta,  ale  pod  tau  výminkau,  jestliže 
by  na  sirobu  syna  porodila,  abv  to  vdáni  její  nebylo  ku  pohor- 
šení aneb  ujmě  spravedlnosti  jeho,  jakožto  pravého  po  otci  a  po 
dědu  svém  dědice.  Vysláni  poslové  do  Polska,  biskupi  uherští 
a  přední  z  knížat  a  pánů  uherských.  Kteřížto  když  ještě  na  lo 
cestě  b^lí,  králová  slehla  a  porodila  na  sirobu  syna  liadislava.  Ten 
ihned,  jakž  se  narodil,  na  Bělehradě  královském  netoliko  řádem  kře- 
sťanským pokřtěn,  ale  také  na  rytířstvo  pasován  a  svatau  korunau 
nherskau,  kterauž  mátě  za  sebau  měla,  téhož  dne  korunován. 
Odtud  vzat  v  ochranu  Fridricha  císaře,  jemuž  ho  i  korunu  v  opa- 16 
trováni  matka  poručila;  za  dvanácte  let  při  dvoře  jeho  chován 
byl.  Poslové  do  Polska,  ačkoliv  již  králova  tomu  na  odpor  byla, 
k  Vladislavovi  králi  dojeli,  a  velikými  sliby  ho  osuvše,  do  Uher 
8  sebau  potáhli,  a  vstavivše  mu  korunu  na  hlavu,  za  krále  sobě 
vyzdvihli.  Matka  Ladislavova  za  dlauhý  čas  války  s  ním  vedla  ^ 
a  Uhří  na  dvé  roztržití  byli.  Oldřich,  hrabě  cilské,  zastávaje 
spravedlnosti  královny,  sestřenice  své,  a  bráně  království  Ladisla- 
vovi, ujci  svému,  jat  byl  od  Polákův  a  dlauho  v  těžkém  vězení 
držán.  Diviš,  biskup  ostřehomský,  kterýž  potom  byl  kardinálem, 
oběma  králům  korunu  na  hlavu  vstavil ,  jednomu  dobrovolně,  ti 
druhému  bezděky.  Nebo,  obeslán  jsa  pod  glejtem  od  Vladislava 
do  Budína,  nemohl  prvé  propuštěn  býti,  až  ho  na  Bělehradě  ko- 
runoval. JSTicméně,  iakž  se  domů  v  navrátil,  všelijak  Polákům, 
kdež  mohl,  odporen  byl. 

Julian  kardinál  sv.  Angela,  poslaný  od  papeže  Eu&^enia  doso 
Uher,  muž  velikého  vtipu,  výmluvný  a  učený,   ačkoli  přiměří  do 
jistého  času  mezi  králem  Vladislavem  a  královau  Atžbětau  smlu- 


sám  toliko  Jan  Jiskra,  český  rytíř,  udatný  a  sméíý  bojovník,  tecd, 
kteříž  byli  v  UhMch  při  straně  mladého  krále  Ladislava,  zastávají 
a  bránil.  Ten  častokráte  s  malým  počtem  lidu  svého  veliká 
vojska  Polákův  a  Uhrův  přemohl,  zahnal,  porazil  a  pomordoval 
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a  Jana  Hunjada  podvakráte  b  velikými  haufy  jeho  z  leženi  vy- 
tiskl a  nad  ním  zvitézií.  Jan  Hunjad^  přirozený  yai'ach;  nehrabe 
z  vysokého  rodu  pošeí,  ale.  byí  náramné  smyslný  a  vtipný,  vysoké 
mysli  a  milovník  ctnosti;   mnohé   bitvy   šfastné  s  Turky  svedl  a 

fl  tureckými  íaupežemi  uherské  kostely  zbohatil.  On  první  jest 
mezi  uhry,  kterýž  na  sobě  ukázal,  že  turecká  moc  od  Křesfanúv 
zemdlena  a  vojska  jejich  přemožena  býti  mohan.  Příkladem  jeho 
probuzen  jsa  král  Vladislav,  i  on  také  neosteychal  se  s  císařem 
tureckým   Am urátem  bitvy   svésti.     A  ponejprve   ovšem  zvítězil, 

10 podruhé,  lídyž  Turku  příměří  smluvené  a  vysokými  přísahami 
utvrzené  protrhl,  přemožen  u  Varny  a  žalostivě  zanynul. 

Julian  kardinál  smlauvu  učinil  mezi  císařem  Fridrichem  a 
Vladislavem,  kterýž  se  králem  uherským  jmenoval,  na  ten  spůsob: 
aby   císař   mohl  Uhrův  potrestati  a  nad   nimi  se  mstíti,    kdy  by 

Id  mu  jakau  škodu  v  Rakausích  aneb  v  Štyrsku  učinili.    Totéž  do- 

Sušténo  Víadislavovi  proti  poddaným  císaře  Fridricha,  kdy  by  ti 
o  Uher  vpády  činili.  Jest  městečko  v  Uhřích  jménem  Guntz*) 
blízko  mezí  rakauských  a  štvrských,  kteréž  laupežnici  a  lotři 
opanovali  a  přitom  některé  okolní  pevnosti  a  zámky,  z  nichžto 
20  do  Kakaus  vpády  činíce,  množství  aobytkův  i  lidí  zajímali.  Císař 
Fridrich,  rozhněvav  se  proto,  sebral  na  rychlo  vojsko  a  vtrhv  do 
Uher,  zdobýval  těch  pevností  a  zjímav  ty  laupežníky,  osmdesáte 
jich  na  šibenici  oběsiti  rozkázal. 

Ladislav. 

Po    nešfastném    pádu   a  zahynutí  krále    Vladislava  v  bitvě 

Eroti  Turkům,  sjeli  se  spo^u  Uhří  a  drželi  rakoš  v  PeStu  na  dru- 
ém  břehu  Dunaje  proti  Budínu.  Jest  pak  Pešt  podobnější  ke 
vsi  nežli  k  městu,  protože  ani  zdmi  ohrazen  není,  ani  nákladně 
5  stavených  domův  nemá.  Tu  f^dislav,  syn  císaře  Albrechta,  jedno- 
myslně ode  všech  pánův  uherských  za  krále  vyhlášen,  tak  že 
jeno  jménem  potom  uhří  války  vedli  proti  Turkům,  ale  nemnoho 
šfastněji,  nežli  před  ním  král  polský. 

Jan  Hunjad,  za  gubernatora  všeho  království  vystaven,  v  ne- 

10  přítomnosti  krále  zemi  v  metle  železné  (jakž  říkají)  spravoval. 
A  obdržev  slavné  vítězství  nad  Turky  a  odehnav  je  od  Běle- 
hradu, nedlauho  potom  živ  byl.  ale  roznemohv  se  od  neduhu 
umřel.  Rozprávějí  o  něm,  že,  kayž  v  nemoci  byl,  nechtěl  toho 
dopustiti,  aby  svátost  těla  Bj-istova  k  němu  přinesena  byla,  pravé 

15  neslušnů  a  nehodnau  věc  býti,  aby  král  vsel  do  domu  služebníka: 
ale  rozkázal  se,  jakžkoli  nestatečného  a  mdlého,  do  kostela 
vésti  a  tam  vedle  řádu  křestanského,  učiniv  z  svfch  hříchův 
zpověd,  svátost  velebnů  přijal  a  v  rukau  kněžských  auSi  svů  vy- 
pustil.   Blahoslavená  duše,  kteráž  se  do  nebe  odebrala,  aby  tam 

so  o  těch  slavných  věcech,  kteréž  v  Bělehradu  sama  působila,  vesetau 
novinu  oznámila. 


*)  (lanz,  Kyíek. 


E 
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Král  JLadistaV;  —  kterýž  nedávno  předtím  vyšef  z  poručen- 
ství  a  ochrany  císaře   Fridricha  strýce   svého  a  v  otcovská  krá- 
lovství se    uvázal;  a  boje  se  Turkův,  z  Uher   do  Rakůs  ujel,  — 
ten  usfyšev  o  porážce  Turkův  a  o  smrti    gubernatora,  s  nimžto 
Oídřich,  hrabě  cilské,  v  zíé    vůli  a  nepřátelství  byí,  z  nabádání  ^ 
téhož  hraběte,  radujícího  se  z  smrti  nepřítele  svého,  zase  z  Rakůs 
do  Uher  se  navrátil.    Tam,   když   na  Bělehradě  laupeže  turecké 
a  zmordovaných    nepřátef   těía    spatřoval,    zatím    hrabě,  jsa  již 
druhý  po  králi,  a  Uhrům  sám  jakožto  ujec  královský  rozkazovati 
chtěje,  od  LadisJ^ava,  syna  Hunjadova,  na  zámku  královském  za-  lo 
mordován :  odtud  dostav  smrti,  odkudž  se  nadál  panování.  Velmi 
ten  skutek   těžce  nesl  král  ^iádislav,  a  však   žafost  svů  na  čas 
zatajil,  pověděv,   že  jest  hrabě  hodně  a  spravedlivě  zabit.     Tělo 
mrtvého  hraběte  do  Cilie   ku  pohřbu   odesláno.     Král  do  Budína 
]^\  a  tam  oba  synv  Hunjadovy,  kteříž  za  jeho  dvorem  jeli,  zjímati  »& 
a  staršímu   tadisfavovi  pro   mord  nad  hrabětem  spáchaný  nfavu 
stíti  rozkázal,  Matyáše  vězně  do  Rakaus  s  sebau  zavezl.  Odtud  jel 
do  Cech,  poničiv  Matyáše  za  sebau  přivézti.     Sám,  nemnoho  dní 
v  Praze  pobyv,    na  bolest  morní  umřel:   mládenec  nejurozenější, 
50  otci  i  po  mateři  z  krve  císařské  pošlý.  Matyáš  toho  dne,  kayž  2»> 
irál  oči  zavřel,  do  Prahy  přivezen,  Jiřímu  gubernatorovi  v  stráž 
se    dostal.      Tělo    fjadislava    krále     vedle    praděda   jeho    císaře 
Karla  IV.  v  kostele  sv.  Víta  na  hradě  pražsJkém  pochováno  jest. 

Matyáš  Korvin.  • 

Po  smrti  Ladislavově  Uhří   uložili  sobě  den  k  volení  krále 
na  nové  léto.    Páni   uherští  u  velikém   počtu  do  Budína  se  sjeli, 
mezi  nimiž  byl  Michal  Silagy,  maje  pohotově  zbrojného  lidu  tři- 
náct tisíc  jízdného  a  pěšího  sedm  tisíc,  kteříž  se  na  uložený  den 
v  Peštu  najiti  dali.    Ten  Michal  byí  ujec  Matyášův,  matky  jeho  6 
a  manželky  Hunjadovy  vlastní  bratr,  a  měl  veliků  nechuf  k  mno- 
hým pánům  uherským  pro  smrt  {^adislava   streyce  svého;  pročež 
také  nepřátelům  svým  nemálo  strachu   přidat  moci  a  silau  svau. 
A  již  mnozi^  přestrašeni  jsůce,  obávali  se,  že  volení  krále  nebude 
svobodné.    Ale  on,  všea  do  plného  sněmu,  oznámil,  „že  jest  ne  i« 
proto   vojsko  sebral  a  sem  přivedly   aby  nad  shromážděnými  na 
sněm  jaků  moc  provésti  chtěl,  ale  aby  zhrozil  ty,  kteříž  by  snad 
svobodě  knížat  a  pánů  při  volení  nového  krále  nějakau  překážku 
a  protimyslnost  činiti  chtěli.  Nicméně  že  jako  jeden  z  obyvatelův 
království  uherského  k  tomu  jich  napomíná  a  zato  žádá,  aby  sobě  15 
dobrodiní  Jana  Hunjada  ku  paměti  přivedli,  kterýžto  za  živobytí 
svého  sám  jediný  meče  turecké  od  království  uherského  odháněl 
a  mnohých  slavných  vitězství  Uhrům  dobyl,  a  však  zlau  odměnu 
za  své  práce  vzal.  Nebo  jeden  z  synů  jeho  ohavně  utracen  a  sťat, 
druhý  v  Cechách  u  vězení  bez  viny  se  drží.  Nyní  pak  že  mohau  20 
Uhří    památku  Jana  Hunjada   slavně   obnoviti ,   kdjjr  by  Matyáše 
z  vězeni  vyplatili  a  na  stolici  toho  království  posadili,  kteréž  jest 
otec  jeho  svau  hrdinskau  cností  a  zmužilosti  nejednán  před  mocí 
nepřátelskau  zachoval.^ 
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„Co  se  jeho  osoby  dotýče,  že  odpaušti  a  promíjí  všechném, 
kteříž  sau  koli  příčinau  bylí  smrti  Ciadístava  ujce  jeho  a  k  ai 
buďto  radili  buďto  pomáhali.  Že  před  očima  nic  jiného  nemá,  nežli 
dobré  a  spasitedlné   toho   království  a  obecné   vlasti.    Znaji-li  a 

b  vědí-li  koho  užitečnějšího  býti  a  hodnějšího  k  tomu  důstojenství, 
nežli  jest  Matyáš,  že  tomu  na  odpor  není ,  aby  ho  sobě  za  krále 
voliti  neměli.  Počala  ta  věc  poněkud  býti  na  pochybnosti;  neb 
se  každý  z  pánů  za  sebe  bál.  Ale  když  se  všickni  vespolek  pů- 
vodem  Jana  kardinála  sv.  Angela ^   le&^áta  papežského,   smitíli: 

10 Matyáše,  mládence  stáří  18  let,  22.  dne  měsíce  ledna  za  krále 
uherského  volili  a  vyhlásili,  při  velikém  shromáždění  více  než 
čtyřidcíti  tisíc  lidu,  kteřížto  všickni  na  ledě  u  prostřed  Dunaje 
v  třeskutau  zimu  na  volení  nového  krále  očekávali. 

Nyní,    kdožkoli    toto    čteš,  předpověz   o  budaucich   věcech  I 

16  Obzvláštní  důvod  nestálosti  a  nejistoty  věcí  lidských  u  příkladu 
dvau  mládencův,  věkem  a  mravy  téměř  sobě  rovných,  z  nichžto 
jeden  z  královské  stolice,  stroje  svadbu  a  očekávaje  nevěsty,  do- 
nesen byl  k  hrobu,  druný  jsa  v  strachu,  aby  o  hrdlo  nepřišel, 
z  žaláře  k  důstojenství   královskému  povolán.     Jí^í*   gubemátor 

w  český,  zasnaubiv  mu  svau  dceru  a  učmiv  s  ním  smiauvu,  z  vě- 
zení ho  propustil  a  na  pomezí  uherské  doprovodil.  Předivná  jest 
věc,  že  matka  jeho  velikau  a  nenadálau  radostí  nezemřela,  kdyžto, 

{'sůci  u  velikém  smutku,  uslyšela,   že  syn  její  prvé  za  krále  vy- 
ilášen,  nežli  z  vězení  propuštěn. 

LY.  Adam  Huber  z  Risenpachu. 

Adam  Uuber  narodil  se  v  Meziříčí  nad  Oslavou  1.  15^. 
Studoval  v  cizině,  jmenovité  v  Tubingách  a  ve  Wittemberce,  kdež 
se  stal  mistrem  svobodného  umění  a  doktorem  lékařství.  Vrátiv 
se  do  vlastí,  1567  přijat  byl  za  professora  do  kolleje  Karlovy. 
L.  1678  a  1679  byl  děkanem  fakulty  filosofické,  ale  již  1580  uni- 
versitu opustil.  Téhož  roku  povýšen  do  stavu  šlechtického.  Od 
té  doby  zanášel  se  lékařstvím  a  pracemi  literními.  První  jeho 
spis  byl  překlad  díla  latinského  Regimen  sanitatis,  Regiment 
zdraví,  od  Jindřicha  Ranzovia  (1687,  podruhé  u  výtahu  od  Faust. 
Procházky  1786).  Nedlouho  potom  přistoupil  spolu  s  Velesla- 
vínem k  vydáni  herbáře  Mathiolova.  Hájkovo  od  1.  1562  bylo 
dávno  rozebráno  a  nemohlo  přijíti  k  obnovení  za  tou  příčinou, 
že  Mathioli,  odstěhovav  se  z  Cech,  do  Tyrol  dřevořezy  vyved. 
Mezitím  vyšlo  rozSiřené  vydáni  německé  Mathiolova  díla  skrze 
Joachima  Gameraria  ve  Frankfurtě  1.  1586.  I  spořádali  vyda- 
vatelé naši  vydáni  své  tak,  že  v  něm  herbář  Hájkův  téměř  všecken 
znova  opáčili,  nadto  pak  jej  doplnili  nejen  z  Gameraria,  ale 
i  z  herbářův  jiných.  Dřevořezy  zjednali  si  z  Frankfurtu.  L.  15d6 
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bjl  herbář  nový  dotištěn.  Aby  se  ySak  i  cbudšímu  lidu,  kterýžby 
sobě  drahé  té  knihy  koupiti  nemohly  nicméně  poučeni  tam  obsa- 
ženého dostalo:  učinil  Huber  výtah ,  jenž  pod  nápisem  Apathéka 
domácí  1.  1595,  1602  a  1620  vyšel.  L.  1600,  po  smrti  Hájkově 
stal  se  životním  lékařem  císaře  Rudolfa  II.  Co  do  náboženství, 
rovněž  Veleslavínovi  byl  posluchačem  Jednoty  bratrské.  Ač  profes- 
sani  opustil,  nepřestával  universitě,  vehce  tehda  již  skleslé^  pomáhati, 
kdekoli  toho  potřebí  bylo.  Příležitost  k  větší  činnosti  dostala  se 
mu  I.  1609,  když  Rudolf  II.  universitu  odevzdal  stavům.  Tu  vy- 
volen byl  za  spoluzástupce  stavu  městského  mezi  defensory,  od 
stavův  nad  universitou  ustanovenými,  kteří  se  měli  starati  o  zvele- 
bení její.  Zdá  se  však,  že  Huber,  ačkoliv  již  stařec  sedmdesáti- 
letý, mezi  nimi  jediný  byl,  jemuž  obnova  opravdu  na  srdci  ležela. 
Ano  když  se  1. 1611  jednalo  o  obnovení  fakulty  medicínské,  během 
časův  spolu  s  právnickou  docela  zaniklé^  sám  se  zapsati  dal  za  pro- 
fessora  z  pouhé  lásky  k  vědám.  O  sv.  Havle  1612  volen  byl  za 
rektora,  kteréhož  úřadu  však  pro  churavost  před  zákonní  lhůtou 
▼zdáti  se  musil.  Umřel  23.  června  1613,  a  takž  mu  bylo  ušetřeno 
hleděti  na  zrychlené  klesání  university,  kteráž,  zapletši  se  v  novoty 
náboženské,  neodolatelně  k  nenáhlému,  ale  jistému  a  žalostnému 
úpadu  přivedla  velebné  založení  Karla  IV. 

Z  Regimentu  zdrávi. 
O  hnutí  aneb  o  ovifieni  těl 

Poněvadž  větší  díl  zachování  zdraví  dobrého  na  příležitém 
a  příhodném  cvičeni  těla  záleží,  protož  ^ilně  šetřiti  sluší  hnuti, 
jimž  těfo  za  příčinau  zdraví  svého  se  cvičí  a  hýbe.  Hnuti  nak 
těfa  obsahuje  v  sobě  všelijaké  cvičení^  a  potřebné  jest  tělům 
našim  tak  ustavičné,  tak  mírné,  tak  rozličné,  jako  hnutí  nebes,  s 
povětří,  ohně  a  vody.  Avšak  šetřiti  přitom  sřuší  potřeby  zažití 
pokrmův  a  snu,  a  uvarovati  se  unavení,  ustání  a  mdloby.  Všeliké 
pak  cvičení  činí  tělo  lehké,  přirozenau  horkost  rozmnožuje,  ůdy 
těia  ztužuje.  Skrze  práci  slíy  tělu  více  přibývá,  všickni  ůdové 
bývají  mocnější  a  silnější,  kteříž  proti  tomu  zahálkau  chřadnau  a  lo 
mdleji.  Cvičení  hbité  tělo  ztenčuje,  tomu  odporné  tlusté  činí:  pří- 
lišné cvičení  tělo  vysušuje,  mírné  tuku  přidává.  Cvičení  z  jara 
vetší  má  býti  než  v  letě. 

Vy  pak  rozličných    cvičení  a  prací  vyhledávejte   a   mírné 
oblibiyte,  v  místě  příležitém  a  příhodném  vykonávejte,  tak  abyste  « 
bydlen  jednak  vně  na  poli  aneb  ve  dvoře,  jednak  v  městě ;  někdy 
se  můžete  plaviti  na  lodí,  někdy  sem  i  tam  voziti  se  na  voze  po 
zemi;  časem  také  oblibte  sobě  myslivost.  ., 

Když  se  člověk  lehce  a  poznenáhla  prochází,  pokrm  přijatý 
postupuje  a  sadí  se  na  dno  žafudka.    Nejvíce  pak  hledte  prochá-  20 
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zeti  na  místecli  výslunných ;  nebo  pod  nebem  sme  se  zrodili^  a 
když  se  na  výsluní  procházíme,  povětří  a  vétrové  nás  obstupuji, 
slunce  a  hvězdy  papršlky  své  svobodně  a  bez  překážky  na  ná3 
pauštějí,  a  my  táhneme  v  sebe  povětří  nové  a  čerstvé,  jimž  se 
R  duchové  životni  velmi  ochlazuji  a  očerstvují.    A  protož  lepší  jest 

f procházka  pod  otevřeným    a  čirým  nebem,   nežli  pod   stavením: 
epší  na   slunci,   nežli  v   stínu;    a  nemůže-li  hlava  slunce  snésti, 
lepáí  v  stínu  pod  zeleným  stromovím,  nežli  pod  střechau. 

Ráno  dobré  jest  procházeti  se  okolo  zelených  hor,  pod  večer 

10  po  březích  čisté  vody  neb  řeky.  Líbí  se  mi  také  časté  patření  na 
čistau  a  světlau  vodu,  na  zelené  a  červené  barvy,  obýváni  v  za- 
hradách i  hájích,  jakož  pak  i  povlovné  plavení  na  vodě  schva- 
luji velice,  a  obzvláště  v  tom  ve  všem  proměnnosť,  lehká  zane- 
prázdněni i  rozdílné  práce,    ale   však   neobtížné,   a   časté  s  lidmi 

16  příjemnými  a  veselými  tovarvšstvo  a  shledávání. 

Lékaři  nejvíce  vychvalují  ta  cvičení,  v  nichžto  ruce  a  ramena 
pracují  a  prsy  se  natahují,  aby  se  tudy  zbytečnosti  v  prsech  a 
plícech  rozehnati  a  dolů  stáhnauti  mohly.  Přecházeni  nahoru 
a  dolů  s  jakausi  proměnností  tolikéž  tělem  hýbe,  leč  by  toto  však 

20  převelmi  bylo  nestatečné  a  mdlé. 

Jezditi  na  koni  a  cvičiti  se,  také  zdraví  prospěSno  jest.  Nebo 
tím  nad  jiná  všecka  cvičeni  tělo  se  posiluje  a  smyslové  vyčišfují, 
ale  nejvíce  žaludku  pomáhá  a  páteř  k  rovnosti  pnvodí.  Poněvadž 
tedy  takoví  jsau  užitkové  ježděni  na  koních,  a  vznešenějším  lidem 

96  to  obzvláštně  náleží,  anobrž  i  k  vvkonávání  prací  a  povinnosti 
jest  jim  pohodlné  a  užitečné,  kratochvilné  v  pokoji,  potřebné  pak 
v  boji:  protož  nikoli  jeho  zanedbávejte,  ale  slušně  ho  hleďte  a 
snažnau  práci  na  ně  vynakládejte.  Ale,  když  poznávám,  že  jste 
k  jízdě  od  přirození  vašeho  dosti  náklonni  a  schopni,  nechci  o  ni 

so  více  mluviti :  toliko  to  přidám,  že  jízda  na  kom,  když  jest  ne- 
mírná a  přílišná,  škodí  vnitřním  ůaům  a  to  pro  časté  zmítání  a 
ůdův  ztlučení. 

Já  v  myslivosti  obzvláštní  kratochvil  sobě  zakládám.  Nebo 
myslivost  neb  lov  netoliko  všemi  mocmi  a  údy  těla  hýbe,  ale  také 

85  v  mvsli  člověka  divnau  rozkoš  plodí.  Nedá  nám  dlauho  spáti, 
ale  budi  nás  přede  dnem  ze  sna  a  velí  vstáti,  učí  nás  zimu  a  horko 
trpělivě  snášeti.  Ježděním  na  koni  všecko  tělo  myslivce  se  hýbe, 
a  tudy  přirozená  horkost  v  něm  se  rozmnožuje,  ruce,  ramena  se 
namáhají,  šustem,  křikem  i   štěkáním  psův  sluch  se  zostřuje,  vo- 

40  lánim  a  křičením  prsy  se  natahuji  a  nástrojové  hlasu  cvičí.  Kdož 
se  po  zvěři  utíkající  se  vší  chtivosti  a  snažností  žene,  tim  během 
k  vykonáni  jednékaždé  práce  spůsobnějšia  schopnější  bývá:  hled^ 
na  rychlost  a  hbitost  zvěři  a  na  shon  psův  po  ni  i  pochyceni,  oči 
své  zmocňuje,  odkudž  potom  i  zrak  bývá  lepší  a  ostřejši. 

4-5  Častokráte  na  lovu,  když  se  některá  divoká  a  lítá  zvěř  na- 

hodí, člověk  v  mysli  své  horlivostí  se  zapálí ;  potom,  podjat  jsa 
žádosti  cti  a  chvály,  velni  sobě  chutná  a  zalibuje,  aby  zvěř  zabiti 
mohl;  a  když,  vynaleze  všecku  svau  sílu  a  možnost,  naposled  v 
v  té  půtce  přemůže  a  zvěř  udatně  porazí,  jako  mocný  vítěz  z  práce 

50  své  se  skutečně  raduje.  Údové  také  jeho,  kterýchž  jako  nástroj ův 
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k  myslivosti  užívá,  spoteénÝm  stiráním  se  utvrzuji,  duch  se  náramné 
posilňuie  a  myšky*)  v  těle  i  žíly  nervové  se  zmocňuíi.  Pomiiim 
toho,  jak  chytrých  rad  k  vyhledání,  jak  bedlivé  práce  k  polapeni, 
{aké  snažnosti  k  honěni  a  porážení  zvěři  při  myslivosti  potřebí, 
tak  že  i  z  takového  úsilí  k  mnohým  jiným  pracem  větši  spůso-  6 
bilosti,  rozumu  a  opatrnosti  nabýváme.  Z  krátká,  myslivost  veliké 
podobenství  zdá  se  míti  s  válečným  během.  Nebo  i  na  myslivosti 
iako  na  vojně  vystaven  bývá  někdo  za  vůdce,  jehož  rozkazu 
všickni  posiauchají  a  jím  se  spravují.  Ten  svými  výjezdy  ne- 
řitele  ven  pobízí,  špehéře  na  stráži  postavuje,  zálohy  skryte  činí,  i« 
zjevné  bitvě  na  oko  se  staví,  cesty  k  utíkání  vyšetřuje,  přes 
lesy,  přes  háje  a  neosetá  rolí  pěší  své  předsílá,  roviny,  místa 
otevřená  Jízdnými  se  všech  stran  osazuje,  traubením  na  roh  ná- 
věští dává,  předse-li  jeti  a  honiti  čili  se  zpátkem  navrátiti  mají, 
biízko-Ii  zvěř  Jest  čili  utíká,  a  má-li  se  ležením  na  jiné  místo  i6 
hnauti,  oznamu]e.  Z  toho  ovšem  zavříti  můžeme,  že  myslivost 
a  válka  jsau  věci  sobě  vespofek  velmi  podobné  a  blízké.  Z  toho 
tedy  známo  býti  může,  že  nám  myslivost  trojí  užitek  přináší: 
jeden  na  zdraví,  druhý  na  umění  a  zběhlosti  běhův  válečných 
a  třetí  na  stravě.  20 

Ale  abych  se  vám  nezdál  bez  důvodu  myslivost  tak  vysoce 
a  pilné  schvalovati,  přivedu  vám  Xenofonta,  slavného  vůdce  polního, 
výborného  hospodáře,  bedlivého  opatrovníka  přirození  svého  a 
v  tom  umění  nad  jiné  zběhlého,  kterýž  cvičení  lovecké  také 
vysoce  velebí,  a  naději  se,  že  svědectví  jeho,  jakožto  muže  zna-  25 
menité  vznešeného,  od  vás  ne  málo^  ani  lehce  váženo  bude.  On 
tedy  ve  své  jedné  knížce  o  myslivosti  takto  napsal:  Kteříž  se 
lidé  na  myslivost  vydávají,  mnohého  z  ní  užitku  nabývají.  Nebo 
tělům  sv^n  dobré  zdraví  spůsobují  a  z  toho  ostřeji  vidí,  lépeji 
slyňi  a  méně  se  sstarají.  Myslivost  obzvláštně  válečným  běhům  so 
vyučuje.  Nejprve  zajisté  tahoví,  jdau*li  po  cestách  nerovných 
a  odporných  pod  zbrojí,  m  éné  ustávají,  kterémž  prvé,  lovíce  zvěř^ 
obvykli.  Potom  mohau  takoví,  na  nolé  zemi  ležíce,  odpočívati 
a  ke  každému  rozkazu  vůdce  svého  hotovi  býti.  Přijde-li  k  bitvě, 
umějí  i  dotříti  na  nepřítele,  i  což  se  jim  rozkáže,  vj^konati,  po-  89 
névadž  prvé  takovým  spůsobem  zvěř  lovívali.  Aniž  postaveni 
jsauce  z  předu  na  ránu,  z  Siku  svého  yystaupí  a  vojska  odbéhnau; 
neb  jsau  nad  iiné  hotoví  a  chtiví.  Když  pak  utíkají  nepřátelé, 
honiti  je  umějí  bezpečně  a  bez  své  škody,  jsauce  míst  povědomí. 
Pakli  by  vojsko  jejich  nešťastné  bojovalo,  mezi  lesy,  v  místech  i*) 
příkrých  a  nepřístupných  mohau  sebe  i  jiné  bez  posměchu  a  hanby 
zachovati;  nebo  zvyklost,  kteréž   sau  v  myslivosti  nabyli,  činí  je    , 

Eoněkud  umělejší  a  správnější.     A  takoví  nejednau,  když  velÍKý 
auf  tovaryšův  jejich  na  utíkání  se  oddal,  nepřátely  své  vítězné, 
ale  pro  neznámost  míst  blaudící,  sami  svau  silau  a  smělostí  odpor  «s 
učinivše,  odháněli  a,  že  museli  utéci,  přinucovali.  Nebo  štěstí  oby- 
čejně připojuje  se  k  těm,  kteříž  jsau  těla  silného  a  srdce  udatného. 


*)  mi^ká.  muBCulas,  Bval. 
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To  poznavše  předkové  nadi,  že  se  odtud  lidé  naučiti  mohau,  kterak 

by  dobře  proti  nepřátelům  bojovati  měli;  za  tau  přičinau  takové 

cvičeni  mládeže  9  to  jest  myslivost^  zamj^slili.   Až  potud  Xenofon. 

Jsau  ještě  i  jiná  cvičení  a  práce^  jimiž  se  zdraví  zachovati 

6  může,  jako  potýkání   se  aneb   závod    na   koních;   běhání  péáky, 

Eřování  na  vodě,  šermování,  střílení  a  hra  na  míč,  když  se  jim 
ází,  kterážto  těchto  časův  obyčejná  jest  v  našich  krajinách.  Též 
nošení,  vožení,  zpívání,  hlasité  čteni*  Schvaluje  také  Galenus 
hru   na  malý  míč,  protože   se  v  ní  pohybuje  rukama,  nohama, 

10  krkem,  hlavau,  očima,  hřbetem,  ledvim,  slovem  vším  tělem  zá- 
roveň* 

Každé  pak  cvičení  aneb  práce  poznenáhla  předsevzata  býti 
má.  A  tof  k  tomu  slauži,  aby  potom  člověk  lépe  a  snáze  k  do- 
konání předsevzatého   díla  dostačiti  mohl.    A   sice  každé  hnuti 

15  podle  přirození  bývá  z  počátku  nespěšné  a  mdlé,  a  potom  v  pro- 
středku a  při  konci  hbitější  a  schopnější. 

Cvičení  prodlaužiti  se  má  až  do  upoceni,  a  když  se  pot 
v  krůpějích  vyráží,  tedy  přestati,  anebo  předse  pracovati,  až  by 
počal  ustávati,  a  to  někdy  více  někdy  méně  činiti  náleží.  V  zimě 

20  má  býti  cvičení  prodlauženější  než  v  letě,  a  více  se  má  cvičiti 
člověk  vodnokrevný  nežli  pěnokrevný.  Nebo  cvičení  jak  mysli 
i  duše  tak  i  těla  mírná  býti  mají  a  svým  časem.  Zlé  jest  pří- 
lišné namáháni,  ustání  a  umdlení  těla,  ho^ší  mysli,  Qbojího  pak 
spolu  nejhorší,  protože  odborným  hnutím  člověka  roztržitého  činí 

86  a  život  jeho  hubí.  Mírnými  pak  pracemi  tělo,  počestnými  skutky 
mysl  se  posilňuje. 

Dále,  když  byste  se  v  některém  cvičení  aneb  díle  zahříli, 
ne  hned  se  na  vítr  aneb  studené  povětří  vydávejte.  Všeliká  zajisté 
náblá  proměna  bývá  nebezpečna,  jakž  vždycky  jindy,  tak  neivíce 

so  tehdáž,  když  od  jedné  věci  k  druhé  zcela  odporné  přestupujeme. 
Proměna,  kteráž  se  z  nenáhla  a  pomalu  děje,  bývá  bezpečnějši. 

LYI.  Jan  Socín  z  Kocinéta. 

Přítel  a  spolupracovník  Dan.  Adama  z  Veleslavína,  rodem 
byl  z  Pisku,  kdež  dne  13.  února  1543  světlo  světa  spatřil.  Studia 
svá  konal  dílem  v  Praze,  kdež  se  1662  stal  bakalářem,  dílem  vně 
vlasti.     Jmenovitě    byl  na  učeni   v   Strassburce   a  v   Padue.  *) 


*)  V  dmliém  dila  historie  turecké  str.  183  sq.  toto  plŠe  o  studiích  svých: 
„I  já,  Jan  Elocíii,  toto  oh^áfienl  činím  a  yjsvédduji.  Se  sem  panu  Hend- 
richovi  z  Lichteniteina  (jenž  1.  1586|  jďco  ppsef  císařský  u  porty 
turecké  t  ▼  Gallipoli  umřeJ)  v  známost  vešel  v  Strospurce  léta  1668, 
kdež  on,  maje  věku  oko^o  14  let,  s  Janem  Septimiem,  bratrem  svým, 
m/ádenečkem  sotva  v  10  neb  11  letech,  na  učení  by/.  A  ponévadž 
obadva  páni  českau  a  moravskan  řeč  v  tom  svém  mladém  veku  dosti 
dobře  uměli  a  za  tau  přičinau  Yác/ava  z  Mutětfna,  rodiče  pražského , 
u  sebe  chovali:  zvěděvše,  že  i  já  z  Cech  tam  sem  se  dostal,  sami  původem 
praeceptora  svého,  M.  Jana  Breininga  z  hořejších  Elsas,  skrze  dotče- 
ného vácfava  z  Mutětína  příčinu  k  tomu  dali,  abych  se  s  nimi  sexnAmif 
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L.  1571  nadán  erbem  a  přídomkem.  Usádiy  se  y  Praze,  1578 
yyrolen  byl  předním  písařem  raddy  malostranské,  y  kterémžto 
úřadě  yěk  syfij  dokonal  dne  26.  března  1610.  Pryní  díla  syá, 
mezi  nimiž  noy^  rozdělení  obecného  práya  dle  J.  Bodina  s  pře- 
hledem dějin  práya  y  Cechách  (1581),  yydal  latině.  L.  1582 
yjšlo  8  předmluyou  jeho  Bozmlouyání  o  moru,  1.  1585  Abeceda 
pobožné  manželky,  1591  překlad  latinského  spisu  O  řízení  a 
opatroyání  božském.  Okolo  r.  1590  spojil  se  s  Veleslavínem 
k  přeložení  dyou  yelikých  spisůy,  totiž  Eusebioyy  historie 
drkeyní  a  kroniky  turecké  Jana  Lowenklaua  z  Amelbeuernu  jakož 
i  dvou  cest  tureckých  Busbeka,  poslat  císařského  y  Konstantinopoli 
(t  1592).  Obojí  dílo  yydáno  bylo  1.  1594  a  pojistilo  Kocínoyi  pěknou 
památku  y  historii  literatury  naší.*) 

Ze  spisu:  O  řízení  a  opatrování  božském. 

O  nutnosti  proměn. 

Epikurejšti  ruhači  nejvíce  se  na  této  jedinké  věci  zastavuji 
a  zhoršuji,  že  se  v  skutcích  božských  znamenitá  odpomost  nachází. 
Nebo  prý  mezi  lidmi  jednak  války  se  provodí,  jednak  mír  a 
pokoj  zastává;  někdy  ve  všech  věcech  *».  úrodách  veliká  hojnosť 
se  spatřuje,  a  zase  potom  hned  neůroda  a  nedostatek  následuje :  6 
častokrát  velicí  morové  znamenitý  počet  lidu  vyhubí,  a  hned 
potom  zas ;  velmi  zdravé  á  pohodlné  povětří  bývá ;  často  mnozí 
se  tak  nad  jinými  povyšují,  jako  by  htavau  nebes  dosahovali,  a 
hle,  než  se  naaěji,  k  znamenitému  snížení  přicházejí ;  někdy  veli- 
kými horky  a  suchem  pole  tak  vyprahnau,  jako  by  je  ohněm  lo 
vypálil,  a  někdy  zase  rozvodněním  řek  a  potoků  všecka  země 
vyhubena    bývá;   mnozí   zámkové  a  pyšná  na   vysokých  vrších 

a  velmi  Čae^á  shledání  i  přívětivá  rozmTauvání  míval.  Jakož  pak  ihned 
v  tom  mladém  věku  svém  tito  dva  páni,  mimo  jiné,  jichž  toho  časn 
v  Strospnrce  osob  stavu  panského  a  hrabat  do  26  byío,  obzvláStnl 
zřetel  a  pozor  naď»  sebau  měli,  tak  že  se  velmi  uctivě  a  přívětivě  k  uěentm, 
jakžkoli  chudým  lidem  chovati  uměli.  Potom  asi  po  půítřetím  létě 
i  z  Strospurku  se  hnuli  a  do  Besanzon,  města  knlžetství  burgundského, 

I  odtud  do  Frankreichu,  až  i  do  města  Paříže  se  dostali.  —  Slavrátiv  se 

\  domů  pan  Hendrich  z  nabádání  i|.una  Hartmanna,  bratra  svého  staršího, 

hospodářství  se  ujal:  ale  Jan  Septimius  s  praeceptorem  svým  do  Víach 
se  vypravif,  kdež  sem  se  opět  s  ním  1.  1575  a  76  v  Padui,  městě  pánův 
Benátěanův,  shledal  a  obzvíáStní  k  sobě  lásku  a  přívětivost  jeho  skuteěně 
poznal.  Tam  prsecep tor  jeho  M.  Jan  Breining  titule  doktorského  obojích 
práv  v  přítomnosti  mé  dostal.  Odtud  když  nás  ten  prudký  benátský 
mor  na  různo  rozehnal,  pan  Jan  Septimius  do  Konstantinopole  se  dostal 
a  odtud  do  Falaestiny,  Egypta  a  jinam  tak  daleko  putoval,  že  nemnoho 
Bobě  má  podobných.  V  kterémž  putování  svém  měl  věrného  a  upřímného 
tovarySe  Čecha  našeho,  pana  Fridricha  z  Victum  a  na  Klášterci. 
*)  V  dobách  novějších  ze  spisův  jeho  vydal  A.  Hanikýř,  zakladatel  dědictví 
svatojanského,  Abecedu  (1823)  a  rektor  svatojirský,  J.  Krbec,  histoni 
drkevnl. 
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stavení  k  zbořeni  a  k  takovému  zpuštěni  přicházeji,  že  se  tam 
kuny,  kolčavy,  sovy,  netopýři  a  těm  podobni  nepřijemni  živočichové 
hnizdi  a  píodi;  veliká  a  lidná  města  v  vesničky  se  obracejí. 
Takové  prý  nenadálé   proměny  a  smišenice   od  řízeni  stáíého  a 

^  ve  všech  předsevzetich  sebau  jistého  pocházeti  nemohau. 

Však  tito  ruhači  náramně  hrubě  otaudi,  poněvadž  tomu  roz- 
uměti nechtějí,  že  takové  v  věcech  vezdejších  proměny  k  zacho- 
vání tohoto  světa  nevyhnutedlně  jsau  potřebné.  Čemuž  samo 
každodenní  zkušení  patrné  svědectví  vydává.   Nebo  kdy  by  v  po- 

10  časích  žádné  proměny  nebývaío,  než  vždycky  jednostejný  spůsob 
a  rovná  mírnost  se  nacházela:  nech£  nám  medle  ti  mudrlanti 
oznámí,  kterak  by  seménka  bylin  a  všech  zrostlin  zemských 
se  ujímala,  chována  byla,  zelenala  se,  rostla^  až  naposledy  k  sežráni 
a  užitku  přicházela?  Kterak  by  tolik  živočichů,  kteréž  v  rozličném. 

16  pokolení  buďto  země,  voda  aneb  vítr  chová,  bez  takové  a  tak 
rozdílné  proměny  časdv  v  svém  spůsobu  zachováno  býti  mohlo? 
Kterak  by  tolikéž  živlové  přirození,  kteříž  jsau  jako  světa  tohoto 
gruntové  a  slaupové,  účinky  své  vykonávali  i  dokonávali,  kdy  by 
všickni  jednostejný  spůsob  a  tauž  moc  měli?  Kdy  by  také  v  tělich 

20  lidských  nebyly  vlhkosti  spůsobu  a  moci  rozdílné,  vedle  přirození 
živlů  v,  z  nichž  jsau  stvořena,  kterak  by  táž  těla  mohla  při  života 
zachována  býti? 

Z  těch  příčin  tedy,  chtějte  aneb  nechtějte,  vyznati  se  musejí, 
že    takové   proměny  k   zachování    tohoto    světa  jsau   potřebné  a 

26  užitečné;  nad  to  pak  aby  se  člověku  dosti  stalo,  jehož  mysl 
jednostejné  věci  pojednán  se  nasytí,  tak  že  ji  potom  i  v  oškli- 
vosti míti  bude,  odkudž  pochází,  že  vždycky  nových  a  rozdílných 
věcí  žádá.  Rozliční  zvukové  v  muzice  libosť  přinášejí  uším,  barvy 
rozdílné    očím,   vůně    rozličné    chřípím,    chuti   rozmanité   ústům, 

80  anobrž  i  dotknutí  rozličná,  jako  teplých  a  studených,  tvrdých  a 
měkkých  věcí  rozkoš  přinášejí. 

Ž  kterýchžto  důvodův  dosti  patrné  jest,  že  proměny  a  roz- 
ličné odpornosti,  kteréž  v  věcech  přirozených  spatřujeme,  každého 
dne  jsau  velmi  užitečné :   ale  že  člověka  mauarého  a  rozšafného 

38  povaha  jesť,  ty  k  jejich  konci  přivoditi. 

Z  předmluyy  na  HÍBtoru  církevní* 
O  povahách  historie  a  o  užitku  přioházejioim  8  óítáni  ji. 

O  užitku  z  čítání  historie  mnozí  mnoho  psali,  ale  žádný 
kratčdi  a  podstatněji  nad  onoho  Římana,  kterýž  ji  mistrem  života 
nazval.  Kebo  k  ctnostem,  dí  Seneka,  po  naučeních  daleká  jest 
cesta,    než  po   příkladech    blízká  a  platná,   poněvadž    člověk    ze 

^  skutků  a  mravů  života  daleko  větších  užitkův  dochází,  nežli  z  slov 
hojné  řeči  a  obšírného  napomínání.  Však  ne  každá  historie  jest 
mistrem  života,  jako  ne  každá  ruda  zlato  nese.  A  byt  pak  i  taková 
byla,  ne  každý  jí  tak  dobře  užívati  umí.  O  tom  vidělo  mi  se 
v  místě  něco  tomto  předložiti,    aby  se  mladší  a  neumělejší  v  té 

10  věci  spraviti  uměli. 
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Historie  tedy,   má-li  býti  mistrem  života  lidského,  tyto  tři 
poTahy  a  vlastnosti   do  sebe  miti  musí,   totiž  jistau  a  neomylnau 

řravda,  zřetedlnost  a  srozumitedlnost,  a  saud  rozumný  a  vtipný, 
ravda  pak,  a{  mnoho  řeči  nešířím,  natom  záleží,  aoy  historie 
všecky  véci  a  skutky  s  jejich  případnostmi,  příběhy  a  zřízenými  6 
průchody  věnaé  vypravovaía  beze  všech  marných  přídavkův  a 
řečí  povětrných.  Tato  ctnost  v  historii  přední  jest  a  znamenitá; 
ale  pohříchu  u  starých  a  nových  historikův  zřídka  se  nachází, 
protože  se  od  ní  mnozí  netoliko  tejně  pro  své  náklonnosti  a  vášně, 
ale  i  zjevně  a  svévolně  pod  ledajakaus  podobiznau  pravdy,  uchyluji,  lo 
Pravda  pak  jest  grunt  a  základ  historie,  začátek  maudrosti  a 
opatrnosti ;  a  protož  na  osoby  nepatří  a  v  ničemž  jich  neušetřuje : 
jinač  by  lidem  žádného  užitku  nenesla.  Rovně  jako  čiověký 
zbavený  zraku,  málo  těla  svého  užiti  může,  tak  Čtenář  historie, 
kteréž  se  světla  pravdy  nedostává.  Nebo  kdež  se  lež,  faleš  a  i5 
hlud  vy  nachází,  kterak  tu,  prosím,  člověk  sklamán  a  v  omyl 
uveden  býti  nemá,  an  i  křivé  pravidlo  nic  přímě  a  rovně  vymě- 
řiti nemůže? 

Druhá  ctnost  historie  jest  srozumitedlnost  a  zřetedlnost^  aby 
historie  všecky  věci  a  skutky  nejen  věrně  a  pravě  oznamovala,  20 
ale  také  místně  je  spořádala  a  podle  vlastních  circumstanci  patrně 
vysvětlovala  a  vyjadřovala,  dokládajíc  vždycky,  co  se  kde,  kdy. 
jak  a  proč  stalo.  Nebo  kdež  se  toho  nenachází,  tu,  jakž  pověděl 
Polybius,  čtaucímu  všecken  užitek  mizí.  Kdož  by  z  nistorie 
vyůaí  tyto  otázky,  kdy,  jak  a  proč  se  co  stalo,  jiné  všecko,  což  25 
v  ni  pozůstává,  více  žert  a  hříčka,  nežli  jaké  naučení,  bude. 

Třetí  ctnost  historie  jest  saud  aneb  rozsuzování,  kteréž  činí 
rozdíl  mezi  věcmi,  o  nichž  se  píše,  to  jest,  aby  historie  dobré 
věci  chválila  a  velebila,  zlé  tupila  a  haněla,  aby  ctnosti  mlčením 
se  nepomíjely ,  nešlechetnosti  pak  hrůzu  a  strach  přinášely.  30 
Výbomáť  jest  tato  věc  a  velmi  potřebná,  proto  že  lidský  život 
řídí  a  spravxije;  však  i  přitom  opatrnosti  potřebí,  aby  ten  saud 
z  rozumu  dobrého,  zdravého  a  rozšafného  uvážení  pocházel.  Nebo 
neumělému  a  nerozumnému  darmo  se  o  to  pokaušeti,  leč  by  se 
s  posměchem  a  hanbau  potkati  chtěl;  nebo  marnost  a  bláznovství  35 
jako  Sídlo  v  pytli  zatajiti  se  nemůže.  Toť  jest  tedy  trojí  znamení, 
po  němž  se  pravá  historie  poznávati  má,  kteréžto  kdež  se  koli 
pospolu  nachází,  tu  každý  bezpečně  čísti  a  maudrosti  hledati 
může. 

Kdož  pak  z  čítání  historie  užitkův  nabyti  chce,  ten  předně  40 
Šetřiti  má  cíle  a  konce,  k  něi^už  ona  směřuje,  kterýž  se  v  dvojím 
spůsobu  nachází.  Neb  historie  nejprve  slauží  lidem  k  umění  a 
známosti,  potom  i  k  činění  a  skutKŮm.  O  prvním  takové  jest 
naučení,  že  historie  jest  podobna  nejčistšímu  křišťálovému  zrcadlu, 
v  němž  lidé  předivné  skutky  správy  a  opatrování  božího  spatřují,  45 
aby  znali  a  věřili,  že  všecky  věci  pod  nebem,  obecné  i  zvláštní, 
vůlí  boží  se  řídí;  že  skutkové  boží  skrze  prostředky  lidským 
předsevzetím  odporné  se  vykonávají;  že  Bohu  všecky  věci  hned 
od  věkův  známé  jsau;  že,  což  se  nám  býti  zdá  někdy  pokutau 
A  trestáním,  to  častokrát   užitečné  lékařství  přináší.    Toho  tedy  50 
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všeho  nacházejí  se  v  historii  zřejmi  příkladové^  vvačujici  nás^ 
jak  bychom  se  v  povolání  svém  buďto  šťastném  neb  neáfastnéni 
chovati  měli.  Při  čemž  sluší  také  na  to  tré  bedlivý  pozor  míti, 
totiž  na  osobj;  na  skutky  a  na  circumstancí^  o  nichž   při    druhé 

B  ctnosti  historie  dotknuto.  Při  osobách  znáti  máme  jednékaždé 
povinnost  a  povolání;  a  jak  se  kdo  v  něm  buďto  v  libém  aneb 
odporném  spůsobu  choval,  oč  rady  kde  a  s  kým  držíval,  co  miuvií, 
co  dělal;  co  na  koho  sluší  aneb  nesluší,  co  komu  náleží  neb 
nenáleží.   V  kterýchžto  věcech   aby   člověk,    zvláště    postavený 

w  v  takovém  oslepení  mysli ,  mezi  tak  rozličnými  překážkami 
vnitřními  a  zevnitřními,  domácími  i  cizími,  aby,  řku,  někdy 
nezblaudil  a  neklesl,  zhola  jest  nemožné,  leč  by  při  něm  při- 
rozené temnosti  světlem  božího  opatrování  osvíceny  a  všecky 
překážky  maudrostí  a  radau  nebeskau  odloženy  byly;  obzvláštně 

"  když  rozum  lidský  saudí,  že  se  dobrým  zle  a  zlým  dobře  vede. 
V  štěstí  pak,  kdo  jest  medle,  aby  se  mírně  choval,  nenadul  se 
a  nezpýcha'ř?  Toho  všeho  jedenkaždý  sám  v  sobě  a  doma  u  sebe, 
nechodě  pro  příklady  k  sausedům,  hojně  důvoddv  vyhledá,  když 
sám  se  bedlivě  rozsaudí. 

^  Což   se  věcí  a  skutkův  pro  pamět   zaznamenaných   dotýče, 

Eři  těch  Šetřiti  máme  nejprve  rad  a  uvážení,  potom  působeni  a 
onání,  a  naposledy  průchodu  a  skončeni.  Kdož  o  svá  předsevzetí 
s  Bohem  raau  bére,  šťastný  jest  a  dobře  mu  se  povede,  byť  pak 
někdy  i  vůle  a  mínění,  anobrž  i  saudu  rozumu  lidského  chybilo. 

^  Ale  kdož  se  s  světem  o  své  věci  radí,  to  jest,  saudu  množství 
lidu  obecného  následuje,  slavným  a  mocným  líbiti  se  usiltne, 
rozumu  vlastního  poslauchá  a  sám  v  svých  radách  sobě  se  libí: 
ten  zlých  a  škodných  rádcův  požívá  a  ne  velmi  šťastná  skončeni 
mívá,  ač  snad  někdy  zdá  se  liaem,  že  mu  se  vše  dobře  a  šťastné 

^  vede.  Rad  následují  cínové,  a  ti  nejednostejní:  jiní  zajisté  jsau 
náležití  a  jako  povinní,  jiní  pak  zbyteční,  kratochvilní  a  žertovní. 
Kteréhož  rozdílu  pováživ  Seneka,  pověděl,  že  veliký  díl  života 
lidem  pomíjí  v  činění  zlého,  větší  v  prázdnosti  a  zahálce,  a  nej- 
větší pak  v  činění  věcí  cizích,  kteréž  jim  nenáležejí.     Z  té  pří- 

35  5iny  častí  se  nacházejí  v  historii  příkladové  těch  lidí ,  kteříž 
o  věci  potřebné  a  povinné  tak  málo  pečují,  jako  by  nepotřebné 
a  neužitečné  byly,  na  druhau  pak  stranu  bezpotřebné  a  zbytečné 
s  takovau  chutí  a  snažností  vykonávají,  jako  by  potřebné,  povinné 
a  náležité  byly. 

*o  ^  O  průchodu  aneb  skončení  lidských  předsevzetí  toto  naučeni 
mějme.  Když  se  nám  dobře  a  šťastně  vede,  samému  Bohu  jakožto 
dárci  všeho  dobrého  to  připisujeme,  což  i  pohané  zdravějšího 
smyslu  o  Bohu  činívali.  Příklad  na  Pythonovi,  kterýž  Athe- 
nienským,  když  ho  po  vítězství  slavně  vítali  a  za  práci  děkovali, 

4^  takto  odpověděl:  Bohu  samému  děkujme,  jehožto  původem  tak 
veliké  věci  sem  vyřídil;  nebo  já  ruky  toliko  a  práce  sem  mu 
propůjčil,  průchod  pak  a  skončení  v  samé  jeho  moci  pozůstávalo. 
O  nezdárném  a  nešťastném  skončení  výborně  Cicero  napsal:  My 
častokrát  o  radách  lidských  z   skončeni  předsevzetí  jejich  saud 

Bo  činíme,  a  komuž  se  dobře  zvedlo,  říkáme  o  něm,  že  mnoho  maudfe 
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předzvěděl  a  dobře  se  uradil:  komuž  pak  zle,  pravíme,  že  zlau 
radu  měl  a  ničehož  neznal.  Ale  však,  když  dobré  rady  nedobře 
se  zvěd  au,  neátěsfi  toho  příčina  dobrým  a  upřímným  radám  nemá 
se  přičítati  a  slušně  nemůže,  poněvadž  maudří  dobře  poraditi 
umějí  a  mohau;  než,  aby  se  všecko  tak,  jakž  oni  naměřili^  vedle  5 
dobře  rady  jejich  zvedlo,  toho  dovésti  nemohau,  proto  že  to 
v  moci  jejich  není.  Takž  tedy  pinichodové  a  skončení  rad  lidských 
na  jednu  i  na  druhau  stranu  samému  řízení  božímu  a  jeho  spra- 
vedlivým saudúm  připsati  se  mají,  kterýmž  my,  zanechajíce  pře- 
sužování  a  vyměřování.  Bohu  diviti  se  a  klaněti  povinni  jsme.  lo 
Dobří  tedy  muži  v  radách  svých  ne  z  skončení,  Kteréž  potom 
následovalo,  ale  z  upřímného  úmyslu  sauzeni  býti  mají. 

K  skončení  přísluší  udělování  mzdy  a  pokut  zaslaužilých, 
v  kterémž  se  veliká  nerovnost  mezi  lidmi  vžaycky  zachovávala. 
Příkladové  nesčíslní  to  okazují  a  zkušení  každodenně  nasvědčuje.  i5 
A  v  té  příčině  paměti  hodné  jest,  což  Krates,  thebanský  cynikus, 
v  svých  registřích  poznamenal  v  tento  rozum:  Polož  na  kuchaře 
deset  hřiven,  na  lékaře  kventík;  na  pochlebníka  deset  talentův, 
na  rádce  dým :  na  kurtisana  talent,  na  filosofa  tři  haléře.  Ukázati 
bezpochyby  cntěl,  jak  veliká  jest  nerovnost  a  nespravedlnost  ^o 
v  rozdělování  mzdy  a  pokuty,  jakž  kdo  mnoho  neb  málo 
zasluhuje. 

A  poněvadž  historie  bez  chronologie,  totiž  vypsání  časův, 
jest  toliko  pouhá  rozprávka,  bez  geographie  a  chorographie,  to  jest 
vyměření  země  a  vypsání  krajin,  zhoia  slepá:  z  té  příčmy  v  čítání  25 
historie  bedlivý  pozor  míti  musíme  na  čas,  kdy,  a  na  místo,  kde 
se  co  zběhlo.  A  to  až  potud  o  cíli  a  konci  historie,  kterfž 
k  umění  a  známosti  směřuje,  z  něhož  počestná  mysl  človČKa 
velikých  rozkoší  a  obveselení  svého  dochází,  dosti  nyní  buď 
napovědíno.  so 

O  druhém  cíli,  kterýž  se  k  činění  aneb  skutkům  vztahuje 
a  jest  k  navedení  života  nejužitečnější,  toto  obecné  propovědění 
v  pamětech  svých  bedlivě  síožme:  že  historie  předloženými  pří- 
klady lidí  jak  dobrých  tak  zlých  tomu  nás  vyučuje,  čím  jsme 
Bohu;  sami  sobě  a  všechněm  bližním  i  lidem  v  tomto  životě  só 
povinni  a  jak  to  vše  snažně  podle  nejvvšší  možnosti  vykonávati 
máme.  Nebo  ačkoli  křesťan  k  navedení  pobožného  života  potře- 
buje správce  a  vůdce  nebeského,  totiž  ducha  Páně:  však  i  historie 
jest  k  tomu  velmi  nápomocná,  poněvadž  příkladův  všelijakfch 
povolání,  ctností,  nešlechetností,  činův  náležitých  a  povÍDných,  40 
nenáležitých  i  zbytečných  hojně  dodává.  Neb  dokavadž  jedno- 
stejné přirození  lidské  zůstává,  vždycky  jednostejné  a  podobné 
věci  se  zbíhaií ,  jakž  Thucydides  pověděl.  Při  čemž  i  ^  toho 
doložiti  neškodí,  že  by  všicluii  téměř  k  Bohu  přijíti  chtěli,  ale 
kteří  by  po  Bohu  a  za  Bohem  chodili  (dí  sv.  Bernard),  velmi 
řídcí  se  nacházejí.  Všecka  zajisté  historie  tohoto  světa  jiného 
nevyznává,  nežli  že  větší  díl  pokolení  lidského  zde  i  potom  bu- 
daucně  dobrého  sobě  žádá,  ale  tak,  aby  Boha  následovati  nebyli 
povinni,  než  toliko  své  libosti  a  žádosti  svobodně  a  zvolně  bez 
studu  aby  vykonávali:  na  druhau  stranu  skrovný  počet  jest  těch,  50 
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kteříž  by  za  Bohem  šli  a  život  svůj  k  jeho  libosti  a  vůli  nastrojovali. 
Mřuvímpak  tuto  ne  podlé  theologie,  ale  po  lidská,  politicky  a  histo- 
ricky. Ku  příkladu:  Demosthenes,  oratoř  athenienskÝ,  jsa  otázán, 
čím  by   se  číověk  Bohu   nejblíže  připodobniti   moh^  odpověděl: 

6  Dobré  čině  jiným  a  mluvě  pravdu.  A  Plato :  Poněvadž  okolo  nás 
chodí  a  jako  ležením  kladau  se  všecky  zlé  věci,  náleží  nám  podob- 
ným býti  Bohu,  to  jest ,  přílišně  se  nebauřiti  a  nekormautiti  ani 
se  dopauštěti,  abychom  od  věcí  odporných   přemoženi  byli. 

K   ctnostem    a  šlechetnému   životu   mnoho   také  napomáhá 

10  pravá  známost  samého  sebe ,  kterážto ,  jak  Thales  vysvědčil  a 
zkušení  potvrzuje,  jest  mezi  všemi  věcmi  nejtěžší  a  nejinesnadnějši. 
Odkudž  pohané  maudře  řikidi,  že  to  přísloví  Znej  se  oe  samélio 
spadlo  od  Boha  s  nebe.  Pročež  i  Amfiktyonové  ta  slova  na 
dceřích   chrámu  Appolinova  v  Delfách   zlatými  literami  napsati 

16  poručili,  chtěvše  ukázati,  že  k  navedení  ctného  života  nic  není 
platnějšího,  jako  poznati  sebe  samého.  Tomu  tedy,  jak  by  se 
každý  poznávati  a  rozsuzovati,  to  jest,  k  dobrému  ponaukati,  od 
zlého  odvoditi,  na  svau  mdlobu,  původ  i  skončeni  rozpomínati 
měl,  historie  velmi  pěkně  vyučuje.  Takž  onano  pobožná  a  maudrá 

20  kněžna  Placilla  císaře  Theodosia,  manžela  svého,  napomínati  se 
neostýchala,  aby  se  nato  ustavičně  rozpomínal,  čím  prvé  byí, 
čím  nyní  jest  a  čím  potom  bude.  —  Potřebí  jest  v  tomto  živote 
i  na  ty  lidi  pozor  míti,  s  nimiž  bydlíme  aneb  nějaké  obecenství 
máme.    Neboť  veliký   díl  maudrosti   a  opatrnosti  světské   natoin 

25  záleží,  uměti  obcovati  s  lidmi  vyššího,  nižšího  a  sobě  rovného 
povolání  a  stavu  v  obojím  pohlaví,  buďte  oni  známí  neb  neznámí, 
přátelé  neb  nepřátelé.  O  přátelích  velmi  pěkné  Epiktetus  a 
užitečné  naučeni  položil:  Nižší  k  vyšším  poslušenství  a  uctivost 
upřímně  proukazujte,  v  ní  mezi  sebau  pěkně  se  snášejte  a  náležité 

80  sobě  povinnosti  i  přátelské  služby  vykonávejte :  vyšší  zase 
k  nižším  přívětivě  se  mějte  a  poklésky  jejich  jako  lidí  trpělivě 
snášejte.  To  kdož  rozšamě  zachovati  umí,  ten  se  všemi  tref!  a 
v  doorém  srozuměni  zůstane.  Takové  pak  rozšafnosti  a,  ať  tak 
dím,  zdvořilosti  historie  mnoho  příkladův  přednáší.   Jako  o  Pom- 

Z6  poniovi  Attikovi  mezi  jinými  věcmi  toto  paměti  hodné  jest  za- 
znamenáno, že  se  s  mateří  svau  nikdy  nemířil  a  s  sestrau  nikdy 
nesvadií,  ačkoli  s  nimi  po  domácku  mnoho  let  bydlel.  A  poněvadž 
řídký  jest  člověk  ve  světě,  aby  nepřítele,  odporníka,  závistnika 
a  pomluvače  neměl,  nad  takovými  není  lepší  pomsty,  jako  aby 

40  se  na  každém  místě  uctivě  a  šlechetně  choval,  povolání  svého 
pílen  byl  a  o  každé  křivé  a  nepravé  nářky  se  nedomíauvaí, 
nýbrž  jeden  shrnul,  druhý  svinul,  na  paměti  maje  zlaté  naučeni 
sv.  Jana  Zlatoústého,  kterýž  pravil :  Chceš-li  se  křivdy  své  náležitě 
pomstiti,   mlč  a   snášej,  a  tím  si  nepřítele  svého  smrtedlně  ranil. 

45  A  jeden  z  císařův  římských,  když  mu  žalobníci  mnohé  donááeli, 
že  by   o   něm  zle   mluvili,   toliko  to  říkával:    Já  pak,  když  nic 
hanebného  nečiním,  na  ty  křivé  a  lživé  pomluvy  zhofo  nic  nedbám. 
Až  potud  o  druhém  cíli  historie,  z  kterénožto  ne  tak  před- 
ložení jako  navrženi  pravá  historie  poznána  i  prospěšně  k  užitku 

50  obrácena  býti  může. 
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Z  Kroniky  turecké. 

KonstantinopoL 

(Ze  spisův  Augeria  Qislenia  z  Busbeka.) 

Z  Konstantinopole  posel  s  listy  o  mém  příjezdu  k  Solejma- 
novi  byl  rypraven.  Mezitím^  dokavadž  se  ten  s  odpovědi  nena- 
vrátil;  měl  sem  čistau  prázdnost  město  Eonstantinopolim  projití 
a  ohledati.  Nejprve  libilo  se  mi  kostel  svaté  Sophise  spatřiti;  do 
něhož  však  jen  z  zvláštního  dobrodiní  a  milosti  djI  sem  puštěn.  6 
Turci  zajisté  zato  mají;  když  do  jejich  kostela  křesfan  vejde,   že 

{'ej  zohaví  a  poruší.  Stavení  iest  znamenité;  nákladné  a  podiveni 
kodné.  Má  v  prostředku  veliké  klenutí  a  sklep  okrauhíý;  do 
něhož  samým  dymníkem  světlo  vchází.  Ku  podobenství  toho 
kostela  téměř  všickni  chrámové  turečtí  vystaveni  sau.  Jsau  lidé,  lo 
kteříž  praví;  že  ten  chrám  byl  někdy  daleko  větši  a  mnohÝmi 
přídavky  rozšířenější,  kteřížto  dávno  k  zboření  přišli,  a  toliko 
sám  kůr  a  prostředni  kus  chrámu  pozůstal. 

Což  se  položeni  města  dotýčC;  vidi  mi  se,  že  to  místo  hned 
od  přirození  k  tomu  přihotoveno,  aby  na  něm  město  císařské  vy-  is 
staveno  bylo.    Leží  v  Evropě  a  má  takměř  před   očima  Asii  a 
ypt,  po  pravé  straně  Afriku,  kteréžto  země,  ač  se  města  nedo- 


ti^ 


t^ají;    však   mořem  a  pohodlím    plavby  s  nim    se  jako   spojuji. 
Po  levé   straně  města  jest   Pontus  Euxinus    a  jezero   Maeotské, 
při  nichž  vůkol  mnozí  národové  bvdlejí  a  mnohé   řeky   se  všech  2j 
stran   do  nich  tekau:  tak  že  na  dýl  i  na  šíř  nic  se  v  těch  kra- 
jinách k  užitku  lidskému  nerodí,   což  by  na  šiflch  do  Konstanti- 
nopole  velmi   snadně    dodáváno    býti   nemohlo.     S  jedné   strany 
dosáhá  města  propontis  aneb  moře  sv.  Jiří,  s  druhé  port  a  stano- 
viště lodí  činí  řeka;  kterauž  od  podobenství  zlatým  rohem  Strabo  25 
jmenuje.    Třetí  strana  města  země  se  drží :  tak  že  město  má  formu 
a  podobenství  téměř   půlostrova;  a  celým   hřbetem    předhoří   do 
moře  aneb  do  zátoky;  kterauž   tu  řeka  a  moře  vystupující   dělá, 
86  táhne.    Pročež  i  z  prostřed  města  Konstantinopole  velmi  roz- 
košné a  veselé    jest   vvhlidnúti   na   moře  a   na   horu    Olympům,  50 
kteráž  se  v  Asii  ustavičně  od  sněhův  běli. 

Moře  má  v  sobě  ryb  velikau  hojnost,  kteréžto  jednak  z  Maeot- 
ského  jezera  a  černého  moře  skrz  úzké  moře  Bosporum  do  moře 
Aegaeum  a  prostředzemního  plovau,  jednak  z  toho  zase  do  Čer- 
ného moře,  jakž  jest  přirození  ryb,  vybíhají  v  tak  velikém  množství  35 
a  v  tak  hustých  haufích,  že  je  časem  rukama  lapati  mohau. 
A  protož  přehojný  lov  tam  bfvá  ryb  rozličných;  jako  mekarelův; 
línů,  mniků,  'synodontů  a  xinonův.  Řekové  obyčejně  více  jsau 
rybáři,  nežli  Turci,  ačkoliv  i  tito  rybami,  když  se  na  stůl  postaví, 
nezhrzejí;  zyláU  těmi,  kteréž  oni  za  čistotné  mají ;  jiných  pak  40 
se  nedotknau  jako  lítého  jedu.  Nebo  (ať  i  to  běžně  povím)  spíše 
by  sobě  jazyk  uřezati  a  zuby  vytíauci  dopustili,  nežli  co  toho 
zakusili;  ježto  za  nečisté  mají,  jakožto  žáby;  šneky  aneb  hlemejždě; 
v  kteréžto  příčině  i  Řekové  neméně  jsau  pověrčiví,  nežli  Turci. 
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Nejzáze  na  tom  předhoří,  o  němž  sem  pravily  stoji  ^alác 
císařův  tureckých  nevelmi  nákladně  a  slavné  vystavený,  aniž  se 
mnoho  nač  podivati^  jakž  se  mně  po  zevnitřku  zdálo ;  nebo  sem 
do  něho  ještě  nevšei.  Pod  palácem  nižeji  aneb  raději  na  samém 
5  břehu  až  k  moři  jsau  týchž  císařův  zahrady,  v  kteréžto  straaé 
domnívají  se^  že  staré  město  Byzantium  na  větším  díle  vysta- 
veno byfo.  Tuto  nečekej,  abych  oznámil;  proč  někdy  Chalce- 
donští,  kteříž  sídlo  měli  s  druhé  strany  moře,  právě  naproti  By- 
zantium, nazváni  byli  slepí,  jejichžto  domů  sotva  nyní  zříceniny 

10  znáti ;  ani  o  přirození  toho  moře,  ustavičně  dolů  tekaucího  a  nikdy 
se,  zpátkem  nevracujícího;  ani  o  rybách  slaných,  kteréž  do  Kon- 
stantinopole  z  jezera  Maeotského  na  šifích  plaví:  neb  to  do  listu 
vlastně  nenáleží,  z  jehožto  mezí  i  tafc  dosti  hrubě  sem  vykročil, 
a  můžeš  také  o  tom  v  starých  i  v  nových  spisích   sobě  přečísti. 

16  Nyní  zase  ku  položení  města  se  navrátím,    nad   kteréž  ku 

pohledění  nic  nemůže  býti  veselejšího  ani  k  užitku  pohodlnějšího. 
Okrasy  stavení  a  domů  v  městech  tureckých  darmo  hledati,  rovně 
jako  ulic,  poněvadž  svau  těsností  všecku  veselost  odjímají.  Na 
mnoha  místech  ještě   se  nacházejí  nematní  ostatkové  starých  pa- 

fo  mětí  *)  a  stavení,  ale  ne  tak  mnoho,  aby  se  více  nebylo  tomu 
diviti,  že  z  tak  velikého  počtu  z  samého  &íma  od  císaře  Kon- 
stantina tam  přenesených  více  jich  nepozůstává.  Ale  těch  ob- 
zvláštně vypisovati  k  tomuto  předsevzetí  nenáleží.  Některých 
toliko  dotknu. 

M  Ještě  jest  tam  plac  starého  hippodromu,  kdež  někdy  koně 

tumlovali  a  v  závod  panštěli,  na  němž  se  dva  mědění  nadové 
spatřují.  Jest  i  jeden  kameny  síaup  zespod  čtverhraný  a 
široký,  k  vrchu  špičatý.  Jsau  i  jiní  dva  slaupové  připaraatováni 
hodní:    jeden    naproti    karavanseraj,    kdež    sme   hospodu   měli, 

80  druhý  na  rynku,  kterémuž  Turci  auratbasar,  to  jest  rynk  ženský-, 
říkají.  Na  tom  slaupě  od  spodku  až  do  vrchu  spatřuje  se  vyrytá 
historia  vojenského  tažení  císaře  Arkadia,  kterýž  jej  vyzdvihnaati 
a  svrchu  na  něm  svůj  obraz  postaviti  dal.  Ten  slaup  spíše  šnekem 
nežli  slaupem  nazván  býti  může  pro  udělané  v  něm  stupně  aneb 

36  schody,   po   nichž    se  u  vnitřku  až  .k  vrchu  jíti  může.    Mám  jej 

Eři  sooě  vymalovaný.  Druhý  pak  slaup,  kterýž  stojí  naproti 
ospodě  legátův  aneb  orátorův  našeho  císaře,  ten  ceíý  kromě 
Eaty  aneb  spodku  a  makovice  udělán  jest  z  osmi  celistvých 
amenů  červeného  mramoru,  tak  mistrovsky  a  subtylně  spojených^ 
40  že  se  toliko  jeden  celý  kámen  zdá,  jakož  pak  lid  obecný  za  jiné 
nemá;   nebo   kdež    se   kámen  s  kamenem    skládá   a  spojuje,    tu 

1*e8t  povydaný  věnec  bobkový  okolo  celého  slaupu,  jímžto  spojeni 
:amenův  hledícím  na  něj  pospodu  se  zakrývá.  Ten  slaup  častým 
zemětřesením  zviklaný  a  nedávno  ohněm  opálený  na  mnoha 
4^  místech  má  skuliny  a  dlryj  a  aby  neupadl,  mnohými  železnými 
obruči  a  zděřmi  stažen  a  jako  opásán  jest.  Na  tom  slaupu,  j&kž 
rozprávějí,  někdy  stál  obraz  ApoUinův,  potom  císaře  Konstantina 


*)  Pamět  zde  značí  monomentam. 
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a    naposledy  cisaře   Theodosia   staršího.    Ale   ty   všecky   prudcí 
▼étrové  aneb  zemětřesení  dolů  smetalo. 

O  čtverhraném  slaupu  špičatém,   o  němž  máto  výš  dotčeno, 
Kekové   toto   rozprávějí,    že    svržený  z  své   spodní  paty  některé 
sto  let  na  zemi  ležel,  až  za  kralování  poslednějších  císařův  řeckých  ft 
vydařil  se  nějaký  řemeslník  a  mistr,  kterýž  se  podvolil  zase  jej 
na  předešlé  místo  jeho  postaviti,  a  učiniv  smíauvu,  co  by  mu  za. 
to   dáno  býti    mělo,    znamenité    přípravy  a  nástroje  zvláště   od 
skřipcův   a  provazů   sobě   shotovw,  Jimiž    ten   převeliký   kámen 
nahoru  od  země  vyzdvihí  a  tak  vysoko  vynesl,  že  toliko  jednoho  lo 
prstu   reiftv   té  paty  aneb  ffruntu,  na  němž  postaven  *býti  měl, 
nedosahoval.    To  vidauce  liaé  přítomní,  neměli  za  jiné,    nežli  že 
již  všecka  ta  práce  i  náklad   daremní  jest,  a  že   dilo  to  naskrze 
z  nova  předsevzato  býti  musí.  Ale  mistr  ten,  nic  se  toho  neulekv, 
rychle  vymyslil  sobě  pomoc  z  umění  věcí  přirozených.  Dal  mnoho  15 
vody  nanositi  a  tau  za  několik  hodin  ten  převeliký  nástroj  zlévati 
rozkázal,  až  provazové,  na  nichž  ten  slaup  visel,  tím  svlažováním 
namokSe,  jakž  jejich   přirození,    skrčili   se  a  sběhli,  a  tak   toho 
slaupu    výše    pozdvihše,    na  místo  jeho  a  na    reify  jej    dosadili 
B  velikým  podivením  a  radostí  všeho  lidu  přítomného.  »> 

Kdybjch  Pontu  aneb  Černého  moře  neohledal,  moha  se  tam 
volně  plaviti,  k  veliké  lenosti  by  mi  to  přičteno  bylo,  zvláště  že 
staří  nemenší  práci  pokládali  Pontům  viděti,  nežli  do  Korinthu 
se  plaviti.  Tam  tedy  převesele  se  plavě,  do  několika  rozkošných 
domů  v  aneb  lusthauzů  císaře  tureckého  byl  sem  puštěn.  Z  nichžto  «5 
na  vratech  jednoho  s  podivením  viděl  sem  dífem  truhlářským 
velmi  pěkně  a  vlastně  udělánau  a  vysazovanau  bitvu,  kterauž 
sultán  Selím  s  Ismailem,  králem  perským,  svedl.  Viděl  sem 
i  množství  císařských  zahrad,  obor  a  trávníkův  v  přerozkošných 
údolích,  ne  tak  od  lidí  uměle  zdělaných,  jako  od  přirození  samo-  so 
rostlých.  Tut  sau  někdy  bydlely  bohyně,  tu  sídla  svá  měly 
musae,  tu  sobě  učení  lidé  místa  k  přemyšlování  saukromná  obírali. 
Všecka  ta  veselá  a  utěšená  místa,  jakž  sem  napověděl,  zdají  se 
v  pravdě  kvíliti  a  taužiti,  že  od  rukau  křesťanských  zdělána  a 
ozdobena  býti  nemají.  Však  nejvíce  to  slavné  město  Constantino-  ^s 
poliš,  aneb  raději  celá  země  řecká,  kteráž  někdy  ctí  a  slávau 
nad  jiné  kvetla,  nyní  ohavnau  služebností  potlačena  leží,  byvši 
prvé  rodičkau  a  matkau  všech  dobrých  a  poctivých  umění,  již 
zase  tomu,  čemuž  nás  naučila,  od  nás  vyučena  býti  žádá;  což 
sme  od  ní  přijali,  chce,  abychom  jí  navrátili.  «o 

LYII.  Matouš  Hozlns* 

Syn  Jiříka  Přestala  z  Vysokého  Mýta,  studoval  v  Praze 
i  stal  se  1577  bakalářem.  Odebrav  se  potom  co  učitel  do  Kolína, 
1582  se  tam  na  velké  jmění  přiženil  a  co  měštěnín  usadil.  S  Vele- 
slavínem od  mladšího  věku  spojovalo  jej  důvěrné  přátelství.  K  jeho 
pobndce  jal    se    překládati    Kroniku    moskevskou,    kterou 
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Veroňan  a  yelitel  polský  na  zámka  Vitebsku  (f  1614)  byl  vydaL 
K  překladu  připojil  i  zčeštdný  denník  cis.  posla  do  knížectví 
moskevského^  Zigmunda  svobodného  pána  z  Herberšteina  (f  1566). 
Ale  sotva  dílo  to  dokonáno,  zemřel  v  prosinci  1589,  načež  péči 
Veleslavínovou  1590  vytištěno  bylo.  *) 

Z  kroniky  moskevské. 
O  krajině  a  lidu  moskevském. 

Moschovia,  jinak  Moskva;  jest  veliké  a  vši  země  ruské  bité 
h'Tavni  město,  poddané  velikému  knížeti  moskevskému  sporu 
s  krajinau  aneb  knižetstvím,  kteréž  jména  dosáhlo  od  řeky  tau 
krajinau  tekaucí,  tak  řečené  Moskva.    Ta  řeka  počátek  a  původ 

6  svůj  má  v  krajině  tverenské  podle  městečka  řečeného  Oleš^o,  a 
odtud  za  80  verstů  (kterýchž  pět  uděíá  jednu  polskau  míli)  tekauc, 
běží  k  městu  Moskvě,  i  pojímajíc  s  sebau  několik  jiných  řek, 
k  východu  slunce  teče  a  v  krajině  rezanské  s  řekau  Oka  řečenau 
se  spojuje. 

10  Město   Moskva   hrubě  k  východu   síunce   leží,    všecko  jest 

dřevěné,  dosti  veliké.  Těm,  kteříž  se  na  ně  z  daleka  dívají,  zdá 
se  větší,  nežli  samo  v  sobě  jest.  Nebo  zahrady  a  placové  v  jednom 
každém  domě  a  široké  ulice  městu  veliké  prostrannosti  a  velikosti 
přidávají.     Nadto   všelijací  řemeslníci,   kteříž  s  ohněm  zacházejí, 

15  domy  své  za  městem  v  dlauhém  pořadí,  mezi  nimiž  jsau  pole  a 
řauky,  mají.  A  tau  příčinau  město  z  míry  veliké  a  široké  býti 
se  zdá.  Tak  veliká  jest  prostrannost  jeho,  že  žádnau  jistau  ohradau, 
zdí,  valem,  příkopem  a  baštami  ohraditi  se  nemůže.  Avšak  ulice 
na  některýcn  místech   šraůky  neb  přoty  z  velikého  dříví  napříč 

so  položeného  se  přehrazují,  při  nichž  branní  a  strážní  až  do  začátku 
noci  trvají  a  žádnému  tam  vjíti  nedopauštějí.  A  jest  to  město 
velmi  blatné  a  bahnité,  že  místy  pro  lauže  mostky  a  lávky 
zdělati  musili. 

Jsau   také  v  tom  městě    zámkové    dva   velicí   na  spůsob  a 

26  formu  města  vystavení:  jeden  z  nich  Kytajgrod,  druhý  Bolšig^od 
svým  jazykem  nazývají,  mimo  něž  dvě  vodfy  tekau,  s  jedné  strany 
Moskva  a  s  druhé  strany  Neglinná,  na  níž  velmi  mnoho  mlýnů 
jest.  Jest  v  něm  také  kostelů  od  kamene  i  od  dřeva  a  domův 
zemanských  a  panských  velmi  mnoho.    Za  řekau  pak  Ne^linnau 

30  na  poli  řečeném  Nerbat,  co  by  od  zámku  z  kuše  dostřeliti  mohl, 
nynější  kníže  Ivan  VasUovic  hrad  veliký  1.  P.  MDLXV  vystavěl, 
kterýžto  Oprična,  to  jest  saukromý  příbytek,  nazval,  kdež  on  sám 
s  velikým  počtem  vybraných  drabantů  a  dvořanů  udatných  a 
zmužilých  přebývá,  a  ty  k  obraně  své,  nejinač  než  Turek  janičary, 

86  chová,  jichž  mívá  přes  dvadceti  tisíců.  Na  větším  díle  jsau  střelci 
s  díauhými  ručnicemi,  jiní  s  šavlemi,  s  luky  a  kopím,  v  pancíře 
odění. 


*)  Po  drahé  vydána  kronika  moskevská  1602,  po  třetí  1786. 
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Všeliká  kupectví;  kteráž  přespolní  do  města  Moskvy  vezu, 
předně  u  auřednikův  celných  vykázati  a  oznámiti  musejí^  kteráž 
oni  v  hodinu  jistau  ohledávají  a  áacujl.  Pošacovaných  pak  žádný 
ani  kupovati  ani  prodávati  nesml^   leč  se  prvé  velikému  knížeti 

Sřednesau  a  ukáži.    Tau   přléinau   se   přiházl,    že   kupci    někdy  & 
éleji;  nežli  náleží^  s  velikau  svau  škodau  na  místě  zdržáni  bývaju 
Když  pak  z  Litvy   poslové  od  krále  polského  do  Moskvy  jeidau, 
tehdy  všickni  kupci  kteréhokoliv  národu^  v  ochranu  a  opatrováni 
legátův  přijati  jsauce,  beze  všeho  placeni  cel  do  Moskvy  jeti  neb 
jiti  a  dostatečné  opatřeni  stravau  a  vychováni  náležité  z  komory  lo 
velikého  knížete  moskevského  míti  mohau.    Tato  pak  nejzname- 
nitější kupectví  jsau;  kteráž  se  z  Litvy,  z  Bus,  z  Polska  a  z  jiných 
krajin  kupcům  do  Moskvy  dodávají :  sukna  všelijaká  a  rozličných 
barev,  hedvábí  a  věci  hedvábné,  stříbrem  a  zlatem  protkávané  a 
krumplované,  drahé  kameni,   zlato  nitkové,  perly  a  těm  podobni  15 
jiní    drazí   kovové,   item   pepř,    šafrán,    zázvor  a  jiné  kořeni.     A 
druhdy  dosti  chatrné  a  letiké  věci  tam  přinášejí,  z  nichž   časem 
i  výdělek  mívají.    A  často  se  přitrefuje,  že  některé  věci  všickni 
Moskvané   žádostiví  jsau   dostati,   kterauž   když   nejprve    kupec 
k  nim  přiveze,  znamenitý  odbyt  i  výdělek  na  ni  mívá.     A  zase,  20 
když    jinl    kupci   přijedau  a  týchž  věci  veliků   hojnost  přivezau, 
tak  velmi  ty  laciné   Dývajl,  že  ten,   kdož  prvé   své   zboží   draho 
prodal,  může  ho  zase,  když  mu  na  ceně  spadne,  s  dobrým  ziskem 
Bvým  dostati  a  do  vlasti  své   přivézti.    Kupectví  pak,  kteráž  se 
odtud  vezau,  jsau:  kůže  rozličných  zvířat  a  živočichů,  item  voskw 
a  k  tomu   podobná   zboží.    Do   Tatar  z  Moskvy   koňská   sedla, 
uzdy,   šatstvo  a  raucfaa,    řemeni,   zbroj  pak  a  železo   nejinak  než 
kradl  přinášejí;  avšak  nože,  sekery,  jehly,  zrcadla,  váčky  a  těm 
podobné  věci  svobodno  tam  voziti. 

Tento  pak  národ  moskevský  v  kupectví  náramně  podvodně  sú 
a  obmyslně,  obzvláště  pak  s  přespolními,  zacházejí;  neb  když 
něco  prodávají,  to,  což  by  za  polovici  nestálo,  k  podvedeni 
kupcův  (což  i  Litvanům  těchto  časův  obecné  jest)  dvojnásobně 
procení.  A  jakž  nejdříve  počnau  přisahati  a  Bohem  osvědčovati, 
yěz^  že  již  pod  tlm  test  kryji.  Keb  tlm  úmyslem  přisahají,  abjr  35 
mohli  druhého  podvésti.  Ale  i  přespolní  obzvaáštně  toho  šetři  při 
freymarclch  a  směně  zboží  jedněch  za  drahé,  že,  když  Moskvané 
kůže  své,  ačkoli  laciné,  draze  sobě  šacuil,  oni  zase  naproti  tomu 
kupectví  svá  příkladem  jejich,  kterýchž  velmi  lacino  dostali, 
draze  šacuji  a  tak  chytrost  chytrosti,  fest  lstí  oklamávají.  40 

Veliký  jest  u  nich  rozdíl  v  kožich.  Nebo  sobolové  černého 
diůhého  a  hustého  vlasu  znamenají  dospělost  a  jsau  nejdražší,  a 
v  krajině  ustjugské  aneb  divnenské  a  pečorské  nejlepší  se  na- 
cházejí. Kuny  pak  z  rozličných  stran  tam  vozí;  z  království 
švédského  nejlepší  přivážejí,  okolo  Moskvy  jest  jich  nejvíce.  45 
Tak  podobně  popelice  z  mnohých  míst  tam  v  svazcích  dodávají, 
a  mwl  jakési  znamení  okolo  hlavy  a  ocasu,  po  němž  poznány 
bývají,  příhodného-li  či  nepříhodného  času  sau  zbity.  Bobrové  pak 
a  Černé  lišky  také  u  veliké  vážnosti  u  nich  jsou.  . 

Krajina  moskevská  sama  v  sobě  není  ani  velmi  široká  ani  m 
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úrodná ;  nebo  má  všudy  zemi  plsčitau  a  nespůBobnau  k  úrodám. 
K  tomu  také  jest  v  ni  nepřinodné  a  studené  povětří  ^  že  pro 
velikau  příkrost  zimy  osení  k  vyzrání  svému  přicházeti  nemůže. 
Nebo  začasté  tak  tuna  a  ukrutná  tam  zima  bývá^  že^  jako  a  nás 

5  v  letě  od  veliké  horkosti  a  palčivosti  slunce  y  tak  tam  pro 
náramnau  a  nesnesitedlnau  příkrost  zimy  země  se  puká  a  trhá. 
Nadto  výše,  voda  v  povětří  vylitá  a  slina  z  aust  vyvržená,  prvé 
než  na  zem  upadne,  sstydne  se  a  zledovatí,  a  ovoce  nesaucí  stro- 
mové velikau  tuhostí  zimy,  jako  by  je  popálif,  v  nic  obráceni 

10  bývají.  Lidé  také,  na  saních  se  vozící,  zimau  umrtvení  a  zmrzlí 
z  nich  bráni  bývají;  nýbrž  i  medvědové,  z  hladu  opauštějíce  lesy, 

50  vesnicích   blízkých    běhají    a    do    chaíup   sedlských   mocí    se 
erau,  před  nimižto  lid   sedlsk^  z   chalup  utíkaje,  pro  náramné 
tuhau   zimu  vně   bídně  zahynauti  musí.     Zase   takové  nemírné  a 
16  nesnesitedlné   zimě   horko   častokrát  palčivé   se  rovná,   že  někdy 

Í'ezera  a  řeky  nemírným  vedrem  a  horkem  slunečným  vysýchají, 
auky  a  pole  a  obilí,  jako  by  ohněm  spálil,  prahnau.  Ale  ta 
veliká  horkost  slunce  obyčejně  sedm  dní  toliko  trvá,  a  déle  nic. 
V  Moskvě  všecky    domy,  jakž    v    městě  tak  i  ve   všech, 

20  stavějí  nahoře  nad  sklepy  a  pivnicemi ,  do  nichž  po  schodich 
nahoru  se  chodí.  Ačkoliv  pak  síně  domovní  dosti  veliké  a  široké 
mají,  však  dvéře  u  pokoiův  a  do  domů  velmi  nízké  dělají,  tak 
že,  maje  tam  někdo  vjíti,  musí  se  sehnauti  a  skloniti.  V  jednom 
každém   obydlí   aneb  domě  mají    obrázky    svatých    na  tabulích 

25  malované  a  v  poctivějších  místech  postavené,  zvláště  pak  obraz 
sv.  Mikuláše,  umučení  Krista  Pána,  obraz  Panny  Marie  a  sv. 
Petra,  a  těm  velikau  poctivost  činí.  Když  pak  jeden  druhého 
navštěvuje,  vejda  do  domu,  nehned  pána  v  něm  pozdraví,  ale, 
klobauk  sejma,  ohledá   se  s  pilností  na  všechny  strany,   kde   by 

80  obraz  byl.  Kterýž  spatře,  s  velikau  uctivosti  nakloně  třikrát 
hlavy,  křižuje  se  též,  třikrát  říkaje:  Jesu  Kriste,  synu  Boha 
živého,  smiluj  se  nad  námi!  A  potom  podadauce  sobě  rukau  a 
pozdravujíce  se  vespolek,  jeden  druhého  objímá  a  líbá,  a  podle 
obyčeje  vlasti  jich  hlavv  často  skloňují.    To  pak  jak  mužům  tak 

86  ženám  obyčejné  jest,  když  se  sejdau,  aby  se  jeden  druhého  ptal 
na  všecky  krevní  a  příbuzné  přátely:  jak  se  otec,  matka,  man- 
želka, synové,  bratří  atd.  maií,  po  jedné  každé  otázce  a  odpovědi 
začasté  keyvaííce  hlavami,  shey  oají  se  a  jeden  na  druhého  pilně 
patří,  šetříce,  Itdo  se  více  schyluje  a  snižuie.  A  tak  tudy  uctivostí 

40  jeden  druhého  předstihnauti  a  předchvatiti  chce.  Host,  maje 
z  domu  vyjíti,  třikráte  křížem  se  znamenává,  prvnějSi  slova  říkaje, 
a  tak  jeden  druhého  pozdrave  odchází.  Pro  dosažení  poctivosti 
a  chvály  divných  užívají  spůsobů,  ceremonií  a  zbytečnosti.  Nedo- 
pauStí   se  člověku    potřebnému   a   chudému   v   domu  některého 

46  znamenitého  pána  na  kůň  vsednauti  a  projížděti  se.  Velicí  a 
znamenití  páni  a  rady  knížecí  a  jiní  zemane  v  domích  svých 
vždycky  se  kryjí  a  řídko  mezi  lidi  vycházejí,  proto,  aby  od  lidu 
obecného  mohli  u  větší  vážnosti  a  šetrnosti  býti.  A  žádný 
z  zemanů  do  čtvrtého  aneb  pátého  domu  pěšky  nejde  (čemuž  se 

60  i  někteří   Litvané    naučili),  leč  by  za  ním   koně   vedli,  a  to  ne 
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Ero  potřebu;  ale  za  přiéinau  schlaubj  a  honosnoBti  Činí.    žjeman^ 
j  caadý  a  nuzný  byl^  však  sobě  za  lehkost  a  hanbu   pokládá, 
kdy  by  mél  rukama  pracovati  a  chleba  sobě  dobývati. 

Všickni  oděvův  dlauhých  až   do  kůtkův  bez  faldů  užívají, 
zvláště   pak   barvy    modré    aneb    bílé.    Klobauky    bílé    špióaté  & 
hladké  z  vlny    tkané   nosí.    Všickni   téměř   bot   červených  a  to 
krátkých,  kteréž  iim  kolen  nepřikryjí,  užívají ;  podešvy  jejich,  na 

Erstech  tlustší,  železnými  hřebičky  neb   ovečkami  přibíjejí.    Páni 
ošila  u   obojku  rozličným  a  proměnným   hedbávím    vyšívané  i 
zlatem  protkávané  nosí  a  je  záponami,  perlami,  kamením  drahým,  lo 
kuličkami    stříbrnými    aneb    mosaznými    pozlacenými    ozdobuji. 
Znamenitější  a  možnější   páni    kříže  stříbrné  neb  zlaté,    drahým 
kamením  vysázené,  obecný  pak  lid  železné  aneb  mosazné  zavěšuji 
na  hrdle  a  za  znamenitau  svátost  je  nosí.    Jeden  každý  v  oděvu 
na  svůj  stav  náležitém,  z  rozkazu  a  vyměření  velikého  knížete  a  i^ 
pána  svého,  chodí.   Lidem  chudým  a  prostého  řádu  raucho  drahé 
a  nákladné   pod   velikau   pokutau  nositi  jest  zapovědíno.     Pakli 
koho  spatří  z  rodu  nízkého,  pěkně  a  nákladně  oděného,  hned  ho 
zrádcem  a  nevěrným  nazývají  a  kladau  ho  za  podezřelého  člo- 
veka,  řkauce :  O  nevěrný  člověče,  kde  si  takovau  sukni  vzal,  že  »o 
se   odíváš  po  pansku?   —  Poláky  a  Litvan^    pánv  jmenují  — 
snad   ty   se  k  nim,   nešlechetníče,   míníš  utéci?   neb  ty  nemůžeš 
sám  8  takovau   sukni   býti.    Takový   bez   meškání    obžalován   a 
jako    podezřelý   přísně    trestán  Jbývá.     Nebo  jiný  oděv   chudým 
zemanům,  jiný  radám  a  pánům  velikým,   jiný    měšťanům,  jinýss 
robotním   lidem    a  sedlákům,    podle  jednoho   každého   povoláni, 
slušnosti,  stavu  a  možnosti  nařízen  jest. 

Tento  spůsob  u  všech  Rusův  a  Moskvanů  se  zachovává. 
Každého  roku  na  jisté  dny  mládenci,  pacholata  a  mnozí  muži 
ženatí  ven  za  město  neb  za  ves  na  prostranné  a  vysoké  místo  so 
vycházejí,  kdež  by  mohli  spatřlni  býti,  a  tam  nějakým  syptěním 
a  křikem  (jakž  obyčej  toho  národu  jest)  dadauce  sobě  znamení, 
sbíhají  se  v  hromadu  a  beze  všech  nástrojův  zbrojných,  z  sucha 
rukama  se  potýkají,  bijí  a  rvau  a  perau  se  v  ruce,  v  nohy,  v  hlavu, 
v  břicho  a  kdo  kde  může,  až  častokráte  odtud  odpolu  mrtvi  se  ss 
navracují,  nejedni  také  tam  duše  nechávají.  Ten  pak  spůsob 
takového  potýkání,  praví,  že  by  pro  tu  příčinu  měl  nařízen  býti, 
aby  se  mládež  učila  bití,  práni  a  všelijaké  nesnadnosti  a  autoky 
snášeti  a  jim  přivykati. 

LYin.  Václav  Plácel  z  ElMnka. 

Václav  Plácel  narodil  se  v  Hradci  Králové  dne  7.  září  1556. 
Již  v  šestnáctém  roce  svém  složil  a  vydal  některé  básně  latinské, 
které  pochvaly  došly.  Na  universitě  pražské  nabyl  důkladné 
známosti  práv  jak  domácích  tak  římských,  tak  že,  vrátiv  se 
domů,  již  1577  strany  zastupoval  před  soudem.  L.  1580  stal 
se  písařem  purkrabství  kraje  hradeckého  a  1691  prvním  písařem 
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při  raddě  městské^  v  kterémžto  úřadS  rodišti  svému  sloužil  až  do 
smrti  své.  Erbem  a  přídomkem  nadán  1582.  Od  1.  1593  sedával 
ve  sněme  zemském;  co  do  náboženství  byl  posluchač  Jednoty 
bratrské.    Zemřel  dne  6.  října  1604. 

Švakr  Plácelův,  Václav  z  KaliStš  a  z  Ottersfeldu,  jazykem 
německým  sepsal  historii  židovskou.  Kterouž  když  vydati  se 
váhal,  přeložil  ji  s  přivolením  jeho  Plácel  do  češtiny.  Spis  tento, 
věcí  neméně  zajímavý  jako  jazykem  klassický,  vydán  byl  z  tiskárny 
Veleslavínovy  1.  1592  a  1610. 

Z  Historie  židovské. 
&ád  správy  světské  u  Židův. 

Před  zajetím  babylonským  zachováván  byí  řád  správy  obecné, 
ustanovený  od  Boha  skrze  Mojžíše  na  paušti^  v  němž  povinnosti 
saudcův  velmi  maudře  a  dobře  byíy  rozděleny,  jakž  to  bývá 
in  státu  aristocratico,  to  jest,  kdež  někteří  toliko  maudři,  přední, 

fi  znamenitější  a  hodnější  muži  správu  města,  obce  aneb  země  mají 
a  jako  v  svých  rukách  drží.  Nebo  nacházeli  se  u  Židův  saudcové 
v  čtverém  rozdílu,  a  rozepře  od  jednoho  saudu  k  druhému  až 
k  nejvyššímu  podávány  bývařy:  od  nejvyššího  pak  již  žádného 
dalšího  odvoMni  bráti  nemohli,  ale  každý  na  výpovědi  toho  saudu 

10  přestati  musil.  A  ten*  řád  při  saudech ,  kdež  se  od  jednoho 
k  druhému,  od  nižšího  k  vyššímu  odvolání  bráti  mohlo,  velmi 
dobře  siaužií  k  zachování  spravedlnosti.  Nebo  saudcové,  vědauce, 
že  výpovědi  činiti  mají  s  veyhradau  vrchního  práva  a  že  na  nich 
strany  nepřestanau,  cntějte   nechtějte  spravedlivosti   vyhledávati, 

ifi  jeden  druhých  se  ostejcnati  a  přímluvy  své  upřímně  bez  patření 
na  osoby,  na  přízeň  i  na  dary,  činiti  musili. 

První  a  nejnižší  stupeň  byl  starších  domů  aneb  čeledí 
otcovských.  Nebo  v  jednom  každém  rodu  bývali  starší,  jak  snad 
u  nás  mezi   řemeslníky  cechmistři   aneb   starší  pořádkův.     Těch 

20  povinnost  byla  rody  své  svolávati  a  obsílati,  a  což  bylo  na  nedo- 
rozumění mezi  přátely  a  jakékoli  roztržitosti  vyslýchati  .a  na 
místě  postavovati,  různice  pokojiti  a  smíauvati,  aby  se  ne  všim 
právo  a  saudcové  zanepraždňovali  a  zanášeli.  Však,  čehož  sami 
starší  porovnati  a  spokojiti  nemohli,  to  před  saudce  přednášeli 

^  a  přitom  i  zprávu  jim  o  tom  činili  a  na  těch  věcech  aneb  roze- 
přech  spolu  s  saudci  seděli.  Jmenují  se  pak  tito  starší:  starší 
z  čelejdí  synův,  aneb  starší  bratří  a  streycové,  item  přední  z  otcův, 
první  z  rodu.    Tento  pak  stupeň   starších   starožitnější   jest  nežli 

{'iní ;  nebo  začátek  svůj  a  původ  má  hned  z  Egypta  před  Mojžíšem, 
:dyž  tam  v  Egyptě  lid  izraelský  náramně  se  rozmnožoval  a 
rosth  Neb  tam  starší  drželi  vrchnost  nad  mladšími  svého  rodu, 
aby  jim  nebylo  potřebí  před  cizím  právem  se  sauditi. 

Druzí  saudcové  byli  ti,  ježto  nad  řádem  a  právem,  nad  ctí, 
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kázni  a  obecným  pokojem  po  městech  ochrannau  i-uku  drželi,  a 
jestliže  kteM  nespůsobové  vznikali  mezi  sausedy,  ty  rovnali;  vyzdvi- 
novaK  a  pokojili.  Takové-tě  saudce  Mojžiš  z  rady  a  vnuknuti 
tchána  svého  Jetry  na  pauSti  ustanovil  a  zřídil;  kteříž  potom 
nejvyšší  aneb  přední  v  městech  nazváni  byli.  A  poněvadž  mnoho  ft 
lidfu  bylO;  ne  ]eden  takový  býval;  ale  mnozí  rozdělili  mezi  sebe 
město  k  správě;  tak  že  někteří  postaveni  byli  nad  tisícem,  jiní 
nad  stem;  jiní  opět  nad  padesáti  a  někteří  nad  desíti.  V  našem 
jazyku  slauti  mohau:  správcové  nad  tisícem  aneb  hejtmane  čtvrtní 
v  městě;  setnici;  padesátníci,  desátníci  atd.  10 

Třetí  rozdíl  saudcúv  měl  knížata  dvanácterého  pokolení 
izraelského;  nad  každým  pokolením  jedno.  V  našem  jazyku  : 
nejvrchnější  v  lidu  hejtmane  nad  pokolením  Izrael;  hlavy  a  knížata 
v  Izraeli;  jako  snad  u  nás  hejtmane  krajští;  kterýmž  předkové 
naši  staří  Čechové  popravce  říkalL  Čehož  tedy  přední  starší  města  ^^ 
srovnati  a  spokojiti  nemohli;  to  se  podávalo  na  tato  knížata,  to 
jest;  jednokaždé  pokolení  k  svému  a  nad  sebau  ustanovenému 
knížeti  zření  mělo.  A  na  tyť  a  na  saud  jejich  vztahuje  se  ona 
řeě  Krista  Pána  u  sv.  MataušC;  kdež-  učedlníkům  svým  tížícím 
se,  Jakau  zato  oplatu  vezmau,  že  opustivše  všecky  věci  následo-  so 
vaii  Pána;  odpověděl;  že  v  druhém  narození;  když  syn  člověka 
v  slávě  své  k  saudu  přijde  a  posadí  se  na  trůnu  velebnosti  své; 
i  oni  seděti  budau  na  dvanácti  stolicích;  saudíce  dvanáctero  poko- 
lení izraelské.  Kterýmižto  slovy  připodobňuje  a  přirovnává  spůsob 
duchovního  království  svého  k  správě  světské,  kteráž  se  v  liduss 
izraelském  zachovávala.  Nebo  jakož  tam  někdy  knížata  dvanácte- 
rého pokolení  izraelského  sedávala  s  králem  na  saudu :  tak  praví, 
že  i  apoštolé  v  slávě  jeho  na  dvanácti  stolicích  saudcův  spolu 
s  nim  sednau  a  sauditi  budau. 

Čtvrtý  saud  byl  saud  veliký;  jemuž  všickni  jiní  saudové  »o 
poddáni  byli  a  na  jehožto  výpovědech  každý  přestati  musil;  neb 
od  něho  žádného  dále  odvolání  nebylo.  Židé  jmenovali  ten 
saud  consistorium;  ^azith;  Thalmudistae  jej  sanhedrin  nazývají  od 
řeckého  slova  óweoqiov.  Držán  býval  na  tom  místě;  kdež  stánek 
a  potom  chrám  páně  stál.  Nebo  z  nařízení  božího  musil  býti  při  86 
stánku  a  chrámě.  Ustanovil  jej  Mojžíš  v  čtvrtých  knihách  svých 
v  kapitole  XI.  a  sedalo  v  něm  LXX  mužův  starších  z  synův 
izraelských;  ačkoli  někteří  se  domnívají;  že  takový  saud  i  před 
Mojžíšem  mezi  Židy  v  zvyku  a  užívání  byl  a  že  toliko  od  Mojžíše 
by<  obnoven  a  potvrzen;  majíce  zatO;  že  těch  sedmdesáte  mužův,  «o 
kteří  8  Jakobem  do  Egypta  sstaupili,  ihned  v  Egyptě  mladší 
spravovali  a  jako  saudcové  nad  jinými  býti  začali.  Těch  povinnost 
byla,  vypravovati  a  koncovati  všecko  tO;  čehož  starší  a  knížata 
pokolení  spraviti  nemohli.  Ti  také  sedali  in  foro  conscientiaC;  na 
saudu  svědomí  a  náboženství;  a  povstal-li  který  falešný  prorok  a  ne-  íb 
dorozumění  nějaké  vzniklo-li  mezi  kněžími  a  králi;  též  bylo-li  činiti 
o  válku  a  pokoj;  všecko  to  oni  uvažovati  a  rozsuzovati  musili. 
V  moci  jejich  také  bylo  po  vyslyšení  a  spravedlivém  orteli  zlo- 
čince na  hrdle  trestati.  A  kdežkoli  jaké  útrpné;  hlavní  a  na 
lirdlo  se  vztahující  pře  po  městech  aneb  po  krajích  znikly;  všecky  w 
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se  ty  na  saud  tento  odkládaly,  podávaly  a  na  jeho  ortel  očekávaly. 
Nejobecnější  pak  na  hrdlo  pokuty  u  Židův  byly  tyto  čtyry: 
upáleni;  stétí,  ukamenováni  a  obéáeni.  A  kolikrátkoli  někdo  kterau 
z  těch  pokut  na  hrdle  trestán  býti  měl,  tolikrát  saudcové  nic 
5  toho  ďne  nejedli. 

Těch  pak,  jimiž  se  ten  vrchní  saud  osazoval,  .bylo  nejprve 
sedmdesáte  starších,  kteřížto  byli  zřízení  saudcové,  s  nimiž  na 
saudu  sedali  i  jiní  saudcové,  aneb  i  král,  potom  nejvyšší  biskup 
a  knížata  dvanácterého  pokolení  izraelského.    A  ti  starší  v  počtu 

10  70  osob,  kteříž  na  tom  saudu  sedali,  byli  jako  iádro  a  nejpřed- 
nější lidé  z  dvanáctera  pokolení  bez  rozdílku  vybíráni  až  do  Krále 
Davida.  Ten  potom  nařídil,  abv  sami  toliko  potomci  jeho  na  tom 
saudu  sedali  a  žádný  jiný,  kdož  by  nebyl  z  rodu  Královského. 
Místo  také,  v  němž  ten  saud  držán  býval,  v  chrámě  bylo,  o  čemž 

ift  výslovně  v  třetích  královských  v  kap.  VTI.  napsáno,  že  král 
Šaíomaun  vzdělal  síňci,  v  láž  byl  trůn,  kdež  saudil,  totiž  síňci 
saudnau,  a  tu  v  řeckém  textu  užívá  se  slova  xqixi^qíov,  to  jest 
judicatorium,  jako  by  řekl  česky,  saudnice  aneb  saudní  síňce. 

Takový-tě  byl  řád  správy  světské  v  lidu  židovském  od  časů 

20  Mojžíšových  až  do  zajetí  babylonského,  a  jest  podobný  tomu, 
kterýž  se  aristocratia  jmenuje,  když  jich  několik  maudrých  a 
dobrých  společně  spravuje  a  vrchnost  arží. 

V  zajetí  babylonském  po  zkáze  města  i  chrámu,  ačkoli  mohli 
Židé  náboženství  své  svobodně  i  tam  mezi  pohany  provozovati: 

S6  však  v  zevnitřním  obcování  musili  vedle  vyměření  a  ustanoveni 
chaldejských  živi  a  jim  poddáni  býti.  Protož  tehdáž  váickni 
úřadové  světšti  a  saudové  židovští,  jsauc  vyzdviženi,  přestali  a 
utichli:  kromě  toliko,  že  správa  starších  otcův  v  pokoleních  a 
čeledech  při  své  vážnosti  zůstala,  a  jeden  každý  při  svém  poko- 

30  lení  s  trestáním  a  napomínáním  otcovským,  bez  tvraého  a  přísného 
s  vinními  nakládání  přistupovali,  a  kde  Jací  odporové  vznikli, 
ty  pokojili  a  rovnali.  Čehož  pak  tím  přátelským  spůsobem  spraviti 
nemohli,  o  to  se  podle  práv  a  zřízení  zemských  království  chal- 
dejského  před  vrchnosti  pohanské  obsílali,  a  jimi  sauzeni  bývali. 

s5  Když   se  pak   navrátili    do  Jeruzaléma   a   obec    svau   zase 

vzdělali,  spůsob  správy  rozdílný  od  prvnějšího  mezi  se  uvedli. 
Nebo  ačkoli  Zorobábel  kníže,  Jezua  nejvyšší  biskup  a  Nehemiáš 
snažili  se  obnoviti  a  vyzdvihnauti  předešlý  starodávní  řád,  kteréhož 
předkové  jejich  užívali:  však   nemohli   k  tomu  nijakž   přivésti, 

*o  protože  již  takové  svobody   neměli,  jakéž   prvé   ve   vší   plnosti 

S ožívali.  Nebo  ačkoli  propuštěni  byli  od  králův  perských  a 
ovolení  měli,  aby  podle  vyměření  a  ustanovení  otcovskýcn  živi 
byli  a  se  spravovali  i  úřady  lidmi  svého  národu  zosazovali:  však 
nicméně   musili   znáti  a  držeti  za  svau   nejvyšší   vrchnost   krále 

«5  perské,  kteříž  nad  nimi  vladaře  a  hejtmany  své  ustanovovali,  aby 
na  Židy  oko  nesli  a  v  poddanosti  je  zdržovali,  aby,  odtrhnauce 
se  od  Peršanův,  k  někomu  jinému  nepřistaupili.  JaKOŽ  v  prvních 
Ezdrášových  jmenuje  se  Sesbazar  zřízený  vďádař  nad  Judstvem 
od  krále  Cyra,  a  podobným  spůsobem  za  vladaře  od  králův  zřízeni 

fio  byli   Sanballat  a   Bagoses.    Nadto  ještě   i   tím   poddanosti    své 
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králám  perským  dokazovali;  že  z  sebe  ročně  tribut  a  jistý  pl:at 
sbírali  a  králům  perským  odvozovali.  Jakož  v  týchž  knihách 
Ezdrášových  trojí  tribut  se  j^řipomíná^  totižto  pfat,  do  a  úrok, 
od  něhož  váak  z  zrláátní  miíosti  krále  Artaxerxa  Lons^mana 
lidé  duchovni,  to  jest,  kněží  a  levitové  přisluhující  v  chrámě,  5 
osvobozeni   byli.    A  ačkoli   musili   to    Žide   trpěti,    aby   vladaři 

Serátí^  na  všecky  věci  jejich  pozor  měli  a  k  nim  přihlídali :  však 
yío  jim  dopuštěno  od  Králův,  že  duchovní  i  světské  úřady  podle 
vyměření  zákona  božího  svými  toliko  lidmi  osazovali  a  opatrovali. 
Vladaři  pak  královští  nic  s  tím  Činiti  neměli  a  v  nic  toho  jim  lo 
se  vkládati  nesměli,  jsauce  toliko  nato  samo  usazeni,  aby  v  pokoji 
a  lásce  Židy  při  jejich  věcech  zachovali,  z  poddanosti  králův 
perských  vytáhnauti  se  jim  nedali  a  tributy  roční  od  nich  vybírali, 
jakž  se  to  z  historie  Bagosa  spatřiti  může,  kterýž  přísně  trestal 
Židy,  když  nejvyšší  biskup  Jan  rozbroj  v  zemi  udělal  a  bratra  is 
svého  Jezusa  v  chrámě  zamordoval. 

Tak  Židé  po  navrácení  svém  z  Babylona  vedle  předešlého 
obyčeje  svého  vzdělali  obojí  správu,  avšak,  jakž  řečeno,  mnohý 
v  tom  nedostatek  měli  a  k  dokonalosti  předešlé  přivésti  jedné 
ani  druhé  nemohli.  Starší  pokolení  zůstali  při  své  starodávní  so 
vážnosti  a  užívali  moci  a  práva  nad  svými,  jakož  se  o  nich  zmínka 
činí  v  knihách  Ezdrášových. 

Aniž  jest  nepodobné,  že  sau  ti  také,  vrátivše  se  z  Babylona, 
i  za  saudce  po  městech  odbývali.  O  povinnosti  nejvyšších  po 
městech,  ktenž  předešle  na  saudné  stolici  sedali  a  nad  tisícem,  25 
stem,  padesáti  a  desíti  ustanoveni  bývali,  o  těch  žádné  se  zmínky 
nečiní.  Odkudž  můžeme  sauditi ,  že  ten  úřad  po  navrácení 
z  Babylona  zase  obnoven  a  vyzdvižen  nebyl,  ale  že  snad  ti 
saudové  starším  pokolení  poručeni  byli  a  oni  je  spravovali.  Podobně 
i  dvanáctero  knížat  dvanácti  pokolení  izraelských  také  zase  so 
v  Bvých  povinnostech  a  úřadech  ustanoveni  nebyli,  poněvadž  se 
toliko  Judovo  a  Ben-Jaminovo  pokolení  do  vlasti  své  navrátilo. 
Místo  královské,  však  bez  titiue  a  koruny,  drželi  Zorobábel, 
Nehemiáš  a  nejvyšší  biskup.  Potom,  když  i  Nehemiáš  umřel, 
drželi  ten  úřad  nejvyšší  biskupové  a  knížata  z  rodu  Davidova,  ss 
A  však  kněží  nejvíce  sobě  moci  osobili  a  přivlastnili  a  nejpřed- 
nější věci  obce  i  lidu  řídili.  Knížata  pak  z  domu  Davidova 
nejbližší  místo  po  knězích  a  nejpřednější  sedání  i  hlasy  v  nej- 
vrchn^ším  saudu  mívali. 

^Nejhlavnější  a  nejvyšší  saud,  nazvaný  synedrion,  v  němž  40 
sedmdesáte  starších  seaato,  ten  Židé  zase  oonovili  a  vyzdvihli,  a 
samými  toliko  muži  z  domu  Davidova  osadili.  Přední  místo, 
jakž  povědíno,  držel  kníže  z  domu  Davidova  a  kmene  králov- 
ského, a  požívat  těch  všech  svobod,  výsad  a  předností,  jakýchž 
před  zajetím  babylonským  králové  požívali.  45 

^  K  tomu  pak  velikému  saudu  přizřídili  tehdáž  po  městech 
jiné'  dvoje  právo,  kteréhož  před  zajetím  babylonským  nebylo, 
avšak  i  to  velikým  saudem  se  spravovalo:  o  kterýchžto  nižších 
saudech  Pán  Kristus,  vykládaje  zákon,  u  sv.  Matauše  připomíná. 
V  prvním  saudu  toliko  tři  osoby  sedaly  a  těm  náleželo  rozeznávati  so 
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všecky  véci  lehčejSi;  jako  pře  o  zlodéjstvi,  o  peníze,  o  haněni^ 
o  poctivost  a  všelijaké  jiné  přečinění  jedněch  proti  drahým  bndto 
slovem  aneb  skutkem.  A  tak  smýšlejí  učeni  muži,  že  Pán  Elristus 
v  jmenovaném  místě  u  sv.  Matauše  ten   saud  míní  a  jmenuje  jej 

6  x(fÍ6LVf  řka:  „Kdož  se  na  bratra  hněvá  bez  příčiny,  hoden  jest 
saudu.^  Druhý  saud  v  městech  osazen  byt  dvadcíti  třemi  saudci^ 
a  pro  tu  příčmu  nazván  byl  domus  viginti  triům,  dům  dvadcíti 
a  tří.  item  sanhedrin  ketanna,  to  jest,  malé  synedrium.  Avšak 
i  ti  Dez  dotazu  a  naučení  většího  saudu  nesměli  a  moci  neměli 

10  žádného  hrdla  odsauditi  a  k  smrti  ortelovati.  A  ten  saud  minií 
Pán  Kristus  na  dotčeném  místě  slovem  raddv,  řka:  ^Kdož  by 
řekl  bratru  svému  rachá,  hoden  jest  raddy.**  Veliké  pak  synedrium. 
Židům  sanhedrin  řečené,  v  němž  sedmdesáte  starších  sedalo, 
jmenuje    Kristus   Pán  judicium   gehennd9,   protože  ten  saud  měl 

16  moc  na  hrdle  trestati,  řka :  ^Kdož  by  řekl  bratru  svému  blázne,, 
hoden  jest  pekelného  ohně.^ 

Alexander  Veliký  v  Jeruzaléme. 

Když  Asexander  Veliký,  král  macedonský,  dobýval  města 
Tyru,  požádal  od  Židův  proti  Tyrským  pomoci  na  lidech  i  pe- 
nězích. Biskup  pak  Jaddus  dal  mu  takovou  odpověď,  že  Židé, 
jsauce  pod  panováním  králů  perských  a  dávajíce  jim  tribut,  jakožto 

5  těm,  od  nichž  mnoho  dobrého  přijali  za  živobytí  krále  Daria,, 
jinéno  žádného  za  pána  přijíti  nemíní  a  nemohau:  poněvadž  po 
všecken  ten  čas,  jak  se  z  Babylona  domů  navrátili,  vždycky  bez 
přítrže  králům  perským  poddáni  a  poplatní  byli  a  pod  ochiranau 
jejich  seděli.    Král  tedy  Alexander,  áóbjv  města  Tyru  a  Qszyy 

10  byl  té  celé  vůle,  aby  se  toho  na  Židech,  že  mu  pomoci  odeslati 
nechtěli,  pomstil,  pročež  i  s  hněvem  táhl  k  Jeruzalému.  Ale  ve 
snách  vystřáhl  Pán  biskupa  Jadda  a  dal  mu  návěští,  co  by  v  ta- 
kovém nebezpečenství  učiniti  měl.  A  tak  když  se  král  Alexander 
v  znamenité  zuřivosti  s  vojskem  svým  k  městu  přibližoval,  vyšel 

16  mu  v  cestu  a  vstříc  Jaddus  v  habitu  svém  biskupském  ee  vším 
jiným  kněžstvem  i  s  měšiany  oblečenými  v  bílá  raucha,  aby  ho 
prosil  za  milost  a  za  pokoj.  Tu  Alexander  král,  uzřev  biskupa 
jdaucího  proti  sobě,  rvchle  s  koně  skočil  a  udělal  mu  poklonu, 
nad  čímž  se  všickni  tóno  přítomní  užasli  a  nemálo  se  tomu  divili, 

20  co  to  král  dělá,  že  nepřítele  svého,  na  něhož  se  nedávno  předtím 
tak  náramně  rozhněval,  netoliko  na  milost  ptíjímá,  ale  i  první 
poctivost  mu  neobyčejnau  činí,  jakéž  až  do  toho  času  žádnému 
z  smrtedlnÝch  lidi  neučinil.  A  když  o  >tom  tázán  byl  od  nevěr- 
nějšího  přítele  a  hejtmana  svého,  knížete  Parmeniona,   dal  mu 

^^  v  ten  rozum  odpověd :  „Kdjrž  sem  (pr^)  byl  v  Dio  městě  mace- 
donském, a  strojil  se  na  vojnu  proti  králi  perskému,  viděl  sem 
ve  snách  muže  rovně  takové  postavy  a  v  takovém  habitu  a  rauše. 

Í'ako  tento  jest,  kterýž  mne  posiloval  a  napomínal  k  tažení  proti 
i^erdkým^  anobrž  i  sliboval  pomoc,  že  mne  štastně  a  bezpečně   . 
skrze  Asii  provede.  Poněvadž  tedy  nyní  takového  člověka  a  v  témž  i 
''  oděvu  sem  spatřil,  jakýž  mi  se  tam  ve  snách  ukázal,  z  toho  po-  I 
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roznmiYám,  že  mne  Bůh  k  tomu  taženi  napomenul  a  že  mi  tak 
brzkého  vitězstvi  proti  Perským  popřál,  i  dále  popřeje.  A  protož 
poklonil  sem  se  Bohu  tomu,  jehož  tento  biskup  knězem  jest  a 
jehož  pŮTodem  vzal  sem  tuto  vojnu  před  sebo;  a  vitězstvi  sem 
dosáhl  i  ještě  očekávám.^  6 

Potom  jel  král  Alexander  s  biskupem  a  Židy  do  Jeruzaléma, 
a  netoliko  nic  neuškodil  městu,  ale  i  obět  svau  v  chrámě  Páně 
obětoval  a  dary  velikými  jej  nadal.  Svobodu  také  dal  Židům, 
aby  živi  býti  mohli  podle  zákona  otcův  svých  bez  překážky 
každého  člověka,  a  sedmého  roku,  v  němž  země  jejich  oopočivala,  lo 
žádnými  daněmi  a  platy  aby  povinni  nebyli :  poněvadž  Židé  vedle 
přikázaní  božiho  žádné  roli  nedělali,  neosivali,  a  tak  ani  co  žiti 
a  kliditi  neměli. 

Tehdáž  také  ukázali  a  vyjevili  knězi  králi  Alexandrovi  pro- 
roctví Danielovo,  vztahující  se  na  něho,  totižto  že  knize  jedno  is 
řecké  dobude  království  perského  a  na  sebe  je  přenese.  Kterýmžto 
proroctvím  nepochybně  posílil  se  král  Alexander  v  svém  před- 
sevzetí, a  ostatek  těch  bojův  a  válek,  kteréž  mu  ještě  s  Pernými 
nastávaly,  zpolehv  na  přítomnau  a  jistau  boží  pomoc,  tím  směleji, 
udatněji  a  srdnatěji  dovedl,  až  i  monarchie  obdržel.  20 

"Hmto  připomenutým  spůsobem  u  prostřed  znamenitých  proměn 
nejpřednějších  a  nejvyšších  monarchií  a  království  světa,  když 
král  Alexander  s  Perským  bojoval,  a  jako  Evropa  s  Asií  se  po- 
týkala, Pán  Bůh  milostivě  a  mocně  zachoval  lid  svůj  proti  rozumu 
a  vSí  lidské  nadálosti  a  srdce  Alexandrovo,  hněvem  od  Židův  S6 
odvrácené  a  ku  pomstě  nakloněné,  k  dobrotivosti  a  milosrdenství 
naklonil ;  tak  aby,  mysle  jim  co  nejhoršího  učiniti,  naproti  tomu  dobře 
jim  učinil  a  pokojně  i  přátelsky  k  nim  se  ukázaí.  A  tať  vidime 
pravdu  onoho  propovědění  ducha  Páně :  Cor  regis  in  manu  Domini 
sicut  torrentes  aquarum.  Srdce  královo  v  ruce  Páně  jako  potokové  vod.  so 

LIX.  Matouš  Philonomns  BeneSoYský. 

Po  odbytých  studiích  byl  Tychovatelem  u  Výžala,  plavce 
T  Podskalí,  načež  stal  se  úředníkem  hospodářským,  když  pak  to  se 
mu  znechutilo,  obrátil  se  ku  kněžství.  L.  1577  shledáváme  jej 
vikářem  u  sv.  Vita  a  správcem  tamní  školy,  1579  farářem  v  Kou- 
řimi na  Moravě.  L.  1580  vrátil  se  do  Traíbj  i  jal  se  všemi  ce- 
stami domáhati  vyššího  nějakého  důstojenství.  I  v  skutku  1582 
ustanoven  opatem  na  Slovanech,  ale,  dosah  cíle  svého,  počal  si 
vésti  takovým  spůsobem,  že  1590  s  opatství  byl  ssazen  a  z  země 
vypovězen.  Díla  Benešovského  jsou:  překlad  epištol  sv.  Ignacia 
Antiochenského  (asi  1576),  grammatíka  česká  (1577)  a  slovo- 
zpytnf  spisek:  Knížka  slov  českých  vyložených,  odkud 
svůj  počátek  m^í  (1587  *).    On  první  se  pokusil,  aby   prosodii 

•)  BpiKoly  8v.  Ignacia  vydal  L   1786  F.  Procháíka,  žalmy  J.  Jireček 
v  Časomdniých  překladech  žalmů  1.  1861. 
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Časoměmou^  jejíž  pravidla  již  1.  1557  od  Blahoslava  byla  vytčena, 
v  čefitině  prakticky  provedl.  Přeložil  totiž  rozmfirem  elegickým 
osmero  žalmův,  jež  ka  grammatice  přitiStěay  sou. 

Žalm  VIL  (počátek.) 

Edyžkoli  téžkoBti  nastávala  bída  budauclch^  ^ 

Kdyžkoli  od  zlostných  vznikla  překážka  lidi: 
Sám  si  ty  byl.  Bože  múi^  v  němž  sem  svů  viru  zakládal, 
E  žádnému  sem  s  naaéji  krom  tebe  jití  nemob'. 
6  Ted  pak  opět  těžkost  nastává  z  Saulovy  zlosti; 
Neo  se  snaži  všelijak,  iak  by  mě  jiti  mohl. 
Jestliže  nás  uhoni;  jako  lev  zvěř  zůnvě  dávi, 
Jak  bude  náš  ubohý  pracně  se  miti  život? 
Neb  řeč  o  nás  prošla,  že  bychom  jeho  žádali  zkázy, 
10     Auklady  k  bezživotí  též  že  činime  Jeho. 
Jestli  že  sem  takovů  věc  hroznů  spáchati  mínil, 

Jest-li  v  rukau  nenravost  mých,  Pane,  tak  veliká, 
Nýbrž  jestli  že  sem  Kdv  se  Saulovi  pomstiti  myslil: 
Nech  zato  teď  takovu  od  něho  pomstu  trpím. 
15  Slávu  budauciho  království  nechf  mi  odejme, 

S  mým  životem  nechf  ji  pošlape  zlostně  nohaul 
Povstaniž,  ó  Bože  můj,  ]ako  hrozný  vajvoda  vojska, 

Svů  nelibost  nad  tím  Saulovi  králi  OKaž! 
Ať  zná  bez  omylu,  že  mě  ráčíš  chtíti  za  krále, 
so      Buď  skrze  nás  v  panství,  jich  mimo  vůli,  slaven. 
V  rozkazu  tvém  povstaň,  jlinž's  kázal  býti  mi  králem: 
To{  bude  povstání,  když  mne  na  trůn  dosadíš. 

LX.  Jan  Gryll  z  GrylloTa. 

J.  Gryll  náleží  k  nečetným  verSovcům,  kteří  za  XVI.  věku 
ve  skládáních  svých  výlučně  užívali  jazyka  českého.  Směr  jeho 
byl  nábožensko-náučný.  Starý  zákon  v  českých  verších 
(1586),  Patriarchův  čtyř  životy  (1587,  1597),  Akta  neb 
skutkové  Krista  Pána  (1595)  přední  jsou  díla  jeho.  Básnického 
vzletu  v  nich  není;  jen  didaktické  vstav  ky,  jimiž  děj  opravné  verSe 
Gryllovy  zhusta  sou  protkány,  větší  poněkud  cenu  do  sebe  mají. 

Gryll  po  rodičích  slul  Cvrček  i  narozen  byl  v  Rakovníka 
1.  1526.  Za  mladých  let  studoval  a  putoval  v  cizině;  později 
všecken  svůj  život  ztrávil  v  rodišti  svém,  kterémuž  ve  správě  věcí 
obecních  platné  služby  prokazoval.  Od  Rudolfa  11.  1571  obdařen 
byl  erbem  a  přídomkem  „z  Gryllova".    Zemřel  1.  1600. 
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Z  Patriarchův  životů. 
Kaudení  z  přikladu  Josefa  Egyptského. 

Považ;  prosím;  pilné  ted  historie^ 

Co  se  B  Josefem  působí  a  děie. 

Jak  dlauho  Pán  tíÚh  ho  yebce  stížit: 

Tak  nyní  veleslavně  jeho  zvýšil, 
6  Načež  Josef  neuměl  *)  nikdá  mysliti; 

Nad  to  by  směl  Boha  za  to  prositi! 

Na  tom  by  byl  mile  s  vděčností  přestal; 

Aby  se  z  vězení  zas  k  otci  dostač; 

Nebyl  by  bratřím  toho  připomínal; 
10  Že  sau  no  prodali;  nic  by  neříkal. 

Chtěl  Pán  Bůh  jeho  tak  dlauho  trápiti, 

Chtěl  Pán  Bůh  vzdychání,  slzy  viděti; 

Chtěl  Pán  Bůh  víry  tak  jeho  zkusiti; 

Chtěl  Pán  Bůh  modliteb  vůně  počíti, 
u  Slyšel  modlitby  z  aupřímného  srdcO; 

Chutnější  nad  myrrhu  z  zlaté  kadlnicC; 

Kteréž  Pán  Bůh  velice  oblibuje 

A  člověka  potom  tak  utěšuje* 

Načež  člověk  neumí*)  ani  mysliti; 
^Tak  ho  ráčí  mocně  Bůh  obdařiti. 

Trpělivost,  víru  předkem  chce  míti; 

Y  dlaohočekání  stálost  musí  býti. 

Povaha  božská  jest,  ne  jak  prosíme. 

Dává  nám  víc,  než  my  rozumíme, 
^  Jako  matce  s  syny  Kristus  pověděl. 

Že,  zač  prosí,  neví:  ale  on  věděl. 

Nevyměřaj  času,  čekai,  trp  mile, 

Zmužile  sobě  čiň  kažaé  onvíle; 

Posilnit  Bůh  srdce,  také  utěší: 
so  Slovo  boží  jest  meč  k  tomu  nejnistií. 

Příkladem  Josefa  uč  se  ted  znáti 

Vůli  boží,  dlauho  v  víře  čekati, 

SIvSeli  sme  nyní  Josefii  ctnosti. 

Jak  snášel  trápení  v  trpělivosti. 
fl^Však  mnohem  větší  fest  dokázal  ctnosti 

Než  zdrželivostí,  típělivostíl 

Neb  mnozi  těžkosti  mile  snášeli. 

Bohatství,  rozkoši  snésti  neuměli*). 

Achilles  statečný  u  Řekuov  rek  byl: 
^Brisejdě  k  libosti  vojsko  opustil. 

Josef  a  Scipio,  ti  hodní  chvály : 

Jíní  se  v  rozkoše,  v  peychu  vydali. 

Není  v  moci  lidské,  v  štěstí  nepýchat, 

Než  kohož  sám  Pán  Bůh  ráčí  zachovat. 


*)  Ve  slovech  neumí,  neuměl  četl  Gryll  eu  za  dvojhlásku.    Ye  dvou 
TiHnadech  (L  168)  tiStěno:  naumí,  naumdli. 
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«  Neb  jak  maličko  štěstí  povyšuje 

Čřovéka,  hnedky  jiné  potupuje. 

V  světě  bídnějšího  nic  nad  pyšného ; 

Neb  nezná  sebe^  ani  Boha  svého. 

Nemyslí,  že  jiným  rovný  v  rození, 
w  Že  jmým  všem  rovný  i  v  usmrcení ; 

Nepomní,  co  jest  byl,  a  co  jest  nyní, 

A  co  býti  může  hned  okamžení.^ 

Z  peychy  Boha,  bližního  potupuje^ 

Hněv  boží  skrze  to  sobě  spůsobuje. 
65  Vem  příklad  z  tohoto  Josefa  sobě, 

Jaký  on  byí  v  štěstí,  to  radím  tobě. 

Měl  bázeň  boží  v  srdci  ustavičně. 

Pomnět,  že  nebude  na  světě  věčně; 

Pomněř,  co  byí,  co  jest,  co  býti  může, 
60  Že  smrti  vyhnaut  se  nijak  nemůže. 

Hleděl  mírnosti  ve  všem  zachovati, 

Boha,  lidí  pýchau  nerozhněvati. 

Protož,  čím  jsi  vyšší,  niž  se,  nepýchej. 

Boha  saudce  všeno  býti  jistě  znej. 
65  Dnes  jsi  živ  a  zejtra  můžeš  umříti, 

Červům  za  pokrm,  věz,  že  musíš  býti. 

LSJ.  Fáclay  Štarm. 

Bodem  z  HorSova  Týnu,  nar.  1533.  Nabyv  na  českých 
školách  přípravního  vzdělání,  1555  spolu  s  jinými  11  mladíky 
vypraven  byl  do  Éíma,  maje  se  vzdělati  za  theologa,  a  hned  po 
přQezdu  od  samého  Ignacia  z  Lojoly  přijat  do  tovaryšstva  Ježíšova. 
Po  třech  letech  vrátil  se  do  Prahy  i  vzložen  naň  úřad  kazatelský 
v  chrámě  jesuitském.  Leč  veliké  naděje  veň  kladené,  z  počátku 
zdálo  se,  že  budou  zklamány;  nebof  Šturm,  takový  potom  řečník 
a  theolog,  tehda  v  úřadě  ještě  nováček,  velikou  jevil  nesmělost, 
nad  to  pak  i  český  jazyk  v  Éímě  tak  byl  zapomenul,  že  při 
každém  třetím  slově  bud  vázl,,  bud  proti  pravidlům  syntaktickým 
chyboval.  Těmto  nedostatkům  pomoženo  tím,  že  jíní  mu  kázaní 
latině  vypracovali,  on  pak  do  češtiny  je  přeloživ,  některému 
z  kanovníkův  pražských  přehlédnouti  dávaL  Opravené  řeči  naučil 
se  nazpaměť,  několikráte  tovaryšům  svým  ji  předřikal  a  tak 
konečně  ohrožen  vystupoval  veřejně.  L.  1559—1561  opět  byl 
v  Éímě,  jakož  i  1565,  kdež  povýšen  na  doktorství  sv.  písma.  Tu 
jal  86  připravovati  k  zápasu  s  Bratřími  českými.  K  tomu  1574 
z  Prahy  převezl  se  do  Olomouce,  jelikož  tam  přistup  k  spisům 
bratrským  byl  snadnější,  a  1580  do  Litomyšle.  L.  1582  vydal 
první  sví^'  spis  proti  Jednotě :  Srovnání  víry  a  učení  Bratří 
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-stardích.  Sepsáno  jest  ve  spůsobu  rozmluvy  mezi  Bratrem  a 
knězem  katolickým.  L.  1688,  přestěhoyay  se  mezitím  do  Krumlova, 
ureřejnil  kritiku  na  kancionál  bratrský.  Z  toho  rozpředla  se 
polemika,  kterou  ze  strany  bratrské  zejména  vedl  Sylvius  Uberinus. 
Poslední  v  tom  spis  Šturmův  vydán  1590.  Spůsob  jeho  byl 
mírný  a  přívětivý^  tím  pak  více  Bratřím  uSkodil,  nežli  toho  dovedla 
jizlivá  ostrota,  jížto  strana  podobojí  po  tu  dobu  proti  Jednotě 
byla  užívala.  Mezi  panstvem  českým  nemalé  Šturm  požíval  váž- 
nosti; Viléma  z  Rožmberka  a  Adama  z  Hradce  přiměl  k  založení 
kollejí  jesuitských  v  Krumlově  a  v  Jindřichově  Hradci.  L.  1592—1595 
ztrávil  v  Praze  co  rektor  kolleje  tamní.  Potom  odebral  se  do 
Olomouce,  kdež  27.  dubna  1601  zemřel. 

Ze  Srovnání  víry. 
Bozepře  náboženské  sa  císaře  Theodosia. 

Theodosius  starší,  císař  římský,  pán  velmi  síavný  a  mocný, 
když  byl  od  Oraciana  císaře  k  auřadu  císařskému  ne  z  římského 
a  yZaského,  ale  z  hispánského  národu  pro  svau  hodnost  zvolen 
-a  připuátén,  ničeho   více   nelitoval  a   nad  ničímž   větší  těžkosti 
nenestf,  jako  že  jest  toho  času  k  spravováni  povoíán  byí,  když  6 
skúro  veškeren  svět  rozmanitými  bludy  spletený  jsa>  v  rozličné 
sekty  rozdělen  byl,  a  když  učení  lidé  mezi  sebau  se  hádajíce, 
spisy,  traktáty  proti  sobě  vydávajíce,  mezi  obecný  lid  křesťanský 
neíádku,  záští,  nelibost  a  nepokoj  uvedli,  tak  že  b^  nebjrl  div, 
aby  v  bíudy  uvedeni  aneb  nejméně  v  pravdě  rozpáčeni  byli  i  vvvo-  lo 
lení  boží.  Nebo  Eunomius  tehdáž  svůj  kaukol  mezi  pšenicí  rána 
Krista  rozsíval,  Novacianů  též  jed  všudy  se  rozjidat,  a  Macedoniáni 
svůj  hauf  den  ode  dne  rozmnožovali,  Ariáni  pak  nade  všecky  jiné 
katolickau   a  všeobecnau    církev   sužovali   a  trápili.  ^  Ai   míčím 
o  jiných  postranných,  skrytých  a  domácích  a  těch,  ježto  dobro-  i6 
volně  na  svau  škodu  jedau,  bojovnících,  kteří  mnohokrát  svým 
vpádem^  autokem  a  přeskočením  více  udrhnau  a  zajmau,  i  daleko 
větší  škodu  činí,  nežli  ti,  jenž  v  šiku  stoji.  Nu  v  takových  Sraňcích 
a  úzkostech  když  jest  sebe  křes<anský  a  horlivý  pán  postaveného 
viděl,  žádného  pokoje  ani  dnem  ani  nocí  míti  nomohi,  ba  ani  sám  w 
sobě   nedal,   než  ustavičně  o  tom   přemeyšleí,   kterak  by,  jako 
jednoty  křesťanské  milovník  a  otec  vlasti,  všecky  roztržkv,  nevole, 
zášti  z  prostředku  vyníti,  zahladiti  a  k  zapomenuti  přivésti  a  tam 
je  na  věčnost  pohřbíti  mohl.  Když  pak,  sám  v  tom  dosti  bedlivě 
pracujíc,  žádného  spůsobu  ani  prostředku   k  tomu  dostatečného  » 
najití  nemohl,  ba  ani  na  mysl  jemu  nepřišel,  kteráž  by  srdce 
jeho  upokojiti,  roztržité  učitele  srovnati  a  k  jednotě  přivésti  mohl  : 
i  poslal  sobě  pro  Nektaria,  arcibiskupa  konstantinopolitanského, 
a  jemu  svau  starost  a  sauženi  mysli  oznámil,  žádaje  od  něho, 
jakožto   od  správce   duchovního,  v  věcech  k   němu  náležejících «» 
pomoci  a  rady,  kterak  by  k  tomu  přikročiti  měl,  aby  mohl  předešlé 
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i  přitomné  roztržitosti  k  jednoté  přivésti  a  bndaucim  se  na  odpor 
postaviti^  dokavadž  by  z  nich  něco  horšího  neurostlo.  Neb  tomu 
ten  Bohu  milý  pán  výborně  rozuměl;  kterak  křesťanstvo  netoliko 
bez  jednoty  hyne^  v  rozpustilost  i  v  pohanství  přichází,   ale  že 

5  i  věci  časné,  veliká  panství,  rodové,  krajiny  i  království  se  vyvra- 
cují  a  jinam  přenesena  bývají.  Nektarius  pak  arcibiskup,  když 
na  takovau  važnau  a  podstatnau  císařskau  otázku  odpovědi  na  ho- 
tově neměl,  žádal  sobě  éasa  propůjčiti,  aby  se  mohl  s  jinými  o  to 
poraditi,  a  všecko  dobře  uvážíc,  nějakau  jistau  a  neomvlnau  Jeho 

10  Milosti  odpověd  a  radu  dátL  Což  když  jemu  dovoleno  bylo,  mezi 
jinými,  s  kterými  se  radil,  povolal  i  Ageha,  novacianského  biskupa, 
aby  i  jeho  zdání,  prvé  než  by  před  císaře  přišel,  slyšeti  a  jemu 
vyrozuměti  mohl.  v  tom  shromáždění,  když  mnozí  mnoho  mluvili 
a  rozličná  zdání  předkládali,  všickni  však  k  tomu  směřovali,  aby 

16  samým  písmem  svatým  vše  se  konalo  a  prokazovalo :  přihodilo  se 

Sak,  že  tomu  potazu  byl  také  přítomen  lektor,  totiž  čitedlník  aneb 
eklamator  biskupa  Agelia,  muž  dobře  veymluvný  a  v  zákoně 
Páně  a  v  věcech  duchovních  a  maudrosti  přirozené  dostatečně 
zběhlý  a  v  jednáni  věcí  světských   cvičený  a  dospělý.    Na  něho 

80  tehdy  když  bvl  učiněn  potaz,  aby  své  zdání  pověděl,  co  by  se 
Jeho  Milosti  Císařské  mělo  na  jeho  otázku  za  odpověd  dáti:  i  píše 
se,  že  na  tento  spůsob  zdáni  přede  všemi  zřetedlně  a  bez  ostey- 
cháni  oznámil:  „Nejdůstojnější  a  nejctihodnější  v  Pánu  Kristu 
otcové!  Vedle  mého  prostého,  ale,    dá-li   Bůh,  upřímného   zdáni 

ss  propovím  tato  kratičká  slova.  XT  mne  se  takto  snáší:  Pokud  od* 
pomým  stranám  dopuštěno  bude,  aby  svobodně  každá  své  amysfy 
vedle  svého  zvětralého  mozku  a  libosti  překládala  a  zákonenk 
božím  křivě  vyloženým  a  rozuměným  je  hájila  a  tarasovala^  že 
potud  o  žádné  jednotě  ani  pokoji  žádný  nemá  nejmenší  naidéje 

80  míti;  nýbrž  že  tím  spůsobem  žádná  roztržitost  ani  sekta  k  jednotě 
nebude  přivedena,  %le  že  již  povstalé  v  svém  předsevzetí  a  bludu 
se  potvrdí,  a  mnoho  jiných,  kteréž  ještě  v  lidských  srdcích  skryté 
a  tejné  jsau,  zjeví  se  a  uroste,  tak  že  skrze  to  mnohem  více 
sprostných  duší,  než  kdy  prvé,  zavedeno  bude.    A  protož  potřebí 

ssjesty  aby  se  na  jistší  a  bezpečnější  cestu  pomyslilo,  kterak  by 
jednota  církve  svaté  uvedena  býti  mohla.  Mně  se  pak  tato  cesta 
nejbezpečnější  býti  vidi^  aby  všecky  nynější  o  viru  pře  ovšem 
písmem  svatým,  však  ne  od  ledakohos  vyloženým,  ale  vedle 
učeni  učitelův  svatých  předešlých,  od  církve  sv.  přijatých  a  schvi* 

40  lených  rozuměným,  sauzeny  a  skoncovány  byly.  Nebo  tím  spůsobem 
všem  hádkám  a  roztržitostem  cesta  se  zavře  a  nižádný,  mám 
zato,  který  rozumu  užívati  chce,  tak  nestydatý  nebude,  aby  své 
vlastni  zdání  jejich  obecnému  veykladu  a  učeni  představěti  a  nad 
ně  se  vyyvSovati  směl,  a  písmo  sv.  vedle  svého  zvrceného  mosku^ 

46  tak  pokuaž  by  smyslům  jeho  slaužilo,  natahovati  a  vykládatL 
Dobře  by  tehdv  Jeho  Milost  Císařská  učiniti  ráčit,  kdy  by  toho 
na  nejpředněíšich  učitelích  těch  odsekanÝch  sekt  vyzvěděti  dal 
a  poručil,  zdali  by  chtěli  přestati  na  rozsudku  starodávních  a  těch, 
kteří  před  těmito  roztržitostmi  byli,  učitelův,  kteří,  v  církvi  slavní 

MJBauce,  žádné  nynější  sekty  ani  částky  její   se  nepndrželi,  ani  o  ni 
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slejchali.  Neb  zajisté  takoví  že  by  některé  straně  něco  k  vůli 
z  vášně,  z  záSti  a  z  nechuti  mluviti  měli,  nato  iiůný  rozumný 
ani  pomysliti  nemůže.  Jestli  by  pak  na  takových  saudcich  přestati 
nechtěli;  tehdy  aby  zřetedlnými  slovy  oznámili  a  jako  veypověd 
proti  nim  činili,  že  je  zavrhaji,  potuluji  a  za  bludné  mají.  To  5 
jestli  učiní,  tehdy  hned  každý  věrný  jejich  pýše  a  nadutosti  poroz- 
umí a  je  samé  za  neústupné  a  pyšné  bludaře  odsaudi.  Pakli  by 
zase  tomuto  takovému  oznámení  obvyknauti  nechtěli,  tehdy  z  ta- 
kového jich  vrtkání  a  oklikův  hledání  světle  by  se  poznalo,  že 
nemnohé  víry  by  hodni  byli  takoví  učitelé  a  zasazovatelé,  kteří,  lo 
naduti  svým  duchem  jsauce,  tak  mnoho  o  sobě  drží  a  smeyšlejí, 
že  se  tak  mnohým  a  ode  všech  předkův  našich  stvrzeným  aneb 
vrovnati  se  aneb  zase  představovati  nestydí.  A  z  takové  příčiny 
i  za  falešné  učitele  a  církve  svaté  zjevné  nepřátelv  měli  by  od- 
sauzeni  a  držáni  býti.  A  v  tom  aby  se  jim  žádná  lnuta  nedávala  15 
a  nižádná  milost  nečinila,  až  by  od  společnosti  křesťanské  odci- 
zeni a  odehnáni  byli.  Neb  pravých  katolických  a  věrných  učitelův 
tato  vlastní  povinnost  a  povolání  jest,  aby  učení,  kteréž  křesfanům 
předkládají,  že  se  s  písmem  svatým,  s  veyklady  otcův  svatých 
srovnává,  prokazovali.''  Nu  ať  krátce  zavru,  líbiio  se  Nektariovi  so 
toto  Sisinia  přimlauvání,  kteréž  i  Jeho  Milosti  Císařské  hned 
oznámiti  neprodlil  a  svau  řečí  je  schváliti  a  potvrditi  neobmeškal. 
Císař  pak,  jsa  muž  opatrný  a  maudrý,  takovau  radu  netoliko 
pilné  uvážil  a  dobrau  k  ustanovení  jednoty  a  uvarování  větších 
roztržitostí  a  hádek  býti  uznal,  ale  i  skutkem  ji  vykonati  se  ne-  ss 
liknoval.  Povolal  tehdy  hned  ze  všech  jednot  přednějších  učitelův 
a  správcův,  kteřížto  také  bez  meškaní  se  postavili  a  všickni 
k  hádaní,  předkládaní,  odpovídání  a  hájení  svých  smyslův  hotovi 
a  připraveni  hjU,  Ale  mimo  naději  všech  tato  taková  otázka  jest 
od  Jeno  Milosti  Císařské  na  ně  učiněna:  Jak  mnoho  by  sobě  uči-  w 
telův  církevních  vážiti  chtěli,  a  zvláště  těch,  kteří  před  tímto 
novým  rozdvojením  a  roztržením  kázali,  učili  a  psalir  zdali  by 
je  připustiti,  přijíti  a  schváliti  a  jejich  učení  za  pravé  uznati,  jeho 
86  přidržeti  mínili  Čili  nic?  Tu  oni  teprv  tichost  a  pokoru  na  sobě 
ukazovali,  o  nich  poctivě  a  vážně  mluvili  a  je  mistry  svými  a  se 
sebe  učedlníky  býti  pravili  a  vyznávali.  Theodosius,  to  slj^še,  ne- 
málo byl  z  toho  potěšen.  I  otáže  se  jich  podruhé :  Zdali  sau  se 
také  na  tom  ustanovili,  sobě  svědectví  jich  tak  mnoho  vážiti,  ab;^ 
se  skrze  ně  jako  v  jiných  artikulích  učení  křesťanského,  tak  i 
v  těchto,  kteří  nvni  v  nově  na  rozepři  Jsau,  vše  saudilo,  konalo  40 
a  utvrzovalo?  Tni  tito,  jak  by  je  na  hák  vzal,  divně  se  točiti, 
vymlauvati,  i  sami  mezi  sebau  i  z  též  iednoty  bauřiti  a  trhati  se 
a  hádati,  co,  pokud,  kterým  a  jak  mnono  mělo  by  se  jim  propůl- 
čiti,  každý  vedle  svého  mozku  vyměřovati  a  propůjčovati  počali. 
Mnozí  také  z  nich  Jeho  Milosti  Císařské  předioženi  chválili,  jiní  45 
tupili  a  haněli,  avšak  největší  díl  z  nich  otce  svaté  z  saudu  jako 
podezřelé  vysazovali  a  na  nich  přestati  nechtěli.  Neb  snadno  tomu 
rozuměli,  že  kdy  by  na  jejich  saud  a  veypověd  bylo  přišlo,  že 
by  žádný  z  nich  práv  byl  nezůstal.  Theodosius,  vida  jejich  svornost 
©roti  církvi  b^  roztrženau.  nic  iináče  iako  těch,  kteří  stavěli  věž  50 
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babjIoQskau,  tak  že  s  hanbau  odjíti  a  staveni  opustiti  museli: 
i  rozkázal,  aby  yšickni  sepsaná  svá  vyznáni  viry  podali.  Kterážto 
když  Thoodosius  pilně  uvážil,  které  sezná},  že  vice  na  svýcb 
hlavách  a  rozumich  nových,  nežli  na  pismé  a  prvotné  cirkve  uči- 
^telich,  zakládali,  těm  všem  kostely  a  všeliká  shromážděni  zapo- 
věděl a  z  země  je  vypověděl.  Což  když  jini  uslySeli,  mnozi  z  nich 
k  iednotě  cirkve  se  navrátili,  jini  pak  samotni  v  svých  bludich 
zahynuli,  a  to  zlé  vykořeněno  bylo. 

LXII.  Adam  z  Yinoře. 

Adam  byl  syn  Jana  černého  z  Vinoře,  úředníka  pánŮT 
z  Rožmberka.  Vzdělání  svého  nabyl  na  akademii  jesuitské  v  Praze. 
Za  učitele  ve  filosofii  měl  Edmunda  Campiana,  později  v  Anglicku 
na  rozkaz  královny  Alžběty  usmrceného,  v  theologii  Václava  Šturma, 
kterýž  i  první  jeho  práci  literární,  totiž  překlad  listu  sv.  Augustina 
k  Donat^tům,  1.  1584  vydal.  Jiří  Bořita  z  Martinic  jej  sestře  své 
Mariin  vdově  po  Zdeňkovi  z  Waldšteina  na  Štěpanicích  a  Dymo- 
kurech,  schválil  za  vychovatele  pro  syna  jejího  Viléma  a  spolu  za 
faráře  na  Brannou  v  horách  krkonošských,  i  sám  jej  tam  zavezl. 
Mladý  Vilém  pod  vedením  učitele  svého  překládati  se  jal  spis 
Španělského  františkána  Didaka  Stelly  o  potupeni  světských  mar- 
ností z  latiny  do  češtiny ;  učitel  pak,  vida,  že  se  schovand  v  pře- 
kládání prvního  dílu  knížky  této  dobře  dařilo,  sám  o  ostatní  dva 
díly  se  ujal  a  přitom  také  první  díl,  kdež  potřeba  ukazovala, 
opravil.  Práci  tuto  1.  1689  v  Praze  vytištěnou  věnoval  pani  Marii 
z  Waldšteina.  Téhož  roku  vydal  též  překlad  knihy  XXIL  o  městě 
božím  a  čtvera  kázaní  o  dnu  soudném  od  sv.  Augustina,  pak 
„Ráje  duše*"  od  Alberta  Velikého.  Z  Branné  vykonal  L  1588 
cestu  do  Říma,  tři  léta  pak  potom  povolán  do  kapituly  pražské, 
ve  kteréž  dostoupil  hodnosti  arcijjáhna.  L.  1599,  když  mor 
v  Čechách  zuřil,  vydal  knihu  „Proti  moru*",  kde  příklady  histo^ 
rickými  snažuje  se  pobuditi  lid  k  užívání  prostředkův  duchovních 
a  k  připravování  se  k  smrtí.    Téhož  tuším  roku  i  zemřel.  ^) 

Z  překladu  knihy  TTXTT,  o  městě  boiiiii. 

Z  předmluvy. 

Nestálost  a  rozličná  proměna  tohoto  svéta  dosti  zřetedlné 
ukazuje,  že  bydta  věčného  užiti  v  něm  nelze.  Kdo  bv  chtěl  tedy 
něco  trvanlivého  mití,  zrak  srdce  svého  má  jinam  obrátiti.  Netnáme 

*)  Ze  spisův  A.  z  Vinoře  překlad  XXII.  knihy  o  mSatě  božím  poidějí  do5eI 
dvojího  wdání,  1.  1766  od  Faustina  Procházky  a  1. 1838  od  CelakoVBkábo. 
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zde  zůstávajícího  místa^  ale  budaucího  hledáme^  dí  by.  Pavel.  Svět 
tento  jest  toliko  tím  místem,  na  kterémž  lidé  zkušeni  bývají.  Po- 
staveni sme  zde  jako  na  divadle :  patří  Bůh  a  zkufiuje  každého. 
Půjčuje  své  dary,  potřeb  dodává,  cvičí,  vede,  naj)omíná:  rozsu- 
zuje přitom,  jak  se  fcdo  k  ieho  svaté  vůli  staví.  Divný  Pán  Bůh  5 
v  skutcích  svých  a  nestihli  saudové  jeho !  Blaze  člověku,  který 
se  vydaří  a  v  tom  cvičení  božském,  kamž  Bůh  chce,  hnautisebau 
dá;  naproti  tomu  běda  tvrdošíjnému  a  tomu,  kdož  Bohu  po  jeho 
vůli  spravovati  se  nedá.  Oas  krátký  máme,  mnoho  zejskati 
můžeme.  lo 

Kdož  přemůže,   dí  Hospodin,  dám  jemu  seděti  s  sebau  na 
trůnu  mém.  Milé  zesUbení  a  jisté  splnění!  I  kterf  potentát zdejší 

ř oddanému  svému  s  sebau  na  trůnu  seděti  dovolí?  Ifeníf  v  ústech 
'áně  l^t  nalezena:  což  připovídá,  to  i  k  skutku  přivede,  nebof 
může.  Cí  vina,  než  naše  vlastní,  jestliže  té  pHpovědi  božské  ne-  15 
užijeme!  Nepohrdá  Pán  žádným  člověkem,  rád  by  měl  všecky 
u  sebe,  an  proto  volati  ráčí :  J^ojdtež  ke  mně  všickni,  jenž  pra- 
cujete a  obtíženi  jste,  a  ját  vás  nakrmím.  Nenít  tehdy  vina  při 
Pána  Bo^u,  když  hyneme :  svau  2rpozdilostí  a  milováním  časných 
věcí  sami  sebe  o  dědictví  nebeské  strojíme.  Mnozí  obé  rádi  by  20 
měli^  i  zvůli  světa  tohoto  i  rozkoš  budaucího:  ale  Pán  nevolá  než 
pracovité  a  obtížené,  totiž  ty,  kteříž  v  dobrém  pracují  a  mnohau 
těžkost  v  bídném  tomto  životě  pro  slávu  boží  snášejí.  Zde  sobě 
chystati,  zde  olej  milosrdných  skutkův  záhy  strojiti:  s  prázdnýma 
rukama  nelze  k  tomu  nebeskému  Pánu  přijíti.  Píše  Seneka  mudřec,  25 
kterak  bez  daru  přineseného  nižádný  před  obličej  králův  partskÝch 
nebýval  puštěn:  a  my  se  těšíme,  že  před  krále  všech  králův  bez 
ctností  svatých  a  skutkův  dobrých  puštěni  budeme?  Do  města 
Eorinthu  v  řecké  zemi  někdy  slavného  ne  ledakdos,  ale  toliko 
lidé  hodnější,  k  zachování  toho  města  dobré  pověsti,  panštěni » 
bývali:  aniž  my  sobě  myslme,  abychom  v  nečistotě  hřícnův  na- 
šich, bez  dobrého  svědomí,  do  města  nebeského  kdy  dostati  se 
moUi^  do  kteréhož  toliko  zvolení  a  čistotní  přicházejí. 

Jestliže  tehdy  k  té  slávě,  k  té  jasnosti,  ano  k  vidění  samého 
všemohaucího  Pána  Boha  mysl  nachylujeme,   zde   v  světě  dobře  35 
se  chovejme,  ve  všem  Bohu  volni  jsauce,  pro  něho  práce  nelitujme, 
nýbrž,  co  jen  jemu  libého  býti   seznáme,   s  chutí  vykonávejme; 
neboť  toho  dobře,  mimo  všecku  naději  naši,  zažijeme. 

Krása  véoí  stvořených. 

Pěknost  a  užitek  stvoření,  kteréž  jest  člověku  k  spatřování 
a  požívání  skrze  božskau  štědrost  dopřáno,  i  kterau  řečí  bude 
se  moci  obsáhnauti?  Jaká  pěknost  na  nebi,  na  zemi  a  v  mořské 
rozličné  okrase,  v  hojnosti  světla  a  v  tak  divné  ušlechtilosti  na 
slunci,  na  měsíci,  na  hvězdách!  Jaká  pěknost  v  zelených  hájích,  » 
jaká  barva  a  vůně  rozličných  květů,  jaká  v  velikém  množství 
rozdílných  ptákův  zpěvavých  i  malovaných !  Jaká  v  mnohotvárném 
spůflobu  tolu:a  a   tak  znamenitých  živočichův,  z  nichžto  ti  více 

nám      iaan     Irn     nAřlíxTATif        Irfoff     mn.\\     tfUtsL     TlAITnéně!     VÍCB     Zaíisté 
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divíme  Be  práci  mravencův  a  včeliček^  nežli  převelikým  velrybám 
mořským.  Jaká  také  pěknost  jest  v  podíváni  na  samé  moře^  kdjž 
se  ono  rozličnými  barvami  jako  nějakými  rauchj  odívá,  tak  že 
nékdy  barvy  zelené  —  a  to   mnohým   spůsobem  —  někdy  šaría- 

5  tové  barvv  a  někdy  modré  se  ukazuje.  Jak  také  libě  spatřováno 
bývá  i  tendáž,  když  se  kormautí;  a  bývá  z  toho  větši  sladkost, 
když  tak  obveseluje  dívajícího,  že  přitom  nezmitá  žádného  na 
něm  se  tehdáž  plavícího.  Co  díme  o  veliké  hojnosti  pokrmův 
proti  hladu   strmených!    Co   díme    o  rozličné  chuti,   kteráž  proti 

10  nechutenství  mdlého  stvoření  božským  jednáním,  a  ne  prací  ku- 
chařskau,  jest  vyhledána?  Jak  veliké  pomoci  jsauk  zachováni  a 
zase  navrácení  zdraví?  Jak  vzácná  jest  proměna  dne  s  noci,  a 
jak  příjenmá  mírnost  povětří?  K  uděláni  oděvu  jak  mnohé  věci 
pocházejí  z  země,  jako  len,  a  z  hovad,  jako  vlna,  kůže?    I  kdo 

^může  to  všecko  připomenauti?  Tyto  pak  samé  věci,  kteréž  isaa 
ode  mne  iako  na  nějakau  hromadu  snesené ,  kdy  bych  je  cntěl 
rozkládati  a  každau  zvlášť  považovati,  příliš  dlauho  musel  bych 
se  v  nich  zdržeti,  poněvadž  v  jedné  každé  množství  toho,  co  b^ 
se  hodně  o  ní  povoditi  mohlo,  se  zavírá.    A  tak  ty  všecky  věci 

»  vztahují  se  ku  potěšení  bídným  a  odsauzeným  lidem,  a  ne  k  od- 
platě blahoslaveným:  i  jaké  tehdy  budau  věci  nebeské,  poněvadž 
zdejších  jest  tolik,  takových  a  tak  znamenitých? 

LXIIL  Jaknb  Melissaens. 

Kněz  tento,  rozený  ze  vsi  Krt  u  Strakonic,  1.  1594  stal  se 
děkanem  podobojím  v  Kutné  Hoře,  ale  již  21.  řQna  1599  mora 
tam  podlehL    Zůstavil  přebásnění  Žalmův  (v  Praze  1596). 

Žalm  XdV. 

Ej  již  nyní,  všickni  věrní. 
Pojďte  a  Bohu  zvučně  zpívejme; 
On(  jest  skála  naše  stála, 
S  plesáním  jemu  čest  vzdejme. 
6  Vstupme  před  tvář  jeho, 
8  dík  činěním  pochvalme  ho, 
Zpěv  žalmův  klaďme  před  něho. 

Nebf  on  iest  pán  všech  světa  stran, 
Bůh  siln^  nestihlé  velikosti, 
10  Král  veliký,  nade  všecky 
Bohy  zvýšený  v  své  velebnosti. 
Světa  širokosti 
Jaau  jeho,  i  hor  výsosti : 
Vše  zdržuje  svau  mocností. 

15  V  jeho  božské  vody  mořské  ^ 
Moci  jsau,  on  je  ráčil  stvořiti ; 
Země  Jeho  jest  samého. 
On  rukau  svau  ráčil  ji  zpevniti. 


Jakub  Melissaeus.  253 

Pojďte  se  klaněti; 
20  Před  Hospodinem  klekati, 
Před  Stvořitelem  padati. 

On  sám  yšecli  nás  na  každý  čas 
Bohem  a  pánem  mocným  zůstává; 
My  lid  jeno  jsme  samého^ 
25  On  pastýř  nám  ovcím  pokrm  dává. 
Ráčí  nás  chrániti, 
Své  stádo  bájiti. 
Takto  se  k  nám  ozývati: 

„Y  žádném  času  k  mému  hlasu 
80  Nechtějte  srdci  zatvrzovati ; 

Jakž  to  prudce  se  mnau  v  půtce 

Na  paudti  směli  ste  před  se  bráti, 

Kdež  vaši  zkauáeli 

Mne  staří,  když  prvé  zkusili 
85  Mne,  i  skutky  mé  viděli. 

S  tím  národem  jich  původem 
Mď  sem  nesnáz  až  do  let  čtyřidceti; 
Mluvil  sem  jim,  že  srdcem  zlým 
Blůdí,  nechtěváe  cest  mých  poznati, 
M  Jimž  sem  v  pohnutí 
Přisáhl,  že  na  žhnutí 
Přijdau  bez  odpočinutí." 

LXIY.  Yayřinec  Leander  Byačoyský* 

Ryačovský  narodil  se  1.  1525  v  Roudnici  Za  mladých  let 
Tychovatelem  byl  v  domě  Hynka  Brtnickeho  z  WaldSteina,  kterýž 
mu  1.  1565  vymohl  erb  a  přídomek  „z  Rváčova*.  Od  1570  byl 
farářem  v  Mor.  Budějovicích  a  několika  jiných  osadách  na  Moravě, 
až  se  1580  děkanem  stal  se  ve  Slaném,  odkudž  přeSel  do  Kostelce 
nad  Labem  a  dále  do  Bohdánče.  Za  pobytu  v  Moravských 
Badějovicích  pohádán  byl  od  přátel,  aby  něco  napsal  o  původu 
masopustu  pro  ukázaní  mládeži  křesianské.  Dílo  to  dokonal  ve 
Slaném  1580,  kteréhožto  roku  i  vyfilo  pod  názvem:  Masopust, 
kniha  o  uvedení  v  pravou  a  Bohu  milou  pobožnost.  Vypravuje 
tu  o  začátku  a  moci  Masopustu  a  o  12  synech  jeho,  ježto  jsou: 
Soběhrd,  Lakomec,  Nádherný,  Ožralec,  Vzteklík,  Pochlebník, 
Závistník,  Elevetnik,  Vdetýčka,  Lenoch,  Darmotlach  a  Lhář,  pak 
o  s^udu  Masopusta  s  Postem  a  o  nálezu  mezi  nimi  učiněném 
kterým  Masopust  odsouzen  byl,  „aby  jako  vypověděnec  mezi 
Turky  a  pohany  bydlel,  i  se  vší  svau  rodínau  na  věky  zahynul.* 
Jest  to  spis  mravokámý,  peprnou  tytýž  satyrou  protkávaný ;  jazyk 
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svědčí  o  tom,  že  skladatel  ^SetřiJ!  rady  onoho  ytipného  poety  a 
po  některém  teprv  létě  jako  pozdní  podziknní  kvítek  jej  vůbec 
vydal."  Kromě  toho  sepsal  Rvačovský  „Knihu  zlatou**  (1577)  ob- 
sahu vzdělatelného  a  ^Výklad  modlitby  Páně^  (1585). 

Z  Masopusta. 

Přímluva  k  zaneoháni  rozepře. 

Masopust,  jsa  y  krátkém  času  átěstím  velikým  podvižen^ 
popnul  výše  a  kaupil  sobě  erb  pro  svau  i  rodu  svého  poctivost 
a  {)sal  se  „Psji  Kamaval  z  Koblmovic^;  neb  se  již  za  prvnějši 
příjmení  i  obyčeje,  v  nichž  zrostl,  i  za  chudé  přáteíy  hanDÍl;neb 
fi  obyčejně  honores  mutant  mores,  sed  raro  in  meliores.  Tak  tento, 
vida,  že  byf  mezi  jinfmi  stavy  na  síovo  vzat,  a  kam  se  obrátí/, 
B  vděčností  přijímán,  hned  z  toho  počal  býti  pyšný  a  jinými  po- 
hrzeti  a  potřásati  se  nad  mnohými,  zvláště  pak  nad  nějakým 
dobrým    člověkem   Quadragesimau,    o   němž  všelijak  úklady  ob- 

10  mýšlel,  kterak  by  ho  z  světa  svedl,  z  příčiny  té,  že  každého  roku 
svým  časem  Kamavalovi  v  jeho  kratochvílech  překážku  Činil. 
Protož,  jsa  hněvem  a  pýchau  popuzen,  umínil  se  vypraviti  do  Éima 
a  tam  na  téhož  Quadrag^esimu  žalovati  i  v  nějakau  lehkost  i  těž- 
kost ho  uvésti.    Ale  někteří   z  přátel  jeho  neradili  mu  k  tomu^ 

16  vědauce,   že   spíše  sám   sobě  nějaký  posměch   a  strach   těžkosti 

uhoní,  než  aby  tam  měl  Quadragesimu  zlehčiti.  Zvláště  pak  jeden 

jeho  věrný  přítel,   kterýž  mu  upřímně    dobrého  přál,    odvedv  se 

s  ním  saukromí,  mnohé  potřebné  věci  předkládal,  navrhaje  mu  i  to: 

„Zdaliž  nevíš,  že  ten  za  maudrého  muže  bývá  počten,  kterýž 

20  nic  všetečně  o  své  ujmě  nečiní,  ale  prvé  všeho  bedlivě  pováží  a 
radu  od  jiných  bére,  než  by  se  v  něco  zapletl,  z  čehož  by  potom 
těžce  se  mohl  vyplésti?  Z  čehož  já  saudím,  že  ono  zlaté  pově- 
dění buďto  od  ApoUina  Pythia  aneb  některého  jiného  maudrého 
člověka,  dobře  sebe  znajícího  a  z  toho   s  tauž  sentencí  se  viemi 

35  vůbec  se  zdělujícího,  aneb  jakýmž  pak  koli  jiným  spúsobem  mezí 
nás  přišlo :  Aby  najprv  sám  sebe  Člověk  poznal  a  nad  sebau  měl 
za  vladaře  mysl  zaravau  a  nebál  se  oblíbiti  těch  věcí,  kteréž 
z  ctnosti  a  pravdy  jdau,  jichž  se  mnozí  bojí ,  a  nevydával  se 
všetečně   v   to,  což  jiným  všetýčkům  posměch,   škodu  a  hanbu 

>o  přineďo. 

Čistá  jest  věc.  cizím  neštěstím  se  káti.  Kteříž  pak  všeteční 
jsau,  v  ledcos  se  pletau  a  leckohos  se  přidrží ;  protož  mnohdykrát 
1  své  milé  přátely,  jimž  Unák  dobrého  přáli,  zrazovati,  jim  Ško- 
diti, jejich  těžkosti,  nátisky,  škody,  záhuby  obmýšleti  musejí,  bo- 
ss Hce  se  toho,  čehož  by  v  skutku  báti  se  neměli.  Toho  pak,  totiž 
nrozné  pomsty  boží  časné  i  věčné,  majíc  se  opravdově  báti,  za- 
vrhSe  stud  i  ctnost,  nebojí  se.  Ale  aby  to  při  maudrém  člověku 
býti  mělo,  pravá  ctnost  a  bohabojnost  nedopaušti,  kteréž,  mimo 
onu  zlatau  sentenci  přivedenau,  také  Euripidesa,  jakkoli  pohana, 

«)  epigramma  schvaluje,  kterýž  učí  také  člověka  vlastního  svědomí 
šetřiti,  proto   že   ono,   o   maličkau  věc  jsauc  obiuženo,  lidi  déaí^ 
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trápí  a  hůře  než  kat  muči^  když  něoo  všetečně  proti  spravedlnosti 
a  ctnosti  činí  aneb  činiti  usiluji.  Čehož  máme  případy  všudy 
v  kronikách  dosti;  i  nyní  mezi  sebau  mohli  bychom  se  toho 
doptati. 

Mysl   zajisté   zdravá  jest   královna   všech   věcí,    kteréžkoli  ^ 
číověk   činí  aneb,  aby  činíc,  před  sebe  bére:   svědomí  pak  těch, 
kteréž  mysl  usaudí  a  člověku  navrže.  Protož  jestliže  mysl  oblíbí 
a  nsaudí  čřověku,  aby  spravedlivé,   náležité  a  ctnostné  věci  před 
86  vzaí  a  činil,   tehdy  svědomí  s  potěšením  a   radostí  takového 
netoliko  do  Říma,  ale  kamžkoli  jinam  provede  a  s  plesáním  přede  ^o 
všemi  ho  chválí.  V  noci,   když  spí,   ono  okolo  něho  bdí  a  v  la- 
hodný sen  ho  uvozuje,  a  památka  jména  jeho  od  národu  do  ná- 
rodu se  zachovává.  Jestliže   pak   mysl   všetečná,  pyšná,  urputná, 
mstitedlná,  jinam  se  odchýlí  a  něco  nenáležitého,  nespravedlivého 
aneb  nepravého  člověku  navrže,  a  on  v  to  všetečně  vleze ;  tehdy  ^ 
svědomí  jeho  se  zjítři  a  bude  s  ním  ukrutněji,  než  kat  s  zločincem, 
nakládati,  nedopustí  mu  jedné  hodiny  pokojné  míti ,  zošklivi  mu 
všeckv  kratochvíle  světské,   bude   bez  přestání   srdce    jeho  jako 
červ  hrýzti  a  žráti,  nedopustí  mu  očí  na  dobré  lidi  pozdvihnautí, 
nedá  mu  ani  svobodně  mluviti   ani   bezpečně  ležeti,  nedá  se  mu»o 
ani   Bohu   modliti,   nedá   mu   mezi   počestnými    lidmi    obcovati, 
bude  ho  ve  snách  děsiti,  strašiti,  a  cožkoli  ve  dne  myslil,  mluvil 
aneb  činil,  všecko  připomínati,  aby  ani,  když  bdí  ani  když  spí, 
žádného  spokojení   a  mysli   obveselení  míti  nemohl.    Na  konec, 
i  což  před  sebe  zvláště  z  pýchy  a  všetečnosti  vezme,   všecko  mu  25 
nazpět  a  nazmat  převrže. 

Protož  i  ty  nyní  se  vší  pilností  nato  zdravě  pomysli,  nač  tě 
tvá  mysl  naráží;  pomysli,  jest-li  věc  spravedlivá,  jest-li  slušná, 
jest-li  náležitá,  kterauž  před  sebe  béřeš.  Pomysli  prvé  a  porad 
BC^  nač  to  může  tobě  vyjíti,  k  čemuž  tak  kvapně  jako  v  ostruhách  so 

řospícháš,  aby  tě  vlastní  svědomí  do  své  katovny  nevtáhlo^  a  ty 
y  teprva  po  účinku  musil  pykati.  Snadnoť  jest  do  Kí^a  jeti  a 
saud  tam  začíti,  ale  ne  tak  snadno  toho  se  zhostiti.  A  počátek 
saudu  jest  rovně  jako  náhlý  příval,  kterýž  z  maličkého  mračna 
přichází,  potom  se  tak  rozvodní,  že  dalcKO  větší  škody  činí,  než  35 
jakkoli  veliká  voda,  kteráž  vždyckny  svým  tokem  teče.  Tak 
saud  někdy  z  maličí^é  křivdy,  od  druhého  sobě  učiněné^  začatý, 
mnohdykrát  v  daleko  větší  škody  člověka  vžene,  než  kdy  by 
dosti  veliké  křivdy  snášel  a  v  trpělivosti  přemáhal. 

K  tomu  vidí  se  u  mne,  že  toto  předsevzetí  proti  Quadrage-  40 
simovi  více  z  pýchy,  než  z  nějaké  potřeby,  před  sebe  béřeě.  jNeb 
jaká  jest  to  tak  veliká  křivda,  že  Quadragesima  z  své  povinnosti 
někdy  tvým  kvasům  a  kratochvílím  překáží  ?  ^  Anobrž  měl  by 
tomu  rád  býti,  aby  někdy  sám  s  syny  svými  i  s  přáteíy  pood- 
počinul a  vystřízvěl.  A  činí-li  to,  bezpochyby  že  z  poručení  45 
vrchnosti  své  činí,  kteráž  ho,  přijde-li  k  saudu,  neopustí.  Protož 
má  jest  rada,  aby  ne  více  o  sobě  smýSlel,  než  náleží,  a  proti 
ostnu  se  nezpěčoval,  neb  tu  o  auraz  běží,  a  proti  tomu  neválčif, 
komuž  nemnoho  můžeš  škoditi;  neb  nebezpečenství  za  tím  stojí. 
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Přes  to,  neni  dobrá  věc  zlým  za  zlé  se  odplacovati^  z  mno- 
hých příčin.  Předně,  můžeš  ho  tím  proti  sobe  popuditi,  žei  by 
větších  těžkostí  tvých  vyhledával,  než  by  ty  nato  uměl  mysliti, 
a  tak  by  sám  nebezpečenství  na  svau  hlavu  uvedl.  Druhé,  zjitřil 

6  by  proti  sobě  v  lidech  potupu  a  nenávist,  kteříž,  vidauc  tě  py- 
šného, pomsty  žádostivého  a  zlým  za  zlé  odplacujícího,  budaa  se 
tobě  i  jemu  posmívati  a  v  ošklivost  bráti  i  pomlauvati,  a  vám 
jako  dvaum  kohautům  se  štípajícím  s  posmíSkem  se  dívati.  Třetí, 
aby  neodrazil  od  sebe  lidské  lásky,  kteříž  by  tě  v  nějakém  pádu. 

10  aneb  neštěstí  mohli  politovati  aneb  fedrovati.  Neb  kdo  by  toho 
měl  litovati,  kdož  pyšným  duchem,  by  nějakau  křivdu  od  druhého 
trpěl,  však  jako  nějaká  žába  proti  volu  se  nadýmá  a  všelijak  se 
mstíti  usiluje?  Naposledy,  aby  sám  sobě  více  neškodil,  než  by  on 
tobě  škoditi  mohl,  totiž,  kdy  by,  mysle  dnem  i  nocí  na  to,  kterak 

15  by  se  mohl  pomstiti,  sám  se  v  sobě  hryzl,  trápil,  turbovai,  víc 
desetkrát,  než  by  on  tebe  trápiti  aneb  turbovati  mohl,  z  Čehož 
mnohým  takové  hoře  nemoc  i  smrt  dříve  času  přináší. 

Nýbrž  poněvadž  ty  jsi  statečným  rytířem  a  znáš,  žeť  Qua- 
dragesima  jako  nižšího  povolání  člověk  nějakau  křivdu  činí,  pro- 
so kažiž  tuto  ten  statečný  a  hrdinský  skutek  a  jemu  to  odpust,  a 
tím  sobě  tak  věčnau  pochvalu  získáš  jako  někdy  Augustus,  římský 
císař.  Kterýž  kdvž  byl  zvěděl,  kterak  znamenitý  mládenec  Cinna, 
vnuk  onoho  velikého  Pompeja,  kterémuž  byl  předtím  jako  ne- 
příteli  život   daroval,   předse   usiloval   Augustovi   škoditi   a  jej 

ssukladně  zamordovati,  a  bylo  mu  oznámeno,  jakým  spůsobem  a 
kdy  strojil  by  se  na  něho  připadnauti :  protož  Augustus  poručil, 
aby  Cinnu  bez  meškání  jali  a  smrtí  hodnau  z  světa  svedli,  v  tom, 
když  se  ten  dekret  spisoval,  vešla  k  němu  manželka  jeho  Livia: 
Nyní,  prý,  máš  to  učiniti,  Auguste,  což   obyčej    mají  lékaři  činí- 

aovati,  kteříž,  když  zvyklým  lékařstvím  nemohau  nemoci  zhojiti, 
odporným  toho  dovésti  usilují.  Poněvadž  si  ještě  přísnosti  žádné 
k  Cinnovi  neprovedl,  odpustiž  mu.  Nebo  by  pak  byl  jat  i  zabit 
Cinna,  životu  tvému  nic  nemůže  škoditi;  ale,  jsa  živ,  dobrým  slo- 
vem a  dobrau  pověstí  mnoho  může  prospěti.  Což  slyše  Augustus, 

S6  hned  před  sebe  rozkázal  Cinnu  přivolati,  a  když  přišel,  aruhau 
stolici  pro  něho  kázal  postaviti,  s  nímž  slovy  pHvětivými  a  laska- 
vými rozmlauval  a  provinění  jemu  odpustil,  řka:  Nu,  Cinno,  jiiť 
opět  život  daruji,  prvé  nepříteli,  nyní  Istnému  ukladači  a  mor- 
déři. Nechť  se  již  od  tohoto  dne  mezi  námi  dobré  a  upřímné  přá- 

40  telství  začne.  A  snažme  se  nato  obadva,  aby  to  bylo  shledáno, 
já-li  sem  tobě  spravedlivě  život  darovaí,  aneb  ty-li  jsi  mi  jej 
spravedlivě  povinen.  Nad  to  výš  ho  konsulem  města  Říma  usta- 
novil. Čímž  toho  Augustus  dovedl,  že  netoliko  potom  Cinnu  měl 
k  sobě  ze  všech  nejvěrnějšího,  ale  za  vlastního  svého   dědice  jej 

45  vyhlásil. 

I  učiniž  ty  také  tak  s  Quadragesimau,  nechaje  saudův,  raději 

v   dobré   přátelství  vejdi,   a   také  sobě  takovau  chválu   získáš.'' 

Karnaval  pak,  vzpoléhaje  na  své  bohatství  a  štěstí,  rady  toho 

dobrého  přítele  ani  jiných  nechtět  poslechnauti,  ale  nashromáždiv 

60  mnoho  zlata  a  stříbra,  předse  do  Říma  {el. 


MikuláS  Stípacius. 
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Rodem  jsa  ze  Strakova,  učiteloval  v  Králové  Hradci,  až  1591 
současně  s  Plácelem  ustanoven  k  rádnímu  písařství.  L.  1597 
pro  churavost  i  tento  úřad  složil  i  žil  co  méštěnín  i  radní  pán 
až  do  smrti,  kteráž  jej  28.  července  1602  zasáhla. ,  Mimo  přeMad 
přehledu  Kyberova  o  válce  židovské  (1591)  vydal  dvě  sbírky 
modliteb  a  písní. 

Z  modliteb  a  písni  1598. 

Prosba  o  boží  pomoo  proti  Turkům. 

Pozdvihna  k  nebi  svých  hfasů     Antikrista  i  s  jinými 
těchto  nebezpečných  časů,  proti  tobě  rauhavými 

k  Bohu  srdečné  vořejme,  poraz  a  rač  v  nic  obrátit 

za  pokoj  ho  žádejme,  i  Mahometa  podvrátit; 

váickni  spolu.  25  neb^s  sám  mocný. 


Dědičnif  jsme  však  synové, 
Boha  našeho  manové; 

Erotož  sluší,  k  Pánu  svému 
ychom  vzkřikli  dědičnému 
10  vSichni  spolu. 

Bože  bohův  nejmocnější, 
otče  k  ditkám  nejsklonněíši, 
vzhlédni  na  nás  zarmautilé 
této  bojův  plné  chvíle; 
15  tě-ť  vzýváme. 

Rač  nám  popříti  pokoje, 
zastav  zkrvavilé  boje, 
potři  Turky,  Saracény, 
shlaď  Tatary,  Agarény: 
M  neb's  sám  mocný. 


Dej  pokoj,  dej  za  dnův  našich, 
v  těchto  již  posledních  časích; 
po  všem  křesťanstvu  na  světě 
spůsob  mír  v  zimě  i  v  letě; 
30  neb's  sám  mocný. 

I  však's  ty  sám  zástupce  náš, 
a  mdlobu  naši  nejlép  znáš: 
bojuiž  za  nás,  své  křesťany, 
a  bdi  nad  našimi  stany, 
36  mocný  strážce. 

Městům,  knížatům  i  pánům, 
rytířům,  polním  hejtmanům 
popřej  síly,  zdravé  rady, 
zbav  jich  ošemetné  zrady, 
40  králi  mocný. 


ó  rač  to  dát,  otče  pane, 
ať  nám  pokoj  tvůj  zůstane; 
skrz  Knsta  vítězitele 
i  Ducha  potěšitele 
45  rcemež  Amen. 


LZYI.  Bartoloměj  HaTlík  z  YarražOTS. 

Havlík,  též  Srnovec  řečený,  rodem  byl  z  Rokycan  i  stu- 
doval v  Praze,  kdež  se  1.  1576  stal  mistrem  svobodných  umění. 
Za  mladých  let  mnohé  země  projev,  usadil  se  v  Praze,  kdež  byl 
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přednim  písařem  a  později  měSfanem  i  primasem  na  NoTém 
Městě.  Z  Vlastiny  vzdělal  spis  Štěpána  Guazza  (f  1593)  o  ctném 
a  chvalitebném  v  světě  obcování^  podav  nám  v  něm  spolu 
obraz  společenského  tónu ,  jakýž  tehda  v  Cechách  panovaly  a 
vojevůdce  Lazara  Švendy  rozpravu  o  běhu  válečném  a  úřadech 
vojenských.  Spisy  ty  oba  teprv  po  smrti  jeho,  jenž  jej  L  1610 
zasáhla,  tiskem  vydáni,  onen  péči  Daniele  Karla  z  Earlšperka 
1613^  tento  od  syna  Jana  1618. 

Ze  spisu  o  ctném  obcování. 

O  ohvaláoh. 

(Eniže  Yespazian  Gonzaga,  byv  pozván  k  večeři  v  domě  pani 
Kateřiny  de  Ponte,  nalezl  tam  četnější  společnost,  kteráž  si  spů- 
sobem  vlaským  k  řízeni  zábavy  paní  Johannu  vyvolila  krá- 
lovnou.)  ,  \- 

6  Y  tom  čase,  když  milostnými  a  kratochvilnvmi  rozprávkami 

chvíli  sobě  krátili,  věše}  nenadále  mezi  ně  do  pokoje  jeden  laute- 
nista,  maje  v  rukau  lautnu.  A  spůsobiv  přelibým  jeiim  zvukem 
to,  že  pojednau  všickni  umlkli  a  pilně  i  s  cnutí  hraní  jeho  poslau- 
chali:  zatím  hned   obrátit  se   tváří  ku  pánu  Yespazianovi,  a  po- 

10  kloniv  se  šetrně  před  ním,  zpívat  hlasitě  basau  podle  lautny 
píseň  k  pochvale  knížecí. 

Královna  i  jiní  všickni  pochválili  paní  Elateřinu,  že  jest 
tak  příhodně  a  ušlechtile  poctila  v  domě  svém  Jeho  Milost 
knížecí,  pana   Yespaziana.    Kterýžto  jí   řekř:    Yy    ovšem,    pani 

16  Kateřino,  můžete  mne  v  domu  vašem  uctíti,  jakž  se  vám  dobře 
líbí.  Ale  přes  to  všecko  to  vám  pravím,  že  ste  nikoli  z  auplna 
nedovedli  toho,  nač  ste  myslili.  Nebo  vaši  hosté  dobře  chválí 
tahodnau  a  uměle  složenau  vaši  píseň;  ale  aby  měli  tomu  všemu 
věřiti,  což  jest  v  ní  tak  o  mně  doloženo,  na  tof  se  nikda  namluviti 

20  nedají. 

K  němužto  řekla  paní  Kateřina:  Milostivý  pane!  Znám  se 
k  tomu,  že  nyní  se  nestalo  všecko  podle  mého  mínění.  Nebo  tj 
chvály  jsau  mnohem  daleko  nižší,  nežli  sice  Yaše  knížecí  Milost 
toho   slavnými   činy   svými  zaslaužila.    A  mám   za  to,  že  i  jiní 

26  páni  pozvaní  přistaupí  k  zdání  mému. 

I  ozvala  se  paní  Lelia:  Já{  jedna  přistupuji  k  řeči  paní 
Blateřiny.  Nebo  ten  zpěvák,  vyčítaje  vzácné  a  chvalitebné  skutky 
Yaší  knížecí  Milosti,  zdá  mi  se,  že  jest  dosti  pravdě  spořil. 

K  čemuž   pan   Yespazian  ohlásil   se,   řka:    Anobrž   vy   tím 

30  spůsobem  smýšlíte  se  mnau.  Nebo  šanoval-li  pravdy,  jakož  ste 
vy  řekly,  aneb  mluvil-li  jest  méně,  nežli  pravda  oyía,  tehdy 
konečně  klamal. 

I  vkročiv  v  to  pan  Bemardin,  pravě:  Když  někdo,  někoho 
chvále,  mluví  méně,  než   pravda  jest,  toť  mu  nemůže  tak  váženo 

35  býti,  jako  by  se  mu  pravdy  nedostávalo,  ale  že  pro  mdlobu  vtipu 
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a  neumělost  svau  nemohl  s  to  býti,  aby,  což   umini};   to  také, 
jakž  by  náleželo,  s  koncem  ryvedí  a  vyřídil. 

Pan  rytíř  Brotazzo  též  se  ohlásil,  řka :  Paní  Kateřina  miluje 
ráda  pravda.  A  byť  ji  ona  krásně  chtěla  v  něčem  dosti  špatném 
zatemniti,  jáť  nepoznávám,  aby  byla  jedna  osoba  v  tomto  tovaryšstvu,  s 
kteráž  by  jí  v  tom  svolila.  Pročež,  kdy  by  Vaše  knížecí  Milost 
neráčila  chtíti  ty  heroické  a  Vaší  Milosti  vlastně  náležící  chvály 
za  pravé  a  příjemné  k  sobě  přijíti,  jistě  bySte  netoliko  jí,  ale 
i  všem  nám  velice  křiví  býti  ráčili. 

Nu  tehdy,   odpověděl  pan  Vespazian,  aby  se  vždy  poněkud  w 
stalo   za   dosti   vůli   paní   Kateřiny,  já  tomu   povoluji    tak,   aby 
ršickni  věřili  slovům  jejího  zpěváka;  jen  toliko  af  mne  k  tomu, 
abych  já  jim   místo  u  sebe    dal,   nemá.    Neboť  já   ničímž,    bez 
ujmy  poctivosti  mé,  věřiti  a  povoliti  nemohu. 

I  řekla  k  tomu  královna:  Aj,  musíť  se  žádost  a  vůle  paní  is 
Kateřiny  upřímně  naplniti.  Protož  z  moci  úřadu  svého,  kterýž 
na  ten  čas  v  místě  tomto  na  sobě  zdržuji,  takto  o  tom  nařizuji 
a  vvpovídám,  že  Jeho  Milost  pan  Vespazian  to  dobré  jméno  a 
pochvalu  jakožto  řádnau  a  na  Jeho  Milosti  zásluhy  hodně  příslu- 
šející k  sobě  přijíti  moci  ráčí.  Což  k  žádnému  ublížení  Jeho  m 
Milosti  býti  nemá  podle  práva. 

Jáť  jistě  jsem  hotov,   odpověděl  pan  Vespazian,   na  rozkaz 
tak   veliké  a  tak  mocné  královny,   není-li  na  tom  dosti,  i  tomu 
věřiti,   že  černé   jest  bílé.    Však  uctivě  prosím,   aby  mi   aspoň 
bylo  oznámeno,  na  jaký  cíl  měl  bych  takovým  pochvalám  povoliti  m 
a  je  k  mysli  své  připustiti? 

Na  to  královna,  odpověděvši,  řekla:  To  já  připauštím  k  zdra- 
vému saudu  pana  rytíře,  nechf  on  dá  odpověď. 

Kterýžto  promluvil  takto:  Píše  se,  kterak  na  onen  čas 
Julius  Císař  dal  zase  vyzdvihnauti  obrazy  Pompeje  vy,  kteréž  9o 
předtím  po  zemi  rozmetány  ležely.  O  čemž  jeden  pověděl:  Císař, 
prý,  obnoviv  obrazy  Pompeiovy,  i  své  upevňuje.  Týmž  spůsobem 
pani  Kateřina,  příkladem  Julia  císaře,  vycnvalujíc  pana  Vespaziana, 
podle  toho  i  samu  sebe  i  svůj  vlastní  saud  scnvaluje.  Pročež 
dosti  bude  na  tom,  jestliže  pan  Vespazian  přijme  polovici  těchto  » 
chval,  a  druhé  polovice  pán  Kateřině  zanechá. 

K,  tomu  se  ozval  pan  Jan,  řka:  Poznávám,  že  chvály  jsau 
řidčejší,  milejší  a  dražší,  nežli  ta  torta.  Nebo  jest  rozdělena  na 
dvé,  a  předce  z  této  jedné  částky  jednomu  každému  z  nás  jeden 
díl  se  Qostal.  ^  *® 

I  řekla  paní  Františka:  Jste-li  tak  hrubě  žádostiví  takových 
chval,  já  pohledám  v  své  truhličce  jakýchsi  veršův,  kteříž  mi 
byli  darováni  jminulého  masopustu  na  jednom  veselí,  a  pošli  vám 
je  domů;  nebo  mně  se  netrefí,  a  sice  bez  toho  o  ně  zhola  nic 
nestojím.  ^  ** 

Odpověděv  pan  Jan,  řekl  jí :  Přivozujete  mi  k  paměti  onoho 
f^užebníka,  kter^,  viděv  hospodáře  svého,  že  svazek  listů  trhal, 
T)rosií  ho,  aby  mu  z  nich  dva  aneb  tři  daroval.  A  ptaje  se  ho 
hospodář,  k  čemu  je  chce,  on  odpověděl:  Matka  má,  kdvž  sem 
«e  od  ní  bral,  rozžehnávajíce  se   se  mnau,  prosila  mne,  abych  jí  5o 
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někdy  některý  list  posfař.  Pročež  pošli  ji  tyto,  jichž  vy  jii 
nepotřebujete. 

Na  to  řekfa  královna:   Poněvadž  není   náležitá   věc,  aby  cí 
pochvalná  mlčením  prominuta  byía:  protož  vidí  mi  se  býti  síušné, 

6  aby  pani  Kateřina  byfa  dostatečně  pochválena  pro  svůj  bystry 
saud  a  zdvořifost,  kteréž  této  chvíle  patrně  prokáza]!a,  davši  při- 
strojiti tak  aupravnau  a  příjemnau  večeři. 

Odpověděl  pan  rytíř:  Abych  ji  v  krátkých  síovích  pochválil, 
já  od  své  osoby    pravím,    že   hodná  jest    tak    znamenité    chváíy 

10  jako  některý  statečný  a  dobře  zkušený  vůdce  polní.  Nebo  nemenší 
opatrnosti  potřebí  jest  při  strojení  dobrého  pankétu,  nežli  při 
zéikování  vojska  k  bitvě,  totiž  to,  aby  správným  šikem  nepřátelé 
předěšeni,  švárným  pak  pankétem  do  oři  páni  a  přátelé  byli 
vděčně  přijati  a  uctěni. 

15  Paní  Kateřina   řekfa:  Poněvadž  pan  rytíř  vynaučit  již  nás, 

jakau  měrau  měla  by  se  čest  a  pochvafa  jednomu  každému  díti : 
pročež  já,  rozdělíc  na  deset  částek  ty  chváfy,  kterými  ste  mne 
nyní  ozdobiti  ráčili,  tu  jednu  z  nich,  co  se  dotýče  náležitého  těchto 
hodů   všemi  potřebami   opatření,    bez   zvláštní   příčiny   na  Vaše 

20  Milosti  všecky  přenáším.  Nebo  Vašich  Milostí  poctivými  a  zdvo- 
řilými rozprávkami  tato  večeře  i  dobře  spořádána  i  náležité 
okořeněna  a  okrášlena  byla.  Z  strany  pak  té  částky,  kteráž  se 
mne  dotýče,  že  bych  jí  Vašim  Milostem  z  té  duše  a  upřímné 
lásky   poskvtla  a  s  veselostí   Vašich  Milostí    do  svého  příbytku 

26 pozvala  a  shromáždila:  jest  mně  nemálo  vděčno,  že  ste  mne  tak 
vysoce  schváliti  ráčili,  jak  nejvíce  se  Vašim  Milostem  líbilo. 
Nebo  nic  takového  při  sobě  necítím,  nad  čímž  by  se  mé  svědomí 
slušně  uraziti  mohlo. 

< 

LXVn.  Pavel  Slovacins  a  Matěj  Cyrns. 

Tito  dva  Bratří  češti  přeložili  1.  1590  společně  .historii  o 
plavení  se  do  Ameriky,  kteráž  i  Brasilia  slove^  od  Jana  de  Lery.  *) 
Dílo  jejich  vyniká  slohem  jadrným,  jazykem  čistým  a  plynným. 

O  Pavlu  Slovaciovi  svědčí  paměti  bratrské,  že  byl  muž 
učený,  škol  vzdělavatel,  zvláště  v  psaní  pilný.  V  Boleslavi  1.  1692 
stal  86  jáhnem,  pro  škodlivé  vady  však,  které  při  něm  byly 
shledány,  nebyl  na  kněžství  zřízen  leč  teprv  1.  1596,  načež 
L  1598  za  správce  zboru  landškrounského  povolán  a  1.  1601  do 
úzké  raddy  vzat  byl.  Zemřel  po  mnoholeté  churavosti  dne 
7.  ledna  1604. 


*)  Jean  de  Lery,  kazatel  kalvinský  (f  1611),  vyplavil  se  na  podám  1566 
do  BrasUie  a  y  lednu  15G6  se  oatamtud  do  Iranconz  navrátiL  VypoAni 
Bvó  oesty  vydal  napřed  francouzsky,  potom,  když  obecné  obUby  docliA- 
zelo,  i  také  latině.  Slovacias  a  Cmu  překládali  z  latiny.  Přepis  díla 
leiich  učinén  1.  1691  od  Br.  JanaTopela  Horažďoviokého  (f  1688),  jez^ 
tehd4  byl  sprárcem  zbora  vidimského.    Viz  Čas.  čeek.  Mas.  IBt^ 
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Matěj  CyruB  z  Třebnice,  nar.  1566,  stal  se  jáhnem  1. 1584, 
na  kněžství  YŠak  spolu  s  P.  Slovaciem  zřízen  teprv  1.  1596  v  Třebíči. 
L.  1604  vzat  do  úzké  raddy,  1.  1609  učiněn  kazatelem  při 
kapli  betlémské  a  členem  konsistoře  pod  obojí.  21emřel  dne 
16.  března  1618. 

Kromě  překladu  vydali  oba  jen  kázaní;  Slovacius  nadto  (1600) 
traktátec  o  moru  a  zemětřesení. 

Z  cestopisu  Leryova. 

Pohostinství  prabydlitelův  brasilských. 

Hosť,  jak  do  domu  toho  hospodáře  vejde,  u  něhož  sobě  ho- 
spodu obéře,  na  visuté  bavlněné  lůze  sednauti  a  na  něm  tak  tiše 
a  mlée  chvíli  poseděti  musí.  K  němuž  brzo  potom  přijdau  ženy 
nékteréy  okolo  lůze  na  zemi  se  usadí  a  rukama  avýmei,  sobě  oči 
zahradí.  Tím  pak  spůsobem  příchod  svého  hostě,  aby  vděčnosti  5 
dokázaly,  oplakávajíce,  nejedny  věci  o  něm  ku  pochvale  jeho  vy- 

Íravují,  jako  ku  příkladu  toto :  „Tjr  hle,  aby  k  nám  přišel,  ta- 
ovau  81  práci  nato  vážil !  Ty  jsi  dobrÝ,  ty  jsi  silný !  Ty  hle 
kaupě  znamenité,  jichž  zde  nemáme,  s  seoau  si  nám  přinesl.^  A 
sumau,  jakž  povědíno  jest,  s  pláčem  a  se  slzami,  takovými  a  10 
jinými  uJisnými  slovy  ženy  ty  amerikanské  hosti  své  velmi  pří- 
větivě vítají.  Hosť  pak,  kterýž  na  tom  loži  bavlněném  sedí,  jestliže 
k  sobě  je  nakloniti  chce  v  milosti  a  u  nich  lásku  vyzískati,  a 
jestliže  opravdu  plakati  nechce,  —  jakž  sem  sic  nejedny  z  naších 
tak-  měkkého  a  lítostivého  srdce  viděl,  že,  slyšíce  žen  těch  pláč  15 
a  vytí,  samí  také  plakali  a  slzy  z  očí  panštěli  —  nechce-li,  řku, 
hosť  plakati,  tedy  aspoň  tvář  zahradě,  žalostně  vzdychati,  něco 
odpovídati  a  na  sobě  spůsob  pláče  ukazovati  musí. 

Po  vykonání   od  žen  toho  milostného   pozdravení  a  uvítání, 
hospodář   nemnoho    si    toho   všímá,   ale   tehdáž    s  děláním  šípůvso 
svých  pUně  zacházeje ,   ani   očí   svých  za  dosti  dlauhý  čas  jinam 
neobrací,   než   tak  se  staví,  jako   by  hostě  toho  neviděl.     Až  po 
dobré  chvíli  teprv  k  hosti  přistaupě,  ta  slova  mluviti  obyčej  má: 
nCož^s  přišel?  Jak{  říkají?     Co's  vlasti  zanechal,  aby  potom  zde 
bydlil?^  Zatím  dále  se  ptá:  „Chce-liť  se  jísti?"      Jestliže  díS,  že  25 
chce,  tedyf  ihned  pokrmy  rozdílné,   jmenovitě  mauky,  jíž  místo 
chleba  uSvají,   zvěřiny,    ptáků,   ryb   a  jiných  k  tomu  podobných 
věci  v  nádobkách  hliněných  dáti  poručí.  A  že  pak  stolic  ani  lavic 
užívati  u  nich  obyčeje  není,  tau  příčinau  všecko  na  zem  předsta- 
vujL     Což  se  pak  nápoje  dotýče,  jestliže  chceš  toho  jich  kauinu,  so 
tedyf  ho  ihned  přinesau,  leč  by  ho  doma  neměli. 

2^tím  potom   ženy,   když  již  tím  svým  příkladem  příchod 
hostě  všelijaK  oslavily,  k   němu   přistupujíce,   všelijaká  ovoce  a 
jiné  dary  ]emu  nesau.  Skrze  což  tak  nepatrně    holdují  a  na  něm 
zase  vytáhnauti  se  snažují  hřebénky,    zrcádka,  sklenné  kuličky,  35 
jichž  k  páterům*)  potřebují. 

•"i  Páteř  =  návlp^^kn.  na  krk.  vlastně  růženec. 
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Dáleť  pak,  jestliže  v  té  vsi  přenoclehovati  míníš,  tedyť  poručí 
hospodář  lože  čisté  zavěsiti,  u  něhož  také  vůkol  ohníček  rozdél:ati 
a  jej  v  noci  za  časté  malými  fochry  rozdmychovati  rozkáže.  Ty 
pak  fochry  jsau  okrauhlé,   nemnoho    od  talíře   rozdílné,  jimiž  na 

6  sebe  fochrovati  a  od  sebe  horkost  odháněti  obyčej  mají  rozkošné 
ženy.  Ohníček  pak  ten  ne  proto  dělati  poraučejí,  žeoy  snad  ta 
krajina  zimavá  byřa,  ale  pro  vlhkost  noční,  kteráž  se  z  země  vy- 
ráží, a  nejvíce  proto,  že  to  u  nich  hned  od  starodávna  v  zvyk 
uvedeno  jest. 

10  Ale   poněvadž  se  tuto  zmínka  stala  o  ohni,   za  užitečné  mi 

se  vidí,  oznámiti  o  tom,jakjei  onizaněcují.  Mají  pak  Amerikanští 
zvláštní  zalíbení  v  ohni:  nebo  kdekoli  jsau,  bud  doma,  bud  v  lesích 
na  myslivosti,  bud  při  březích  na  rybářství,  a  zvláště  v  noci,  bez 
něho  býti  nemohau.  Protož  místo  kamene  neb  skřemenu,  o  nichž 

16  oni  naprosto  nic  nevědí,  dvojí  jakési  dříví  mají,  z  nichž  první 
jest  měkaučké,  druhé  pak  velmi  tvrdé,  a  toho  obojího  k  zažeháni 
ohně  takto  užívají.  Prautek  nějaký  z  přetvrdého  toho  dřeva,  asi 
šlépěje  zdélí,  udělají,  a  jej  na  jednom  konci  tak  jako  vřeteno  za- 
ostří, špic  pak  tu  do   kausku  měkkého   dřeva  vstrčí,   a  tu  buďto 

20  na  zemi,  bud  na  nějakém  pařezu  prautek  ten  mezi  rukama,  což 
nejrychleji  mohau,  vrtí  a  točí,  jako  oy  to  podložené  dřevo  provrtati 
chtěli.  Od  kteréhožto  tak  prudkého  a  násilného  točeni  nejen  dým, 
ale  i  oheň  se  vzbuzuje.  K  němuž  přistrčíce  kus  bavlnky  aneb  ně- 
jaké  listí    suché  místo  traudu ,   velmi  lehaučce   a  případně  oheň 

26  z  toho  vzbuzují.  Čehož  sem  i  sám  zkusil. 

Již  tedy  zase  se  obratmo  k  tomu,  jak  ti  Amerikanští  o  hostě, 
kteréž  k  sobě  přijali,  pečují. 

Když  již  tak,  jakž  oznámeno  jest,  hosté  pojedí  a  odpočinau^ 
jestliže  jsau  štědři,    mužům  nože,  nůžky   a  klišťky  k  vytrhováni 
80  vousů  na  bradě,  ženám  pak  hřebínky  a  zrcádka^  a   dětem    udice 
dávati  obyčej  mají. 

Pakli  host  nějakých  pokrmův  ještě  mimo  to  potřebuje^  když 
se  o  to,  co  za  ně  hospodáři  dáti  má,  smluví,  tedy  je  s  sebau, 
kamž  se  mu  vidí,  odnésti  může. 

86  Dále  také,  poněvadž  koni  ani  jiných  hovad  naprosto  nemají, 

vSickni  pěšky  choditi  musejí.  Jestliže  však  který  z  příchozích  neb 
hosti  ustane,  a  nůž  asi  neb  něco  jiného  některému  z  těch  Ame- 
rikanských  daruje :  tedy  on  ihned ,  jakž  jsau  sic  samí  od  sebe 
k  prokazováni  vděčnosti  velice  chtiví,  sám  se  v  tom  s  chuti  ohlásí, 

40  že  jej  ustalého,  pokudž  bude  chtíti,  ponese. 

Já  sám,  byv  tam  v  těch  zemích,  nejednán  sem  takových 
mimochodníkův  užíval  a  od  nich  někdv  pořád  i  na  dva  tisíce 
kročejův  nesen  byl.  Kteréžto  když  sme  Dud  já  neb  jiní  napomí- 
nali, aby  s  námi  poodpočinuli,  že  jim  snad  těžko,  tedy  oni  nim 
46  se  těmito  slovy  posmívali:  „Čo?  tak-liž  nás  máte  za  lhostejné  a 
hedvábné,  abychom  měli,  nesauce  někoho  na  sobě,  tak  brzo  ustati? 
Věřtež  vy  tomu,  že  bych  jednoho  spíše  za  celý  den  nosil,  nežli 
bych  s  nim  ustal.^  Což  mv  slýchávajíce  nejednou  sme  se  těm 
našim  dvaimohým  mimochodníkům  do  ůpadu  smáti  museli. 
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Bitva  prabydlitelův  brasilskýob. 

Brasilienšti  na  nepřátely  rádi  v  nenadálosti  vpadaji,  tím  je 
pak  snáze  obkličuji,  že  vsi  jeiich  žádnými  zdmi  ohrazeny  a  opa- 
třeny nejsau  a  při  svých  cnalupáeh  že  žádných  dveří  nemají, 
nýbrž  místo  nich  větví  palmových  aneb  košfáfu  byliny  pindo 
řečené  užívají.  Některé  však  vsi,  kteréž  jsau  na  pomezí  nepřá-  » 
telském,  již  kaly  z  dříví  palmového  na  dél  šesti  stop  ohrazovati 
a  opatrovati  se  naučili.  K  tomu  také  kotvicemi  dřevěnými,  ná- 
ramné ostrými,  jež  v  zemi  kladau,  přístupu  zbraňují.  Pročež  když 
nepřátelé  v  noci  do  těch  vsí  jejích  nenadále  vpád  učiniti  chtějí, 
tedy  ti  obyvatelé  bezpečnau  cestau  na  ně  dotírají,  odkudž  to  bÝvá,  ^o 
že,  bud  v  boj  se  vydávají,  bud  utíkají,  nikoli  jim  ujíti  nemohau, 
aby  někteří  z  nich,  zraníce  nohy  své,  bolestí  tu  zůstati  nemuseli. 

Jestliže  však  zjevnau  válku  vésti  chtějí,  vyvedauce  lid  vá- 
lečný z  obojí  strany,  sotva  se  věřiti  může,  jak  ukrutnau  a  hroznau 
bitvu  svésti  mohau.  Na  niž  sem  se  sám  díval,  pročež  o  ní  pravdivě  15 
vypravovati  mohu. 

Já  8  jedním  tovařišem  drobet  všetečně  s  těmi  našimi  Bra- 
silienskými,  na  vojnu  se  ubírajícími,  sme  se  pustili. 

Těch   osob   z   strany   naší   v   počtu  čtyři  tisíce  s  nepřáteíy 
svými  při  břehu  mořském  tak  ukrutnau  a  vztekiau  bitvu  svedli,  20 
že  v  ní  nejukrutnější  lidi  svau  zšUeností  převyšovali. 

Naši,  jakž  nejprve  své  nepřátely  uhlídali,  v  takový  křik  a 
v  tak  hrozné  vytí  se  vydali,  že  ti,  kteříž  vlky  honí,  nikoli  se  jim 
vrovnati  nemohau.  Křik,  sumau,  v  povětří  tak  se  rozrážel,  že  ne- 
držím, aby  pro  něj  tehdáž  i  hromobití  slyšáno  býti  mohlo-  m 

Přiblíživše  se  potom  k  nim,  dvojnásobně  taui  křičeli,  na  rohy 
své  tlaukli,  na  píšťalky  pískali,  jedni  druhým  pohrůžky  činili, 
kosti  zbitých  nepřátel  svých  tdtazovali.  Zuby  také  nepřáteí  nejedni 
z  nich,  na  nit  dvau  loket  zdélí  nastrkané  na  hrdle  zavěšené,  nesli, 
a  sumau,  všemi  svými  spůsoby  a  obyčeji  k  strachu  a  k  hrůze  so 
dívajícím  se  na  ně  slaužifi. 

Když  pak  k  potkání  přišlo,  mnohem  tu  ještě  hůře  a  stra- 
šlivéji  na  ně  hleděti  bylo.  Nebo  z  obojí  strany  jako  oblak  šípové 
vystřelení  se  spatřovali,  tak  že  veliké  jich  množství  muchám  lé- 
tajícím nápodooné  bylo.  ^      •& 

Ranění   mnozí  vztekle  šípy,   vstřelené  do  těla,   vytrhovali  a 

{'e,  aby  pomstu  svau  ukázali,  nryzli;  avšak  proto  nikoli  se  od 
)itvy  nezdržovali.  Jest  zajisté  ten  národ  tak  vzteklý  a  ukrutný, 
že,  pokudž  ^'en  nějaká  krůpěje  síly  v  nám  zůstává,  předce  usta- 
vičně se  bije  a  v  utíkání  se  nikdy  nevydává.  ^  ^  *o 

Když  již  naši  v  bitvu  s  nepřáteíy  svými  se  dali,  z  oboji 
strany  palicemi  šeredně  okolo  sebe  oháněli  a  tak  ukrutně  jimi 
prali,  že,  jakž  se  jim  kdo  namátl,  netoliko  ho  na  zem  porazili,  ale 
ihned  dokonce  zabili. 

Já  pak,  jakž  sem  jindy  často  toho  zadával,  tak  tuto  ovšem  « 
sem    sobě   přál,   abych  koně  maje  a  na  něm  sedě,  poněvadž  mi 
dosti   SUTO   bylo   na   to   se   dívati,    z   toho  nebezpečenství  vyvá- 
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Optal-li  by  se  tuto  kdo:  Co's  ty  pak  a  tvůj  tovařiš  telidáž, 
když  se  ta  bitva  dářa,  činif?  také-li  ste  se  s  nimi  bili?  upMmnět 
to  vyznávám,  že  my,  kteříž  sme  se  tak  bláznivé  s  nimi  vydali, 
k  tomu  bJáznovstvi    druhé    nemaudrosti    sme  přikládati  nemohli, 

6  ale  opodál  od  té  jejich  bitvy  vzdáleni  byvše,  zanechavše  boje,  na 
svém  díváni  se  tomu  za  dosti  sme  měli.  A  to  také  jistiti  mohu, 
že,  ačkoli  nejednán  lid  znamenitý  vojanský  jízdný  i  pěší,  k  vojně 
a  k  bitvě  zšifeovaný,  sem  vidívaí,  avšak  nikdá  s  takovau  chuti  a 
libostí  na  dosti  úpravné,  v  třpytící  se  a  bíyštící   se  zbroji  vojsko 

10  připravené  sem  se  nedívaf,  jako  tu  na  tj  Brasilienské  naše  tehdáž 
bojující.  Nebo  mimo  to,  což  při  nich  s  znamenitau  rozkoší  viděti 
se  mohfo,  že  hvízdajíce  skákali  a  s  sebau  velmi  lepce  a  čerstvě 
v  koío  zatáčeli,  i  to  rozkošným  byío  divadíem,  že  jmenovitě 
šípův  veliké  množství  jako  hustý  obniak,  na  nichžto  peří  červené, 

35  modré,  zelené,    růžové  a  jiných  k    tomu   podobných   barev    byío 

Eřiděíané,  od  slunce  náramně  se  třpytěfo.  K  tomu  oděv  jejich, 
íobauky,  náramky  a  jiné  z  peří  udělané  ozdoby  s  podivením 
se  spatřovaíy,  tak  že  to  všecko  přemiiostně  bleskem  svým  oči 
ohrÁžeto. 

20  Ta  bitva  když  za  tři  hodiny  trvala  a  z  obojí   strany  mnoho 

jich  zbito  a  raněno,  naši  vítězství  obdrželi  a  své  zajaté,  iakž  muže 
tak  ženy,  okolo  třidcíti  k  svým  přivedli.  My  pak,  kteříž  sme  jim 
k  žádné  jiné  platnosti  nebyli,  kromě  že  s  dobytými  kordy  a 
s  ručnicemi,  kteréž  sme  někdy  vystřelovali,   abychom  jim    srdce 

86  a  mysli  k  udatnosti  větší  přidali,  sme  tu  stáli  a  na  ně  se  dívali: 
však  takové  sme  smýšlení  o  sobě  zplodili  a  tak  je  láskau  k  sobě 
tím  naklonili,  že  od  toho  času  starší  jejich  obzvláštní  dobrotivostí 
k  nám  příchylni  byli. 

Jaté  pak  ty  v  prostřed  haufu  postavivše,  některé  z  nich  ail- 

30  nější  provazy  svázali.  Potom  sme  se  k  té  naší  zátoce,  kteráž 
okolo  24  tisíc  kročejů  vzdálí  byla,  ubírali.  A  tu  ze  všech  stran 
ti,  kteříž  s  nimi  zpnzněni  byli,  u  velikém  počtu  skákajíce,  tan- 
cujíce a  rukama  plesajíce,  nám  na  znamení  vděčnosti  vstříc  vyšIL 
Potom   pak,   když  sme  se  k  místu,   kteréž   bylo  naproti  ostrovu 

86  našemu,  přibrali,  já  a  tovařiš  můj,  sedše  na  loďku,  do  tvrze  naši 
sme  se  navrátili ,  Brasilienští  pak  tu  vůkol  jeden  každý  do  své 
vsi  se  rozešli. 

IiXYin.  Marek  Bydžoyský  z  Florentina. 

otec  Markův,  Václav  Moravec  (f  24.  máje  1569),  měštěnín 
a  senátor,  potom  pak  primas  Nového  Bydžova,  muž  velnu  opatrný 
a  obecného  dobrého  veliký  milovník,  zůstavil  po  sobě  krásnou 
památku  tím,  že  1.  1568  vymohl  při  císaři  Mazimilianovi  H, 
aby  N.  Bydžov  za  město  svobodné  vyhlášen  a  k  městům  věnným 
králové  české  připojen  byl.  Takový  otec  snažně  pečoval  o  vzdě- 
lání syna.    Marek  (nar.   1540),   nabyv  prvního  učení  v  rodišti, 

OrlAfll^Sn    fkxrl    na    nnívAraífn    nra^ulrnn      1rrlo9    1  P\f^Q    ofal    nA     VlAlrfl.1Á#Ani 
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a  1565  mistrem  svobodných  umění.  Od  léta  1569  do  1604  zastával 
professurn;  obyčejně  učil  fysice,  časem  přednášel  též  o  dějinách 
českých.  Pětkrát  byl  děkanem  fakulty  filosofické,  šestkrát  rektorem 
university,  L.  1575  obdržel  erb  a  přídomek  „z  Florentina". 
L.  1604  oženil  se,  což  bylo  proti  pravidlům  universitním,  tak  že 
z  úřadu  professorského  ustoupiti  musil.  Poslední  léta  přežil  co 
měšťan  a  konšel  novoměstský.  Umřel  1612  dne  15.  září.  Histo- 
rické spisy  v  jazyku  českém  zanechal  dva :  Život  císaře  Maximi- 
liana  II.  (v  Praze  1589)  a  rukopisné  posud  Příběhy  za  císaře 
Rudolfa  n.  (1575—1596)  v  Cechách  i  v  jiných  zemích  zběhlé. 
Kromě  toho  sepsal  mnoho  učených  rozprav  i  básní  v  jazyku 
latinském. 

Z  příběhův  za  Rudolfa  II. 
Dobývám  Jagru  1.  1696. 

Když  Turci  již  nemalau  částku  zámku  v  Erle  dobyti  měli 
a  ji  již  na  nejvýše  podkopali,  pan  Vilém  Trčka  v  rychfosti  času 
nočního  s  drimé  strany  pevnosti  nové  jakés  staveni  jako  nějakau 
baštu  z  dříví  a  prken  při  zdech  postaviti  a  zevnitř  hlinau  a  vá- 
pnem obvrci,  do  vnitř  pak  nemá-lo  sudův  naskrz  zvrtaných  prachem  6 
a  kamením  naládovaných  naklásti  dal;  a  na  ráno  lidu  svému  po- 
ručil ,  abv  na  to  stavení  vvběhnauc ,  jako  by  je  dáleji  stavěti 
chtěli,  se  K  tomu  na  něm  ochotně  otáčeli.  Což  když  tak  učinili 
a  Turci  je  natom  spatřili,  za  jiné  nemajíce,  než  že  jim  naSi  odtud 
nějak  hrubě  škoditi  chtíti  budau,  dotčené  bašty  rumem  zasypané  lo 
státi  nechali,  a  všickni  auprkem  k  tomu  novému  stavení  se  že- 
nauc,  je  šturmem  slezli;  kdež  také  i  naši  se  jim  poněkud,  ale 
nehrubě  a  nedlauho  bránili.  Nebo  ihned  potom,  jako  by  již  Turkům 
déleji  odolovati  nemohli ,  z  něho  se  pomaiu  dolů  do  pevnosti 
pauštěli  a  utíkali.  Turci  pak  předce  vždy  víceji  a  víceji  na  stavení  u 
to  vesele  lezauc,  když  se  z  nich  tam  mnozí  nahoru  dostali  a  na 
něm  se  Šavlemi  svými,    sobě    divně  počínajíc,  bystře  zatáčeli:  tu 

5an  Vilém  Trčka  do  dotčených  sudů  skrytě  a  tajně  oheů  panštěti 
ával.  Sudy  ty  se  šťastně  znaly  a  netoliko  kamením  a  prachem 
tím  stavení  to  na  kusy  roztřískaly,  ale  také  i  Turky  ty  z  něho  so 
a  okolo  něho  semotam  rozházely ,  mnohé  z  nich  hned  na  místě 
potlaukly,  mnolié  smrtedlně  zranily,  mnohé  na  póly  zmrié  dolů 
z  bašty  srážely.  Někteří  pak  také,  nevědauc,  co  by  se  to  s  nimi 
dělalo,  když  sami  od  sebe  strachem  dolů  padali,  na  ně  naši  ne- 
meškajíc ven  z  pevnosti  vypadli,  a  které  tu  tak  zmámené  v  otra- » 
pach  ležící  a  některé  již  napoly  zmrlé  ležiti  okolo  nalezli,  je  prvé, 
nežli  sami  k  sobě  přišli,  a  mezi  nimi  baše  jedno,  postínali. 

Turci,  ačkoliv  tu  tehdáž  ne  málo,  ale  hned  čistě,  jakž  nále- 
želo, přetříbeni  byli,   však   nato   málo  dbajíc,   nikoli  ani  ve  dne 
ani  v  noci  nezaháleli,   nýbrž  bez  přestání  příkopy  víceji  a  viceji  so 
zaliazujíc  a  i  zhusta  ohnivými  kaulemi  do  zámku  starého  střílejíc. 
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Ale  i  tehdáž  opět  nic  vyříditi  nemohauc^  nemálo  lida  svého  ztra- 
tili. Třetího  pak  dne,  když  císař  turecký  zase  poznovu  dvaceti 
tisíc  lidu  svého,  mezi  nimižto  mnoho  spahův  a  Tatarův  hyto, 
khlavnimu  šturmu  pustit:  jim  naši  potud,  pokud  jim  nejvýšeji  možné 

^  bylo,  se  zmužile  a  statečně  bránili.  Ale  že  veliká  moc  a  sila  té 
zběře  turecké  byla  a  právě  tehdáž  na  naše,  když  se  nejsilněji  brániti 
měli,  vítr  do  pevnosti  se  obrátil  a  všecken  také  dým  z  ohnivých 
kauli  a  jiných  ohnivých  nástrojův,  kteréž  na  Turky  dolů  pauštéli, 
na  ně  se  zase  obracel :  tu  již  pro  dým,  jak  by  se  Turkům  dáleji 

^®  brániti  měli,  A'^čděti  nemonauc,  chtějíc  neb  nechtějíc  naposledy 
zámek  ten  vzdáti  a  někteří  ještě  do  druhého  zámku,  jenž  nový 
sluje,  utéci  museli.  Kdež  předce  našich  tu  tehdáž  osm  set,  Turků 
pak  ětvry  tisíce  padlo,  a  Ňyáry  Pavel,  nejvyšší  v  Erle,  smrtedlné 
raněn  byl.  A  tak  když  již  Turci  sobě  starý  zámek  v  moc  uvedli, 

16  janičáři  turečtí  čtyry  sta  hlav,  jednu  na  kopí  vtekše ,  pravíce  ji 
jednoho  nejvyšších  německých  býti,  císaři  svému  do  leženi  při- 
nesli. Nad  čímž  on,  ano  i  nad  tím,  že  tehdáž  také  jeden  Uher  a 
jeden  Němec  z  nového  zámku  do  ležení  jeho  vypadli,  nemálo 
potěšen  jsa,  hned  také  se  o  to  snažně  staral,  jakým  by  spůsobem 

^  i  toho  Již  posledního  zámku  co  nejdříveji  dostati  mohl. 

Ale  že  mu  jak  šturmem  tak  i  střílením  pro  vysokost  skály, 
a  to  pískovaté,  na  kteréž  postaven  jest,  nemnoho  uškoditi  mom: 
natom  zavřel,  aby,  jestliže  jinač  býti  nebude  moci,  tauž  skálu  pod- 
kopajíc,   zámek  prachem  rozhodil.    Tak,  jakž  ji  již  na  čtrnácti 

»  rozdílně  místech  podkopati  dav,  11.  dne  m.  října  k  zámku,  ale 
však  nadarmo,  šturm  pustil.  A  teprva  uznávav,  že  by  tu  šturmem 
nic  spůsobiti  nemohl,  na  druhý  den  prach  k  zámku  snášeti  dal, 
a  aby  jej  jím  rozhodil,  toho  celého  aumyslu  byl,  jakž  pak  i  potomně 
na  dvau  místech  zapáliti  prach  dav,  jim  poněkud    skálu   roztrhl. 

w>  Což  kd^ž  soldáti  křesfanští  obzvláštně  pak  Valauni  spatřili, 

že  Turci  k  ničemuž  jinému  nesměřují,  než  aby  prachem  tím  i  je 
i  pevnost  do  konce  zkazili:  proti  nejvyšším  svým  se  pozdvihli  a 
jich^  potom  naposledy  v  ničemž  uposlechnauti  nechtějíc,  za  nic  ne- 
měli, nýbrž   vší  mocí  a  kvaltem  je   k   tomu  nutili,  aby  Turkům 

S6  pevnost  yzdajíc,  i  sami  sebe  i  je  při  hrdlech  zachovali,  pravice^ 
jestíiže  jim  v  tom  nesvolí,  tedy  že  oni  sami  mimo  všecku  jejich 
vůli,  nežli  by  tu  tak  zahynauti  měli,  ji  vzdáti  minL  K  čemuž 
když  Jim  tak  snadně  nejvyšší  svoliti  nechtíc,  se  toho  učiniti  zbra- 
ňovali, ano  i  také  Valaunův,  aby  věci  takové   před  sebe  nebrali, 

40  snažně  za  tři  dni  pořád  žádati  nepřestávali :  15.  potom  dne  m. 
ffina  dotčení  nejvyšší,  jako  Nyáry  Pavel,  hrabě  z  Turnu,  p,  Vilém 
Trčka,  p.  Janvcnvnský  a  p.  Kokoran  se  spolu  do  jedné  světnice 
zavřeli,  a  co  by  tak  v  té  věci  učiniti  měli,  radu  drželi.  Valauni 
pak  někteří  u  též  světnice  dvéře  zastaupivše,  ihned  bez  meškání 

45  také  některé^  z  prostředku  svého  ven  z  pevnosti  do  tureckého 
leženi  vypustili  a  skrze  ně  Turkům  oznámiti  poručili,  jestliže  je 
spolu  8  manželkami;  dítkami,  pintami,  svazky,  Šavlemi,  ano  i  se 
vsím  zbožím  jejich  odtud  propustiti  a  při  hrdlech  zachovati  chtějí 
a  slibují,  že  jsau  toho  aumyslu,  abjf  jim  pevnost  vzdali.  K  čemuž 

M  ke  všemuž  ačkoliv  jim  Turci  svolili  a  všecko  tak,  čeho  oři  nich 
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vyhledávali,  zdržet  a  splnit  slibovali:  ale  však  předce  pod  tím 
Vafaunům  nevěříce,  zase  některé  z  prostředku  svého  do  pevnosti 
vysíali,  a  aby  k  jednání  a  porovnáni  takové  věci  k  nim  jeden  z 
nejvyšších  vyslán  doíů  byí  a  s  nimi  na  něčem  jistém  zůstaf,  o  to 
dotčeným  vysíaným  svým  jednati  poručili.  Pročež  když  již  zase  6 
jak  vacaunským  tak  i  tureckým  vysraným  nějaké  malé  dvéřce  od 
pevnosti  otvírány  byly,  nenadále  několik  janičárův,  a  potom  i  hned 
několik  set  jich  dvéře  vyrazivše,  za  nimi  do  ní  vskočili,  a  vidauc 
již  svých  vnitř  větší  počet,  nežli  křesťanův,  býti,  bez  meškáni  do 
světnice  mezi  nejvyšší  vběhli,  jich  se  tu,  zdali  by  jim  pevnost  lo 
vzdáti  chtěli,  dotazovali.  Což  když  se  nejvyšší  učiniti  zbraňovali, 
ihned  dotčení  janičáři  se  {ich  zmocnili  a  je  jali,  jaté  ven  z  svět- 
nice vyvedli  a  vlaským  jazykem  křičeti  počali :  Kteří  se  k  nim 
připojiti  a  poddati  chtějí,  ti  aby  na  stranu  ustupovali.  Kdež  ihned 
Vaiauni  na  stranu  ustaupili  a  po  vzdání  pevnosti  díl  jich  se  is 
k  Turkům  připojili.  Jiní,  kteří  se  poddati  nechtěli  a  utíkati  rychle 
nemohli,  dotčení  janičáři  těch  něco  postínali,  některé  zjímali;  ano 
i  když  potom  někteří  dolů  utíkati  cntěli,  v  tom  takovém  tlačení 
ještě  dvě  stě  těl  křesťanských  se  pomačkalo  a  zardousilo.  A  něco 
předce  jich  odtud  na  Pudenok  (Putnok)  a  Filekov  zutíkalo.  Nej-  20 
vyšší  pak  všickni  vespolek  zajati,  dva  z  nich  toliko,  jako  Nyáry 
Pavel  a  pan  Kokoran  divným  spůsobem  a  řízením  božským  yj- 
Bvobozeni.  P.  Vilém  Trčka  a  p.  Jan  Vchynský  s  některými  víceji 
křesťany  předse  v  zajetí  tureckém  zůstávají. 

LXIX.  Erfótof  Harant  z  Polžic  a  Bezdružic. 

staročeský  byl  Harantův  rytířský  rod.  Krištof  narodil  se 
L  1564.  Prvního  vzdělání  nabyl  na  Klenovém  doma.  L.  1576  odebral 
86  ke  dvoru  arciknížete  Ferdinanda,  bratra  cis.  Maxmiliánova,  do 
Innsbrucku,  maje  se  tam  k  dalším  službám  přispůsobiti.  L.  1584, 
po  smrti  otce  svého,  vrátil  se  do  cech.  L.  1591  do  1597  bojoval 
v  Uhrách  proti  Turkům.  L.  1598  vypravil  se  v  dubnu  spolu 
8  Heřmanem  Černínem  z  Chudenic,  Svakrem  svým,  na  pout  do 
svaté  země.  Z  Benátek  dali  se  na  moře,  viděli  Jerusalem  a 
ostatní  místa  posvátná,  navštívili  Egypt,  horu  Sinai  a  vrátili  se 
přes  Alexandrii  a  Benátky  domů  v  prosinci  téhož  roku.  L.  1600 
stal  se  Harant  komorníkem  a  radou  ds.  Budolfa  IL,  1.  1603  přijat 
byl  do  stavu  panského.  Jako  pří  Budolfu  II.  tak  požíval  přízně 
i  při  císaři  Matyášovi.  Ale  rok  1618  přivedl  zlý  obrat  v  posa- 
vadní  štěstí  jeho.  Puzen  jsa  ctižádostí,  aby  se  stal  účastným 
vysokých  hodnosti,  kterých  panující  tehda  strana  pod  obojí  jen 
přívržencům  svým  dopřívala,  opustil  Harant,  byv  posud  katolíkem, 
víru  otcův  svých.  Následek  toho  byl,  že  dosáhl  sice,  po  čem 
dychtil ;  ale  právě  to  bylo  zkázou  jeho.  Když  po  bitvě  na  Bílé 
Hoře  jalový  král  Fridrich  Falcký   z   Čech   uprchl  a  panovník 
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čtyry  pankety  každoročně  dáti  strojiti,  jako:  na  den  sv.  Štěpána, 
na  sv.  Marka,  na  den  božího  vstaupeni  a  na  sv.  Víta,  k  těm 
veliké  množství  pánův  officírův  pozvati,  a  nadto  jednau  v  roce 
každému  z  rad  dar  od  zlata  aneb  stříbra  dáti  povinen  jest  -^^    " 

«  Když  den  božího  vstaupeni  přijde,   vystrojí  se  ze  zbrojnice 

veliká  f  od  Bucentauro  řečená,  kterauž  čswauny  drahými,  stolicemi, 
stofy  od  zfata  a  stříbra  nákladně  ozdobí  a  před  palác  knížete 
připraví.  Tu  kníže  s  nejpřednějšími  pány  a  potentátův  legáty  na 
tu  lod  v  svůj  majestát  vsedne,  a  jiní  pá:ii  s  obau    stran  pořád, 

10  s  velikau  sřávau  a  pěknau  musikau  a  tak*  velikým  množstvím 
malých  íoděk  a  gondolí'  na  tisíce  jich  následujících  na  moře  za 
brány  Castelli  jménem  nedaleko  vyjede,  kdežto  po  vykonáni  od 
patriarchy  aneb  officiáfa  jeho  jistých  ceremonií  a  říkání  kníže 
vystaupí,   a   některá   slova   promluvě,  prsten  do  moře  uvrhne  a 

15  zas  se  posadí.  V  tom  trubači  traubíc  a  z  střelby  na  pevnostech 
vystřelíc,  jedau  zpátkem  do  pevnosti,  v  kteréž  kníže  jako  ženich 
předním  pánům  na  svůj  groš  slavný  pankét  místo  veselí  strojí  a 
potom  k  večeru  do  Benátek  s  radostí  se  navracuje. 

LXX.  YaYřinec  Benedikti  z  Nudožer. 

Dědina  Nudožery  (Nedožery)  v  Nitransku  jest  rodiště  učence 
tohoto,  jenž  vykládaje  na  universitě  pražské  klassiky  staré  a 
nauky  mathematické ,  proslavil  se  co  grammatik  český,  a  co 
básník  všechny  souvěké  veršovce  daleko  předstihl.  Prvním  po- 
čátkům literním  učil  se  v  Jihlavě  ve  škole  Jáchyma  Golce.  Do- 
cvičiv  se  doma,  obrátil  se  na  universitu  pražskou,  odkudž  poslán 
byl  1.  1594  za  rektora  na  školu  v  Uherském  Brodě.  L.  1598  stal 
se  v  Prazo  bakalářem,  načež  přejal  správu  školy  žatecké.  L.  1600 
povýšen  byl  za  mistra  svobodných  umění  a  opět  uvázal  se  v  rek- 
torství  školní,  a  sice  v  Něm.  Brodě  (1602  do  1603).  L.  1604  přijat 
byl  za  kollegiata  do  kolleje  E^arlovy,  kde  působil  nejen  z  kathedry, 
ale  i  co  správce  důchodův  (probošt).  L.  1611,  Jcdyž  Matyáš  po 
odstoupeni  císaře  Rudolfa  II.  koruny  českou  přgal,  vyslán  byl 
Benedikti  sám  třetí,  aby  králi  novému  jménem  universiiy  přání 
přednesL  Po  Mart.  Bacháčkovi  a  vedle  stařičkého  Hubera  nebylo 
muže,  který  by  s  upřímnější  snahou  byl  se  zasazoval  o  zvelebení 
klesající  university,  nad  Benediktiho.  Umíraje,  ještě  pamatoval 
na  ni,  odkázav  jí  více  než  1000  kop  miš.  Benedikti  zemřel  dne 
4.  června  1615. 

Benediktiho  latinským  jazykem  sepsaná  mluvnice  —  Gram- 
maticae  bohemicae  ad  leges  naturalis  methodi  conformatae  libri 
duo,  1603  —  patří  k  nejpodstatnějším  grammatíckým  pracem 
naším  ze  starší  doby.    V  překlade  žalmů,  jehož  se  pohříchu  jen 
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skrOToá  část  (dvanáct)  zachovala ,  zůstavil  nám  převzácnou  pa- 
mátka ducha  básnického,  časomíru^  neodvisle  od  Blahoslava, 
uyedl  v  pevná  pravidla.  Kromě  toho  sepsal  některé  rozpravy  a 
básně  latinské.  *) 

Z  překladů  Žalmův. 

Žalm  LXXV. 

S  plesáním  veseřým  oslavujem  tebe,  ^ 

Nejvyáší  Pane  náš,  osfavuiem  tebe;  *^ 

Neb  tvých  skutky  rukau  jsau  v  pamětech  uaáich, 
Stálau  máme  památku  jich. 
ft  Když  spatřím  toho  čas.  Pán  řekl,  povstanu 
A  trůn  vyzdvihnu  můj  sám,  řekř  pán  panů: 
Po  všechněch  krajinách  lid  budu  sauditi, 

Chciť  sřuSně  všecko  říditi. 
Zemští  základové  ač  se  koli  chvějí, 
10  Nechť  jdau  zpumě  lidé  k  rozbroji,  jak  chtějí: 
Grunty  ohcif  země  zas  dobře  opatřiti, 

Dobře  sřaupv  upevniti. 
Dím  bjfáznům,  aby  ^  iž  více  nebláznili. 
Bezbožným,  rohatí  dosti  že  již  byli: 
15  Ó  přestaňte  rohův  více  vypínixti, 
Nejvyššímu  se  rauhatil 
Z  žádných  nejde  krajin  čest,  ani  východních, 
Z  žádných  nejde  krajin  čest,  ani  západních: 
Nejdeť  z  pauště  milá,  nejde  vyvýšenost, 
so         Důstojnost,  ni  jaká  přednost. 
Sám  Bůb  saudce  pravý  v  své  moci  sám  to  má, 
Mocnář  nikde  toho  práva  jiný  nemá: 
Onť  jest,  jenž  snižuje,  když  se  koliv  vidí, 
.On  přímé  velebí  lidi. 
25  Pán  kalného  plný  vína  kalich  drží. 
Jejž  pí{  nešlechetní  všickni  budau  brzy: 
Bezbožnic^  musí  kvasnice  vj^žrati, 

Do  dna  drozdě  vyvážiti. 
Já  pak  vždyckv  budu  v  svém  Bohu  plesati, 
80  Božská  dobrodiní  všem  připomínati: 
Bezbožníci  budau  co  střepy  potřeni. 
Věrní  všickni  povýšeni. 

Žalm  LXXXTT. 

Při  všech  sněmích  Bůh  přítomně  sám  sedí, 
Na  saudy  lidské  bedlivě  sám  hledí, 

A  když  neřád  při  saudu  bývá. 

Přísně  na  jich  se  neřád  ozývá. 


*)  Časoměrné  Benediktiho  překlady  žalmův  vydal  J.  Jireček  ve  Vídni  1862.  ^ 
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6  ^Což  vám  za  nic,  říká,  bude  již  chudý  ? 
Tak-liž  86  bídným  křivda  déje  vSudy  ř 

Proč  nepravostem  folk  se  paušti? 

Proč  vše  se  nešlechetným  dopauští? 
Proč  sauženým  křivdau  nepomůžete  ? 
10  Na  jich  se  těžkost  proč  neohlédnete  ? 

Zpomozte  bídnému,  zpomoztC; 

Z  nešlechetných  ho  rukau  vymezte! 
Darmo  mluvím;  neb  nic  zhola  nezoají, 
Ve  tmách  chodíC;  nic  nesrozumívají. 
16         Za  příčinau  tau  svět  se  bauři, 

Nespravednost  jako  dým  se  kauři. 
Řekl  sem  byl  ovšem  já :  Bohové  jste  vy ! 
Ovšem  boží,  řekl  sem,  svnové  jste  vy ; 

Avšak  vědět  to  všichni  máte, 
so         Že  všichni  jako  jiní  skonáte!*' 
O  rač,  prosím,  rač  sám,  Bože,  povstati, 
A  saudv  sám  své  rač  vykonávati; 

NeDo's  ty  sám  všech  národdv  pán, 

Všech  jsi  ty  saudce  lidí  pravý  sám. 

Žalm  CI. 

Národům  se  vši  budu  vesselosti 

Zvěstovat  vo  tvé.  Bože  můj,  milosti, 

O  svatých  saudech,  Pane,  tvých  budu  ctně 

Zpívati  písně. 
5  Když  mi  království.  Bože,  dáš  ujíti. 
Předně  sám  rád  příkladně  živ  chci  býti, 
Svau  čeleď  se  vší  zvědu  bedlivosti 

K  ctné  šlechetnosti. 
2jlého  za  příklad  lidu  nechci  míti, 
10  Nechci  po  pestré  nepravosti  jíti : 
Mámf  v  nenávisti  všelikau  převratnost 

I  všelikau  zlost. 
V  nešlechetnické  radě  nechci  býti 
A  společnosti  s  nimi  nechci  míti: 
15  Edožkoli  pášeš  činy  nešlechetné, 

Jdi  preč  ode  mne! 
Kdož  lidem  dobrým  jazykem  škodívá, 
Vzhůru  nádherné  oči  pyšně  mívá, 
Tenť  musí  pod  meč  krvavý  se  dáti 
M  A  z  světa  bráti. 

Kdož  svatě  v  ctné  pravdě  budau  chodívat. 
Při  stole  přední  ti  Dudau  mi  bývat, 
Hauf  lidí  Dřímých  bude  mé  rytířstvo, 

mé  tovaryšstvo. 
25  Edožkoli  falš,  kdožkoli  lest  činívá, 
A  proti  bližním  rady  zlé  mluvívá. 
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Nelze  mu  v  mém,  nelze  mu  zámku  býti, 

Než  z  dvoru  jiti, 
Bez  prohledáni  budu  pHsné  trestaf, 
30  Kdož  by  nechtěl  nešlechetnosti  přestať, 
Bych  tak  aspoň  město  boží  vyčistil. 
Škůdce  vymýtil. 

Šimon  Žebrák  Lomnický  z  Badče. 

Památka  Lomnického,  jakkoli  za  svého  věku  a  později  vSe- 
Kjak  byl  slaven,  bližSím  připatřováním  ve  spisy  a  k  povaze  jeho 
nad  mim  pozbývá  lesku.  Mnohostí  spisův  vrovnává  se  spisova- 
telům nejpilnějším;  ne  tak  vnitřní  jich  cenou.  Básně  jeho  nejsou 
než  rýmovaná  próza,  jakož  i  sám  nenepřípadně  „rýmovníkem* 
sebe  podpisoval ;  spisové  prozaičtí  namnoze  jsou  překlady  z  latiny. 
Co  do  povahy  mravní  byl,  přes  heslo  své  ^sincere  et  Ubere*, 
muž  obojetný  a  li  savý. 

Rodiště  jeho  byla  Lomnice  nad  Lužnicí,  po  niž  se,  zanechav 
vlastního  příjmení  Žebrák  čili  zřečtile  Ptochseus,  podle  teh- 
dejšího obyčeje  nazýval  Lomnickým.  Narodil  se  1.  1552.  Vzdě- 
lání svého  nabyl  ve  školách  v  Třeboni,  v  Krumlově  a  Jindřichově 
Hradci.    L.  1574  stal  se  správcem  školy  v  EardaSově  fiečicí,  kde 
se  začal  obírati  spisováním.    L.  1581  pan  Vilém  z  Rožmberka, 
jemuž  se  zalíbil  kancionál  od  Lomnického  1580  vydaný,  přijal 
jej  do  služby  na  statcích  svých.   Ale  jíž  po  čtyřech  letech  službě 
dal  výhost  i  usadil  se  v  Ševětíně.    Tou  dobou  sepsal  nejlepší  své 
spisy,  totiž  Instrukcí  mladému  hospodáři  (1586)  a  Život 
filosof ský  (1591*).   L.  1594  dostal  erbu  a  přídomku  „z  Budce''. 
L.  1618  dvorec  jeho  v  Ševětíně  vyhořel,  čímž  na  mizinu  přiveden. 
I  vydal  se  opět   do  Prahy,  kdež  jeden  z  synů  jeho  přebýval 
v  domě  Viléma  Slavaty.    Když  po  smrti  Matyáše  zbouřilá  strana 
stavův  česlech  na  trůn  povolala 'SVidricha  Falckého,  mněl  Lomnický, 
že  8  vlky  výti  třeba,  i  jal  se  krále  jalového  oslavovati  rýmy  svými, 
které  mezi  chátrou  nemalého  zalíbení  docházely.  Sotva  však  bitva 
bělohorská  nad  osudem  povstalých  rozhodla,  ihned  zase  plášf  po 
Tětm  zatočil.    Složilt  o  odpravených  vůdcích  hanlivou  píseň;  než 
utržil  za  to  i  od  samého  ds.  komisaře  Pavla  Michny  právem  pří- 
krého pokárání,  „že  směl  z  jedněch  úst  i  dobrořečení  i  chvály, 
i  zase  zlořečenství  a  hany  vylévati."  Od  té  doby  žil  v  domě  kato- 
lického měšťana  na  Novém  Městě  pražském,  živnost  sobě  dobývaje 

•)  Jest  to  překlad  oblíbeného  ze  středověku  spisu  Vit»  philosophOTum 
et  poetarum  (viz  Anthol.  ze  staré  Ht.  str.  76).  Tjž  spis  do  čeStmy 
přeložen  od  M.  Konáče  a  yydán  y  Praze  1514. 
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spisováním  yerSů  příležitostných.  L.  1621  sepsal  knihu  modlitebm 
i  věnoval  ji  Vilémovi  Slavatě.  Zemřel  asi  1622* 

Z  Instrukci  mladému  hospodáři. 

O  bohatství  8  ohudoby. 

Promluvila  ústa  svatá;  že  oheň  zkodaje  zlata^ 
A  ztato  ďověka  zasO;  v  každém  věku.  v  každém  čase. 
Není  důvodu  lepšího^  ani  dostatečnéjšíno, 
Kdo  který  číovék  jakÝ  jest,  jako  když  se  naň  vztoži  čest, 

5    Že  z  chudoby  poníženi  přijde  ke  cti  povýšeni. 

Když  zboží,  statku  nabude,  chudoby,  nauze  pozbude: 
Tot  všem  lidem  ho  okáže,  zřetedlně  toho  dokáže, 
Jaký  on  chtěl  dávno  býti,  kdy  by  byl  mohl  tu  čest  míti, 
V  které  jest  nyní  postaven,  jsa  nad  jinými  vystaven. 

10    Známe,  že  mnozí  aobří  jsau,  ale  však  za  příčinau  tau, 
Nebo  zlí  býti  nemohau,  majíc  bídu,  psotu  mnohau. 
Jako  sme  mnoho  vídali,  že  sau  mnoho  mluvívali 
Buďto  o  milostivosti,  neb  štědrosti,  ochotnosti, 
I  také  o  jiných  ctnostech,  vlídnosti  a  šlechetnostech: 

16    Však  když  pozbyli  své  bídy  a  dosáhli  lepši  střídy. 
Velmi  sau  se  proměnili,  jako  by  již  ti  nebyli. 
Jsauc  jako  prv  předce  ti*aupi,  učiněni  příliš  skaupí, 
Pyšní,  nadutí,  nádherní  a  svým  přátelům  nevěnu. 
Za  ně  sau  se  stydívali  a  svých  krajanů  neznali. 

so        Budiž  on  pak  ten  kdožkoli,  nechválí  se  to  nikolL 

Velmi  mnohé  nespůsoby,  o  nichž  mlčím  této  doby. 

Při  nich  sau  se  nacházely,  když  cti,  statku  docházeli. 

Co  medle,  jaké's  naděje,  změnilo  jich  obyčeje  ? 

Povímť,  můj  příteli,  směle,  neb  se  to  již  dávno  mele, 
lO  honores  mutant  mores,  sed  raro  in  meliores, 
lest,  poctivost  mravy  mění,  ale  řídko  k  polepšeni 

Snáze  chudoba  se  snáší,  nepne  se  a  nevynáší; 

Nebo  člověka  snižuje,  vnitř,  také  zevnitř  ssužuje. 

Zlato  pak  naopak  ryzí,  když  se  to,  jsauc  někdy  cizí, 
M    Do  chudého  měšce  vbéře,  hrubě  se  ven  z  něho  déře; 

Nemůž  se  nijakž  tajiti,  musí  na  jevo  vyjíti. 

Vydírá  se,  rozšiřuje,  blyští  se  a  okazuje. 

Neb  chudý  v  nově  bohatý^  má-li  tu  některý  zlatý, 

Zdaž  s  ním  může  pomlčeti,  neb  s  pokojem  poseděti? 
85    Ale  uzříš  ho  hrdého  a  velmi  nepokojn^o, 

Ano  také  nezbedného  a  mnohým  lidem  těžkého. 

Příkladové  toho  mnozí,  že,  kdož  bývali  nebozí, 

Když  statku,  zboží  dostali,  kdo  jsau,  sami  se  neznali. 

Vžaycky  se  spíŠ  pohoršili,  nežli  se  v  čem  polepšili, 
M    Napořáa  téměř  padali,  své  dobroty  pozbývcai; 

Ješto  častokrát  bohatí,  jimž  štěstí  nechtělo  státi, 
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Když  Bau  v  chudobu  upadli,  potrativfie  to,  čímž  vřádli, 
Byli  ctnostní  učiněni,  poznali  se  y  poníženi; 
^eh  příčinu  potratili,  břemeno  s  sebe  složili, 
«     Kteréž  jim  odporné  byío ;  tím  dobroty  jim  přibylo. 

Protož  ty,  dá-lif  Bůh  štěstí,  že  se  budeš  moci  vznésti 
Nad  jiné,  ystana  z  chudoby,  jako  teď  z  nějaké  mdloby, 
Bud  dostaneS-Ii  auřadu,  poctivosti,  dávámf  radu: 
Nehonos  se  a  nepýchej,  vši  nádhernosti  zanechej, 

»     A  neměň  se  v  dobrotě  ve  všelikém  svém  životě. 

Jednostejně  vždy  se  chovej,  a  bud  k  přátelům  takovey. 
Jakýs  předtím  prvé  býval,  když  si  se  kytlí  odíval. 
Neb  k  čemu  jest  to  dobré  jen,  jsa  rovně,  jak  prv,  týž  a  ten, 
Když  se  v  čubě  býti  vidíš,  že  se  za  přáteíy  stydíš? 

**     Však  se  jen  každý  zasměje  pro  ty  také  obyčeje. 

Pakli  budeš  v  dobrém  státi,  oudeť  každý  té  cti  přáti. 
Přátelsky  tě  milovati,  všeho  dobrého  žádati. 
Věř  jistě,  toto  naučeni  že  nejposlednější  není : 
Chceš-li  ho  následovati,  budeš  sobě  děkovati. 

Z  Eilosofského  života. 
Bůži  Bo&mberské. 

Aj  růže  milá,  přemilá,  Protož  i  ty,  milá  růže. 

Jak  si  se  mně  změnila!  Jinač  to  býti  nemůže^ 

Někdy'8  mnoho  kvítkův  měla,  ifiNež  k  věčnosti  se  strojiti 

A  již's  nyní  osaměla.  A  odsud  také  hostiti. 

5  fiyla^B  červená,  již's  bílá :  Pán  Bůh  pak  k  své  cti  a  chvále 

VSak  jsi  předce  libá,  milá ;  Rač  tě  nám  ponechat  dále. 

Neb  se  vůně  tvá  vždy  cítí  Abychom  skrze  vůni  tvau 

Kadě  všecka  jiná  kvítí.  so     Mohli  občerstvit  mdlobu  svau. 

A  že  pak  věci  všeliké,  A  když  nestačí  bytu  zde, 
10      Male  i  také  veliké,  On  sám  tě  rač  z  milosti  své 

Na  světě  proměnu  berau,  V  rajské  zahradě  štípiti, 
I  lidé  také  tau  měrau:  By  se  mohla  věčně  stkvíti. 

Z  Kupidoyy  střely. 

Erb  Božmberaký. 

Vim  ssahrádku  utěšenau,  K  tomu  v  té  zahrádce  malé 

Černým  lesem  ohraženau.  Při  té  růži  rauno  zlaté. 

V  té  zahrádce  krásná  růže  Stojí  u  ní  dva  nedvědi, 

V  zimě  v  letě  kvésti  může.  lo  Pilně  jí  ostříhat  hledí. 


obviažení  té  růžičky  Sám  Pán  BAh  ke  cti  své,  chvále 

Plyne  voda  pod  ní  vždycky.  Ostříhajž  té  růže  dále. 
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LXXn.  Šebestian  Vojtěch  BerUčka  (Sdplo) 

z  Ghmelče. 

Berlička,  obyčejně  Scipio  zvaným  narodil  se  v  Plzni  L  1565. 
Maje  17  let,  vstoupil  1583  do  tovaryšstva  Ježíšova.  Dosah  stapně 
mistrskéhOy  nfiil  několik  let  filosofii,  mathematice  a  theologii  Do 
jara  1609  byl  v  Jindřichově  Ebradci,  pak  v  Brně,  od  1.  1611 
v  Praze.  Cokoliv  psal,  vSecko  švárně  psáno  i  věd  i  jazykem. 
V  spůsobu  jeho  zvláštní  bodrost  se  jeví,  která  upomíná  na  ducha 
tehda  v  literatuře  polské  vládnoucího.  Jiná  zvláštnost  tohoto 
spisovatele  jest  smělé  tvoření  slov  nových  a  vymítám  cizomluvŮT. 
První  spis  tištěný  Berliěkův  jest  rozmlouvání  sv.  Éehoře  o  životech 
a  zázracích  svalých,  překlad  z  latiny  (v  Olom.  1602).  Z  polštiny 
přeložil  životy  svatých  od  slavného  kazatele  Petra  Skargy  z  T.  J. 
Postilla  Berliěkova,  1.  1618  poprvé  vydaná,  později  ještě  čtyřikrát 
byla  tištěna.  L.  1620  opustil  řád  jesuitský,  aniž  o  dalších  jeho 
.  osudech  cojpovědomo. 

Z  Postilly. 

Fřipis  Janovi  starSímu  ňiianskému  Kavkovi  z  &í&an  na  hradě 

Braumovd  a  Vlaohovioíoh. 

Vtipně  složený  a  sepsaný  spis  vtipného  a  rozumného  zastávaje 
míti  chce,  ahj,  co  se  do  něho  složilo,  vtipně  a  rozumně  rossaudiv, 
viděl,  co  a  jak  zastávati.  Já  tedy  spisem  svým  proti  závÍBtivým 
pomlauvačúm  a  utrhačům   bezpečen  budu.  obrav   mu   takovéIii> 

s  opatrovníka,  jemuž  vtipem  a  rozumem  málo  rovných  vlast  naSe 
zplodila.  Vtip  bvstrá  a  rozličná  důmyslnost  osvědčuje,  roziuni 
mnohých  věcí  zběhlost  zostřuje.  Že  se  na  vSecko  opatrně  ohlídati 
a  daleko  domýšleti  ráčíte,  z  vtipného  přirození  pocháxf ;  ie  nuLohan 
umělostí  jako   i   mnohých  věci  zkušením    mysl    osvicenaa    míti 

10  ráčíte,  co  div,  že  maudré  rady  a  rozumní  cínové  na  Vaši  Milosti 
od  těch,  ježto  rozumné  věci  od  nerozumných  rozeznati  uměji. 
spatříni  bývalí?  Obé  ste  ráčili  léta  1605  (pokudž  se  o  rok  nemeylím^ 
na  sněme  tehdáž  v  Vyškově  držaném  s  velikým  podivením  pro- 
kázati.   Nebo  když  se  těch  časův  ta  Bočkajova  neřádu  pohroma 

19  z  uherského  zákampí  na  Moravu  valiti  chtěla,  ráčili  ste  stepiloBti 
Bohem  daného  vtipu  všecek  aumyst  té  bezbedné  a  bezbožné  chó- 
moviny  yyskaumati,  jako  i  cesty,  kterými  by  a  jak  do  Mora^^ 
vpadnauti  mohla,   uhodnauti   a  všecek  pořáaek  tak   škodlxvďi.c.« 
vpádu  všem  stavům  k  potřebné  výstraze  nejen  nředpovědéti,  al^ 

íoi  maudře,  jak  by  nastávající  nebezpečenství  oa^n^áceno  a  ar* 
tému  zlému  přítrž  učiněna  býti  mohla,  raditi.    O  že  tehdái 
maudré   a   vtitiné  radě   místa  neb  vln!    VSftcko    se  tím        *'^^ 
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jak  ste  předpovéděti  ráčili^  zbéhlo^  země  nenabjtaa  Skoda  ucítila. 
Kteří  prv  dobré  rady  pHjiti  nechtěli,  potom^  od  nepřátel  zachvá- 
ceni^ nížiti  jí  více  nemohfi. 

Kdo  něco  zastati,  chrániti  a  obrániti  má,  mužem  býti  a  Brdce 
míti  muBÍ.  I  8  té  strany  sem  spisek  svůj  z  vlastních  mlcau  vypu-  5 
Stěn^^  Wbomým  ochráiicím  opatřil.  Kdo  o  velikém  srdci,  které 
nositi,  Kdo  o  hrdinské  mysli,  kterau  se  o  veliké  věci  pokaudeti, 
kdo  o  zmužilosti,  kterau  v  největších  nebezpečenstvích  sobě  po- 
dobn^hn  státi  ráčíte,  neví? 

ťomnim  časy,  milostivý  pane,  kdež  ste  i  tejným  záfitím  i  10 
zjevným  nepřátelstvím,  a  tím  ještě  počtem  mnoným  a  časem 
dlauhým,  ze  všech  stran  až  přes  uši  pohříženi  býti  ráčili.  Odjinud 
nebylo  ani  rady  ani  pomoci  žádné:  doma  obého  bylo  s  potřebu. 
Dovtipem,  maudrostí,  opatrností,  právem,  jako  i  auskokv  právními 
brániti  ste  se  ráčili:  ale  ničím  ste  se  tak  všem  obrániti  a  všecka  16 
záští  a  nepřátelství  přemoci  neráčili,  jako  žádným  násilím  nepře* 
moženau  zmužilostí  a  stálostí,  ana  potomně  iseznána,  i  milost 
u  těch,  kteří  někdy  s  Vaší  Milostí  nepřátelili,  zjednala.  Ó  srdce. 
z  kterého  taková  zmužilost  roste,  věčné  nesmrtedlnosti  hodné! 

Valila  se  uherská  neřest  jako  povodeň  nějaká  na  Moravu:  20 
vSickni  pomezní  obyvatelé  statky  a  nábytkj^,  jak  a  kam  mohli, 
vystěhovavše,  zámky  a  sídla  opustivše,  zemi  k  vyhubení,  když 

1'iiiáč  lze  nebylo,  nechavše,  do  měst  se  zavřených  sjeli,  aby  spo- 
éčnau  pomocí  hrdla  svá  bránili.  Jediný  pan  Jan  z  Říčan,  o  nějž 
nejprve  nepřítel  zavaditi  měl,  ničehož  nikam  nevystěhovav,  žádné  25 
se  odnikua  pomoci  nedovolav,  s  samau  toliko  domácí  čeládkau, 
než  zmužilým  a  hrdinským  srdcem  nepříteli  dostál  a  s  ním  se 
čelem  potkav,  přemoženého  zpátkem  obrátil,  ješto  by  sic  byl 
neporazený  beze  vší  {ukážky  až  do  Holomauce  přitrhl.  Nic  tu  před 
VaSi  Milostí  udatný  Horatíus  nemá,  ježto  vojsko  nepřátelské,  až  by  so 


paměti   císaře  odstaupiti:   pan 

2nniiži/é  stálosti  přivyklý  nemohl  se  jako  třtina  po  větru  chvíti; 

nékolikerau  povinnosti  pánu  svému  zavázaný,  nechtěl  se  vrchnosti 

své  pronevěřiti.  Pobrán  statek,  nábytek  rozeorán,  stříbro^  srfato  se 

vdemi   kleynoty   rozchvátány,   urozená  manželka   s   nejmilejšími 

ditkamí  v  cizině  zadržena,  na  samau  osobu  panskau  všudy  polík-  4o 

nato.  Kdo  by  byl  neřekl,  že  i  ten  nejvkořeněnějši  dub  takovým 

větrem   vyvrácený  padne?    Zmužilohrdinské    srdce    těžkostí  se 

přexnoci  nedalo,  hotovější,  statek,  zboží,  nábvtkjr,  zlato,  stříbro, 

kleynoty,   nejmilejší   manželku,   urozené    dítky  i  samý  život  se 

vSítn,  co  na  světě  jest,  oželeti,  nežli  závazek  učiněné  pnsahy  pře-  46 

trbMŘBXiti.  Mnohé  hrdiny  česká  země,  vlast  naše  nejmile)ší,  vždycky 

yjgjtáélio  věku  odkojila:   ráčíte  těch  braku  nejpřednějšího  hodni 

lyÝtij  poněvadž  i  vlast  i   rod,   předky  vzácnými   v  starožitnosti 

šleenetný,  vlastně  chvalitebnými  činy  šlechtiti  a  ozdobovati,  a  jak 

^IsLBti  tak  i  rodu  k  honosné  poctivostí  býti  ráčíte.  50 
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sebe 

cKatrný;   takový  vSak,   který  se  Vaši  Milosti  zlíbiti  a  mnohým 
5  k  ctnostnému  životu  poslaužiti  může^  vděčné  přijití  a  mne  jakožto 
svého  věrného  a  vždycky  stáléhO;  podle  povolání  méhO;  služebníka 
sobě  poručeného  míti  ráčíte. 

O  řefii  kazatelské. 

Cechové  více  na  konec^  ku  které  se  řečí  kazatelskau  směřuje 
a  směřovati  má;  jako  i  na  aučinek^  kterýž  ona  v  člověku  jí  poslau- 
chajícím  působí;  patříco;  kázáním  ji  nazývají.  A  vtipně  v  pravdě; 

{*est-li  co.  Nebo  pořádný  a  pořáaně  povolaný  kazatel  věi  svau 
Lazatelskau  řečí  a  prací  k  tomu  jedinému  cíli  naměřovati  má, 
aby  bud  ctnostným  a  křesťanským  mravům  povyučováním;  bud 
víry  křesťanské  čtánkův  písmem  svatým  vysvětlováním  a  ztvr- 
zováním;  bud  kacířských  bludův  a  novot  pomocí  téhož  písma 
porážením  a  rozmítáním  pravau  kázeň  a  cud  křesťanského  obcování 

10  v  ten  lid;  který  ho  posiauchá;  uvedl,  káraním  pak  a  trestáním; 
—  jelikož  kázaní;  mimo  kázeň;  cud  a  zvedení;  domluvU;  káraní 
a  trestání  znamená;  poněvadž  česká  i  moldavská  práva;  jak  by 
nešlechetnici  kázáni  oýti  měli,  vyměřují  —  od  všelijakého  neřádu 
odháněl.  Aby  obého  došel;  podle  učení  sv.  Pavla,  nastaupati  vhod 

16  i  nevhod,  trestati;  žehrati;  napomínati  ve  vší  snášelivosti  musL 
Což  on  zajisté  řemeslně  rozšířenau  a  písmem  svatým;  —  kteréž 
jest  každého  kázaní  dušO;  a  podle  božího  přisvědčení;  jako  kladivo 
tříbící  a  rozrážející  skálu;  a  pronikavější  nad  všelikÝ  meč  na  obé 
strany  ostrý;  —  prodívanau  řečí  mnohem  šťastněji.  nežli  někdo 

10  třebas  učenější  učitel  neb  nejvýmluvnější  řečník;  dovésti  může, 
poněvadž  kazatelská  dobrého  kazatele  řeč  hluboce  srdce  ráni  a 
proniká;  ano  i  tam;  kam  se  jí  směřujC;  obrací. 

Školský  někdo  učitel  články  viry  křesfanské  z  písma  svatého 
vyvede,  rozloží;  vyloží;  upevní;  písmo  písmem  jako  i  vtipnými 

25  důvody  vysvětU:  ale  řečí  krátkau,  staženau;  skaupau  a  v  SkoUch 
jen  známau.  Tak  i  výmluvnosti  vyučený  řečník  obšírně  a  pro- 
stranně rozvedenau  řeč  postaví  a  tu  vybranými  slovy;  vzácnau 
vj^luvností;  rozličnými  figurami  jako  nejpěknějšími  kvítky  vyma- 
lujc;  vyšnoruje  a  vyhladí:  ale  písmem  jí;  aby  duši  měvSi  živa 

90  byla;  neobživí.  Protož  ani  učitel  ani  řečník  kázně  křesfanské 
v  lid  obecní  neuvedc;  ani  trestáním  od  zlého  neodvede.  Onen 
zajisté;  že  pro  krátkau  auzkau  a  proto  zatmělau  řeč*)  nepocho- 
pitedlný  bývá :  tento  pak  že  ozdobnau  řečí  uši  sic  polektává,  ale 
bez  písma  dále  až  k  srdci;  aby  jím  pohnul;  nedochází. 

S6  K  tomU;  někdo  v  jakémkoli  umění  zběhlý;  jisté  a  ty  dosti 

auzké  umění  svého  meze  majC;  těch  řečí  svau  překročiti  a  na 
sausedské  pole  kosau  naměřiti  nemůže:  domácí  aurodau  živ  býti 
musí.    Kazatel   pak   výmluvností   rozpásaný   všecky   vSelijakďlio 

*)  obecnému  lidu  totiž. 
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niněni  přetažené  mezníky  právem  svým  přesekává,  ke  všemu 
mocně  jako  pán  sáhá,  všeho  jako  vlastního  ožívá.  Všecko  mu 
sluší,  všecko  slaužiti  musí.  Nic  božských  a  nebeských  věcí  z  písma 
sv.' vědomost  tak  taíného  a  ukrytého  nemá,  aby  tam  kazatel  nedo- 
hlídal.  Nikam  školská  theologia  tak  vysoce  nenapíná,  aby  tam^ 
kazatel  nesahal.  Mudrci  nikdež  v  přirození  tak  hluboce  nedlaubají, 
aby  se  tam  kazatel  neohlídal. 

Hvězdáři  světla  nebeská  spatřují  a  běh  jejích  jistým  časem 
vyměřují:  kazatel  jimi  svítí  a  běh  jejich  počítá.  Zeměměřiči 
dalekost  a  širokost  světa  na  míle,  hony,  kroky  atd.  dělí:  kazatel  ^^ 
se  po  té  dýlce  a  šířce  prochází  a  veSken  svět,  nebe  i  zemi,  v  malé 
ch^i  přeběhává.  Právovci  práva  ukládají  a  vykládají:  kazatel 
ta,  dobrá  a  spravedlivá-li  jsau,  rozeznává.  Králové,  knížata,  páni 
zemi  a  poddanÝmir  V^^ťádnau  a  nad  nimi  panují:  kazatel,  aby 
křesťansky  víádli^  a  panovali,  napomíná,  v  válkách  vycvičení  w 
hrdinové,  kde  b^y  se  ležení  rozbiti,  jak  by  se  pevnosti  dobývati, 
kde  a  lak  by  se  nepřítel  dosti  silný  malým  počtem  přelstíti 
a  převáičiti  mohl,  vyučují:  kazatel,  které  by  spravedlivé  neb 
nespravedlivé  ^;ažení  a  válka  byla,  vysvětluje,  k  spravedlivému 
srdce  přidává,  od  nespravedlivé  pohrdžkau  pomsty  boží  odvodí.  «> 
Co  mají  kronikáři,  co  letníkáH*),  co  všickni  liní,  čeho  by  kazatel 
časem  svým  k  .konci  svému,  aby  kázeň  křesťanskau  uvedl,  poho- 
dlně užívati  njunohl?  Co  tedy  div,  že  kazatelé  to  mohau,  seč 
jiní  býti  nemoaau? 

Jest  sice  tak  a  popírati  se  bez  křivdy  nemůže,  že  řečníci  25 
v  rozšířených  mezech  kazateli  podobni  jsau;  nicméně  však  kaza- 
telům se  rovnati  nemohau,  proto  že,  jistot  písma  božího  a  pravého 
1*eho  smyslu  neužívajíce  a  užívati  nemohše  ani  neuměvše,  srdce 
idem  tíkrádati  a  to,  kam  by  slušelo,  k  křesCanské  kázni,  řádu, 
cndn:4  poklidu  řečí  svau  pohnauti  a  mnohem  méně  obrátiti  nemohau.  ^ 
Sltf^a  jejich  v  uších  zní  a  srdce  nedocházejí,  uši  naplňují  a  srdcem 
Aieaýbaji;  protož  také  těch  proměn,  které  všemu  světu  k  podivení 
a  ožiMosti  jsau,  v  člověku,  jako  kazatelé,  nedělají. 

LXXm.  Bartolom^'  Paprocký  z  Hlohol 

a  z  Paprocké  Ytile. 

Bartoloměj  Paprocký,  syn  Ondřejův,  narodil  se  1. 1540  v  zemi 
dobřiňské  na  Mazovsku  ve  vsi  Paprocké  Vůli,  dávném  to  sídle 
rodu  Paprockých  erbu  Jastrz^biec.  Studia  svá  konal  na  akademii 
krakovské  pod  slavným  tehda  mistrem  Valentinem  z  Rawy.  Do- 
konav učení,  přebýval  v  domě  pokrevného  svého  Stanislava  Mod- 
liszewBkého,  až  za  manželku  pojal  Hedviku  Kosobudzkou  i  stal 
se  podSeším  země  dobřiňské.  V  domácnosti  své  nebyl  hrubě 
fiiasten,  tak  že  se  až  odhodlal  opustiti  vlasť.    Dav  se  ve  službu 

'*'}  letopisci. 
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královskémn  poslu  Ondř.  TaranowskémUi  1571  doprovázel  jej  do 
Cářihradu.  Pak  strojil  se  s  DÍm  do  Vlach,  ale  na  cesté  již  za- 
stavila jej  zpráya  o  smrti  manželčině  L  1572,  načež  domiř  se 
odebral.  V  nesnázích  polských  o  voleni  krále  po  smrti  Zigmimda 
Augusta  (t  1572)  a  Štěpána  Bátora  (t  1586)  stól  Paprocký  při 
straně  rakouské,  která  poprvé  cis.  Maxmiliána  IL,  podruhé  arci* 
knížete  Maxmiliána  za  lorále  vyvolila.  Paprocký  proti  straně  pro- 
tivné bojoval  satyrickými  verši,  čímž  jmenovitě  na  sebe  popudil 
kancléře  korunního  Jana  Zamojského,  hlavu  strany  protirakouské. 
V  Polsku  zůstal  až  do  bitvy  pod  Býčinou  (25.  ledna  1588),  kdež 
arcikníže  Maxmilián  zajat  byl  od  Zámojského.  Paprocký,  boje 
se  pomsty  kancléřovy,  neviděl  jiné  rady,  než  odebrati  se  spolu 
s  jinými  Poláky  hned  z  bojidtě  na  Moravu,  kdež  zprva  v  Brumově 
u  Elobuk,  potom  ve  Vsetíně  a  v  Prusinovicích  pohostinsky  živ  byl, 
až  mu  biskup  olomoucký,  Stanislav  Pavlovský,  1590  v  Kroměříži 
poskytl  stálejšího  útulku.  Zde  k  pobudce  maecena  svého  sepsal 
Zrcadlo  markrabství  moravského  (v  Olomouci  1593). 
L.  1598  rozžehnal  se  s  Moravou  a  usídlil  se  v  Čechách,  kam  již 
před  tím  delSí  výjiždky  byl  konal.  Pan  Jan  Zbyněk  z  Hažmburka 
uhostil  jej  na  zámku  svém  Budyni.  Zde  sepsal  Novou  krato- 
chvíli, sbírku  to  básní,  hlavně  podle  „frašek*  Jana  Eochanow* 
ského  složených  (v  Praze  1597—1600),  Diadoch  č.  posloupnost 
knížat  a  králův  českých  (1602)  a  Oboru  dle  vzoru  Zwierzyňoe 
od  Reje  z  Naglowic  (1602).  L.  1604  odebral  se  do  Slezska*  Zde 
žil  dílem  v  domě  Jana  Oderwolfa  na  Urbanovicích,  dílem  v  Rati- 
boři, časem  pobývaje  i  v  Brně  a  na  Rejhradě  u  knganů  svých, 
kteří  tehda  četně  byli  po  Moravě  osedlí.  L.  1609  vydal  v  Brně 
Štambuch  slezský,  spis  z  části  jen  podobného  obsahu  stati- 
sticko-rodopisného ,  jako  jsou  Zrcadlo  a  Diadoch.  Po  vytištění 
Štambuchu  rozloufiil  se  s  přátely  slezskými  a  moravskými,  i  odebral 
se  do  domova  tak  dávno  oželeného,  kde  mezitím  (1605)  Zamojaký 
byl  žíti  přestal,  i  dopřáno  mu  bylo,  aby  na  zemi  rodné  dožil 
věkem  a  prad  zemdlené  kostL  Zemřelt  dne  27.  pros.  1614  ve 
Lvově. 

Paprocký  náleží  k  nejpilnějším  spisovatelům  nejen  českým,  ale 
i  polským.  Mimo  větSí  díla  svrchu  jmenovaná  sepsal  ještě  osm- 
náctero menSích  spisů  českých  a  jedenmezdtma  spisů  polských. 
Z  těchto  nejznačnější  jsou  Gniazdo  cnoty  (1578),  Herby  ry- 
cierstwa  polskiego  (1584)  a  Ogród  królewski  (v  Praze 
1599).  Spisy  české  z  počátku  skládával  polsky  a  jiní  mu  je 
překládali;  později  pod  opravnou  rukou  přátel  sám  česky  peaL 
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Pomocníci  jeho  t  tomto   ohledu    byli   Jan   Vodička,  knihtiskař 
Burian  Valda  a  Baf.  Soběhrd  z  Sebazína. 

1.  Z  Biadochu. 
Smrt  MikidáSe  Zrinského. 

Vida  Mikuláš  hrabě  ze  Šeřina^  že  v  zámku  zůstati  nelze, 
rozkázat  Frankovi  Serenkovi,  komorníku  svému,  sukni  aksami- 
tovau  a  jiné  raucho  hedbávné  přinésti,  a  takto  k  přistojicím  vo- 
jákům promluvil:  „Nepotřebuji  nyní  oddvu  těžkého,  ale  lehkého, 
abych  v  něm  bez  překážky  a  tíže  rytiřskv  se  brániti  mohl.**  s 
A  opět  poručil  sobě  dáti  klobauk  černý  hedbávný  s  záponau 
zlatau  a  peřím  čapátkovým,  kteréhož  při  svatbě  ob^čeíně  užíval. 
a  roztrhv  sukni  dotčenau,  sto  dukátův,  mezi  ktei^ými  žádný  neby< 
rázu  tureckého,  v  ni  vložiti  kázal,  řka:  „Aby  snad  pohimé  neřekli, 
svláčejíce  mne,  že  žádné  kořisti  při  mně  nenalezli."  A  vzav  klíče  lo 
od  komorníka,  kteréž  každé  noci  při  sobě  míval,  přiložil  je 
k  zlatým  a  řekl:  „Jistě  tomu  věřte,  dokavadž  ruce  mé  tímto 
mečem  ^okazuje  na  ten,  kterýž  komorník  držel)  budau  mooi 
vládnauti.  žádný  toho  ode  mne  neodejme;  ale  po  smrti  mé  kte- 
rému kohv  z  nepřátel  se  dostane,  ten  nechf  toho  užive;  neb  semu 
se  zavázal  Bohu,  že  se  nedopustím  pohanům  jíti  a  na  divadla 
po  vojsku  voditi.  V  tom  ohledávaje  ruku  svau,  popadl  meč  jeden 
ze  čtyř  otce  svého,  řka:  »Tatof  jest  zbraň  má,  kterauž  sem  cti 
a  chvály  dosáhl,  a  nyní  s  tauž,  cožkoli  Pán  Bůh  na  mne  donu- 
stiti  ráčí^  statečně  snesu.*  —  To  mluvě  brat  se  z  pokoje  sveno,  so 
maje  za  sebau  pavézu  a  v  ruce  meč ;  neb  žádnau  jinau  zbrani  se 
zaneprázdniti  nechtěl,  ale  poraučeje  se  Pánu  Bohu,  z  Sigetu  ujiti 
nemínil,  než  s  stálau  mysli  všeliké  protivenství  strpěti.  I  veSed 
na  plac  zámku,  naSet  jízdné  i  pěší  pohotově,  jeniž  s  dobytými 
meči  nepřítele  očekávali.  Zatím  zámek  dohořívaii  a  žádným  spů-  ss 
sobem  oheň  nemohl  býti  shašen,  od  čehož  povstat  dým  hustý 
náramně,  tak  že  křesťanům  déle  v  zámku  zůstati  možné  nebylo. 
Protož  lurabě  ze  Serina,  zšikovav  lid  k  bráně,  takto  k  vojákům 
svým  mluvil:  „Nejmilejší  bratří  a  bojovníci  hrdinští!  Sami  to 
očitě  spatřujete,  že  nepntel  náš  více  olměm  nežli  brannÝm  mečem  so 
nad  námi  zvítězuje;  ale  poněvadž  to  boží  dopuštěni  jest  pro 
nepravosti  naše,  nelze  než  takovau  pokutu  snésti  trpělivě  a  udatně. 
Poněvadž  pak  zavázáni  sme  vespolek,  abychom  pospolu  živi 
aneb  mrtvi  zůstali  (což  až  do  toho  času  splněno),  nebyla  by  věc 
chvalitebná,  přísaze  své  zadosti  neučiniti.  —  Protož,  když  nás  35 
oheň  ze  všech  stran  obkličuje,  když  nás  již  malý  počet  jest,  když 
pro  nedostatek  potravy  bližní  naši  mrau:  kterakž  nato  neslzavýma 
oéima  patřiti  můžeme?  A  mimo  to  všecko  zdaliž  zde  shořeti 
chceme?  Ne  ovšem,  ale  vyrazme  z  zámku  ven  doufanlivě,  a  potka- 
jíce se  8  nepHtelem,  s  ním  branně  se  potkáme ;  neb  jestliže  sta-  m 
tečně  zemřeme,  v  nebi  na  věky  věkův  nepochybně  živi  budeme. 
Plikli  při  životě  zůstaneme,  v  pravdě  slávy  a  chvály  nemate  do- 
sáhneme.   Aihlfi.  v  čele  stoie.  předchůdcem  vaším  budu,  abyste 
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věděli^  koho  následovati  máte^  a  poznali^  že  srdce  mé  do  smrti 
vás  opustiti  nechce.^  —  Tu  poručil  před  sebau  rozvinauti  a  nésti 
praporec  císařský  Vavřincovi  Juraničovi,  a  brány  zámku  otevřiti. 
Stál  pak  u  brány  moždíř  broky  železnými  nabitý,  kterýž  vystřelen 

ftjest  B  dýmem  velikým.  V  tom  hrabě  ze  Serina,  zvoíav  třikráte 
Jesus!  z  brány  úprkem  s  dobytau  šavlí  vyskočil,  a  lid  jeho  za 
nim.  jenž  se  potkat  s  Turky  na  mostě  a  zmužilau  s  nimi  bitvu 
sveal.  Ale  po  dlauhém  bojování  padl  s  koně  Mikuláš  hrabě,  jsa 
od  janičarův   na  třech  místech  postřelen.    Z  čehož   Turci   veselí 

lojsauce  křičeli:  Halaj,  halaj,  halaj,  a  křestané  do  zámku  ustaupali, 
kteréž  Turci  s  zuřivostí  stihali,  a  hrnauce  se  valem  za  nimi  do 
zámku,  všecky  mečem  zbili,  krom  těch  zajatých,  jenž  klobauky 
turecké  s  pintami  na  hlavách  postavené  měli.  Janičaři,  o  kterého 
se  vězně,  buďto  muže  aneb    ženu,    srovnati   nemohli,  hned  ho  na 

16  drobné  kusy  šavlemi  rozsekali.  V  placu  zámku  ležely  křesťanův 
velké  hromady,  že,  vcházejíce  tam,  po  zabitých  šlapati  musili. 
Mezi  valy  zámku  dolejšího  krve  se  mohlo  nabrati  jako  vody. 

Když  Turci  zámky  obadva  opanovali,  oheň,  *ktei^mž  ještě 
zámek  dolejší  hořel,  dostal  se  do  prachu  v  věži  něiaké  při  zemi, 

»  kterauž  z  gruntu  vyvrátil,  od  čehož  zahynulo  Turkův  tři  tisíce, 
kteří  od  kamení  a  dříví  sem  i  tam  lítajícího  byli  pobiti.  Pročež 
křik  byl  ve  všem  vojště  plačících  otcův,  synův,  bratří  atd. 

Janičarský  hejtman  hraběti  ze  Serina  hlavu  sfal  a  ji  tureckému 
císaři   odeslal,   nevěda,   že  by  již  byl  smrtí  sešel;   neb  Mehmet 

25  baše  chytře  tajil  smrt  Solimana,  že  ani  jiní  bašata  ani  begové 
ani  janičaři  o  smrti  pána  svého  nevěděli,  kterýž  byl  4.  dne  záři 
první  hodinu  po  obědích  u  Sikloše,  míli  od  Sigetu,  skonal.  Což 
aby  v  skrytější  tejnosti  bvlo,  dotčený  Mehmet  doktora  císař- 
ského  zamordoval,  a  nicméně  jako  by   císař  živ   byl,   rozkázal 

33  každého  dne  bubnovati,  traubiti  a  na  jiné  nástroje  nráti,  nébrž 
i  jídlo  přistrojené  na  jeho  stůl  nositi. 

Osmého  dne  záři  hlava  hraběte  s  jinými  hlavami  vojákův 
sigetských  na  kůl  vysoký  vstrčena  a  postavena,  od  stanu  císař- 
ského co  by  mohl  kamenem  dohoditi.    Při  nich  byly  praporce 

85  sigetské  špicemi  dolův  obráceny  a  do  země  vstrčen  v. 

Tak  skončil  Mikuláš  hrabě  ze  Serina,  hoden  slávy  a  povésti 
věčné,  7.  dne  měsíce  září  léta  Páně  1566.  života  svého  let  48. 

2.  Ze  Zrcadla  markrabství  moraYBkého. 
Mikuláá  ČikovBký. 

Mikuláš  Čikovský,  muž  veliké  slávy  a  paměti  věčné  hodný, 

mladá  léta  svá  v  rytířských  věcech  ztrávil.    Tohoto   Mikuláše 

Zigmund  August  král  polský  učinil  hofmistrem  u  královnv  Iza- 

belle  tehdáž,  když  jest  Dvla  vyjela  z  Uher  s  svnem  svým  «fanem, 

5  po  smrti  manžela  svého  Hanuše  veydy.  *)    Toho  času  Když  byla 

*)  Izabella,  dcera  krále  Zigmonda  polského,  manželka  Jana  Zápolakéhoi 
veydy  čili  veyvody  sedmihradského,  kterémuž  král  Ferdinand  L  při- 
měřím 1.  1585  Eavřeným  titol  krále  nnerského  bvl  ořiznal. 
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sidl^em  v  Petrkově,  přijet  k  ní  posel  od  císaře  tureckého,  maje 
8  sebau  v  tovaryšství  čauše,  muže  velíce  hnévlivého  a  mezi  Turky 
pro  své  hrdinské  skutky  nad  jiné  slavného^  na  nějž  jest  byl  císař 
turecký  náramné  laskav.  Ten  mél  obzvláštní  hospodu  svau,  jsa 
u  toho  předního  posla  jako  by  faktorem.  Mikuláš  Čikovský,  hof-  5 
mistr  králové^  podle  obyčeje  ušetřoval  je  i  dostatečně  ctíti  roz- 
kázal* nařídiv  &  tomu  nějakého  Gulského,  kterýž  by  k  tomu 
dohlídaly  aby  se  na  všem  dobře  měli.  S  kterýmžto  jmenovaný 
čaufi  slovv  se  pohodnuv,  vytrhl  nůž  a  zabil  iei.  O  tom  kdj^ 
bylo  oznámeno  hofmistru  nálevny,  bez  meškaní  pospíšil  do  lo 
hospody  toho  mordéře  a  tu,  v  které  velký  posel  stál,  osadil  stráží, 
tak  aby  žádný  z  nich  věděti  nemohl,  co  se  s  druhým  díti  bude. 
Edyž  pak  do  hospody  jeho  vcházel,  uzřel,  an  se  již  utíkat  strojí. 
Což  Cikovský  vida,  zkřikl:  Žádná  křivda  poslu  císařskému  státi 
se  aemá.  Turek  k  němu  běží^  padaje  k  nohám,  milosti  žádá;  is 
ale  on  uchytiv  jej  za  krk,  svázati  jej  rozkázal.  A  jda  k  přednímu 
poslu,  tovaryši  jeho,  nic  nevzpomínaje  příhody  t^  toliko  chvále 
veliký  pořádek  císaře  pána  jeho,  dotazoval  se  na  něm,  co  b^ 
takový  posel  (kteréhokoliv  pána)  zaslaužil,  kdy  by  koho  v  zemi 
jejich  zabil?  Na  kteréhožto  otázku  dal  takovau  odpověď,  že  by  2o 
to  již  nebyl  posel,  ale  mordéř,  i  musil  by  býti  na  hrdle  trestán. 
Cikovský,  jako  by  o  tom  nic  nevěděl,  řekl :  I  já  tak  o  tom  držím ; 
ale  poněvadž  mi  jde  o  základ,  prosím  tě,  dej  mi  to  napsáno,  že 
se  přitom  tak  v  zemi  pána  tvého  zachovává.  On  nevěda,  co  se 
děje,  beze  všeho  odporování  mu  to  podal.  Kterýž  vzav  ten  dekret,  ss 
teprva  mu  pověděl,  že  jest  jeho  tovaryš  Čauš  tak  učinil,  zabil 
člověka  dobrého,  za  kteraužto  příčinau  hrdlo  dáti  musí.  Posel, 
uleknuv  se,  počal  zpátkem  točiti  svau  výpovědí.  Jemuž  hofmistr 
odpověděl:  Ty  v  pokoji  sed;  nebo  jinače  býti  nemůže.  A  vyšed 
od  něho,  dal  toho  Turka  stíti.  Královna  prosila,  aby  toho  ne-  so 
činil,  mluvíc,  že  mně  i  svnu  mému  království  ztratíš.  Však 
žádnau  prosbau  nedal  se  oblomiti.  Byl  to  muž  v  věcech  rytíř- 
ských ďobře  vycvičený;  nebo  jest  v  Uhřích  z  mladosti  se  vy- 
choval, jazyk  uherský  i  charvatský  dobře  uměl,  s  Turkem  tím 
sám  austně  a  ne  skrze  tlumače  rozmlauval.  ss 

Poslal  potom  k  králi,  zprávu  o  všem  dav,  co  se  jest  zběhlo 
z  strany  těch  poslů  a  jakým  spůsobem  Jest  jim  jejich  zaufalství*) 
ujal.  Élrál,  jsa  víceji  pokoje,  nežli  vojny,  žádostivý,  nebyl  toho 
velmi  vděčen,  k  tomu  přemeyšleje  o  tom,  aby  ta  smrt  jmenova- 
ného čauše  nepřinesla  jakého  v  potřebách  královny  zaneprázdnění,  io 

Chtěl  vypraviti  posla  do  Turek,  ale  obával  se,  aby  jej  tam 

5*aké  nebezpečenství  nepotkalo;  nebo  jest  to  byl  pán  veliký  mi- 
:ovnik  poddaných.  Když  někoho  sauditi  měl  o  hrdlo  aneb  pocti- 
vost, oblekl  se  v  Šaty  smutkové,  a  tak  Seděl  na  saudu  s  velmi 
smutnau  tváří,  plakal  ne  jako  pán  poddaného,  ale  jako  ^astní  45 
otec  syna.  Když  taková  bázeň  královská  oznámena  byla  Cikov- 
skému.  uvolil  se  sám  v  tom  poselství  jeti,  což  bylo  s  podivením 
mnohých  lidí. 

*)  poí*  Pycli>  drzost. 
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Keomýlila  naděje  Čikovského;  nebo  ačkoliv  do  pohanské 
asemě  se  pustily  tak  se  domníval;  že  posel  měl  býti  při  pokoji 
zanechán,  Když  toliko  z  povinnosti  své  podle  náležitosti  nevykročí. 
Však  proto  opatrně  na  cestě  sobě  počínal.    Měl  s  sebaa  sedm  set 

5  mužův  výborných;  kteříž  se  vozy  neobtěžovali;  ale  na  dobrých 
koních;  a  vozíky  kozácké  lehké;  na  kterýchž  potřebjr  vezli;  majiC; 
se  vypravili.  Když  pak  již  do  země  nepřátelské  yiel,  ve  všech 
věcecn  opatrně  sobě  postupovaly  obávige  se  něíake  zrády  aneb 
posměchu^  kteréhož  národ  ten  nerad  komu  trpí.    A  když  přijel 

10  k  císaři  SelimovL  vfiecko  podle  vůle  pána  svého  vyřídil;  a  znáti 
jest;  že  lépeji  i  dostatečněji;  nežli  sobě  poručeno  měl. 

Navrátiv  se  potom  a  vykonav  poselství  s  pochvalaU;  poručeno 
mu  od  krále  Zigmunda  Augusta  vyprovázeti  královnu  ao  Uher; 
kterau  již  byla  země  i  páni  uherStí  přijali.    Ten  chtě  vykonati 

18  poslušnost;  věda;  že  již  v  pokoji  královnu  přijmau;  nevzal  s  sebau 
toliko  pět  tisíc  lidu  rytiřskéno.  Ale  když  přijeli;  proměna  se 
stala  mezi  pány  uherskými,  zbauřila  se  všecka  země;  nadto  veyše 
vej^vodové  multanský  a  vaíaskf  s  vojsky  pohotově  byli,  nechtíce 
přijíti   královny   ani   svna  jejíno:    což    učinili    z   návodu   císaře 

ao  tureckéhO;  kterýž  se  ooával;  aby  mu  se  potom  od  krále  mladého 
jaká  škoda  nestala.  Porozuměv  tomu  Cikovský  a  poznav  velkau 
nestálost  pánův  uherských;  spůsobil  tO;  že  všecky  pány,  tolikéž 
i  valaského  i  multanského  veyvodu  odvedl  do  Kola  opodál  od 
vojska  jejich;  mluvě,  že  královna  na  slovo  malé  jich  potřebuje. 

S5  A  v  tom  rozkázal  je  několika  stem  koní  k  tomu  nařízeným  ob- 
staupiti  a  zjímav  svázati;  katu  pak  s  mečem  stojícímu  iako  nestálé 
v  řeči  své  a  rušitele  pokoje  ztrestati.  Oni,  to  vidauce,  padli 
k  nohám  královnV;  láskv  a  milosti  žádalícC;  lid  svůj  rozpustili  a 
královnu  do  Bělehradu  aoprovodili,  přislíbivše  jí  věrnost  ve  všem 

<o  zachovati. 

Mnoho  jiných  paměti  hodných  činův  tohoto  slavného  rytíře 
vzpomenauti  by  náleželo,  k  čemuž  tuto  místa  nezbývá. 

8.  Z  Nové  kratochvíle. 

O  jednom  alohymistovi. 

Okolo  zlata  běháš,  chtíc  jiným  působit, 
Mohlo  by  tě  to  zlato  vždv  jinač  ozdobit. 

Ve  zlatě  ruce  mažeš,  na  hřoet  nauze  běží. 
Musíš  pro  nedostatek  hnít  ubohý  v  věži. 

TMko  jest  vdo  člověku  a  bohy  bojovati. 

(Z  Koohanowského  básně  „Maza".) 

Jak  všetečnÝ  Encelad,  Mimas  nesmířený; 
Zau&lec  Porphyrion,  Rhoecus  neskrocený, 
Devětsil  Briareus  i  Typhon  storuký 
Chtěli  s  jinými  bratry  do  nebe  bezděky : 
*Hory  na  hory  kladauc,  a  tak  blízko  byli, 
Ze  již  tvrdými  duby  v  jasnau  bránu  bilL 
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Darmo!  Již  byl  strach  v  nebi  i  hrůza  nemalá; 

Však  nejsilnějái  obr  co  bohu  udělá? 

Tu  ve  ydem  diamante  Mars  přehrozný  stojí 
10  8  mečem  na  obé  ruce ;  tu  v  ohnivé  zbroji 

Vulkanus;  při  něm  Juno  ta  nepřemožená, 

I  terčem  neprobitým  Pallas  začleněná. 

Byl  jsi  i  ty,  Apollo,  nad  zástupy  smělý, 

yVčistil  si  dokonce  taul  svůj  plnostřelý. 
15  llakonec  sám  Jupiter  hněvem  popuzený 

Vzal  jest  v  ruce  ostrý  klín  hromův  nezhaSený, 

Silný,  nechybující,  kterýmžto  věc  tuhá 

Skrz  zemi  až  do  pekla  ostatního  sahá. 

Tím  udeřil  v  prostředek  zaofalcův  svých  volných,  *) 
30  Kteříž  na  hlavy  spadli  až  do  krajův  dolných, 

A  tu  je  roztřesené  hory  přiklopily. 

Živé  i  mrtvé  hnedky  spolu  podávily. 

ňeč  k  Pavlovi,  k  dobrému  příteli. 

Pavle,  věc  jistá,  u  tvého  sauseda 

Můžeš  načekat  dlauhého  oběda: 

Než  v  mé  komoře  holá  pavučina. 

Též  i  v  pivnici  cos  na  náklonku  vína. 
•  Ale  chléo,  podle  přípověsti,  s  solí 

Eáži  položit  před  tě  s  dobrau  voli. 

Muziky,  zpěvu  toho  se  dostane, 

A  k  tomu  platit  nepotřeba  za  ně;^ 

Neb  se  v  hojnosti  velké  nám  rodí  to, 
10  Mnohem  lépeji,  než  ječmen  i  žito. 

Již  vsedni  za  stůl,  můj  dobrý  sausede, 

Neb's  dávno  nebýval  při  také  besedě. 

Kde  smíchu  víc,  než  krmí,  dávají. 

Ale  poetům  vSecko  odpauštějí. 

Na  starost. 

Bídná  starosti,  vSickni  tě  žádáme, 
A  když  již  přijdeš,  tu  zas  naříkáme. 

K  Janovi. 

Dobrá  to,  Jene,  můžeš  věřit,  škola. 
Kde  káží  Uedět  na  poslední  kola. 
člověk,  když  mu  se  podle  mysli  vodí, 
Zato  má,  že  již  po  zemi  nechodí. 
5  Však  to  netrvalá  rozkoš  na  světě. 
Padne  jako  květ  podle  kosy  v  letě. 


*)  sTévolných  odvážlivcůy. 
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i.  Z  Obory  neb  zahrady. 

Žádný  mírností  8Yau  pohrdati  nemá. 

(Příklad  o  hvězdách.) 

Všeliké  stvořeni  yrclinost  nad  sebau  míti  musi^  tak  na  zemi 
jako  na  vodách,  v  propastech  i  v  povětří;  na  obfacich  a  jinde  na 
nebeských  oblohácn,  kteréž  nad  námi  jsů.  Tak  též  hvězdy 
všecky  mají  jednu  hvězdu,  jenž  Transmontana  slově,  a  ta  všecky 

5  jiné  řidl  a  spravuje.  Za  velikau  však  křivdu  sobě  to  jiné  po- 
kládaly, že  Transmontana  toliko  na  místě  zůstává,  a  ony  samy 
pracovat  a  všudy  běhat  musejí.  O  čež,  sejdauce  se,  rokovaly 
mezi  sebau.  A  tak  dobře  se  nato  spolu  uradivše,  k  ni  haufem 
šly  a  jí  to,  co  by  se  jim  tak  o   ní  zdálo,  z  aust  v  uši  mluvily. 

10  Žalovaly  tedy  na  ni,  že  jim  žádné  volnosti  a  žádného  odpočinuti 
nedá,  řkauce:  My  vždycky  po  nebi  běháme,  v  ustavičné  práci 
a  slióžbě  isme.  A  protož  tebe  napomínáme,  aby  již  takovou  vrch- 
nost jiné  hvězdě  vzdala  a  sama  také  s  námi  popracovala  a  poznala, 
jakau  my  službu,  jak  těžkau  na  sobě  zdržujeme.    Transmontana 

16  jim  odpověděla :  ^vite>  čeho  žádáte.  Zdaliž  já  se  viceji,  nežU 
vy.  neupracuji,  ačkoli  na  jednom  místě  stojím  a  vám  rozkazuji? 
ELay  bych  já  vás  neostříhala,  však  byste  vy  na  cestách  pohynuly 
mezi  horami  a  v  jiných  místech  nebezpečných.  A  protož  vám 
radím,  zanechejte  takových  bauřek,  chcete-li   při   pokoji   zůstati. 

80  Hvězay  však  nato  nic  nedbaly,  nýbrž  mnohem  horši  b^ly  a  auřad 
jí  vši  moci  odníti  usilovaly.  Kaež  ona,  poznavši  jejich  velikán 
urputnost,  jim  auřadu  postaupila  a  sama  se  upokojila,  na  stranu 
odjedši.  Z  čehož  se  hvězdy,  že  vrchnosti  nad  sebau  žádné  neměly, 
velmi  radovaly  a  jedna  každá  jiného  krále  po  své  vůli  sobě  hle- 

S5  daly.  Když  se  pak  na  ničemž  jistém  snésti  nemohly,  počal  býti 
neřád  mezi  nimi,  taulaly  se  leckdes  a  hynuly,  tak  že  potom 
samy  k  sobě  přišedše,  své  hlaupé  rady  náramně  litovati  počaly 
a  k  Transmontaně  se  obrátily,  při  ní  toho  všelijak  vyhledávajíce, 
aby,  jsauc  k  nim  v  první  lásce  nakloněna,  auřadu  svého  se  zase 

80  ujala  a  jak  prvé  tak  i  budaucně  je  spravovala,  jim  tu  vinu  jejich 
milostivě  odpustila  a  proviněni  tahového  nikdež  viceji  nepři- 
pomínala. Kteráž  jako  rozumná  tak  a  nejinač  se  zachovati 
slíbila. 

Máme   nato  bedlivý  pozor   dáti,   abychom  lidem  dobrého  svě- 
domí auřady  a  povýšenosti  odevzdávali  a  k  spravováni  poraufeli. 

(Přiklad  o  bIuzlcí  a  méBíoL) 

Slunce,  chtěje  sobě  umenšiti  práce,  poručilo  měsíci,  aby 
v  noci  svítil,  davši  mu  i  tu  moc,  aby  zemi  spravoval  a  z  jejího 
užitku  lidem  dostatek  živnosti  dával.  Měsíc,  dostav  takového 
auřadu,    velmi   pyšně   sobě  počínal,   tak  že  na  pána  svého  málo 

6  dbaje,  naposledy  toliko  sám  ve  dne  i  v  noci  svítiti  chtěl,  proti 


Bartoloměj  Paprocký  z  Hlohol  a  z  Paprocké  Vůle.  289 

slunci  pánu  svému  velikau  nepřízni  pohnut  byl,  ano  i  jasnosti 
jeho  se  protiviti  a  jej  dokonce  zahubiti  usiloval.  Slunce  pak, 
maje  o  takovém  předsevzetí  jeho  nenáležitém  jistau  zprávu,  nejprve 
přátelsky  a  laskavě  měsíce  napomenulo,  aby  peychy  své  na  straně 
zanechal  a  na  svém  auřadu  pokojně  přestával.  Na  kteréžto  jeho  & 
tak  laskavé  napomenutí  měsíc  Čím  dále  tím  víceji  pyšnější  oýti 
nepřestával,  tak  že  potom  slunce,  jsa  hněvem  rozníceno,  k  měsíci 
tato  slova  promluvilo:  Poněvadž  nejsi  vděčen  lásky  mé,  tu  já 
tobě  dokonce  odejmu.  Pročež  měsíc,  potkav  se  s  takovau  nepří- 
jemnau  řečí,  pánu  svému  slunci  odpírati  umínil.  K  tomu  sobě  lo 
hvězdy  nastrojené  měv,  s  nimi  také  ihned  jakožto  s  vojskem 
dosti  "^silným  slunci  v  cestu  vešel.  Slunce  však,  jak  jen  proti 
nim  vycházeti  a  papršlky^  svými  hvězdy  obrážeti  počato :  tu  i  ony, 
bázní  velikau  podjaté  jsauce,  bez  meškání  nazpět  ustaupati  a 
schovávati  se  počaiy.  Kdežto  měsíc  vida,  an  již  od  spolupra-  u 
covnikův  svýcn,  hvězd,  opuštěn  jest,  toho  se  nemálo  ulekl,  ano 
i  velikou  bázní  nad  míru  zbledv  za  dotčenými  vojáky  svými, 
hvězdami,  sám  také  caufati  nazpět  nemeškai.  Slunce  pak  na 
něj  dokonce  vystaupivši,  okrauhlost  jeho  jemu  jako  za  pokutu, 
tak  že  jí  nikdá  až  posavad  zauplna  jmíti  nemůže,  pojednán  od-  so 
ňalo.  Napotom  žádnému  víceji  tak  vzácného  auřadu  s  takovým 
pJnomocenstvím  svěřiti  nechtěío. 

Kdo  na  Jiné  scěi  aneb  je  pomlauvá,  sebe  samého  lehčí. 

(Příklad  o  větru  a  povětří.) 

Vítr,  jakž  filosofi  nám  oznamují,  všecko  stvoření  na  světě 
obživuje;  neb  on  jest  suchost  země  a  porušitelem  vod,  teplého 
povětří  rozháněčem.  A  protož  ho  obvinilo  povětří  před  vrchností, 
žalujíc  na  něho,  že  mu  velikau  křivdu  činí.  Křičelo  tehdy,  stoje 
před  saudcím  nejvyšším,  řkauc:  Ó  stvořiteli  nebe  i  všech  věcí,  » 
rač  mne  míti  v  ochraně  své:  nebo  to,  co  si  ty  mně  dáti  ráčil, 
to  mně  vítr  odnímá.  Činí,  mi  zimu  svým  vánim  i  škodu,  tak  že 
častokrát  v  své  míře  pro  něho  býti  nemohu.  A  protož  tebe  poní- 
ženě prosím,  spokoj  a  smiř  nás;  neb  nestane-li  se  toho,  škodlivě 
pohněvat  se  musíme.  Sudí  nejvyšší  jemu  pak  pověděl:  Zle  mluvíš,  w 
povětří.  Vítr,  cožkoli  činí,  to  vše  na  poručení  mé  činí,  a  to  za 
sluánau  příčinau.  Ač  on  tebe  někdy  studeným  učiní,  však  tebe 
také  činí  mírným,  čistotným,  a  světu  libým,  a  přívětivým,  a  milým 

Eřitelem.  A  kdy  by  vítr  nevál  a  skrze  tebe  neprocházel,  tedy 
y  byl  velmi  škodlivý  a  nepříjemný.  A  proto  ne  hněvu,  ale  láskjr  is 
od  tebe  vítr  hoden  jest,  proto,  že  tebe  zauplného  zůstavuje.  Pomni 
tehdy  nato.  co  psáno:  líebudeš  haněti  bližního  tvého,  ani  jeho 
utíkati  buaeŠ.  Srozuměv  povětří,  že  sudí  nejvyšší  neschvaluje 
jeho  hněvu,  k  pokoře  se  udalo,  pamatujíc  na  ta  slova,  kteréž 
napsal  Eoclesiastes:  Kdo  se  hněvá,  když  ho  trestají,  nedobře  se«> 
opravovat  bude. 


_.X^V.     4_i.1..1.— 2.       TT        — _JL£     O 
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Ke  každému  libé  jaau  skutky  tohoto  světa. 

(Přiklad  o  růži  a  koroptve.) 

Růže  v  jedno  zahradé  velice  rozkvetía  pékně  a  vůni  zna- 
monitau  z  sebe  vydaía.  Koroptva,  procházeje  se  po  zahradě, 
divifa  se  kráse  toho  kvítí  a  vůni  velmi  rozkošné,  a  tak  přistau- 
pivši  k  ní   řekJa :   Ó  kvítí  v  světě   nejpěknější,    nech  rozkoše  při 

5 vás  dojdu  a  nasytím  se  vůně!  Růže  řekía:  Pojd,  sestřičko  má 
miíá,  a  ěeho  žádá  duše  tvá,  ať  jest  aučastná.  Naber  sobě  kvítí 
a  nasyť  se  vůně  do  své  líbezné  vůle.  Ona  za  tím  povolením 
vlítřa  na  keř  růžový  a  nohy  sobě  pobodía.  I  zkřikia  hlasem 
velikým:  Běda  mně,  kvítky  pěkné  a  vonné,  ale  ratolesti  bodíavé 

10  náramně.  Vybírajíc  sobě  zatím  trní  z  noh,  voíafa:  Snadné  cítí 
těžkosti,  kdo  sobě  všelijaké  oblibuje  rozkošné  žádosti. 

O  tdeh,  kteří  ohtéjí  býti  nad  jiné  vzácndjSi. 
(Příklad  o  dříví  cedrovém.) 

Dříví  cedrové  vysoké  a  pěkné  velmi  a  nad  jiné  dříví  vy- 
rostlé, když  lidé  mnozí  k  němu  přicházeli,  aby  je  spatřili  v  jeho 
kráse,  a  ono  to  uznalo :  pojednán  se  tužiti  a  mnoho  o  sobě  smej- 
šleti  počalo,  a  jiná  dřeva  okolo  s  sebau  trpěti  nechtělo,  aby  při- 

6  cházejícím  lidem  nepřekážely,  ale  aby  na  ně  všickni  lueděti 
mohli.  A  protož  jim,  aby  se  na  jinau  stranu  a  na  jiné  místo 
přestěhovaly,  přísně  poraučelo;  čehož  jestliže  by  učiniti  prodlé- 
valy, že  by  je  hned  polámati  chtělo.  Dříví  a  křoví,  kteréž  blízko 
něho  byly,  ustoupily  na  stranu,  a  ono  se  lidu  okázalo  v  své  do- 

10  konalé  pěknosti.  A  když  jednoho  času  povstali  náhlí  větrové, 
dřevo  to  přeušlechtilé  polámaly,  kteréž,  padna  na  zemi,  žalostně 
naříkalo:  Neskrovně  sem  o  sobě  smeyšlelo.  Jsauc  nad  jiné  vy- 
výšené, přes  příliš  nad  jiné  sem  se  vypínalo  a  jiné  špatné  sem 
odhánělo.    Teď  vidím,  že  málo  páni  sami  spůsobi,  když  při  nich 

15  nějaké  chasy  není  drobnější. 

LXXIY.  BlbU  kraUcká. 

Zásluha  Jednoty  bratrské  o  zvelebení  jazyka  českého  do- 
sáhla vrchole  svého  překladem  písem  svatých.  První  k  tomu 
podnět  din  od  J.  Blahoslava,  jenž  přímo  z  řečtiny  přetlumočil 
nový  zákon  (1565,  1568).  E  překládání  starého  zákona  přiston- 
peno  teprv  šest  let  po  smrti  Blahoslavově  od  Ondřeje  Stefana, 
jemuž  v  tom  nápomocen  byl  znameniiý  znatel  hebrejštiny,  Mik. 
Albrecht  z  Kamenka.  Smrtí  Stefanovou  a  odchodem  Albrechta 
dílo  po  krátké  době  přetrženo.  Z  jara  L  1578  opět  v  ruce  vzato 
a  jmenovitě  tím  značné  podporováno,  že  pan  Jan  st.  z  Žerotína 
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.,\7kladačůin"  poklidu  a  opatření  dopřál  na  Kralicích,  kam  téhož 
roku  i  také  tiskárna  z  Eyančic  přenesena.  Hlayní  ředitelé  celé 
práce  byli  od  té  doby  Jan  Enéas  a  Isaiáš  Cibulka,  L.  1579  vydán 
byl  díl  první  (Knihy  Mojžíšovy),  1.  1580  druhý  (Josue— Ester) 
1582  třetí  (Job— píseň  Šalomounova).  Úmrtím  Cibulky  (1582) 
nastala  delSí  přestávka,  tak  že  čtvrtý  díl  (proroci)  nevyšel  než 
1.  1587  a  pátý  (Tobiáš— Sirach)  1.  1588.  Co  šestý  díl  otištén  nový 
zákon  Blahoslavův  1.  1593  a  1603.  L.  1596  vydáno  celé  písmo 
av.  v  jediném  díle,  leč  bez  vysvětlivek,  kterýmiž  text  šestidílné 
opatřen.  I  šestidílná  i  jednodílná  biblí  kralická  jsou  překrásné 
výtvory  typografické,  rovnajíce  se  k  předním  kněhotiskům  doby 
tehdejší.  Hlavní  o  to  zásluhu  měl  Zachariáš  Solín,  správce  tis- 
kárny kralické,  zemřelý  1.  1596. 

Překladatelé  biblí  kralické  mimo  Blahoslava  a  Jiříka 
Streyce,  o  kterých  již  výšeji  psáno,  byli: 

Ondřej  Štefan  z  Prostějova,  biskup  od  1571,  zemřel 
v  Jaroměřicích  1577. 

Jan  Enéas  z  Mladé  Boleslave,  od  1577  biskup,  zemřel  1594 
v  Evančicích. 

Isaiáš  Cibulka  či  Cepola,  z  Bystřice  pod  Pernšteinem, 
správcem  byl  zboru  v  Kralicích,  kdež  zemřel  1582. 

Jan  Kap  i  ta,  též  z  Bystřice  pod  Pernšteinem,  správcem  byl 
zboru  v  Třebíči  i  zemřel  1589.  L.  1586  vydal  postillu  ve  dvou 
dílech. 

J  an  Efreim,  od  1589  biskup,  sídlo  své  měl  v  Tuchoměřicích 
u  Prahy.    Zemřel  v  Praze  1600. 

Pavel  Jeseň  ze  slovenské  rodiny  Jesenských  z  Jeseně, 
ale  rodem  z  Uherského  Brodu,  od  1589  biskup,  zemřel  1594 
v  Bezúchově. 

Mikuláš  Albrecht  z  Kamenka,  zeman  slezský,  1571 
stal  se  mistrem  íilosofíe  ve  Wittemberce  a  1577  přijal  učitelství 
hebrejštiny  na  bratrské  škole  v  Evančicích,  kterou  od  1588  sám 
řídil.  Později  vrátil  se  do  Wittemberka,  odtud  pak  převedl  se 
1609  na  universitu  pražskou.    Zemřel  1.  1617. 

Lukáš  Holic  z  Poznaně,  potomek  z  rodiny  od  židovstva 
ku  křesťanství  prostouplé,  1570  k  Bratřím  se  dostal  na  Moravu 
a  1581  zřízen  u  nich  na  kněžství,  ale  jsa  ducha  těkavého,  asi  1597 
Tratil  86  do  své  otčiny. 
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Z  Exodu,  kap.  16  *) 
Chvalozpěv  MojiíSův. 

Zpívati  budu  Hospodinu;  nebof  jest  slavně  zveleben,  koné 
i  s  jezdcem  uvrhl  do  moře.  Sil^a  má  a  píseň  jest  Hospodin : 
nebo  vysvobodil  mne :  tenť  jest  'Bůh  Silný  můj,  protož  stánek 
vzdělám   jemu :    ont  jest  Bůh   otce    mého,    protož    vyvySovati  ho 

5  budu.  Hospodin  jest  statečnf  bojovník,  Hospodin  jméno  jeho. 
Vozy  Faraónovy  i  vojsko  jeho  uvrhl  do  moře,  a  nejpředlnější 
hejtmane  jeho  ztopeni  sau  v  moři  rudém.  Propasti  přÍKrylv  je, 
vpadli  do  hlubiny  jako  kámen.  Pravice  tvá,  Hospodine,  zvelebena 
jest  v  síle:   pravice   tvá,  o  Hospodine,   potřela   nepřítele.     A   ve 

10  mnohé  vyvýšenosti  své  podvrátiísi  povstávající  proti  tobě:  pustirs 
hněv  svůj,  kterýžto  sežrat  je  jako  strniště.  A  duchem  chřípí  tvých 
shromážděny  sau  vody,  stály  tekuté  vody  jako  hromada,  ssedly 
se  propasti  u  prostřed  moře.  Řekl  nepřítel:  „Honiti  budu,  dohoním 
se,  budu  děliti  laupeže,  nasytí  se  jimi   duše  má,  vytrhnu   meě 

16  svůj,  zahladí  je  ruka  iná."  rovanuí  si  větrem  svým,  i  přikrylo 
je  moře,  pohlceni  sau  jako  olovo  v  prudkých  vodách.  Kdo 
podobný  tobě  mezi  silnými,  ó  Hospodine?  Kdo  jest  tak,  jako  ty, 
velebný  v  svatosti,   hrozný  v  chválách,    činící   divy?     Vztahřs 

f)ravici  svau,  i  pozřela  je  země.  Zprovodíš  v  milosrdenství  svém 
_  id  tento,  kterýž  si  vykaupil,  laskavě  povedeš  jej  v  síle  své 
k  příbytku  svatosti  tvé.  Uslyší  lidé,  bauřiti  se  budau,  bolest 
zachvátí  obyvatele  filistýnské.  Tedy  zkormaucena  budau  knížata 
idumejská,  silné  Moábské  podejme  strach,  rozplynau  se  všickni 
obyvatelé  kananejští.    Připadne  na  ně  strach  a  lekání :  pro  velikost 

25  ramene  tvého  mlčeti  budau  jako  kámen:  dokudž  nepřejde  lid 
tvůj,  ó  Hospodine,  dokudž  nepřejde  lid  ten,  kteréhož's  sobě  dobyl. 
Uvedeš  je  a  štípíš  je  na  hoře  dědictví  svého,  na  místě,  kteréž  si 
k  příbytku  svémupřipravil,  Hospodine,  v  svatyni,  kterauž  utvrdí 
ruce^  tvé,  Pane.    Bk>spodin  kralovati  bude  na  věky  věkův!    Nebo 

30  vešli  koni  Faraónovi  s  vozy  jeho  i  s  jezdci  jeho  do  moře,  a  obrátil 
na  ně  Hospodin  vody  mořské:  synové  pak  izraelští  Šli  po  suše 
v  prostřed  moře. 

Ze  Žaltáře. 

Žalm    XC. 

Ten,  kdož  v  skreyši  Nejvyššího  přebývá,  v  stínu  Všemohau- 
čího  odpočívati  bude.  Protož  i  já  říkám  Hospodinu:  Útočiště  mé 
a  hrad  můj.  Bůh  můj,  v  němž  naději  skládati  budu.  Onť  zajisté 
vysvobodí  tě  z  osidla  lovce,  od  nejjedovatějšího  nakaženi  momflio. 
5  Brky  svými  přikryje  tě,  a  pod  kndly  jeho  bezpečen  budeš.  Štít 
a  pavéza  tvá  jest  pravda  jeho.  Nebudeš  se  báti  přístrachu  nočního, 
am  střely  létající  ve  dne:  ani  nakažení  morniho,  vlekaucího  se 

*)  Srovnej  AnthoL  ze  staré  literatury,  sír.  6. 
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v  mrákotě:  ani  povětří  morniho;  v  poledni  čas  hubiciho.  Padne 
jich  po  boku  tvém  tisíc,  a  deset  tisícův  po  pravici  tvé:  k  toběť 
se  však  nepřiblíží  ta  zhauba.  Toliko  očima  svýma  to  spatříš,  a 
odplatě  bezbožných  se  podíváš.  Poněvadž  si  Hospodina,  kterýž 
útočiště  mé  jest,  a  Nejvyššího  za  svůj  příbytek  položil,  nepřihodí  5 
se  tobě  nic  zlého,  aniž  se  přiblíží  jaká  rána  k  stánku  tvému. 
Nebo  andělům  svým  přikázal  o  tobě,  aby  tě  ostříhali  na  všech 
cestách  tvých.  Na  rukau  ponesau  tě,  aby  neurazil  o  kámen  nohy 
své.  Po  lvu  a  bazališku  choditi  budeš,  a  pošlapáš  Ivíče  i  draka. 
Poněvadž  mne,  dí  Bůh,  zamiloval,  vysvobodím  jej  a  vyvýším :  lo 
nebo  poznal  jméno  mé,  vzývati  mne  bude  a  vyslyším  ho:  Já 
8  ním  Dudu  v  saužení,  vytrhnu  a  oslavím  jej :  dlauhostí  dnův  jej 
nasytím,  a  ukáži  jemu  spasení  své. 

LXXY.  Trojan  Nigell  z  Oskořína. 

Trojan  Nigell  byl  z  Heřmanova  Městce  (nar.  1637).  Stav 
86  bakalářem  1564,  spravoval  školy  v  Nimburce,  v  Kutné  Hoře, 
v  Čáslavi  a  v  Hradci  EJrálové.  L.  1572  dosáhl  stupně  mistrského 
v  svobodných  uměních,  i  začal  na  universitě  čísti  o  Aristotelovi. 
L.  1576  stal  se  kollegiatem  koUeje  Karlovy  a  L  1584  správcem 
koUeje  královny  Hedviky.  Rektorem  imiversity  byl  po  třikráte. 
Zemřel  dne  9.  srpna  1604.  Mimo  četné  menší  spisky  latinské 
máme  od  Tr.  Nigella  překlady  Hyperiova  díla  o  obecném  opa- 
trování chudých  (1592),  Schottenovy  Vitae  honestfie  a  Barlandových 
Institutiones  vitdB  christianse  (1597),  pak  kázaní  sv.  Ambrože  o 
užitku  smrti  (1601).  Překlady  Nigellovy  jsou  venkoncem  volny, 
tak  že  více  myšlénky  originálu  sleduje,  nežli  slova. 

Z  traktátu  o  opatrováni  chndých. 
O  ohudind. 

Někteří  hořekují  sobě  a  stěžují  nad  mnohých  chodcův 
nezbedná  žebrotu  a  u  vrat  svých  ustavičném  a  nestaudném  křiku 
a  vofání.  Jiní  náramnau  nad  tím  bolest  mají,  že  kam  se  koli 
každého  dne  obrátí,  nacházejí  nesčíslný  počet  žebrákův  zdravých 
a  silných,  kteříž  v  hanebné  zahálce  živi  jsauce^  na  cizí  mozoly  6 
se  vychovávají.  Jiní  žalují^  že  ve  všem  městě  najíti  nemohau^ 
kdož  by  jim  z  peněz  a  ke  stravě  k  dííu  a  práci  se  propůjčil; 
nýbrž  hádají  někteří  a  obávají  se,  aby  v  krátkém  času  na  to 
nepřišlo,  že  řemesla  na  nic  přijíti  musejí,  poněvadž  ti,  ježto  by 
se  jim  učiti  a  je  dělati  měli,  a  dosti  k  tomu  spůsobni  jsauce,  lo 
mohli,  raději  se  na  žebrotu  a  k  zahálce  vydávají,  než  by  pracovali 
a  dělali-  Jiní  vyšetřují  to,  jak  ti,  jenž  pro  Boha  za  almužnu  po 
domich  prosí,  hroznýcíi  nešlechetností  a  bezectností  se  dopauštějí; 
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odkudž  mnohým  dobrým  lidem  dává  se  příčina,  aby  ruky  k  daro- 
vání chudým  nevztahovali.  Ještě  někteří  dobří  lidé  i  nad  tím 
veliký  zámutek  a  lítost  nesau,  když  skaumají,  že  opravdoví 
chudí,  kteříž  budto  pro  neduhy  ustavičné  nemohau,  aneb  pro  stud 

6  a  Jinau  příčinu  nesmějí  ven  na  světlo  vyjíti  a  almužny  žádati, 
hladem  mrau.  Sumau,  všickní  měšťané  velmi  toho  žádostiví  jsau, 
aby  žebráci,  zvfáště  míadí  a  zdraví,  v  nějaký  dobrý  řád  uvedeni 
byli ,  praví  pak  chudí,  to  jest,  věkem,  starostí,  nemocmi  a  neduhem 
sešlí,    aby    opatření    své    náležité    měli,  a  k  tomu    aby  se  nějaká 

10  cesta,  jak  by  al'mužnami  chováni  býti  mohli,  vyhledala  a  vynalezla. 
Již   pak   pohleďme    dále,   jak  se  při  těch    chudých   mnohé 
věci   nacházejí,   pro    něž    nového   nějakého   nařízení  a  spořádaní 
mezi  nimi  potřebí. 

Předně   vidíme,  jaký  život   onde  i  onde  po   místech  vedau 

15  ti,  kteříž  zdraví  a  silní  jsau,  jež  by  dle  věku  jejich  za  muže  a 
hrdiny  saudif.  Ti  všickni  tak  jsau  živi,  že  se  věděti  o  nich 
nemůže,  křesťané-li  jsau,  čili  židé,  čili  Turci.  Nebo  do  chrámu 
Páně  nikdy  nechodí,  než  toliko  ustavičně  před  kostelními  dveřmi 
aneb,  když  se  jim  dopauští,  i  u  prostřed   ulic,   na   rozcestích,  na 

20  mostech  a  na  těch  místech,  kudyž  lidé  nejvíce  chodí,  žebři.  A 
protož  nic  neposlauchají  sv.  kázaní,  v  učeni  náboženství  křesťan* 
ského  zhola  nic  se  necvičí,  mnohem  pak  méně  užívaj  i  společných 
svátostí.  A  že  řídko  na  jednom  místě  dlauho  se  drží,  a  leckams 
sem  i  tam  se  taulajíce,  povětří  toliko  a  místo,  jakž  jest  v  přísloví, 

Ka  ne  úmysl  svůj  a  život  proměňují;  protož  také  žádný  neptá  se 
na  jich  život,  žádného  není,  kterýž  by  se  domníval,  že  k  němu 
také  přináleží  péče  o  jeiich  spaseni. 

Co  pak,  jakými    cnytrostmi,   ístmi,    podvody  a  šantroctvim 
takoví  vůkol  ]dau  a  větší  díl  jich   tím  se  živí,   tak   že   velikých 

90  peněz  a  mnohého  zisku  z  žebroty  své  nabývají,  odkudž  netoliko 
k  opatření  a  k  zachování  života  dosti  jest,  ale  i  což  by  na  zby- 
tečnosti, kradí-rozkoše  a  hody^  vynaložili,  od  dobrých  lidí  vyprošují 
a  ty  almužny  k  zlému  konci  obracejí.  Čehož  aby  spíSe  dovedíi. 
někteří  smysli  sobě  lež,  že  z  dalekých  a  cizích   kra]in  přišli,  že 

86  jim  dům  a  kdež  koli  měli  jaký  statček  ohněm,  povodni,  nespra- 
vedlivými  saudy  aneb  jiným  neštěstím  odjat ;  jiný  že  manželku 
má  doma  nemocnau  s  mnohými  dítkami.  Jiný  pryskyřicí,  kadidlem. 
smolau,  krvi  a  těm  podobnými  nečistotami  zkale  nohy  aneb  ramena 
svá,  nové  a  neobyčejné  prašiviny  a  vředy  na  sobě  ukazuje.   Jiný 

40  opět,  u  prostřed  ulice  dobrovolně  padna,  audy  své  sklíčené  ztáhne, 
zmitá  sebau  a  sliny  z  aust  vypaušti,  iako  by  měl  padůcí  nemoc. 
Jiný  dělá  se  křivonohým,  kulhavým,  bezrukým,  hluchým,  slepým, 
bláznem,  němým  atd.  A  což  divnějšího,  jako  by  na  tom  dosti 
nebylo,  že   slov  užívají,  k  oblomení  a  zaslepení   lidí    často    také 

« slibně  vymyšlené  listy ,  nevím  jaké  •  ukazují.  Když  sem  byl 
v  Paříži,  viděl  sem  tam  takových  lstí  a  šejdířství  výborného 
mistra  jménem  Rogata,  o  němž  ta  byla  povést,  že  sobě  jako 
nějakau  školu  a  cvičeni  zarazil  a  učení  i  zprávy  toho  nešlechetného 
uměni   těm^   kteříž  k  němu    odevšad    běželi,    dával.    Když    pak    i 

80  takoví  těmito  Istmi  a  aukíady  a  jako  nějakými  vnadami  a  nástroji  J 
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válečnými  k  lítosti  a  štědrosti  nakloňuji,  nejsauce  sami  cliudi, 
pravé  chudým  a  ubohým  aímužnu  všelijakau  jako  chléb  z  hrdfa 
zaumyslně  vydírají:  kdo  toho  nezná  a  tomu  nerozumí,  že  netoliko 
fa?ši,  šibalstvem,  ošemetností  a  zlau  lsti  (ač  ta  nepravost  jejich 
ani  těmi  slovy  dostatečně  vyznamenána  býti  nemůže),  ale  také  5 
krádeží  a  svatokrádeží  slušně  vinni  jsau!  Hanba  o  tom  mluviti, 
avšak  pravda  jest,  a  ještě  všeho  nepravím.  Pravé  jest,  což  se 
vůbec  říká:  „cbudoba  k  nešlechetnostem  nutí",  což  Emípides 
t^kto  vypověděl:  „Chudoba  učí  člověka  k  mušení  zlému.  A 
protož;  žádáme-li  a  chceme-li  tak  mnohému  zlému  překaziti,  w 
tolika  nešlechetnostem  za  času  v  stříc  vyjíti,  takovau  zhaubu 
nešlechetné  a  neřádné  zběři  z  obce  vyhnati :  musí  jisté  vrchnost 
na  nějakau  správu,  spůsob  a  cestu  uhoditi,  jak  by  aspoň  jednau 
chudí  a  žebráci  v  řád  uvedeni  byli. 

Pověděl  sem  až  posavad  o  chudých  silných  a  zdravých;  i5 
nyní  pozůstává,  abych  ne  o  zdravých,  ale  kteří  vlastně  a  v  pravdě 
chudí  slovau,  oznámil.  Z  takových  tedy  někteří  jsau  věkem 
seélij  síly  a  zdraví  žádného  nemající;  jiní  rozličnými  neduhv 
ustavičnými  pakaženi  v  chalaupkách  chatrných  leží.  Zatím  pak 
žádný  jim  neposluhuje ;  pročež  niadem,  žízní  a  nedostatkem  všech  » 
věci  pomalu,  když  jich  žádný  neopatruie,  chřadnau  a  bídně  hynau. 
Vidíme  některé  chudé  ženy,  s  několika  dítkami  osiřalé,  an  na 
ně  děti  pláčí,  jednak  chleba,  jednak  jiného  žádajíce,  a  ony  ve 
dne  i  v  noci  bídau  a  bolestí  sevřené  svadnau  a  mrau.  Přistupuje 
k  tomu  i  tato  bída  převelmi  těžká,  že  někteří,  i sauce  jako  k  bídám,  í5 
k  chudobě  a  neřestem  zrozeni,  by  pak  někay  z  štědrosti  jiných 
něčeho  došli,  však  toho  užívati  neumějí;  žádné  při  nich  není 
rozšafiaosti,  žádného  umění  ani  správy  při  hospodářství,  nikdy 
o  skrovnosti  a  mírnosti  nemyslí,  ve  všech  správách  jsau  neuměli 
a  nepovědomí,  bez  saudu  neopatrně  a  na  opak  všecko  před  se  so 
beratu  nemajíce  pozoru  ani  na  budaucí  čas,  ani  na  nemoc,  ani 
nač  jiného.  K  tomu  pak  takoví  jsau,  že,  by  pak  i  statček  měli 
aneb  založeni  od  jiných  byli,  však  pro  nauzi  ještě  by  zhynauti 
musili.  Těm  takovým  poručníci  a  opatrovníci  jako  sirotkům 
nařízeni  býti  musejí.  ss 

Co  pak  ještě  mnoho  neznámých  a  v  skrytě  zůstává,  kteříž 
ze  všech  nejhodnější  jsau,  aby  jim  obecným  dobrodiním  pomoženo 
bylo.  často  se  zajisté  přihází^  že  někteří,  poctivá  řemesla  aneb 
kupectví  provozujíce  a  užívajíce  prostředního  štěstí,  však  lsti 
věřitelův  jsauce  oklamáni,  aneb  dlužníkův  odklady  zavedeni,  40 
aneb  lích  vámi  stížení,  aneb  že  jim  zboží  kupecká  na  cestě  pobrána; 
jiní  odpůrců  svých  a  nepřátel  mocí,  i  nepravými  saudy  z  dědictví 
a  z  napadův  odstrčeni;  jiní  častými  zaměstknáními  a  saudy 
o  všecko  přišli;  jiní  skrze  nenadálý  oheň  a  zhaubu  na  vodách 
aneb  skrze  jiné  neštěstí  a  příhody,  mimo  svau  i  jiných  naději,  45 
beze  vší  své  viny  na  velikau  nauzi  a  chudobu  přicházejí.  Ti  prvé 
jsauce  v  vážnosti,  již  pak  obávajíce  se,  aby  nebyli  potupeni, 
v  chudobě  své  se  zjeviti  nesmějí,  alebrž,  jakž  mohau,  se  kryjí; 
zvláště  kteříž  isau  k  tomu  od  přirození  chaulostiví  a  stydliví, 
a  žádným  rozmluviti,  ani  koho  zač  žádati  smějí.   A  protož  domaso 
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mrau  a  trápí  se  hladem^  nevědauce  žaíostí  co  sobě  počíti;  naposled j 
steyště  se  jim  i  živu  býti  a  na  světío  nebeské  patřiti.  V  takových 
tedy  potřebnostech,  leč  jim  časně  zpomoženo  nebude,  musejí  ubozí 
pro  velikau  bídu  a  zámutek  pomalu  zhynauti. 

5  Naposledy  jest  veliký  počet  dětí,  kteréž  lezau  a  běhají 
v  domích  lidí  ubohých  a  chudých,  jimžto  na  překážku  jest  buctto 
rodičův  lenost,  budto  hfaupost  a  zpozdiřost,  neb  chudoba,  aneb 
to  vše  spolu,  že  ani  začátkům  křesťanského  náboženství  z  mládí 
se  nevyučují,    ani   poctivým  a  dobrým   mravům    nezvykají,  ^  ani 

10  k  kterému  umění  aneb  řemeslu,  a  v  dospělejším  věku  k  nějaké 
práci  se  neobracejí  a  mysli  nepřikládají.  Což  tedy?  Necháme 
těch  nevinných  a  snad  k  mnonému  dobrému  zrozených  dítek, 
z  nichž  někteří  bez  pochyby  mohli  by  časem  svým  s  velikým 
užitkem   města  i  obce   spravovati,    aby  se  hned  jako   na  květu 

15  pokazili  a  jako  nerozumná  hovádka  beze  vší  známosti,  pobožnosti 
a  počestnosti  zrostli?  Nikoli  ovšem.  Tedy  vrchnosti  a  úřad, 
kterýž  jest  obecný  všech  v  městě  obývajících  ochránce  a  správce, 
a  dobře  dím,  otec  (nebo  proto  slovau  otcové  vlasti)^  i  o  těch 
věděti  mají,  že  jsau  jim  předně  poručeni  od  samého  Boha. 

jQ  O  tom  až   potud,  a  bojím   se,    aby   nebylo    příliš    mnoho, 

k  ukázaní  toho,  jak  jest  věc  potřebná  radu  a  naučení  spasitedlné 
bráti  o  zpomožení  chudým  v  nauzi. 

Z  Vita  honesta. 
Co  sluií  k  vlasti. 

Mezi  lidmi  náleží  přední  místo  vlasti,  kterauž  staří  maudří 
lidé  také  nad  rodiče  sobě  vážili,  tím  chtíc  ozoámiti,  že  sme  více 
vlasti  zavázáni  nežli  rodičům.  Protož  Plato  pověděl,  že  našeho 
narození  částku  sobě  vlast  osobuje.    Nebo  k  dobrému   a  užitku 

6  vlasti  sme  zrozeni.  V  kterémžto  dobrém  obvvatelům  a  měšfanům 
paterým  spůsobem  můžeme  býti  užiteČDÍ.  Nejprve,  když  o  poctivost 
a  slávu  vlasti  se  staráme,  abychom  ti  a  takoví  byli,  z  kterýchž 
by  vlast  naše  poctivosti  došla  a  chvály.  Druhé,  když  naším  roz- 
umem a  maudrými  radami  ji  chráníme,  a  jak  čas  a  potřeba  jest, 

10  ji  vystříháme,  a  nenadálá  její  neštěstí  předcházíme.  Třetí,  když 
hledíme  dobrého  užitečného  vlasti  a  místa,  na  kterém  sme  se 
zrodili,  vychováni  a  zvěděni  sme,  a  jí  vděčnost  prokazujeme. 
Čtvrté,  když  vlasti  obhajujeme  budto  opatrností,  nebo  sitau,  to 

Í*est  jazykem  neb  nikami,  jakž  čas  a  potřeba  toho  ukazuje.  Páté, 
ídyž  sme  pro  vlast  hotovi  umříti,  kdyby  potřeba  toho  byla,  a 
jiným  spůsobem  že  nemůže  se  obhajovati,  kterážto  smrt  za  nej- 
poctivější jmína  bývá.  Protož  Horatius  dí:  „Jest  milá  věc  za  vlast 
umříti,"  což  mnozí  mezi  pohany  sau  činili,  jakž  v  historiích  čteme. 

O  obecném  rozmlouvám. 

V  rozmlauvání  obecném  máme  osm  regulí  střídmosti  zacho- 
vávati.   Jiným  v  řeč  nemáme  vskakovati,  ale  když  jiní  mluvíc 
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máme  mlčeti,  a  prvé,  nežby  odmíuvili,  nemluviti.  Odkudž  obecné 
přísloví  jest:  Dva  spolu  mohau  zpívati,  ale  ne  spolu  mohau  mlu- 
viti. Nebo  řeč  jedna  překáží  druhé,  aby  nemohla  srozumína 
býti.  Též  žádnému  na  poctivosti  nemáme  utrhati,  bud  on  přítomný 
nebo  nepřítomný.  Nebo  žádné  zlodějství  není  tak  veliké  a  žádná  s 
laupež  nemůž  horší  býti.  jako  tejně  někomu  na  poctivosti  utrhati, 
poněvadž  člověk  po  duši  své  a  těle  nic  dražšího  nemá  k  ztraceni 
jako  dobré  jméno;  když  to  jednau  ztratí,  jakž  Ovidius  dí,  {iž  jest 
všecko  potratil,  tak  že  ho  lidé  sobě  nic  neváží,  a  k  žádnému 
auřadu  nepřichází.  Třetí,  máme  mysliti,  co  chceme  a  o  kom  lo 
mluviti,  abychom  přitomnýchnepohoršili  nebo  těch  přátel  a  známých 
nedotýkali,  ba  ani  jiných.  Čtvrté,  nic  nemáme  mluviti,  abychom 
na  to  nepomyslili,  kudy  bv  nám  to  prošlo,  bud  to  nerozšafné  nebo 
neopatrné  promluvení,  zdali  nám  škodu  neb  zisk  přinese.  Páté, 
od  novin  se  máme  vystříhati,  abychom,  když  bychom  je  mluvili,  w 
v  klamu  nezůstali.  Nebo  kdo  se  s  novinkami  nosívá,  ten  rád 
klamává  a  střílí  mezi  holuby,  nebo  za  tlachá če  ho  lidé  mají. 
Šesté,  nemáme  se  vyptávati,  co  jiní  tejně  a  skrytě  mluví  a  činí, 
a  to  z  dvojí  příčiny:  první,  že  ti  to  těžce  nesau,  na  kterých  se 
vyptáváme  o  jejich  tejných  věcech;  druhé,  že  ti  takoví,  kteří  se  20 
vyptávají,  za  zrádce  držáni  bývají,  kteříž,  když  'se  co  tejného 
doptají,  myslí  uškoditi.  Sedmé,  což  jest  tejného  a  skrytého,  jakž 
Horatius  vysvědčuje,  máme  zamlčeti  a  zatajiti;  nebo  kdo  tejné 
věci  vynáší,  ten  jest  hůře  vážen  nežli  zloděj,  protože  tejné  věci 
častokrát  větší  jsau  nežli  ty,  které  by  od  zloděje  mohly  býti  25 
ukradeny.  Osmé,  co  jeden  jistotně  ví  a  čeho  jest  zkusil,  o  tom 
má  mluviti ;  sice  nebo  za  žváče,  nebo  za  klamaře,  nebo  za  toho, 
který  sobě  něco  vymeyšlí,  držán  bývá. 


O  přívětivosti. 

Když  tebe  opovržený  a  chudý  člověk  žádá,  aby  mu  něco 
dal,  nebo  za  hospodu  prosí,  přijmi  ho  k  sobě  a  dej  mu  jísti,  jestli 
jsi  možný,  aby  ho  vychovati  mohl.  Taková  přívětivost  tobě  veliký 
veyděíek  přinese.  Jestliže  pak  bohatý  nejsi,  aby  mu  něco  mohl 
dáti;  nebo  nechceš,  neodbfvej  ho  hořkými  slovy.  Nebo  on  tebe  » 
nenutí,  neděláť  žádné  násile,  ale  prosí  a  žádá.  Máš-li  pak,  z  čeho 
by  mohl  pomoci  potřebnému,  a  toho  nečiníš,  a  nedáváš  nic,  co 
řekneš  Pánu  Bohu,  tvému  saudci?  čím  se  vymlůvati  budeš?  Ty 
jsi  živ  stkvostně,  a  zbytečně  utrácíš  každodenně  víc.  nežli  je 
potřeba  I  Jak  ty  tu  velikau  škodu  sobě  Činíš,  a  jak  mnoho  užitku  10 
z  rokau  dáš  sobě  vyníti?  Zlato  v  truhle  zavřené  zrzaví  a  v  nic 
přichází,  a  to,  což  ještě  v  truhle  jest,  zlodějům  se  schovává,  aby 
je  pryč  odnesli:  a  zatím  bližní  tvůj  umírá  hladem!  Máš  mnoho 
zboží  a  užíváš  ho  jen  sám,  ba  ani  ho  také  sám  neužíváš,  a  neudě- 
lujeS  potřebnému  nic,  a  domníváš  se,  že  tudy  věčnému  ohni  ujdeš.  16 
Tvůj  bližní  a  bratr  híadovitý  obchází,  a  ty  sedíš  v  rozkoši,  neno- 
máháš  jemu,   který  tě  za  málo  prosí,   za  kus  chleba,  aby  hlad 
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mohf  ukrotiti.  Pod  nebesy  sedíš,  a  on  mře  zimau:  ty  chodíš 
v  aksamitu  a  hedvábí,  a  jdeš  mimo  toho,  který  křičí  a  malého 
peníze  žádá !  Jsauc  neraif osrdný,  nic  mu  nedáš,  feaud  nemilosrdný 
bude  nad  nemifosrdnými. 

LXXVI.  Václav  Břežan. 

Rodem  byl  z  Březí  a  náležel  k  Jednotě  bratrské.  Vzdělám 
svého  nabyl  na  škole  v  Mladé  Boleslavi  pod  řízením  Br.  Jána 
Ealefa.  Za  mladších  let  jal  se  spisovati  kroniku  českou  proti 
Hájkovi.  Petr  Vok  z  Rožmberka,  když  se  uvázal  ve  správu  rodin- 
ných statkův  svých,  Březana  jakožto  souvěrce  svého  ustanovil 
archivářem  v  Třeboni.  V  úřadě  tomto  Břežan  neunaveně  byl 
činným,  složiv  obsáhlý  katalog  archivu  i  bibliotheky  Rožmberské. 
Mimo  to  jal  se  spisovati  historii  domu  Rožmberského,  z  níž  se 
však,  kromě  stručného  přehledu,  nezachoval  než  život  pana  Viléma 
(t  1592).  Mimo  to  složil  životopis  Bohuslava  z  Švamberka  a 
monografii  o  rodu  pánův  z  Šternberka.  Poslední  o  něm  zpráva 
připadá  k  1.  1619. 

Z  krátkého  výtahu  kroniky  Rožmberské. 
O  panu  Oldřichovi,  pánu  mnohé  války  vystálém. 

Pan  Jindřich  Mocný  zanechal  po  sobě  v  maličkosti  synáčka, 
kterémuž  na  smrtedlné  posteli  poručníky  nařídiř,  z  nichž  přední 
byl  pan  Čeněk  z  Veselé,  jinak  z  Wartenberka.  Ten  rozáa&é 
s  dobrým  sirotčím  správu  domu  Rosenberského  okolo  sedmi  let 
6  na  sobě  zdržovaí,  a  byv  náboženství  podoboiího.  k  tomu  i  pána 
mladého  přivedl,  že  též  náboženství  oblíbií.  Ale  orzo  skrze  legátv 
papežské  od  toho  zase  odveden ;  nebo  sice  i  pan  Čeněk  v  věcecn 
svých  vrtkavý  byf. 

Pánu  miadému  let  došlému  léta  1418  panství  sstaupil,  jej  za 
svau   strýnu  Kateřinu,   pana  Jana   z  Wartenberka  a  paní  Anny 
z  Vilhartic  dcerku,  oženiv,  statkem  svým  s  ním  se  spolčil,  jakož 
ak  pán  z  Rosenberka  po  něm  zdědil  Lipnici  a  Německý  Brod. 
'áž  paní  Kateřina,  umřevši  léta  P.  1436  8.  dne  máje,  pochována 
v  kostele  třeboňském. 
16  Pan  Oídřich  v  válkách  těch  husitských  věrně  a  stále  císaře 

Zigmunda,  od  něho  lidem  i  penězi  pomoc  Činěnau  měv,  přidržel 
se,  proti  Husitům  a  Žižkovi  válčiv.  Nebo  král  jej  za  hejtmana 
při  straně  své  proti  vojskům  táborským  v  kraji  bechyňském  a 
prachenském,  přidav  mu  pana  Václava  z  Duoé  a  pana  Petra 
80  z  Šternberka,  majestátem  svým  1.  P.  1420  v  úterý  po  sv.  Jíljí 
nařídil. 

Předtím  léta  P.  1419  Vodňany,  město  husitské  strany,  dobyl 
a  zdi  okolo  něho  pobořiti  dal,  kterýchž  bez  dovoleni  páně  stavěti 
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nemohli;  až  se  zapsali,  že  pána  více  žádným  příkořím  a  proti- 
myslností  hněvati  nechtějí;  sice  jinak  že  v  poddanost  a  číověčenství 
JMsti  se  podrobují. 

L.  P.  1420  pan  Oldřich  Tábor,  jÍDak  Hradíšťko,  vojensky 
na  poručení  císaře  Zigmunda  oblehí  a  dvě  neděle  při  něm  leže,  5 
silně  ho  střelbau  dobývaí.  A  když  na  více  lidu  očekáva-f,  Táborští 
8  druhé  strany  Mikuláše  z  Husi  s  nemaTým  počtem  jízdných  do 
města  pustili,  kterýž  na  ležení  pána  z  Rosenberka  aen  památný 
sv.  Petra  a  Pavfa  na  úsvitě  udeřiv,  od  města  odtrhnauti  jej 
pHpudiř.  10 

Po  tom  vítězství  Táboří,  popnuvše  a  zmohše  se,  s  hejtmanem 
Zižkau  měsíce  září  do  kraje  prachenského  přitáhli.  I)obyvše 
Prachatic,  odtud  zboží  kíáštera  Koruny  hubili,  až  k  kfášteru  při- 
tahše,  jej  opuštěný  a  prázdný  našedše,  zapálili  a  zbořili;  nebo 
mnijši  rozběnli  se,  kromě  některých  sešřých,  jenž  tu  zůstali  a  is 
zahynuli. 

Toho  roku  den  sv.  Brikcí  pán  o  dva  hrady,  jenž  síauli 
Přibenice,  nedaleko  Hradiště  hory  Tábor,  jeden  s  této  a  druhý 
s  oné  strany  řeky  ležící,  praktikami  kněze  Václava  Korandy, 
kterýž  na  tuž  pevnost  s  jinými  Tábory  do  vězení  se  dostaí,  přišeí.  20 
Když  tíž  vězňové,  dobyvše  se  z  kJády,  věž  opanovali,  Odolena 
podpurkrabího  zabiti  chtěvše,  k  tomu  připravili,  že  jim  na  víru 
a  čest  svau  slíbif,  na  Tábor  ihned  běžeti  a  Táborům  dáti  znáti, 
že  vězňové,  z  kíády  se  dobyvše,  věž  opanovali,  aby  zámku  při 
takové  příležitosti  dobývali;  že  oni  jim  v  pevnosti  s  věže  pomá-  25 
hati  budau,  aby  nemohli  jim  dobývajícím  z  hradu  odporovati. 
Což  když  uslyšeli  Táboří,  některé  sto  lidu  hned  vypravivše,  hradů 
dobývali,  i  nemajíce  odporu,  bez  velikého  úsilí  jich  dosáhli  a  drželi 
je,  činíce  z  nich  veliké  škody,  až  do  1.  P.  1437,  v  kterémž  pán 
je  od  nich  kaupiv,  rozbořiti,  rozmetati  a  s  zeihi  srovnati  daf.        80 

Pocitif  týž  páu  vfádař  i  na  jiných  panstvích  velké  záhuby 
téhož  roku  od  Táborů ;  nebo  i  Soběsf avě  se  zmocnivše,  zdi  okof o 
ní  pobořili.  Pročež  viděío  se  pánu  za  dobré,  s  Žižkau  a  Tábory 
v  příměří  při  času  sv.  Martina  vstaupiti,  kteréž  s  obojí  strany 
trvati  mělo  až  do  masopustu  mužského ; .  v  kterémž  čase  sobě  ss 
škoditi  neměli,  však  tak.  Když  čtyři  artikulové,  totižto,  aby  sf ovo 
boží  svobodu  měío,  svátost  večeře  Kristovy  pod  obojí  podávána 
byla,  kněžská  nadání  zrušena  a  hříchové  trestáni  byli,  průchod 
všudy  obdrží. 

Pro  ty  artikule  pán  z  Rosenberka  velikau  nesnáz  s  stranauio 
pod  obojí  měl.  Nebo  dav  jim  po  panství  do  jistého  času  průchod, 
chtěli  od  pána  míti,  aby  po  všecn  panstvích  stále  přijaty  byly, 
k  čemuž  pána  přivésti  nemonli ;  nežli  v  některých  městech  českých 
přijatv  byly,  jako  v  Soběslavi,  v  Veselí,  v  Netolicích,  Sedl- 
čanech atd.  « 

Tehdáž  Leopold  Krajíř,  byv  hejtmanem  na  Budějovicích, 
nemohl  se  se  pánem  Rosenberským  srovnati,  tak  že  vespolek  sobě 
vojska  škodila,  a  Přibík  z  Mladějovic,  služebník  pána  vladaře, 
Krajiřovi  k  ruce  pána  svého  zodjímal  vsi  Ponědraž,  Nákeř,  Děv- 
čice, Dubence.    Potom   ta  nevole  vyzdvižena,  když  pan  Oldřich  w 
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Budějovským  od  krále  Zigmunda  za  hejtmana  představen.  Divná 
věc,  že  i  svoji  v  příbězích  válečných  sebe  nepoznávají. 

Léta  P.  U22  v  neděli  Exaudi  kíášter  yyšebrods^  od  Husitů 
vypálen;   ale  zbořen  není.    A  tehdáž  spálili  i  město  Fřidolí. 

5  Léta  P.  1425,   po  smrti  Žižkově,   v  neděli  křižován,  Sirotci 

a  Táboří  přitáhli  k  Třeboni,  chtěvše  jí  dobývati.  Kterýmž  střelban 
se  zdí  a  bašt  odpíráno,  tak  že  odtáhnauti  shanbau  mnsili.  Nežli 
tahše  po  panství  až  k  Novém  a  Hradu,  veliké  škody  dělali  a  téhož 
hradu  dobyvše,  jej  zapálili,  mnoho  znamenitých  věcí  a  listů  tím 

10  ohněm  pokazivše. 

Léta  P.  1432  císař  Zigmund  panu  Oldřichovi  z  Rosenberka 
zboží  milivské,  teynské  nad  Vltavau,  híubocké  a  zvíkovaké, 
tak  aby  příhodněji  nepřátelům  odolati  a  jim  se  brániti  mohl,  po- 
staupil. 

15  Na    druhý    rok    vojsko    sirotčí   s   hejtmanem  svým,    Janem 

Čapkem  z  Sán,  tahši  po  panství  třeboňském,  panu  vladaři  pálením, 
zájmem  a  zkopáním  některých  rybníků  velice  poškodilo.  A  při- 
bravši se  až  k  Velešínu,  míli  od  Krumlova,  tu  v  úmluvu  se 
pánem  proti  zapsání  jim  jisté  sumy  peněz  do  jistého  času  vstau- 

aopivši,  z  panství  odtáhlo  a  k  Plzeňsku  obrátilo  se,  nepřestávavši 
škod  činiti  a  země  hubiti,  až  léta  P.  1434  od  pánů,  rytířů  a  obci 
pokoj  a  řád  milujících  v  kraji  kauřimském  u  vsi  Vrbčan  na  hlavu 
poraženo. 

Po  té  porážce  té  nezbedné  zběři  páni  jako  na  nohy  povstali. 

2ft  Pán  z  Rosenberka  pokusil  se  o  pevnost  Lomnici  a  dostihv  jí, 
k  panství  svému  třeboňskému  připojil. 

Táboří  z  města  svého  Hradiště,  velikau  lítost  nad  vyhlazením 
Sirotkův  měvše,  v  některém  stu  jezdecky  s  vozy  a  pěšími  vytahše, 
umínili  pole  u  Nimburka  proti  pánům,  chtěvše   Sirotků  pomstiti, 

30  sebrati.  Ale  přiievše  k  Křeči,  půl  míle  od  Černovic,  od  vojd:a 
pána  z  Rosenberka  a  jiných  pánů  obklíčeni  jsauce,  na  díle  pobiti 
a  někteří  zjímáni  a  na  díle  rozplašeni,  že  toho,  což  v  úmyslu 
měli,  nedovedli. 

Císař  Zigmund,  byv  v  Basileji  na  koncilium,  pro  spokojení 

M  Cechů  svolaném,  všech  cest  vyhledával,  aby  království  to  co 
moře  zbauřené  k  upokojení  přivedl.  Pána  Oldřicha  z  Rosenberka 
za  prostředka  a  jednatele  pokoje  s  stranau  pod  obojí  obral  i  plno- 
mocným  majestátem  svým  ustanovil;  kterýž,  přijav  k  sobě  sta- 
tečného rytíře  Přibíka  z  Klenového,   měšťany   t^orské  i  celau 

40  obec  8  císařem  Zigmundem  smířil  a  narovnal. 

Léta  P.  1437  po  smrti  krále  Zigmunda  pan  Oldřich  z  Ro- 
senberka s  Mainhartem  z  Hradce,  Hanušem  z  Kolovrat  i  někte- 
rými jinfmi  pány  a  Pražany,  volili  sobě  za  krále  veyvodu  rakau- 
ského    Albrechta,   zetě   císaře   Zigmunda;    ale   větší   díl  pánův, 

45  rytířstva  a  měst  proti  tomu  byli,  volivše  sobě  kníže  Kazimíra, 
lu^ále  polského  Vladislava  vlastního  bratra.  Albrecht,  zhotoviv 
se  od  dávního  času  s  velikau  silau,  přitahv  do  Prahy,  od  pánů 
své  stranv  korunován,  při  jehož  korunování  pán  z  Rosenberka 
nesl  jablko  s  křížem.    Druhá   strana   též   vojensky  s  Poláky  se 

50.  na  Táboře  sebrala,  chtěvše  Kazimíra  do  země  uvésti.    Ale  když 
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říše  při  Albrechtovi  stáía  a  on  též  b  vojskem  k  Táboru  přiblížil 
se :  dali  se  s  oboji  strany  v  jednání,  tak  že  bez  potýkání,  přijavše 
Albrechta  již  korunovaného  za  krále,  se  rozjeli,  l^án  z  Bosenberka 
měl  tehdáž  lidu  svého  na  poli  před  Táborem  do  čtyř  tisíc;  a 
markrabě  brandenburský  mladý  s  šesti  stj  koňmi  jízdných  a  fi 
8  pěšího  lidu  mnohem  víc,  a  vozd  přes  čtyry  kopy  měv,  ku  pánu 
se  připojil. 

Léta  P.  1439  po  spokojení  té  roztržitosti  v  zemi,  král  Albrecht 
naiídil  dva  podstatné  pány  za  nejvyšší  hejtmany  zemské,  totižto 
pana   Oldřicna   z   Bosenberka  a  pana   Mainharta  z  Hradce,  a  to  lo 
za  příčinau  tau,  aby  hejtmane  tíž,  majíce  jistý  počet  jízdy,  vpádům 
do  země  a  pozdvižením  v  zemi  brándi. 

Pan  vladař  mezi  jinými  nepřátely  toho  času  měl  sobě  velmi 
odporného  nějakého  rytíře  Smila  z  Kj'emže,  kterýž  veliké  škody 
lidem  páně  činil  a  usiloval  i  některých  zámků  páně  se  zmocniti,  ^s 
Kterfž  po  dvakrát  jat  byv,  nejprv  na  těžký  zápis  puštěn,  potom 
pak  norši  škůdce  než  prvé  zůstav,  od  lidu  páně  podruhé  jat, 
netoliko  vězení,  ale  trápení  mistrem  popravním  1.  1444  pocítiv, 
na  zápis,  svědomím  některých  pánů  utvrzený,  puštěn  a  podruhé 
hrdlem  darován.  «> 

Těch  let  královna  Alžběta,  pozůstalá  vdova  po  králi  Albrech- 
tovi předepsaném,  častá  psaní  a  poselství  činívala  ku  pánu  z  Bo- 
senberka, snažně  žádavŠi.  aby  pán  spravedlivosti  její  a  syna 
jejího,  £^dislava  dítěte,  (jakožto  dědiců  přirozených  království 
českého),  tak  aby  o  ni  připraveni  nebyli,  se  vší  pilností  při  stavích  « 
jednaje,  zastával.  Pán  ač  v  tom  snažností  svau  nic  sjíti  nedal, 
však  Čechové,  nato  se  neohlédavše,  dítětem  zhrdali,  chtěvše  za 
krále  míti  kníže  bavorské  Albrechta.  Ten  když  toho  k  sobě  při- 
jíti nechtěl,  teprv  obrátili  svůi  zřetel  k  dědici  království  přede- 
psanému. A  nežli  dorostl  a  jim  vydán,  divných  rozmíšek  země  w 
česká  pokusiti  musila. 

Léta  P.  1446  pan  vladař  za  příčinau  pilných  potřeb  zemských 
i  také  svých  vypravil  se  k  králi  římskému  Fridrichovi  do  Nového 
Města,   a  pořídiv  jich,   dostav  od  krále  průvodu  bezpečného  až 
k  domu  svému,  štastně  se  navrátil.  Takž  potom  1.  1451  i  s  synem  m 
svým,  panem  Jindřichem,  v  též  místo  k  císaři  jizdu  konal. 

Léta  P.  1448  pan  Oldřich,  držev  Prachatice  v  zápisu,  dal 
postaviti  k  pohodlí  svému  i  tudíž  k  ozdobě  města  Nový  Hrádek, 
učiniv   s   zedníkem    smlauvu   a  dav   k  tomu  dílu   do   dvau   set    , 
dělníků,   tak  že  brzy   to  stavení  vyzdviženo   a   dokonáno.    Byl*o 
tehda  tam  úředníkem  Václav  Hrůza  z  Chelčic. 

Léta  Páně  1451  pán  starý,  mnohými  válkami  a  velikými 
zaneprázdněními  zpracovaly,  chtěv  odpočinauti,  správu  panství 
synům  svým  na  nstau  úmluvu  postaupil ;  kterauž  k  sobě  nejstarší 
syn,  pan  Jindřich,  přijal,  a  po  něm  pan  Jan  bratr  jeho  vladařil. « 
Potom  1.  1457  panu  otci  pochtělo  se  na  Maidšteině  v  samotném 
zámku  kromě  lidí  bydliti.  Pročež  tam  od  pana  Jana  přestěhován. 
Ale  tudíž  mu  se  tam  zsteskío,  tak  že  zase  na  Krumlov  do  pokojů 
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svých  přenesen,  ostatní  dni  v  pokoji  a  náboženství  ztrávií.  Život 
dokonav  léta  P.  1462,  28.  aprilis,  do  kláštera  vyšebrodskélio  ku 
pohřbu  vezen  a  k  otcům  svým  přiložen. 

LXXYU.  Jan  Rozenplat  z  Šyarcenpacha. 

J.  Rozenplnt  od  1580  farářem  byl  v  Uničově  a  v  LandSkroTiné, 
až  1584  učiněn  kanovníkem  brněnským  a  arciděkanem  znojemskfm. 
L.  1588  povolán  jest  ke  schválení  Stanislava  Pavlovského,  biskupa 
olomouckého,  od  augustiniánů  šternberských  na  proboštstvi  tamní. 
Stalo  se  to  proti  vůli  Karla  z  Miinsterberka,  pána  na  Štemberce, 
který  tehda  po  delší  čas  již  s  klášterem  ve  sporu  žíL  Rozenplut 
opatrností  a  vytrvalostí  svou  odolal  nepřízni  pánově  a  uvázal  se 
nejen  v  proboštstvi  šternberské,  ale  vedl  po  delší  čas  i  správu  pro- 
boštstvi augustiniánského  u  všech  svatých  v  Olomoucí.  V  literatuře 
české  zůstavil  si  památku  vydáním  Kancionálu,  dílem  ze  staro- 
dávních písní,  dílem  z  nově  od  něho  složených  spořádaného  (1601, 
v  Olomouci).    Zemřel  dne  4.  června  1602. 

Z  kancionálu. 
Bani  8p5v  sv.  Ambrože. 

(Aeteme  rerum  conditor.*) 


Bože  náš  vŠemohaucí 
Dny  i  noci  spravujici, 
Časům  časy  kdy  pokíádáš, 
Libost  proměnau  přidáváš. 

5     Již  se  stín  noční  ztenčuje^ 
Jejž  světřo  září  zužuje; 
K  západu  blízkau  jasností 
Slunce  zahání  temnosti. 
Již  dne  h]:asatel  prokřiká, 

10  Ze  noc  na  mále,  kokrhá, 
Jenž  pocestné  v  noci  jisti; 
Pěním  den  od  noci  dělí. 

Ním  probuzen  jsa  světlonoš 
Prohlída  na  nás  z  Krkonoš; 

w  Pro  jeho  hlas  noční  škůdci 
Od  zlého  přestati  musí. 

Ním  se  pracný  plavec  těší, 
Vlny  na  moři  se  tiší; 
Sám  Petr  po  jeho  pění 

20  Slzy  smývá  provinění. 


Povstaňme  tehdy  zmužile! 

Kohaut  ležící  vzbuzuje. 

Ospalým  pokoje  nedá, 

Zapírajícím  domlauvá. 
25     S  pěním  kohauta  naděje 

Ke  zdraví  nemocným  věje, 

Škůdce  noční  hrotu  skrývá, 

Viry  Petr  zas  nabývá. 

Jezu,  na  nás  rač  vzhlédnauti^ 
so  Klesající  pozdvihnautí : 

VzhlédneŠ-li;  padli  povstanau, 

Vši  vinu  pláčem  zaiženao. 
Světlem  jsa,  nás  osvítiti 

Rač  a  ze  sna  probuditi; 
86  Ty  ústa  naše  otevři, 

Tě,  dei,  ať  první  slovo  sni. 
Budiž  tobě,  dobrotivý 

Otče,  Synu  lítostivý, 

SDuchem'svatým  jeden  v  bo&tví, 
40  čest,  sláva  v  věčném  království. 


*)  Srov*  překlad  Fr.  Su&ila  v  Hymnáoh  církevních,  IL  yyd.  str.  17. 
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LXXVm.  Václav  Bndovec  z  Budova. 

Potomek  staré  rodiny  vládycké,  syn  pana  Adama,  v  Boleslav- 
sku  usedlého,  narodil  se  1.  1547.    Nabyv  obecného  vzdělání,  jakož 
tehda  v  domech  panstva  českého   bývalo  obyčejem,  vypraven  byl 
1.  1565  na  učení  do  zemí  cizích.   Projev  Německo,  Dánsko,  Anglii, 
Francii  a  Vlachy  a  pozdržev  se  v  akademiích  tamních,  ano  také 
spatřiv  nejpřednějších  knížat  a  králův  dvory,  navrátil  se  1.   1577 
zase  do  vlasti.    Tu  když,  zachutnav  si  v  cestování,  přemýšlel  o 
jízdě  do  Turek,   došel  ho   dotaz,  chtěl-li  by  s  poslem  císařským 
Joachymem  Sinzendorfem  do  Cářihradu  jeti.    S  chutí  uchopil  se 
dané  příležitosti,  i  přidělen  byl  co  hofmistr  k  poselství  císařskému. 
Jakož   se  již  prvé  náboženstvím  a  obyčeji  Turkův  zaměstnával, 
jal  se  nyní  se  zvláštní  pílí  studovati  korán,  časté  o  něm  s  Turky 
a  renegáty  mívaje  rozmlouvání.   Ovoce  studií  těchto  jest  Budovcův 
Anti-Alkoran,    spis    s   rozhorlenou    vroucností    proti    nauce 
Mohamedově  bojující  a  sic  jinak  mystickými  ideami  přeplněný*). 
Po  návratu  do  vlasti  1584  učiněn  radou  nad  appellacími.  Do  širší 
veřejnosti  vystoupil  teprv  1603,  ale  jen  na  krátce.  L.  1607  povýšen 
do  stavu  panského.  Hlavní  jeho  činnost  nastala  1.  1609.  Jsa  věrný 
přívrženec  Jednoty   bratrské,   usilovně   se  zasazoval   o   svobodu 
náboženskou,  jmenovitě   pak   o    rovné    právo    souvěrcům   svým 
s  podobojími,  které  jim  po  tu  dobu  všemožně  od  těchto  bylo 
upíráno.    V  dosažení  majestátu  na  náboženství  přední  měl  úča- 
stenství.   Později  nedočítáme  se,  aby  v  bězích  tehdejších  zvláštně 
nějak  byl  vynikal;  byltě  již  starec  u  vysokém  věku.    Nicméně 
přidržel  se  jalového  krále  i  přijal  od  něho  úřad  praesidenta  nad 
appellacími.    Dne  21.  června  1621  postihl  ho  týž  osud  jako  jiné 
jeho  v  povstání  proti  Ferdinandovi  II.  vrstevníky.    Budovec  byl 
pánem  na  Mnichově  Hradišti,  Elášterci  a  Zásadce.    Mimo    Anti- 
Alkoran  sepsal  paměti  o  době  1608  do  1610  a  některé  menší  spisy 
obsahu  náboženského. 

Z  Anti-AIkoranu. 
O  nábo&enstvi  tureckém. 

Vřastně  se  to  při  Mahometovi  spatřuje,  kterýž,  isa  atheista, 
tifliloval    starý   i  nový    zákon  v  básně    obrátiti  a  aikoran   sobě 

*)  Anti-Alkoran  děli  se  na  tři  díly,  v  jichž  prvním  podán  obsah  koránu, 
v  drahém  vyvracována  z  j>Í8em  sv.  nanka  Mohamedova,  v  třetím  pak 
obsažena  řaaa  menSich  spisků  a  nayrženlčeky  ježto  se  u  Jnngmanna 
(IV.  1438)  omylně  co  zvláfitnl  díla  avozi\jl.  JSudovec  dilo  své  sepsal 
brzo  po  svém  návrata  z  Xorek  (asi  1590),  ale  k  yytiStěnl  nepřiilo  neh 
teprv  L  1614. 
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z  pauhýcli  básni  slipal.  Ale  po  něm  přišel  chytřejší  satan*  Stydév 
se  sám  za  ty  híaupé  lži,  zapovídat  politickým  rozumem  je  do 
tureckého  jazyka  překládati;  o  nich  se  hádati,  i  na  kazatelnicicli 
od   knězi    kázati.    Toliko   zevnitřní  ceremonie  nařídil,   kterýchž 

ft  oni  krátké  výtahy  mají,  a  těch  kdo  poslušnost  nezachovává^ 
nemají  ho  za  dobrého  musurmana,  totiž  věrného  Bohu,  nýbrž 
karbači  a  kyjmi  k  zachování  takových  ceremonii  zevnitřních  a 
k  té  jednomyslnosti  u  víře  a  raději  v  pověře,  kterauž  se  oni  nade 
všecky  jiné    náiody   chlubívají,   však   toliko  své  již  dobrovolné 

10  zejskané  mahometany  nutí,  a  ne  jiné  religii,  jako  židy  a  křestany 
(jakž  pak  až  posavad  klášteři  jsau  v  l^ircich  i  v  Konstantine- 
poli) ;  jen  toliko  ať  nehaní  tureckého  náboženství. 

A  z  těch  ceremonií  tyto  přednější  jsau.  Nejprve  v  kostelích 
i  v  kaplách  jejich  všudy  lampy  hoři.    Modlitby  své  v  týchž  ko- 

15  stelích,  i  po  domích,  i  na  ulici  třikrát  za  den,  totiž  ráno,  o  po- 
lednách  a  o  nešpořich  vykonávají,  tváře  své  k  městu  Mechu  řeče- 
nému obracejí,  a  když  se  modlí,  nejprve  hlasitě  promlauvaji:  ^že 
jest  jeden  Bůh  a  jeden  jeho  prorok  Mahomet."  A  tak  jednak 
stojí,  jednak  klečí,  jednak  zem  líbají,  nazývajíc  ji  matkau  svao, 

«>  a  jednak  tiše  něco  brebencují,  jednak  co  Židé  v  Školách  svých 
co  z  vytržené  mysli,  aneb  co  pohůnek  za  pluhem  helekaji,  jednak 
tauže,  jednak  lehčeji,  jednak  pošepmo  a  nned  zase  z  toho  hlučně 
všickni  spolu,  a  zvláště  když  kněze  svého  mezi  sebau  mají.  A 
vyvstana   všickni,   majíc  od  modlení  jíti,  nejprve  oběma  rukami 

«5  bradu  hladí,  i  ten,  kdo  brady  nemá,  děkujíc  Pánu  Bohu,  že  je 
mužmi,  a  ne  ženami,  stvořil.  A  potom  každý  z  nich  ohlídne  se 
na  levau  stranu,  kteráž  u  Turkův  poctivější  jest,  a  tu  anděla 
dobrého  pozdravuje,  děkujíc  mu  z  opatrování,  a  po  pravé  čerta 
též  pozdravuje,  aby  mu  neškodil.    A  to  vše  se  s  takovau  velikán 

««pokorau  a  takovým  vzdycháním  děje,  že  sprostný,  to  saudě, 
řekl  by,    povahu  tu  ne  lidskau,  ale  andělskau  horlivostí  býti. 

Mimo  modlitby  nejvíce  zakládají  na  obmeyvání  rozdílném. 
Odkudž  při  kostelích  i  po  městě,  kde  mohau  býti  raury  a  cisterny, 
tuje  dělají.    A  tu  komu  se  zdá,  že  by  kterým  audem  proti  nařízeni 

85  alkoranu  zhřešií,  tedy  kde  ten  aud  jest,  omoče  prst  v  vodě,  tudy 
po  vrchu  na  šatech  ten  šat  drobet  vodau  potře.  Nejobyčejněji 
pak  to  na  střevících,  u  prstův,  na  rukau,  leptech,  na  prsich,  na 
uších,  očích  a  tváři  dělají,  a  tudy  se  praví  docházeti  celého 
očištění.    Ač  já  nevím,  co  oni  za  hřích  mají,  leč  to,  kdo  ty  cere* 

*o  monie  někdy  poopustí,  že  se  zase  obmeyvá,  aby  mu  to  za  hřích 
počteno  nebylo. 

Všecky  pak  modlitby  jejich  nejprve  proti  křesfanúm  se 
vztahují,  aby  Pán  Bůh  mezi  ně  dal  nesvornost;  druhé,  aby  oni 
je  docela  vybojovali;   třetí,  aby  jim  se  zde   všecko  dobře  podle 

**  těla  dařilo;  čtvrté,  aby  dokonale  v  nebi  všeho  toho,  co  zde  na 
zemi  požívali,  požívati  mohli. 
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LXXIX.  Abraham  z  Gunterrodn. 

Hodina  Gunterrodův  přiSla  z  Němec,  jak  již  jméno  samo 
svědči,  i  usadila  se,  jak  se  zdá,  y  drahé  polovici  XVI.  století  na 
statcích  pana  Erištofa  z  Lobkovic.  Abraham  studia  svá  konal 
v  Němcích;  1590  byl  ve  Wittemberku.  Tam  sešel  se  s  Br. 
Adamem  Felinem  z  Ml.  Boleslave  (f  1598),  s  kterým  se 
k  pilnému  studování  jazyka  řeckého  spojil.  Že  professor  na  uni- 
versitě wittemberské  právě  o  Cyropsedii  Xenofontově  četl,  jali  se 
překládati  ji  do  češtiny  i  přeložili  takto  společně  první  knihu. 
Felinus  jinam  se  pak  obrátil,  ale  Gunterrod  v  překládání  neustal, 
až  je  i  ku  konci  přivedl  Když  se  do  otčiny  navrátil,  koupil  si 
1.  1594  dvůr  kmetcí  ve  vsi  Stráškově  u  Boudnice,  ale  již  1.  1602 
živnost  tuto  prodal,  a  přebýval  v  Kopidlně  nad  Leštinou.  Tu 
s  mnoha  stran,  jmenovitě  i  od  D.  A.  z  Veleslavína,  napomínán 
byv,  aby  překlad  svůj  vydal,  i  opraví!  jej,  připsal  k  němu  život 
Xenofontův  a  hojná  poznamenání,  a  když  mu  příznivec  jeho  při 
arcibiskupovi  Zbyhněvu  Berkovi  vymohl  povolení,  dal  jej  1605 
vytisknouti.*)    Zemřel  v  Kopidlně  1.  1609. 

Život  Xenofontův. 

(Z  psanf  jeho  i  z  jiných  vybraný.) 

Otec  Xenofontův  staul  Gryllus  a  byl  obyvatelem  sřavného 
města  řeckého  Athén,  člověk  přední  a  vzácný  z  stavu  rytířského. 
Poněvadž  pak  za  starodávna  rytířští  lidé  nejvíce  toho  šetřili,  aby 
dítky  iejicn  předně  v  literním  a  filosofickém  umění,  potom  i  v  vá- 
lečnýcn  věcech  dobře  vycvičeny  byfv,  aby  v  čas  pokoje  i  v  čas  s 
boje  své  vtasti  platně  slaužiti  mohíy:  proto  ani  otec  jeho  toho 
při  něm  obmeškati  nechtěl.  Ale  maje  své  obydlí  v  takovém 
nejslavnějším  místě,  v  němž  všeliká  svobodná  umění  neivíce 
kvetla  a  svau  hospoau  měla,  dal  ho  také  podle  obyčeje  athénského 
hned  z  pacholetství  ve  všelijakém  literaim  umění  pilně  vyučovati  lo 
a  cvičiti.  V  tom  pak,  když  již  Xenofon  svého  učení  pilně  hleděl 
a  do  své  školy  chodily  potkal  se  s  nim  některého  času  v  nějaké 
auzké  uličce  Sokrates,  nejznamenitější  filosof  athénský,  kterýž 
vida  ho  velmi  ušlechtilého,  spanilého,  stydlivého  a  ke  všechněm 
ctnostem  spůsobného  mládence,  i  přeiožil  mu  svau  berličku  přes  i6 
tu  uličku  a  nedal  mu  dále  jíti,  dokudž  mu  nato,  co  se  ho  ptáti 
bude,  neodpoví.  Když  se  pak  Xenofon  uctivě  před  ním  zastavil, 
zeptal  se  ho  Sokrates  nejprve,  ví-li,  kde  mají  dobré  víno?  potom, 
kde  mají  pěkné   žemličky?   potom,    kde  prodávají   pěkné  maso? 

•)  Cyrpp»dia  jeho  vydána  byla  180B  od  Krameriusa  a  1856  v  Btaročeské 
bibliothece  V.  Rozuma. 
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Na  ty  tři  otázky  když  mu  Xenofon  vždycky  odpovéděi  a  oznámil, 
že  ví,  kde  to  mají  a  prodávají,  naposledy  zeptat  se  ještě,  ví-li 
také,  kde  se  rodí  dobři,  ctní,  šlechetní  a  obcem  užiteční  lidé? 
Na  tu  otázku,  když  se  on  d^auho  rozmýšlel,  nevěda  co    by  měl 

5  odpovědíti,  řekl  mu  Sokrates:  I  poněvadž  ty  nevíš,  pojd  tedy  se 
mnau,  a  já  tobě  ukáži,  kde  sd  takoví  lidé  berau.  I  Dřivedl  ho 
do  své  akademie.  Takž  potom  od  té  chvíle  s  dovolením  otce 
svého  přidržel  se  Sokrata  a  maudrosti  od  něho  se  vyučoval. 

Potom  pak,  když  se  již  za  drahný  čas  jpři  Sokratovi  vSeli- 

10  jaké  maudrosti  a  svobodným  uměním  filosofickým  dobře  vycvičil, 
nechtěl  již  doma  ležeti,  ale  myslil  také  něco  v  cizích  krajinách 
zkusiti  a  v  válečných  věcech  se  pocvičiti.  A  když  o  tom  pře- 
myšloval,  v  tom  přišlo  mu  psaní  od  Proxena,  jednoho  znamenitého 
rytíře  a  zvláštního  přítele  otce  jeho,  kterýž  tehdáž  hjl  v  městě 

15  Sardis  u  Cyra   mladšího,    Artaxerxa   Mnemona   tehdeišího    krále 

(perského  bratra,  jehož  sobě  Cyrus  velice  mnoho  vážil,  v  kterémžto 
istu  psal  mu  Proxenus,  aby  se  k  němu  do  Sardis  vypravil,  že 
mu  cnce  znamenitau  lásku  při  Cyrovi  spůsobiti  a  k  znamenitému 
místu    dopomoci,  a  přitom    Cyra   vysoce   vychvaloval.    Ten   list 

20  ukázal  Xenofon  Sokratovi,  mistru  svému,  kterýž  mu  tu  radu  dal, 
aby  se  nejprve  s  delfickým  ApoUinem  s  strany  té  své  cesty 
poradil.  Což  on  tak  učinil,  a  potom  teprva  k  Proxenovi  a  k  Cyrovi 
mladšímu  do  Sardis  se  plavil,  kamž  se  právě  v  ten  čas  připlavil, 
když  Cyrus  již  měl  proti  bratru  svému,  králi  Artaxerxovi,  válečné 

25  vytáhnauti.  Jsa  pak  hned  od  Proxena  Dři  tele  svého,  jednoho 
polního  hejtmana  Cyrova,  Cyrovi  schválen,  nned  se  k  němu  Cyrus 
velmi  přátelsky  ukázal,  přitom  pak  žádal  ho,  aby  s  ním  na  vojnu 
táhl,  slibuje  mu,  že  ho  nned  po  té  válce,  dá-li  mu  se  Báh  ve 
zdraví  domů  navrátiti,  s  poctivými  a  bohatými  dary  domů  chce 

80  propustiti.  Žádný  pak  z  vojska  Cyrova,  ani  vlastní  jeho  hejtmane 
o  tom  nevěděli,  že  chce  proti  oratru  svému,  králi  perskému, 
táhnauti;  neb  se  žádnému  v  tom  nesvěřil,  kromě  teprv  na  cestě 
Klearchovi,  nejvyššímu  svému  hejtmanu,  o  tom  oznámil.  Ale 
pustil  hlas,  že  proti  jinému  národu  chce  táhnouti,  a  tak  i  Proxena 

85  a  Xenofonta  i  jiné  své  hejtmany  podvedl,  kteříž  potom,  porozu- 
měvše předsevzetí  Cyrovu,  nesměli  pro  svau  přísahu  jemu  učiněnau 
zpátkem  caufnauti.  Ale  mnozí  bezděk  a  s  strachem  předse  s  nim 
proti  bratru  jeho  táhli,  i  Xenofon,  kterýž  potom  sedmerý  knihy 
o  tom  tažení  Cyrovu  sepsal.    Potom  pak,  když  Cyrus  v  té  bitvě 

40  zahynul  a  jiní  vývodové  řečtí,  kteříž  s  ním  táhli,  skrze  hanebný 

E odvod  od  Peršanů  byli  postínáni :  vojska  řecká,  nemajíce  žádnýon 
ejtmanův,  nevěděly,  co  mají  před  sebe  bráti.  V  tom  jim  Xenofon 
nejprve  tu  radu  dal,  aby  sobě  jiné  vůdce  místo  zahynulých 
vyvolili,   kteříž  by  je  zase   domů   dovedli.    Kteraužto  jeho  radu 

46  všickni  Řekové  oblíbivše,  mezi  jinými  také  i  Xenofonta  za  jednoho 
polního  hejtmana  sobě  zvolili,  majíce  o  něm  to  smýšleni,  že  on 
jest  tak  udatný  a  tak  opatrný  člověk,  že  je  s  jinými  hejtmany 
skrze  tak  mnohé  nepřátely,  skrze  něž  z  Persie  do  řecké  země 
táhnauti   musili,   šťastné    domů   provede.    Kterážto   naděje  jistě 

60 jich  nezmýlila;  nebo  ačkoli  Řekové  v  malém  počtu  byii»  víak 
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je  bez  škody  skrze  nepřátelské  krajiny  provedly  ješto  každý  den 
s  nepřátely  o  leženi  šermiclovati  musili.  A  ve  ršem  tom  jejich 
taženi  mezi  váechněmi  jinými  hejtmany  rady  Xenofontovy  a 
předsevzetí  jeho  byly  nejmaudřejái  a  nejšťastnější,  čímž  sobě 
u  všechněch  velikau  lásku  získal  a  té  poctivosti  došel,  že  podle  a 
Cherisofa  Lacedaemonského  vývody  za  nejvyššího  polního  hejtmana 
nade  vším  vojskem  byl  vestaven.  Ačkoli  pak  od  mnohých  vojákťlv 
ledacos  musil  přeslyšeti  a  protrpěti,  však  svau  dobrotivostí  a 
opatrnosti  uměl  je  tak  sobě  přivésti  a  říditi,  že  každý  k  své 
povinnosti  státi  musil;  neb  se  jim  ve  všech  vojenských  ne  volech  lo 
a  pracech  sám  za  příklad  vystavoval.  Jakož  pak  v  témž  tažení, 
chtěje  8  některými  pěšími  nějaký  vrch,  dříve  nežli  by  jej  nepřátelé 
opanovali,  sám  uchvátiti,  při  Čemž,  poněvadž  rychlosti  potřebí 
bylo,  on,  jeda  na  koni,  napomínal  knechtův,  aby  pospíšili :  v  tom 
jeden  z  meh  jménem  Soteridas  vytrhl  se  svau  řečí  a  řekl  mu:  i6 
Tobéť  jest  snadno  na  koni  rozkazovati,  abychom  pospíšili;  ale 
mněf  to  dosti  těžce  přichází,  že  se  musím  tak  spěšně  s  takovau 
těžkau  pavézau  nahoru  dráti.  Což  slyše  on,  hned  s  koně  skočil 
a  vydřev  tomu  knechtu,  kterýž  ho  tak  dotýkal,  pavézu,  postavil 
se  na  jeho  místo  a  v  svém  těžkém  rejtharském  pancíři  a  celém  20 
kyrysu  přes  ty  příkré  a  drsnaté  hory  tak  spěšně  šel  a  jiné  před 
sebau  tiskl,  že  ]daucí  ani  přední  ani  zadní  jemu  postačiti  nemohli. 
To  vidauce  jiní,  láli  tomu  knechtu  a  naň  kamením  házeli,  až 
potom  vždy  Xenofonta  s  velikau  prosbau  všickni  sotva  naprosili, 
že  zase  na  kůň  vsedl.  ss 

Když  pak  přitáhli  do  města  Byzantium  v  thrácké  zemi  leží- 
cího, kteréž  potom  Konstantinopolis  jest  nazváno,  i  chtěli  Řekové 
to  město,  jsauce  mocí  do  něho  puštěni  a  majíce  sobě  k  tomu 
velikau  příčinu  danau,  vybrati  a  sobě  za  své  dlauhé  tažení,  v  němž 
až  posavad  nic  sobě  neuhonili,  zaplatiti.  Tedy  Xenofon,  jsa  již  so 
nejvyšším  nade  vším  vojskem  řeckým,  ačkoh  ho  jiní  Řekové 
k  tomu  znamenitě  ponaukali  a  jemu  divné  trošty  dávali,  že  by 
nyní  k  tomu  přijíti,  že  by  znamenitým  potentátem  světa  molu 
býti :  však  on,  jsa  spravedlnosti  milovník  a  nechtěje,  aby  se  těm 
lidem  škoda  dala,  ie  od  takového  předsevzetí  znamenitau  svau  ss 
výmluvností  odrazil,  jehož  oni  sobě  tak  vysoce  vážili,  že.  ačkoli 
mohli  v  městě  znamenitých  věcí  nabrati,  však  ho  uposlechli  a  se 
spokolili. 

Odtud  táhl  s  svým  vojskem  k  Sevtovi,  králi  thráckému,  kterýž 
byl  z  svého  otcovského  království  vystrčen,  a  zase  ho  na  ně  40 
dosadil.  Ale  Sevtes  potom  žádné  vděčnosti  mu  zato  neprokázal, 
nýbrž  se  jemu  i  jeho  Řekům  zlým  odplatil;  z  kteréžto  příčiny 
obrátil  se  svým  vojskem  k  Lacedaemonským  a  jim  proti  nepřá- 
telům jejich  na  pomoc  přispěl.  Potom  i  Agesilaovi,  králi  spar- 
tanskému, kterýž  tehdáž  proti  Peršanům  válku  vedl,  na  pomoc  45 
přitáhl,  jehož  lidu  on  poctivý  žold  dával  i  jeho  také  sobě  vysoce 
vážil  a  mnoho  dobrého  mu  činil. 

Poněvadž  pak  od  Athénských  z  města  a  krajiny  iejich  vypo; 
védin  a  do  achtu  dán  byl,  proto  že  Cyrovi  mladšímu  i  králi 
Agesilaovi   proti  perskému   králi   válčiti  pomáhal:   z  té   příčiny  6a 
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navrátil  se  s  AgeBÍlaem  do  zemé  lacedaemonské.  Jehož  Lace- 
daemonští  netoliko  slavně  ctili^  ale  i  za  svého  obyvatele  přijali 
a  jej  poctivým  vychováním  opatřili  a  darovali  mu  sciluntskaa 
krajinu,  kdež,  poněvadž  mnoho  zvěři  byío,  velmi  často  na  myslivost 

5  jezdívaí  a  v  ni  svau  kratochvil  míval.  Ale  potom,  když  Eleišti 
tu  krajinu  vpády  svými  velice  hubili,  nemoha  jim  odolati,  proto, 
že  mu  Lacedaemonští  na  pomoc  lidu  neodsílali,  obrátil  se  do 
Korinthu  a  tam  svůj  věk  ztrávil. 

Měl  pak  dva  syny.  Grylla  a  Diodora,  kteréž  iak  v  literním 

10  umění  tak  i  v  válečnýcn  věcech  dal  vyučovati.  A  když  Lacedae- 
monští po  mnohých  válkách  a  nepřátelství,  kteréž  mezi  sebaa  měli, 
zase  s  Athénskými  v  pokoj  vešli  a  tehdáž  od  Thebanských, 
s  nimiž  se  i  jiní  jejich  sausedé  proti  nim  spuntovali,  velice  byli 
ssužování,  protož  umínili  jim  Athénští  vojsko  své  na  pomoc  vypra- 
li viti;  tedy  Xenofon,  jsa  již  zase  od  Athénských  z  achtu  osvobozen, 
vypravit  oba  své  syny  do  Athén,  Jakožto  do  své  vlasti,  aby  spolu 
8  jiným  vojskem  athénským  proti  Thebanským  na  pomoc  táhli. 
V  kteréžto  válce  ačkoli  starší  jeho  syn  Qryllus  zahynul,  však  že 
statečně  život  svůj  dokonal,  žádné  těžkosti  nad  jeho  smrtí  nenesl. 

20  Nebo  právě  v  ten  čas  oběti  vykonával,  když  mu  poselství  o  smrti 
syna  jeho  přišlo.  Maje  pak  při  těch  obětech  podle  obyčeje  pohan- 
ského na  hlavě  věnec  a  slyše  o  tom,  že  syn  jeho  zahynuf,  sňal 
ten  věnec  s  hlavy;  ale  jakž  mu  oznámeno  bylo,  kterak  se  syn 
jeho  velmi  rytířsky  choval  a  nejpřednějšího  thebanského  hejtmana 

26  zabil,  mnoho  jiných  nepřátel  pohubil  a  rytířskv  zahynu* :  tomu 
on  porozuměv,  ani  se  nadtím  zarmautil,  ani  nezaplakal,  ale  vstaviv 
zase  věnec  na  hlavu,  řekl:  Věděl  sem  o  tom,  že  sem  ho  smrtedl- 
ného  na  tento  svět  zplodil!  A  tak  potom  své  začaté  oběti  dále 
vykonávaí. 

30  Všickni  pak  jemu  takové  svědectví  "^dávají,  že  byl  člověk 

velmi  nábožný,  maudrý  a  spravedlivý,  robožnost  svau  v  tom 
ukázal,  že  Dianě,  modle  efezské,  chrám  na  svůj  náklad  vystavěl* 
Spravedlnost  svau  i  v  tom  mezi  jinými  věcmi  pronesl:  Když 
historie  řecká  od  Thuc^dida  sepsaná  ještě  žádnému  do  rukaa   se 

35  nedostala,  aniž  ji  kdo  jiný  viděi  a  četl,  než  toliko  sám  Xenofon 
originální  exemplář  u  sebe  měl,  moha  dobře  jméno  autorovo  za- 
mlčeti a  pod  svým  jménem  ji  na  světlo  vydati:  však  pamatuje 
na  upřímnost  a  spravedlnost,  kteráž  velí  jednomu  každému,  což 
jeho  vlastního  jest,  přivlastňovati,  tak  se  upřímně  v  tom  zachoval, 

40  že  ji  pod  jménem  vlastního  jejího  autora  k  obecnému  čteni  na 
světlo  vynesl,  čímž  sobě  velikau  chválu  získal.  V  válečných 
věcech  jaké  zkušení  měl,  to  se  patrně  ukazuje  jakž  z  jeho  skutKŮv 
rytířských  a  válečných  tažení,  tak  i  z  jeho  knih,  kteréž  jakž 
o  Cyrovi   starším,  tak   o  Cyrovi  mladším,    o  válkách  řeckých  a 

46  o  králi  Agesilaovi  sepsal,  v  kterýchžto  válkách  sám  hejtmanem 
polním  a  nejvyšším  oýval,  i  také  z  té  knihy,  v  níž  hejtmany 
nad  rejthary,  kterak  by  se  v  tažení  chovati  měli,  vyučuje.  A  byv 
dobrým  rejtharem  a  dobrým  myslivcem,  protož  o  tom  obem, 
jakožto  k  válkám  potřebných  věcech,  zvláštní  knížky  sepsal. 

M  Jakož   pak  v  válečných  a  rytířských   věcech   nad   jiné  byl 
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zkušené]  ši^  tak  i  y  politické  spráré  a  domovním  hospodářství  hjl 
nad  jiné^zběhlejší,  čehož  i  psaní  jeho  o  těch  věcech  posvědčuje. 
Výmluvnost  v  psaních  jeho  jest  tak  mifá  a  tak  pHjemná,  že 
Cicero  to  o  něm  zapsal,  že  řeč  jeho  jest  mnohem  s&dší  nežli 
med  a  že  musy  jeho  řečí  mluvily,  odkudž  také  včeličkau  a  musau  s 
athenskau  jej  nazývali.  Té  pak  své  výmíuvnosti  a  maudrosti 
od  Sokrata  se  naučil,  jehožto  maudré  řeči  v  obzvláštní  knize 
sepsal. 

A -tak  Xenofon  svůj  rytířskj^  rod  všelijakým  ctným  uměním 
a  ctnostným  životem  i  šlechetnými  a  rytířskými  činy  v  válečných  lo 
taženích  ozdobovati  hleděl.  Pročež  u  nejpřednějších  za  svého  věku 
králův,  vývod  polních  a  obcí  v  znamenité  vážnosti  a  poctivosti 
byl.  Živ  byl  za  času  Artaxerxa  Mnemona,  krále  perského,  kterýž 
kralovati  začal  okolo  léta  od  stvoření  světa  3561  a  před  narozením 
Ejrista  Pána  okolo  čtyř  set  let.  Umřel  pak  v  Korinthu,  maje  i6 
věku  svého  více  než  devadesát  let,  pozůstaviv  po  sobě  svými 
spisy  i  do  dnešního  dne  vděčné  památky. 

LXXX.  Jiřík  ZáYěta  ze  Záyětic. 

Jiří,  nar.  1575,  byl  syn  Lukáše  Závěty,  zámožného  měštana 
pražského  a  posluchač  Jednoty  bratrské,  po  skončených  studiích 
vstoupil  do  státní  služby.  Listem  císaře  Rudolfa  11.  1.  1597  dán 
mu  praedikát  „ze  Závětic".  L.  1601  již  byl  koncipistou  při  kr. 
dvorské  kanceláři  české.  Ye  sporech  mezi  císařskými  bratry 
velmi  horlivě  se  přidržel  Matyáše,  jehož  pak  od  1.  1611  v  průvodu 
kancléřově  na  cestách  jeho  následoval,  maje  na  sobě  povinnost, 
aby  o  slavnostech  dvorských  popisy  skládal  a  vydával.  Po  smrti 
Matyášově  oddal  Závěta  služby  své  zbauřilým  stavům,  i  byl  napřed 
úředníkem  tácu  pivního,  později  sekretářem  kanceláře  české. 
Po  bitvě  bělohorské  odsouzen  k  žaláři  doživotnímu,  ale  již  na 
podzim  1622  propuštěn  z  vězení.  Od  té  doby  žil  soukromí  i  zemřel 
asi  1637. 

Spis  Závětův  nejznamenitější  jest  Schola  aulica,  t.  j. 
dvorská  škola,  vyd.  1607,  jevící  nemalou  zběhlost  v  dějinách  a 
v  literaturách  klassických,  řecké  i  latinské.  Balbin  dí  o  škole 
té,  kdy  by  prý  přeložena  byla  do  latiny,  že  by  se  žádného  soudu 
báti  neměla.  L.  1610  vydal  kancionál  Tomáše  Řešátky  a  1616 
sbírku  zpěvův  adventních.  Mezi  1.  1611  až  1617  padá  řada  spisův 
příležitostných,  sepsaných  od  Závěty  k  oslavení  znamenitých  dějův 
ze  života  panovníkův  rakouských,  jako  jsou  korunování  v  Praze  a 
přiznání  v  Lužicích  a  Slezsku  krále  Matyáše  (1611),  svatební  veselí 
krále  Matyáše  a  arcikněžny  Anny  (1612),  volení  i  korunování 
krále  Matyáše  a  korunování  královny  Anny  na  císařství  římsko- 
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kteraužto  vrclmost  správu  svau  jak  v  času  boje  tak  i  pokoje  velmi 
dobře  vyplácí.  Ta  mince  nevynáší  než  tolito  dva  groše:  jeden 
jest  zíatý,  jemuž  říkají  praemium,  to  jest,  odpfata  ctnosti,  a  druliý 
železný,  jenž  slově  poena,  to  jest,  pokuta  nešlecbetnosti.  A  témi 
6  dvéma  groši  každému,  jak  kdo  čeho  zaslauži,  hned  pojednau, 
žádnému  mzdy  jeho  nezadržujíce,  platí. 


Když  císař  Ferdinand  svaté  a  sfavné  paměti  vyhlásil  snčm 
v  Frankfurte,  aby  volil  na  císařství  Maximiliana  toho  jména  II. 
syna  svého,  byl  tu  přítomen  i  Ibraim  baše,  legát  císaře  tureckého, 

^^  B  Augeriem  Gisleniem  z  Busbeku,  legátem  císaře  římského.  Ktervž 
když  bašeti  tří  knížat,  saské,  bavorské  a  julichské,  před  Ferdi- 
nandem a  Maximiliánem  císaři  na  koni  jeti  okazoval  a  jemu 
oznamoval,  kterak  jednokaždé  kníže  z  nich  tak  možné  a  bohaté 
jest,    že    by    mohlo   na  svůj   vlastní  náklad   dosti  veliké  vojsko 

15  sebrati  a  s  Turkem  válku  vésti ;  jimžto  podobných  a  tak  mocných 
knížat  že  ještě  mnohem  víc  jest,  jako  sedm  kurfirštův  volencův 
a  jiných  knížat  říšských  v  zemi  německé,  kteřížto  kdy  bv  vŠickní, 
spolčíce  se  vespolek,  proti  tureckému  císaři  vytáhli,  co  oy  hádal, 
co  by  spůsobili:   zasmái  se   Ibraim  a  pověděl,    že  z  toho,    co  tu 

20  nyní  viaí,  snadno  sauditi  může,  jaká  iest  moc  knížat  jiných,  Ježto 
tu  přítomni  nejsau,  a  že  musí  velmi  mocná  říše  býti.  Ale  )emu 
že  se  vidí,  že  jednota  říšská  i  s  těmi  sedmi  volenci  podobná  jest 
oné  sani  o  sedmi  a  víceji  hlavách  a  tolikéž  ohonech,  kterážto, 
když    chce    projíti    skrze    plot,    tedy    rozdílné    hlavy   rozdílnými 

26  děrami  lézti  chtějí,  tělo  pak  s  ohony  nikam  nemůže,  než  musí 
v  něm  zůstati.  Ale  císař  jeho  že  jest  podobný  sani  o  jedné 
toliko  hlavě,  kteráž  má  mnoho  ohonů,  a  ta,  kdyžkoli  chce  skrze 
ten  plot  projíti,  hned  za  ní  celé  tělo  i  ohonové  velmi  snadno 
prolezau.  A  tudy  ztrestal  a  znamenal  knížat  křesťanských  roz- 
tržitost a  nesvornost,  že  jedna  hlava  chce  toto  a  druhá  zas  toto 
a  že  nejsau  jednomyslní  a  za  jedno  tělo,  Turci  pak  že  jsau  svorní 
a  jednomyslní,  a  že  moc  a  síla  sjednocená  větší  platnosti  přidává, 
nežli  rozptýlená. 

Výstraha  před  pýchau. 

Není  poslední  příčina,  proč  mnozí  služebnici  a  dvořané  jak 
služeb  tak  i  milosti  pozbývají,  že  oni,  když  je  knížata  a  páni 
jejich  z  nízká  vzhůru  vyzdvihují  a  vyvyšují,  nepřestávajíce  natom, 
ještě   výšeji  a  výšeji   se  pnau.    Na   stav   svůj,  v  kterémž  je  jak 

5  přirození  jejich  chatrné  postavilo,  tak  potom  i  kníže  a  pán  jejich 
zvýšil,  se  zapomínají,  stav  vyšší  sobě  oblibují,  a  na  svém  dosti 
nemajíce,  starožitného  rodu  pánům  a  rytířům  rovni  býti  chtějí, 
anobrž  i  nad  ně  také  se  vypínají  a  k  vyššímu  stavu  se  táhnau. 
A  když  i  toho   dostanau,  ještě  natom   dosti   nemají,  ještě    výšeji 

10  hledí.  A  jest  jim  to  jako  v  mysl  jejich  vštípeno,  kteráž  se 
světskau  ctí  a  ^komstvím  točí,  že  nikdv  sobě  pokoje  ani  žádného 
místa  dáti  nemohau,  tak  že,  by  dnes  sedlák  učměn  byl  měštaaeoi/ 
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zejtra  by  chtěl  býti  zemanem,  a  jsa  zemanem^  chtěl  by  býti 
pánem^  a  jsa  pánem^  zachtělo  oj  se  mu  býti  knížetem^  a  snad 
ještě  nepřestával  hy^  natom.  Jakž  tedy  Pán  Bůh  nemá  se  předse- 
vzetí jejich  protiviti;  poněvadž  jemu  zato^  že  je  mezi  knížata 
šázi;  neděkuji;  nýbrž  nevděčně  se  proti  němu  ukazuji;  kázně  jeho  $ 
svaté  nemají;  právo  boží  a  vrchnosti  své  za  hřbet  kladau;  lidí 
chudých;  jimiž  někdy  sami  bvli;  za  nic  sobě  neváži;  nad  nimi  se 
potřásají  a  na  ně  odpasují;  jako  by  již  sami  jejich  páni  aneb 
knížata  byli?  Nemyslí  natO;  že  tolikéž  nad  nimi  moc  má  kníže 
jejich;  jako  oni  nad  chudými;  neohlédají  se  nato,  co  jsau  byli;  lo 
co  jsau  a  co  jeStě  býti  mohaU;  ani  tomu  nevěří;  že  i  jiní  na 
místa  jejich  dosednauti  mohaU;  a  které  oni  po  své  viili;  jak  chtěli; 
měli;  že  je  i  jiní  zasO;  a  snad  ti  sami,  po  své  vůli  míti  mohau. 
Nerozpomínají  se  natO;  že  z  pánův  služebníci  a  z  služebníkův 
páni  Dývají.  Nemají  na  péči  toho;  ie,  kterými  dveřmi  štěstí  a  i6 
bohatství  jim  přišlo;  týmiž  že  zase  také  od  téhož  hospodáře 
i  neštěstí  a  pan  Nauze  z  Mizérie  na  ně  přijíti  může. 

Přirození  nic   sobě  jednoho   neváží  více   a  druhého  méně; 
neb  jednostejnau  práci  se  všemi  vedlo;  všecky  zároveň  spravuj e, 
všem  také  jednostejné   mzdy  uděluje  a  jako  pravá  a  spravedlivá  so 
matka  ke  všem  rovnost  zachovává:  žádného  nepovyšuje;  žádnému 
nepochlebuje   a  žádný  jí  milejší  není.    Ta  toliko   nespravedlivá 
macecha;   paní   Fortuna;    nerovně  se  k  nám   chová:   koho   chcC; 
povyšuje;    koho  chcC;    nechá;    někoho    zbohatl;    někoho    zchudl; 
z  sedláka  pána;  z  pána   chlapa   učiní;    někomu   radost;   někomu  2s 
žalost   spůsobí.    In  summa;  žádného   divu  není;  že  komu  se  ona 
vesele   ukáže,   takového  nejspíše  všeho  veselí  i  života  naposledy 
zbaví.    Avšak  ona  smrti  naší  příčinau  býti  nechce  a  také  nemůžC; 
jediné   naše  k  ní  zlé  chování   tau  příčinau   bývá   života   našeho 
potracení.  NebO;  co  tím  štěstí  vinno,  že  my  zlí  jsme  ?  Volil  bych  so 
sobě    bez    štěstí    dobře    umříti,   nežli  s  štěstím   zlý   konec   vzíti. 
Spíše  lidé;  v  štěstí  co  v  láku  ležící;  skrz  marnau  svau  žádost  cti 
a  peychu  o  životy  přicházejí;  nežli  ti;  ježto    auzkostí  mnohau  na 
světě  a  ustavičným  trápením  bývají  sauženi ;  proto  že  svého  Štěstí 
snášeti  nemohau.    Mnohem  těžší  věc  jest  jim  snésti  svau  zvýšenost  35 
a   bohatství;  nežli   chudobu  a  opovrženost.    Viděli   sme   několik 
slavných  a  vznešených  mužůV;  Kteří  všecka  protivenství;  starosti 
a  nebezpečenství  zmužile  a  mile  snášeli:  a  jaEž  k  dosti  chatrnému 
povýšení  přišli;  nemohli  té  slávy  jako  nějakého  nejtěžšího  břemene 
snésti;  nýbrž  všecka  moc  a  síla  jejich  vrtkavým  štěstím  zemdlela  40 
a  na  mizinu  přišla. 

Veliká  tedy  jest  výstraha  pádU;  vysoko  nevstupovati;  a  pakli 
vstaupíš;  maudře  seď;  a  sebe  neplaš;  se  všemi  dobrotivost  měj; 
neb  budeš-li  ode  všech  dobrovolnost  míti;  by  tě  i  neštěstí  dolů 
strčiti:  chtělO;  neupadneš.  A  bv  pak  i  upadf,  neurazíš  se,  proto  46 
že  ta  sama  dobrovolnost  lidská  měkké  místo  činí  k  upadení. 
Tvrdá  mysl  a  proti  všem  zpumá  tvrdí  a  oceluje  všeliké  místo, 
kudy  tvůj  pád  má  býti,  a  dovodí  častokrát  i  toho,  že  (jakož  si 
to  již  na  mnohých  spatřil)  z  malého  pádu  veliký  úraz  vzat  bývá. 
Kohož  sobě  dobrovolností  nenakloníš,  nenaděj  se,  aby  Jeho  mocí  50 
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a  ukratenstvim  k  sobe  naklonil;  to  zajisté  žádného  v  pokoji  ne- 
provodilo  do  hrobu.  Nebyí  by  nikdy  tak  krutý,  kdy  by  nato 
pomyslily  že  tolikéž  nad  tebau  moci  má  tvůj  pán,  jako  ty  nad 
jinými  moc  míti  chceš,  a  nejvyšší  a  nejmilostivější  všech  náš  pán 

6  že  na  spravedlivost  saudu  božího  pamatuje.  Protož  nečiní  ani 
tomu  nejmenšímu  křivdy;  neb  též  nad  sebau  pána  má,  jako  on 
jiné  pod  sebau. 

^epodobnau  spravedlností  rozdělil  by  Bůh  království  svéta^ 
kdy  by  nad  křivdami  nemstil  a  je  přehledal.     Ale  dobrý  Pán  Bůh 

10  jest  a  nejvyšší  milovník  spravedlnosti ;  neb  křivě  sauženého  nepo- 
mine a  žádnému,  jak  nejmenšímu  tak  ani  tomu  největšímu,  nepro- 
mine,  jakkoli  odtahem  a  prodléváním  svých  nomst  bezpečnost 
činí,  jako  by  nikda  pomštěuo  býti  nemělo,  což  nnedky  nepomstí. 
Ale  jinak   se   stává;    nebo   čím   déleji  pokuty  se  odkládají,  tím 

16  potom  rychleji  a  jako  v  okamžení  s  velikau  hrůzau  a  strachem 
přicházívají. 

LXXXI.  Jaknb  Menšík  z  Menšteina. 

Bodem  jsa  z  Prachatic,  některá  léta  byl  ve  službě  Božm- 
berské.  L.  1577  přijat  do  stavu  rytířského,  1.  1584  byl  písařem 
při  soudu  purkrabském  v  Praze,  1.  1593—1601  mistosudím, 
1.  1601—3  J.  Msti  C.  radou  a  prokurátorem  a  1.  1603 — 13  purk- 
rabím hradu  pražského.  V  bouřích  stavovských  stál  k  straně 
krále  Ferdinanda  II.  Byl  muž  značného  jmění;  držel  zajisté 
několik  statkův.  Poslední  léta  svá  označil  četnými  dobrodiními 
kostelům,  školám  a  ústavům  milosrdným.  Zemřel  1.  1636. 

Co  mistosudí  sepsal  důležité  dílo  právnické:  O  mé  z  ech, 
hranicích,  saudu  a  rozepři  mezní,  kteréž,  byvši  sněmem 
schváleno,  vyšlo  1.  1600. 

Ze  spisu  „O  mezech**. 
O  atromeoh  za  mezníky  užívaných. 

Při  zoamení  mezního  kříže  má  se  šetřiti,  s^aré-li  jest  to 
znamení,  též  starý-li  to  strom,  v  kterémž  znamení  jest.  Znamení 
to  jak  staré  jest,  jinak  se  poznati  nemůže,  nežli  musí  se  šetřiti 
nejprve,  zdali  bylo  pěkně  vyťato,  jak  tlustá  kůra  přes  ně  zrostla, 
6  bujně'li  rostla,  potom  dobře  pohlédnauti  od  začátku  a  svráku 
znamení  kříže  toho  až  do  dna,  kde  se  v  dřevě  srovnává,  i  přečísti 
mízy  léta.  Nebo  tak  staří  rozumní  lidé  se  na  tom  snášejí,  že 
každá  míza  jeden  rok  znamená  a  že  každého  dřeva  jedním  rokem 
o  jednu  mízu  přibývá.  A  tak  se  po  mízách  léta  poznati  mohau, 
10  i  také  když  se  vyspělost  kůry  zarostlé  pováží. 

Při  rozvážení  toho  jest  potřebí  i  na  to  míti  pozor  a  pamét, 
v  kterém   čase  jak  které   dřevo  vyspěje,  —  nebo  některé   bno. 
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některé  déleji  vyrostává  —  aby  tudy  velikost  dřeva  omyía  ne- 
učinila. Stromové^  kteří  při  vodách^  bahnech ,  lukách  a  také 
podobné  v  dolinách  a  v  nízkém  položeni  sobě  libuji,  jako  olšC; 
topol,  vrba,  jeseň,  obyčejně  jsau  veliké,  mízy  vodnaté,  a  spěšněji 
porostávaji,  nežli  jiné  dříví,  které  v  suSe  roste  a  které  jest  tvrdé.  5. 

Nejvíce  se  nachází,  že  v  dubích  lidé  mezníkv  vysekávají, 
proto  že  to  dřevo  jest  nejtrvanlivější  a  nejdéle  stojí,  "líebo  jest 
o  něm  to  zdání  mnohých,  že  přirozeně  sto  let  roste,  a  sto  let  stojí, 
a  sto  let  schází,  a  tak,  když  se  mu  překážka  neděje  od  rozličných 
případnosti,  že  tři  sta  let  jest  jeho  věku.  10 

Však  i  to  dřevo  není  jednostejné,  a  také  nejednostejně  roste. 
Ale  od  rozumných  hospodářův  se  zpráva  činí,  že  jest  trojího  rozdílu, 
{latiníci  dávají  každému  obzvláštní  Jméno,  íednomu  robur,  dru- 
hému quercus,  třetímu  ilex,  a  říkávají  lesní  horáci,  že  každé 
to  Jest  zase  dvoje,  samec  a  samice.  Samice  jest,  na  které  se  rodí  i^^ 
žamdy;  ale  samec  nemívá  žádných  žaludův,  než  jest  vždy  tvrdšího, 
jadrnějšího  spúsobu,  nežli  samice. 

ťrvní  rozdíl  dubův,  robur  řečený,  jest  ten,  který  od  spodku 
jest  velmi  tlustý,  dupnatě   porostlý,   má   mnoho  baulí,  velké  roz- 
šířené koření,  krátkého  jest  kmenu  a   postavy,  mnoho  tlustých  aa 
širokých  a  dlauhých  a  nerovných  větví  maje. 

Druhý  rozdíl  dubův,  quercus  řečený,  jest  ten,  který  pro- 
středního rovného  kmenu,  pěti  neb  šesti  toktův  zvýší,  maje  některé 
dosti  vysoké  a  rovné  větve,  nevelmi  široké,  a  není  tak  sukovatý 
a  daupnatý,  jako  prvního  rozdílu.  2& 

Třetí  rozdíl  dubův,  ilex  řečený,  kmenu  tenkého  jest,  rovného, 
šlahovitého,  od  země  obyčejně  sedmi  neb  osmi  loktův  bez  větví  na 
výšku  vyrostlého;  nahoře  k  vrchu  něco  má  nemnoho  ratolestí,  tak  že 
téměř  všecken  ten  strom  nic  iiného  není,  nežli  pěkné^  aobré  a 
užitečné  dřevo,  a  ze  všech  nejlepší  a  k  potřebám  nejpříhodnější,  so 

Z  toho  jest  rozuměti,  jak  snadno  by  mohl  saudce  pochybiti, 
kdv  by  znamení  mezní  v  dubu  prvního  rozdílu  podle  tíustosti  toho 
dubu,  anebo  při  dubu  posledního  rozdílu  podle  jeho  tenkosti 
sauditi  chtěl. 

Bukový  strom  nemnoho  se  dělí  od  spůsobu  a  zrostu  dubo-  ^ 
vého;  však  ipředce  spíšeji  vyspívá. 

Jedlové,  smrkové,  borové,  sosnové  dříví  obyčejně  v  jednom 
roce  více  vyroste,  nežli  dub  ve  dvau  letech.  Věk  jeho  praví  se 
býti  od  starých  a  zkušených  hospodářův  sto  let  v  místě  nříhodném. 

Bříza  jest  spěšného  zrostu,  a  tak   někteří  pokláai^í  spůsob  *» 
toho  dřeva  proti   borovici,  jaký  iest  spůsob  borovice  proti  dubu. 

A  nejvíce  v  těchto  stromich  se  nachází  znamení  mezní. 
A  někdy  také  i  v  lípě,  a  to  jest  dřevo  měkké,  v  místě  příhodném 
spěšného  zrostu. 

Vrba  se  často  za  mezník  pokládá  všecken  strom;  než  řídko  4S 
ssnamení  v  ní  bývá,  protože  pro  její  měkkost  a  nestálost  často 
kmen  ohnije  od  vnitřka,  nebo  uschne,  ale  kořen  hned  také  jiné 
ratolesti  vydává,  že  nebrzy  dokonce  vyhyne,  ale  hned  zase  naladí, 
leč  by  B  kořenem  byla  vykopána.  Obyčejně  v  lukách,  pastvištích 
a    místech  nízkých  vlhkých  vrba  za   mezník  se  pokl!ádá,  a  kde  80 
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Be  IsLukjy  lesy,  háje  a  porostliny  déli.    Ráda  bývá  vrba  za  mezník 
v  doliné  při  lauce.    A  řídko  vrba  mezi  jiným  dřívím  darmo  stojí. 

LXXXn.  Miehal  Pěčka  Smržický  z  Radostic 

Světského  řečnictví  staročeského  u  yětším  rozměra  zachoval 
.  se  nám  příklad  ve  spise  Michala  Pěčky,  jenž  slově:  „Akcí  a 
rozepře  mezi  filosofem  ^  v  lékařství  doktorem  a  prokurátorem'' 
(v  Praze  1609).  Předmětem  díla  tohoto,  ježto  ke  vzoru  Ph.  Be- 
roaldových  ^Declamationes  philosophi,  medici  et  oratoris,  quis 
prsestet**  vzděláno,  jest  spor  mezi  třemi  bratry  o  to,  který  by 
z  jmenovaných  tří  stavův  obci  byl  nejužitečnější.  Filosof,  lékař 
a  právník  vystupují  jeden  po  druhém,  obšírnou  řečí  přednosti 
každý  svého  stavu  vynášejíce  a  prospěchy  druhých  dvou  snižujíce. 
•  Konečně  nálezem  zdůvodněným  zásluhy  jednoho  každého  o  obecné 
dobré  sice  uznány,  než  právníkovi  za  právo  dáno. 

Michal  Pěčka,  nar.  1580,  byl  syn  kr.  rychtáře  v  Ghradimi, 
Jana,  kterému  1.  1571  udělen  list  erbovní,  aby  se  mohl  psáti 
„z  Radostic**.  L.  1598  byl  ještě  na  universitě  pražské.  Sám 
jsa  učený,  žil  v  přátelství  s  učenci  souvěkými,  jmenovitě  i  se 
slavnou  básnířkou  latinskou,  Alžbětou  Westonovou,  rodilou  z  An- 
gličan, ale  v  Čechách  zdomácnělou,  kteráž  spis  Pěčkův  větší  básní 
ozdobila.  Vycvičiv  se  v  právích ,  usadil  ^  se  na  Starém  Městě 
v  Praze  i  oddal  se  výnosnému  tehda  prokuratorství  při  soudech 
městských  i  zemských.  V  tehdejších  hnutích  stál  Pěčka  při  atraně 
domu  rakouskému  věrné,  následkem  čehož  Prahu  opustiti  musil. 
Když  pak  se  v  únoru  1.  1619  podtají  navrátil,  byl  od  direktorův 
i  ze  země  vypovězen.  Po  bitvě  bělohorské  sepsal  proti  poraženým 
stavům  pod  jménem  Petra  Ribalda  Peruana  pamflet  tak  jizlivý, 
že  i  sama  strana  katolická  jej  zapověděla.  L.  1620  stal  se  perk- 
mistrem  hor  viničných.  Kromě  jmenovaných  již  spisů  psal  básně 
latinské  a  vydal  spisy  otčima  svého  Duchoslava  Tugurina,  písaře 
radního  v  Chrudimi. 

6eó  filosofova. 

Bratr  filosof,  veda  svau  při,  chtěje  toho  dokázati,  že  on  ten 

sám   obci  iest   nejplatnější,  vychvalovaní  filosofii,  kterak   bv   ona 

všeho   všuay  umění  jak  nebeského  tak  i  zemského,  viditeolného 

i  neviditedlného,  vnitřního  i  zevnitřního  příčinau  přední  a  původem 

sbyla.  *J     Nebo  zemi  měřiti,  hlubokost  mořskau  stihnauti,  a  jak 

*)  Philo80x>hia   laudatarum  artiam  omnium   procreatrix  et  quasi  parens. 
Cic.  PmlOBophia  disciplina  disciplinamm.    iVíacrob. 
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{'edno  od  drahého  jest  daleko,  rozeznati;  obloha  nebeskaa  i  s  jejími 
Lvězdami^  inflaencími;  připadnostmi,  proměnami  zpytovati;  příčinu 
nestáJ^ého  a  nejednostejnéno  povétH,  vycházení  sJunce  a  zatméní 
mésíce   véděti;  jak  daleko  horizont  tento,  —  to  jest  půř   tohoto 
nebe,  kteréž  nad  sebau  vúkoí  a  vůkoí  se  všech  stran  vidíme,  —  * 
jak  i  slánce  od  nás  daleko,  kolika  stupněmi  jest  vzdáleno,  pověděti ; 
jaké  jsau   případnosti    časů,    věků,    let,    rozdílnosti   lidí    a   věcí 
všech,  jakÝmž  by  se  koli  jménem  jmenovati  mohíy,  aměti  toho 
zpráva  dokonalau  dáti:  ovšem  ani  doktora  životního    povolání, 
mnohem  pak  méněji  orátora  povinnost  to  v   sobě   obsahuje,  čeho  t» 
žádá  všech  umění  matka  a  mistryně,  filosofie. 

Nebo  ačkoli  lékaře  povolání  jest  to,  aby  netoliko  případnosti 
nemoci,  povahy,  přirození  a  komplexi  jednoho  každého  dobře 
znal,  ale  také  i  umění  physices  naturalis,  to  jest,  poznání  věcí 
přirozených,  jak  světel  nebeských  a  jejich  povah  tak  také  nej-  i6. 
víceji  bylin  a  rozličného  kvítí  zemského  výborně  povědom  byl, 
a  naposledy  skutek  toho  všeho  in  practica  ukázaf :  však  co  se 
dotýč^  vyměření  zemské  hlubokosti,  poznání  mořské  propasti  a 
jiného  na  tisíce  umění  v  filosofii  obsaženého,  toho  lékaři  znáti 
potřebí  není.  Oratoř  pak  a  ten,  který  svů  výmluvností  nad  jiné  ^ 
předčí,  čtvrtiny  věcí  těchto,  ani  ještě  tak  mnoho  jako  medicus, 
nepotřebuje :  než  jistými  mezemi  a  jako  p-řoty  ohrazené  své  umění 
má,  totiž  aby  jak  v  čas  pokoje  obec  dobře  spravoval,  nepravosti 
a  výstupky  lidské  přetrhoval,  spravedlivé  zastával,  nespravedlivé 
trestal,  o  boji  v  pokoji,  v  pokoji  pak  o  boji  přemýšlel,  tak  také  «*- 
i  v  čas  války  aby,  rozšafnosti  své  užívaje,  k  tomu  jen  samau  svau 
výmluvností  nápomocen  vojákům  byt,  byt  pak  sám  žádného  ne- 
přítele nezabil,  mnohem  méněji  ani  rukau  se  nedotekl.  Což  i  Plato, 
ookrates  a  všickni  filosofové  natom  se  snášejí,  též  v  raddách  a 
jednáních  o  veliké  věci  v  skutku  to  nalezli,  že  nižádným  spůsobem  »<^ 
8  tau  obcí  dobře  se  díti  nebude,  nebudáu-li  ji  filosofové  říditi  a 
spravovati,  ano  i  přešťastné  obce  vyhlašují  ty,  které  lidmi  maudrými 
opatřeny  sau. 

Ačkoli  pak  těchto  časův  převrácených,  jichžto  věci  dobré  a 
vzácné  sobě  ošklivíme,  zlé  pak  a  mrzuté  libujeme,  to  slovo  filosof  8& 
k  nemalé  potupě  přišlo,  tak  že,   když  který  neučený  leyk  spatří 
muže  učeného,  hned  mu  filosofů  naspílá,   byť   pak,   co  to  filosof 
jest,   sám  nevěděl,    nepamatuje   nato,    co   Duch    boží   v   přísloví 
(1.  kap.)  df,  že  maudrostí  a  učením  blázni  pohrdají :  však  to  také 
i  v  jiných  věcech  bývá,  že,  jakkoli  bez  nich  nijakž  býti  nemůžeme,  *»» 
nicméiiě  však  je  v  nenávisti  máme,  A  zřídka  kdo,  patře  na  vysoké 
staveni,   na  grunt  pomyslí,  jakkoli  bez  něho  ani  domu,  ani  štítu, 
ani  sklepu,  ani  síně,  ani  maznauzu,  ani  nic  býti  nemůže.  *)  Na  pařez 
aneb  kořen  kdo  popatří?  Avšak  když  ho  není,   ani  stromu  ani 
větví,  ratolestí,  ani  listí,   nadto  méně   ani  žádného  ovoce  nebude,  ^it. 
Tak  se  děje  i  s  filosofií,  z  níž  všecka  jiná  umění  pocházejí.  Zku- 
šený  lékař,  nebude-li  dobře  znáti  dialektiky,   kteráž  jest  jedna 
částka  filosofie,  kterak  bude  moci  rozličnost   nemocí  rozhodnauti 

*)  Qaomodo  possunt  staré  culmina,  si  cadant  fundamenta?    Ambro 8. 
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aneb  jim  y  notu  uměti  trefiti?  Co  spdsobi  medicus  bez  fysiky, 
to  jest,  bez  poznám  věci  přirozen^^cb,  tak  jakž  je  sám  Pán  Bůh 
ráčit  stvořiti  r  A  tof  jest  nejpřednějái  díl  filosofie.  Odtud  všelijací 
počátkové  a  pramenové  váeno^   což   se  na  světě  rodí^   pocházejí, 

5  bez  něhož  umění  lékařské  za  nic  nestojí. 

Neprospívá-liž  filosofie,  když  jednoho  každého  k  své  povin- 
nosti vede,  a  jak  by  jiní  s  námi  a  my  s  jinými  obcovati  měli, 
ukazuje?  Neprospívá-liž  aspoň  tomu,  kdo  domácí  hospodářství 
spravuje,  aby  se  mu  v  něm   dobře  vedto  a  dařilo,   na  všem  se 

10  mu  množilo,  rozmáhalo,  aby  manžel,  manželka,  dítky,  čeládka, 
jeden  každý  svau  náležitau  povinnost  dobře  a  chvalitebně  řídil 
a  spravoval?  Neprospívá-liž  všem  filosofie,  když  nás  k  tomu  vede, 
abychom  žádnému  ani  v  věcech  křivých  nepovolovali,  ani  také 
sami  od  žádného  se  podvésti  nedali?  Neprospívá-liŽ  filosofie  v  tom, 

16  když,  aby  jeden  každý  stav,  menší,  prostřední  i  ten  největší, 
samého  sebe  poznával,  učí?"^)  Anebo  neprospívá-liž  nejvíce  mosofie 
tomu,  aby,  kdo  se  chce  nato  oddati,  mohl  obci  dobře  a  užitečně 
slaužiti,  ji  dobrým  řádem  spravovati,  počestnými  mravy  ozdobo- 
vati, chvalitebnými  právy  utvrzovati,  utvrzenau  zdržovati,  zdrženau 

ao  rozšiřovati,  rozšiřenau  šfastnau,  prospěšnau  a  všem  lidem  požitečnau 
učiniti  ? 

A  poněvadž  pak  dvě  věci  spúsobují  vrchnosti  vážnost,  totiž 
maudrost  a  udatnost,  oboje  tato  ctnost  má  svůj  základ  v  filosofii. 
A  to  jsau  ti  dva  slaupové  aneb  pilířové,  na  nichž  jest  založeno 

36  jedno  každé  království  anab  vládařství.  Maudrost  slauží  knížeti 
za  oko,  udatnost  za  ruku:  bez  oné  byl  by  slepý,  bez  této  mdlý. 
Maudrost  dává  radu  a  udatnost  sílu:  onano  rozkazuje,  tato  rozkaz 
vyřizuje;  onano  skaumá  v  práci  těžkost,  tato  ji  pak  oblomuje  a 
obměkčuje;   onano  velké  věci  ukazuje,  tako  se  k   nim  jako  při- 

80  tovaryšuje;  k  onéno  přibližuje  se  rozum,  k  této  pak  zmužilé  srdce 
velikých  panošů  přistupuje. 

Protož  žádnému  tak  potřebí  není  znáti  filosofie  a  víceji  uinéti^ 
jako  velikým  pánům  a  knížatům,  jejichžto  umění  mnohým  pod- 
daným  má  k  dobrému  slaužiti.    Přede  vším  pak  jiným  netoliko 

86  platné,  jako  potřebné,  a  bez  čehož  nijakž  býti  nemůže,  jest  znáti 
umění  o  těch  věcech,  které  přináležejí  ku  poznání  mravů  a  objr- 
čejův  lidských**)  (a  ty  věci  obsahují  se  v  filosofii  morálni,  to 
jest,  o  mravíoh),  a  potom  znáti  rozdíl  a  spůsob  jednoho  každého 
vládařství  a  správy  v  zemi  aneb  v  obci  fa  to  se  jmenuje  philo- 

40  sophia  politica).  Onano  učí  o  náruživostecn  a  náklonnostech  všem 
lidem  obyčejných:  tato  pak  velí  takové  náklonnosti  temperovati 
a  skrocovati,  též  i  k  aučinkům  svým  vedle  práva  náležitě  věstí. 
Onano,  totiž  philosophia  ethica,  učí,  mravným,  ctnostným,  střídmÝm 
a  v  auzkostech  trpělivým :  tato  pak,  totiž  philosophia  politica,  dobrpn, 

*6  správným,  šťastným  a  spravedlivým  vladařem  a  správčím  býa. 

*)  Non  praestant    philosophi,   quae  loquantor:   maltám  praeatantt    QUod 
loquimtur.    Sid. 
**j  Melius  audire  Socratem  de  moribus,  quam  Hippocratem  de  corporilsto* 
disputantem.    Sid, 
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Což  tehdy  bratři  moji,  doktor  a  oratoř,  k  tomu  řeknau? 
Nehodí  se  do  obce  filosof?  Co?  Zle-li  jest  se  s  obci  athenskau 
dářo,  když  ji  Perikles,  učedlník  Anaxagorae^řes  40  let  spravoval  ? 
Zle-li  8  thebanskou,  když  y  ní  správu  držel:  Epaminondas,  učedlník 
Platonis?  Kdy  jest  se  v  Éímé  lépeii  s  obcí  vedlo:  tehdáž-li,  6 
když  Numa  Pompilius,  posluchač  Pvtnagorae,  jakž  tomu  někteří 
chtějí,  kraloval,  čili  tehdáž,  když  Tullii  Hostilii,  Tarquinii  a  jiní 
mnozí  filosofie  prázdní  a  leniví  panovali? 

Jako  tehdy  Perikles   o  měšťanech   samnitských  pověděl,  že 
|sau  oni  podobni  dětem  malým,  kteří  poki*m  od  svých  matek  při-  lo 
jímají  a  však  předce  plakati  nepřestávají;  a  Themistokles  naříkal, 
přirovnávaje   se  k  javoru,   že  se  pod  něj   lidé  v  čas  pršky  scho- 
vávají,  když  pak  slunce  svití,  listí  z  něho  trhají  aneb  kamením 
na  něj  házejí:  takž   také  i  filosofové  mobau  to  o  sobě  pověděti, 
žo  svého  umění  jak  lékařům,   tak  i  prokurátorům  mnoho  propůj-  is 
čují,   bez  jehožto  pomoci  oni  s  nic  by  býti  nemohli.    Když  pak 
oni    k  důstojenství  a  úřadům  jakým  přicházejí,  tedy  tyto  hanějí 
a  za   nic  jich  nemají.     Zač  bude   státi  medicus,    nebude-li   také 
philosophus?    Zač  oratoř,  nebude-li  pomoci  bráti   od  maudrosti, 
aby  řeč  měl  netoliko  z  slov  slípanau,  ale  také  vážnau,  podstatnau  a  ao 
maudrau?  Co  mi  poví  o  ctnosti,  co  o  počestnosti  aneb  o  ohyzdnosti, 
nepravosti  lidské,  spravedlnosti   anebo  nespravedlnosti,  o  právích, 
o  povoláních  a  o  tom,  co  k  zachování  aneb  k  rozšíření  obce  při- 
náleží, a  kudy   k  pádu  a  zahynutí  pospíchá,   nebude-li  vynaučen 
v  filosofii?  Čím  jest  tak  znamenitým  učiněn  u  Řeků  onen  Demo- ss 
sthenes?  Zdali  ne  tím^  že  Platona  mudrce  poslauchal?  Cím  Cicero 
v  Éímě,  že  otcem  vlasti  slaul?   Zdali  jest  neřekl,  že  orací  a  řeč 

Í'eho  všecka,  čím  více  pěknějších  filosofských  sentencí  měla,   tím 
epší   byla?  zdali  jest  se  sám  k  tomu  nepřiznal,  že  v  akademii 
orátorem  jest  učiněn?    Nebyl-li  jest  M.  Antonius   Císař  filosof,  so 
tterýž  v  Bhodysu  slavným  professorem  byl?  Nechodil-li  jest  do 
též  akademie  i  Pompejus  Veliký,  a  to  předce  ještě,  když  již  celau 
-v-ýchodní  krajinu  Římanům  podmanil?  Uo  jest  řekl  onen  barbarský 
Jcrál  Anacharsis?    Že  raději  chce  býti  učedlníkem  filosoftt,  nežli 
králem   barbarův.     Co  jest  o  filosofii  sám  Cicero   oratoř  také  vy-  ss 
svědčil?    Philosophia  deorum   inventio,    že    filosofie    od 
samého  Pána  Boha  ^est  nalezena.  Co  více?  Že  filosofie  jest  všech 
cuněni  na  světě  rodičkau  a  chovačkau.  Co  dále  praví?    O  vůdce 
iívotsLf  filosofie^  ó  spasitelkyně  ctnosti,  kteráž  nenávidíš  nešlechet- 
ností! co  bychom  byli  bez  tebe?  jaký  život  náš?    Tys  města  vy- 4o 
stavěla,  tys  království  lidmi  osadila,  do  společnosti  obce  uved/a, 
příbytky,  hrady,  manželstvo  v  hromadu  spojila,  práva  nařídila, 
tys    mistryně  mravův  a  šlechetnosti,  k  tobě  se  všickni  utíkáme, 
v^Siokni  od  tebe  pomoci  a  retuňku  žádáme;  ty  všech  věcí  nebeských 
i    zjomských  přirození,  příčiny  a  původ  znáš,  a  jak  se  kdo  v  tomto  45 
gívoté  chovati  má,  nejlépe  víš.    Co  Galenus  o  filosofii  pověděl? 
'^T>tímum  quemque  medicum,  eundem  et  philosophum :  že  nejlepší 
^%i£íf  nejlepší  jest  filosof. 

A  ačkolivěk  filosofové  na  auřadě  nesedají,  saudy  a  překáž- 
rathauzskými  se  nezanepraždňují,  však  nicméně  všechněmeo 
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lidem  síauží,  proto  že  životu  vezdejšímu  rozličným  uměním  napo- 
máhají a  jim  jiných  vyučují.  Nebo  kdo  víceji  obci  prospívá, 
zdali  auředník  nad  důchody  aneb  který  k  stavení  dohlídá,  čili 
ten^   který  lidi  Pána   Boha  znáti  a  pobožnosti   vyučuje^   práva  a 

B  dobré  mravy  ustanovuje,  co  spravedlivého  jest  aneb  není,  ukazuje, 

tohoto  světa  přirození  vyšetřuje,  své  všecko  usilování  k  obecnímu 

dobrému  obracuje  a  k  témuž  cíli  s  svým  uměním  všelijak  směřuje? 

Jestiť  obec  dvojí:  jedna   větši  a  opravdově    obecní,    druhá 

menší.  Mnozí  jsau,  že  obojí  obci  sJ^auží,  větší  i  menší,  a  ti  netoliko 

lofilosofají,  ale  také  i  praktikují,  to  jest,  netoliko  jsau  muži  maudří 
a  rozšafní,  ale  také  maudrosti  své  a  rozumnosti  i  vůbec  skutkem 
dokazují.  Jiní  síauží  obci  menší,  jako  páni  radní  V  městech, 
desátníci  a  ti,  kteří  politici  a  lidé  městští  slují.  Jiní  zase  sřauží 
obci  větší,  jako  filosofové  a  všickni   svobodného  literního  umění 

15  studiosové.  Já  pak  a  spoíuspomocníci  moji  této  větší  raději  obci 
slaužíme,  proto  že  mnohem  lépeji  jest  v  pokoji  nežli  nepokoji 
posluhovati,  užitečněji  v  práci  odpočívati,  nežli  zbytečné  zane- 
prázdnění míti.  V  této  větší  obci  bez  všeliké  pochybnosti  hojněji, 
siřeji  i  platněji,  nežli  v  oné  menši,  prospěti  můžeme.   Nebo  člověk 

so  městský  auřadní  toliko  svým  domácím  měšťanům  jest  představen, 
aby  jen  jim  prospíval:  filosof  pak,  člověk  učený,  netoliko  svým 
měšťanům,  ale  i  cizím  také  představen,  pláten  a  nápomocen  bývá, 
anobrž  netoliko  živým  radau  svau  napomáhá,  ale  také  i  potomkům 
i  náměstkům  uměním  svým  slauží.   Mimo  to  jest  povážiti  potřebí 

25  i  toho,  že,  když  osoba  městská  ůřadní  chce  měšťany  a  poddané 
své  v  něčem  napravovati  a  v  lepší  řád  uvésti  a  na  něco  dobrého 
je  navésti,  zřídka  kdy  co  při  nich  zejská:  ale  když  filosof  toliko 
jednoho,  kterýž  má  jiným  představen  býti,  chce  napraviti  a  na 
dobré  uvésti,  tehdy  všecky  ]iné  v  řád  uvede  a  jemu  je  T^yzejská. 

80  To  pak  slovo  philosophia  vykládá  se  na  česko  libomudrctvi. 

Odtud  síove  philosophus,  to  jest,  libomudřec,  kterýž  o  všech 
věcech  libě,  ušlechtile,  uměle  a  pěkně  rozmlauvati  umí.  A  jistě 
jest  to  veliká  věc,  že  ti,  kteří  jsau  praví  následovníci  maudrosti, 
sami  od  sebe  dobrovolně  činí  to,  což  jiní  z  přinucení  činiti  musejí. 

S9  Aniž  jest  co  jiného  filosofia,  jediné  jakýsi  zákon  a  právo  života 
a  jako  lodí  nějaká,  cestu  ukazujíc  v  vezdejším  skormauceni  a 
napomenutí  dávajíc,  aby  jeden  každý  protivné  neštěstí  míle  a 
trpělivě  snášel,  k  tomu  také  všecky  výstupky  a  nešlechetnosti 
vykořeňujíc,  mysl  nestálau  utvrzoval.    A  z  té  příčiny  radí  Aristo- 

40  těles,  aby  v  čas  pokoje  lidé  v  umění  filosofie  a  maudrosti  se 
cvičili. 

Co  se  pak  časův  nepokojných  a  válečných  dotýče,  jako  by 
jim  umění  filosofské  málo  co  slaužilo,  poněvadž  by  mysl  člověka 
sobě  podmaňovalo  a  jej  melancholického  činilo :  není  to  hned  tak 

^  z  prosta  pravda.  Byli  jsau  mnozí  filosofové  znamenití  bojovnici. 
Nebo  takové  filosofské  umění  přináší  s  sebau  dva  užitky  k  potřebě 
vojenské  velmi  napomáhajicí.  První  jest  ten,  že  vede  k  maudrosti 
a  přidává  rozumu;  druhý  že  vzbuzuje  žádost  slávv  a  poctivosti. 
Protož  z  té  příčiny  filosofie  jest  potřebná  vůdci  válečnému,  proto 

80  že   mu  otvírá  oči,    čím  se  saud   zdravý    doplňuje,  a   přidává   mu 
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velkau  pomoc  od  maudrosti  a  rozSafnosti.  A  při  kom  se  takové 
nméni  nacházi,  toho  yzbuzuje  k  zvýšenosti^  tak  že  s  jedné  strany 
činí  ho  opatrného  a  s  dníné  zmužilého.  Opatrnost  pak  spolu 
s  zmužilostí  spojená  pfíyodi  hejtmana  k  zkušenosti  a  vyvýšenosti 
v  válce.  '  6 

A  protož,  spravedliví  saudcové;  poněvadž  ste  již  dosti  ode 
mne  porozuměti  mohli,  co  by  filosof  byl  a  čím  by  obci  nejplatněji 
slaužil,  uvážiti  a  nalézti  ráčíte,  že  mimo  tyto  bratry  mé  přednější 
místo  jakožto  filosof  a  ten,  který  obci  a  vlasti  své  jest  nejplat- 
nější, míti  mám.  lo 

Povahy  výmluvnosti. 

Výmluvnost  velice  jest  jednomu  každému  potřebná.  Šetřiti 
však  potřebí  jest  velice  toho,  aby  nebyla  dětinská  a  zbytečná, 
honosná  a  chlubná,  aby  nebyla  useděná  a  s  velikou  prací  a  pilností 
až  přes  příliš  naschvále  přihotovená,  aby  se  nezdala  chvály  vy- 
hledávati buďto  pro  umění  aneb  pro  náležité  na  částky  dělení,  & 
ale  aby  se  při  ní  nacházely: 

nejprve  mravové  upřímní,  šlechetní,  a  ne  smyšlení; 

druné  mysli  vysokost,  ale  opravdová,  ne  pošetilá; 

třetí  svoboda,  ale  rozšafná  a  pocházející  z  mysli  pokojné, 
a  ne  nakvašené;  lo 

čtvrté  rozšafnost  a  opatrování,  ne  nějaké  všetečné  a  daremné, 
ale  prohlédající  k  dobrému  a  prospěšnému  měšťanův; 

páté  dáska  a  napomínání  spůsobné,  ale  v  předsevzetí  dobrém 
a  počestném; 

šesté  řeč  a  promlauvání  s  vážností  spojené  a  nic  v  soběu 
nedůvodného,    směšného,    nesmyslného,  netreíného   a    bezbožného 
nezdržující ; 

sedmé  jazyk  rozvázaný  a  nepřeskakující  rozum  ani  mysl. 

I  přílišné  oDŠímosti  v  řeči  sluší  se  varovati.  Nebo  taková 
obšímost  v  promlauvání  ukazuje  na  sobě  jakausi  chlaubu  vtipu,  so 
výmluvnosti  a  paměti ;  jest  posluchačům  obtížná,  zvláště  pak  těm, 
kteří  péčemi  a  starostmi  rozličnými  jsou  zaneprázdněni.  Kteří  ji 
sobě  oblibují,  sami  sebe  mluvením  zbytečným,  a  jiné  poslaucháním 
obtěžují,  a  zřídka  kdy  co  podstatného  přinášejí.  Nebo  rovně  jako 
nádoby  prázdné,  když  se  na  ně  tluče,  velice  znějí:  tak  kteří  nehrubě  25 
jsau  maudří  a  málo  umějí,  mnoho  slov  daremných  vylévají. 
Naproti  tomu  rovně  jako  drahé  perly,  rytí  obrazové,  mince  ne 
pro  velikost,  ale  pro  řemeslné  a  subtylné  dílo  anebo  cenu  bývají 
váženi :  tak  i  řeči  ne  z  obšírnosti  a  přílišné  dlauhosti,  ale  z  dobroty 
a  podstaty  se  saudívají.  so 

Mezitím  však  potud  sluší  krátkosti  užívati,  aby  se  k  tomu 
nic  zatemnělého  nepřimísif  o,  aneb  co  potřebného  nevypustilo,  nýbrž 
vždycky  raději  má  se  k  tomu  přehlídati,  což  Dověděl  onen  Ara- 
raianuB  MarceJlinus,  že  se  tehdáž  krátkost  schvaluje,  když  vytrhna 
se  člověk  z  nebezpečného  a  daremného  časem  meškání,  takové  35 
krátkosti  v  řeči  své  užívá,  kteráž  k  hojnému  vyrozumění  všech 
věci  dosti  postačiti  může. 
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Ten,  který  nepřiležité  a  nepřihodné  mluTÍ,  by  pak  třebas 
dvě  syllaby  propoTědét,  dosti  dlauze  mluvi ;  aie  ten,  který  dobře 
a  přiležitě  mlxiyi,  by  pak  dosti  dlauze  mluvil,  krátce  mluvi. 

LXXXm.  Jindřich  Michal  Hysrle  z  Chodby 

a  na  Záiezlí. 

Jindřich  Michal,  syn  Erištofa  Hysrle  z  Chodův,  narodil  se 
asi  1.  1575.  Yzdělav  se  v  literním  umění,  dán  byl  za  panoSe 
(edelknába)  ke  dvoru  arciknížete  Arnošta  (1584),  jejž  provázel 
na  cestách  a  výpravách  válečných;  nad  to  pak  sám  ndkolik  cest 
vykonal.  Došed  let  dospělejších,  oddal  se  stavu  vojenskému  a 
účastnil  se  od  1.  1594  rozličných  tažení  proti  Turkům.  L.  1610 
byl  komořím  arcikn.  Leopolda  a  koruny  české  generálem  zbroj- 
mistrem.  L.  1611  propůjčil  mu  Rudolf  II.  společně  s  bratrem 
jeho  Bemartem  na  Želibořicích  stav  panský  sv.  římské  říše.  Ve 
službě  válečné  zůstával  potom  i  za  Matyáše  a  Ferdinanda  11.; 
v  bitvě  bělohorské  bojoval  pod  prápory  Maxmiliána  Bavorského. 
L.  1626  potvrdil  mu  Ferdinand  II.  panský  stav  sv.  římské  řídě 
jakožto  stav  panský  koruny  české.  Zemřel  u  vysokém  stáří,  přeživ 
všeliké  strasti  a  bídy  váll^  třidcetileté,  mezi  1.  1B60 — 65. 

L.  1614,  užívaje  delší  prázdně,  popsal  dotavadní  svůj  život*). 
Rukopis  vzácné  této  památky  historické  chová  nyní  u  sebe  Dr. 
E.  Šebek. 

Štrassburk. 

Jel  sem  skrze  hrabstvi  Hanau  až  do  Štraspurku  již  do  Elsasu. 
Tu  sem  se  také  čtyry  dni  zdržel,  abych  mohl  město,  a  co  v  ném 
hodného  viděti,  spatřiti.  A  jest  předně  v  tomž  městě  od  podivu 
velký   a   pěkný   Kostel  viděti,   však    toliko    od   staveni   minim, 

By  němž  sau  ty  rozhlášené  a  ve  vší  Europě  nejpěknější  a  nej- 
mistrovštější  hodiny.  Ačkoliv  ty  v  Augšpurce  mnohem  vice  kunsť 
štuku  maíL  však  na  věž  se  nehodí,  ani  tak  trvandlivy  býti  ne- 
mobau.  Nicméně  i  tyto  mnoho  pěkných  věci  v  sobě  mají.  Fředně 
všechny  planety  jednim  natažením  svůj  běh  bez  porušení  za  30  let 

10  konají.  Též  měsíc  a  hvězdy  jak  svůj  běh  mají,  tu  se  spatřuje. 
KolÍK  čtvrtí  biti  má ,  tolik  soldátů  vyjde  a  leden  každý  svau 
čtvrt  na  cimbál  udeří.  A  když  hodiny  první  bíti  mají,  tu  vyjde 
smrt  a  je  vybíjí.    Potom  druhé  velké  když  mají  bíti,  vyjde  obraz 


*)  Titul  Bpisa  toho  jest :  ^Život,  v  němž  se  obsahuji  některé  jízdy  a  taženi, 
kderé  sem  já  Jindřich  Hysrle,  svobodný  pán  z  Chodů,  6inil ;  téŽ  spůsob 
vSeho  života  mého,  co  sem  sobě  od  dětinství  svého  pro  pamét  rodu 
svému,  dědicům  a  budauclm  mým  poznamenával,  a  do  těchto  kněh  svau 
vlastni  rokau  vepsal  a  figurami  ozdobiti  daL    Létha  Páně  1614.^ 
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syna  božího  a  za  nim  tolik  apoátolů;  kolik  hodin  biti  má,  až 
do  12;  a  jeden  každý  svau  hodinu  udeří.  A  když  odbijí^  tu 
kohaut;  jako  by  přirozený  byl^  křidlV  zatřepá  a  zakokrhá.  Po 
té  sau  varhany  při  nich  a  hned  se  jedna  muteta  zahraje^  a  má 
těch  mutet  několik.  Ale  nevdycky  po  hodinách  varhanů  jíti  5 
nechají;  leč  kdy  se  jim  vidí.  Jsau  také  při  nich  cimbál]^  s  mno- 
hými mutetami;  a  vždycky^  když  hodiny  bíti  mají,  velmi  pěknau 
melodii  bijí.  Ty  hodiny  dat  sem  sobě  i  vnitř  dobře  tomu  mistru, 
který  je  dětař;  vykázati.  Byl  již  starý.  Pravil,  že  co  stojí  již 
mnohonácte  let,  že  jest  na  nich,  kromě  obnovení  někdy  strun,  lo 
přes  yét  kop  díla  nevynařožií,  a  přes  20  tisíc  rýnských  že  by 
pány  Straspurčany  státi  měly. 

Nad  týmž  kostelem  sau  taky  dvě  vysoké  a  hrubě  pěkné  věže, 
všechno  s  kvadrštuku  velkého  stavené  a  prohlídací,  o  čemž  staré 
přísloví  jest,  že  tři  věže  v  Evropě  hodno  k  vidění  a  nejpěknější  15 
sau,  jako  vídenská  nejpěknější,  v  Landshutě  v  Bavořích  nejvyšší 
a  v  btraspurce  nejprvnější.  Ale  já,  viděv  všechny  tři,  dávám  samé 
v  ibtraspurku  ten  daňk,  že  jest  nejvyšší,  nejpěknější  i  nejpevnější. 
O  čemž  i  oni  sami  smýšlejí,  a  jiní,  kteří  je  viděli,  také. 

Druhé  jest  znamenitá  věc  v  tom   městě  špitál  viděti,  který  20 
na  300   osob  jest   ustaven,  zvláště  pro  mužské  pohlaví  a  zvláště 
pro  ženské,  i  také  zvláště  pro   smyslů  pozbylé,  k  tomu  s  jejich 
velikým  pohodlím  a  čistotau,  kdež  dobré  jísti  a  dobré  píti  mají. 
Byl  sem  také  v  jejich  znamenitém   a  pěkném   sklepě,  kdež  na 
100  sudů  těch  nejlepších  vín  mají,  jakož  sem  pak  v  témž  sklepě  S5 
dvausté  a  dvacátého  pátého  roku  stáří  víno  pu.     CoŽ  k  víře  po* 
dobné  jest;  nebo  jest  silné,  jako  nejprudší  pálené.    A   k  tomu. 
Jak  ho  skleničku  uberau,  hned  jiným  le  zase  dolijí,  že  mu  nikdy 
vyjíti  nedají.    Potom  mi  ukázali  pět  velikých  půd,  kdež  nesčíslnau 
věc  všelijaJLého  obilí  zásobeného  (toliko  ku  potřebě  toho  špitala)  so 
mají.    Jsau   také  všelijací  řemesníci  k   tomu  špitálu  nařízení  a 
ustanovení,  k  tomu  doktoři,  barvíři,  apatekáři  a  lazebníci.    Také 
velmi  pěknau  lázeň  mají,  pocestnému  každému,  kdož  toho  žádá, 
Jísti  a  píti  dostatek  dají  a  i  přes  noc  noclehem  opatří. 

Odtud  byly  mi  ukázány  obecní  sýpky,  jako  nejpěknější  zámek  ss 
v  čtverhraně  stavěné,  v  němž  paterý  podlahy  jedny  nad  druhými 
po   všech  čtyřech  stranách.     Tu   sem  opěti  velikau  a  nesčíslnau 
věc   obilí  všelikého  v  forotu  vidět,  ne  na  tisíce,  ale  na  statisíce 
štrychů,  že  se  člověk  může  jistě  podiviti. 

Naposledy   pak   viděl   sem  jejich   znamenitý   cajkhauz,   na4o 
mnohonácte  tisíc  lidu  pěšího  i  jízdného,  k  tomu  velikau  věc  velké 
střelby  a  k  ní  všelijaké  municí  dostatek.    V  kterémžto  cajkhauze 
veliký  řád  a  šetrnost  zbroji  a  zbraní  v  čistotě   chování    se  drží. 

Třetího  dne  obešel  sem  město  po  valích  vůkol  a  vůkol, 
kudy  se  jíti  mohlo,  tak  abych  pevnost  města  spatřiti  mohl.  Strany  45 
pevnosti  toho  přitom  nechávám,  kde  dobrý  lid  k  bránění  jest; 
nežli  příležitost  a  položení  toho  města,  nevím  jak  by  již  pěkněji 
ležeti  mělo.  Správa  pak  při  témž  městě  všelijaká  a  opatrnost 
dobrá  jest. 

Čtvrtého   dne  odtad   sem  zase  až  do  Savernie  jel,  tu  kdež  50 
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residenci  biskupa  štraspurského  jest^  odtad  potom  do  Lotrjňska 
až  do  města  Nancy. 

Jízda  horami  tatranskými  a  Polskem  v  prosinci  1.  1604, 

Poněvadž  sme  pak  několik  měsíců  v  poli  y  takové  nauzí^ 
zimě,  bídě  a  psotě  a  u  velikém  nedostatku  na  šatech  a  na  obuvi 
zůstávali,  k  tomu  po  to  všechno  taženi,  co  sme  od  Ostřihoma 
odtáhli,  nikdy  žádného  penizku  soldátům  dáno  a  zapůjčeno  nebylo : 
5  vidělo  se  panu  Baštoví  a  všem  nejvyšším,  od  každéno  regementa 
k  jich  pánům,  od  koho  kdo  verbován  byf,  pro  jich  fedrunk 
a  retuňk  na  penězích  odeslati.  Kdež  jest  mně  od  českých  rejtharů 
a  pana  Albrechta  z  Walšteina  (který  také  jsa  u  Košic  skrze 
ruku  postřelen  a  ještě  vvhojen  nebyl*)  ode  všech  českých  knechtů 

10  jakožto  hejtmana  natrenio,  abychom  my  tu  komisí  na  sebe  vzali. 
Což  sme  ochotně  přijali  a  dosti  nebezpečnau  jízdu  skrze  spišskau 
a  polskau  zem  měli. 

Majíce  já  a  pan  z  Walšteina  dvacet  osob   s   sebau,    vyjeli 
sme  z  Prešova,  a  s  dosti  velikým  nebezpečenstvím  sme  jeli  až 

15  na  Spišský  zámek  ku  panu  Krištofovi  Turzymu,  který  nám  všeli- 
jakau  adhesí  prokázal  a  nás  dobře  choval,  a  poněvadž  hejduci 
tudy  hrubě  a  Tataři  štráfovali,  nás  15ti  koni  až  do  Kaz  marku 

frovázeti  dal.     Odtad  sme  táhli  přes  velké  tatranské  hory  až  do 
^^bna,  již  na  pomezí  polském.    V  těch  horách  pak  táhli  sme 

so  u  velikých  závějích  a  třeskuté  zimě,  majíce  my  i  čeládka  naše 
málo  šatů  na  sobě.  Potkali  sme  jednoho  Poláka  na  malých  sáňkách, 
který  zČerstvina  (Czorsztyna)  u  poselství  od  svého  pána  někam 
jel.  Ten  maje  hrubě  dobrau  čubu  na  sobě,  jeden  služeoník  pánův 
z  Walšteina,  ostávši  pozadu,  tu  čubu  s  něho  strhl  a   do  ní  se 

25  odíl.  Sedlák  pak,  byv  chytrý,  jinau  cestau  vyhnul,  nás  předjel 
a  na  Cerstviné  pánu  svému  všechno  oznámil.  My  pak,  majíce  pod 
samý  zámek  táhnauti  a  nevědauce  o  ničem  nic,  do  velkého  auvozu 
sme  přijeli,  kdež  nás  jeden  kozák  dohonil.  A  nemoha  z  toho 
auvozu  nás  předjeti,  s  námi  do  rozprávky  a  do  vyptávání,  co  by 

30  nového  v  Uhřích  bylo,  se  dal,  o  čemž  my  mu  (nevědauce  o  jeho 
předsevzetí)  o  všem  přátelskau  zprávu  sme  dávali.  Vyjev  pak 
ven  z  toho  auvozu,  skokem  k  jedné  vsi,  Rej  lov  řečené,  nás 
předjel  a  hned  k  šturmu  udeřiti  dal.  Vidauce  my,  že  tu  řádu 
nebude,  nač  pomysliti   sme  neuměli.    Však  vědauce,   že  by  v  té 

85  zemi  nepřátel  lidu  císařského  nebylo  a  žádnému  že  sme  nic  ne- 
ublížili, tím  směleji  sme  před  se  ke  vsi  táhli,  myslíce  sobě,  žeby 
pro  opatrnost  svau  (aby  se  jim  škoda  od  nás  nedáJa)  činili.  Však 
když  sme  se  ohlídli,  viděli  sme  za  sebau  již  z  toho  auvozu  přes 
150  hejduků   s  dlauhými  ručnicemi   ze  zámku  vypadlých  vychá- 

40  zeti,  z  čehož  nám  veliké  myšlení,  co  by  to  bylo,  pocházely. 
A  nevědauce  se  kam  díti,  přec  s  dobrým  aumyslem  sme  io 
prostřed  vsi  vtrhli,  kdež  nás  nned  obklíčili  a  jiní  nám  na  hřbet 
z  toho  zámku  přišli.    Nevěda,    proč  by  se  to  dalo,  znaje  polský 

*)  Potomní  vévoda  firiedlandský. 
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Í'azyk,  jich  sem  se  dotazoval.  Vždy  přece  ten  kozák;  který  tam 
L  šturmu  na  nás  uhoditi  daí,  byv  něco  zdvořilého,  sedláky,  jichž 
bylo  do  100,  aby  nebili  ani  nestříleli,  okřikl  a  přívětivě  nám  se 
omluvná  učinil,  „že  to  z  poručení  pána  svého  jest  udělal,  poněvadž 
jeden  z  našich  lidí  poslu  polskému  na  tatranských  horách  čubu  5 
strhl,  nemaje  toho  v  přátelské  zemi  učiniti.  Protož  abychom  jej 
i  s  tau  čubau  pánu  jeho  vydali.  Nás  pak  vidauce,  že  poctiví  páni 
jsme,  nám  toho  že  nic  se  nepřičítá,  obzvláštně  poněvadž  sme 
o  tom  nic  nevěděli,  a  jeho  pán,  pan  vejvoda  Cerstvinský,  že  jest 
poručil,  aby  nás  jídlem  a  obrokem  tu  dobře  chovali."  V  tom  10 
přibéhši  ten  sedlák,  ukázal  na  toho,  který  mu  tu  čubu  vzal,  na 
kteréhožto  hned  sáhli  a  jeho  nám  mocně  omali  a  s  sebau  na  zámek 
vzali.  Nevědauce  my,  co  tomu  učiní,  jicn  sme  prosili,  aby  mu 
hrdlu  nic  neubližovali,  což  nám  ten  kozák  připověděl,  že  se  mu 
na  hrdlu  nic  státi  nemá.  16 

Nechtějíce  my  pak  tu  zůstati,  ani  jejich  traktací  dočekati, 
jich  sme  prosili,  aoy  nám  cestu  k  D^bnu  ukázali,  o  čemž  jim 
od  toho  kozáka  dostatečně  bylo  poručeno.  Vyvedši  nás  pak 
asi  na  čtvrt  míle  za  ves,  pověděli,  že  s  námi  dále  nepůjdau,  leč 
jim  napřed  od  cesty  zaplatíme.  Vyňav  já  dukát,  jim  sem  jej  dal.  40 
Oni,  uvedše  nás  do  závějí,  opěti  se  nám  ztratili,  tak  že  sme  ledya 
8  velikau  prací  před  samým  večerem  vždy  předce  D^bna  (jedné 
velké  vsi)  dosáhli,  kdež  málo  sedláků  doma  oylo ;  nebo  nedaleko 
odtad  v  jedné  vsi  na  posvíceni  hodovali.  ííevědauce  my,  co 
velkau  zimau  činiti,  majíce  koně  ustalé,  cestu  nepovědomau  a  noc  25 
na  hrdle,  dále  nám  jeti  možné  nebylo,  nýbrž  k  šultesovi  (jako  by 
k  správci  ve  vsi  bylo)  sme  sešli.  A  poněvadž  nám  žádný  z  jeho 
čeládky  nic  nebránil,  naše  věci  z  saní  a  kočárků  do  světnice  sme 
snésti  dali.  Kdež  jeden  z  jeho  čeládky,  do  vsi,  kde  jjosvícení 
bylo,  přiběh,  pánu  svému  pokřik  udělal,  že  sau  Němci  do  vsi  so 
vpadli  a  jeho  dům  mu  s  mocí  vzali.  On,  lekši  se  toho,  do  okolních 
vesnic  na  pomoc  svolati  a  přes  300  sedláků  s  jich  zbraněmi 
svolati  dal  a  v  samý  večer  nám  do  domu  s  takovým  křikem 
vskočií,  jako  by  nás  hned  všecky  pobiti  chtěli.  Tu  my  opěti 
nevědauce,  co  by  tím  obmýšleno  byío,  jich  sem  se  jazykem  polským  ss 
ptal.  Oni  vidauce,  že  polsky  s  nimi  mluvíme  a  že  Cechové  sme, 
a  také  dobrau  a  přáteiskau  měrau,  zahnavši  nás  noc  a  veliká 
zima,  nevědauc  se  kam  díti,  do  jeho  domu  sme  sešli  a  se  ohříli, 
nežádajíce  při  tom  žádnému  škoditi,  nýbrž,  co  protrávíme,  dobrými 
penězi  zaplatiti  že  chceme,  a  jsauce  z  ležení  od  pana  Bašty  z  Uher  40 
do  Čech  vysláni,  pro  nebezpečnost  nepřítele  tu  cestu  že  sme  před 
sebe  vzíti  museli:  tu  oni  drobet  pooblevili.  Však  vždy  přece, 
jako  by  nás  stříleti  a  zbíti  chtěli,  k  tomu  se  stavěli,  a  že  sme  bez 
odpuštěni  a  dovolení  pana  šultesa  neměli  do  jeho  domu  tak  svo- 
bodně choditi  a  naše  věci  s  vozů  snášeti,  protož  že  tím  něco  ne-  45 
přátelského,  kdy  by  nám  silau  odpíráno  nebylo,  před  sebe  vzíti 
mysliti  musili.  A  vždycky  na  šultesa  se  ohlídali  a  ptali,  mají-li 
na  nás  oheň  dávati.  K  tomu  nebyvše  v  světnici  nežli  já  a  pan 
z  Walšteina  asi  sám  sedmý,  jiní  pak  v  marStali  u  koní  a  po 
víc   marStalí   se   ptajíc  byli :   nám  dvéře  a  okna  zastrčili,  tak  že  50 
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z  našich  k  nám  žádný,  ani  my  k  nim  sme  přijití  nemohli.  Ukro- 
tivše my  pak  sobě  šoltesa,  do  dobrých  mov  sme  ho  sobě  zase 
vpravili.  Kterýžto  sedláky  okřik;  sám  dosti  co  pokojiti  měl.  Ale 
však  jinšim  spůsobem   z  hrdla  sme  jich   zbýti   nemohli,  až  sme 

6  jim  dva  sudy  piva  vytáhnauti  dali.  Zežravši  se  pak  nékteM,  nám 
do  truhel  se  dobývati  počali.  Což  vidauce  my  a  že  áultes  na 
naši  straně  už  zase  jest,  světnici  sme  opanovali,  aby  se  jiných 
vice  zase  nahrnauti  nemohlo.  A  majice  luž  našich  lidi  více  pH 
sobě,  jim  sme  toho  dobrau  měrau  zbránih,  a  jim  ještě  jeden  sud 

10  ven  vytáhnauti  dali.  A  když  sme  je  ven  z  světnice  vybyli,  tu 
sme  se  s  šultesem  dobře  uzavírali.  Však  o  koně,  aby  se  nám 
ňáká  škoda  nestala,  sme  se  báli;  ale  šultes  nám  to  k  nápravě  po 
ránu  (pokadž  by  se  toho  co  stalo)  přivésti  se  zakazoval. 

Upokojivše  potom  pomalu  tu  luzu,  a  že  se  zase  na  poručeni 

iK  šultesa  rozešli,  žádali  sme  ho,  aby  nám  za  naše  peníze  něco  pojesti 
dal.  A  však  co  sme  koli  jisti  chtěli,  za  to  sme  napřed  duplované 
penize  prvé  dáti  museli.  A  co  nám  kolivěc  vařeného  dali,  to 
andělikau  na  místě  zázvora  okořenili,  pravíce,  že  pro  zlé  povětří 
jest  dobré  a  že  oni  tak  rádi  jidaji.    A  Když  sme  za  stolem  seděli, 

20  tu  piijel  ten  kozák  zase  za  námi,  a  přived  sebau  .panu  z  Wal- 
štema  služebníka^  při  tom  nám  od  pana  vei  vody  službu  vzkazoval. 
Poznav  téhož  služebníka  poctivého  soldáta,  při  tom  znamenaje 
^s  nepříhodný,  a  nauze  že  zvůle  nedá,  že  ho  nám  zase  tu  odsílá. 
Čemuž   sme   se  po  takovém  příkoří,   aby  nás   taková  zdvořilost 

2f  potkati  měla,  nenadali.  Přijavše  od  něho  pak  to  vděčně,  podě- 
kováni přátelské  sme  mu  zase  učinili,  a  o  naší  příhodě  tu  témuž 
kozáku  oznámili.  Nad  čímž  zle  spokojen  byl  a  nám  připovidal 
na  pana  vejvodu  to  vznésti;  neb  ta  ves  pod  něj  náležela.  Ale 
mv  sme   ho  prosili,  poněvadž   se  nám  škoda  žádná  nestala,  aby 

90  toho  nečinil.  Jestli  jest  pak  to  přece  vznášel  a  nebo  ne,  toho 
sme  při  jeho  diskrecí  zanechali.  Služebník  pak  nám  zprávu  dával, 
když  ho  před  pána  na  zámek  přivedli,  že  jest  se  ho  ptal,  proč 
jest  mu  čeledína  jeho  na  tatranských  horách  z  čuby  slíkl.  Pověděl: 
Z  zimy,  nauze,  a  nemaje  na  sobě  dobrých  šatů  a  maje  dalekau 

S5  cestu,  že  jest  to  udělal;  však  při  tom  že  jest  to  ne  laupežnickým 
spůsobem,  nežli  soldátským  udělal;  neb  že  jest  při  něm  nic  více 
nehledal  a  jemu  také  že  jest  na  zdrávi  nic  neublížil.  Pán,  jsa 
kavaliro.  že  jest  mu  jísti  a  píti  kázal,  a  vyptav  se  na  něm  o  všech 
příbězicn    v  horních  Uhřích,  a    za  jakau  příčinau  ven  táhneme, 

40  darovav  mu  na  cestu  tolar,  druhého  dne  za  námi  jej  poslal. 
Kteraužto  zdvořilost  témuž  panu  vejvodovi  sme  hrubě  schválili, 
zakázavši  se  mu  po  témž  kozáku  toho  zase  vším  dobrým  odslaa- 
žiti  a  v  naší  vlasti  jeho  kortezí  nám  prokázanau  se  chlubiti. 

My  pak  té  ceíé  noci  sme  se  nekladli.  Dávajíce  dobrý  pozor 

46  na  naše  věci  a  nedůvěřujíce  se  těm  uzrálým  sedákům,  tu  celau 
noc  s  šultesem  a  tím  kozákem  v  rozprávkách  sme  přeseděli  a  jeho 
za  notného  kriksmana  poznali.  Ráno  pak,  když  se  rozednívalo, 
požehnavše  pana  šultesa  i  kozáka,  odtud  sme  naši  cestau  jeli,  a 
sami  sobě  se  včerejší  zdvořilosti  a  traktací  smáli,  až  sme  k  jedné 
^  60  řece  dosti  Široké  a  však  zamrznuté  přijeli  (k  Dunajci),  přes  kterau 


Jindřich  Miclial  Hysrle  z  GhodŮT  a  na  ZálezU.  327 

sme  jeti  museli  Přijevše  pak  do  prostředka  (ač  ňa  vétáim  dile 
sme  péáky  přešli),  řeka  se  místy  s  námi  trhla,  kdež  sme  my  i 
koni  u  velikém  nebezpečenství  byli,  a  někteří  se  jož  i  topili,  tak 
že  sme  jeden  druhého  za  vlasy  vytahovali.  Koni  pak  s  saněma 
a  B  kočárkem  s  velikau  nauzi  a  prací  vždy  přece  s  pomocí  božís 
i  my  na  druhau  stranu,  však  všickni  zmákáni,  se  přepravili. 
Z  čehož  jest  jisté  bylo  co  Pána  Boha  chváliti.  Nemohše  pak 
dále  ten  den  dostačiti,  že  ta  voda  na  nás  se  tak  stydala  a 
přimrzovala,  přiieli  sme  nedaleko  od  té  řeky  do  Klokošova 
(Klikoszowa),  abychom  se  tu  zase  vyhříti  a  vysušiti  mohli.  A  lo 
však  při  tom  s  anděličkau  potrav  našich  sme  užívati  museli,  a 
napřed  všechno  svrové  za  duplované  peníze  kupovati. 

Druhého  pak  dne,  jedauce  odtad,  přijeli  sme  do  Jordánu 
(Jordanów),  tu  na  nás  po  třetí  k  šturmu  udeřili  a  nás  odevšad 
zaskočili,  pravíce,  že  sme  krále  polského  jatí,  abychom  se  dali  a  u 
8  nimi  dobrovolné  v  ta  místa,  kde  nám  ukázáno  bude,  šlL  K  tomu 
naše  věci,  co  máme,  i  koné  že  sme  propadli.  Čemuž  sme  se  opěti 
nemálo  divili  a  jich  se  tázali,  proč  bychom  měli  krále  polského 
vézňové  býti,  an  sme  žádnému  nic  neublížili  a  nepřátelským 
spůsobem  také  že  netáhneme ;  k  tomu  o  žádném  nepřátelství  mezi  sa 
J.  Mstí  Cis.  a  králem  polským,  ani  jich  zemémi  že  nevíme.  Na 
to  nám  odpověd  zase  dali,  že  sme  neměli  bez  dovolení  króle  a 
daného  pasu  tak  silně  přes  ty  hory  táhnauti;  protož  že  musíme 
špehýři  oýti  a  tu  zem  od  uherské  strany  chtíti  zraditi.  Jiní  pak 
pravili,  že  sme  kupci  a  mýto  královské  že  sme  projeli,  protož  aby  25 
nam  naše  věci  spolu  s  námi  do  arestu  vzali.  I  dali  sme  jim  zase 
tu  odpověď,  že  sme  o  tom  (aby  pas  císařskému  lidu  v  té  krajině 
zavřín  býti  měl)  nevěděli,  aniž  oychom  se  toho  nadali  Zrádci 
a  kupci  také  že  nejsme,  nežli  rytířští  lidi  a  soldáti,  isauce  od 
generála  Bašty  z  horních  Uher  k  J.  Msti  C  pro  retuňk  soldátů  so 
penězi  odesláni.  Čehož  nám  věřiti  nechtěli,  nežli  abychom  jim 
to  ukázali,  jestliže  máme  čím.  Na  to  sme  truhly  zotvírati  dali 
a  jim  listy  od  pana  Bašty  J.  Msti  C.  i  od  regementů  pánům 
stavům  království  českého  sme  ukázali.  A  poněvadž  od  nich  bez 
příčiny  hindrováni  sme,  že  to  chceme  na  krále  polského  vznášeti.  s6 
Zase  sme  se  jim  ^ečí  na  odpor  postavili,  a  jak  nás  v  své  zemi 
traktirují,  že  také  Poláci  do  Čech  přijíždějí,  že  jim  zase  takovau 
kortezí  prokazovati  budeme.  Načež  byvše  mezi  nimi  někteří 
rozumnější,  obec  z  mnohého  sráželi,  a  nám  pokoj  davše,  se  omluvná 
činili,  že  v  tom  opatrnosti  užívati  musejí,  poněvadž  vědí,  že  40 
v  horních  Uhřích  velké  pozdvižení  jest,  aby  se  jim  něčeho  odtad 
nedostalo.  A  poněvadž  sme  vyslaní,  že  svobodně  svau  cestau 
jeti  můžeme.  Pakli  se  nám  vidí  tu  přes  noc  zůstati,  že  nám 
chtěli  jísti,  píti  a  koňům  obrok  dáti  Ale  my,  poděkovavše  jim 
z  toho  (isauce  žádostiví  skrze  zem  tím  dřívěji  radši  projeti),  naší  ^^ 
cestau  sknse  město  předse  projevše,  táhli  sme  až  do  Slyms  (ves 
šlemieň),  jenž  se  po  česku  vykládá  do  ničemný.  A  může  skutkem 
ta  ves  ničemná  slauti.  Ačkoli  jest  veliká  a  na  hrubé  půl  míle 
vzdélí,  však  ani  masa,  ani  chlena,  ani  ovsa  v  ní  sme  najíti  ne- 
jnohli.    Museli   sme    ještě   půl  míle  pro   oves,   pro   chléb   a  pro  so 
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ovesné  píyo  sobě  posílati  a  perně  to  platiti.  Však  byvši  to  náš 
poslední  kvartýr  y  té  zemi^  tomu  sme  se  těšili  a  Pána  Boha  z  toho 
chválili  Nebo  co  sme  tů  zemí  na  19  mil  táhli,  nebylo  toho  dne, 
abychom  nějakého  příkoří  nepocítili ;  nebylo-li  co  od  lidí,  ale  však 

6  vždy  ve  vodách  anebo  hrubé  zlých  noclehách,  kde  sme  v  té  zem  i 
nic  jiného  nežli  ovesný  chlíb  s  hrachem  smíchaný,  svinské  maso 
a  ryby  potoční,  a  to  všechno  s  anděličkau,  kde  zázvor  býti  měl, 
jídali,  a  ovesné  nebo  z  jablek  planých  vařené  pivo  pívali,  a  jako  by 
nás  nejlépe  chovali,  to  sme  jim  perně  platiti  museli. 

10  Kaním  jitrem    vytahše    pak   radostně  odtad,  přijeli    sme  do 

Bílíce,  juž  na  pomezi  slezském.  Tu  sme  sobě  po  takovém 
pohodlí  den  odpočmuli,  a  jinače  nic  se  .nám  nezdálo,  nežli  jako  by 
s  nás  velká  hora  spadla.  A  začasté  připomínajíce  sobě  naši 
polskau  jízdu,  sme  se  sobě  smáli,  a  že  sme  jak  živi  více  sedlákům 

15  Vašnosti  a  Mošti-paně  nenadávali  jako  tu ;  neb  ta  řeč  jejich  to 
sebau  přináší. 

Odtud  sme  přijeli  do  Těšína,  tu  kdež  kníže  těšínské  svým 
dvorem  bývati  ráčí.  Vědauce  my  pak,  že  těmi  penězi,  co  sme 
jich   měli,   do   Prahy   se  nedopravíme,  protož  pro  příhodu  a  pro 

so  nedostatek  vzal  sem  sebau  od  J.  M.  knížete  těšmského  psaní 
k  J.  Msti  regentům*),  aby  mně  dvě  i  tři  sta  k  mé  potřebě  dali. 
I  majíce  již  oba  dva  **)  měšce  prázdné,  200  tolarů  sme  sobě  tu 
vypůjčili  a  všelijakau  zdvořilost  od  kancléře  a  jiných  učenců 
J.   Msti   Kníž.   tu   dostávše ,   těmi   penězi   sme   se  až   do   Prahy 

»  dopravili. 

Kdež  přijevše,  své  listy  od  pana  Bašty  J.  Msti  C.  a  pánům 
stavům  od  regementu  sem  dodal,  a  co  nejpilněji  býti  mohlo,  peníze 
soldátům  sem  solicitiroval.  Pan  z  Walšteina  pak,  nastudiv  se  a 
nejsa  na  ruku  zahojený,  svého  zdraví  vyšetřoval.    Jakých  bych 

so  pak  odpovědí  na  své  solicitirování  dostával,  jinší  nebyly,  nežli 
aby  se  trpělivostí  kontentirovali,  že  peněz  není.  Načež  sem  ne 
jednu  nežli  několikerau  protestací  činil:  Pokudž  soldáti  penězi 
nebo  šaty  rotováni  nebudau,  že  se  déle  držeti  moci  také  nebudau, 
a  jestliže  odtad  vytáhnau  a  zem  uherskau  opustí,  že  jistě  J.  M.  C. 

35  o  to  království  přijíti  ráčí;  skrze  což  také  nenabyté  škody  pojdau. 
Jakož  se  pak  to  v  skutku  shledalo ;  ale  mé  mlu^iení  bylo  na  větším 
dítě  v  smích  obráceno  a  za  hřbet  položeno. 

LXXXIY.  MatyáS  GryU  z  OryUoya. 

Nejmladší  ,ze  tří  synův  Jana  Grylla  (str.  244),  narodil  se 
v  Rakovníku  1.  1551.  L.  1568  odebral  se  na  universitu  pražskou, 
kdež  se  1. 1570  stal  bakalářem,  načež  vyučoval  v  Louně  a  v  Táboře. 
Dosah  mistrstvi  1576,  přednášel  některý  čas  na  universitě,  až  se 
1579  vydal  do  ciziny,  i  navštívil  akademie  v  Ženevě  a  v  Bazileji, 

*)  Správcům,  vladařům  na  panstvích. 
♦♦)  WalStein  a  Hysrle. 
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studoje  tam  práva  i  bohosloví.  L.  1581  opět  byl  na  universitě 
v  Praze,  ale  již  ten  rok  potom  vzdal  se  professury  i  uvázal  se 
v  radní  písařství  v  Žatci.  Co  do  náboženství,  náležel  k  Jednotě 
Bratří  českých.  Zemřel  dne  2.  září  1611.  Kromě  některých  spisů 
latinských  napsal  českou  rozpravu  o  kometách  (1578).  Nejlépe 
však  opatřil  památku  svou  básai  o  řízeni  a  opatrování 
božském,  k  soujmennému  dílu  Eocínovu  (1592)  připojenou.  Jest 
to  beze  snadu  nejutěšenější  výkvět  původní  poesie  české  z  celého 
XVI.  věku. 

O  řízení  a  opatrováni  božském. 

Nic  nemám  s  vámi,  aniž  kdy  chci  míti, 
Ó  bezbožnici  nemaudří,  činiti, 

Kteříž  když  se  y  zlém  sílíte, 

Že  Boha  není,  pravíte; 
5  A  že  se  všecko  bez  řádu  jistého 
Sem  i  tam  mete,  nemajíc  žádného, 

Kdo  by  je  maudře  spravoval, 

A  v  jistých  mezech  zdržoval. 
Nedáte  se  od  bludu  svého  svésti, 
10  A  na  pravau  cestu  víry  navésti ; 

Naučení  nepřijímáte. 

Mluv  co  vám  mluv,  nic  nedbáte. 
Zdaž  prospívá  světlost  slunce  slepému? 
Aneb  zvuk  harfy  přelibé  hluchému? 
»     Tak  i  vám  bláznům  mluvení 

O  Bohu  nic  platné  není. 
Ale  ti,  kteréž  v  dařich  svých  bohatý 
Osvítil  pravau  maudrostí  Duch  svatý, 

ZnsAi  Pána  Boha  svého 
«»     A  diví  se  slávě  jeho. 
Kteráž  se  při  správě  světa  spatřuje, 
Jak  on  všecky  věci  v  řádu  zdržuje, 

Aby  vše  v  svých  mezech  stálo 

A  z  nich  nevystupovalo. 
«  Pozdvihnětež  tedy  k  nebi  svých  očí 
A  Datřte,  zdali  sem  i  tam  se  točí 

Slunce?  Zdaž  běhu  jistého 

Nemá  sobě  zřízeného? 
Šetřte,  jak  divná  jest  v  tom  boží  rada, 
30  Že  v  iistém  místě  k  večeru  zapadá, 

V  jistém  místě  ráno  vzchází ; 

A  jakž  tmy  husté  rozráží, 
Hned  nám  s  sebau  den  jasný  přivozuje 
A  jej  od  noci  temné  odděluje; 
85     Když  pak  běh  svůj  dokonává, 

Proměny  roku  nám  dává. 
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Onof  zahřívá  svau  moci  i  zemi 
A  obživuje  8  aurodami  všemi^ 

I  nám  lidem  posíuhaje^ 
40     Tak  jakž  je  sám  Bůn  spravuje. 
Měsíc  takéj  aé  jest  béhu  rychlého, 
K  tomu  spůsobu  velmi  nestálého, 

A  však  v  té  své  proměnnosti 

Řídí  se  božskau  maudrostí 
45  A  osvěcuje  svět  nočního  času, 
Bera  od  slunce  všecku  svau  okrasu, 

Jehož  světla  když  nemívá, 

Tehdy  se  smutné  zatmívá. 
Tak  i  všecky  hvězdy  svůj  běh  konají, 
60  Kterýž  od  Boha  uložený  mají ; 

Znajíť  místa  svá  pořádná, 

Nevystaupíf  z  nich  ven  žádná. 
Zdaž  1  v  povětří  Bůh  náš  nepanuje 
An,  když  chce,  větry  bauřlivé  vzbuzuje, 
B5     Když  chce,  hned  je  pokojí  zas, 

A  přivodí  nám  tichý  časr 
Ont  déšť  příhodný  dává,  oni!  hřímání 
Působí,  s  krupobitím  i  blýskání. 

Jednak  svým  milým  k  dobrému, 
60     Jednak  bezbožným  ke  zlému. 
On,  když  chce  zuřivost  svau  prokázati, 
Ráčí  k  nám  posla  svého  vysílati, 

Hroma  převelmi  hrozného. 

Kterýž  koná  vůli  jeho. 
aftTohoť  se  děsí  bezbožní  a  straší. 
Kteříž  svobodně  nepravosti  páší; 

Tuf  se  třesau  co  osyka; 

Kam  kdo  vidí,  tam  utíká. 
Tuf  se  teprv  dávají  na  pokání, 
70  Když  slyší  hrozné  ze  všech  sti*an  třeskání; 

A  vidauc  blýskání  mnoha. 

Chtějí  teprv  znáti  Boha. 
Tak  někdy  byla  hrůza,  když  Sodomu 
Bůh  podvracel,  i  jiná  města  k  tomu, 
76     Když  je  sirau  s  ohněm  pálil 

A  B  hHchy  z  země  vyhladil. 
Patřte  i  na  zem,  podpor  nemající, 
A  však  v  povětří  předivně  visící. 

Nad  vodami  založenau, 
80     Mořem  kolem  otočenau. 
Kdo  ji,  než  Bůh  náš,  svau  moei  zdržuje. 
Že  se  z  místa  svého  nepohybuje? 

A  není  ani  o  prst  niž 

Země  v  vodách,  tak  velká  tiž. 
<M}  Z  ní  roste  skalí  kamene  tvrdého, 
A  v  lesích  hojnost  dřiví  rozličného; 
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Na  ní  z  božského  řizeni 

Maji  příhodné  bydlení 
Nesčíslný  počet  pitomých  hovádek 
wTéž  i  polesnich  divokých  zvířátek; 

K  tomu  ptactvo  rozmanité. 

Žížaly  i  šelmy  lité. 
Elaždý  ten  tvor  má  své  přirození, 
Jiné  spůsoby,  Jiné  poživení; 
M     Každý  má  jmau  postavu, 

Zná  své  časy,  svau  povaha. 
Všecko,  somau;  nám  Bůh  ukazuje 
A  před  oči  patrně  představuje 

Svrchovanau  maudrost  jeho 
100     V  spravování  světa  všelio: 

Obilí,  jenž  roste  z  země  v  hojnosti 
Lidem  i  mnohým  hovádkům  k  živnosti; 

Ovoce  z  stromův  rozličných. 

Byliny  mocí  předivných; 
106  Včely,  kteréž  snažně  z  kvítí  vonného 
DěJ^ají  plásty  medu  rozkošného, 

Svau  matkau  se  spravujíce, 

A  na  ni  pozor  majíce. 
I  ten  mraveneček  v  letě  běhajíci 
110  A  potravu  k  zimě  shromažďující, 

Když  na  svůj  kopenec  v  lese 

Zrno  větší  sebe  nese. 
Ohlašuje  nám  Boha  nebeského. 
Kterýž  tau  rozšafhostí  obdařil  jeho, 
115     Že  nás  svau  opatrností 

Odvozuje  od  lenosti. 
To  nám  též  osvědčují  potokové, 
A  z  země  prýštící  se  pramenové, 

Z  nichžto  divnau  božskau  mocí 
110     Ustavičně  dnem  i  nocí 

Řeky  tokem  svým  bez  přítrže  plynan, 

A  zemským  aurodám,  když  suchem  hynau. 

Vděčné  vláhy  dodávají 

I  k  roštu*  napomáhají, 
itft  Anobrž  není  žádná  věc  tak  malá 
Aby  nám  Boha  neukazovala, 

An  jeho  divné  maudrosti 

Při  všem  všudy  svědkův  dosti. 
A  byf  pak  v  iiném  zjevena  nebyla 
ISO  Předivná  božsKá  sláva,  moc  a  síla. 

Však  moře  samo  bez  toho 

Má  důvodův  dosti  mnoho. 
Když  se  koli  zbauří  větry  prudkými, 
Tut  zmítá  divně  bárkami  velkými, 
185     Jednak  dolů,  jednak  vzhůru, 

Nedbaie  na  DÍavcův  spůru. 


332  Václav  Vratislav  z  Mitrovic. 

Tu£  se  naači  Pána  Boha  vzývati 
Ti;  kteří  ho  prvé  nedbali  znáti, 

Spatřajic  divnau  moc  jeho 
140      v  vlnách  moře  zbauřeného: 

Jak  on  je  mocně  v  svých  rukách  zdržuje, 
Když  se  všecko  sem  i  tam  vyzdvihuje. 

Jako  by  se  ven  vyliti 

A  svět  chtělo  zatopiti. 
u5  Však  nesmi  nikam  přes  meze  své  dále, 
Nýbrž,  ostřihajic  jich  vždycky  stále, 

S  hanbau  musí  utichnauti 

A  v  skrýše  své  se  shrnauti. 
Poznejtež  tedy  Pána  Boha  svého, 
ISO  Ó  bezbožnicí  srdce  nemaudrého ! 

Onť  svět  vešken  opatruje 

A  v  jistém  řádu  zdržuje. 
Snažujte  se  mu  přislušnau  čest  dáti, 
A  nechtějte  více  pochybovati, 
i5ft     Že  divnau  maúorostí  jeho 

Stojí  správa  světa  všeho. 
Může-liť  duše  tělo  vzaté  z  hlíny. 
Spravovati,  i  všecky  jeho  ěiny. 

Obmýšlejíc,  jak  by  jemu 
leo     Vše  mohío  býti  k  dobrému: 
Nad  toť  Bůh  věci  od  sebe  stvořené 
Opatruje,  zvfášť  pak  své  vyvolené, 

Kteří  s  celau  aůvěmostí 

Těší  se  ieho  milosti. 
165  O  Pane  náš,  laskavý  Hospodine ! 
Ty's  věrných  tvých  útočiště  jediné. 

Kdož  při  tobě  pevné  stojí, 

V  ničemž  se  zlého  nebojí, 

Byt  hrom  bil  na  všecky  strany  s  blýskáním 
170  A  svět  se  roztřásal  hrozným  hřímáním, 
By<  přitáhli  nepřátelé: 

V  teDef  on  doufá  vždy  směle! 

LXXXV.  Václav  Vratislav  z  Mitrovic 

Rod  Vratislavův  z  Mitrovic  až  do  první  čtvrti  XVII.  století 
užíval  stavu  rytířského.  Štěpán  V.  z  M.,  neoplývaje  statky  pozem- 
skými, přebýval  při  dvoře  pana  Adama  z  Hradce.  Za  manželku 
měl  paní  Kateřinu  z  Béšin.  Nejstarší  syn  jejich,  Václav,  narozený 
1.  1576,  na  vychování  dán  byl  do  škol  jesuitských.  Za  mladých 
již  let  obzvláštní  jevil  zalíbení  ve  čtení  popisů  v  cizích  zemi.  Touze., 
aby  sám  spatřil,  co  mu  v  knihách  tak  velice  lahodilo,  učiněno 
zadost,   když,  jsa  mládeneček  patnáctiletý,   co  pachole  komorní 
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přidán  byl  k  poselství^  které  císař  Budolf  II.  s  Fridrichem  bar. 
Erekvicem  yypraTÍl  1.  1591  do  Eonstantinopole.  Bystrá  mysl 
YáclavoYa  prohledávala  ke  všemu,  což  se  na  cestě  a  y  starožitném 
Byzanci  naskytlo  památného.  Baron  Krekvic  nešfastně  své  věci 
řídil  a  Turci  jej  s  celým  komonstvem  téměř  jako  v  zajetí  drželi. 
Chtěje  nesnáze  té  zniknouti^  umínil  si  Yáclav,  že  se  odebere  do 
Palestiny ;  ale,  podleh  nákaze  morové^  úmysl  ten  mimo  sebe  pustiti 
musil.  V  tom,  když  ještě  v  nemoci  byl,  Turci  násilně  vtrhli  do 
domu  posla  císařského,  barona  Erekvice  brzo  potom  usmrtili, 
lidi  pak  jeho,  kromě  zrádce  Ladislava  Morthena,  spoutali  a  velmi 
ztýrané  do  «čemé  věže"  zavřeli.  Mladý  chorobou  sesláblý  Václav 
byl  mezi  těmito  nešťastníky.  Dvě  léta  pět  neděl  přestál  s  tovaryši 
svými  y  tuhé  vazbě,  až  konečně  1.  1595  propuštěni  byli  a  domů 
se  navrátili.  Václav  spěchal  do  Cech,  aby  se  po  tolikerých  utrpeních 
zotavil.  Od  té  doby  štěstí  mu  přálo,  že  nabyl  značného  jmění. 
Proti  Turkům  v  nejednom  tažení  vojenském  se  zúčastnil.  V  bouřích, 
které  po  smrti  cis.  Matyáše  v  Čechách  povstaly,  pro  věrnost  svou 
k  domu  rakouskému  od  povstalých  zbaven  byl  statkův  a  vypovězen 
z  vlasti;  ale,  když  1.  1620  Ferdinand  n.  vítězně  Čechy  opanoval, 
vráceno  mu,  co  bylo  odňato,  a  nad  to  1.  1629  povýšen  do  stavu 
panského.  Zemřel  dne  22.  listopadu  1635.  Příhody  své  za  pobytu 
mezi  Turky  1.  1599  popsal  spůsobem  prostým,  nelíčeností  svou 
však  velice  dojímavým. 

Z  Phhod  Vratislavových.*) 
Pobyt  v  Budiné. 

Saním  jitrem  dne  9.  září  (1591)  sme  vyjeli  a  v  třech  hodinách 
Budín  sme  spatřili.  Když  sme  asi  půl  míle  k  Budínu  připlauli, 
poslal  proti  nám  pasa  budinský  devatenácte  násadiát  neo  korábů 
vehni  správných  a  praporečky  okrášlených.  Kteříž  když  proti 
nám  jeli  a  nás  dojížděli,  za  všech  kausků  á  ručnic  salvě  vystře-  6 
lili,  a  naši  podobně  jim  odpověděli,  což  se  několikráte  stalo.  Bylo 
se  nač  podívati,  když  po  všem  Dunaji  těch  všech  devět  a  dvadcet**) 
korábů  přiěkau  se  postavilo,  a  s  tak  mnohými  dardami,  praporečky 
a  většími  praporci,  jako  by  mák  kvetl,  jichžto  všech  do  sedmi 
8et  na  těch  korábích  bylo,  oči  naše  to  divadlo  obveselovalo.  lo 
Když    sme   pak  blíže  k  Éudínu  doplauli,   opět  všickni  na  lodích 

*)  Rukopis  1.  1727  vnuk  spisovatelův,  Václav  Hynek  hrabě  Vratislav, 
k  tisku  přichystal;  leě  vydán  byl  teprve  1. 1777  od  Fr.  M.  Pelcla.  Drulié 
vydání  (1807)  jest  od  Krameriusa,  třetí  (1855)  od  V.  Rozuma.  Německý 
překlad  vySel  1.  1786  v  Lipsku. 
**)  Od  Komárna  již  b  poselstvím  deset  násadišt  tureckých  jelo;  všech  tedy 
29  bylo. 
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vystřelili  a  k  břehu  přitrhli,  kdež  pasa  budinský  nás  dobře  špiži 
a  potřebnými  Técmi  opatřiti  a  stráž  od  janičarů  dáti  poméU. 

Ddo  10.  záři  ráno  poslal  pasa  k  codim   pěknýcn  šestnácte 
koni,  aupravně  s  oděnini;   sedly,  třmeny   a  jinými  pozlacenými 

ft  věcmi  pHstrojených ,  na  nichž  pan  posel  i  jiní  dvořané  stavu 
rytiřskeho  tim  spůsobem,  jako  v  Ostřehomě,  jeli.  Hned  na  před* 
mésti  počnauce  až  pravé  k  obydlí  pašova,  po  oban  stranách 
v  ulicích  vojáci  řadem  stáli,  skrze  néž  sme  jeli.  Když  sme 
k  dvoru  pašovu  přijeli,  tu  okolo  dvau  set  janičarův  jakožto  pašova 

10  životni  stráž  až  k  schodům  stálo.  Když  sme  pak  na  palác  přišli, 
spatřili  sme  pašu  v  prostředku  mezi  drahými  čalauny  a  p<KŠtáří 
krumplovanými  obestřením  sedéti.     Okolo  ného  přeani  čatišové, 

{'eho  rady  a  vojenští  úřednici   sedéli,  a  jiní  stáli.    Proti  pašovi 
»yla  aksamitová  červená  stolice,  do  níž  po  ruky  podáni  témuž 

15  pašovi  pan  posel  se  posadil,  a  nás  okolo  padesáti  osob  přítom- 
ných za  panem  poslem  sme  stáli.  Všecken  palác,  ač  by/  dosti 
veliký,  po  zemi  dosti  pěknými  koberci  a  stěny  čalauny  obe- 
střeny byly. 

Když  pak  pan  Krekvic  listu  pašovi  od  JMCské  dodal,  pasa 

2opovstana,  list  ten  políbil  a  na  hlavu  neb  tulpant  *)  položiv, 
v  rukau  jei  držel.  Tu  chvíli  pan  posel  dary  mu  odevzdá/,  totiž, 
tři  tisíce  širokých  tolarů,  dvě  veliké  stříbrné  lahvice  na  spůsob 
půlměsíce,  medenici  stříbrnau  pozlacenau  s  umývadlem  a  velmi 
pěkné  bijicí   hodiny.     Po   podaní   těch   darů  d/auho  s  pašetem 

umluvil  a  na  některé  vojáky  turecké,  že  by  nám  zajimánim 
dobvtků  škody  činili,  si  stěžoval,  žádaje,  aby  to  přetrženo  a  zapo- 
vědíno  bylo.  Dodal  mu  také  pan  posel  psaní  od  Arnošta  arci- 
knížete rakauského,  kteréž  on  sice  přívětivě,  však  ne  s  takovau 
uctivostí,  lako  císařské,  přijal.    A  tak  tu  při  vyřizováni  těch  věci 

80  do  tří  hoain  dlauho  sme  zůstali.  Proti  tomu  daroval  pasa  pana 
poslovi  zlatohlavový  kaftan  neb  sukni,  kterauž  on  na  znamení 
vděčnosti  na  se  vzal  a  tak  až  k  lodí  v  ni  jel. 

Když  sme  pak  ke  korábům  přijeli ,  zvěděli  sme ,  2e  jeden 
z  našeho  tovaryšstva,  Vlach  jménem  Mikuláš  de  Bello  z  ostrovu 

u  Kréty  neb  Kandie  rodilý,  se  poturčil,  kterého  pan  posel  na  jeho 
velikau  a  snažnau  žádost  z  vidně  s  sebau  vzal,  poněvadž  jest 
pravil,  že  má  bratra  zajatého  mezi  Turky;  toho  že  by  rád  vypla- 
titi ,  po  moři  do  křesťanstva  s  sebau  odvézti  a  duši  jeho  získati 
chtěl.    Ten  tedy  Vlach,   když   sme  my  u  pášete  byli,  z  korába 

40  vystaupiv,  k  janičarům,  jenž  nám  k  stráži  přidáni  byli  a  na  vršku 
u  Dunaje  stw  svůj  rozbitý  měli,  šel,  s  nimi  pil,  známost  učinil, 
a  že  Turkem  býti  chce,  oznámil,  jakož  pak  hned  klobauk  svůj 
s  hlavy  sňal,  po  něm  nohama  šlapal,  a  rozřezav  jej,  do  Dunaje 
hodil;   i  též  obojek   na  kusy  roztrhal.    A  když  to   učiní/,   hned 

46  mu  janičaři  tulpant  neb  tureckau  okrauhlau  čepici  přinesli ,  n& 
hlavu  vstavili  a  do  města  ho  odvedli.  Týž  Vlach  stavěl  se  na 
cestě  velmi  nábožně  a  lituje  záhuby  bratra  svého,  často  vzdychai. 


*)  Z  tureckého  diilbent,  nyní  turban. 
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až  ma  slzy  z  oči  teklly;  ta  ale  sám  šelma  ošemetná  na  duši  svau 
zapomněl  a  se  potorčil,  ačkoli  předtim,  ne^  sme  na  Dnnaj  vsedli^ 
se  zpovídal  a  nejsvětéjši  svátost  oltářni  přijímal. 

Téhož  dne  poslal  pasa  velmi  pěknaa  lodí  pro  pana  posla^ 
aby  k  němu  přijel,  což  i  učinil  a  toliko  s  pěti  osobami  jel,  vezma  5 
8  sebau  pěknau  vykládanau  ručnici  a  velikého  bílého  englického ' 

Ssa,  kteréhož  od  JMsti  arciknížete  Arnošta  darem  dostal  a  pašovi 
aroval. 

Mezitím,  když  pan  posel  u  pášete  déleji  se  zdržel,  my  iejich 
teplé  lázně  sme  spatřovdi  a  v  nich  se  myli,   kteréž  nedaleko  od  lo 
našich  korábů  byly.     A  jsauť  zajisté  znamenitě  rozkošné  teplíce, 
tak  teplé,  že  se  sotva  v  nich  obseděti  může,  od  přirození  tekaucí. 
Praví  Turci ,   že  jsau  velmi  zdravé.    Turci  je  čistotně  chovají  a 
kdož  se  v  nich  myjí,  všecku  službu  a  pohodlí  za  mírný  peníz 
v  nich  mají.    Před  lázní  jest  veliká  síň  a  široká  lavice  vůkol  a  i» 
vůkol,  kdež  se  lidé  svíáčejí  a  šatů  svých  tu  nechají.    Prostřed  té 
sině  stojí  mramorová  kašna  dosti  široká.    A  z   té  síně  jde  se  do 
mycí  lázně,  kteráž  jest  mnohem  podobnější  k  nějaké   okrauhlé 
kapli  nežli  lázni,  všecka  zevnitř  olověným  plechem  a  mramorem 
rozličných  barev  a  vnitř,  jak  stěny  tak  země,   dlážděna  a  oblo- m 
žena.    Vnitř  ta  teplíce  jest  jako  nějaký  kotel  v  okrauhlosti  Čty- 
řidcet   tří  kročdů  a  v  něm  voda  hluboká  až  po  bradu  prostřed- 
ního člověka,   ťakli  kdo  nechce  tak  hluboko  ve  vodě  státi,  jsau 
v  tom  mramorovém  kotli  dvoje  mramorové  lavičky,  jedna  vyšší 
a  druhá  nižší,  tak   že  se  může  na  jedné  po  paždí,  na  druhé  po  » 
pás,  na  třetí,  jenž  jest  kraj,  po  kolena  seděti*   Pakli  chce  plovati 
a  kratochvíli  provozovati,  také   dosti  prostranství  k  tomu  míti 
může.    Jest  také  v  té  mycí  lázni  devět  výstupkův  okrauhlých 
a   v   každém   dvě   studánky    mramorové   a  při   zdi   řápky   neb 
kohautky  mosaziié ,   do  kterých  studánek  jedním  čípkem  norkau  m 
a  druhým  studenau  vodu  napustiti  i  zase  vypustiti  může.  Slovem, 
tak  kratochvilných  a  rozkošných   lázní   mnoho   sme  v  Turcích 
viděli  i  v  nich  mývali. 

Jsau  pak  po  straně  ještě  dvě  .jiné  také  okrauhlé  teplíce, 
v  nichž  se  nemocní,  nezdraví  a  nestateční  lidé  mýti  a  sobě  po-» 
hodlí  Činiti  mohau.  Z  týchž  pak  kotlů  neb  van  každau  noc  se 
voda  vypauští,  čistotně  vymete  a  na  ráno  čistotná  voda  se  na- 
pustí, načež  obzvláštní  pozor  Turci  dávají.  A  kdy  by  v  nejmenším 
shledali,  že  by  se  lazebník  čistotně  nechoval  neb  vody  každau 
noc  nespauštěl,  s  velikýin  trestáním  a  pokutau  se  potkává.  Což  40 
sem  já  také  v  Konstantinopoli  svýma  očima  viděl,  když  jeden 
lazebník  proti  našemu  obydlí,  říkají  v  královské  lázni,  přistižen 
byl,  že  ručníkv  nečisté  lidem  dával,  takto  od  subaši  neb  nejvyš- 
šího sudího  pokutován  byl.  Kázal  jej  kyjem  bíti  a  tisíc  ran  dáti, 
totiž,  na  hřbet  dvě  stě  ran,  na  paty  tři  sta,  na  lýtka  dvě  stě  a  na  46 
břicho  tři  sta  ran,  až  se  všecek  nejinač,  než  jak  holaubě,  nadmul, 
a  pro  otok,  člověk-li  jest,  znáti  se  nemoha  Ačkoli  se  někomu 
křivá  a  nepod.obná  věc  býti  zdá,  ale  jistě  není  jinač,  iakož  sem 
pak  i  podruhé,  byv  ve  vězení,  jednomu  vězni  též  tisíc  ran  dáti 
viděl.    To  sem  proto  o  lázních,  jak  velmi  pěkné  a  čistotné  jsau,  so 


33G  Václav  Vratialav  z  Mitrovic 

ozDámií;  poněvadž  v  MoGsii  i  Thracii  a  po  všem  tureckém  panství 
nesčíslný  počet  jich  se  nachází,  aby  čtenář  o  jejich  veliké  čístoté 
věděti  mohl.  Xíebo  Tarci,  vedle  svého  aíkoranu  živi  jsauce, 
každodenně  se  mjrji. 

6  Dne  11.  října  v  pátek;  kterýž  Turci  jako  my  neděli  světí, 

s  velikán  slávau  do  kostela  pašu  jeti  sme  viděli.  Předně  jeto 
před  ním  okoto  tři  sta  janičarů;  pak  mnoho  čaudů  a  spahů  neb 
jízdných  několik  set.  a  po  nich  sám  pasa  v  zlatohlavové  sukni 
jel;  a  zůstal  asi  dvě  nodiny  v  kostele ;  potom  zase  tím  pořádkem 

10  domů  se  navrátil. 

Po  obědě  šli  sme  nahoru  do  města ,  kteréž  s  zámkem  Da 
vrchu  leží  po  pravé  ruce  Dunaje^^^a  jsau  v  něm  ještě  stará  uherská 
stavení.  Bylo  by  dlauho  o  tom  [městě  psáti:  to  toliko ,  co  sem 
spatřil;  doložím. 

i»  Leží  město  Budín  v  místě   náramně   veselém  a  rozkošném; 

v  kraji  velmi  hojném;  aurodném;  na  vrchu  skalnatém  postavené, 
tak  že  z  jedné  strany  vinohrady  s  ním  se  stýkají;  z  druhé  pak 
strany  jest  vyhlédnutí  na  Dunaj;  mimo  město  tekaucí;  a  za  Du- 
najem město  Pěst  se  spatřuje.    Za  ním  i  okolo  něho  přes  široké 

V)  a  dlauhé  roviny  jisté  místo  bylo  obzvláštně  pro  voleni  uherského 
krále  vybrané  (rákos).  V  městě  před  Budínem  před  časy  domové 
slavně  stavení  byli,  v  nichž  král  i  jiní  přední  páni  uherští  bydlívali ; 
ale  již  na  díle  se  rozbořili  a  padli;  na  díle  trámy  sau  podepřeni, 
v  nichž  toliko  turečtí  vojáci   bydlí.    Ti  vojáci  nemají  žoldu  víc 

85  na  deu;  než  co  ztráví;  snědí  a  vypiji.  Nemají  také  nač  domů  opra- 
vovati a  stavěti;  prší-li  kde  střechaU;  nemnoho  nato  dbají;  když 
jen  místo  jest;  kde  by  v  suše  koně  postavili  a  lože  sobě  ustlali. 
A  protož  ve  všem  tureckém  panství  nebrzo  se  najdau  domové  a 
palácové;   krom   v  hlavních  městech  pašů  a   předních  úředníků; 

30  kteříž   toliko  pěkně   vystavené  a  nákladné   domy   mají:   Úd  pak 

obecný  v  chalupách  a  chatrčích   obyčejně   bydlí.     Velicí   páni   a 

pašové  na  zahrady ;  lázně;  pěkné  koně  a  šatstvo  nakládají,  a  také 

čeládka  jejich,  kde  by  se  schrániti  mohla,  di\m  pro  sebe  vystaví. 

Když  sme  pak  v  městě  mimo  turecký  chrám  šli,  uzřeli  sme 

95  deset  Turků  v  kole,  an  jeden  druhého  za  ruku  držel  a  v  prostřed 
kněz  jejich  stál.  Kněz  i  oni  všickni  kolem  se  obraceli;  točili  a 
nic  jiného  nežli  Alláhu!  jako  by  řekli:  Bože  uslvš  nás!  velikým 
hlasem;  až  se  všudy  rozléhalo ;  křičeli  tak  dlauno^  až  ochrapěli. 
A  praví  Turci;  když  tak  který  v  tom  křiku  usnO;  co  se  mu  koli 

40  zdá,  to  jako  nějaké  proroctví  mají. 

Tu  v  městě  sme  do  kostela  křesťanského  šli,  v  kterémž 
kalvinista  predikant  za  faráře  byl.  Při  tom  kostele  jest  dosti 
vvsoká  věž,  do  níž  se  až  pod  zvon  po  sto  a  padesáti  schodech 
jde  5  však  zvoniti  nesmějí.     Na  té  věži  jsau  také  bicí  hodiny,  tv 

4R  sme  první  a  poslední  v  Turcích  viděli ;  neb  oni  dokonce  žádnýcn 
hodin  (leč  malých  bicích,  kteréž  jim  mocnáři  křesťanšti  posílají) 
nemají  a  s  nimi  ani  zacházeti  neumějí.  Někteří  ve  dne  sluncem 
a  v  noci  měsícem  se  spravují;  a  obzvláštně  pak  v  městech  mají 
své  talismany   neb  kněze  a  kaplany,   kteří  díly  dne  jistými  mir- 

50  kami  vody  rozměřují,  z  těch  znajíce,  kdy  s  vysokých  věží,  kteréž 
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ři  koBtelich  okrauhle  vystaveny  sau,  velikým  híasem  křičeti  a 
idf  k  flfužbě  boží  napominati  mají.  Ponejprv  na  věžích  vofají 
neb  křičí,  když  má  svítati;  podruhé  svolávají  lid  místo  zvonéní 
do  kosteíů  jich  v  prostřed  časU;  kterýž  jest  mezi  východem 
stunce  a  polednem;  v  poledne  po  třetí;  po  čtvrté  o  neápořích;5 
nejposléze,  když  slunce  zapadá^  lid  svolávají,  hlasu  užívajíce 
k  tomu  vysokého  ze  vší  moci  a  síly  své  a  uši  sobě  zacpávajíce. 
V  Konstantinopoli ,  protože  v  pokoji  zůstávají  a  zahálčivý  život 
vedau,  sedmkrát  k  modlení  skrze  talismany  svoláváni  bývají,  ku 
kterémužto  ale  nejsau  zavázáni  než  dvořané,  ležáci  a  přední  lidé,  lo 
též  kupci,  a  ne  řemeslníci,  kteříž,  nechtějí-li  z  dobré  vůle  častěji 
nežli  pětkrát  za  den  se  modliti,  činiti  toho  povinni  nejsau.  Nemůže- 
li  kdo  v  chrámě  se  modliti,  modlí  se  tu,  kde  chce,  bud  v  domě, 
verštatě,  na  poli  aneb  kde  křik  kněžský  jich  zastihne.  Křičí 
talismani,  jako  u  nás  pohůnci,  když  povolávají ,  aneb  jako  židé  ifi 
v  svých  školách,  jejichžto  hlas  mnohem  dáleji,  než  tomu  člověk 
uvěří,  slyšán  bývá. 

Druhého  dne  opět  sme  do  města  šli  a  je  spatřovali.  Když 
sme  pak  zase  ke  korábům  se  navracovali,  viděli  sme  toho  pa- 
daucha  vlaského,  který  se  poturčií,  jehož  s  velikým  komonstvem  20 
do  města  Turci  takto  provázeli.  Předně  šío  okolo  tří  set  turec- 
kých vojáků  neb  azajů  s  dlauhými  ručnicemi,  kteřížto  provysko- 
vali  a  někteří  stříleli ;  za  nimi  jelo  několik  jízdných  jako  jejich 
hejtmane;  po  nich  pět  fendrichů  s  červenými  praporci;  za  těmi 
šla  nepříjemná  cikánská  muzika  na  šalmaje,  hausličky  a  kobzy;  S5 
za  nimi  jel  ten  nešťastný  padauch  Vlach  na  pěkně  ozdobeném 
koni;  poale  něhož  na  každé  straně  jel  jeden  přední  Turek,  a  on 
v  prostředku,  maje  na  sobě  šarlatový  červený  kožich  liškami  pod- 
áitý  a  tureckau  čepici  s  několika  jeřábími  péry,  v  ruce  držel 
šipku  a  jeden  prst  vzhůru  zdvižený ,  tím  čině  vyznání  svého  so 
tureckého  náboženství.  Za  ním  jelo  několik  trubačů,  kteří  usta- 
vičně traubili.  Za  kterýmižto  jelo  do  tří  set  tureckých  husarů, 
ozdobně  v  kožichy  ze  strakatých  ostrovidových  kozí  přistrojených, 
kteřížto  časem  provy skovali ,  časem  se  s  koňmi  zatáčeli  a  zna- 
mení radosti  veliké  ukazovali.  Když  pak  do  brány  vjeli,  zasta-  ss 
vivše  se  v  ní,  s  velikým  křikem  po  třikrát  všickni:  Alláha,  illasa, 
Muhamet  resulach!  (to  jest:  Jeden  pravý  Bůh,  krom  toho  žádný 
jiný  Bůh,  a  jeho  nepřednější  prorok  Mahomet)  vyznání  víry  činili 
a  po  třikrát  vystřelili ;  potom  pak  v  témž  řadu  mimo  naše  koráby 
jen  a  bez  pochyby  nám  na  vzdory  vždy  provyskovali.  40 

Pravi*  nám  jeden  čauš ,  v  Augšpurce  Němec  rodilý,  kterýž 
se  také  před  několika  léty  poturčií,  že  pasa  tomu  Vlachu  pěknéno 
koně  daroval  a  služby  na  den  dvadcet  asprů  dávati  připověděl. 
Ale  není  věc  k  víře  podobná,  aby  mu  tak  mnoho  dávati  nařídil, 
poněvadž  přední  janičaři  tak  mnoho  služby  nemají,  a  jak  nám  46 
jiní  pravili,  po  roce  že  chleba  žádostiv  bude.  Ale  nám  to  ten 
čauš  pravil  snad,  zdali  by  ještě  kterého,  aby  také  k  Turkům  při- 
padl, namluviti  mohl;  však  děkujíc  Pánu  Bohu,  nestalo  se  to. 

Po  obědě  šli  sme,  abychom  také  zámek   budinský   spatřili. 
A  když  sme  k  první  bráně  jeho  přišli,  stálo  při  ní  několik  vojáků  50 
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strážných.  Skrze  ně  prošedše,  do  pěkného  placu  čtverhraného 
sme  vešli  ^  v  kterémž  po  obau  strai^ch  děla  stála ,  jichž  třidcet 
hjSo,  a  na  zemi  jich  bez  kot  dvadcet  leželo;  mezi  těmi  třídciti 
byla  některá  tak  hrubá^  že  by  do  nich  člověk  vlézti  mohl.  Turci 
6  nám  toho  zprávu  dávali,  že  po  dobyti  Sigetu  ta  děla  do  Budína 
sau  přivezena.  Z  toho  placu  sme  skrze  druhau  bránu  do  druhého, 
a  z  téhož  skrze  třeti  bránu  do  třetího  přišli.  V  tom  třetím  jest 
pěkná  kašna  ze  zvonoviny  udělaná  a  osm  trub  nahoru  vyzdviže- 
ných,  z  kterýchž  voda  těkává  do  té  kašny;  ale  tehdáž  netekla. 

10  ZiCvnitř  na  té  kašně  jest  německé  písmo  s  podpisem  starým  a 
rakauský  erb,  totiž  pět  skřivanů,  hadi  čtyři,  raci  a  jiní  živo- 
čichové mistrovsky  siití.  Odtud  sme  šli  nahoru  šnekem  na  jednu 
pěknau  a  prostrannau  pavlač,  odtud  do  pokoje  okrauhlého,  "který 
byl  za  času  krále   Matyáše  kaple.    Z  té   pak  kaple   do  jiného 

15  pokoje  se  jde^  v  kterémž  míval  král  Matyáš  Korvinus  svau  Diblic- 
théku  a  jest  v  něm  malovaný  běh  nebeský  s   planetami   a   dva 
hvězdáři  proti  sobě,  pod  nimiž  tento  verš  oyl  napsán: 
Cum  rex  Mathias  suscepit  sceptra  Boémae 
Gentis,  erat  similis  lucida  forma  poli. 

so  Podle   bibliothéky   byl   královský    pokoj,    v  němž   králové 

uherští  bydleli.  Jest  velmi  pěkně  malovaný  a  pěknými  čalauny 
po  stranách  obestřený,  kdež  postaven  jako  trůn  pěknými  koberci 
přikrytý,  pod  kterýmž  pasa,  když  na  zámek  přijede,  sedává  a 
raddu  držívá.   Potom,  přišedše  dolů,  šli  sme  po  dřevěných  scho- 

26  dech  zase  nahoru  do  věže,  kteráž  velmi  hluboká  a  dobře  opa- 
třena jest,  v  nížto  tehdáž,  jak  nám  Turci  pravili,  do  sedmdesáte 
vězňů  křesťanských  sedělo,  kteříž  nikterak,  leč  samým  řízením 
božským,  z  ní  vyjíti  nemohau ,  aneb  kdy  by  se  nad  míru  mnoho 
cenili  a  se  vyplatili.     Okolo  té  věže  jsau  bašty,  které  ji  obzvláštně 

so  pevní ,  a  stoji  na  ní  tři  děla  na  kolách ,  mezi  nimiž  jeden  kus 
jest,  jejž  arcibiskup  ostřehomský  líti  dal.  Potom  přišli  sme  na 
veliký  palác,  v  němž  nic  obzvláštního  viděti  nebylo. 

Posledně  dolů  k  Dunaji  se  navrátivše,  přes  most  z  lodí  veli- 
kých udělaný,   kterýž  šest   set  kročejů  dlauhý  jest,   do  města 

35  Pestu  proti  Budínu  sme  šli.  Jsau  v  něm  křesťanští  i  turečtí  kupci, 
ale  zlá  stavení.  Nic  sme  pěkného  v  něm  neviděli,  a  protož  zase 
k  svým  korábům  sme  se  navi*átili.  Téhož  dne  kurýr  z  Vídně  sa 
námi  k  Budínu  přijel. 

Dne  13.  října  povolal  paše  pana  posla  s  tím  kurýrem  k  sobě 

40  a  poslal  pro  něno  svau  lod,  do  kteréž  pan  posel  s  šesti  osobami 
vstaupil  a  k  pašovi  jel.  Po  vyřízení  svých  věcí  sám  také  pán 
náš  do  Budína  šel  a  náš  kaplan  v  kostele  křesťanském  mši  svatan 
slaužil.  Po  obědě  hnuli  sme  se  z  Budína,  paše  nám  svého  kapidži- 
pašu,   kterýž  by  nás  se  itravau  opatroval,  též  čtyry  čauSe,    aby 

46  nás  až  do  Konstantinopole  bezpečně  provodili,  a  čtyyy  janičary 
ku  pomoci  přidal.  Caušové  povinnost  kommisařů  aneb  poslů  vy- 
konávají a  všecka  poručení  od  císaře  neb  od  pašů  donášejL  A 
jest  ten  auřad  u  toho  národu  velmi  poctivý,  řřidali  nám  také 
šest  korábů,  na  kterýchž   ti  čaiišové  jeli  a  naše  koráby  k  svým 

50  přivázali.    Také  jeden    špižní   koráb   za  námi   plaval,   v   němx 
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mnoho  nebohých  zajatých  křesfanů  na  prodej  do  Konstantinopole 
se  vezio,  s  kterýmiž  ale  Turci  nedali  nám  mluviti.  Tuto  první 
noc  v  jakýchsi  pěkných  luzích  na  lodích  sme  odpočívali. 

LXXXYL  Barlan  Yalda. 

Kněhtiskař  pražský  v  době  1675—1611,  jenž  Paprockému 
v  upravení  Nové  kratochvíle  byl  nápomocen.  L.  1586  vydal 
spis  verSovaný:  Hozmlauvání  Petra  sv.  s  Pánem  o  oby- 
čejích a  povahách  nynějšího  lidu. 

Z  BrOzmlauváni  Petra  sv.  b  Pánem. 

O  hospodáj^ch  řexneslniěioh. 

Hospodář  vždy  není  doma,  pilnau  práci  v  městě  koná. 
Takovau  měl  těžkau  správu^  až  se  mu  vrazilo  v  hlavu; 
Přijda  domů;  musí  spáti;  a  v  měšci  to  nejlíp  znáti. 
Kaupí  vlny  nebo  kůži,  to  vyvěří  neb  se  vdtuží; 
^     Nežli  ten  orkáf  (vorkaufl  zaplatí,  jistinu  s  ziskem  utratí. 
Pro  tu  častau  hlavy  mdlobu  upadá  v  těžkau  chudobu. 

O  deládoe. 

Ten  obyčej  dobrý  mají,  jídla  že  nezameškávají. 

Z  mísy  pilně  v  ústa  nesau:  při  díle  se  zimau  třesau; 

Jedí;  až  jim  jde  z  čela  pot:  k  dílu  hbiti  co  starý  plot. 

O  kneohtioh. 

Dokudž  jest  daleko  Turek,  dotud  jest  knecht  udatný  rek; 
Než  jak  se  blíží  stranami:  sedláci,  braňte  se  sami! 

O  marnivé  mládeži. 

I  toť  musím  pověděti^  což  mi  přišlo  ku  paměti, 
Jak  činí  otcové,  matky,  majíc  dosti  skrovné  statky, 
Jakau  pýchu  v  tom  provodí,  což  mnohým  do  smrti  škodí, 
Kochajíce  se  v  svých  dětech.    Syn,  buda  v  patnácti  letech, 
5     Ať  má  pěkné  nohavice,  k  tomu  barevné  střevíce, 
Též  na  kaftánek  tykytu,  a  k  plášti  loket  aksamitu, 
K  tomu  šňůrek  nebo  tkanic.  Neb  jest  znamenitý  panic ; 
Protož  to  vše  míti  musí.  Začež  se  nemálo  ztrůsí 
Statku,  jehož  prv  nemnoho.    To  vida  dcera,  hned  z  toho 
lo    Tuze  nalehne  na  matku,  by  jí  kaupila  šamíatku. 
Kožich  s  kuními  laloky,  stříbrný  pásek  na  boky, 
Pěknau  sukni  nebo  mantlík,  dva  vrkoče,  též  i  pentlík, 
Též  damašku  s  kolárek,  začež  nejeden  tolárek. 
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LXXXYIL  To1t>iág  Clu  Dačický. 

Soused  V  Králové  Hradci ,  jenž  1600—1623  býval   obecním 
Btaršim.    L.  1599  v  čas  moru  sepsal  dvě  písně. 

Píseň  o  moru. 

Hrozí  se  nám  valným  morem  na  obíoze  nebeské: 

Síunce;  měsíc  s  autoky  se  strojí  na  pokolení  lidské. 

Angef  páně  prstem  hrozí,  vypovídá  příměří; 

Smrtelnými  střelami  hroznými  ke  všem  napořád  měří. 
*     Slunce,  měsíc  tmíti  budau  na  sirobu  truchlíván, 

Plačtivý  hlas,  smutné  naříkání  v  lidech  množiti  budau. 

Jaré,  ozimé  dozrává,  žeň  veřejně  nastává; 

Zrostu  dosti,  ale  bez  pilnosti,  na  boží  sme  milosti! 

Aj,  již  slunečko  vychází.  Holka  *)  kosu  naráží, 
^^    Po  hodině  žádného  nezmine,  leč  Bůh  bude  jich  stráží. 

Nohy  její  svědomé  jsau  ve  všelikém  národu ; 

Vidí  a  zná  každého  člověka  a  ví,  čího  jest  rodu. 

Ústa  její  vždycky  lační,  a  střeva  dna  ^nemají: 

Všecky  věci  životné  pod  nebem  jako  nic  požírají. 
1*    Srdce  iejí  srdce  lvové,  oči  baziliškové : 

Do  konožf  se  ona  právě  vzhlédne,  nespomohůť  lékové. 

Ruce  její  obsahují  města,  zámky  i  tvrze; 

Podmaňuje  mocné  krále  světa,  papeže  i  císaře. 

Uši  její  pozorné  jsau,  chřípě  čichu  jemného: 
^    Slyší,  či]í  víc  než  od  mil  tisíc  z  nas  jednoho  každého, 

Darův  a  poct  nemiluje,  peněz  nepotřeouje; 

Stříbra,  zlata,  rovně  jako  bláta,  tak  sobě  považuje, 

Nenít  nodův  milovnice,  kratochvilného  líce: 

Strach  z  ní  srší,  až  proniká  duši,  tauž  než  kulka  z  ručnice. 
^    Jakožto  oblak  hyn  již  táhne  od  úhlu  západního 

S  pryskyřičnými  střelami  náhj^mi  z  vnuknutí  božího. 

Celní  vojsko  na  hřbet  klesá;  Holka  radostí  plesá; 

Střelba  lučí,  zvonovina  hučí,  pláč  sirých  v  domích  zvučí! 

Korauhvice  již  zpět  padá  a  smrt  do  vojska  vpadá; 
9^    Kam  se  díti?  nelze  než  dojíti  I  Pán  Bůn  rač  s  námi  býti! 

Ježíš  Kristus  heslo  naše  bud  nám  až  do  skončeni; 

Neboť  jest  on  sám,  jenž  dostačuje  nám  k  životU;  k  spasení! 

LXXXYHL  Mikuláš  Dačický  z  Heslová. 

Eutnohořan  tento,  nar.  1555,  veliký  byl  milovník  šarvátek, 
pročež  mnoho  za  života  svého  poměl  nesnází.  Sepsal  Paměti 
starší  i  souvéké  a  sbírku  básní  mravokámých  pod  titulem  Prosto- 
pravda.    Zemřel  25.  září  1626. 

'*')  Holka  s  smrt,  morová  panna. 
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Z  Prostopravdy. 

19'on  oxnnia  posBiuniis  oiones,  et  mořte  aequamur. 

Kdy  bychom  na  světě  pořád  yšickni 
V  Dohatstvi;  slávě  rovni  byli  vždycky, 
Tak  si  zasedli  veřejně  spofu: 
Medle^^  kdo  by  nám  pak  slaužil  k  stolu? 
6  Ne  všickni  všeckno  být  můžeme, 
Smrt  nás  srovná,  než  se  nadějeme! 

Pravé  fileohtiotvi. 

Dobré  mravy,  ctnost,  Šlechetnost 

Ozdobuji  urozenost: 
Kde  se  to  pak  nenachází, 

Tu  erbové  nic  neváži. 

O  řefinioich. 

Ksížáý  se  vystřihej  toho,  A  k  saudům  přičiny  nedal, 

By  nepotřeboval  mnoho  Cizího  neosoboval; 
Práv  světských  s  jejich  řečníky,  lo  I  budeš  moci  pokoj  míti. 

Škodlivými  nájemníky.  Éečníka  škod  prázen  býti, 

5  Kdo  řečníka  chce  ujíti.  Zůstávati  s  ceiau  hlavau. 

Hleď  na  sebe  pozor  míti.  Spravuje  se  zdravau  radau. 
Aby  se  pokojně  choval, 

TiXXXTX,  Fridrich  purkrabě  z  Donína. 

U  panstva  českého  od  konce  XV.  věku  vždy  obecněji  vzcházel 
obyčej,  konati  daleké  a  druhdy  mnoholeté  cesty  po  světě.  Připo- 
mínáme v  té  příčině  Lva  z  Rožmitálu,  jehož  cesty  Šašek  z  Mezi- 
hoře  popsal,  Bohuslava  a  Jana  Hasišteinské  z  Lobkovic,  Jana 
Septimia  z  Lichtensteina,  Kr.  Haranta  z  Polžic,  Heřmana  černina, 
Václava  Budovce,  Viléma  Slavatu,  Karlaz  Žerotínaa  j.  K  pánům 
těmto  druží  se  Fridrich  z  Donína,  potomek  to  starožitného  rodu 
purkrabského,  kterýž  se  honosti  mohl,  že  navštívil  říši  německou, 
Uhry,  Rakousy  a  Vlachy.  L.  1588—91  projel  země  rakouské  a 
Uhry,  1.  1592—3  Německo,  1593-4  Vlachy,  1607-8  opět  Vlachy, 
konaje  pouf  do  Lorety.  Cestoval  dílem  s  otcem  svým,  Václavem 
z  Donína,  dílem  s  bratrem  Janem  Vladislavem.  Všecky  cesty  své 
popsal  1.  1609.  ♦)  O  pozdějším  životě  jeho  známo  posud  jen  tolik, 
že  L  1610  majetek  rodu  svého,  Bílý  Újezdec,  prodal  Jaroslavovi 
Bořitě  z  Martiníc. 


*)  Cestopia  jeho  vytištěn  18B8  v  Lumíru. 
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Uhry. 


Království  uherské,  k  kterému  mnohé  krajiny,  jako  sedmi- 
hradská, charvátská,  dalmatská  a  bosenská,  přináležeji,  jest  velice 
bohaté  a  mocné.  K  poí'edni  se  od  charvátské  země  a  Servie  řekau 
Sávau  dělí,  k  půlnoci  polskau  a  ruskau  zemi,  k  západu  Rakušany 
5  a  Moravany,  k  východu  Mysii  krajinu  má.  Jest  země  uherská 
velice  bohatá  a  na  všeckv  věci  hojná,  tak  že  všecky  jiné  pře- 
vyšuje; neb  všecky  věci  k  potřebě  a  k  živnosti  lidské,  též  i 
k  rozkoši  přináležející  tam  se  v  hojnosti  nacházejí.  Předně  obili 
hojnost,   neb   ta  země  velice  aurodná  jest,  že  skoro  bez  zděláni 

10  dědin  obilí  přináší;  ovoce  všelijakého  dostatek,  které  do  Vídně 
vozí;  víno  tam  velmi  dobré  roste,  některé  se  malvazímu  rovnati 
může,  obzvláštně  pak  u  města  Sirmium  jmenovaného.  Dobytka 
taková  hojnost,  že  všecknu  vlaskau,  německau  a  českau  zemi 
dobytkem  fedruje   a  vychovává.     A   to   se   ušetřilo,   že  jednoho 

15  roku  do  Němec  samau  toliko  vídenskau  cestau  (krom  jiných  silnic 
a  cest,  kterými  se  dobytek  do  těchto  krajin  ženej  přes  osmdesáte 
tisíc  volův  hnáno  bylo,  a  mnohý  sedlák  za  několik  let  na  pastvě 
přes  sto  volův  mívá.  Zvěře  a  ptactva  tak  mnoho  jest,  že  sedláci 
všelijakau  myslivost  provozovati  sobě  svobodně  mohau.    Ryb  veliká 

20  hojnost  a  za  velmi  skrovné  peníze.  Kovy  všelijaké :  zlato,  stříbro, 
měd,  ocel,  železo,  barvy,  též  i  kámen,  z  kterého  se  sůl  dělá,  v  zemi  se 
nachází.  A  zlato  netoliko  v  zemi,  ale  také  i  v  některých  potocích, 
anobrž  i  na  réví  vinném  místem  se  nachází.  Řeky  velké  má,  tak 
že  žádná  krajina  není,  která  by  tak  mnoho  a  tak  velikých  řek 

26  měla.  Předněiší  jsau  tyto,  které  velké  lodí  nésti  mohau  a  velmi 
lybné  jsau:  Dunaj,  Savus,  Dravus,  Tibiscus.  Jezera  veliká  a 
největší  Balaton,  nedaleko  od  Bělehradu.  Vody  teplé  a  velmi 
zdravé  se  nacházejí  na  mnoha  místech,  zvláště  u  Budína  a  Pestu, 
které  velmi  lidem  pomáhají  a  nezhojitelné  nemoci  uzdravují ;  isau 

80  tam  vody  teplé,  v  Kterých  ryby  živé  jsau  a  když  se  do  studené 
přenášejí,  umírají.  V  hrabstvi  scepuzienském  (Spiši)  nacházejí  se 
vody,  které  se  v  kamen  obracejí,  a  nedaleko  od  nich  jsau,  které 
železo  v  mosaz  proměňuii, 

Uherská  země  jest  dvojí,  hořejší  a  dolejší;  tato  před  Dunajem 

S5  leží,  druhá  za  Dunajem.  A  přes  celau  řeka  Tibiscus  teče.  Uelá 
ta  krajina  dělí  se  na  padesát  hrabstvi.  Města  přednější  jsau: 
Budín,  hlavní  město  celého  království,  Ostřehom,  Královský  fiěle- 
hrad,  kdežto  se  králové  uherští  korunovali,  též  i  svůj  pohřeb  měli, 
PětÍKOStely,  Éecký  Bělehrad,  Vesprem,  Komárno,  Ráb,  Prešpurk, 

40  Trnava,  Zegedin,  v  aradin,  Kašov,  xokaj,  Erla,  Nitra  a  jiná  mnohá. 
Arcibiskupství  v  Uhřích  jest  dvoje:  ostřehomské,  které  pod  sebau 
šest  biskupův  má,  a  kolečenské  sedm. 

Jsau  Uhři  postavy  veliké  a  silné,  zuřiví,  váleční ;  na  řemesla 
a  obchody  kupecké  málo  dbají;  řeč  scytskau,  která  se  s  žádnau 

45  nesrovnává,  mají.  Národ  uherský  z  Scythův  pošel  a  tu  krajinu 
opanoval.  Kterážto  země  rozličné  měla  obyvatele,  a  nejprve  v  ni 
bydleli  Pannones,  od  kterých  jméno  Pannonía  vzala,  potom  Go- 
thové,  lid  z  půlnočních  krajin,  po  nich  Herulové,  kteří  od  Lange- 
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bardův  vyhnáni  sau,  a  po  čtyřidceti  dvau  letech  Hunnové,  scytský 
národ  b  Atillau^  králem  svým,  té  krajiny  dostali,  a  skůro  celau 
Evropu  poplondrovali  a  zlaupili,  a  svau  krajinu  uherskau  tau 
laupeží  velice  obohatili.  Po  smrti  pak  Atillově  sau  od  Karla 
Velikého  přemoženi.  Za  času  Arnolfa  císaře  z  krajin  scytských  5 
veliké  množství  Uhrův  neb  Hunnův  přišío,  a  k  té  částce  Hunnův, 
která  jdo  AtiUovi  pozůstala,  se  připojíc,  německau  zemi  hubili, 
až  je  Ota  císař  u  města  Augšpurku  přemohl  a  skrotil.  Léta  pak 
1006  svatý  Jindřich  císař  sestru  svau  Giselu  Stefanovi,  uher- 
skému králi,  za  manželku  dat,  který  skrze  ni  křesťanem  učiněn  lo 
jsa,  celau  uherskau  zemi  na  křesťanskau  víru  obrátil.  A  ten  byl 
první  křesťanský  král  v  Uhřích,  a  od  něho  tento  Rudolf  II.  císař 
jest  v  počtu  31.  křesťanský  král,  dědic  a  pán  uherské  země, 
ačkoliv  sotva  polovice  té  země  v  držení  jest.  Neb  to  někdy  nej- 
slavnější a  nejbohatší  království,  pevnost  a  jako  nějaká  bašta  i6 
všeho  křesťanstva,  těchto  časův  skůro  na  mizmu  přišlo  a  v  moc 
nejůhlavnějšího  křesťanského  jména  nepřítele  Turka  vešlo.  Hned 
po  smrti  slavného  krále  Matyáše,  za  kralování  Vladislava,  Kazimíra 

fiolského  krále  syna,  a  Ludvika,  mladého  krále,  skrze  nedbán* 
ivost ,  neposlušnost  a  hodování  k  pádu  se  nacnylovati  začalo,  so 
Po  dobyti  Řeckého  Bělehradu  I.  15^1  a  po  nešťastném  potkání 
Ludvika,  uherského  krále,  a  zahynuti  jeho,  Solimanus,  turecký 
císař,  větší  díl  uherského  království  opanoval,  Budín,  hlavní  město, 
1.  1541,  Ostřehom  a  Královský  Bělehrad  1.  1643  dobyl.  A  tak 
Uhři  nebozí  zlého,  blízkého  a  velmi  mocného  sauseda  mají.  ss 

Zámek  knížecí  v  Miiiohovd. 

Zámek  knížecí  v  Mnichově  jest  slavný,  slavného  knížete 
hodná  residencí.  Af  o  starém  stavení  mlčím,  kde  předešlí  knížata 
bavorská  a  kníže  starý  Vilém  bydlel,  o  novém  stavení  knížete 
nynějšího  Maximiliana  krátce  něco  oznámím. 

Předně  se  vchází  do  čtverhraného  placu,  čtyřmi  kamenými  5 
stoky  obmezeného.    Za  tím  jest  plac  figurae   ovalis,  prodlaužené 
okranhlosti^  též  pěkným  stavením  obmezený.     Vnitř  jsau  pokoje, 
nákladně  bílÝm  a  červeným  mramorem  dlážděné,  paláce  nákladně 
ozdobené   pěkným   malováním,  mramorem  a  zlatem.    Jedno  jest 
tam  obzvláštní  místo,  na  spůsob  paláce  klenuté,  pěkným  malováním  10 
konterfekty    měst    bavorských,    knížeti    náležejících,    ozdobené. 
Vůkol  při  stěně  jsau  obrazy  mramorové  starých  císařův  římských 
a  jiných  mnoho  drahých  kusův  a  antiquitétů  od  mramoru,  odkudž 
se  ten  pokoj   antiquarium  jmenuje.    Stůl  drahým  kamením  vysa- 
zovaný, který  mnoho  tisíc  stojí,  v  témž  pokoji   se   spatřuje.    Též  15 
jinde  bibliotéka   čtyřiceti   tisíc  kněh  rozličnými  jazyky  psaných. 

Tu  také  nedaleko  jest  zahrada  kořenná  nevelká,  v  ní  pěkná 
laura  a  velmi  řemeslně  a  mistrovsky  udělaná.     Tu  se  vidí  rozliční 
ptáci,  zvířata,  byliny,  kvítí  a  jiné  věci  z  koralů,  matek  perlových, 
z   skořepin  rozličných  barev,  tak   že  každé   zvíře,  pták  a  bvlina  20 
má  svau  přirozenau  barvu.    Jest  se  nač  podívati,  zvláště  když 
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vodu  pnsti.  Zakrádka  jest  maličkými  kaménky  dlážděná,  a  vedle 
zdi  štipky  pomorančoyé  a  fikové,  do  nádob  vsazené,  a  vedle 
každého  štipka  voda  jako  nějaká  maličká  studnička  jest.  V  pro- 
středku zahrádky  kviti  do  zánrobců  kamených  usazené  jsau,  jedny 
s.záhrobce  vyšší  než  druhé.  Na  zdi  zahradní  obrazy  kamene,  mramo- 
rové, stojí. 

Trochu  dále  jest  jiná  zahrádka,  v  ní  množství  pomorančového 
a  limaunového  jest  a  při  zdi  štípí  citrónové,  tolikéž  po  zdi  roz- 
ložené a  k  ní  přivazované. 

10  Jsau    tam    také    dva    přepěkné    sádky    kamením    dlážděné, 

v  kterých  se  rozličné  a  vzácné  ryby,  pstruhy,  lososy  a  jiné  nej- 
lepší chovaíí  a  metáním-se  velikau  libost  a  kratochvil  patřícím 
činí.  Okolo  těch  sádek  jsau  řimsy  a  slaupky,  a  na  každém  rohu^ 
též  v  prostředku  lvi  a  pacholátka  a  jiné  obrazy  i  statue  měděné 

16  pozlacené,  které  hojnost  čerstvé  vody  z  sebe  vydávají. 

Jest  tu  blízko  dům  z  drátu,  v  němž  se  rozliční  ptáci  chovají, 
a  kimstkomora. 

Kunstkomora  jest  stavení  čtverhranaté,  jako  nějaký  dům  po 
čtyřech  stranách  stavený  a  v  prostředku  plac.     V  tom  domu  se 

so  vůkol  a  vůkol  choditi  může,  neb  nikdež  přezdino  není.  A  po 
každé  straně  jsau  dlauhé  stoly,  po  dvau  vedle  sebe,  a  na  nich 
jsau  rozličné  divné  a  mistrné  věci,  přirozené,  též  také  řemeslné 
a  mistrovsky  udělané,  od  zlata  a  drahého  kamení,  z  stříbra  a 
jiných   věcí    draze  připravené,   tak  že   k   víře   nepodobné  jest,  a 

86  pěknost  a  mistrovství  těch  věcí  těžko  vymluviti.  Kao  by  na  všecky 
chtěl  pilně  patřiti,  tomu  by  týden  nevystačil. 

Ú  zám&u  Jest  obora  knížecí;  tam  jest  množství  zvěři,  tak 
že  v  saumrak  jich  velké  stádo  až  k  samým  zámeckým  oknům 
přicházejí. 

XG.  Matouš  Konečný. 

Slovák,  jehož  v  nejedné  příčině  pokládati  sluší  za  předchůdce 
Komenského.  Obrátiv  se  ke  správě  duchovní  v  Jednotě  bratrské, 
stal  se  1.  1587  učedlníkem,  1.  1592  jáhnem  a  1.  1596  knězem. 
L.  1604  v  Žeravicích  přijat  do  úzké  raddy  a  1608  učiněn  biskupem. 
Dne  8.  února  1622  zemřel  v  Brandejse  nad  Orlicí.  Od  staráích 
Bratří  svěřeno  mu  již  1. 1592  sestavení  velkého  díla  Loci  communes 
theologid,  kteréž  sice  začal,  ale  nedokonal.  Části  díla  toho  zdají 
se  býti  Konečného  Kniha  o  povinnostech  křesťanských 
(v  Praze  1611)  a  Divadlo  boží  (v  Praze  1616).  S  tím  souvisí 
i  také  překlad  dvou  kněh  Rozdílů  theologických,  jež  učený 
vychovatel  Diviše  a  přítel  Karla  z  Žerotína,  Amand^  Polán  z  Po- 
landsdorfu  (nar.  v  Opavě  1561 ,  zemřel  v  Bazileji  1610)  1.  1590 
byl   sepsal*).    Překlad   tento   podle  všeliké  podobnosti  Konečný 

♦)  O  spise  Polanově  viz  zprávu  A.  J.  Vrťátka  v  Č.  Č.  M.  1861. 


rV         '  m^m^^^^m^^^^^^^^^^^^m^m^^mmmmtm 


Matouš  Konečný.  345 

1.  1598,  zůstávaje  tehda  v  Eralicícbi  spůsobil.  Mimo  to  zůstaril 
Konečným  krom  některých  menších  spisků,  pod  názvem  Kazatele 
domovního  naučení  hospodářům,  Jak  by  se  s  domácími  svými 
k  dobrému  slovem  božím  napomínati  měli^  (v  Hradci  1618,  1625, 
1783). 

Z  Bozdílů  theologických. 
O  ctnostech. 

Ctnost  jest  opravdový  vůle  ůmysř,  počestně  živu  býti,  ze- 
vnitřními skutky  ustavičně  a  stále  se  pronášející.  Vůle  (ůmysf. 
uložení^  umínění,  na  tom  se  ustanovení,  aby  chtěí)  dělí  se  od 
skutkůY,  z  umínění  vůle  pocházejících.  Jakož  pravá  víra  není 
zahálivá,  ale  skutečná  a  děJ^ajíci  skrze  Jfásku,  tak  také  pravá  5 
ctnost  není  sama  tak  mysli  náklonnost,  aneb  jen  ustaviti  se  na 
tom  u  vůli,  ale  zjevuje  se  zevnitřními  počestnými  skutky  a  iimi 
se  stkví,  a  protož  její  všecka  sláva  na  skutečném  činění  záleží. 
Proti  ctnosti  staví  se  podoba  ctnosti  a  hřích ;  onano  jakožto 
rozdílná,  tento  jako  odporný.  Podoba  k  ctnosti  jest  falešná  lo 
neb  líčená  tvárnost  neb  zástěra,  aneb  stavěti  se  za  ctnostného. 
Hřích  jest  ustanoveni  vůle  na  tom,  aby  nebyl  živ  poctivě. 

Ctnost  nebo  k  nám  se  vztahuje,  nebo  k  jiným. 
K  nám  se  vztahuje  jakož  žádost  maudrosti,  tak  také  udatnost  a 
mírnost  a  žádost  pravé  chváíj,  is 

Žádost  maudrosti  jest  ctnost,  skrze  niž  práci  vedeme 
v  maudrosti.  Té  ctnosti  vlastní  věc  jest  věc  pilně  vyhledávati 
a  ptáti  se,  aby  nesrozumitedlným  věcem  mohlo  se  rozuměti. 

Udatnost  jest  ctnost,  skrze  kterauž  ve  všech  věcech  a 
zvláště  útrpných  mysl  stálau,  nelekavau  a  nepřestrašenau  chováme.  20 
Proti  udatnosti  čelí  nevážná  smělost  a  bázlivost:  onano  jako 
rozdílná,  tato  jako  odporná.  Nevážná  smělost  jest  vada,  Když 
kdo  bezpotřebné  podniká  nebezpečenství.  Bázlivost  jest  vaaa, 
když  kdo  před  nebezpečenstvím  kteréhož  nelze  zniknauti,  utíká. 

Udatnost  nebo  jest  hrdinská  nebo  obyčejná.  Hrdinská  a  25 
neobyčejná  iest  zvláštní  boží  dar,  zvláště  pak  při  správcích,  jako 
při  Josue  ata.  Udatnost  obyčejná  jest,  kterauž  každý  míti  může.  — 
Zase  udatnost  jest  nebo  v  boji  neb  pokoji.  Udatnost^  v  pokoji 
jest  udatnost,  kterauž  křivdy,  jimiž  nám  protivníci  škoditi  usilují, 
8  pomocí  práv  zapuzujeme.  Udatnost  v  boji,  jest  udatnost,  když, 
nemajíc  pomoci  od  práva,  zjevné  nám  nastávající  křivdě  odpíi*áme  so 
zevnitřní  mocí. 

Zatím  pak  udatnost  jest  mírnost  a  velikost  mysli.  Mírnost 
jest  udatnost  mysli,  skrze  kterauž  iedné  a  též  mysli  ve  všech 
věcech  býváme,  abychom  se  nebo  pohodlnými  věcmi  nepozdvihli, 
nebo  protivnými  zkaženi  nebyli.  Velikostmysli,  skrze  kterauž  $6 
k  věcem  velikým,  nesnadným  a  plnfm  nebezpečenství  přistu- 
pujeme. Velikost  mysli  se  dokazuje  jakž  v  přistupování  k  věcem 
velikým  a  vysokým,  tak  také  v  opovažování  se  nebezpečenství,  ne- 
snadnosti, aj  také  i  smrti.  I  v  obraňováni  své  neviny  proti  nespra- 
vedlivým ODviňováním  a  osočením.  *o 
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Proti  veliké  mysli  čelí  všetečná  pýcha  a  ničemná  mysl. 
Všetečná  pýcha  jest  mysli  nadutí,  když  kdo  vetší  véci  před 
se  bére,  nežli  se  jemu  trefují,  aneb  nežli  by  je  vykonati  mohl. 
Ničemná  mysl  jest   opovržení  mysli,  když  kdo,  také  i  zřízení 

fi  jsa  povolán,  nechce   na  sebe  to  vzíti,  seČ  má  dosti  moci. 

Snažnost  a  práce  o  pravau  slávu  jest  ctnost,  skrze 
niž  poctivým  uměním,  to  jest,  pravau  pobožností  a  ctností,  dobrau 
pověst  u  jiných  sobě  zísKati  snažujeme.  Proti  té  čelí  marné 
chvářy  hledání  nebo  z  pokrytství,  nebo  z  nešlechetných  skutkův, 

10  z  škodlivých  vad  a  hříchů. 

Ctnost  k  jiným  se  vztahující  jest  ta,  která  se  k  užitku  jiných 
bližních  našich  zevnitřními  skutky  vylévá.  Bližní  náš  jest  všeliký 
číověk,  budto  přítel  neb  nepřítel,  bud  bohatý  neb  chudý,  bud 
domácí  neb  cizí,  a  zviáště  ten,  kterýž  pomoci  potřebuje  naši. 

16  Ctnost  k  jiným  se  vztahující  jest  jakož  vlídnost,  mrav  městský 

(civilitas)  a  krocení  nezřízených  pohnutí  mysli,  tak  také  iáska 
křesťanská  a  spravedlnost. 

Vlídnost  jest  ctnost,  když  kdo  přízeň  k  lidem  ukazuje 
spůsoby  a  síovy  náležitými. 

ao  Mrav    městský  jest    spravováni    zevnitřních    obyčejů    a 

spůsobů,  aby  se  s  přirozením  srovnávaly.  S  ctností  tau  spojena 
jest  příjemnost  a  milost.  Příjemnost  jest  ctnost,  kdy  se  kdo 
v  tak  bystré  a  milostné  obyčeje  vydává,  že  jiným  vděčný  a 
milý  bývá. 

25  Strocování  nezřízených  pohnutí  mysli  bývá  nebo 

při  pýše,  nebo  při  hněvu,  nebo  při  žádosti. 

Z  Divadla  božího. 
O  živlech. 

Živlové  jsau  podstata  a  materia  neb  počátek  věcí  zevnitřních 
a  živelných.  Živlové  v  přirození  svém  zůstávají  vždycky,  živelné 
pak  věci  ruší  se  a  proměnu  berau. 

Oheň  jest  živel  nejhorčejší,  nejsušší,  nejlehčejši  a  nejpronika- 

»  vější,  kterýž  v  materii  nejprve  stvořené  jako  skrytý  byí  a  vody 

teplosti  svau  v  žídkosti  jejich,  aby  nezmrzty,  zachovával,  dokudž 

Stvořitel  věčný  těch  věcí,  tak  hromadně  zmíchaných,  jedné  každé 

obzvláštně,  nepovolal  a  podle  vůle  své  neučinil. 

Vítr  jest  živel  neviditedlný,  avšak  v  svém  vanuti  čitedlný, 
10  a  to  netoliko  ten  tichý,  výsost  nad  zemí  naplňující,  ale  i  tuhý  a 
prudký,  vzhůru  se  vznášející,  a  zase  dolů  sstupující,  jejž  sám 
Bůh  předně  vyvodí  a  obrací,  kam  chce. 

Voda  jest  živel  vlhký,  studený,  hustý,  tenký  a  tekauci. 

Země  lest  živel  nejhrubší  a  nejtěžší,  v  prostřed  světa  položený 
18  a  nepohnutý. 
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O  případnosteoh   živelných. 


Připadností  živfů  jako  i  věcí  všech  živeřných,  i  všelikého 
duchovního  i  tělesního  stvoření,  jsau  tyto:  čas,  místo,  hnutí, 
obsáhlost. 

Čas  není  věc  samotná,  ale  případnost  jiné  věci  se  držící  a 
k  ní  ze  vztahující.    Rozděluje  se  pak  na  trůj  spůsob,  a  ten  jest:  6 
pominuíý,  přítomný  a  budaucí. 

Místo  jest  prostranství  větší  neb  menší,  kterýmž  věci  stvo- 
řené obsaženy  bývají,  tak  aby  na  jistém  obsažitedlném  a  vlast- 
ním svém  místě  všeliká  věc  stvořená  byía,  kdež  jí  Pán  Bůh  byt 
ukázal  a  přirození  její  toho  potřebuje  i  nevyhnutedlně  vyhledává,  lo 
Rozděluje  se  pak  místo  na  čtyři  strany  neb  částky  své,  totiž  na 
vysokost,  širokost,  hlubokost  a  dlauhost. 

Hnutí  jest  spůsob  přirozený,  všem  věcem  stvořeným  od 
Boha  přivíastněný ,  jímž  ony  bua  samy  o  sobě  neb  i  z  místa 
jednoho  na  druhé  se  pohybují  a  přenášejí.  is 

Obsažitedlnostjest  případnost  taková  živíů  a  věcí  živel- 
ných, kterauž  stvořené  všeliké  věci,  bud  duchovního  přirození, 
jako  jsau  angele  a  duše  člověka,  bud  tělesného,  jako  všeliký  živo- 
čich a  všeliké  zevnitřní  a  viditedlné  věci,  obklíčeny  a  jako  obme- 
zeny  bývají,  i  časem  i  místem.  A  žádná  věc  stvořená  nemůže  se  20 
té  vlastnosti  a  případnosti  odčísti,  ani  nebesa,  ani  země,  ani  po- 
větří ,  ani  věci  jakékoli  v  zemi  neb  na  zemi  bydlící,  kromě  sám 
Pán  Bůh  náš  v  svém  přirození  božském,  kteréž  jest  neobsáhlé, 
ale  i  nebe  i  zemi  naplňující  vždycky,  sám  pak  ani  nebem,  ani 
zemí,  ani  časem,  ani  vším  světem  obsažen  býti  nemůže,  jakožto  95 
ten,  kterýž  prvé  byl,  nežli  čas  a  místo,  i  všecken  svět  od  něho 
stvořený.  Všemu  tedy  vyměřil  Bůh  cíle  a  meze  obsažitedlné, 
sám  jediný  toliko  zůstávaje  neobsažitedlný. 

O  úkazech  povétrnýoh. 

Oblak  jest  pára  hustá,  v  povětří  nahoře  se  vznášející  a  časem 
případným  deště,  sněhy  i  krupobití  vydávající,  poněvadž  páry, 
z  země  i  z  vod  zemských  vystupující,  vzhůru  se  vznášejí  a  povětří 
temné  činí  a  tak,  studeností  i  světlem  i  větrem  zhuštěné  jsauc, 
oblaky  působí.  Ti  pak,  vlhkosti  plni  jsauce,  jako  řáhvice  boží,  6 
podle  vůle  Stvořitele  svého,  kdy  a  jak  on  ráčí,  zemi  svlažují. 

Všecky  ty  věci,  déšť,   sníh,  jíní  a  rosa,  jsau  sobě  v  něčem 
podobni  a  v  něčem  rozdílní. 

Déšť  jest  vlhkost  oblaků,  sluncem  a  jeho  horkostí  rozpu- 
štěná, kteráž  krůpěje  z  sebe  vydává  a  z  prostřed  povětrného  nebe  10 
ddů  padá.  Podobně  i  sníh  takováž  vlhkost  jest  a  týmž  spůso- 
sobem  se  rodí  z  oblaků,  kromě  že  subtylnější  a  lehčejší  jest,  od 
studeného  povětří  vyčištěný,  zmrzlý,  bílý,  lehce  padíající,  zemi 
pak  velmi  užitečně  svlažující.  Jíní  jest  podobná  věc  k  sněhu: 
v^  tom  rozdíl  maje  od  sněhu,  že  sníh  s  nebe  padá  na  dříví  i  na  is 
;zemi,   ale  jíní  roste  mrazem  z  drobničkých  dešťných  krůpějiček. 
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kteréž  se  zhušťuji  zimau  a  usazují  na  stromich  a  travé  suché.  A 
jini  co  jest  jiného^  než  rosa  zmrziá?  Rosa  pak  nebeská;  k  dešti 
subt jinému  podobná,  ta  jest  pára  letní  vlhká ,  kteráž  divným 
božím  působením  na   zemi,   na  stromoví  a  na  bylinky   zemské 

6  k  jich  rozvlažení  se  usazuje,  aby  horkostí  slunečnau  nesvadía  a 
nenynufa,  v  čemž  veliké  pohodlí  Pán  Bůh  činí  lidem  i  jeiieli 
zdraví,  působě  skrze  to  mírné  a  chladné  povětří :  tolikéž  úrodám 
zemským  velice  prospěšná  taková  rosa  nebeská  bývá. 

Krupobití  jest  zmrzlý   déšť,  kterýž  v  povětří  když  doia 

10  sstupuje,  příčinau  studenost  i  v  krůpějích  svých  svírán  jsa,  vledo- 
vatau  tvárnost  obrácen  a  proměněn  bývá.  Aj  toť  jest  jeden  skutek 
boží  předivný,  že  v  povětří  subtvlném,  kdež  hmotných  věci  žádných 
není,  taková  věc  makavá^  tvrdá,  těžká  a  někdy  dosti  veliká  rodí 
se,   a  dolů,  někdy  menši  a  někdy  větší,   prudce  sstupuje  a  véci 

15  zemské  uráží,  i  všecky  aurody  časem  kazí  a  potírá. 

Blýskání  jest  světlost  ohnivá,  z  oblaků  vynikající  a  povětří 
osvěcující,  větší  nebo  menší,  s  hřímáním  aneb  i  bez  hMmáni ;  nebo 
pára  suchá  a  horká,  jsůci  v  oblacích  obklíčena  a  zapálena,  tajiti 
se  nemůže,  ale  ven  se  dobývá  a  světlost  velikau  v  povětří  vydává. 

so  Jestif  pak  blýskání  dvojí:  silné  a  mdlé. 

Blýskání  silné  a  prudké  bývá,  když  i est  mnohá  materia. 
A  toto  nikdá  bez  hřímání  nebývá,  ani  hromobití  bez  tohoto  sil- 
ného blýskání.  Avšak  někdy  bývá  blýskání  silné  s  samým  za- 
hřměním bez  hromobití,  někdy  pak  s  hromobitím  děje   se.     Pára 

96  suchá  a  zapálená  chvíli  v  oblacích  se  sem  i  tam  zmítá,  místa 
nějakého  hledá,  a  nenalézaje,  mocí  násilnou  s  hřmotem  vypuzena 
bývá.  Podobně  jako  prach  zapálený  z  ručnice  vychází,  též  vlh- 
kost v  dřevě  se  Kryjící  ohněm  se  vypuzuje,  a  mnoho  podobných 
příkladů  jest. 

so  Blýskání  mdlé  jest  osvěcování  z  oblaků  také  vynikající 

a  všecku  povětmau  krajinu  vzhůru  nad  námi  i  dole  na  zemi 
osvěcující,  a  to  z  menší  a  subtylněiší  páry,  bud  s  malým  nějakým 
zvukem  a  zahřměním,  aneb  tiše  beze  všeho  zahřmění.  A  že  jest 
subtylná  materia  tohoto   blýskání,   protož   také  věcem   mnohfm 

85  škodlivé  bývá,  i  bylinkám  zemským ,  a  zvláště  autlým.  A  oí)y- 
čejně  toto  blýskání  bývá  v  časech  bauřlivých  a  nocech  prSIavých 
po  silném  prvním  blýskání. 

Hřímání  jest  zvuk  a  hřmot  strašlivý,  bud  v  oblacích 
samých  bauřící  a   sem  i  tam   procházející,  neb  i  ven  z  oblakův 

40  vycházející,  a  hlasem  svÝm  netoliko  lidi  a  hovádka  předěšujici, 
ale  i  zemí  a  stavením  pohybující.  Hřímání  s  jinými  věcmi  spo- 
jené jest  dvoje :  blýskavé  a  hromové. 

Blýskavé  hřímání  rozumí  se  to,  když  silně  a  mocné 
hřímá ,   oblaky  protrhuje  a  s  bleskem  vycházeje,  hlas  v  povětří  i 

45  na  zemi  silný  vydává.  Hromové  hřímání  jest  nejprudší,  nej- 
silnější a  nejstrašlivější,  kteréž  netoliko  s  blýskáním  prudkým  a 
hroznÝm  se  děje,  ale  spolu  i  s  hromobitím. 

Hrom  jest  posel  boží  hrozný,   strašlivý,   ohnivý  a  prudký, 

z  oblaků  rychle  jako  střela  boží  vyslaný,  aby  skutek   moci   a 

50  spravedlnosti  boží,  tu  kdež  Bůh  chce,  prokázal,  bud  něco  zi^álil. 
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neb  zahily  neb  roztrhal.  Podle  pak  přirozených  případnosti  a 
materie  hrom  jest  pára  suchá  a  horká,  v  hojnosti  v  obracích 
shromážděná^  kteráž  od  studenosti  ze  váech  stran  ji  obkličující, 
více  a  více  sužující  a  svírající,  bývá  sama  v  sobě  rozněcována  a 
zapalována,  a  nemohauc  dále  v  oblaku  býti  trpína,  protrhuje  ná-  5 
silné  oblak  s  hřmotem  a  bleskem,  tak  že  vvpuzena  dolů  na  zem 
jsauc,  podle  rozličné  materie,  a  nustosti  i  norkosti  a  zapálenosti 
své  rozličné  také  účinky  činí  při  věcech,  na  kteréž  doráží.  Jest 
pak  zkušením  vynalezeno,  že  hromobití  jest  ve  čtverém  spůsobu: 
rozmitající,  opalující,  spalující  a  kamene.  10 

O  mocech  duSe. 

Jakož  k  tělu  smyslové  zevnitřní,  tak  k  duái  moci  vnitřní 
přináležejí.  Jsouť  pak  moci  duše  podstatné,  a  v  duši  sídlo  své 
ustavičné  mající,  tyto  tři:  rozum,  vůle  a  pamět. 

Rozum  člověka  jest  podstatná  a  osvícená  moc  mysli,  myšleni 
saudného  a  známosti  iako  nějakého  světla  plná,  kteráž  věci  pocho-  5 
pítedlné  a  své  stižitedlností  možné  a  případné  vystihuje,  rozsuzuje, 
tak  i  jinak  při  nich  se  saudně  zastavuje,  člověka  osvěcuje,  na- 
kloňuje, řídí  a  spravuje.  Povinnost  pak  neb  dílo  a  práce  rozumu 
záleží  nei více  v  tom,  rozuměti  věci  saudně,  právě  a  zdravě ;  čehož 
kde  nebývá,  tedy  nerozumností  a  nemaudrostí  slově  takový  rozumu  10 
nedostatek  a  převrácený  neb  porušený  saud. 

Ačkoli  pak  jeden  jest  rozum,  však  dvůj  spůsob  jeho  jest 
v  prokazování  své  moci  a  vlastnosti :  saudný  a  skutečný,  b  p  ů  s  o  b 
saudný   rozumu   jest,   kterýž   saudně  a   prozřetedlné  spatřuje  a 

Srobíhá  věci,  usilujíc  je  poznati,  aby  právě  známé  bylo^  co  jest  15 
obrého  a  co  zlého,  co  pravého  a  co  falešného.  A  tak  cíl  a 
příčina  tohoto  saudného  spůsobu  jest  věděti  neb  uměti  něco. 
o  působ  pak  skutečný  rozumu  jest,  kterýž  věc  vědomau 
rozumně  rozsuzuje,  uvažuje,  a  věc  rozumem  schválenau  působí 
a  koná.  A  tak  v  rozumu  člověka,  jakž  jej  Bůh  byl  stvořu,  byl  so 
saud  zdravý,  to  jest,  pravá  známost  vůle  boží  a  skutků  božích, 
jako  i  saudu  a  řádu  božího,  kteráž  jest  od  Boha  v  mysli  člověka 
jako  napsaná,  a  ta  vždy  více  a  více  se  rozněcuje  a  jako  světlo 
boží  rozsvěcuje  jakož  spatřováním  skutků  božích  a  správy  předivné 

£ři  nich,  tak  i  cvičením  se  v  ctnostech   rozumnýcn  a  mravných,  ts 
užitku  v  věcech  politických  neb  církevních  siaužících.    Tento 
saud  zdravý  jmenuje   se  v  Písmě   sv*  někdy  přirozením,  někdy 
pak  maudrosti  slově. 

Druhá  moc  a  vlastnost  duše  člověčí  jest  vůle.  A  tau  rozumí 
se  podstatná  moc  duše  lidské,  svobodně  dělající  to,  což  od  rozumu  so 
ukázáno  a  poskytnuto  bývá.  Vůle  tedy  člověka  jest  jako  studnice 
nějaká  všechněch  skutků  a  předsevzetí  lidských.  Avšak  spůsob 
trůj  strany  rule  se  nachází,  totiž  1.  chtíti,  2.  nechtiti,  3.  na  svobodě 
zanechati  a  věc  poodložiti  k  jistému  při  věci  ustanovení  se.  Rozum 
zajisté  poskytne-U  věc  dobrau,  vůle  k  ní  bývá  nakloněna,  tak  že  55 
ji  člověk  chce  a  žádá;  pakli  zlau  věc  naskytne,  bud  že  jest  v  pravdě 


350  Jan   Jaffet. 

zlá;  bud  podle  doméni,  tedy  vůle  človéka  odvrací  se  od  ni  a  nechce 
ji.  Někdy  pak  rozmýšlí  a  rozpakuje  se  vůle  v  přivolení  k  néčemu, 
zvláště  když  jest  něco  pochyDného  a  nejistého,  nebo  přiěiny  v  to 
kroči;  aby  člověk  poiednau  něčemu  nepřivolil. 

5  Nejpřednější  paK  vlastnost  vůle  jest  svobodnost,  a  to  taková, 

aby  při  ní  nebylo  žádného  nucení  a  mušenL  Vlastnost  vůle  svo- 
bodné záleží  v  tom;  že  svobodná  a  sobě  volná  jest  strany  dobro- 
volného a  svobodného  volení,  chtění  a  působeni,  tak  aby  nebylo 
žádného  přinucení,  cokoli  člověk  vyvoluje  neb  zamítá. 

10  Třetí  moc  podstatní  v  rozumu  člověka  jest  p  a  m  ě  t^  totiž  taková 

duše  vlastnost;  kteráž  věci  od  rozumu  schválené;  neb  saudem 
zdravým  potupené;  buď  náležitě  v  mysli  spořádané,  neb  i  skutečně 
vykonané,  užitečné  i  škodlivé,  jako  v  nějaké  skrýši  své  obsahuje 
a  zachovává;  člověku  známost  jejich  obnovuje.     Divná  pak  moc 

15  paměti  člověka  jakož  v  tom;  že  mnohé  a  rozličné  věci  v  sobě 
zdržuje  a  člověku  připomíná;  —  ničeho  zajisté  člověk  znáti  nemůže, 
leč  to  prvé  paměti  svau  obsáhnO;  a  spůsob  a  vlastnost  věci  v  též 
paměti  jako  napsaný  a  vytisknutý  míti  bude  — ;  tak  i  v  tom,  že 
si  na   to  pamatuje  a  rozpomíná  sc;  nýbrž  sama  od  sebe  pamét 

20  člověka  to  připomíná;  co  i  ve  snách  mysl  činívá. 

XGL  Jan  Jaflet. 

Po  Červenkovi  a  Blahoslavovi  nejznačnější  dějepisec  Jednoty 
bratrské  byl  Jan  Jaffet.  Oddav  se  duchovní  správě;  stal  se 
1.  1568  učedlníkem,  1.  1572  jáhnem  a  1.  1576  knězem.  Spravoval 
zboř  v  Češtině  Kostele  a  tam  zároveň  vychovatelem  byl  Viléma 
Slavaty.  L.  1598  přijat  do  úzké  raddy  a  1599  dán  do  Horažďovic, 
kdež  se  začal  zanášeti  dějepisem.  Spisové  jeho  jsou:  Hlas  stráž- 
ného; dokonaný  1.  1605,  Historie  o  původu  Jednoty,  1. 1614 
vydaná;  Meč  Goliášův  čili  krátká  zpráva  o  posloupností  starších 
v  Jednotě;  složený  1.  1607.  Mimo  to  sepsal  Jaffet  spisek  o  stup- 
ních přátelství  krevního  a  příbuzného.  Zemřel  1614 
v  Horažďovicích. 

Z  Historie  o  původu  Jednoty. 
Založeni  Jednoty. 

Rgkycan  velmi  nestálý  byl  a  divně  se  měnit  lidem  k  vůli 
a  sobě  k  užitku.  Když  ho  poctivost  potkávala  od  Římskj^ch;  jim 
k  vůli  všecko  sliboval! ;  i  v  Bazileji  na  koncilium;  jednaje  kom- 
paktáta; i  v  Jihlavě  poslušenství  církvi  římské  slíbil;  i  papeži  do 
5  Kima  několikrát  aulisně  psal.  A  zasC;  když  mu  po  vůli  nešlo 
a  nemohl  na  arcibiskupství  konfirmací  dojiti;  o  to  se  zlobil  a 
zase  se  proti  církvi  římské  postavoval;  a  tak;  jakž  jest  přísloví, 
za  větrem  šel  a  několikrát  kotrlce  přemítal.   Ještě  za  cis.  Zigmunda 
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a  i  potom  za  Ladislava  krále  z  Prahy  do  jednoho  i  drahého 
Hraďce  ucházel'^);  až  potom  za  krále  Jiřino  zase  tuhý  kompaktista 
a  podle  toho  zuřivý  proti  Římanům  byí.  Když  již  srozuměf,  že 
jest  daremné  jeho  na  tu  konfirmaci  papežskau  očekáváni^  a  zvláště 
když  se  již  byli  ti  legáti  s  těmi  novinami  z  Říma  vrátili  a  je  5 
vůbec  oznámili :  tu  on  již  také  na  jiné  cesty  pomýšlely  totiž;  aby 
se  papeže  a  tak  církve  římské  dokonce  pustil. 

K  čemuž  sobě  nejedny  učedlníky  získal,  aby  na  takové 
oddělení  a  obnovení  spoila  s  ním  myslili.  A  tof  sau  byli  první 
zakladatelé  Jednoty.  A  on  také  na  ně  velice  laskav  byl  lo 
a  jé  Bratří  mi  jmenoval  a  s  nimi  o  to  oddělení  často  mluvíval, 
i  jak  by  se  to  vše  a  podle  čeho  státi  mělo,  jim  ukazoval  a  tomu 
naučil,  i  na  tom  je,  že  se  s  nimi  oddělí,  postavil.  V  čemž  oni 
chtěli  jeho  rádi  za  vůdce  míti  a  následovati.  O  všecko  se  s  nim 
radili  a  nic  bez  jeho  rady  tehdáž  před  se  bráti  nechtěli,  ani  i5 
žádných  knih  čítati,  než  které  on  jim  schválil.  Jakož  pak  také 
on  jim  Chelčického  chválil.  A  tak  on  ty  Bratří  dosti  dlauho  na 
troštích  držel,  a  oni  na  něj  čekali,  až  porozuměli,  že  se  jemu  do 

Sotupy  nechce,  a  že  již  jimi  i  pohrdá  a  chce  se  na  ně  z  daleka 
ívati,  iak  se  jim  povede.  Někdy  pak  něco  od  něho  žádali,  jako  to 
aby  krále  Jiřího  k  nim  nakloňoval,  aby  jim  nedopauštěl  brániti 
Pánu  Bohu  slaužiti,  item  aby  jim  někde  v  království  přál  volného 
bytu.  Jakož  pak  to  i  učinil,  že  jim  byt  na  litickém  zboží  vy- 
jednal, tak  že  oni  i  tu  ves  Kunwaíd,  když  tam  bydleli,  vzdělali. 
Časem  pak  také  za  sebau  ho  volali,  na  svědomí  mu  dotírali,  až  85 
pak  sau  Bratří  toho  mistra  zavrhli,  o  čež  on  se  rozzlobil  a  roz- 
hněval na  ně  a  proti  nim  zlostně  psal. 

Když   se  to  takové  dokonalé   oddělení  i  s  Rokycanem  roz- 
lančeni   stalo   a  on  se  jim  v  nepřítele   obrátil.    Bratří   s   svými 
kněžimi,  kteříž  se  s  nimi  oddělili,  zůstávali  nejhlučněji  na  dovo-  so 
lenem    místě,   na   zboží   litickém   s   knězem   Michalem,    farářem 
žamberským,  a  jinde  s  jinými. 

Když  pak   z  příčmy  těch   kompaktát  a  jich  neplnění  ^  ani 

duchovní  vrchnosti   potvrzené  neměli,   toliko  volenau,   a  ani   se 

k  tomu,  aby  potvrzena  byla,  nic  nepodobalo,  po  mnohých  a  roz-  ss 

ličných   legacích  o   to   Činěných:   tu   již  každý,   i    kněží  kališní 

i  lid,   přemyšlovali,   jak   by  se  v  náboženství  opatřili,    a  učinili 

mezi    sebau  nemálo   těch  rozdííův  po  krajích,   ano  v   kraji  pra- 

chenském  Chelčičtí,  v  čáslavském  Vilémově  ti,  v  kauřimském 

DiviSovští,   v  jiných  krajích  po  městech  se  jmenovali,   Kla-4o 

tovStí,  Zateč  ti,  v  Praze  a  okolo  Pražští.  Avšak,  když  nikdež 

jistých  a  stálých  kněží  konfirmovaných  neměli,  všecko  na  mizinu 

přicházelo.  Ještě  v  Praze  při  Rokycanovi,  voleném  arcibiskupovi, 

naděje  u  některých  jeho  podle  kompaktát  potvrzení,  u  některých 

pochybnosti   a  u  jiných  hned  zaufání  nad  tím  zůstávalo.     Tu  iiž  4s 

po    všech  krajích   byli  muži,   kteří  nad   tím  lkali,   a  na  nějaké 

dokonalejší  obnovení  pomýšleli,  a  shledávajíc  se  spolu,  o  tom  roz- 

*)  Jindřichův  a  Králové  Hradec  tehda  byly  hlavními  sídly  odporných 
fltran,  katoUcké  totiž  a  nejpokrooilej  ší  husitské  pod  knězem  Ambrožem. 
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mlauvali;  a  tak  jedni  drahé  znali  a  sobe  slaužili.  Nebo  žádoBtivý 
tehda  byí  i  raiíý  přítel  příteli  a  bratr  bratru.  A  mezitím  vždy  se 
jich  více  ohřašovaio  k  sobě  a  přibývalo. 

S  tím  se  jich  rozmáháním  rozmáhala  se  i  pokušení.     Nebo 

6  když  o  nějakém  jich  shromáždění  kněží  odporní  zvěděli,  hned 
proti  nim  bauřili,  vrchnostem  žalovali,  až  i  Rokycanovi  donášeli, 
jeho  i  jiných  proti  Bratřím  popauzeli,  divné  nepravé  věci  na  ně 
vymýšleli  i  klamali.  A  i  krále  Jiřího  vše  se  to  skrze  Rokycana 
donášelo. 

10  Ještě  pak  původní  Bratří  zvláště  k  knězi  Michalovi  nejvíce 

se  hrnuli  a  jeho  jako  otce  měli.  A  že  se  jich  tak  mnoho  jeho 
přidrželo,  i  to  jest  Rokycanovi  i  králi  Jiřímu  doneseno.  A  z  toho 
přišlo,  že  tomu  knězi  Michalovi  zapovědíny  byly  všecky  služby 
boží,   ano  i  jiným  jemu  podobným.     Tu  již  Bratřím   žádni  knězi 

16  někteří  nesměli,  a  někteří  nechtěli  ničímž  slaužiti,  ani  křty,  ani 
oddávky,  ani  pohřby.  A  sumau^  všecka  shromáždění,  tajná  i  zjevná, 
byla  jim  zapovědína,  tak  že  sobě  nevěděli  co  počíti.  Nesmějíc  se 
ani  v  kostexích  ani  po  domích  shromažďovati,  do  hor  a  lesů  tam 
na  tom  litickém  zboží  se  obrátili,  tam  se  shromažďovali,  a  zákon 

30  boží  sobě  čítali.  Ale  i  tam  vyšpehováni  byli,  nebo  dýmem  se  pro- 
zrazovali, tak  že  potom  v  noci  ke  dni  uhlí  sobě  napalovati  museli, 
a  potom  ve  dne  při  samém  uhlí  se  zhřívajíce,  v  těch  studených 
horách  své  náboženství  konali  a  své  rady  držívali  a  mivali. 
A  když    sněhové   byli,    aby    vyšlakováni  nebvli,  jednau    drahau 

ssvšickni  chodívali,  a  kdo  s  zadu  šel,  ten  nějaké  roždí  neb  haluz 
za  sebau  táhl,  aby  všech  stopy  nebo  šlépěje  zametl,  tak  jako  bv 
tudy  někdo  něco  k  své  potřebě  vlekl.  A  tak  v  těch  horách  přikrost 
zimy  a  hlad  nemalý  snášeli. 

Také  hned  tehda  nějaký  řád  sobě  zřídili  a  některé  za  starší 

80  vyhlásili,  aby  jich  všickni  poslauchali,  jimi  se  po  všech  krajích 
řídili  a  bez  raay  jich  nic  nového  před  sebe  nebrali,  ani  žádných 
knih  a  spisův  lidských  nečtli,  a  juni  se  nepletli,  leč  by  je  prvé 
starším  ukázali  a  oni  je  za  hodné  usaudili.  A  tu  také  hned  ti 
starší  z  potřeby  synody   tam  na  těch  horách,  oznámic  sobě  místo 

86  lidem  neobyčejné  a  čas,  svolávali  ze  všech  krajúv  českých 
i  z  Morevy,  kdež  o  některých  osobách  věděli.  A  shromáždiVie 
se  tu.  i  statuta  některá  synodní  mezi.  sebau  dělali  a  zapisovali, 
a  zvÍÁ^t  jak  by  se  měli  k  Bohu  i  k  lidem  chovati  i  k  sobe 
vespolek,  a  jak  i  jiné  lidi  vésti,  jak  i  v  živnostech,  obcech  spra- 

40  vecQivě  se  živiti,  a  jak  i  ke  všechněm  lidem  i  k  vrchnostem  se 
chovati,  k  přátelům  i  k  nepřátelům,  hospodář  i  hospodyně  i  če- 
ládka, jakž  o  tom  zápisové  ještě  zůstávají  a  se  nalézají.  A  mezi 
tím  vším  časté  modlitby  a  posty  sobě  ukládali  a  jedni  drohrn 
o  nich  oznamovali,  když  se  do  svých  krajův  rozešli. 

46  Když  se  již   pak  to   oddělení  stalo  a  ty  věci  tak   se   dálv. 

o  tom  roznášely  se  rozličné  pověsti  o  Bratřích  a  jejich  náboženstvi 
Tedy  mnozí  lidé,  jakož  jedni  pro  nepravé  pověsti  na  Bratři  se 
hněvali,  tak  druzí  k  nim  se  hrnuli  a  obraceli.  A  af  se  i  t<{h«< 
nepomine,  že  i  slavní  páni  a  rytířstvo  k  nim  se  připojovali^  j^  j 

60  mnozí  na  svých  gruntech  bytu  přáli,  je  fedrovali  i  místa  k  soor-. 
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maždováni  se  k  BJ^užbám  stayěti  i  yzdělávati  dopauštěli.  A  že 
toho  času  také  nějaká  částka  Waldenských  v  okolnich  krajinách 
se  nalézala,  i  ti  k  nim  se  hlásili  a  známili  se  s  nimi.  A  z  těch 
Waldenských  nejedni  knězi  i  z  lidu  k  Bratřím  přistaupUi. 

XCU.  Karel  z  Žerotina. 

Rodiště  tohoto  slavného  pána  jest  Brandýs  nad  Orlicí  (nar. 
14.  září  1564.)  Otec  jeho,  Jan  st.  z  Žerotina,  proslul  co  nejmocnější 
a   nejštědřejší   obhájce   Jednoty  bratrské  za  Maximiliana  II.   a 
Rudolfa  n.   (zemř.   1583).    Vychování   Karlovo   doma  již  velmi 
pečlivě  bylo  vedeno.    Povyspěv,  podle  obyčeje  tehdejšího  panstva 
odeslán  byl  na  cesty  do  západních  zemí  evropejských.    Když  se 
navrátil  do  otčiny,  veliké  veň  vzkládány  naděje.    Nejprve  obrátil 
86  k  věcem  válečným.  V  ležení  pod  Ostřehomem  jej  1. 1594  došlo 
povolání  do  soudu  zemského^  ve  kterém,  ačkoli  proti  náklonnosti 
své^  usednouti  přinucen  byl.   Rokem  tím  počala  se  veřejná  činnost 
jeho,  úzce  sloučená  s  jednou  nejpamátnějších  dob  historie  moravské. 
Žerotín  byl  autoritou  ve  všech  záležitostech  domácího  práva;  kde 
koli    se  jednalo   o   pořízeni   vážnějších   věcí   zemských,    stavové 
moravští  vždy  uvykli  užívati  pomoci  jeho.    Soud  jeho  byl  bystrý, 
daleko  sahající  za  meze  přítomného  stavu  věd,  vědomosti  rozsáhlé 
a  taková  ptí  tom  dokonalost  formy,  že  vSe,  cokoliv  písemně  po 
sobě  zůstavil,  znamenáno  jest  rázem  opravdové  klassičnosti ;  jmeno- 
vitě jazykem  českým  ku  podivu  vládl,  že  mezi  souvěkýmí  svými 
málokoho  nalézal  sobě  rovného.     Omluva  jeho  ku  pánu  z  Hodic 
k.  p.  je  mistrovské  sepsání  řečnické,  které  se  právem  rovnati  může 
k  předním  řečem  starého  věku.    Pevnosti  povahy  jeho  a  neohro- 
ženosti  v  nesnázích  jak  občanského  tak  válečného  života  právem 
se    obdivovati  slufií.    Vedle   přehojného   zaneprázdnění  u  věcech 
zenoiských  vždy  nalézal  dosti  pokdy  k  mnohonásobnému  dopisování, 
k    dáváni  rad  přátelům  i  mládencům,  jichž   vzdělávání  v  cizích 
zemích  skrze  psaní  spravoval,  k  vedeni  knih  "pamětných,  předůle- 
žitého  to  pramene  tehdejších  dějin,  a  ke  skládání  spisův  historických 
i     právnických.    Léta    1608    zřízen    byl    za   hejtmana    zemského 
T     Moravě.    Ve    sporu   mezi    císařem    Rudolfem  a  arciknížetem 
Matyášem  Žerotín  a  s  ním  všecka  skoro  Morava  stáli  na  straně 
arciknížete.    Věrnost,   kterou   choval  k  Matyášovi,   bez   proměny 
přenesl  na  nástupce  jeho  Ferdinanda  11.    Když  bouře  česká  více 
a   TÍce  zmáhati  se  počala,  poslán  do  Prahy,  i  bylo  by  se  výmluv- 
nosti jeho  podařilo,  odvrátiti  stavy  české  od  záhubného  jich  počí- 
uÁTÚ,  kdy  by  Hendrích  Mates  hrabě  z  Thurnu  snahy  jeho  nebyl 
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zmařil.  Když  nepokoje  i  do  Moravy  se  rozfiiřiiy^  Žerotína  ▼  Brné 
málem  tfž  potkal  osud  jako  Sláďata  a  Martínice  v  Praze.  Fridridi 
Falcký,  1620  do  Morayy  přijev^  yšemožné  asiloval^  aby  pána  tak 
výtečného  převedl  na  svou  strana.  „Nad  život  a  nade  vSecky 
výhody  zemské  vážím  sobd  cti  rodinné,  a  raději  volím  umříti, 
nežli  potomkům  svým  poskvrnu  zpronevěřilosti  co  dědictví  za- 
nechati!' byla  mužná  odpověď  Žerotinova.  Vypravuje  se  také, 
že  Žerotín  v  soukromé  rozmluvě  Fridrichovi  vSecko  předpovídal, 
což  následovati  mělo,  a  že  tento  žalostně  vzpomínal  na  rady  jeho, 
když  bídně  ze  země  ven  musíL  Po  skončení  bouře  české,  stavové 
moravští  k  cis.  Ferdinandovi  II.  vypravili  Žerotína,  jehož  přímluvám 
se  v  skutku  podařilo,  spravedlivý  hněv  mocnářův  poumímíti. 
Nicméně  1.  1627  vySly  obecné  rozkazy,  aby  každý  obyvatel,  sč 
nechce-li  země  prázden  býti,  navrátil  se  k  cirkvi  katolické.  Tu 
i  Žerotín,  ač  mu  dovoleno  bylo  na  Moravě  zůstati,  opustil  otčinu 
a  usadil  se  ve  Vratislavi  (1628),  odkudž  jen  časem  do  Moravy  a 
do  Cech  dojížděl.  Na  jedné  takové  cestě  zastihla  jej  smrt  na 
Přerově  dne  9.  října  1636.  Tělo  jeho  pochováno  v  Brandýse  n.  O.  *) 

1.  Z  paměti  Zerotínoyých. 

Povolání  do  saudu  semského  na  Moravě. 

Léta  1594,  22.  měsíce  máje,  jenž  byl  neděle  Exaudi,  přine- 
seno jest  mi  do  leženi  před  Optřenom  psaní  JMsti  C,  skne  něž 
mne  do  saudu  zemského  v  markrabství  moravském  voliti,  a  abych 
se,  kdvž  saud  držán  bude,  najití  a  od  pana  hejtmana  téhož  markrab- 
6  štvi  dosaditi  daf ,  poraučeti  ráčí.  v  témž  leženi  mne  nejedno 
psaní  téhož  pana  hejtmana  za  tauž  příčinau  doálo,  tak  že  napcNdedy 
sem  se  odtud  vypraviti  a  do  Holomauce  k  svatojanskému  aaudu 

Sestaviti  musel.    A  hned  ten  den,  jak  sem  phfief,  kter^   byl 
•  julii,  abvch  se  nahoru  mezi  Jích  Milosti  dostavil,  skrze  dva 
10  stavu  rytířsKého,  p.  Jindřicha  Blektu  a  p.  Přepického,  mi  ozná- 
meno jest;  než  vymluvil  sem  se  za  slušnými  příčinami. 

Nazejtří  pak  t|ž  páni  saudcové  mezi  osmau  a  devátau  hodi- 
nau  p.  Slíbíce,  jinak  Kravařského,  a  p.  Blektu  pro  mne  poďali. 
8  nimiž  do  kláStera  sem  doáel  a  ve  světnici  sauoni  malau  chvíli 
16 pobyv,  od  pana  Fridricha  z  Žerotína  hejtmana  sem  zavolán. 
kteráž  ke  mně  těmito  slovy  promluvil:  „Pane  strevěe!  Jich  Mi* 
losti,  znajíce  hodnost  osoby  Vaši,  též  i  na  poručeni  JMstiC.  Vás 
do  saudu  bráti  ráči;  vstupte  do  Sraňkftv  a  povinnost  obydejnan 
vykonejte.^    Na  kteréž  promluvení  tuto  sem  dal^  odpověd: 

*)  Spisy  Žerotinovy  archivář  moravský  Vincenc  Brandl  vydávám  Posoti 
vyšly  Zápisky  o  sněme  1.  1612^(1^),  pak  dva  svazky  Z^pisav 
o  saudě  panském  (1866—7).  Listův  Zerotinových  od  Matace  Moravakp 
vydány  tři  svazky.  Obsáhlý  životopis  Zerotínův  vyoal  Petr  rytíř  (Moxam^. 
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sVMst  pane  hejtmane,  YMsti  milostivi  páni!  Před  nékterau 
nedéli  dodlo  jest  mne  y  leženi  ostřehomském  psáni  JMsti  pána 
naSeho  nejmitostivějšiho,  v  němž  mi  JMst  oznamovati  a  milostivé 
věděti  dávati  ráči,  že  jest  o  tom  panu  hejtmanovi;  abych  do 
saudu  zemského  v  tomto  markrabství  dosazen  byt,  milostivé  na-  6 
řizeni  nčiniti  ráčil.  Vedle  kteréhož  dostal  sem  také  psáni  od  pana 
hejtmana,  v  němž  mi,  abych  se  neprodlévaje  k  tomuto  přitom- 
némn  saudu  do  tohoto  města  najiti  da},  ráči  poraučeti.  Na  kteréž- 
to JMstiO.  milostivé  poručeni  a  povoláni  páně  hejtmanovo  ačkoli 
sem  se  uznával  povinna  býti  ihned  posluSně  a  j^ovolně  se  zacho-  lo 
váti :  avšak,  předkládaje  sobě  své  mnohé  nepřiležitosti,  nedostatky, 
neumělosti  a  jiné  nespúsoby  a  znaje  výborně  dobře,  že  k  ničemu 
méně  jako  k  takovému  povoláni  se  hoditi. nemohu:  uminil  sem 
sobě,  odtud,  kde  sem  toho  času  byl,  se  nehýbati,  až  bych  prvé 
JMstiC.  o  všem  tom ,  co  by  mi  při  této  věci  ku  překážce  bylo,  u 

řoniženau  zprávu  dáti  a  učiniti   uvl  mohl,  byv  té  jisté  naděje, 
dy  bych  to  tak  vykonal,   že  i  JMst.C.  takové  mé  v  leženi  zů- 
stání  milostivě  by  vážiti,   i  pan  hejtman  tolikéž   se  mnau  dobře 
spokojen  býti  by  ráčil.    Než  když  potom  i  druhé  i  třeti  poručeni 
od  pana  hejtmana  mne  došlo,  abych  snad  od  někoho  vykládán  90 
nebyl,  že  sobě  bud  úřadu  bud  osoby  panské  lehce  vážim,  nechtěl 
sem    déle   na   svém   úmysle   státi,    než,  jak   sem   nejprv   mohl, 
k  Moravě  sem  se  obrátil  tim  oetým  úmyslem,  pokudž  by  mne 
co  takového,  jakož  nyni  vidim,  od  Vašich  Milosti  potkalo,  abych 
týchž ,  jakožto  svých  laskavých  pánův,   se  vši  uctivosti  služebně  S6 
prosil,  abyste  mne  v  to,  k  čemu  já  se  nehodim,  čemu  nerozumím 
a  k  čemu  nikoliv  spůsoben  nejsem,  potahovati  a  uvozovati  nerá- 
čili;  nýbrž  abyste  radši  ve  své  íaskavé  uváženi  to  ráčili  povziti, 
^^  j^;   poněvadž  větši  dil  věku  svého  v  cizich  krajinách  sem 
ztravil,   zdejších  pořádkův,  práv,  zřízeni,   obyčejův,  zvyklosti  a  90 
ničehož,  což  tomu,  který  mezi  VMsti  dostati  se  má,  zapotřebí 
fest,    žádné    povědomosti   sem    dosáhnauti  ještě   nemohl.     Mezi 
VMstmi  pak  býti  a  nic  nevěděti,   ničemu  nerozuměti,   spravedl- 
ností lidských  neuměti  rozsuzovati  a  toliko  na  cizí  šlépěje  nastu- 
povati, cizíma  očima  viděti,  cizíma  ušima  slyšeti,  ke  všemu  amen  ss 
říkati,  jinde  mysli  a  zde  osobau  býti,  a  af  krátce  všecko  povím, 
toliko  jméno  saudce  zemského  míti  a  ne  podstatu :   sami  uznati 
moci  račíte,  že  bych  VMstem  toliko  ku  překážce,  sám  pak  sobě 
ku    posměchu,  a  což  více  jest,  k  ublížení  svědomí  a  dobrému 
jménu  svému  býti  a  tak  někomu  jinému  toto  místo  zasednauti  4o 
musela,  které  by  on  s  větším  užitkem  vlasti  této  a  s  větší  svau 
poctivostí  držeti  a  zastaujpiti  mohl.' 

,,Také  před  VMstmi  netajím,  že  i  přirozená  má  náchylnost 
mne  k  tomu  vede,  i  úmysl  můj  od  některého  léta  již  vzatý  mne 
v  tom  ustavuje,  abych  při  válečných  věcech  něco  zhlídl,  zkusil,  45 
se  přicvičií,  tak  abych  potomně,  nabuda  jich  nějaké  povědomosti 
a  zKiniSení,  pánu  svému.  Vašim  Milostem  a  celé  vlasti  své  v  čas 
poti^eby  užitečně  slaužiti  mohl.  K  čemuž  když  sem  doma  žádné 
příležitosti  neměl,  hledal  sem  jí  v  cizich  krajinách.  A  když 
potom  Pán  Bůh  na  naše  sausedy,  a  tudy  i  na  nás,  válku  dopustiti  50 
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ráčil;  nechtěl  sem  jí  zanedbati;  než  jak  mi  nejpry  možné  hjloy 
hned  sem  se  do  leženi  vypravil ,  odkudž  bych  se  byl  nikoli  tak 
brzo  nepustil;  kdy  by  mne,  jak  sem  nahoře  dotkl,  tolikeré  poru- 
čení i  JMCské   i  VMsti,   pane  hejtmane,   bylo   nedošlo.     Vidim 

''í  pak ,  že  v  takovém  mém  předsevzetí  skrze  to  přítomné  povolání 
veliká  mi  se  překážka  děje;  nebo  tauto  povinností  zavázánu  býti 
a  válečných  věcí  chtíti  následovati  a  hleděti,  jednomu  člověku 
není  nikoli  k  učinění  možné.  Saudím  také,  že  opustiti  to,  čehož 
vždy  jakéž  takéž  známosti  sem  došeí  a  ještě  větší  s  pomocí  Pána 

10  Boha  nabyti  se  naději,  a  přistaupiti  k  tomu,  k  čemuž  ani  nachýlen 
ani  spůsoben  nejsem,  s  větší  škodau  nežli  prospěchem  by  mi  býti 
museio.  Za  kterauž  příčinau  YMsti.  že  pronlédnauce  na  tuto 
mau  slušnau  a  s{)ravealivau  omluvu  (poněvadž  bez  pochyby  proti 
JMCské  nic  tu  učiniti  neráčíte),  jí  místo  dáti,  mne  ušetřiti,  a  abych 

» radši   svého   začatého  povolání    hleděl,    nežli   v  něco   jiného  se 

dával,  taskavě  dovoliti  ráčíte,  služebně  a  velice  prosím,  a  VMstem 

takového  dobrodiní,   takové   milosti  a  lásky  svými  povolnými  a 

hotovými  službami  nikdy  se  odsluhovati  nepřestanu  a  nepominu.'' 

Když    sem  přestal  mluviti^   pan  hejtman  kázal  panům    se 

80  sstaupiti,  a  po  malé  chvíli  jak  se  zas  rozstaupili ,  dal  mi  odpo- 
věd:  že  poněvadž  až  posavad  takové  omtuvy  žádnému  neposta- 
čovaly, Jich  Milosti  neráčí  moci  na  mně  počátku  činiti;  nad  to 
více,  že  jest  v  tom  vůle  a  poručení  JMstiC.  A  protož  abych  do 
šraňkův  vstaupil.     Mluvil  sem  z  novu  a  aspoň  zato  prosil,  poně- 

u  vadž  toliko  dva  neb  tři  dni  do  vzdání  saudu  pozůstávají ,  aby 
mne  na  ten  krátký  čas  toho  závazku  prázdna  učiniti  ráčili;  a 
snad  mezitím,  když  by  JMstC.  mnohým  mým  překážkám,  které 
bych  předložiti  chtěl,  porozuměti  ráčil,  mohl  bych  od  Jeho  Milosti 
dokonce  této  práce  a  povinnosti  zbaven  býti.   Ale  sklamafa  mne 

90  naděje ;  nebo  sem  jednak  musel  do  šraĎkův  vstaupiti  a  přísahu 
ob^čejnau  učiniti,  kterauž  těmi  všemi  slovy,  jakž  mi  od  pana 
Ctibora  Sirakovského  z  Perková,  nejv.  písaře  markrabstvi  morav- 
ského, napřed  čtena  byla,  hlasitě  sem  vykonal. 

Po  učiněné  povinnosti  vyšel  ke  mně   se  svého  místa  pan 

M  Smil  Osovský  z  Daubravice  a  na  Třebíči,  toho  času  místodržici 
pana  Hynka  firtnického  z  Waldšteina  a  na  Brtnici,  nejv.  komor- 
níka markrabstvi  moravského,  (kterýž  těch  dnův  z  Teplice  vídenské 
domů  se  navracoval),  a  mne  na  místo  mi  uložené  po  pravé  ruce 
panu  hejtmanovi  usadil  podle  pana  Arkleba  z  Kunovic. 

4$  Pán  Bůh,  který  mne  v  to  místo  uvedl,  račiž  svau  svatau 

přítomností  mne  k  těm  pracem  spůsobovatí  a  v  nich  šťastného 

Írospěchu  8  svého  božského  požehnání,  jakž  potřeba  ukazovati 
ude,  a  milosti  své  udělovati. 

2.  Z  obrany  psané  ku  panu  Jiříkovi  z  Hodio  r.  1606. 
Omluva  své  na  čas  nečinnostL 

Nezle  ani  nerozumně,  podle  saudu  mého,  smyslil  oneui  VMpl, 
pane  z  Hodicl  který  svým  pověděním  to  pronesl,  že  není  dosti 
natom,  aby  kdo  dobrým  byl,  než   také  aby   o  něm   to  amýálen< 
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byiOf  že  dobrý  jest.  Kterýmižto  slovy,  iakž  se  rozuměti  může^ 
nic  jiného  vyznamenávati  nechtěl,  než  že  býti  bez  prokázáni  toho, 
éim  co  jest,  jest  ničím  býti,  A  jistě,  jakož  víno,  byť  nejvýbor- 
néjáí  b^lo,  k  malé  jest  platnosti,  poKud  dobrota  jeho  pitím  aneb 
jiným  jeho  užíváním  okudena  nebývá;  a  jakož  krmě  i  nejlibější  5 
a  nejlépe  připravená  špatně  můž  býti  ceněna,  dokud  nebývá  roze- 
znána chutí:  tak  i  dlověku,  jakkoli  dobrý  by  byl,  ano  byť 
ctnostmi  svými  i  všecky  jiné  lidi  převyšoval ,  málo  to  prospívá, 
jestli  ta  dobrota  jeho  a  ctnost  v  něčem  zevnitřně  se  nepřenáší  a 
2námá  lidem  učiněna  nebývá.  Tudyť  zajisté  pravíme  i  o  slunci,  lo 
že  světlé  jest,  poněvadž  nebe  i  zemi  osvěcuje;  tudy  i  oheň  horký 
býti  vyznáváme,  že  teplostí  svau  všecko  zahřívá;  tudyť  o  zemi 
vysvědčujeme,  že,  hojností  svau  oplývajíc,  naplňuje  všecka  stvoření ; 
tak  podobně  i  o  člověku,  že  dobrý  jest,  smýšlíme,  kdvž,  všem 
prospívaje  a  žádnému  neškodě,  doorotu  svau  skutky  dobrými  na  u 
jevo  vynáší! 

A  tenť  jest  vlastně  a  nejiný  smysl  a  rozum  slov  nahoře 
položených,  jimiž   se  toho  při  každém  člověku  vyhledává,   aby, 
^íirnž  jest,  toho  také  patrný  důvod  při  sobě  měl,  kterýmž  by  od- 
porující přemáhal,  povolující  libě  vázal,  aby,  chtějte  oni  neb  ne-  ao 
chtějte,  musili  smysl  svůj  pravdě  poddati,  a  na  odpor  se  jí  stavěti 
bez  zahanbení  svého   nikoliv  nemohli.     Zajisté  povrchně  je  vy- 
kládati  chtíti   a   ku   postrannímu   nějakému  smyslu   natahovati, 
jako  by  mínění  jich   k  jinému  cíli  nesměřovalo,  než  k  dosažení 
marné  chvály  a  jalového  u  lidí  svědectví,  tak  aby  člověk  pro  to  as 
samé  dobrý  byl,  aby  za  toho  od  jiných  byl  držán  a  vidin :  bylo 
by  otvírati  bránu  ku  pokrytství,    k  falši  a  podvodu  cestu  okazo- 
vati,   čemuž   žádný  rozumný,    ovšem  pak  vznešený    filosof  neb 
mudřec,   neučil  nikdy.    Máť  sice  všeliká  ctnost  sama  dost  na 
sobe  a  sama  krásna  ze  sebe  dosti  jest,  byť  i  od  žádného  chválena  so 
nebvla.   Ale  že  pak  bez  skutečného  činěni  nic  jiného  sama  v  sobě 
neni^  než  daremná  idea  bez  formy  a  jako  stavení  marné  v  povětří: 
protož  aby  tím  byla  v  pravdě,  čímž  jest,  nicméně  musí  po  skut- 
cích poznána ,  po  ovoci  okaušina  a  po  znameních  jistých  zname- 
nána býti,  aby  snad  nebyla  podobna  larvám  a  příšerám  nočním,  ss 
které,  majíce  tvárnost  a  spůsob  podstatných  věci,  jsau  však  má- 
mením toliko  pauhým ,  ne  tak  spěšně  se  ukazujícím  jako  rychle 
míjejicim  i  pomíjejícím. 

Odkudž  znáti,  že  jednoho  každého  největší  starost  o  to  býti 
má,  aby  vidino  to  na  něm  bylo,  že  takový  jest,  za  jakého  chce  40 
jmín  a  uznán  býti.  Bez  čehož  k  čemu  by  koli  sáhl  člověk,  na 
prázdno  by  byl  vítr  lapal  a  stín  honil;  poněvadž  sama  vůle  bez 
práce  k  žádnému  dílu  a  jakémukoli  předsevzetí  nepostačovala 
nikdy.  A  jest  tento  smysď  tak  přirozený 'všechněm,  tak  mysli 
pojatý,  tak  do  srdce  vkořeněný  a  jako  vpitý,  že  žádnau  tvárností,  45 
tiidným  připodobňováním,  žádnau  barvau  nedá  se  vyprázdniti. 
Nfebo  poněvadž  lidé  jsau  tvor  rozumný,  a  rozumu  nejpřednější 
i^lastnoBt  jest  známost  všeho,  známosti  pak  základ  pravdy  t.  j. 
aa  tomto  místě  vystižení  příčin  a  důvodův  jedné  každé  věci:  nic 
3enaú2e   člověk  viděti,  nic  slvSeti,  nic   makati,  ničeho  smyslem  s* 
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chápati;  aby  se  hned  v  mysli  neplodilo :  proč?  aneb  podle  £eho? 
A  protož  byť  se  dlaiiho  Ufázen  stavěl  maadrýniy  áibac  apHmným, 
ožralÝ  střizlivým^  předce  vystižen  bývá  v  činech  svých  a  pH 
konci  i  vysmán.    Jako  onen  skupeC;  kterýž,  mnoho  o  své  štědrosti 

5  vypravuje;  naposledy  nemohl  se  tak  přemoci,  aby  mu  přirození 
nevytisklo  to  slovíčko  „Deerit*',  t.  j.  nedostane  se,  jimž  samým 
vSecko  zbořit;  což  prvé  postavil,  a  vyjevil  přirození  své  i  vSech 
lakomcův^  jimž  se  i  v  nejvčtší  hojnosti  zdá,  že  nedostatek  trpěti 
budau.    Jakož  zajisté  neípatměiái  částka  jest  v  postavě  jeho,  tak 

i«  i  nejobecnější  jeho  dílo  jest  sahati  k  tomu,  co  se  vidi  zevnitř,  a 
ne  k  tomU;  co  složeno  jest  uvnitř;  poněvadž  zvah  všech  věci  jest 
tentO;  aby  podobné  chýlilo  se  ke  svému  podobnému. 

A  že  tomu  tak  jest,  i  při  Vsti  pane  z  Hodic!  se  to  onehdejSiho 
dne  ukázalo,  když  při  sjezdu  brněnském  po  té  plané  radě,  která 

15  v  domě  pana  kardinála  z  Ditrichšteina  od  některých  osob  z  oby- 
vatelův země  této  obeslaných;  horlivěji  nežli  potřebněji;  od  pana 
C^adislava  z  liobkovic,  místodržíciho  pana  Karla  z  LichtenŠteina 
hejtmana  naŠeho;  držána  byla,  ve  kteréž  sem  ne  všelijak  k  tomu, 
co  by  se  s  Vsti  i  některýcn  jiných  zdáním,  snad  k  dobrému  země 

M  této  povrchně  směřujícím,  srovnávalo,  se  pHmlauval:  při  shledáni-se 
se  mnau  v  mém  novém  stavení  na  rynku  brněnském  ráčili  ste 
těch  slov  u  přítomnosti  přístojících,  za  příčinau  oznámenaa,  ke 
mě  užiti,'  že  ^zle  dělám,  že  dary  boží  v  sobě  udušuji."  Který- 
mižto, ačkoliv   krátkými    a   brzo   propověděnými,    avšak    mnoho 

s5  v  sobě  obsahujícími  slovy  ráčili  ste  mne  hcuboce  zajíti  a  dosti 
tuze  přes  hřbet  přemrštiti.  Nebo  co  jest  dary  boží  v  sobě  udu- 
šovati, než  nechtiti  v  tom  státi,  v  čem  sem  od  Boha  postaven? 
A  zase,  co  jest  nechtiti  ve  svém  povoláni  státi,  než  nebytí  tim^ 
což  bych  býti  měl?    Odkudž  jaká  jiná  zavírka  vyvedena  býti  může 

so  než,  poněvadž  nejsem  tím,  co  bvch  býti  měl,  že  jakkoli  se  k  tomu 
hlásím,  že  jsem  milovník  své  vlasti,  s;^n  její  přirozený,  vlastní 
aud  těca^  jejího,  čitedlný  bíd  jejich,  ran  jejích  aučastný,  a  samau^ 
jako  nějaký  blíženec,  který  se  spolu  i  narodil  i  spolu  umřel: 
však  poněvadž  toho  na  sobě  skutkem  a  pravdau  neprokazuji,  že 

3fi  má  cMauba  daremní  jest  a  má  slova  ničimž.  A  darmo<  jest  jináč^ 
kdy  bych  toho  na  sobě  nijakž  nepřenášel  a  žádným  spůsobem 
toho  nedojišfoval,  kdy  bych  žádným  znamením  toho  ukázati  na 
sobě  nemohl,  že  tím  jsem,  kým  se  b^i  pravím,  než  žet  by  dAvod 
Vsti  mocný  a  slova  podle  pravidla  jistoty  vynesena  býti  mosila, 

41  k  nimž  bych  i  já  snadno  smyslem  svým  se  přichýlil,  iponé^mát 
i  u  mne  stálé  jest  to  a  pevné,  že  žádný  dobrý  není  než  ten,  kdo 
skutkem  toho  dovodí,  že  dobrý  jest. 

Ale  já  (račte  mi  odpustiti)  takovému  Vsti  smÝšIeni  o  mne 
místa  nedávám.    Nebo  že  poněkud  rozdílnější  spůsob  při  mné  se 

4i  nachází,  než  před  někteiým  časem  býval,  a  že  tak  ausilnau  práci 
o  své  vlasti  dobré;  jako  prvé,  nevedu:  není  důvodem,  še  oyck 
k  ní  všecku  lásku  a  náklonnost  přirozenau  ztratil  neb  vypustil. 
Jakož  zajisté;  ať  od  svrchu  uvedených  podobenství  neodstapi^i, 
ne  pojednán  slunce  sluncem  býti  přestává;  že  na  chvíli  za  mrmň^o^ 

H  zachází,  ani  ihned  oheň  tratí  svau  palčivosl  že  v  skok 


Karel  z  Žerotina.  359 

kacUúv   neprorazí,  též  ani  země  proto  planau  se  usandití  může, 
že  na  čas  aulehli  leži  a  jako  odpočívá :  tak  podobně  i  já  nemám 
a  nemoha  tak  nakvap   odsauzen  býti  láskv  té,  kterau  k  vlasti 
své  nésti,  a  péče,  kterau  o  ni  míti  povinen  jsem,  že  se  vším  jako 
na  bare  nevyjíždím.    Nýbrž  jako  umělí  marináři,   kteří,  pokud  6 
utifiení  na  mon  íest,  pomalu  sem  i  tam  se  znááejíce,  vítr  do  plachet 
svých  lapají,  a  když  bauřka  se  zdvíhá,  i  od  přímé   cesty  na  čas 
se  s  větrem  nazpět  obracejíce,  vždy  však  předce  na  moři  zůstávají 
a  pravidlem  kompasu  se  s  pravuji,  až  by  větru  příhodného  a  ku 
přístavu,  k  němuž  měří,   je  vedaucího  dočekati  se  mohli:  týmž  lo 
spůsobem  já  nynějšímu  času  zlému  a  nesnadnostem  jeho  ustupuji 
a  jako  před  povětřím  nějakým   pod   střechau  se  skrývám,  až  by 
příhodnější  léta  nastala  a  to,  co  ve  mně  zavřeno  a  do  času  scho- 
váno jest,  jako  z  pokladu  nějakého  vynésti  a  k   dobrému  vlasti 
této  vynaložiti  dopustila.    J&i  jinak  v  pravdě  zemi  tuto,  ač  po-  is 
nékud  ke  mně  za  dobrodiní,  nechci  říci  ode  mne,  ale  od  předkův 
mých  přijatá,  nevděčnau,  hrubě  miluji,  a  srdečnau  bolest  naa  zkázau 
a  pádem  jejím  sám  v  sobě  cítě,  žalostivě  neštěstí  její  a  popleněni 
B<Miu  taužím,  i  modlitbami  svými  jemu  ji  často  připomínaje,,  uléčeni, 
napravení  a  vysvobozeni  jejího  věrně  žádám.    Nad  to  což  více  so 
učiniti  mohu?    Od  koho  platnější  jí  pomoci  hledati,  než  od  toho, 
který  plení  i  štěpuje,  boří  i  vzdělává,  ponižuje  i  povjršuje?    Neboť 
zdaliž  patrné  není,  že  Bůh  ku  pádu  zemi  tuto  nastroiuje?    Slaupy 
jeji   podrazil,  ohrady  potřískal,   aby  ji   dokonce  obnažiti  a  jako 
vyvrátiti  mohl.     Zdaliž  se  na  oko  nevidí,  že,  chtěje  ji  zbaviti  25 
vdeho  ovoce  spravedlnosti,  řádu  a  opatrnosti,  stromy  jeií  zpodtínal, 
žtépy  vytrhal,  rauby  polámal,  aby  nic  jiného  než  pláně  nerodila, 
a  ta!k  dokonce  tmím  a  bodláčím  porostlá  jsauc,  na  zpuštění  přišla  r 
2jdaiiž  i  to  zjevné  není,  že,  chtěie  ii  na  největší  saužení  přivésti, 
zohavil  všecky  ty,  kteří  ji  vzdělávali,  zvelebil  všecky,  kteří  ji  30 
oUacmili,    osadil  ji  těmi,  kteří  ji  nenáviděli,  vykořenit  ty,  kteří 
ji    inif ováli:   a  tak   spravedlivau    pomstu   svau   na   ni   vylévaje, 
zřetedlnými    také    znameními    hněvu    svého    při   ni    dokazoval? 
K.   tomu  tedy  sem  se  obrátil,  kterf  se   odvrátil  od  ní,  tomu  ji 
poračil,  kteiý  ji  na  čas  opustil,  tak  aby  ji  uléčil  zase,  kdo   ji  85 
zranily  a   vyvj^il,   kdo  ji   pohřížil.     Obyčejně,   což   nejmilejšího 
máme,   Bohu   k    ochraně   poraučíme,   v    nejnebezpečnějších   pří- 
činách k  němu  se  utíkáme,  v  největších  těžkostech  a   spletcích 
rady   a  sproštění  od   něho   vyhledáváme.     Pročež   i  já,   nevěda 
od  nikud  podstatnějšího  vysvobození,  na  Boha  sem  se  ohlídl,  od  40 
néhož  také  svým  časem  otcovského  na  nás  vzezření  a  naplnění 
modliteb  svých  očekávám. 

Avšak  ne  tak  do  konce  rukau  svých  k  nebi  pozdvihuji, 
s^l>jch  jich  také,  kdež  potřeba  ukazi^'e,  k  dílu  nedonáSel ;  nýbrž 
jAko  někdy  židé,  íednau  rukau  zbraň  držíce,  druhau  dělajíce,  Jeru-  45 
^alem  stavěli,  i  já  k  modlitbám  práce  přičiňuji,  vlasti  své  hájím, 
tu  kde  vzdělávati  pro  překážky  nemohu,  aspoň,  aby  od  jiných 
bofeno  nebylo,  nedopauštěje,  a  přítomností  svau  zlost  jiných,  aby 
ae  dokonce  k  zahanbení  našemu  nevyskytla,  zdržuji.  A  pro  tu 
rkf^iéinu   neivíce   ke  sněmu  jezdím  i  na  sjezdy   se  dostavuji,  i  fio 
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obecných  náktadůy  neutíkám,  i  břemena  spoleéni  b  ochotnosti 
nesu,  abych  tudy  své  vlasti  s<aužU  a  synovsKého  srdce  k  ni  do- 
kazoval ;  ješto  by  mi  mnohem  snáze  bylo,  doma  v  pokoji  seděti,  i 
užitečněji;  peníze,  které  mi  na  ty  jízdy  vycházejí;  chovati^  i  mileji^ 
5  rozkoší  mých  a  prací  domácích  věcí  se  dotýkati.  Ano.  což  více 
jest;  zdali  bych  také,  kdy  bych  dobrého  své  vlasti  nehledal,  pod 
srozuměním  k  tomu  přivésti  neumel,  abych  potlačením  zemé 
zrostu  a  vyvýšení  nějakého  vedle  jiných  došel?  Zdali  bych  ne- 
přátely   své,    spuntováním    se    s   nimi   proti   obecnému  dobrému 

10  ukojiti  a  tak  se  z  mnoha  starostí  a  strastí  zprostiti  a  vysvoboditi 
nemohl?  Všeho  toho  jistě  snadně  bych  dovedl,  kdy  bych  lásky 
ke  své  vlasti  tak  do  srdce  vštípené  neměl,  že  pro  ni  i  sebe  samého 
i  to,  což  mám,  kaziti  a  tratiti  nelituji. 

A  tak  když   to   činím,    darů  božích  v  sobě   neudušuji,  nei 

16 tak  jich  užívám,  pokudž  znám  sobě  i  vlasti  beze  škody  býti: 
ješto,  jinač  čině,  sebe  bych  zkazit  a  jí  neprospěl. 

Uhlíř,  když  uhlí  pálí,  okladením  milíře  a  prstí  jeho  pokrý- 
váním neuhašuje  ohně;  vodák,  když  ohrazuje  prameniště, praudu  ne- 
zastavuje; plavec,  když  jednak  jednau,  jednak  druhau,  jednak  všemi 

20  plachtami  se  veze,  nepobíhá  větru;  jakož  ani  oráč,  když  rozdílnými 
časy  rozdílně  dělá,  nespauští  rolí.  Pročež  tehdy  já,  kterémuž  neméně 
záleží  na  zachování  mé  vlasti,  jako  jmenovaným  osobám  na  jejich 
obchodu,  nemám  též  svobody  k  cíli  svému  užívati,  kterau  sobe 
oni  k  živnosti  své  panštěji  ?    Neníf  jistě  daremní  to  povedeni,  ž^ 

S5  každá  věc  má  svůj  čas  a  každé  předsevzetí  svau  chvíli,  aniž  to 
pro  nic  zaznamenáno  jest,  že  čas  k  mlčení  a  čas  k  mluvení. 
A  protož  času  šetřiti  za  největší  prozřetedlnost  se  poktádi,  a 
v  čas  zlý  tichu  a  krotku  býti  za  největší  maudrost,  anobrí^  blázniti, 
když  toho  ^s  jest,  nejhlubšímu  rozumu  se  připisine.     Čas  tehdv, 

30  poněvadž  jest  mírau  díla  našeho ,  mistrem  přeosevzeti  naáicii, 
váhau  života  a  všeho  působení  lidského,  na  nějž  nejvíce  se  ohle- 
dati sluší,  aby  to,  co  samo  v  sobě  jest,  nečasným  patlánim  nebylo 
zkaženo  a  zohvzděno. 

A  tak,  když  se  na  paměti  maje  a  na  uzdě  drže,  něco  opauétím, 

86  což  by  se  v  sti  a  snad  zemi  této  užitečné  býti  vidělo,  něco  činim, 
což  by  snad  škodu  s  sebau  přinášeti  Vsti  se  zdálo,  ač  se  toho 
obojího  s  pilností  vystříhám:  avšak,  když  v  tom  času  Setřim,  ne 
mně  již  to,  neb  vůli  mé,  neb  náchylnosti  mé,  než  času  přičteno 
býti  musí ;  času  v  pravdě,  jestli  ho  kdy  Morava  pocítila,  zaraiau- 

40  cenému;  času  nade  všecka  předešlá  léta,  anobrž  nad  pamět  lidskau 
i  nade  všecky  památky  předkův  našich,  nebezpečnému;  času  nad 
to,  ranami  a  všelijakými  pokutami  božskými,  bídami  a  všelijakými 
tráneními,  lidskými  jako  vředy  nějakými  osypanému  a  tudy 
nedůtklivému*). 

46  Dovedl  sem  toho,  že  ani  s  mým  ani  s  obecným  užitkem   bv 

nebylo,  abych  se  toho  ujal,  čehož  bych  k  cíli  a  skončení  dobrému 
pro  příčiny  oznámené  dovésti  nemohl.  A  co  pak,  kdybych  k  tomu 

*)  Xynf  Žerotln  rozbírá  tehdejií  stav  věcí  moravských,  což  tuto  vypásti vi o. 
doklád&me  závěrek  apologie  jeho. 
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^fiůsJf  že  tím  ponékad  jsem  jist,  že,  jak  bych  co  začat,  nepřátelé 
07  se  na  mne  obořili  jako  včely,  přátelé  by  mne  opustili  jako 
ovce:  zdaliž  bych  tím  toho  nepotvrdil,  že  mi  nenáleží  o  to  se 
pokauáeti,  abych  čeřem  zed  proraziti  chtěl?  Zdaliž  sem  již  prvé 
v  těch  dnech  nebyl?  Zdali  sem  se  prvé  v  takových  měrách  s 
neviděl?  Proto  že  sem  lotra  zjevného,  škůdce  zemského^  vedle 
pořádka  v  moc  a  ve  vězení  hejtmana  země  vzal,  již  sedm  let 
pořád  za  to  pokutu  snáším*);  že  sem  nad  naučením  práva,  nad 
mocností  saudu,  nad  zřízením  zemským  ruku  držet,  tři  léta  téměř 
na  závazku  sem  byl;  že  sem  povinnost  svau  konal,  neviny  své  10 
zastával,  z  poctivosti  se  oblaupiti  nedal,  ze  saudu  sám  první 
a  jediný  od  práva  založeného  vyvržen  sem!  I  kterakž  bycn  se, 
poněvadž  též  příčiny  zůstávají  s^  titéž  lidé,  jako  prvé,  ještě  v  živo  • 
oyti  jsau,  totéž  nebezpečenství  i  mne  i  každého  jiného  očekává, 
v  to  7.  nova  dáti  měl  i  směl,  čím  bych  sobě  k  týmž  nebo  větším  w 
těžkostem  bez  pomožení  vlasti  jistě  poslaužil! 

O  jeden  kámen  dvakrát  se  uraziti,  jednau  vinau  dvakrát 
vinen  býti,  na  jednom  místě  dvakrát  padnauti,  mnoho  by  to  a 
příliš  bylo.  Mlčeti,  čehož  mluvením  změniti  nemůžeme,  čekati, 
když  čeho  v  moci  naší  býti  nevidíme,  nejlepší  a  nejzdravější  rada  >o 
Jest.  Flikovati  jest  těžko  a  poněkud  proti  mému  přirození :  avšak 
Kdo  3  to  býti  nemůže,  aby  stavěl,  dosti  Činí,  když  tak  dalece 
^podpírá,  aby  jenom  nepadlo.  Co  až  posavad  sem  činil,  toho  ještě 
nepřestanu:  modliti  se,  mírně  ve  všech  věcech  kráčeti, 
a  v  naději  lepších  věcí  od  Boha  očekávati.  Do  hlubších  S6 
věcí  se  dáti  nemíním,  dokud  bych  nepoznal,  nebo  že  Bůh  lepších 
časů  příti,  nebo  mně  obzvláštně  k  napravování  neřádů  nynějších 
^asú  vzbuzovati  a  povolávati  ráčí,  na  čemž  všecek  datum  záleží; 
nebo  kdo  se  tře,  več  jej  Bůh.  nevolá,  nemůže  požehnáním  božím, 
bez.  něhož  všecka  práce  daremní  jest,  bezpečen  býti.  so 

A  tak  mi  se  zdá,  že  sem  se  již  dostatečně  z  toho  vyvedl, 
éímž  ste  mne  nařknauti  ráčili.  Pakli  ne,  račte  ukázati;  napravím 
neb  vysvětlím.  Ale  mám  za  to,  že  maudrému  a  prozřetedlnému 
čtenáři,  jakož  býti  ráčíte,  dosti  povědíno.  S  čímž  zavírku  čině, 
Vsti  ochraně  všemohaucího  Pána  Boha  poraučím.  ^ 

3.  Z  listův. 

1.  Jetřichu  z  Žerotína  —  omlauvá  se,  že  pro  dna  v  rukau  neodpověděl  posud 

a  děkuje  za  zvěř  pernaiau. 

Urozený  pane  strýce  a  synu  můj  nejmilejší!  Zdraví  etc. 

Můí  nejmilejší  pane  strýce  I  Těchto  dnův  pan  Mikuláš  Cecho- 
řovský  dvoje  psaní  od  VaSnosti  mně  odeslal,  jedno  rukau  VaSno- 
stinau  psané  a  druhé  písařovou.    Z  kterýchž,  že  se  s  Vašností  zas 
na  zdraví  pohoršilo,  hrubě  nerad  sem  porozuměl  a  VaSnosti  toho  » 
věrně   nepřeji,    Pána   Boha   žádaje,    aby   on   sám    Vašnosti    zase 

♦)  Narážka  na  uvězení  Vlacha  Pieria,  zjevného  nAsilníka,  jejž  Žerotín 
přes  glejt  císařský  uvěziti  dal  a  proto  od  Zigmunda  z  Dietrichitema 
žalobou  byl  stíhán. 
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k  dobrému  spůsobu  brzy  přivésti  a  při  něm  stále  za  dlauhé  časy 
zachovati  ráčil.  Co  se  pak  Téci  Vaánostiných  dotýčO;  hjl  bych 
rád  již  dávno  Yašnosti  na  ně  rukau  svau  odpověď  dal;  ale  pro 
dna;  kterých  sem  předešle  do  pravé  ruky  byl  dostal,  od  čehož  ji 

5  velmi  mdlau  ještě  mám,  nemohl  sem  až  posavad  ani  jednoho 
celého  psaní  napsati.  Však  jak  bych  jen  na  ni  trochu  zdravéjáí 
byl;  nepominu  na  všecko  místně  a  dokonale  odpovědi  dáti  a  svého 
naschválniho  posla  k  Yašnosti  s  ní  vypraviti,  žádaje  Yašnosti,  že 
mezitím  strpení  malé  se  mnau  míti  ráčíte.    Přitom  že  ráčíte  na 

10  mne  tak  pamatovati  a  zvěřinau  pematau  i  jinau  mne  zakládati, 
velice  Yašnosti  z  toho  děkuji  a  toho  se  Yašnosti  zase  všelijak 
příjemně  odměniti  a  odstaužiti  připovídám.  S  tím  etc. 

Na  Náměští  28.  febr.  1628. 

2.   Pani  Yeronice  WaldŠtemské.    Těší  jí  zarmaacenan  nad  smrti  syna  jejího. 

Urozená  paní,  paní  teta  má  zvláště  milá! 

Aby  Pán  Bůh,  který  potěšuje  všech  smutných  srdcí  a  nedo- 
pauští  více,  než  co  by  člověk  snésti  mohl,  ráčil  sám  Yašnostiným 
potěšením  a  sil'au  býti  v  přítomné  žalosti:  toho  YMsti  věrné  a 

6  upřímně  žádám.  Nepíši  však  Yašnosti  proto,  abvch  Yašnosti 
zármutek  obnovil,  než  abych  okázáním  bolesti  a  citeolnosti,  kterau 
nad  nim  mám,  Yašnosti  nějak,  ač  bych  mohl,  od  něho  pomohl. 
Aniž  chci  následovati  obyčeje  a  sjpúsobu  obecných  potěšitelůV; 
kteří  důvody  chtějí  přirození  přemáhati,  což  nemožné  jest  a  časem 

10  více  škody  přináší  než  užitku;  ale  prositi  chci  a  prosím,  abyste 
ráčily  toho  rozumu  a  saudu  užívati  v  přítomné  příčině,  který 
Yašnosti  sice  v  jiných  činech  a  skutcích  Yašnostiných  přítomen 
jest,  skrze  nějž  snadno  poznáte,  že  daremná  jest  věc  trápiti  mysl 
o  to,  čeho  se  nemůže  napraviti,    a  nebezpečná,  tím  sobě  Škoditi, 

15  čímž  nemohu  jinému  pomoci ,  marná  pak ,  místo  jednoho  zlého 
dvoje  sobě  působiti.  Dosti  jest  zajisté  na  té  ztrátě,  kterau  ste 
již  vzaly :  proč  chcete  k  sobě  nemoc  ještě  nad  to  všecko  přitáh- 
nauti?  Neračte  již  mysliti  na  toho,  kterého  není,  není  totiž 
v  tomto  životě:  ale  račte  se  raději  ohlídati  na  ty,  které   okolo 

2«sebe  máte,  kteří  Yašnostiného  života,  Yašeho  zdraví,  Yadnostiné 

Íomooi,  rady  a  ochrany  potřebují.  O  toho  se  neračte  starati, 
terý  již  opatřen  jest  a  má  se  nepochybně  lépe,  než  umíte  nato 
mysliti,  ovšem  tomu  rozuměti :  ale  na  ty,  kteří  k  Yašnosti  jakožto 
k  utikadlu  nějakému  zření  své  míti  musejí,  abyste  jich  nepři- 

a«  vedly  k  sirobé.  Tyto  věci  všecky  sám  rozum  dává:  neračte  mu 
toliko  sama  odpírati,  nezavede  Yašnosti.  Což  pak  když  k  tomu 
přistaupí  modlitby  k  Bohu,  úpění  k  němu  v  této  tak  zarmaucené 
a  těžké  příhodě?  Zdaliž  on  není  ten,  který  dává  a  neodmlaavá? 
zdaliž  není  ten,  který  dává  dobrého  ducha  těm,  kteří  ho  hledají? 

MTenť  jest  nejsvrchovanější  utěšitel,  srdci  našich  správce,  rozumu 
naSeho  vůdce,  vůle  naší,  mysli  a  paměti  ředitel;  a  toho  prostití 
Boha,  po  tom  dychtiti,  k  tomu  volati,  tomu  povolovati  a  toho  ae 
nikoli  nespauštéti  a  nezbavovati,  předně  potřebí  jest.    K   tomu 
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tedy  a  na  toho  VaSnosti  ukazuji.  Tohp  jestli  r&čiti  se  držeti^ 
jakož  cele  o  VaSnosti  smýšlím,  nechybíte  cesty.  A  poněvadž  na 
tom  yáecko  záleží,  nepotřebí  více  slov,  ale  zavírám  a  VaSnost 
jemu  k  správě  a  milostí  poraučím. 

D,  na  Třebíči  25.  nov.  1628. 

3.  Vilémovi  DobHkoTskému  o  srém  přlfití  do  VratislaTÍ,  o  smrti  Adama 

z  Budova  v  LeSně. 

Na  druhý  den  po  mém  příjezdu  do  Vratislavi  přišel  posel 
z  Brandeysa  s  nékter^mi  psaními,  a  mezi  jinými  s  Vaším ,  jehož 
datum  právě  se  trefilo  na  ten  den,  když  sem  z  Přerova  yvjel 
k  Slezsku.  Byl  sice  můj  úmysl  vzíti  cestu  do  Brandeysa  a  odtud 
dále  do  Cech  k  rozžehnání  se  s  pány  přátely  mými  některými:  s 
ale  ráčil  mě  Pán  Bůh  navštíviti  nemocí,  tak  že  sem  celých  deset 
dní  v  lůži  ležel,  čímž  mi  mnoho  času  ušlo.  Já  pak,  obávaje  se, 
kd^  bych  předce  k  Čechám  se  obrátiti  chtěl,  že  bych  se  mohí 
nějakých  nečasův,  plíští  a  povodní  dočekati  a  na  zlé'  cesty 
v  norách  trefiti  (což  oy  se  bylo,  jak  se  v  skutku  vidí,  v  pravdě  lo 
stalo),  změnil  sem  mysl  svau  a  pustil  sem  se  upřímau  cestau  do 
této  krajiny,  na  níž  mne  Pán  Bůh  ode  všech  nešťastných  příhod 
ráčil  zachovati  a  sem  do  toho  města  v  dosti  mírném  spůsobu 
přivésti.  A  tak  již  nyní  zde  zůstávám  a  pomalu  se  do  svého 
bytu  vpravuji,  kteréhož  aby  mi  Pán  Bůh  ráčil  dáti  pokojně  užiti,  u^ 
jeho  milosti  prosím.  Vaše  pak  psaní  hrubě  sem  rád  uhlídal, 
zvláštně  když  sem  ž  něho  porozuměl,  že  zdrávi  zůstáváte,  čehož 
Vám  netoliko  přeji,  ale  také  na  dlauhá  léta  vinšuji.  A  žádal 
bych  Vás  samého  viděti,  jakož  pak  byl  sem  poněkud  té  vůle,  i 
do  Lešna  k  nastávajícím  svátkům  se  odtrhnauti;  ale  činí  mi  v  tom  m 
překážku  cesta,  kterau  budu  míti  bohdá  do  Moravy,  museje  se 
zase  do  Olomauce  k  saudu  svatotřikrálskému  vypraviti.  Pročež 
Polska  tak  nechati  na  ten  čas  míním  až  do  jara  neb  léta,  jestli 
Pán  Bůh  života  a  zdraví  dopřeje.  O  pokoji  s  králem  švédským 
rád   slyším  a  přeji  těm  nebohým  Prušanům,  že  trochu  okřejí:  s^ 

Eroti  tomu  nerad  o  vpádu  tatarském  do  menšího  Polska.  Pán 
túh  rač  ty  dobré  lidi  tam  před  tím  pohanským  národem  milo- 
stivé opatrovati.  Smrt  pana  Adama  Budovce^j,  o  níž  mne  ještě 
v  Moravě  novina  došla,  nemalau  žalost  mi  spůsobila.  jak  strany 
jeho  samého  pro  jeho  mladost  a  těch,  kterých  po  sooě  zanechal, » 
tak  s  strany  té  prvé  zarmaucené  paní,  paid  mateře  jeho,  kteréž 
toho  přídavku  k  jejím  jiným  bídám  věrně  nepřeji  a  žádám,  abv 
ji  Pán  Bůh  sám  v  nich  potěšovati  a  posilovati  ráčil.  Edy  bych 
véděl,  že  paní  tam  ještě  zůstává  a  že  s  ní  sami  jste,  prosil  bych, 
abTSte,  vedle  mých  povolných  služeb  oznámení,  velice  ji  pozdra-  ss 
vib  a  ji  tím  ujistili,  že  s  ni  opravdové  utrpení  oiám. 

D.  ve  Vratislavi,  10.  nov.  1629. 


')  Srna  Václava  Budovo*  z  Budova. 
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4.  Panu  Pavlovi  Skřetovi.    Zprávy  rozličné,  zvláSté  pak  o  shledání  se 

s  knížetem  z  Fríedlandu  v  Cechách. 

Jak  sem  se  psaní  Yadeho,  které  ste  mi  z  VratíBlavi  dne 
8.  sept.  učinili;  uleKl,  proto  že  se  mi  raka  Vaše  v  ném  velmi  a 
mimo  obyčej  proměněna  býti  viděla,  tak  sem  se  zradoval  nad 
druhým,  12.  měsíce  tohoto  v  Břehu  daným  a  mně  17.  dodaným, 
d  znamenaje ,  že  písmo  se  zase  k  předešlému  spúsobu  navrátilo  a 
tudy  bez  pochyoy  inika  síly  své  přirozené  zase  nabyla.  Ač  pak 
dokládáte,  že  ještě  jste  mdlý  a  zvláště  na  nohy,  však  toho  se 
nelekám ;  nebo  po  nemocech  těžkých  tak  bývá ,  aniž  možné  jest 
tak   brzy   z  nicn   okříti,   zvláště  nám   starým,   kterém  přirození 

10  již  málo  pomáháy  nýbrž  více  je  dolů  tlačí,  než  znůru  zdvihá. 
Mám  naději,  když  se  Vám  zase  chuť  navrátí,  že  síly  také  i  čerst- 
vosti přibývati  bude,  čehož  Vám  věrně  na  Pánu  Bohu  žádám. 

Já  po  Vašem   odsud  odjezdu  téhož  také   dne  (2.  sept.)  do 
Chrudimě,   než   hrubě   pozdě,   sem   se   dostal;   nazejtří  k   s^ému 

?6  strýci. bídnému  (panu  E^ašparovi  z  Žerotína)  na  Nové  Dvory  sem 
přijel  a  jeho  velmi  churavého  nalezl.  Pravau  rukau  nic  nevládne 
a  nohau  málo,  jazyk  pak  dokonce  jest  poražený,  avšak  vždy 
některé  slovo  vypoví  a  to  dosti  dobře  a  srozumitelně ;  pamět  má 
dobrau  a  saud  výborný,   na  všecko  má  pozor,   tak  že  ku  podivu 

^0  jest ;  jezdí  předce  časem  i  po  hospodářství,  tak  že  se  i  do  Male- 
sova  dostává;  na  Udle  mu  tehdáž  také  nic  nescházelo,  ani  na 
spaní.  Ále  od  méno  se  odtud  navráceni  slyším,  že  i  méně  ji  i 
hdře  spí  a  že  hrubě  zarmaucený  jest;  čemuž  se  není  co  diviti. 
Pán  Bůh  rač  ho  potěšiti  a  pozdraviti,  jestli  jest  vůle  jeho  svatá 

35  v  tom.  Odtud  na  žádost  pana  purkrabího  nejvyššího  jel  sem  na 
Hrádek  nad  Sázavau  a  nazejtří  přijel  tam  Kníže  z  Fríedlandu, 
jakž  praveno  bylo,  pro  shledání-se  se  mnau,  a  v  pravdě  ne  na- 
darmo ;  nebo  ten  den  po  jeho  příjezdu  byli  sme  sami  spolu  od 
rána  až  do  večera,  tak  že  přišel  k  nám  i  k  tabuli,  což  sice  není 

30  jemu  hrubě  obyčejné.  Mnoho  sme  spolu  mluvili  a  v  pravdě  Jest 
moc  při  něm  rozumu;  více  nepravím,  než  skutek  ukazuje.  Na 
Branaeys  sem  se  navrátil  s  velkau  a  těžkau  rýmau  a  s  taa  sem 
odtud  odjel  6.  sept.  do  Brna,  kdež,  abych  pravdu  pověděl, 
v  saudných  věcech  sem  nic  nespravil,   než  v  jmÝch  tacž  jakž, 

35  že  předce  může  za  práci  státi.  Dnes  týaen  navrátil  sem  se  odtud 
a  již  njní  zde  zůstávám,  stroje  se  po  sv.  Martině,  dá-li  Pán  Búli, 
k  Vratislavi  v  naději,  že  s  Vámi  i  jinými  pány  a  přátelv  Vašimi 
tauž  měrau  se  shleaati  moci  budu.  Pani  manželce  Vaši  já  i  žena 
má  naše  služby  vzkazujeme ;  já  pak  od  osoby  své  panu  Dr.  £k- 

4ohartovi  za  pilnost  při  Vás  prokázanau  velice  děkuji  a  Vám  toho 
hrubě  přeji. 

Na  Brandeyse  20.  oct.  1631. 
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XGIU.  Payel  Skala  ze  Zhoře. 

Pavel  Skala  pocházel  z  písecké  větve  rodiny^  i  ve  Vodňanech 
usedlé.  Pisečan  Adam  Skala,  muž  dle  svého  věku  vysoce  vzdělaný, 
po  několik  let  účastnil  se  při  obecni  správě  svého  rodiStě;  později^ 
stav  se  registrátorem  při  dskách  zemských,  přestěhoval  se  na 
Nové  Město  pražské.  Zde  se  mu  dne  10.  července  1583  narodil 
syn  Pavel,  jímž  se  vlast  naSe  jakožto  jedním  z  předních  děje- 
piscův svých  HonosL  Po  odbytém  v  Praze  učení  přípravném 
poslán  byl  na  universitu  wittemberskou,  aby  se  vzdělal  ve  svo- 
bodných uměních  a  v  naukách  právnických.  Asi  1.  1602  navrátil 
se  do  domova  i  1.  1604  co  měštěnín  usadil  se  v  Žatci.  Obec  jej 
v  důležitých  tehda  jednáních  co  důvěrníka  svého  ho  Prahy  posflávala. 
L.  1618  přijal  úřední  úkol  při  kanceláři  české.  Po  bitvě  bělo- 
horské opustil  Čechy,  jak  se  zdá,  v  průvodu  Fridricha  Falckého, 
v  jehož  službách  i  za  hranicemi  po  některou  dobu  zůstával. 
Y  komonstvě  Fridrichově  navStívil  léta  1622  Francii,  HoUand  a 
reynskou  Falci.  Teprv  když  nefiiastný  kníže  od  války  upustil,  a 
mírného  s  císařem  narovnání  hledati  se  jal,  oddělil  se  Skala 
8  jinými  od  něho  i  obrátil  se  z  Lotrinska  přes  Elsas,  Zweibruck 
Túbingy,  Ulm,  Donauwórth  a  Normberk  do  Mišně  (koncem  1. 1622). 
Ye  Freiberce  miSenském  usadil  se  na  stálo  spolu  s  mnoha  jinými 
exulanty  českými.  Tam  sepsal  veliká  svá  díla.  Z  1.  1640  Vyškytá 
se  poslední  o  něm  zpráva. 

Ze  spisů  jeho  dochovaly  se  našich  dob  dva,  totiž  Chrono- 
logie církevní  od  stvořeni  světa  až  do  1.  1628  ve  pěti  dílech, 
a  Historie  církevní,  ze  spisůvazpamětí  hodnověrných 
historikův  v  krátkau  sumu  uvedená,  kteráž  v  desíti 
foliantech,  až  po  1700  stran  silných,  obsahuje  děje  obecné  od 
obráceni  pohanstva  na  víru  křesfanskou  až  do  L  1623.  Zvláštní 
péče  věnována  událostem  XYII.  věku,  mezi  nimiž  ovšem  věci 
české  přední  místo  drží.  Třetí  spis  Skalův,  Paralipomena, 
jimiž  se  Historie  v  jednotlivých  stránkách  doplňuje,  posud  na 
světlo  vynesen  není. 

Skala  plnou  měrou  zasluhuje  jméno  dějepisce.    Yypravování' 
jeho  jest  prosté  a  důstojné;  osobnosti  líčí  živě  a  jadrně;  události 
vypisiye  jasně  a  se  zřením  k  vnitřní  jich  souvislosti.    Stanovisko 
jeho  ovšem  je  strannické,  nicméně  nikdy,  kde  může,  nezanedbává 
tvrzeni  svého  průvody  listinnými  dolíčiti.*) 

*)  Bukopia  Chronologie  a  Historie  Skálový  chová  se  v  hr.  Waldšteinském 
archivu  v  Duchcově.  Části  Historie,  jimižto  se  od  1.  1602  do  1623  lídf 
děje  české,  vydány  isou  ve  sbírce  Starých  pamětí  dějin  českých 
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Z  Historie. 
Bitva  muhlberská  L  1647. 

Když  zvěděl  kurfiršt  saský,  že  by  nebylo  žádné  naděje 
k  mirU;  obávaje  se,  aby  přičinau  odpadnuti  anebo  přikladeni 
karfirěta  brandenborBkéno  v  zemích  jeho  8  oné  strany  tááie 
ležícich  nějaké  nové  pozdviženi  nepovstalo:  i  ustrnul  se  natom^  aby 

5  co  nejdříve  s  lidem  svým  přes^abe  se  přepravil,  vyzdvihv  prvé  před- 
tím svůj  brojský  lid.  aby  jím  města  a  zámky  své  s  této  strany  íabe 
ležící  náležitě  osadil.  Ostatní  počet  lidu  rozdělil  mezi  Hendricha 
Reusa  pána  z  Plavná,  Jiříka  staršího  z  Plavnic,  Viléma  Thums- 
hyrna  a  Albrochta  hrabě  z  Mansfeldu.   Z  nichž  onino  tři  nejvržái 

30  položili  se  s  5000  pěchoty  a  600  rdtharúv  na  tom  pase  v  Jaehims- 
thalu,  vzavSe  to  město,  aby  kurfirstovy  země  a  poddaní  byli  tím 
lépe  přichráněni,  tento  pak  zdržoval  se  s  lidem  svým  v  dolejiim 
kraji  saském  okolo  Labe.  Tau  měrau  opatřiv  se  všech  stran 
krajinu  svau,  hnul  se   svým  vojskem  k  liabi,   vzav  na  té  cestě 

15  Freiberk  a  Mideň  lidem  lífaurícovým  osazené.  V  tom  císař,  vida, 
že  Saskému  v  hnízdě  svém  sedichnu"  odeváad  lidu  přibývá,  jeho 
pak  v  zemi  nepřátelské  den  po  dni  se  ztracuje  přičinau  nepří- 
hodného  povětří  jarního  a  nedostatků  v  potrav;  k  tomu  obávaje 
se,  kdy  by  déle  se  meSkal,  aby  v  tom  čase  vyhnanci  neapolitanští 

M  a  fiorentinfití  ve  Vlaších  v  jeho  nepřítomnosti  nějakých  nových 
potýček  neztropili :  i  umínil  sobě ,  aby  kurfirSta  předešel,  a  kde 
by  ho  nejdříve  mohl  hodně  podskočiti,  bitvu  poiní  s  ním  svedl. 
Ži  té  příčiny,  vykonav  nábožně  a  vyČKav  slavnosti  hodu  veliko- 
nočního v  Chbě,  hned   11.  dne  m.   dubna  s  celým  ležením  hnul 

9B  se  od  Chba,  osadiv  jej  400  pěchoty,  a  táhl  tau  stranau  k  Adorfu 
a  Olešnici,  kteréž  byly  osazeny  lidem  nepřátelským,  ačkoli  druhá 
cesta  na  levau  stranu  skrze  duryňskau  zemi  byla  mu  bezpečnější, 
ale  nepřihodnější  pro  veliké  hory,  lesy  a  močidla,  tak  le  skůre 
nebylo   by   mu   možné   tudy   vozy   šnížné   a   munici   propraviti. 

30  Skrze  království  české  dolů  po  řece  Ohře  měl  také  čacký  a  pro- 
stranný pas :  ale  že  Kašpar  Flug ,  nejvyšší  nad  lidem  českým,  a 
Hendrích  Beus  s  Vilémem  Thumshyrnem,  nejvyšší  sašti,  leželi 
mu  právě  na  cestě  v  čele,  musil  pustiti  se  na  Adorf  tím  úžlabím, 
kudy  nejblížeji  se  mu  vidělo.    Kebo  aČ  neměl  o  tom  žádné  po- 

30  chy  bnosti ,  aby,  kudykoliv  by  chtěl,  skrze  osazené  pasy  s  moci 
svau  proraziti  nemohl  a  neměi:  však  že  obzvláštně  mysul  na  to, 
aby,  nechaje  na  straně  všech  jiných  audův,  na  samau  toliko  hlavu 
jwch  co  nejspíšeji  dotřel  a  ji  skompeskoval,  i  myslil  sobě  takto: 
„Edy  by  se  někde  po  straně  měl  s  nepřítelem  na  cestě  potkat.% 

^  že  by  mohl  snadně  obdržeti  nad  ním  vítězství,  ale  mezitun  kur- 
firšt saský  jakožto  principál  všech  jiných  odpomíkův,  o  němž 
mil  jistau  zprávu^  že  k  Wittemberku  táhnauti  upřímo  a  na&  se 
zavříti  míní,  vyvázl  by  mu  z  rukau."  Pročež,  vyslav  napřed  1000 
Španělův  a  800  jízdy  na  větším   díle  vlaské ,  sám   táhl  za  nimi 

od  prof.  A.  Gindelyho  podniknuté,  prací  Karla  Tieft ranka  (1865—9) 
ye  pěti  dílech. 
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«  celým  Tojekem.  Město  Adorf  jest  nejposlednéjši  z  mést  saských 
ku  poledni,  v  jednom  úzkém  ůdoli  ležiC;  ze  yfiech  stran  vysokými 
horami   obtaženo.    Pročež  soldáti  y  ném  od  korfiršta  zanecnaní 


jiného  činiti;  poddali  se,  jako  i  OleSničtí. 

Císař,  rozděliv  lid  svůj  na  dví,  protože  nemohlo  všecko  vojsko 

Eohromadě  táhnauti  pro  úzkost  a  drsnatost  míst  skalnatých,  jeden 
anf  nechal  při  sobě  a  drahý  poručil  knížeti  z  Alby,  a  šesterým  lo 
ležením  nebo  stanovištěm  od  Adorfu,  Batterberku,  Olešnice,  Plavná 
a  Riembaumu  hnul  se  k  městu  Werdové,  kterážto  města  všecka 
brány  své  císaři  pokorně  zotvírala.  O  čemž  zvěděvše  pěchota  a 
jízda,  kteráž  ležela  na  Schneeberce,  radili  se  mezi  sebau  tajně, 
aby,  opustíce  město,  mimo  otollberka  do  ležení  hlavního  se  pustili,  is 
Měšiané,  vyskaumavše  úmysl  jejich,  padli  nejvyšším  k  nohám, 

£ro  Boha  jich  prosíce,  ab^  iich  neopauštěli  a  nepříteli  v  laupež 
anebně  nevydávali;  pakli  byž  nemínili  tu  zůstati  a  nepřátelům 
odpírati,  aby  aspoň  tak  dlauho  posečkali,  až  by  oni  skrz  vyslané 
ave  u  císaře  milosti  hledali  a  jemu  se  na  jistau  výminku  poddali.  2« 
Soldáti  však,  rozvažujíce  sobě  to,   nepovolili  té  jejich  žádosti; 
obávali  se,  že  budau  od  nich  prozrazeni  císařskému  lidu,  kudy 
BAVÍ  odtáhli,  a  tak  že  je  císařští  rychle  stíhati  budau.    Naposledy 
zdrželi  se  tu,  až  by  měšfáné  s  císařem  se  porovnali.  V  tom  císař, 
přitáhv  k  městu  a  zasadiv  proti  němu  střelbu,  přivedl  předně  cá 
měáfany  k  tomu,   že  se  ihned  poddali;  soldátům  pak  darovav 
hrdlo ,  zbraně  všecky  pobrati  a  domů  se  jim  navrátiti  rozkázal, 
zavázav  je  sobě  prvé  takovau  přísahán,  abv  za  osm  měsíců  pořád 
korfírStu  proti  němu  neslaužili.   Měštané  ta&é  nebyli  zplundrováni. 
Což  uslyševše  Altenburšti  a  jiní  také,  Albanovi  beze  všeho  odporu  so 
otevřeli  brány,  vojákův  časně  napomenuvše,  aby  prvé  odtáhli. 

Císař .  vzav .  zprávu  od  Altenburských ,  jakého  by  úmyslu 
dalšího  byl  kurfiriSt,  totiž,-  aby  přepravě  se  na  onu  stranu  l!)abe. 
upřfmo  po  vodě  i  po  zemi  k  Wittemberku  se  pustil:  i  usiloval 
ho  předejíti.  Sraziv  sobě  v  hromadu  všecek  lid,  sem  i  tam  v  těch  S5 
znistech  hornatých  porůznu  rozptýlena  jak  pro  úzkost  cest  tak  i 
pro  skrovnost  potravy,  20.  dne  měsíce  duona  položil  se  s  ním 
polem  u  města  Olauchova  při  řece  Muldavě.  Tu  potom  rozdělil 
vojsko  své  na  dva  haufy,  maje  pěchoty  tehdáž  při  sobě  sotva 
16.000.  První  díl  vedl  Albánský,  drubý  sám  císař.  Mezi  oběma  40 
haufy  v  prostřed  táhla  střelba.  Toho  dne  dostal  se  císař  k  pře- 
pevnému zámku  Guttenšteinu,  jenž  na  vrchu  nad  Muldavau  leží, 
a  vzal  Wcddenburk ,  Bochlici  a  Lejsník.  A  že  bvlo  místo  lidu 
příjemné,  poodpočinul  tu  za  dva  dni,  vyslav  mezitím  jízdu  vlas- 
kau  a  husary  na  špehy,  kde  by  nepřítel  se  zdržoval.  Ti,  pustivše  45 
se  až  k  samému  t^abi,  trefili  na  lid  saský  a  přivedli  s  sebau 
t  císaři  tři  zajaté.  Z  nichžto  vyrozuměv,  kde  by  byl  a  co  by 
éimt  Hanuš  Fridrich,  podal  se  vskor  s  ležením  blíž  k  £*abi. 

Kurfiršt,  maje  jistau  zprávu,  že  císař  upřímo  k  němu  směřuje, 
uradil  se  o  to  s  sebau,  aby  za  tabe  na  onu  stranu  přejel,  a  pustě  50 
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se  do  dolejšího  kraje  saského  a  sraze  se  s  lidem  spolokonfederátůr 
svých  a  jsa  jemu  v  síle  roven ,  potom  teprva  zmužile  mu  mezi 
OČI  pohledl.  Což  mínil  velmi  snadně  dovésti^  maje  v  své  moci 
obojí  břeh  polabský;  a  tak  o  tom  sám  u  sebe  přemýšlel:  ^ Jestliže 

6  císař  bude  chtíti  po  něm  táhnauti  po  této  druhé  straně  břehu^ 
čím  dálen  potáhne^  tím  hlubočejši  a  nepřístupnější  řeku  že  bude 
míti  přea  sebau.  On  pak  mezitím  že  velmi  snadně  obrátí  se  do 
svých  pevností  u  Wittemberku,  kteréž  i  lidem  i  střelbau  výborně 
osadil.     Tam  pak  dostána  se  v  dobrém  spůsobu  a  zdraví^  že  ne- 

10  bude  moci  býti  od  císaře  k  tomu  nucen ,  aby  se  s  ním  mimo 
svau  vůli  a  potřebu  uznalau  potkati  musil."  Tau  příčinau  opustiv 
Mišeň ,  přepravil  lid  veškeren  přes  míšeňský  most,  a  po  sobě  jej 
zapáliv,  osadil  s  druhé  strany  všecky  břehy  v  místech  těch,  kde 
se  mohlo  fjabe  přebřísti,  sám  pak  s  hlavním  vojskem  táhl  k  mě- 

16  stečku  k  Mlihlberku,  kteréž  se  mu  hned  poddafo. 

V  tom  císař  přitáhl  ode  Chba  desaterým  ležením  tři  míle  od 
Mišně.     Zanechav  tu  díl  lidu,   táhl  s  této  stranv  dolů  po  Xiabi  a 

Žoložil  se  u  vsi  Serveserova  právě  naproti  Muhloerku  podle  £iabe. 
[urfiršt,  vida  nepřítele  před  očima,  držel  raddu  vojenskau,  měl-li 

20  by  tu  s  lidem  v  MUhlberce  zůstati  pro  ostříhání  brodu,  maje  po 
své  straně  k  prospěchu  hrad  a  břehy  vyšší,  nežli  na  této  straně, 
tak  že  by  dosti  skrovný  počet  velikému  množství  na  dmhau 
stranu  se  přepraviti  chtícímu  odolati  a  překaziti  mohl.  Jedni 
k  tomu  radili,  druzí  odrazovali,   aby  MtLmberk  opustil  a  dlauho 

25  se  tu  nebezpečně  nemeškal :  nebo  přišel-li  by  nepřítel  přes  vodu, 
že  by  musil.  vol  neb  nevol,  aneb  s  ním  se  potom  potkati  aneb, 
zanechaje  pěchoty  v  štichu,  s  jízdau  na  hanebné  utíkání  se  vydati. 
Pročež  že  oy  bylo  mnohem  lépeji,  aby  ustaupil  přes  řeku  Klstru 
k  Bchweinicu  a  tu  tak  dlauho  se  pozdržel,  až  bv  i  lid  měst  po- 

30  mořských  i  Thumshym  s  hrabětem  z  Mansfeldu  k  němu  přitáhli. 
Ale  kurfiršt  oblíbil  sobě  prostřední  cestu,  aby  ani  toho  pasu  u 
Miihlberka  docela  nepauštěl,  ani  se  s  lidem  v  patrné  nebezpečenství 
a  záhubu  nevydával.  Z  té  příčiny  osadiv  Mtthlberk  200  knechty 
a  100  rejthary  pro   obhájení  mostu   na  prámích  a  lodích  uděla- 

35ného,  sám  s  ostatními  haufy  podal  se  dosti  opodál  do  polí  od 
břehu,  abv,  uhlédaje,  co  bude  nepřítel  dále  dělati,  potom  s  časem 
se  poradil. 

Císař  pak  ustrnul  se  natom,  aby  toho  dne,  jak  mohl,  vojsko 
přes  £^abe  přesadil  a  s  nepřítelem   se  porval,  jakkoli  Albánský 

40  pro  mnohé  příčiny  jemu  od  toho  odrazoval.  Ale  císař,  buďto  nía 
svau  rozšafnost  anebo  z  prosta  na  své  zvláštní  Štěstí  spoléhaje, 
proti  zdání  všech  nejvyšších  vojenských  rad,  rozkázal  Albanovi 
brodu  v  {iabi  hledati.  V  tom  někteří  Neapolitáni  a  Spanělové, 
nemohauce  té  chvíle  vyčkati,  vešli  do  Ziabe  na  šedesáte  krokúv 

46  od  břehu  vzdálí  a  někteří  z  nich  stříleli  na  Saské  zhusta,  aby  na 
jejich  spolutovaryše,  brodu  mělkého  hledající,  vypalovati  nemohli ; 

1'iní  pak   předse   lezli    dále   do  vody  až    pod  paždí,  pospíchajíce 
i  loděm  a  Člunům,  na  kterých  most  stál.  Saštf,  nemohauce  útoku 
jejich  odolati,  sami  pantování  mostu  roztrhali  a  zápalUi,  necbavše 
60  lodi  sem  i  tam  po  řiabi  plynaiiti.  Což  vidauce  Spanélové,  vydařilo 
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se  z  nich  deset  osob^  ti  svlekše  se  do  naha^  aniž  dbajíce  na  stří- 
lení 8  břehu  saského.  vzali  meče  své  do  ůst  a  tak  plovajíce  po 
Labi,  chytali  jak  monli  todé  a  člunj  ty  roztrhané,  a  pobivše  do 
36  osob  nepřátelských,  na  svau  strana  k  břehu  je  přitáhli  a  do- 
pravili. Z  těch  potom  a  z  jiných,  které  s  sebau  na  vozích  přivezli,  & 
vzdělal  císař  most,  přes  nějž  střelbu  a  pěchotu  přesadit. 

A  když  s  tau  věcí  tak  zacházeli,  v  tom  Axbani  navrátil  se 
zpátkem,  veda  s  sebau  jednoho  mladého  sedláka,  všech  těch  míst 
a  brodův  velmi  dobře  povědomého.  Ten,  zazliv  se  na  saské  vojáky, 
že  mu  před  tím  dnem  odehnali  dva  kusy  dobytka,  hleděl  se  nad  lo 
nimi  pomstiti  z  škody  své,  a  netoliko  brod  příhodný  císařským 
ukázal  přes  £iabe,  ale  i  sám  napřed  cestu  jejich  spravoval.  Což 
slaužilo  císaři  k  znamenitému  prospěchu  a  platnosti ;  sic  jinak 
bylo  by  bez  té  pomoci  nebylo  možné  toho  dne  všecek  lid  na 
druhau  stranu  přesaditi,  a  mezitím  kurfiršt  měl  by  hojně  ěasu,  i^ 
aby  se  buďto  do  Turgova  anebo  do  Wittemberka  pěkně  a  beze 
vši  překážky  i  škody  s  lidem  svým  dostal. 

Nejdříve  přebředla  lehká  jízda  vlaská  s  husary ;  ti  všickni 
vzali  vzadu  na  koně  po  jednom  mušketýru.  Po  nich  přejelo  rejt- 
harstvo  knížete  Mauríce  a  neapolitánské  s  Albanem.  rotom  pustil  so 
se   sám   císař  s  haufy   svými,    sedě   na  spanilém  mimochodníku 
hnědém,  na  němž  měi  červené  aksamitové  sedlo  zlatými  tkanicemi 
promované.  Sám  byl  oděn  pozlaceným  pancířem,  s  pintau  červenán, 
křížem   burgundským,   nesa  v   pravé   ruce   meč    široký    dobytý. 
Naposledy  následoval   král  Ferdinand   s  Filibertem  Emanuelem  95 
knížetem  savojským,  s  Maximilianem  a  Ferdinandem  syny  svými. 
A  tak  císař,  přeplaviv  se  přes  tu  řeku  mimo  vší  své  naděje 
bez  veliké  nesnáze   a  překážky,  vůdci   té   cesty   dva  koně  a  sto 
dukátů  za  práci  daroval  a  z  oné  strany  břehu  a  pasu  dokonale  se 
zmocnil ;   nebo  lid    kurfirštův   při  brodu    zanechaný   byl  íiž   ód  ^ 
husařův  prvé  odehnán.  ^       \  ^     ^    J 

Právě  v  tu  chvíli,  když  ta  novina  bvla  přinesena  kurfirStu, 
že  již  má  císaře  na  své  straně,  kurfiršt  posfauchal  kázaní.  Nad  níž 
ačkoliv  v  mysli  své  se  nemálo  zkormautil,  však  jsa  pán  tiché  a 
veliké  i  udatné  mysli,  hleděl  sobě  všecko  k  boji  přichystati  dobře  «> 
a  pořádně,  jak  mu  k  t<5mu  čas  postačoval.  Vypraviv  napřed  všecky 
vozy  špížné,  pěchotu  rozdělil  sobě  na  dva  haufy,  do  prostředka 
dal  střelbu,  po  stranách  obau  pak  íizdu  postavil,  a  sám  s  ostatním 
rejtharstvem  zavřel  stany.  Celý  šit  tau  měrau  jsa  dobře  bezpečen 
před  štráfem  husarův  a  lehké  jízdy,  za  drahnau  chvíli  cestau^o 
svau  táhl,  míníc  upřímo  k  Wittemberku  se  obrátiti. 

Ale  šfaďtné  a  žádaucí  lidu  císařského  přes  £abe  přepravení 
dávalo  císaři  velikau  naději  k  budaucímu  anebo  v  pátek  násle- 
dujicimu  vítězství.  K  čemuž  přista upilo  jedno  i  druhé  ůkazné 
SL  zázračné  znamení.  Nebo  právě  v  tu  chvílí  byl  spatřín  v  povětří  *« 
oret,  kterýž  dobře  za  plnau  hodinu  točil  se  a  vznášel  ustavičně 
nad  samým  vojskem  císařským,  a  naposledy  obrátiv  svůj  let 
Ic  straně  půlnoční,  před  očima  lidu  zmizel.  Potom  hned  z  též 
strany  světa  vyskočiv  sobě  do  pole  vlk,  hnal  úprkem  mezi  neaipo- 
litanský  lid,  kteřížto,  obořivše  se  naň  ze  všech  stran,  meči  svými  w 
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do  smrti  ho  zbodli-  A  když  od  samého  rána  až  do  poledne  v  tom 
cetém  Yůkoli  povětří  bylo  mlhau  zastíněno,  že  Saští  nemohli  cisaN 
ských  viděti:  však  jak  brzo  císař  přesadil  přes  řeku^  hned  se  ta 
mina  všecka  rozehnala.    Saští  se  toho  ulekli  a  císařští  měli  srd- 

6  natau  mysl  na  nepřítele.  Což  vida  císař  při  svém  lidu,  nevyčkav, 
až  by  střelba  s  pěchotau  přitáhla^  s  samotnau  toliko  jízdau  téméř 
ktusem  dobře  za  tři  míle  za  nepřítelem  pospíchat;  až  ho  právě 
u  lesa  lochovského  dostihl  a  dojel. 

Kurfiršt  neměl  v  tu  dobu  víceji  lidu  okolo  sebe  kromě  5000 

10  pěchoty  a  2600  jízdy.  Nejprvnější  útok  uěinií  na  něho  Bartoloměj 
Chorvát  s  husary,  kteřížto  dle  svého  obyčeje,  jak  na  nepřítele  do- 
razili, hned  se  kmitem  zase  na  utíkání  vydali.  Saští  to  vidauce, 
domnívali  se,  že  oni  z  strachu  před  nimi  utíkají,  a  dosadili  se 
vší    silau   na  první    hauf  lidu    císařského,    nevědauce,  aby   také 

15  císař  s  druhým  dílem  vojska  tu  hned  zároveň  při  něm  bvti  met. 
Ale  císař  s  Albanem  jednostejným  čelem  táhř  proti  nepříteli;  nebo 
měí  k  tomu  dosti  roviny.  Chtěl  také  ujiti  všemu  prachu,  kterýž 
první  haufové  vzbudili,  ano  i  té  konfuzí  a  směsici,  která  by 
mohla  v  jeho  šiku  druhém  povstati,  kdy  by  první  haufové  před 

20  nepřítelem  caufati  musili.  Jakož  pak  ve  všem  tom  Wolf  Crassos, 
feldmaršálek  kurfirštův,  dal  pánu  svému  časnau  výstrahu,  tak  že 
kur£ršt,  skaumav  to,  že  na  řeč  feldmaršál'ka  přichází,  již  ne  tak 
hrubě  myslil  nato,  aby  na  nepřítele  dotřet  anebo  k  Wittemberku 
pospíchal,  jako  aby  jen  do  nejbližšího  lesa  s  lidem  svým  bezpečně 

26  ujeti  a  jej  přejíti  nepříteli  mohl. 

Císař  měl  velmi  rozšafně  haufy  své  k  boji  zšikované.  V  tom 
když  husaři  šermiclovali  s  nepřítelem,  císař  přijev  k  jízdě  své 
a  obličej  svůj  k  Neapolitánům  obrati  v,  tak  jich  k  zmužilosti  na- 
pomínal :  ^Čeho  ste  sobě  od  dávní  chvíle,  moji  milí  soldáti,  srdečně 

30  přáli,  to  hle  nyní  vám  Bůh  do  rukau  dal.  Ted  máte  nepřítele 
vašeho,  kterýž  ne  tak  na  bitvu  jako  na  utíkáni  mysli  a  prohledá, 
tak  že  vy  se  o  to  máte  starati,  ne  jak  byste  ho  přemoci,  ale  jak 
byste  ho  z  rukau  nepauštěti  měli.  vaše  příhodná  bedlivost  a  tak 
šfastné  se  nás  přes  £iabe  přepravení,  též  iiná  mnohá  znamení  dobrá, 

35  kteráž  nám  Bůh  ráčil  posKytnauti,  ujišfují  nás  v  tom,  že  Bůh, 
jehožto  pře  tuto  se  dotýče,  na  nás  milostivým  okem  patřiti  a 
tohoto  dne  i  předsevzetí  našeho  v  něm  šíastně  požehnati  ráčí. 
A  protož  již  nic  jiného  nám  nepozůstává,  jediné  abychom,  po- 
modlíce   se  mu,  pomocí  jeho   svatau  na   nepřátety  božské  i  naši 

40  císařské  velebnosti  udatně  udeřili." 

Podobným  spůsobem  kurfiršt  saský,  když  se  bitva  čím  dále 
tím  vraucněji  rozmáhala,  objížděje  ve  stu  koních  vybraných  své 
haufy,  napomínal  hrdiny  své.  Éečí  svau  posilniv  poněkud  mysli 
a  srdce  vojákův   svých,   sám   se  postavil  před  pěchotau,  na  níž 

*5  nejvíce  se  spoléhal.  Tu  teprva  zběhla  se  opravdová  bitva,  v  nii 
obojí  z  prvapočátku  dosti  zmužile  sobě  počínali,  až  potom,  kdvi 
mušketýři  saští  se  vystříleli,  Albani  z  jedné  strany  s  svau  jízdau 
a  s  husary  z  druhé  udeřil  silně  na  pěchotu  kurfirštovu  a  ii  rozrazil. 
V  tom  císař  dorazit   na  rozražené  s  Mauricovými  haurjir,  a  tu  je 

90  teprva  opravdově   na  utíkání  obrátil.    Největší  porážka  stala  sa 
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kurfirštovi  při  lese  od  husarův  krajanův  ieho,  MauricovÝch  sol- 
dátův. Císař  sám  více  nežli  na  míli  honií  nepřítele  utíkajícího, 
Neapolitáni  pak  dobře  za  tři  míle. 

Trvala  ta  krvavá  bitva  od  poledne  skůro  až  do  západu  slunce. 
Kurfiršt  saský,  nezameškav  tehdáž  žádné  chvalitebné  povinnosti  ft 
hrdinského  a   statečného  vůdce  polního^  jsa  opuStěn  ode  všech 
svých   a  maje  již  koně  pod   sebau  náramně  unaveného,  když  na 
samém  bylo,  že  jest  měl    do   lesa   vjeti    a  tau  měrau   nepříteli 
z  rukau  vvklauznauti,  poznán  byl  po  své  veliké  postavě  a  vážnosti 
zvláštní  obličeje  svého  a  jat  od  Hippolyta  Porcia,  hraběte  vincen-  w 
ského,  Vlacha.    Ale  Jiří  Fabricius   Mišňář,  jemuž  spíšeji  může 
býti  věřeno,  píše :  Když  kurfiršt,  vida,  ano  haufové  jeho  sau  již 
sem  i  tam  rozplaveni,  ještě  předce  potýkal  se  s  těmi,  kteříž  no 
následovali.    V  tom  dostat  rány  přes  levé  líce,  že  jest  dal  se  jíti 
Tylovi   z   Trottu,  zemanínu   merseburskému,  a   to   nedaleko    od  i» 
městečka  Miihlberku,   a  na  dokázaní  k  němu  důvěrnosti  své    že 
jest    stáhl  sobě    drahý  prsten   s  prstu  a  řetěz  s  hrdla  a  darovat 
inu  jej.     Však  když  husaři  také  tu  se  zahodili  a  chtěli  i  oni  také 
míti   ňákau   částku  kořisti,  odtud   hádajíce  se  o   kurfíršta  buďto 
s  Porciem  nebo  s  Trottem :  v  tom  Albani  přijel  mezi  ně,  a  srozuměv,  ao 
o  koho  by  se  škorpili,  vzal  ho  obojím  z  rukau  a  samého  k  císaři 

Í3řivedt.     Kurfii'št  v  tu  dobu  měl  pod  sebau  pěkného  koně  fries- 
andského,  oblečen  jsa  v  červeně  kalenau  zbroi  stříbrnými  štrichy 
po  krajích  ozdobenau  a  pod  ní  pancířem;  neoo  pro  tiustost  těJa 
Bemohl   snésti  těžkého  odění:   po  tváři  pak  tekla  mu  krev  dotůss 
z  té  rány. 

Byv  tedy  v  tom  spůsobu  přiveden  před  císaře  a  chtěje 
stáhnauti  rukavici  s  pravé  ruky,  aby  podle  obyčeje  národu  ně- 
meckého ruky  vítězi  svému  podat;  též  s  koně  dolů  ssednauti  a 
milost  žádati :  císař  všeho  toho  mu  zbránil.  Tu  on  teprv,  na  koni  so 
sedě,  promluvit  k  císaři  těmi  slovy:  ,,,Nejmitostivější  a  veliko- 
mocný   císaři!    Poněvadž  štěstí  VuMsti  dalo  to,  pročež   ted  se 

Sřed  VCMst  jako  vězeň  zajatý  stavím/"    V  tom  císař  chtějícímu 
ále  mluviti,  přetrhl  řeč  a  řekl  s  hněvem :  „Což  nyní  teprva  máš 
mne  za  císaře,  an  si  mne  nedávno  před  tím   iak  v  rozprávkách  « 
tak    v   spisech  zjevných  toliko  z  prosta  jednak  Kartem  z  Gentu. 
jednak  Karlem,  který  se   císařem  jmenuje,   potupně  nazýval? 
Když  pak  kurfiršt  předce  dále  míuvit  a  jeho  žádal,  aby  s  ním 
naložil,  jakž  by  na  jeho  stav  a  povolání  příslušelo,  neodpovědět 
rnu  císař  nic  víceji  nato,  jediné  to:    nZajdu  s  tebau,   tak  jakž  si  4» 
toho  sobě  na  mne  zastaužil.    Víme,  co  činiti  máme.^    A  potom, 
obrátiv  se  s  hněvivau  tváří  od  něho,  pryč  odtud  odešeí.    Ale  král 
Ferdinand  domlauval  mu  nmohem  tvrději,  vytýkaje  mu,  že  jest 
Txsiloval  jej  i  děti  jeho  o  všecko  jmění  připraviti. 

Císař,  když  mu  přinesli  tu  novinu,  že  jest  vítězství  dosáhl,  tf 
řekl:  ,Pane Bože!  jak  podivně  ráčit  si  tyto  věci  říditi  a  spravovati!" 
jZatím  bylo  poručeno  Alfonzovi  Vivesovi,  nejvyššímu  španělskému, 
^by  přijat  kurfiršta  s  Arnoštem,  knížetem  brunšvickým,  též  zajatým, 
■%r    své  pedlivé  opatrování. 
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Jindřich.  IV.  král  franský. 


Hendrich  IV.  franský  a  navarsk^  král  byl  postavy  prostřední 
a;  jak  Francanzoyé  říkají,  de  riche  taille,  t.  j.  bohaté  neb  výborné, 
avšak  věkem  i  mnohými  pracemi  a  starostmi  již  hrubé  oSedivélý. 
Obličej  měř  fahodný  a  přívětivý,  a  na  něm  nos  klikatý  neb  právě 

5  orličí,  oči  veliké  a  čefo  vysoké.  A  jakkoli  byl  již  pán  dosti 
letitý,  nic  však  méně  měl  ještě  barvu  a  živost  tváře  aobrau,  silnau 
a  čerstvau.  Ale  ctnosti  jeho,  zvláště  udatnost  a  zkušenost  věci 
vojenských,  mnohem  více  jej  šlechtily;  v  čemž  měl  málo  sobe 
pánův  a  knížat  podobných,  proto  že  hned  od  17.  léta  věku  svého 

30  až  do  45.  ustavičně  se  cvičil  a  zaměstnával  s  vojnami,  v  nichž 
byl  člověk  naprosto  neustalý,  nelení  a  velice  šťastný.  Nebo  v  tom 
čase  tři  hlavní  bitvy  nad  nepřátely  svými  obdržel,  šermiclí  tuhých 
175  svedl  a  tři  sta  měst  a  hradův  oblehl  i  větší  díl  jich  zdobývař. 
Ne  zle  tedy  Alexander  Farnesius,   kníže   z  Parmy,  bojovník  též 

15  zkušený,  dal  mu  chválu  tu,  že  jiní  válečníci  udatní  ažívaii  ve 
válkách  zvířat  pozemských,  ale  on  že  lítá  na  orlu,  jsa  jedné 
chvíle  tu  a  druhé  hned  jinde.  A  poněvadž  téměř  celé  dni  a  koně 
nessedal,  pravil  také  o  něm,  že  musí  více  bot  nežli  střevíců  ztrhati. 

Milostivost   a   přívětivá   mysl   i   k   těm,  kteříž  mu  nejvíce 
ao  ublížili,  byla  jeho  milá  a  přirozená   ctnost,  iiž  v  těch  posledních 
domácích  válkách  více,  než  náleželo,  k  nejpřednějším   sokům  a 
protivníkům  svým  nej[jízlivějším  dokazoval,  pověděv  pěkně :  Kdy  by 
měl  dáti  všecky  ty  zvěšeti  neb  jinak  trestati  na  hrdle,  kteřížkoli  ba^ 
co  proti  němu  důtklivě  psali  anebo  v  těch  válkách  z  pauhé  nešle- 
S6  chetnosti  zavinili,   že   by  nebylo   nad  něj   člověka  mizernějšího, 
aniž  by  mu  k  tomu  nepostačilo  všecko  štěpoví  a  stromoví,  co  ho 
po  celé  Francii  se  nachází.    A  jak  ve  mladosti  své,  dokud  při- 
znával se  k   víře   evangelické,  byv  tomu  naučen  od  matky,  oyí 
pán  pobožný  a  modlitby  své  vykonával  kleče:  tak  i  po  svém  od- 
80  staupení  k  římské  církvi  mitovaí  vždy  pobožnost  pravau,  pokrytství 
pak  a  pověr  všelikých  byl  úhlavní  nepřítel. 

Hospodář  byl  dobrý,  zanechav  po  sobě  velikau  sumu  peněz, 

a  mezi  jinými  poklady   (jakž  sám  nedávno  před  smrtí  pochlubil 

se  knížeti  mantuanskému)  vojsku  svému  měsíčného  platu  na  šest 

35  let  a  zbraní  i  jiné  střelby  dostatečné  k  výpravě  padesáti  tísicův 

Í'onáků  branných.     Město  také  Paříž   onde  i  onde  znamenitě  ná- 
kladnými staveními  ozdobil  a  zlepšil,  jako  i  kostelec  sv.  Glermana 
a  hrad  Fontenoblov. 

Spravedlivost  miloval  snažně,  nedav  žádného  jak  živ  utratiti 
40  o  své  vlastní  ujmě,  bez  rozsudku  právního ;  říkavaie  začasté,  že, 
ačkoli  nikdá  z  boje  bez  meče  a  rukau  ukrvácenýcn  mezi  své  se 
nevracel,  avšak  v  čas  pokoje  že  nemíní  žádnau  krvi  nevinnan 
jich  zmazati.  A  kteří  se  koli  toho  dopauštěli,  ty  měl  u  veliké 
ošklivosti. 

4h  Každého  roku  míval  obyčej  ten,  že  do  tří  millionů  zlatých 

rozdaroval  rozličným  lidem,   kteříž   toho  na  něm  dobře   zaafímo- 
váli,  nepomíjev  v  tom  akademie  pařížské  a  mnohých  mužů  vysoct* 


Vilém  hrabě  Slavata.  87S 

učenýcliy  a  zvláfitě  kteří  jeho  veleslavné  činy  spisovali,  znaje  ono 
staré  přísloví;  že  zlaté  péro  psává  rádo  zlaté  a  chvalitebné  věci. 

V  promluvení  byl  nad  míru  jemný  a  maudře  šprýmovný, 
iakž  z  některých  příkladův  tuto  připomenutých  porozumí  se  lépe. 
Když  stavové  náooženství  obnoveného  žádali  no  za  to  snažně,  s 
aby  pro  jejich  větáí  bezpečnost  zanechal  jim  v  základu  některýcn 
měst,  jako  nebožtík  předek  jeho  to  dobrodiní  jim  proukázal:  on 
dal  jim  nato  odpověd:  ^Páni,  slušná  věc  jest,  aby  poddaní  moji 
toliko  ve  mne  samém  svau  dověrnost  a  bezpečnost  skládali.  A 
ač  tomu  tak  jest,  že  nebožtík  král  Jindřicn,  jakž  tehdáž  byli  lo 
časové,  vás  se  trochu  obával  a  proto  nebyl  na  vás  laskav,  o  mne 
však  vězte  to  konečně,  poněvadž  já  vás  upřímně  miluji,  že  se  vás 
dokonce  nic  nebojím.''  O  svých  protivnících  říkávai,  že  dělaje 
všecky  naskrze  zlaté,  proto,  aoy  od  zlata  jeho  milostivosti  všecko 
olovo  zlosti  jejich  bylo  sežráno.  i5 

Mnozí,  na  které  buď  zuřivě  pohleděl,  aneb  nějak  nelibě 
k  nim  promluvil,  velikým  strachem  a  teskností  srdce  mřeli;  jako 
Jeden  rektor  akademie  pařížské  a  biskup  l^onský.  Avšak  kdo 
mu  pravdu  kdy  pověděl,  na  toho  se  pro  ni  nehněval;  a  bvlo 
rozuměti,  kdy  by  tento  král,  místo  rozličných  pochlebníkův,  byl  so 
míval  okolo  sebe  častěji  muže  upřímé  a  bohabojné,  že  by  ho  byli 
mohli  s  mnohých  nespůsobúv  sraziti  a  svésti. 

Rád  také  tak  dobře  s  lidmi  prostými  jako  s  velikými  pány^ 
rozprávěl  a  žertoval.  Jedné  chvíle,  trefiv  na  cestě  na  koliksi 
sedlákův,  spatřil  jednoho  mezi  nimi  s  hlavau  šedivau  a  bradau  25 
éernau;  i  otázal  se  ho  na  ten  rozdíl  vlasův,  čím  to  jde?  Sedlák, 
pozdráhav  se  nejprve,  jako  by  tomu  nerozuměl  posléze,  když  král 
dotíral  naň  přeďce,  řekl:  Milostivý  králi,  ráčíte  o  tom  dobře 
věděti,  že  vlasy  na  hlavě  bývají  obyčejně  starší  o  dvadceti  let, 
nežli  na  bradě  fausy,  a  tak  musejí  také  šedivěti  dříve.  Což  líbilo  90 
86  králi  do  toho  sedláka  tak  velice,  že  potom  často  míval  s  ním 
kratochvil  svau  v  rozmlauvání. 


XCIV.  Vilém  hrabě  Slayata. 

Vilém  Slavata,  třetí  syn  Adama  Slavaty,  narodil  se  v  Češtině 
Kostele  dne  1.  pros.  1572.  Vychován  byl  v  učení  bratří  českých, 
k  němuž  se  rodina  jeho,  počnouc  od  Diviše  děda  Vilémova, 
přiznávala.  Prvního  vzdělání  nabyl  pod  správou  Br.  Jana  Jaffeta 
v  Češtině  Kostele,  až  1590  dán  na  studia  do  Prahy,  odkudž  se 
na  ntraty  strýce  svého,  pana  Adama  z  Hradce,  1.  1593  odebral 
do  Vlach.  Tam  navštívil  Benátky,  Padovu  a  k  vůli  studiím  práv- 
nickým Sienu.  Proputovav  pak  Vlachy,  po  třech  letech  vrátil  se 
do  vlasti.  L.  1597  přestoupil  k  církvi  katolické  mimo  usilovný 
odpor  otce  svého,  s  kterým  se  však  později  opět  smířil  a  v  starých 
letech  mnohonásob  jej   podporoval.    L.  1598  vydal  se  znova  na 
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cesty^  prošel  Německo^  Nizozemí,  Anglii,  Francouzy,  Španěly,  Itálii, 
tak  že  teprv  1600  do  Cech  zase  přijel.  Téhož  roku  jej  Rudolf  n. 
ustanoTÍl  komorníkem  a  dvorským  maršálkem.  L.  1602  za  manželku 
pojal  Lucii  Ottilii^  dědičku  rozsáhlých  statkův  vymřelé  rodiny 
pánův  z  Hradce.  L.  1604—11  byl  purkrabím  karlšteinským, 
1611 — 15  sudím  dvorským,  1612—18  praesidentem  komory  české. 

V  bouřích  na  začátku  XVII.  století  pevně  stál  při  církvi 
katolické  a  při  právech  domu  rakouského.  On  byl  mezi  těmi 
pány,  kteří  nejsnažněji  odrazovali  císaři  Rudolfovi^  aby  podobojím 
majestátu  nedával.  Když  pak  1.  1617  Matyáš,  opouštěje  Prahu, 
ustanovil  deset  místodržících  a  mezi  nimi  i  Slavatu  a  Martinice, 
tu  nenávist  podobojích  proti  těmto  dvěma  pánům  násilně  vyrazila. 
Dne  23.  máje  1618  podobojí  vedením  Thurnovým  osadili  hrad 
pražský  a  Martinice  i  Slavatu  s  sekretářem  Fabriciem  Plattercm 
svrhli  do  příkopu  hradského  28  loket  zhloubí.  Žádný  ze  svržených 
škody  na  životě  nevzal;  nejvíce  se  porouchal  Slavata,  jelikož 
v  pádu  o  kamenou  řimsu  hlavu  si  poranil  a  dopadna  obUč^em 
na  kámen  udeřil,  tak  že  mu  z  ran  i  z  úst  vyhrkla  krev.  Martinic, 
jenž  si  pádem  méně  byl  uškodil,  Slavatovi  chtěl  přispěti  ku  pomoci, 
což  vidouce  nepřátelé  jejich  z  okna,  několikrát  po  obou  dolů 
střelili*  Martinic,  když  se  vše  utišilo,  sám  odešel  a  téhož  dne 
odejel  z  Prahy;  Slavata  musel  býti  odnesen,  a  nemoha  z  Prahy, 
zůstal  uvězen  v  domě  kněžny  Lobkovice vé  až  do  máje  I.  1619, 
kdež  mu  bylo  dovoleno  odebrati  se  do  Teplice.  V  Teplid  však 
nepomeškav,  skrze  Sasy  a  Bavory  ujel  do  Pasová  k  arcik.  Leopoldovi. 
Mezitím  vítězství  u  Prahy  dne  8.  list.  1620  proměnilo  všecken 
stav  věcí.  Slavata  nejen  statky,  jichž  ho  strana  odbojná  byla 
odsoudila,  obdržel  nazpět,  nýbrž  odměněn  byl  za  věrnost  svou 
mnohými  milostmi  císařskými.  Tak  povýšen  byl  do  stavu  hrabě> 
čího  (1621),  aby  se  i  s  potomky  svými  psáti  mohl  hrabětem 
Slavatou  z  Chlumu  a  EoSumberka,  vladařem  domu  Hradeckého. 
L.  1623  stal  se  nejvyšším  komorníkem,  1625  povolán  do  tajné 
raddy,  1627—28  byl  nejvyšším  hofmistrem,  od  1.  1628  nejvyšším 
kancléřem,  v  kterémžto  úřadě  setrval  až  do  smrti.  L.  1643  vymohl 
mu  císař  od  krále  Filipa  IV.  španělského  řád  zlatého  rouna.  Co 
kancléřství  přejal,  s  malými  přestávkami  vždy  zůstával  ve  Vídni, 
požívaje  přátelství  obou  panovníkův,  kterým  sloužil.  Dne  19. 
ledna  1652  zemřel  ve  Vídni.  Tělo  jeho  pochováno  v  Jindřichově 
Hradci. 

Pozůstalo  po  Slavatovi  množství  dopisův  předůležitých  pro 
Mstorii  nejen  českou  a  moravskou,  než  i  obecně  rakouskou.    Ale 
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Uarní  dílo  jeho  jest  Historické  spisování,  jakož  onjenazý* 
Tatí  uY}kl,  na  kterémž  pracoval  od  1.  1637  až  do  smrti.  Skládá 
se  z  14  kněh,  z  nichž  každá  jeden  foliant  plní.  První  dvě  knihy 
obsahují  paměti  Slavatovy  z  let  1608  do  1619  jakožto  odpor  proti 
spisku  Thumovn.  Třetí  kniha  je  historická  dedukcí,  že  Čechy 
jsou  království  dědičné.  Kniha  IVtá  až  do  XIVté  zavírají  v  sohě 
obšírný  dějepis  císařův  Ferdinanda  L,  Maxmiliána  II.  a  Kudolfa  II. 
až  do  1.  1592.  Vypravují  se  zde  rok  po  roce  nejen  děje  zemí 
rakouských,  ale  i  také  příběhové^  zvláště  církevní,  všech  skoro 
zemí  evropejských.  Jakkoli  dílo  Slavatovo  v  mnohých  opisech 
za  věku  jeho  kolovalo,  předce  později  tak  velice  v  zapomenutí 
vešlo,  že  ani  obsah  jeho  literárním  historikům  znám  nebyl.  *) 

Z  dějin  císařův  Ferdinanda  I.  a  Maximiliana  11. 
Povaha  císaře  Ferdinanda  I. 

Byl  jistě  císař  Ferdinand  monarcha  pobožný,  církve  kato- 
lické opravdový  ochránce  a  víry  katolické  upřímný  následovník. 
Nebyř  sice  tak  šťastný  bojovník  jako  císař  Karel  Pátý,  bratr  jeho, 
však  nicméně  při  válkách,  které  vedl,  při  něm  zjevně  se  spatřo- 
vala pravice  božská  a  zvláště  pak  v  té  nerovnosti  moci  a  sily  5 
tyranna  tureckého  milostivě  jeho  chránila.  A  aěkoliv  přední 
krajiny  království  uherského  Turek  opanoval,  však  proto  s  pomocí 
boží  tak  mnoho  témuž  Istnému  nepříteli  odepřel  císař  Ferdinand, 
že  jest  se  dále  nepustil  a  těmto  zemím  škoditi  nemohl. 

Císař  Ferdinand  vždyckny  byl  ve  všem  podobný  a  v  ničemž  lo 
se  nikda  neměnil,  byl   dobrý  a  nebylo  pří  něm  nic  ošemetného, 
a  v  tom  všem  měl  velikau  pomoc  od  umění.  Byl  pilen  toho,  což 
konati  a  říditi  měl,  a  nemnoho  se  na  to  ohlížel,  což  o  něm  vůbec 
rozprávěli.    Nejvíce  pak   stkvěly  se  při  císaři  Ferdinandovi  tyto 
ctnosti :   pobožnost,   spravedlnost,  milostnost,  vhlídnost,  bedlivost  i6 
a  střídmost.     Snažně   Boha    ctíti   hleděl  a  vyznával  ho  v  pravé 
katolické  víře,    modle   se  jemu  v  oběti  mše   svaté  každodenně  a 
poraučeje  mu  v  ochranu  všecka  království  světa.  Anobrž  i  v  nemoci 
flvó  o  to  nejvíce  pečoval,  aby  církev  křesťanská,  od  kacířův  ne- 
dávno  předtím   původem   Martina  Luthera  vzniklých  roztrhaná,  ío 
v  jednota  a  svornost  uvedena  býti  mohla. 

Byl    bedlivý    strážce    práva    a    řádu    obecného;    každému, 
bohatému  i  chudému,  za  spravedlivé  činil,  neohlédaje  se  na  osoby. 
Častokrát   ta  slova  říkával,  jimiž  se  k  spravedlnosti  jako  ponu- 
koval:  Fiat  justitia,  pereat  mundus^  nechť;  prý,  spravedlnost  má  ss 
svůj  průchod,  by  pak  všecken  svět  zahynauti  měl. 

•)  Posud  ze  spisu  Sla vatová  vytištěny  Paměti  jeho  od  1.  1608  do  1619 
v  Gindelyho  Starých  pamětech  dějin  českých  spolu  s  vý- 
ňatkem z  dílu  V.  (1865  8),  potom  Děje  uherské  za  Ferdinanda  I. 
do  L  1526—46  (ve  Vídni  1857j,  pak  menší  porůznu  výpisky,  vfie  péčí 
J*  Jireěka. 
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Téni;  kteřiž  se  mu  kořili^  rád  proviněni  odpauštěl,  ano  i 
mnohým ;  ježto  těžkýqh  pokut  zaslaužili,  milost  učinil.  Píše  o 
něm  Christopliorus  Varsavecius,  rodem  Polák,  že  cisař  Ferdinand 
byl  zapovédél  pod  těžkými  pokutami  a  přisným  trestem  háj  bliž 
5  města  Vídně  ležící,  aby  žádný  do  něho  nechodil,  ani  dřiví  v  ném 
nesekat,  jakožto  v  místě  k  provozování  myslivosti  příhodném. 
Toho  času  zůstával  při  císařském  dvoře  pan  Jan  Přeremba,  někdy 
království  polského  místokanclíř  a  tehdáž  již  arcibiskup  hnězden- 
ský,  muž  vysoce  vznešený.    Přitrefito  se,  že  jeho  čeládka,  kočí 

10  a  jinší,  zapřáhvše  jednoho  dne  do  velmi  velikého  formanského 
vozu  osm  silných  klisen,  z  Vídně  ven  vyjeli,  aby  sobě  dříví 
přivezli.  Kteřížto,  bud  že  o  jiném  lesu  nevěděli  mimo  dotčený 
náj,  neb  že  se  snad  dáleii  na  cestu  vydati  obávali,  do  téhož  háje 
s  vozem    vtrhvše,    tu  sobě,    což    mohl  vůz    snésti  a  osm  silných 

15  koní  utáhnauti,  dříví  nasekali  a  naložili,  a  s  veselím  s  ním  z  téhož 
háje  k  městu  se  utíkali.  Cisař,  spatřiv  je  nenadále  z  háje  vyjíž- 
děti, velice  se  na  ně  rozhněval  a  nt>ez  meškání  proti  nim  na  koni 
{'eti  a  jich  se  tázati  netoliko  poručil,  čí  by  oni  kočí  neb  formani 
>ylí,  ale  i  sám,  dav  je  před  sebe  povolati,  jich  se  nato  ptal.    Ta 

20  oni  latinskau  řečí  odpovídali,  a  takovau  odpovědí  císařský  hněv 
císaři  i  všem  přítomným  v  smích  obrátili,  že,  jsauce  kočí,  tak 
krásně  řečí  latinskau  mimo  všecko  nadání  Jeho  Velebnosti  směle 
odpověd  dali.  Čemuž  se  cisař  i  divil  i  v  pravdě  smál,  že  se 
nikdy  nedomníval,   aby  Poláci  tak  učení  byli,  že  i  ti  marštalíři 

S6  a  kočí  u  nich  latinsky  mluví.  A  tak  z  té  jejich  latinské  řeči 
nenadále  císař  od  nich  k  smíchu  byv  přiveden,  s  takovým  dřivim 
do  hospody  jejich  svobodna  jeti  jim  rozkázal,  maje  na  pozoru 
legátství,  které  pán  jejich  při  císařském  dvoře  na  ten  čas  řídil. 
Císař  Ferdinand  ovšem  vždyckny  toho  šetřil,  aby  právo  všech 

BOnárodův  v  ničemž  nejmenším  uraženo  nebylo.  I  toto  při  té  pří- 
ležitosti může  se  doložiti,  že  času  jednoho  císař  Ferdinand,  maje 
8  jedním  legátem  v  saukromí  jisté  rozmlauvání,  v  tom  když 
z  nepozoru  slovo  jedno  proti  regulím  grammatickým  poněkud 
nedobře  promluvil,  tu  týž  leg^át  řekl,  že  to   slovo  latinské  není. 

s^Zasmáv  se  k  tomu  císař,  oapověděl:  Zapomněl  sem,  prý,  že  ne 
s  lefipátem,  ale  že  s  praeceptorem  mluvím.  Všetečnost  toho 
mauaráčka  tau  svau  zdvořilau,  dobrotivau,  libau  a  směšnau  od- 
povědí v  žert  obrátil. 

Domácí   války   v   říši   opatrnosti    svau    spokojil   a    radami 

40  svými  císaře  Karla  k  tomu  naklonil,  že  i  při  vítězství  mimost 
zachoval  a  žádostivý  pokoj  v  říši  utvrdil,  kterážto,  jakž  se  byla 
jednau  nebezpečně  pohnula,  nezdála  se  moci  zase  upokojiti,  leč 
s  velikau  svau  záhubau  a  jistým  všeho  císařství  skrze  kacířstvo 
vyvrácením. 

i5  Práce  své  každodenní  rozděloTal  na  jisté  hodiny,  kteréž  také 

bedlivě  zachovával.  U  veliké  autlosti  těla  svého  a  nedostatku 
zdraví  svého  snášel  tak  těžké  práce,  že  snad  i  nejsilnějším  a 
nejzdravějším  nesnesitedlné  býti  mohly.  Ale  sfl!u  mysli  i  téla 
zdržoval  a  v  sobě   rozmnožovat  zdrželivostí  a  střídmostí.     ČSasto- 

60  krátě  za  den  jednau  toliko  jedl  a  to  skrovně,  aby  volný  čas  míti 
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moU  k  raddám  a  uvažováni  potřeb  a  sporAv  lidských.  Po  obědě 
dával  váechněm  vůbec  audienci,  vysřýchal  žádosti  a  přiiimal 
supplikaci  vfiechněcb,  i  těch  nejmenáich,  neinižáich  a  nejchudáich. 
a  každému  milostivě  a  dobrotivě  odpovídal.  Jednoho  času  vehni 
těžce  domlauval  komoroiku  svému,  že  nějaké  chudé  ženy  k  němu  s 

E ústiti  nechtěl,   řka:   Jestli  že  my  nepustíme  před  sebe  chudých 
di,  to  se  nám  též  stane  před  stolicí  boží. 

Za  stolem  při  jídle  sedě,  rád  poslauchal  učených  lidí  mlu- 
vících o  věcech  přirozených  anebo  o  něčem  užitečném.  Sám  také 
začasté  netoliko  se  vyptával,  ale  také  i  své  zdání  oznamoval,  lo 
Když  se  něco  mimo  naději  přitrefilo,  měl  obyčej  připomínati  tento 
verS:  Accidit  in  puncto,  quod  non  speratur  in  anno,  to  jest:  Časem 
v  okamžení  stává  se  to,  co  se  téměř  v  celém  roce  nenadává. 
A  když  jeden  z  rad  jeho  to  obrátil,  řka:  Perditur  in  puncto,  quod 
non  reparatur  in  anno,  to  jest:  Časem  v  okamžení  se  ztratí  to,  15 
což  zase  v  celém  roce  dostati  se  nemůže,  nato  jemu  odpověděl 
císař:  Tomu  zlému  v  cestu  se  vjíti  a  překaziti  může  pobožnými 
modlitbami  a  maudrau  radau. 

ŤLeč  Mikuláfie  hrabete  Zriňského  před  cis.  Mazimiliánem  XL 

ve  válečné  raddd  1.  1664. 

Jestliže  se  chceme  na  příměří,  s  Turkem  více  z  potřeby 
nežli  počestně  učiněné,  ohlédnauti  a  tu  věc  v  bedlivé  uvažování 
vzíti:  tehdy  patrně  vvnajdeme,  že  nepřátelé  nyní  sobě  tak  pyšně 
a  svévolně  počínají,  jako  by  s  nimi  ani  smlauva  ani  pokoj  učiněn 
nebyl,  an  se  zřetedlně  každodenně  spatřuje,  kterak  městečka  a& 
vesnice  drancují,  laupí  a  pálí,  ubohý  lid  robotní  rozdílnými  nenále- 
žitými spůsoby  utiskují  a  potlačují,  okolních  zámkův  se  lstivě 
a  podvodně  i  také  násilně  zmocňují,  a  panství  své  rozšiřovati 
usilují.  Naproti  tomu  pak,  když  se  naši  při  slušné  defensí  své 
něčeho  nejmenšího  dopauštěií,  tu  ihned  podle  vzteklosti  své  navyklé  ^o 
vzhůru  býti,  sobě  stěžovati  a  naříkati  nepřestávají,  domlauvajíce 
86,  že  takové  věci  proti  smíauvám  a  spravedlnosti  od  nás  se  dějí. 
A  sumau,  nad  námi  nešlechetnau  vůli  a  chlípnost  svau  provozují. 
A  ačkoliv  sobě  do  takových  nešlechetností  a  ukrutností  jich 
častokráte  stěžujeme,  bědujeme  a  za  odvráceni  prosíme,  však  is 
předce  při  těch  barbarských  lidech  netoliko  nic  spůsobiti  a  obdržeti 
nemůžeme,  nýbrž  nad  to  vše  slzavýma  očima  našima  patřiti  musíme, 
že  se  den  ode  dne  na  nás  více  a  více  vztekati,  vlast  naši  milau 
hubiti,  přátele  i  spolutovaryše  naše  vyhladiti  a  sobě  skrze  lenivost 
naSi  panování  nad  námi  osobovati  pyšně  usilují.  Tak  že  by  mně  so 
86  již  —  což  s  dovolením  a  odpuštěním  jiných  pňtomných  pravím  — 
pravý  čas  býti  viděl,  abychom  se  ze  sna  probudili,  jednau  takového 
nesnesl tedlnéh  o  těžkého  j  ha  sprostili  a  nad  těmito  naáimi  auhlavními 
nepřátely  náležitě  vymstili  Pročež  jestli  císaři  tureckému  Soli- 
manovi  až  do  dnešního  dne  vedle  smluv  s  ním  učiněných  co  dlužno  >& 
pozůstane,  chtěl  bych  od  osoby  své  k  tomu  se  přimlauvati  a 
raditi,  aby  jemu  to  všeckno  zaplaceno  a  co  nejdřívěji  odesláno 
bylo,  tak  aby  potom  tudy   příčinu  k  stížnosti  jmíti  a  podle   při- 
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rozené  netrpělivosti,  vysokomyslnosti  a  pýchy  své  příležitost  zbrani 
se  chytiti  míti  nemohí.  Ačkoliv  mně  se  zdá  a  v  tom  se  konečné 
nemýlím,  že  jedna  věc  jest,  bud  že  jemu  dobrotivost  prokážeme 
aneb  se  jeho  báti  budeme :  nic  nám  to  nespomůže ;  nebo  on  bídami 
5  a  krví  naší  nikdy  nasycen  nebude. 

Jak  pak  nejprve  ten  zadržalý  present  odeslán  a  dodán 
bude,  viděfo  by  mi  se  za  nejlepší  býti,  aby  jemu  ihned  přitom 
smřauva,    příměří    a    tolik   mnohomnožstvíkrát    od    něho    zrušené 

Sřáteíství,  kterýmž  posavad  síla  a  moc  naše  jak  obecní  tak 
omáčí,  a  víceji  nežli  otevřenau  válkau,  klesla  a  ztenčena  jest^ 
vypověděno  bylo.  Potomně  pak  aby  časně  se  vší  pilností  o  to 
pečováno  byío,  abychom  válce,  kterauž  by  proti  nám  vésti  chtěí, 
betoliko  statečně  odolati,  ale  také  s  pomocí  Jrána  Boha  všemohan- 
čího  jeho  přemoci,  poraziti  a  zahnati  mohli.    Nemohu  však  zapírati, 

16  že  nepřítel  Turek  znamenitau  sílu  a  velmi  vycvičené  vojsko  za 
sebau  vésti  obyčej  mívá.  Ale  nicméně  sem  je  nad  rozum  a  zdáni 
mnohých  vzácných  lidí  mnohem  menší  vynacházei;  nebo  Bern 
očitě  viděl  několikráte  jeho  válečnau  expedicí  a  tažení  do  pole, 
u  kteréhož  on  Soliman  na  větším  díle   osobně  přítomen  býval,  a 

so  počet  takového  vojska  svého  dvoj-  a  trojnásobně  větší,  nežli  samo 
v  sobě  byío,  vyhlásiti  dával.  Obzvláštně  tehdáž,  když  jest  byl 
v  dvadcátém  druhém  létě  věku  mého  hlavní  město  Vídeň  nadarmo 
oblehl:  potomně  se  špatného  městečka  Kins*)  beze  všeho  vyří- 
zení zmocniti   pokusil  a  příjezd    JMsti    císaře    Karla  V.  dočkati 

S5  nesměl.  Naposledy  dostav  skrze  lenivost  a  nedbanlivost  našich 
některých  hejtmanův  pevností  Ostřehomu  a  Bělehradu,  leženi 
své  —  spolčiv  se  i  s  Tatary,  netraufaje  sobě  proti  nám  obstáti  — 
na  polích  bělehradských  založil  a  upevnil.  Ale  já,  co  se  síly  a 
počtu   vojska   tureckého    dotýče,    tak    smýšlím,   —  iakž    se   pak 

30  v  pravdě  tak  začasté  vynašlo  —  že  se  též  vojsko  skrze  zlé  ne- 
šlechetné lidi  vždyckny  větší  a  silnější  býti  rozhlašuje,  nežli  samo 
v  sobě  bývá.  Jest  ovšem  věc  jistá,  že  guardii  svau  pěchotu^ 
kterauž  janičary  jmenují,  vždyckny  do  12  i  13.000  silnau  při 
sobě  mívá,  ač  jich  někdy   ani  tolik,  jak  by  se   mnohými   hodno- 

85  věrnými  lidmi  prokázati  mohlo,  nebylo.  Kejtharstva  pak  všeho 
z  Evropy  a  z  Asie  shromážděného  všecken  počet  přes  dyadceti 
neb  třiáceti  tisíc  nevycházel.  Avšak  takové  rejtharstvo,  byvše 
z  lidu  domácího  sedlského  sebrané,  nikdy  obzvláštní  udatnosti 
a  zmužilosti  nebylo.     Ale  největší   síla  a  moc  vojska  jeho  spolu 

40  8  janičary,  střelci  pěšími,  v  stráži  aneb  rejtharstvu  jeho  životním 
a  vedle  toho  také  i  v  tom,  ježto  se  jemu  v  těchto  uherských, 
dalíQatských  a  hraničných  krajinách  potřebovati  dává,  založena 
jest.  A  tau  silau  a  mocí  Turci  se  vypínají  a  ji  vedle  jiných 
pochlebníkůY  svých  na  mnoho  množství  millionův  vynášeti  obyčej 

45 mívají.^  Ostatek  pak  všeho  vojska  tureckého  z  samého  toliko 
nevycvičeného  řeckého  a  valašského  národu  shledané  zbéři  a 
8  velblaudy,  koňmi,  stany,  profianty,  Spíží  a  jinými  potřebami 
zacházející  luzy  sebrána  a  postavena  jest,  kterážto,  ač  na  mnoho 

*)  Kvfiek.    fhinn 
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tisic  silná  jest;  však  mimo  sekery  žádné  jiné  zbraně  nemají^ 
anobrž  ješté  desátý  z  nich  toliko  kej  aneb  palici  za  zbraň  svau 
nživá^  a  tak  ani  k  platnosti  ani  ke  škodé   vojsku  býti  nemohaa. 

To  pak,  co  tuto  pravím,  sem  sám  netak  od  jiných,  ač  i  těch 
hodnověrných,  všeho  aobře  povědomých  lidí  sfyšeí,  ale  sám  očima  a 
mýma  osobně  nejednán  viděl.  A  traufaf  bych  sobě  zajisté  s  sedm- 
desáti   tisíci   věrných   křesťanských    soldátův   jak  jízdných    tak 
pěších   s  nepřítelem  nadutým   a  vysokomyslným   v  širých  polích 
s  pomocí  boží  se  potýkati.  A  přes  to  se  nedomnívám,  Pána  Boha 
a  svaté  jeho  milé   tak  hrubé  na  nás  rozhněvané  býti,  abychom  la 
proti  Turkům  sedmdesát  tisíc  zkušeného  lidu  válečného  jízdného 
i   pěšího   zverbovati  a  shledati  nemohli.    A  takový  lid  na  díle 
v  Královstvích  a  zemích  VMstiC.  shledán,  na  díle  pak  u  nejmoc- 
nějšího krále  španihelského  pana  strýce  VMtiC.  —  jsauce  pěchota 
španihelská  v  zkušenosti  věcí  válečných  janičarům  rovná  —  nepo-  li 
cnybně   dosažen  býti  může.    Jest  také   naděje,   že  Jeho   Svatost 
Papežská,  jakožto   obecný  všech   otec,   též   také  jiná  křesťanská 
knížata  VuMsti  ku  pomoci  přispíšiti  a  hodný  lid  válečný  poslati 
neopominau.    Nejvyššího  pak  vůdce  mimo  VMti  císařskau  jiného 
zapotřebí  nebude,  nepochybujíce,  že  jak  důstojností  svau  císařskau  2a 
všeckny  převyšovati,    tak    také    velikost   mysli,    sílu,   zkušenost, 
maudrost  a  mírnost  v  řízení  a  spravování  věci  válečných  k  tomu 
milostně  přidati  ráčíte.     Ostatek  pak,  jakožto  žold,  děla,  střelbu, 
municí,  Sify,  profianty  a  jiné  potřebné  věci,  kteréž  se  z  království 
uherského  velmi  aurodného  na  mnoho  měsícův  a  let  snadno  shledají,  s& 
časně    do    ležení    křesťanského    nazbyt    dodávány    býti    mohau. 
A  jestliže  Pán  Bůh  všemohaucí  nám  to  štěstí  popříti  a  jednau 
vítězství  dáti  ráčí,  jakož  pak  o  tom   co  pochybovati  není:  tehdy 
všeckny  škody  a  nepříležitosti,  kteréž  až  dosavad  snášeti  musíme, 
s     velikým    užitkem,    pochvalau    a    slávau   jména    křesťanského  sa 
vrchovatě  vynahrazené  jmíti,  my  pak  nad  nepřítelem  barbarským 
se  hojně   pomstiti  a  vlast  naši  milau  k  předešlé   ozdobě  a  kráse 
zase  přivésti  moci  budeme.  Což  abychom  učinili  a  nápotom  smlauvu 
a  příměři  s  Turkem  —  jímž  toho   království  až  dotud  víceji  po- 
hubeno, nežli    napraveno  a  chráněno  bylo  —   déle  neprotahovali,  ss 
nýbrž  raději   podvodnému  pokoji  válku  představili,  k   tomu  nás 
jak  svrchu  doložené  mnohé  hmotné  příčiny,  tak  obzvláštně  Vaší 
Msti  hrdinská  udatnost  mysli  a  největší  v  světě  důstojnost,  maudrost, 
zkudenost  a  králův,  knížat,  potentátův,  s  kterýmiž  bud  krví  aneb 
jinak  spřízněni  býti  ráčíte,  dobré  přátelství  ponaukají  a  napomínají.  40 

A  protož   nato  bedlivě  pomysliti  račte,  že  se  VCMsti  a  vší 
křesťanské  říši  tuto  nic  scestného  ani  neslušného  nepřednáší,  nýbrž 

f)oníženě  k  uvážení  podává,  abyste  se  ráčili  na  zemdleného  krá- 
ovství  uherského  liau  bídu  a  saužení  milostivě  ohlédnauti  a  je 
od  dokonalého  zahynutí  vysvoboditi,  odkud  netoliko  s  pomoci  m 
boží  říše  svatá,  ale  také  ceíá  Evropa  v  lepší  bezpečnost  uvedena 
bude,  VCMst  pak  sobě  takovými  heroickými  skutky  a  pracemi, 
pro  jméno  boží  a  celé  křesťanstvo  vynaloženými,  po  všem  okršlku 
svéta  nesmrtedlnau  slávu  a  pochvalu  spůsobiti  a  hojný  užitek 
2ÍBkati  by  ráčil.  so 
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2.  Z  paměti  sauvěkých. 
XJték  Jaroslava  Bořity  z  Martmio  b  Prahy  r.  1618. 

Hrabě  z  Martinic^  když  již  přes  tři  mile  od  Prahy  do  vsí 
Tachlovic  přijet,  rychle  koně  z  kočárku  yypřáhnauti  a  ie  zpátkem 
panu  Kotvovi  odesfati  a  jiné  čtyry  dobré  ze  dvora  svéno  zapřáh- 
nauti  da^.    Tím  rychleji   jeda,   druhý  den  po  slavnosti  na  nebe 

5  vstaupení  Krista  Pána  24.  máje  k  večerau  do  kláStera  plasského 
řádu  cirtercienského  přijel.  Však  žádnému  se  tu,  krom  samému 
opatu,  znáti  nedal,  kterýž  ho  vhlidně  přivita!  a  bez  mnoho  hluku 

.  do  jednoho  pokoje  tiše  uvedl.  Hrabě  z  Martinic,  nemnoho  tu  pojed, 
hned  se  do  psaní  dal.  Předně  JMsti  Císařské,  co  se  s  ním  zběnío, 

10  napsal  a  za  ně  (totiž  za  nepřátely),  by  jim  milostivě  odpuštěno 
bylo,  se  přimlauval;  že  zázračně  živ  zůstav  a  vida,  že  o  Jeho 
bezhrdlí  dále  stojí,  zaumysla  se  usmrtiti  dáti  a  tudy  proti  Bohu 
i  sobě  býti  nechtěje,  ven  ze  země  že  ustupuje,  což,  by  se  mu  za 
zlé  nevykládalo,  aoíožií ;  i  že  by  sice  z  Prahy  nejel,  kdy  by  jist 

15  svým  životem  dále  býti  mohl,  před  Pánem  Bohem  a  blahoslavenau 
Pannau  Marií  a  všemi  vyvolenými  svatými  vyznával.  Psal  tu 
také  psaní  nejvyššímu  kancléři  Zdeňkovi  z  Lobkovic,  kterýž 
potom  knížetem  od  JCMsti  učiněn  byl,  aby  jeho  psaní  JMstiC. 
přednesl.    Psal  také  nejvyššímu  purkrabímu  pražskému.     Napsal 

aojest  ještě  dvoje  psaní,  jedno  hejtmanu  karlšteinskému  pro  opatření 
téhož  zámku  směřující  a  druhé  paní  manželce  své.  A  již  po  půl- 
noci položiv  se  ien  v  šatech,  málo  jest  pospal  a  hned  raničko 
25.  máje  odvedl  jest  ty  psaní  témuž  panu  opatu  plasskému,  žádaje, 
aby  on  je  ihned  po  jistém  poslu  do  Prahy  odeslal   a  k  rukaum 

i6JeQO  paní  z  Martinic  do  domu  konečně  dodati  poručil;  což  se 
1  stalo.  Kočímu  pak  dáleji  jeti  velel,  a  poznávaje  nemalé  nebez- 
pečenství sobě  nastávati,  již  dokonale  se  odhodlal,  pokudž  by 
vyslaní  jízdní  nejmenší  útok  na  něho  učinili,  že  se  on  s  lidmi 
svými  jim  jak  s^ší  brániti  a  dle  přirozeného  práva  moci  zase 

90  mocí  odpírati  chce  a  bude.  Pročež  všickni  spolu  s  pistolemi  a 
ručnicemi  a  kordy  svými  k  udatnému  bráněni  se  přihotovili. 
V  tom  tři  rejthaři,  potkavše  se  s  nimi,  do  vozu  opravdově  nahlédli. 
Hrabě  z  Martinic  nned  také  naschvále  tím  směleji  z  vozu  mezi 
oči  jim  pohlédl  a  před  nimi  svůj  klobauk  smekl,  tak  aby  se  oni 

35  tím  méně,  že  on  jest,  dovtípiti  mohli.  Jakož  pak  též  oni  kiobauky 
své  sňavše,  předse  dále  cestau  svau  k  Tachovu  jeli.  Ačkoliv  sau 
se,  několikráte  zastavivše,  zpátkem  na  ten  vůz  ohledali  a  v  poli 
na  koních  svých  sem  i  tam  harcovali :  budto  že  sau  téhož  hrabete 
z  Martinic  tak  škaredě  ošaceného  s  bradau  oholenau  a  tváří  očer- 

4o  něnau  nepoznali,  anebo  tak  statně  vidauc  je  zaopatřené,  do  nich 
vsaditi  sobě  netraufali.  A  tak  jest  hrabě  z  Martinic  se  všemi 
svými  šťastně  do  Tachova  dojel  a  v  klášteře  sv.  Františka  bytem 
se  položil. 

V  sobotu  26.  máje  hned  o  půlnoci  hrabe  z  Martinic  s  podě- 

45  kováním,  dav  několik  dukátův  štědré  almužny,  z  tachovského 
kláštera  jest  vyjel,   a  vzav  odtud  posla,  v  noci  tmavé  pospi^l 


fV-  . 
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jest  z  Cech^  a  ylasti  své  milé,  avšak  nevděčné.    Ačkoliv  jest  ten 

Íosel  v  noci  dosti  dobře  cestu  ukazovat;  váak  potom  ráno  ve  dne^ 
dyž  do  velikého  lesa  na  pomezích  českých  k  Falcu  se  jede^ 
hanebné  jest  zablaudif  a  je  zaveď,  že  sau  žádné  cesty  ani  stezky 
více  nevidéli,  nýbrž  v  hlubokých  a  hustých  lesích  vězeli;  ani  kam  s 
dále  ani  zpátkem  ani  napřed  s  vozem  projeti  nemohli.  Pročež 
kordy  svými,  jsauce  bez  sekyry,  dříví  pracně  odsekávali  a  ceíý 
vůz  několikráte  dosti  těžce  přes  pařezy  a  špalky  přenášeti  museli. 
Při  té  nesnázi  Petr  Thomasoni  barvíř*)  z  netrpělivosti  rozhněval 
se  na  toho  posla,  téX  a  jemu  pro  bludné  zavedení  ostře  domlauval  lo 
i  bitím  hrozil.  Kteréhož  se  posel  obávaje,  nenadále  se  ztratil  a 
pryč  odešel.  Když  sau  jak  všickni  sem  i  tam  po  lese,  pilně  cestu 
nledajíc,  chodili,  avšak  jí  nikterak  najíti  nemohli,  nařídil  jest 
v  tom  hrabě  z  Martinic  tento  prostředek,  abv  ne  tak  všickni 
vesměs  pojednau,  ale  po  pořádku  jeden  po  druhém  štěstí  své  i6 
zkauSejíce,  asi  za  čtvrt  hodiny  cestu  hledali.  Počav  tehdy  Petr 
Thomasoni  cestu  hledati,  sám  jest  napřed  šel  a  jiní  všickni  za 
nim.  Když  pak  jest  on  za  čtvrt  hodiny  nic  nenaleze,  tehdy  násle- 
doval jest  Zachariáš  Vejda  regent,  po  něm  Adam  lákej ;  a  nic 
nenalezli.  Mnohem  pak  méněji  jest  ji  kočí  nalezl,  nýbrž  vjel  so 
8  vozem  do  nějakého  bláta,  tak  že  sau  klisny  až  do  břicha  v  něm 
vězely  a  z  něho  samy  sobě  pomoci,  nad  to  pak  s  vozem  ven 
vytrhnauti  dlauho  nemohly.  I  vida  hrabě  z  Martinic,  že  již  přes 
tři  hodiny  pořád  v  tak  veliké  úzkosti  zůstává  a  že  nikam  z  těch 
hlubokých  lesův  vyjeti  nemůže,  i  mohli  by  naposledy  tu  všickni  a5 
hladem  zahynauti:  pročež  klekl  jest  na  kolena  svá  a  všickni  lidé 
jeho  za  ním,  modlíce  se  vraucně  Pánu  Bohu  všemohaucímu,  aby 
jim  ráčil  z  toho  nebezpečenství  milosrdně  pomoci.  Což  se  tímto 
spúBobem  stalo.  Předně,  jakž  sau  od  modlení  vstali^  poručil  jest 
hrabě,  aby  kočí  ve  jméno  boží  klisny  hnal  a  jiní  vůz  tlačili,  so 
Potom  šel  hrabě  napřed,  za  sebau  lidi  své  veda.  A  tak  cestu 
hledaje  i  modle  se  pomalu,  jest  vy^el  z  hrozných  lesův  do  nějakých 
velikých  smýčenin,  tak  že  se  s  konce  lesa  a  vysokého  vrchu  do 
těch  smýČenin  nízko  dole  ležících  jako  do  nějaké  hluboké  propasti 
hledělo;  však  tu  ještě  žádného  pole  ani  cesty  nikdež  viděti  nebylo,  35 
nýbrž  jako  na  paušti.  Hrabě  z  Martinic,  právě  jako  z  nějakého 
vnuknutí  božího,  hlasitě  jest  zvolal  německy:  „Ó  Bože  můj,  kde 
86  nyní  obrátiti  máme!^  a  hned  uslyšel  hlas  řkaucí:  Ja.'  Nato 
on  hrabě  řekl  německy:  „O  můj  milý  příteli,  pověz  mně,  kde 
jsme  my?  Zdaliž  na  pravau  čili  na  levau  stranu  dáti  se  máme  ?^  40 
Ale  když  mu  na  tuto  otázku  nic  odpověděno  nebylo,  tehdy  jest 
on  opět  hlasem  zvolal:  „ó  můj  milý  příteli,  máme-li  se  na  právo 
obrátiti?'  Nato  hned  zase  hlas  odpověděl:  Ja!  I  nechtěje  natom 
hrabě  přestati,  zvolal  znova:  „Máme-li  se  na  levo  dáti?"  Nato 
hlas  žádné  odpovědi  nedal.  Ihned  hrabě  zase  německy  takto  45 
zvolal:  „Tehdy  máme  se  na  právo  obrátiti?"  Načež  hlas  velmi 
srozumitedlně  takto  pověděl:  Ja,  ja!  Pročež  ve  jméno  boží  hrabě 
hned  se  pomalu  na  právo  obracel  a  tak  brzo  jakausi  travnatau, 

*)  barbiero,  holič. 
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málo  ujetau  cestu  našel;  kteraužto  cestau  s  vrchu  dolů  jevše  do 
nějakéno  bahniště  červeného  vjeli,  skrze  néž  předce  projeli  k  malé 
vesničce.  A  odtud  do  městečka  již  v  Falcu  ležícího,  Weidhaosen; 
přijeli. 

MikuládenoL 

Nacházela  se  za  kralováni  císaře  Rudolfa  v  království  českém 
jedna  sekta,  kterým  vůbec  říkali  bratří  mikulášenští  (proto 
že  nejpřednějšímu  jejich  učiteli  říkali  Mikuláš),  neb  bratří 
pecinovští  (protože  v  jedné  vsi,  Pecinově  jmenované,  v  jedné 

^  velké  světnici  se  scházívali  a  své  náboženství  provozovali),  aneb 

bratří  plačtiví  (proto  že  pH  svých   shromážděních  plakávali). 

Ti,    kteří   se  té   sekty  přidrželi,   byli  obyčejně   lidé   prostí, 

řemeslníci   a   z    městského    rodu;    však   nicméně    některé    osoby 

z    stavův   panského    a   rytířského   též    se    mezi   nimi   nacházely. 

10  A  neměli  mezi  sebau  žádných '  kněží  neb  osob  duchovních,  kteří 
by  jim  svátostmi  posluhovali;  než  jich  správcové  neb  učitelové 
byli  lidé  neumělí,  kteří  ani  čísti  anipsáti  neuměli,  držíce  za  jeden 
artikul  v  své  sektě  povědění  sv.  Pavla:  Litera  occidit,  spiritus 
autem  vivificat,  litera  zabíjí,   a  duch   obživuje,   a  ti  jim  při  jich 

i&  shledáních  kázaní  činívali.  Dali  sobě  evangelium,  kteréž  tehdáž 
v  tu  neděli,  v  kterau  se  shledávali,  obyčejně  v  kostelích  čítáno 
bylo,  přečísti  a  ten,  který  na  ně  kázaní  činil  (beyval  obyčejně 
již  člověk  starý  a  šedivý),  ten  počal  své  kázaní  těmito  slovy: 
„Moji  milí  bratří  a  sestry  v  Pánu  Bohu  nejmilejší!    Rád  bych 

30  Vám  veyklad  na  toto  boží  čtení  učinil,  ale  jsem  hrubě  hlaupý ; 
neumím  čísti  ani  psáti,  tak  že  nevím,  co  Vám  mám  kázati.  Pročež 
proste  Pána  Boha,  aby  mně  seslal  Ducha  svatého,  tak  abych 
Vás  mohl  vyučiti  jeho  svaté  vůli,  a  co  by  Vám  k  dušem  Vašim 
za  nejlepší  býti  a  slaužiti  mohlo."   Když  on  to  promluvil,   tehdy 

25  všickni  tváři  rukami  svými  zakryli  a  plakali.  A  v  tom  svém 
kázaní,  které  asi  za  hodinu  trvalo,  nejméně  sedmkrát  přestal  a 
tím  předešlým  spůsobem  všickni  hlasitě  plakali.  Povídal  jim 
mnohé  rozprávky  a  básně,  co  jest  tak  na  rozdílných  místech  roz- 
právěti slyšel. 

30  Nejméně  sedmkrát  do  roka  se  ve  vsi  Pecinově  shromažďovali 

a  pokládali  sobě  to  za  hřích  smi*tedlný,  jestli  že  kdo  bezelstné, 
mimo  nemoc  a  moc  boží,  obmeškal  k  témuž  shromáždění  najíti 
se  dáti,  pravíce :  Jako  když  z  plotu  jeden  kůl  se  vezme,  že  potom 
snadně  liné  koly  se  vyjímají,  a  svině  do  rolí   přicházejí  a  škody 

35  Činí :  tak  také,  když  který  z  nich  pomine  jednau  přicházeti,  že 
to  potom  častě  ji  Činí,  a  nepamatujíc  na  pobožná  při  shromáždění 
jich  napomínání,  smrtedlně  hřeší. 

A  když  se  na  večír  sešli  a  někteří  z  vyššího  stavu  sjeli, 
obyčejně  v   sobotu  na  noc,   na  druhý  den  v  neděli  do  té  veliké 

40  světnice  tím  raněji  přijdauce,  tu  asi  tři  hodiny  pospolu  zůstávali 
a  při  nešporním  času  asi  dvě  hodiny;  potom  k  víčerau  se  zase 
rozešli  a  rozjeli.  A  když  v  též  světnici  pospolu  byli,  na  větším 
díle   zpívali   pobožné  písničky  a  mezi   zpíváním  některý   z  jich 
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starších  na  lavici  vstaupit  a  jim  kázal.  A  když  mezi  kázáním 
poněkud  přestaly  oni  všickni  svrchu  psaným  spúsobem  hlasitě 
plakali.  Chodívali  v  městě  pražském  na  kázaní  do  kostelův  pod 
oboji;  a  přijímali  od  těch  toliko  kněží;  o  kterých  v  jistotě  věděli, 
že  sau  byli  pořádně  svěcení.  6 

Snažili  se  příkladný  pobožný  život  vésti,  chodili  v  prostých 
šatech  s  oboječky  prostými,  překládajícími  bez  špicli  (krajků), 
tak  že  se  mezi  jinými  snadně  poznati  mohli.  Jich  starší,  kteří 
jim  to  kázaní  činiVali,  jmenovali  se  bratří.  Znal  sem  jednoho 
v  Praze,  stai-ého  přes  70  let;  říkali  jemu  bratr  Havel.  Přední  páni  w 
katoličtí  rádi  jeho  před  sebe  pauštěli  a  s  ním  rozprávěli ;  byl  sice 
dobrým  ěíhařem,  na  ptáky  lapání  velice  se  dobře  rozuměl.  A  po- 
něvadž oni  se  snažili;  žádnému  neubližovati,  byli  také  od  každého 
8  pokojem  zanecháni.  Smeyšlím,  že  této  podobná  sekta  v  nábo- 
ženství jinde  mimo  království  české  se  nenacházela.  is 

XGY.  Heřman  hrabe  Černín  z  Chudenic. 

Jsa  potomek  jednoho  z  nejstarších  rodův  šlechty  .české,  syn 
Jana  Černína,  narodil  se  Heřman  1.  1573.  Otec  záhy  mu  zemřel. 
V  osiřelosti  této  nehrubě  o  něj  pečovali  poručníci;  sámť  praví, 
„že  do  žádné  školy  ani  umění  dán  nebyl".  Co  zanedbáno  v  mládí, 
hojně  nahradil  v  letech  dospělejších.  L.  1598  spolu  s  Er.  Harantem 
z  Polžic  vykonal  pout  do  sv.  země,  do  Arábie  a  Egypta,  kterou 
společník  jeho  potom  popsal  a  popsání  vydaL  L.  1603  učiněn 
komorníkem  císařským,  1607  přijat  do  stavu  panského.  Známostí, 
kterých  mu  pouf  jeho  o  věcech  orientalských  zjednala,  nepochybně 
byly  pohnutkou,  že  1.  1616  od  císaře  Matyáše  poslán  byl  v  legací 
do  Turek,  odkudž  se  1. 1618  navrátil  s  dobrým  pořízením,  přinášeje 
slib  míru  na  20  let.  Po  návratu  stal  se  hejtmanem  Starého  Města 
pražského.  V  bouřích  českých  zachoval  neporušenou  věrnost  domu 
rakouskému.  Povstalci  obávajíce  se  odporu  jeho,  kázali  jej  jmouti, 
čemuž  on  rychlým  útěkem  ušel.  Za  8  hodin  asi  dojel  z  kaple 
bělohorské  až  do  první  vesnice  saské.  Ale  brzo  se  zase  navrátil. 
Po  vítězství  zbraní  císařských  opět  usazen  byl  v  hejtmanství  a 
od  té  doby,  požívaje  přízně  panovníkův  svých,  postupoval  v  hod- 
nostech. L.  1623  povýšen  byl  na  baronstvi  říšské,  1.  1627  na 
hrabství  české,  na  soudství  zemské  a  spolumístodržitelství  krá- 
lovské, a  asi  1635  na  tajné  radství.  V  bojích,  které  tehda  zemi 
českou  hubily,  nezůstával  nečinným.  L.  1632,  sebrav  o  své  ujmě 
branný  lid,  Žatce  na  Saších  dobyl.  L.  1644  nastoupil  druhé 
své  poselství  do  Turek,  kterým  sobě  nehynoucí  dobyl  zásluhy 
o  říši  rakouskou,  ježto  odvrátil  od  ní  příčinu  jisté  téměř  zkázy. 
Jifásledkem  válek,  které  s  nesmírnými  záhubami  již  24  let  trvaly. 
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země  nftše  skoro  na  mizina  byly  uvedeny ;  polovice  Uher  s  hlavnim 
městem  vězelo  v  moci  turecké;  Torstenson  hospodařil  v  Čechách 
a  na  Moravě^  ano  zástupové  švédští  doráželi  až  k  samé  Vídni; 
sedmihradské  kníže  Jiřík  Bákócy  spolek  umlonval  se  Švédy  a 
již  se  strojil  k  společnému  s  nimi  boji;  Benátčané  veliké  smny 
podávali  portěy  aby  válku  proti  císaři  zdvihla.  V  takovém  stavu 
věcí,  kdy  by  Turci  se  připojili  k  nepřátelům  Rakouska,  sotva  by 
byl  mohl  zachráněn  býti  stát,  tolikerým  úsilím  domu  habsburského 
utvořený.  Tu  Heřman  Černín  osobni  svou  rázností  a  znalostí 
povah  tureckých  dovedl  toho,  že  sultán  Ibrahim  vojsko^  do  Uher 
úmyslem  válečným  již  vypravené,  povolav  nazpět,  mír  s  domem 
rakouským  obnovil.  Denník  velepamátné  cesty  této,  jazykem 
českým  rukou  samého  hraběte  sepsaný,  zachoval  se  v  hrabécím 
archivu  Černínském  v  Jindřichově  Hradci.  Vrátiv  se  domů,  spra- 
voval pan  Heřman  postoupně  několik  úřadů  zemských;  bylté 
sudím  dvorským,  pak  nejvyšším  sudím,  nejvyšším  komorníkem  a 
rok  před  ^mrtí  nejv.  hofmistrem.  Zemřel  dne  7.  března  1651 
i  pochován  v  chrámě  sv.  Víta  na  hradě  pražském.  Z  hojných 
statkův  svých  založil  fideikommis  domu  Černínského,  ve  kterýž 
po  něm;  poněvadž  dětí  neměl,  následoval   strýc  jeho  Humprecht. 

Z  Denníka  cesty  1.  1644^-5. 
Jednáni  s  serdarem.  budinským. 

5.  nov.  1644.  Husinci  vizir-baša-delli  poslal  ke  mně,  maje 
brzy  již  s  svými  lidmi  vytáhnauti  z  Konstantinopole  a  k  Budína 
cestu  svau  (jsa  tam  serdarem)  před  sebe  vžiti,  abych  k  němu  do 
jeho  seralju  přijel,  že  z  poručeni  sultána  se  mnau  pilně  promluviti 

B  má.  Což  sem  bez  meškáni  tak  učinil  a  tam,  Jakž  naleželo,  se 
vypravil  a  přijel.  Tu,  jak  obyčej,  salutaci,  rozm&uváni  rozličných 
pnpadnosti  oývaji  a  byly.  V  tom  začal  jménem  sultána  na  mne 
tuze  zapauštěti  a  k  tomu  na  dvě  hodiny  pěknými  slovy,  zase 
pohrůžkami  vojnau  hroziti,  abych  já  k  tomu,  jakožto  velký  posel, 

10  povolil,  aby  Košice  s  těmi  hi*abstvimi  jim  dědičně  k  sedmi- 
nradské  zemi,  jelikož  on  (sultán)  též  země  pán  jest,  zanechány 
byly,  jakož  je  prvé  BoČkaj  i  Betlehen  Gábor  drželi ;  že  oni  od 
čtyřkráte  tisíc  tolarů,  které  sme  jim  zadrželi,  upustí,  a  tak  tudy 
že  o  všecko  k  dobrému  pokoji  zavřeno  a  upevněno  bude.     Od- 

15  pověděl  sem  iemu  takto:  „Co  se  prvního  punktu  dotýče,  abych 
]á  jaké  povoleni  dáti  měl,  toho  že  jakkoliv  učiniti  nemohu  a 
žádného  plnomocenství  nemám,  a  také  že  bych  vedle  dobrého 
svědomí  a  věrnosti  pánu  svému  nikoliv  k  tomu  raditi  nemohl, 
aby  od  uherské  země  něčeho  upustiti  míti  ráčil.  A  že  prvá  Bočkaj, 

30  též  i  Betlehen  Gábor  od  JMstC,  jakožto  poddaní  JMstiC.  statky 
své  v  Uhřich  mající,  té  milosti  užívání  ad  vitam  toliko   dostali. 
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aby  vše  zase  po  j^'ich  každého  smrtí  pokojné  JMstiC.  (toho  času) 
odvedeno  bylo.  Rákócy  že  zaumysla  se  nutká,  nemaje-  žádné 
spravedlnosti  k  ničemémuž  tomu;  toliko  tím  praetextem  by  rád 
ooa  velké  císaře .  k  nepokoji  a  záhubé  zemí  přivedl.^  I  tolikéž 
sem  dopověděl,  aby  nahlídl  do  kapitulací  té,  kterau  sem  já  za  b 
otce  tohoto  sultána  Ahmet-chana  sem  přinesl,  kdež  natom  zavřeno, 
aby  vše  v  své  podstatě  zůstávalo,  totižto,  aby  žádný  sobě,  jedna 
ani  druhá  strana,  nic  víceji  osobovati  nemohl;  a  kdy  by  se  co 
takového  zběhlo  a  stalo,   Dud   že  by  pevnost  která,  zámek  neb 

Ealanka  pod  jakýmkoliv  spú^obem  vzata  byla,  aby  ihned  o  to  lo 
ommissí  nařízena,  a  zase  které  straně  by  odňato  bylo,  navráceni 
se  stalo ;  jako  i,  aby  žádná  strana  žádné  pevnosti,  palanky,  šance 
na  svém  vlastním  v  tom  pokojném  čase  druhé  straně  k  podezření 
stavěti  nemohla.  A  tak  spravedlivě  náleží,  aby  sultán  vasallu 
svému  poručil,  aby  to,  co  jest  proti  pokoji  a  všem  kapitulacím  ift 
učinil,  zase  navrátil,  anebo  aby  sám  sultán,  poněvadž  praví,  že 
to  sultán  již  v  rukau  svých  má,  odstaupil."  líato  on  zuřivě  od- 
pověděl: ,Tehdy  že  já  nejsem  velkým  poslem,  když. takové  moci, 
abych  o  to  říditi  a  zavírati  mě,  nemám/  Tu  sem  se  v  své  mysli 
pohnul  a  rozhněval,  a  vydal  sem  na  něj  otázku  a  řekl  8em:so 
„Jest-li  on  věrný  pánu  svému?*  Odpověděl,  že  jest.  „Co  by  tedy, 
kdy  by  na  mém  místě  byl,  učinil?"  Nevěděl  nato  (pomátl  sem 
jej)  co  odpovědíti.  I  doložil  sem  to,  že  v  těch  věcech  nemusí 
povědom  býti ;  nebo  žádná  traktací,  ani  pokoje  zavírání  nikde  se 
ve  Vídni  ani  v  Konstantinopoli  nedalo ;  nežli  na  hranicích  zavíráno  25 
bývá,  jakož  se  nyní  v  poslední  kommissí  a  traktací  v  Řezně  stalo. 
I  tolikéž  že  má  instrukcí  od  JMstiC,  co  činiti  mám  a  povinen 
jsem,  mne  vede.  Nyní  že  se  žádná  vina  JMstiC.  přičítati  moci 
nebude,  jestli  co  dalšího  z  toho  následovati  bude;  že  mají  pokoj 
i  vojnu  před  sebau,  že  sobě  zvoliti  mohau,  co  se  jim  líbí.**  Tusa 
on  začai  teprva  ještě  i  toho  dokládati,  že  naposledy  mne  s  listem 
a  bez  vyřízení  s  hanbau  odpraví.  Odpověděl  sem,  ^že  v  jejich 
moci  stojím,  ale  že  sem  jim  tu  poctivost  učinil,  kterau  jim  žádný, 
co  otomanská  porta  stojí,  neučinil,  totižto  že  sem  sem  přijel  bez 
všeho  glejtu  a  a8ikui*aci,  a  do  i*ukau  se  jejich  dal.  Že  mohau  se  ss 
mnau  činiti,  co  se  jim  líbí;  ale  že  zato  mám,  že  tím  víceji  by 
mne  měli  sobě  vážiti  a  dobře  činiti,  že  oni  njní  mohau  též  beze 
všeho  ostýchání  budaucně  posla  velkého  bezpečně  poslati.  Ale 
skrze  mne  že  JMstC,  pán  můj  nejmilostivěiší,  žádné  škody  nésti 
nemá."  Nato  zase  potom  ta  nejlepší  slova  aával  a  pravil,  abych  « 
já  se  nedomníval,  aby  tento  diskurs  a  promlauvání  k  nepokoji 
mluven  byl,  toliko  k  přátelskému  porovnání.  Dáleji  dotekl  sem 
druhého  punktu  strany  čtyřkrát  sto  tisíc  sultánovi  dlužnu  býti; 
tomu  že  odpírám,  toho  že  nikdy  ničím  ukázati  moci  nebudau,  po- 
něvadž v  kapitulacích  stojí  categorice  „semel  pro  semper  těch  4; 
dvakráte  sto  tisíc  daných  zlatých,"  a  tak  že  jejich  výklad  toho 
slova  „semel  pro  semper"  není,  jak  bfti  má  a  jak  oni  toliko,  že 
by  se  na  tři  léta  vztahovati  mělo,  vykládají.  A  tak  nevěda  on 
serdar,  jak  dál  se  mnau  vyjíti,  vztáhli  sme  to  oba  na  kommissí 
A  nékná  síova  sobě  dávali  a  se  rozieli.    Tu  on  ještě  k  sultánovi  50 
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a  vizirovi  dojef,  nepochybné  referoval,  a  potom  z  Konstantlnopole 
do  jedné  zahrady  se  lidmi  svými,  jak  obyčej  první  den  vyjeti, 
^yj^'  A  dáleji  k  Budínu  táhl.  Požádati  mě  da^  o  mého  nejlepšího 
psa  líhaře ;  nned  sem  jej  jemu  poslal,  a  jeho  Mustafovi  agovi 
s  pěkné  hodiny. 

XCVI.  Jiří  Ferus. 

Narodil  se  1.  1585  v  Horšově  Týně,  ale  vyrostl  v  Plzni,  kam 
se  rodičové  jeho  přestěhovali.    Studia  konal  v  Praze  pod  jezuity, 
do  jejichž  řádu  1.  1602  vstoupil.   V  Praze  od  1616  vyučoval  filo- 
sofii^ morálce  a  polemice,  až  1.  1620  ustanoven  českým  kazatelem 
u  sv.  Salvátora,  vedle  kteréhož  úřadu  spravoval  tiskárnu  klemen* 
tinskou  a  od  1.  1623  též  bibliotheku  téhož   kollegia.    PostaTení 
svého  užil  k  rozsáhlým  studiím,  jmenovitě    snažil  se  obeznámiti 
v  historii  domácí.    Kázaní  jeho  velmi  byla  oblíbená.   J^ikdy  toho, 
co  jednou  přednesl,  neopakoval;  vždy  předměty  nové  přednášel 
novým  spfisobem.    Znaje  dějiny  české,  z  nich  příklady  uvozoval, 
kdežto  jiní  kazatelé  v  Řecku  a  i  Itálii  po  příkladech  se  ohledati 
uvykli.    Horle  pro  ctnost,  pravdu  a  nábožnost,  neohroženě  káral 
nectnosti  a  nemravy  souvěkých.    Což   divu,  uvalil-li  tím  na  sebe 
nepřízeň    mnohých,   tak   že  jako    druhdy   sv.    Jan    Zlatoústý    u 
vyhnanství  jíti  musil.    Poslán  byl  do  Prachatic,  kdež  se  výmluv- 
nosti jeho  brzo  podařilo  přivésti  obyvatele  v  lůno  církve  katolické. 
Zanedlouho  však  k  prosbám  Pražanův  navrácen  byl  ke  sv.  Sal- 
vátoru, kde   stejnou   přísností,    oblibou   i   nepřízní   kázal   až    do 
posledních  let  svých.    Přátelských  svazkův  Ferus  užíval  k  tomu, 
aby  muže  schopné  pohádal  ke  vzdělávání  dějepisu  vlastenského, 
a  byl  jim  v  tom  nápomocen.    Tak  vyzýval   sekretáře  Slavatova, 
Hrušovského,  aby  pokračoval  v  kronice  Hájkově  proti  Martiniovi 
z  Dražova,  o  němž  tehdáž  pověst  šla,  že  totéž  míní  učiniti  ze 
strany  protestantské.    Jmenovitě  pak  shledával  prameny  dějepisné 
a  jich  přepisy  obstarával  kancléři  Slavatovi,  kterýž  jemu  zase 
dílo  své  po  částech  posílal  k  čtení  a  posuzovánL    Působiv  třidcet 
plných  let  s  kazatelny  a  pociťuje  na  sobě  již  slabotu  stáří,  ode- 
bral se  do  Březnice,  aby  poslední  dny  své  v  pokoji  ztráviL    Tam 
dne  21.  ledna   1659  světu  výhost  dal,  i  pochován  v  nové  kolleji 
tamní,  jejíž  stavbu  sám   byl  řídil.    Psal  skoro  jen  česky.    Spisfiv 
jeho   dílem  původních,  dílem  překladův,  počítá  se  do  padesáti. 
Obsahu  jsou  náboženského,  mravoučného  a  historického.     Z   pů- 
vodních spisův  nejznačnější  jest  Mappa  katolická/ t.  j.  historie 
obráceni  všech  národův  na  víru  křesCanskou  (1630). 
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Z  Mappy  katolické. 
O  poSátoioh  křetiťanstTÍ  v  Óiné. 

Posledni  na  východ  slánce  v  Asii  jest  třináct  sinenských 
krajin,  obmezených  mořem  východním.  Na  půlnoci  pak,  kde  se 
stýkají  B  tatarským  pomezím,  zeď  jest  velmi  pevná  a  vysoká, 
přes  dvě  sté  malých  mil  zdýlí.  Na  západ  sausedy  mají  masojedce 
příjmením  Gejry^,  ježto  na  vysokých  horách  nazí  přebývají  a  po  « 
všem  těle  rozličně  cejchováni  saiu  Země  sinske  velmi  lidné, 
anrodné,  ano  tak  všecky  vypravené  jsau,  jako  by  jedna  toliko 
zahrada  nejpěkněji  byla  ozdobená  řekami,  iezerv,  náji,  štěpni- 
cemi, roli,  polními  i  lesními  zvířaty,  a  všelijakými  živnostmi  a 
obchody  krásně  vymalovaná;  neb  se  v  nich  všecky  ty  věci  v  hoj-  "> 
nosti  vynacházejí.  K  tomu  takové  ve  všem  právo  a  řád,  taková 
vlídnost  a  ke  všemn  dobrémn  náchylnost  mezi  lidem  jest,  že  snad 
ve  všem  světě  rovných  jim  není.  Žádný  auřad,  ani  zemský  ani 
vojenský,  dán  žádnému  u  nich  nebude  krom  dobře  učenému. 
Odkud  pochází,  že  jich  země  opatrně  a  pokojně  se  řídí  a  spra-  15 
vuie.  A  co  se  bohatství  dotýče,  píší  mnozí,  že  v  světě  žádného 
bonatšího  není  krále ;  jiní  mají  zato,  že  možnější  a  bohatější  jest, 
nežli  všickni  potentáti  v  Evropě  a  snad  i  v  Africe. 

Ale,  bud  Bohu  žel,  všecko  jich  myšlení  i  práce  o  tento  časný 
život  jest,  o  věci  k  správě  zemského  království  přináležející,  o  20 
poznání  Pána  Boha,  nic  nedbají.  A  v  skutku  žádného  pravého 
Boha  na  světě  býti  nevěří;  neb  vězí  mysl  jich  hluboko  v  těchto 
hmotných  a  viditedlných  věcech  a  pro  velikau  milost  stvoření 
nemohau  poznati  Stvořitele.  A  tak  tedy  tito  jsau  na  větším  díle 
bez  Boha,  krom  že  modly  pro  křtalt  maií  a  žádné  hlavní  věci  26 
nevykonají  bez  rady  hadačův  a  čarodějných  losův. 

Národ  tehdy  tento  nejprve  od  sv.  Tomáše  apoštola  světlo 
víry  svaté  přijal.  Odkudž  až  posavad  se  v  Chině  nachází  vysoké 
panny  obraz  obdýlný,  ana  v  lůně  dětátko  chová,  a  před  ní  lampy 
a  svíčky  podle  staré  pobožnosti  křesťanské  hoří,  ač  oni  nezná-  S3 
bohové^  co  to  znamená,  nevědí  dokonce.  Dvanácti  mužův  také 
obrazy  mají,  kteréž  podobné  jsau  k  našim  obrazům  dvanácti  sv. 
apoštolův,  ano  i  obraz  svaté  Trojice,  vyznávajíc  v  něm  tři  osoby 
jednoho  srdce  a  jedné  vůle.  K  víře  ovšem  podobné  jest,  že  toto 
vše  z  učení  sv.  apoštola,  ačkoli  temně,  v  pohanstvu  zachovali.       ^ 

Ale  přebývá  něco  přece,  ač  na  mále,  v  jedné  sinské  krajině 
zjevných  křesťanův.  Ty  pak  víře  svaté  vyučil  nějaký  Matauš  pau- 
stevník,  rozený  Uher  z  Budína,  jenž  nemalý  čas  na  hůře  Sión 
paustevnický  život  vedl,  potom  z  vnuknutí  božího  do  Chiny  přišel, 
mnoho  pohanův  pokřtil,  pět  mrtvých  vzkřísil  a  mnohé  jiné  divy  «o 
činil,  naposledy  od  bonzův,  modlářských  kněží,  zamordován. 
I  stalo  se  minulého  věku,  že  někteří  Jrortugalští  upadli  v  ruce 
potomkův  těch  křesťanův,  o  nichž  nyní  zmínka  se  stala,  a  vedeni 
jsauce  k  jedné  vsi,  přišli  k  božím  mukám  kameným,  a  kleknauc 
na  kolena,  s  velikau  pobožností  a  pláčem  Pánu  Bohu  se  modlili.  45 
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klekli  a  boží  muky  líbali^  řkauce:  ^Jesus  Kristus,  Jesus  Kristus, 
Maria  vždycky  panna  jeho  počala^  panna  porodila,  zůstala  pan- 
nau!**  K  tomu  JPortugalézi  řekli,  že  ta  jest  pravá  cesta  věéného 
spaseni,  již  všickni  následovati  máme.  A  z  tóno  Chinenšti  poznali, 

5  že  naši  též  jsau  křesťané;  protož  do  vsi  je  uvedli  a  přátelsky  se 
k  nim  ukazujíc,  oznamovali,  kterak  předkové  před  dvěma  neb 
třema  sty  léty  křesfané  učiněni  sau,  jakž  veyS  povědiAO  jest. 

Ale  ačkoli  se  v  Chině  najde  některý  křestan,   však  veřejně 
do  všeho  království  víru  svatau  uvésti  velmi  nesnadné  bylo,  a  to 

10  z  těchto  příčin.  Nejprve,  o  hrdlo  jde  každému,  kdo  by  chtěl  néco 
u  víře  a  náboženství  proměniti,  leč  by  král  v  tom  artikul  práva 
zrušil  a  povolení  své  dal.  Za  druhé,  žádný  cizozemec  v  zemích 
těch  sem  i  tam  procházeti  se  nemůžC;  a  to  velmi  tuhé  právo  jest 
A  kdy  by  který  bez  dovolení  mandarinův  aneb  vladařův  k  nim 

16  se  zahodil,  ihned  aneb  ho  usmrtí  aneb  u  věčnau  službu  podrobí. 
Kupci  jich  s  vůlí  a  vědomím  vrchnosti*  své  do  cizích  zen^  se  vy- 
bírají a  k  určitému  dni  domů  se  zase  dostavují.  Kupci  pak  pří- 
chozí v  jich  stanovištích  obchody  své  sice  vedau,  ale  dále  odtud 
postaupiti   nemohau.    Potřetí,   poněvadž  v  každém   domě   modly 

ao  mají,  od  svých  starších  sobě  danau  památku,  ačkoli  o  nich  málo 
smýšlejí,  —  neb  jsauce  vtipní  a  učení,  známo  jest  jim,  že  modly 
nic  nemohau,  —  však  pro  milost  a  vážnost  svých  rodičův  a  před- 
kův, kteréž  u  veliké  uctivosti  mají,  těžko  by  jim  bylo  je  ztratiti. 
Na  překážku  byla  všech  věcí  hojnost  a  jako  nějaká  rajská  roz- 

26  koše,  kteráž  obyčejně  odvozuje  srdce  lidské  od  milování  Pána 
Boha  všemohaucího.  K  tomu  také  množství  tisíc  bonzův  na  pře- 
kážku bylo,  kteříž  vidauc,  že  své  laupeže  a  břicha  paseni  mají 
zbaveni  býti  a  jich  falše  a  klamy  na  jevo  přijdau,  všelijaké  ne- 
šlechetné podvody  směli  vymysliti,  aby  lid  od  modlářství  odtržen 

80  nebyl.  Naposledy  vysokomyslnost  a  nadutost  tohoto  národu;  neb 
jinými  všemi  národy  pohrdají,  sami  se  nade  všecky  vypínajíc,  což 
pokoře  a  sprostnosti  Krista  Pána  se  protiví  a  lidi  tak  oslepuje,  že 
pravdy  jim  nelze  poznati. 

Ale  špatnáť  jest  lidská  maudrost   proti  všemohaucnosti  Nej- 

85  vyššího,  kteraužto  podvrátiti  umínil  skrze  malý  počet  svých  na 
oko  a  zdání  světa  opovržených  služebníkův! 

XGVn.  Bohoslay  Eřineeký  z  Bonoya. 

Syn  Jana  Albrechta,  v  mladých  ještě  letech  po  1620  odebral 
se  do  ciziny  a  pobýval  dílem  ve  Svidnicku,  dílem  v  SasícL  česky 
vzdělal  Historii  království  Kristova,  kteráž  1632  v  Perné 
tiskem  vydána. 


Bohaslay  Křinecký  z  Ronova.  389 

Z  Historie  království  Ejístova. 
Křeefanstvo  na  východe. 

Prohlidněme  drobet  zem  arabskaiu  Země  ta  podnes  téměř 
docela  všecka  machometským  modlářstvím  osypána  jest^  kromě 
že  na  některých  místech  při  moři,  které  v  moci  ŠpaDÍetů  jest, 
viru  křestanskaxL  lidé  vyznávati  smějí.  Leží  v  Arábii  nedaleko 
moře  červeného  ostrov  jeden,  Zakadora  řečený,  kteréhožto  ostrova  6 
obyvatelé  vydávají  se  za  křesťany  a  chlubí  se,  že  sau  víra  svau 
od  Tomáše  apoštola  přijali.  Kostely  své  i  oltáře  stavějí  jako  my, 
žádných  obrazův  nenžívají,  jednostejně  s  námi  zároveň  svátky  a 
slavnosti  drží  a  zachovávají  a  světí;  neb  obnovují  také  památku 
svatých.  10 

O  jiných  končinách  arabských,  také-Ii  totiž  v  nich  křestanská 
církev  se  nalézá,  jest  nám  nepovedeme,  kromě  že  dole  pod  horau 
Sinaj,  kteráž  třidceti  mil  německých  vzdálí  od  Jeruzaléma  leží, 
klášter  se  spatřuje  bazilienského  řádu.  Toho  kláštera  opat  Eus^e- 
nius  před  několika  léty  psal  jest  listy  řecké  k  císaři  Maximilia-  i5 
novi  11.,  arciknížeti  rakauskému,  v  nichž  děkuje  za  odeslané  dary, 
a  vedle  toho  tauží  a  naříká  na  tyranství  turecké,  kterýmž  kře- 
sťané místa  toho  sauženi  a  obtěžováni  bývají. 

Zavírá  Arábii  na  západ  Palaestina  aneb  stará  židovská  zem, 
kteráž   nyní  v  moci  tureckého  císaře  jest,   ale  však  v  ní  předce  20 
někteří  křesfané,  jakkoli  pod  tyranstvím  machometským,  bydlejí. 
V  městě  Jeruzalémě  bydlí  všelijací  křesťané,  jako  fiatiníci.  Rekové, 
Armeniáni,  G^orgiani,  Abessini,  Jakobiti,  Snriáni,   Morianiti,  Ne- 
stonáni a  jiní,  kteřížto  všickni  v  kostele  hlavním   své  kapličky 
a  v  nich  své  obzvláštní  ceremonie  mají.    Jmenují  se  pak  vůbec  26 
všickni  křesťané,  a  jest  tu  jako  ustavičná    schůzka  a  společné 
shromáždění  všeíiji^ých  národův  pod  sluncem,  tak  že  o  spůsobu 
církve   v  cizích    místech,   jako   v  Arménii,    v  Persii,    v  Iberii, 
v  Scythii,  v  řecké  zemi,  v  Egyptě,  v  Africe,  v  mauřeninské  zemi 
a  v  jiných  víc  místech,  nikdež  lepší  zprávy  míti  se  nemůže  jako  80 
v  Jeruzalémě.    Potom  jsau  také  jiná  ještě  mnohá  veliká  a  lidnatá 
místa,  totiž  Sydon,  Tyrus,  Gáza  a  jiná  mnohá  více,  v  nichž  veliký 
počet  křesťanů,  mezi  Saraceny,  Araby  a  Turky  zmíchaných,  svo- 
Dodně  a  bezpečně   bydlí  a  pro   náboženství    pokušení  nemívají, 
jednom  kdvž  císaři  tureckému  roční  tribut  odvozují  a  poslušnost  35 
zachovávají. 

Ještě   pozůstává  patriarcha  z  Antiochie,   kterýž  v  Damašku 
svau  residencí  má,  a  s  patriarchy  z  Konstantinopole  a  z  Alexandrie 
bratrství  a  přátelství  drží,  ale  s  papežem  v  Římě  nic  činiti  nemá. 
K  tomu  též  bydlejí  na  hoře  Libanu  Maroniti,   od  kacíře  Marona^o 
tak  řečení. 

Právě  naproti  hoře   libanské  leží  Cyprus   ostrov  v  syrském 
moři,  jenž  před  několika  léty  všecken  náboženství  křesťanského 
bvl  a  Benatčanům  přináležel,  až  Turci  1.  1672  ten  ostrov  dobyvše, 
obě  města  Nikosiam  a  Famagustam  Benátčanům  odjali,  křesťanstvo  45 
tam  vyplenili  a  machomedské  ohavnosti  do  nejpřednějších  kostelův 
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uvedli,  tak  že  již  nyní  obyvatelé  tam,  pod  jhem  turecké  stožeb- 
nosti,  křesťanské  náboženství  nejinač  než  jako  jiní  křestané,  jenž 
u  prostřed  mezi  Turky  bydleji,  v  skrovném  shromážděni  provo- 
zovati mohau. 

A  tof  jest  ovšem  žalostivý  a  smutný  spúsob  a  /os  církve  na 
výcbodu;  když  se  rovnatí  má  proti  těm  tyranským  vrchnosteni; 
jenž  macbometského  náboženství  se  pHdržejí. 

XCVUL  Jan  Amos  Komenský. 

Komenský  narodil  se   dne  28.  března   1592  v  Nivnici,  ale 
vyrostl  Y  Uherském  Brodě.    Y  dětských  již  letech  ztratil  otce  i 
matku  (1602).    Co  sirotek,  nemaje  pečlivých   poručnikův,  zůstal 
beze  všeho  řádného  učeni.    Bylo  mu  již   16  let^  když^  puzeo  jsa 
touhou  po  vědomostech^  dostal  se  do   škol.    L.   1612  odebral  se 
pro  další  vzdělání  do  Herbornu  v  ^assavsku  a  později  na  univer- 
situ heidelberskou.     Již   v  Herborně   jal    se    spisovati  Poklad 
jazyka   českého^  t.  j.  slovník,  mluvnici,  firaseologii  a  přísloví, 
na  kterémžto  díle  i  v  mužském  věku  pracovati  neustal,  až  bohužel, 
když   již   k    tisku    bylo    připraveno,   požárem   lešenským    (1656) 
k  nenapravitelné  škodě  jazyka  českého  nazmar  přišlo.    S  podob- 
ným  skoro   osudem   potkal   se   druhý   veliký   spis,   k  němuž   za 
studií  svých   úmysl  i  přístup   byl  vzal,   totiž  Divadlo  všeho 
míra,  kteréhož  některé  části  též  v  Lesně  shořely.    L.  1614  vrátil 
se  Komenský  do  otčiny,  a  poněvadž  neměl  ještě  let,  aby  se  mohl 
státi  knězem  v  Jednotě  bratrské,  zastával  v  Přerově  učitelství. 
L.  1616  dosazen  co  duchovní  správce  osady  bratrské  do  Fulneka, 
kdež  prožil  nejpokojnější   snad   dobu   svého  života.    Zde  napsal 
knížečky  dvě:    Listy  do  nebe,  v   kterých  chudí  i  bohatí 
před   Kristem  žaloby  a   stížnosti   na  sebe  vespolek 
vedau   a  Betuňk    duchovní  věrným   a   pokušeními   ze- 
mdleným křesťanům.  Fulnek  1.  162 1  od  vojákův  španělských 
náhle  byl  přepaden  a   vypálen,  při  čemž  všecko  jmění  Komen- 
ského  zhynulo.    Opustiv  spáleniště,  nalezl  útulek  nejprve  a  pří- 
znivce svého  Karla   z  Žerotína  a   později   u  Jiříka  Sádovského 
v  Krkonoších.    V  trapném  tom  čase  byla  spisovatelská  činnost 
jeho   největší;    nalézali  v   duchovním    tvoření    nejjistější    útěcha 
na  strasti,  ježto  naň  a  na  vlast  jeho  valem  se  shrnovaly.  L.  1621 
sepsal  Přemyšlování  o  dokonalosti  křesťanské  a  Hlu- 
binu   bezpečnosti,  1.   1622  Nedobytedlný   hrad   jméno 
Hospodinovo   (panu   Sádovskému  zavděk,   když    od  něho   od- 
cházel), O  sirobě  (po  smrti  své  manželky),  1.  1623  Rozmluvy 
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:zarmoucené  duSe  s  rozumem  o  útěchách  písma  sva- 
tého a  Labyrint  světa  i  ráj  srdce,  1.  1624  spisek  nazvaný 
Truchlivý.  Do  též  doby  připadá  i  také  časoměrný  pře- 
klad žaltáře.  Komenského  byla  došla  zpráva,  že  Benediktiho 
převod  v  plenu  pražském  v  niveč  přišel,  i  dychtě  nahraditi  ztrátu, 
sám  žalmy  z  nova  překládati  se  jal.  *)  I  překlad  mravných  n  a- 
učeníKatonovýchz  téže  asi  doby  pochází  (v  Amsterodame  1662). 

Rok  1627  konec  učinil  Jednotě  bratrské  v  Cechách  a  na 
Moravě.  I  Komenský  opustiv  otčinu,  odstěhoval  se  do  Lešna, 
kdež  od  1.  1548  osada  bratrská  zůstávala.  Zde  sepsal  okolo 
1.  1630  Informatorium  školy  materské  a  českou  Didak- 
tiku.'^'*') Dílo  však,  kterým  se  jméno  Komenského  po  vší  Evropě 
rozhlásilo,  dokonáno  1.  1681;  jest  to  Janu  a  linguarum  reser- 
rata.  Zdarem  jeho  povzbuzen,  předsevzal  si  Komenský,  pro 
veškeré  vyučování  sestaviti  nové  knihy  učebné  a  methodické. 
Nemoha  k  předsevzetí  tak  velikému  o  své  ujmě  přistoupiti, 
staral  se  všemožně,  aby  získal  msecena,  který  by  jej  a  spolu- 
pracovníky jeho  potřebným  nákladem  založil.  Po  marných  po- 
kusech v  Polsku  zasvitla  mu  naděje  z  Anglicka.  Parlament  slíbil 
mu  podporu,  a  Komenský  vydal  se  1.  1641  do  Londýna.  Než 
nepokoje  domácí  v  Anglii  snahám  jeho  vzniku  nedaly.  Protož 
přijal  hned  následujícího  roku  nabídnutí  bohatého  kupce  holland- 
flkého,  Ludvíka  z  Geeru,  tehda  v  Švédsku  bydlícího.  Přeplaviv 
■se  přes  baltické  moře,  seznámil  se  s  kancléřem  Oxenstiernau, 
kterýž  se  zalíbením  proskoumal  návrhy  jeho  a  k  jich  provedení 
ochotně  jej  pohádal.  Komenský  hned  ruku  k  dílu  přiložil,  usadiv 
se  v  pruském  městě  Elbinku,  kdež  se  dostatečné  prázdně  a  po- 
klidu nadál.  Pan  Geer  poskytoval  mu  pomoci;  ale  když  práce 
nešla  tak  rychle,  jakož  očekával,  bývalo  Komenskému  slýchati 
nejen  výčitky,  než  časem  zápasiti  i  s  nouzí  a  nedostatkem.  L.  1648 
byla  první  čásf  díla  předsevzatého  dokonána,  od  švédských  ko- 
missařflv  schválena  a  vytištěna.  Mezitím  vyvolen  byl  Komenský 
za  staršího  v  Jednotě  i  musil  se  přesídliti  zase  do  Lešna.  Zde 
došlo  jej  1.  1650  pozvání  od  Sigm.  Rákóce,  aby  přišel  do  Šaryš- 
ského  Potoka,  sídla  knížecího,  a  školy  podle  plánu  svého  zřizo- 
vati se  jal.  Ale  nenalezl  tam  ochotné  vůle  a  pokoje  k  úkolu  tomu, 
tak  že  již  1.  1654  do  Polska  se  navrátil.  Dvě  léta  později  potkala 
jej  nejhorší  nehoda.    Švedi  jedním  šmahem  dobyli  Polska.    Lešno 


*)  Překlad  jeho  již  tehda  tiStěn  byl,  leč  zachovala  ee  tisku  toho  len  část, 
žalmy  1—64  obsahující.  Nové  vydání  spořádal  J.  Jireéek  ve  Vídm  Ibttl. 
•)  Informatorium  vydáno  1858,  Didaktika  1.  1849  a  1871. 
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od  nich  z  úcty  ku  Eomenskémn  zůstalo  nSetřeno,  ale  sotva  Polici 
obdrželi  yrch^  těžce  za  to  pykati  rnnsilo.  Město  lehlo  popelem,. 
Komenský  pak  ztratil  tn  nejen  Tšecken  svůj  m^jetek^  ale,  což  mu 
žalostnějšího  bylo,  i  své  rukopisy.  Tu  odebral  se  do  Amsterodamu 
k  panu  GeeroYÍ.  VSecken  čas  obracel  nyní  na  spisy  náboženské 
a  na  dokonání  díla  svého  pansofického.  AvSak  konce  se  ne* 
dočkav,  skonal  dne  15.  listopadu  1670.  Komenského  spisů  českých 
a  latinských  počítá  se  do  sta,  z  nichž  mimo  svrchu  uvedené 
ještě  Umění  kazatelské,  1.  1651  sepsané,  jmenovati  sluší. 
Pěkný  památník  postaven  mu  u  Brandejsa  n.  O.  pod  horou  Klo- 
poty, kdež  o  samotě  u  prostřed  bouří  a  zmatkův  1.  1623  utvořil 
nejkrásnější  své  poetické  sepsání,  totiž  Labyrint  světa. 

1.  Z  Labyrinta  světa. 

Pautnik  stav  uiených  prohledá, 

1.  Řekl  ke  mně  vůdce  můj  Všezvěd:  Již  já  mysli  tvé  roz- 
umím, kam  té  táhne.  Mezi  učené  s  tebau,  mezi  učené;  to  pro 
tebe  vnada,  to  lehčejší,  to  pokojnější,  to  mysli  užitečnější  život. 
Ba  tomuf  jest  tak,    dí   Tlumočník.    Nebo   co   rozkošnějšího   býti 

5  může,  jako  aby  člověk,  nechaje  a  nedbaje  hmotného  toho  těla 
kvaltování,  s  samým  všelijakých  ušlechtilých  věcí  zpytováním 
zacházel?  Tot  v  pravdě  jest,  což  smrtedlné  lidi  nesmrtedlnému 
Bohu  podobné  a  téměř  rovné  Činí,  aby  jako  vševědauci  byli,  co 
na  nebi,   na  zemi,   v  propastech  jest  neb  bude,    všecko  stihajíce. 

10  všecko  znajíce;  ačnevšechněm  v  jednostejné  dokonalosti,  pravdat 
jest,  toho  se  dostává.  Vedtež  mne  tam;  proč  meškáte?  řekl  sem. 

2.  I  přiideme  k  bráně,  kterauž  mi  disciplinám  Jmenovali,  a 
ta  byla  dtauhá;  úzká  a  tmavá;  plná  zbrojných  strážných,  kterýmž 
se  každý,  kdo  do  ulice  učených  chtěl,  opovědíti  a  průvodu  žádati 

16  musel,  i  viděl  sem.  že  haufové  lidu,  zvaáště  mladého,  přicházeli, 
a  byli  hned  na  rozličné  trpké  examenv  bráni.  Neiprvnější  examec 
při  každém  byl,  jaký  měšec,  jakjý  zaaek,  jakau  hlavu,  iaký  mo- 
zek a  jakau  kůži  přináší.  Byla-li  hlava  ocelivá  a  mozek  v  ní  ze 
rtuti,  zadek  olověný,  kůže  železná  a  měšec  zlatý,  chválili  a  hned 

80  ochotně  dále  vedli :  neměl-li  kdo  toho  paterého,  aneb  mu  kázali 
zpět  aneb  špatně  tušíce,  tak  na  zdařbůh  přijímali.  I  řekl  sem 
divě  se :  Co  pak  jim  tu  na  tom  paterém  kovu  záleží,  že  se  tak 
pilně  nato  vše  dobývají?  Ba  mnoho,  dí  Tlumočník.  Nemá-4i  kdo 
oceli vé    hlavV;  rozpukne  se  mu;   nemá-li   v   ni   tekutého  mozku, 

25  nebude  z  něho  míti  zrcadla;  nemá-li  plechové  kůže,  nevytn>i  for- 
mací; nemá-li  olověného  sedadla,  nevysedí  nic,  roztrausi  všecko; 
a  bez  zlatého  měšce,  kde  by  nabral  času,  kde  mistrův,  živých  i 
mrtvých?  Či  mníš,  že  tak  veliké  věci  darmo  přicházeti  mohau? 
I  porozuměl  sem,  kam  se  to  směřuje,  že  se  k  tomu  stavu  zdrávi, 

20  vtip,  ustavičnost,  trpnost  a  náklad  přinášeti  musejí^  a  řekl  sem : 


UM 
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Takť  86  tedy  opravdu  říci  může:  Non  cums  contingit  adire  Co- 
riothom,  nekaždému  se  dřevu  dostane  býti  fládrem. 

S.  I  vejdeme  dále  do  bránj^  a  vidim,  an  každý  ten  strážný 
jednoho  neb  vice  jich  na  práci  vezma  a  s  nim  se  veda^  do  uSi 
mu  cos  dmýchá^  oči  protírá,  nos  a  chřípě  vypařuje,  jazyk  vytahuje  ft 
a  obkrajujc;  ruce  a  prsty  skládá  a  rozkíáaá,  a  nevím,  co  víc  ne- 
dělá. Někteří  se  i  hlav  provrtovati  a  cos  nalévati  pokaušeli.  Nad 
čímž  Tlumočník  zděšenéno  mne  vida:  Nediv  se,  řekl;  učení  ruce, 
jazyk,  oči,  uši,  mozek  a  všecky  vnitřní  i  zevnitřní  smysly  jinakSí, 
než  hlaupý  lidu  obor^  míti  musejí;  protož  se  tu  přeformovávají,  lo 
a  to  bez  práce  a  odpomosti  býti  nemůž.  V  tom  pohledím  a  spatřím, 
jak  nebozí  mnoho  oď  toho  přeformovávání  dávati  museli.  Ne  o 
mědci,  než  o  kůži,  již  museli  nastavovati,  pravím.  Tytýž  zajisté 
pěst^  rafije^  ferule,  metla  na  líci,  na  lebu,  na  hřbetě,  pod  sedadly 
se  octla,  až  krvavau  cedili  a  téměř  napořád  prauhů^  šrámů,  modřin,  » 
mozolů  plni  byli.  Což  někteří  vidauce,  dřív  než  se  jim  dali,  jen 
do  brány  nahlédnauc,  cauvali;  jiní  formovatelům  těm  z  rukau  se 
vydrauc,  zutíkali  tolikéž.  Menší  jich  počet  dotrval,  až  na  pro- 
stranné puštěni :  až  i  já  také,  do  toho  stavu  chuf  maje,  formací 
tu  sem,  ač  ne  bez  nesnadností  a  trpkostí,  vystál.  » 

4.  Z  brány  když  vycházíme,  vidím,  že  každému  tomu  pona- 
braušenému  cejch  dávají,  po  němž  by,  že  mezi  učence  přináleží, 
poznán  býti  mohl,  kalamář  za  pás,  za  ucho  péro  a  do  ruky 
prázdnau  knihu  k  shledávání  umění.  I  dostal  sem  toho  také.  Tu 
pak  di  mi  Všezvěd :  Nu  již  tu  máme  čtvero  rozcestí,  do  iilosofie,  2& 
medicíny^  jurisprudentie  a  theologie.  Kam  nejdřív  chceme?  JaK 
sandíš,  řekl  sem.  On  zase:  Dojděme  nejprv  na  plac,  kdež  se 
všickni  scházejí,  aby  se  na  ně  zespolka  podíval;  potom  auditoria 
porůznu  procházeti  Dudeme. 

5.  I  uvede  mne  na  nějaký  rynk,  a  aj  tu  oblakové  studentů,  so 
mistrů,  doktorů,  mládenců  i  šedivců!  Z  nichž  někteří  po  hroma- 
dách se  drželi,  spolu  rozmlauvajíc  a  disputujíc;  jiní  se  do  kautů 
tiskli  jiným  s  oči.  Někteří  (což  sem  dobře  vyšetřil,  ale  sem  jim 
toho  tam  mluviti  nesměl)  měli  oči  a  neměli  jazyka ;  jiní  měli 
jazyk  a  neměli  očí;  někteří  toliko  uši  bez  očí  a  jazyka  a  t.  d. » 
Takž  sem  porozuměl,  že  i  tu  nedostatkové  přebývají.  Vida  pak 
já;  že  všickni  tito  odkuds  vycházejí,  a  zase  tam  vcházejíce,  jako 
včely  z  aule  a  do  aule  se  motají,   pobídnu,   abychom    také  vešli. 

6.  Takž  vejdeme,  a  aj,  tu  síň  veliká,  jíž  sem  ani  konce  ne- 
znamenal a  v  ni  po  všech  stranách  plno  polic,  příhrad,  škatulí  a  4o 
krabic,  že  by  jich  na  sta  tisících  vozův  neodvozil,  a  každá  měla 
svůj  nápis  a  titul.  I  řekl  sem :  Do  jakéž  sme  toto  apatéky  vešli? 
Do  apatéky,  řekl  Tlumočník,  kdež  se  lékové  proti  neduhům  mysli 
chovají  a  ta  vlastním  jménem  bibliothéka  slově.  Pohled,  jací  tu 
neskonalí  skladové  maudrosti !  Hledě  tedy  já,  vidím  učenců  pá-  45 
teře  přicházejících  rozličně  se  okolo  toho  zatáčeti.  Někteří  nej- 
pěknější a  nejsubtylnější  vybírajíce,  po  kusu  z  nich^  vytahovali  a 
do  seoe  přijímali,  povlovně  sobě  žvýkajíce  a  zažívajíce.  Já,  při- 
staupě  k  jednomu,  táži  se,  co  dělá?  Odpověděl  mi:  Prospívám. 
A  jaká  v  tom  chut?   dím  já.     Oň   zase:   Dokud  se  to   v  ústech  50 
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žvýká,  náhořkost  neb  nákyseíost  čiti ;  potom  se  obraci  v  sladkost. 
A  nač  pak  to?  řekl  sem.  Odpovéděf :  Lehčeji  mi  to  přichází  vnitř 
nositi  a  jsem  tím  jistši;  a  co  užitku  nevidíš?  I  hledím  na  néj 
pilnéji^  a  vidím  je)  tíustého  a  tučného^  barvy  krásné,  oči  se  mu 
6  jako  svíce  stkvéív,  řeč  byía  pozorná  a  všecko  při  něm  čifé.  I  dí 
mi  Tíumočník:  (Jvšem  pak  tito. 

7.  I  pohledím^  a  a],  někteří  tu  velmi  lakotně  s  tím  zachá- 
zejí, pořád,  co  jim  k  rukám  přišto,  do  sebe  cpajíce.  Na  něž  pil- 
něji hledě,  nevidím  nic,  aby  jim  barvy  neb  těla  neb  tuku  co  při- 

lobývařo,  kromě  samého  břicha  odutí  a  rozecpání;  a  vidím,  že,  co 
do  sebe  nacpali,  zase  to  nezažité  z  nich  lezfo.  Někteří  z  těch 
takových  i  v  závrat  upadli  a  s  smyslem  se  pomíjeli;  někteří  od 
toho  bledli,  schli  i  mřeli.  Což  jíní  vidauc,  na  ně  sobě  ukazovali, 
a  jak  nebezpečno  s  knihami    (nebo  tak  krabicím    těm  říkali)  za- 

15  cházeti,  sobě  vypravovali;  někteří  prchali  pryč;  jiní,  aby  jen 
opatrně  s  nimi  zacházeli,  napomínali  se.  Protož  tona  do  vnitř  ne- 
přijímali, než  s  předu  i  zadu  pytlíků  a  mošen  sobě  navěšíce,  do 
těch  ty  škatule  cpali,  a  ty  nosíc,  když  co  promluviti  neb  napsati 
byío,  z  kapsy  vytahovali  a  odtud  do  úst  a  péra  brali.    Já  známe- 

80  naje  to,  řekl  sem:  Tito  tuším  v  kapsách  umění  nosí?  Odpověděl 
Tlumočník:  Memoriae  to  subsidia;  či's  neslýchal?  Slyšel  sem  pak 
od  některých  ten  spůsob  chváliti,  že  ti  prý  jen  usezené  věci  vy- 
nášejí. A  můžeC  býti;  než  já  sem  iiné  tu  nepohodlí  znamenal. 
Přihodilo  se  při  mé  přítomnosti,  že  někteří  své  škatule  rozti^ausili, 

26  a  některým,  když  jich  poodtožili,  oheň  zejma  se  popálih  Ach, 
jakého  tu  běhání^  rukama  lomení,  naříkání,  na  retu  volání!  Ne- 
chtěl žádný  pro  tu  chvíli  víc  disputovati,  psáti,  kázati;  než  zvěsa 
htavu  chodii^,  chaulil  se,  rdéí,  u  koho  věděl,  prosbau  i  penězi  zase 
nádobíčko  shledávaje:  ješto,  kteří  vnitř  zachy staničko  měli,  takové 

80  příhody  ne  tak  se  báli. 

8.  Já  mezitím  opět  jiné  spatřím,  kteříž  ani  ne  do  kapsy  sobe 
ty  škatule  dávali,  než  nosili  do  pokojíkův  kamsi.  Za  nimiž  vejda, 
vidím,  ani  pěkná  na  ně  pauzdra  stroji,  rozličnými  barvami  líčí, 
někteří  i  stříbrem    a  zlatem    obkládají,   do   polic  pořádají  a  zase 

S5  vytahujíce  na  ně  hledí:  pak  zase  skládají  a  rozkládají^  přistupu- 
jíce a  odstupujíce,  sobě  i  jiným,  jak  to  pěkně  stojí,  ukaziní,  vše 
povrchu;  někteří  také  časem  na  titule,  aby  jmenovati  uměli,  na- 
zírali. 1  dím:  Co  pak  tito  laškují?  Odpoví  Tlumočník:  Milý 
brachu,  pěkná  věc  jest  pěknau  míti  bibliotheku.  I  když  se  jí  ne- 

40  užívá?  dím  já.  A  on:  I  ti,  kdož  bibliotheky  milují,  mezi  učené 
se  počítaji  Já  sobě  na  mysli:  Jako  někdo,  kladiv  a  klíšti  hro- 
mady maje  a  k  čemu  jich  užívati  nevěda,  mezi  kováře.  Říci  však 
toho,  abych  sobě  něco  neutržil,  nesměl  sem. 

9.  Než,  vyjdauc  my  zase  na  síň,  uzřím  já,  že  těch  apatékář- 
45  skÝch  nádob  vždy  víc  a  víc  po  všech  stranách  přibývá,  a  hledim, 

odkud  je  pak  nosí?  I  vidím,  že  z  jakéhos  zastření,  za  kteréž  já 
také  veída,  spatřím  mnoho  saustružníkův,  ani  teď  jeden  nad  dra- 
hého pilněji  a  křaltovněji  z  dřeva,  kostí,  kameni  a  rozličných 
materii  škatule  ty  íormuU,  a  mastí  či  dryákem  naplníc^  k  obec- 
60  nému  užíváni  dávají.  A  Tlumočník  mi  dí:    Tito  jsau  ti  chvály  a 
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všelikého  zvelebení  hodní  lidé,  kteříž  nejužitečnějšími  věcmi  po- 
kolení svému  slauži;  že  pro  rozmnožení  maudrosti  a  umění  žáoné 
práce,  žádného  úsilí  nelitujíce,  slavnými  dary  svými  s  jinými  se 
sdělují.  I  uděíá  mi  se  chut  podívati  sC;  z  čeho  a  jak  se  to  (co 
darv  a  maudrosti  nazval)  dělá  a  strojí.  A  spatřím  jednoho  tuším  6 
či  dva,  kteříž  vonná  koření  a  bvlinj  shledávajíce,  krájeli,  třeli, 
vařili,  distillovali,  rozkošné  dryáky,  lektvaře,  syrúpyajiná  životu 
lidskému  užitečná  lékařství  strojíce.  Naproti  tomu  jiné  spatřím, 
že  jen  z  jiných  nádob  vybírali  a  do  svých  překládali ;  a  těch.  bylo 
na  sta.  I  řekl  sem:  Titot  vodu  přelévají,  odpověděl  mi  Tlumoč- lo 
nik:  I  tak  se  umění  množí.  Nebo  zdaž  se  jedno  a  též  jinak  a 
jinak  přistrojiti  nemůž?  A  k  prvnějším  věcem  vždy  se  něco  pfi- 
dati  a  přiopraviti  můž.  A  zkaziti  také,  —  řekl  sem  já  s  hněvem, 
vida  patrně,  že  se  faleš  provodí.  Některý  zajisté  cizí  nádobky 
dopadna,  aby  svých  několik  naplnil,  rozřídil,  lak  mohl,  leda  po-  15 
myjí  přilévánim;  jiný  zase  přidáváním  lecjakés  matlaniny,   třeba 

Šachu  a  smetí,  zahustil,  jen  aby  se  také  nové  zadělání  zdálo, 
ezitím  nápisy  nádhernější,  než  onino,  přivěšovali  a  nestydatě  jako 
jiní  dryáčníci  každý  své  velebil.  Kdež  mi  i  divno  i  hněvno  bylo, 
že  (jakž  sem  prv  navrhl)  řídký  kdo  vnitřní  podstatu  examinoval,  20 
než  všecko  napořád  aneo  aspoň  bez  rozdílu  brali ;  a  pakli  kteří 
vybírali,  jen  zevnitřního  křtaltu  a  nápisů  hleděli.  A  tu  sem  po- 
rozuměl, čím  to  jest,  že  jich  tak  málo  k  vnitřní  čerstvosti  mysli 
přichází;  nýbrž  čím  kdo  těch  léků  více  do  sebe  hltal,  tím  že  se 
více  dávil,  bledl,  vadl  a  chřadl.  Spatřil  sem  pak  převeliký  díl  85 
milých  těch  dryáků,  jimž  se  nikdy  k  žádnému  lidskému  užívání 
přijíti  nedostalo,  než  jen  molům  a  Červům,  pavaukům  a  mauchám, 
prachu  a  plesnivosti,  naposledy  smutným  skřínkám  a  zadním  kau- 
tům  za  podíl  byly.  Čehož  bojíce  se  někteří,  jak  brzv  dryák  svůj 
dostrojili  (ba  někteří  dřív,  než  strojiti  dobře  začali)  hned  po  sau-  so 
sedech,  praefaci,  veršů,  anagramm  prosíce,  běhali;  hned  patrony, 
kteříž  by  novým  strojům  jména  a  měšce  půjčili,  shledávali:  hned 
titule  a  nápisy  jak  neiozdobněji  líčili;  hned  rozličných  ngur  a 
obrázkův  květováním  jak  nejkadeřavěji  promovali,  sami  to  také 
lidem  vstříc  nosili,  podávali  a  jakořka  bezděk  cpali.  Ale  viděl  35 
sem,  že  naposledy  ani  to  již  nepomáhalo,  proto  že  to  přes  příliš 
přemnoženo  bylo.  I  litovai  sem  nejedněch,  že,  mohauc  čistý  míti 
pokoj,  beze  vší  potřeby  a  užitku,  nýbrž  v  šanc  sázením  jména 
svého  a  se  škodau  bližních  v  to  dryáčnictví  se  dávají.  Očemž 
když  sem  návěští  dával,  nenávist  sem  získal,  jako  ovch  obec-  40 
nému  dobrému  překážel.  Mlčím  iiž,  jak  někteří  z  věcí  naprosto 
jedovatých  ty  své  konfekty  strojili,  tak  že  tak  mnoho  se  trávenin 
jako  lékařství  prodávalo,  a  nelibě  sem  ten  neřád  nesl ;  ale  nebyl, 
kdo  toho  napraviti. 

10.  Takž  zase  na  plac  učených  vyjdeme :  a  aj,  svády,  různice,  4& 
rvačky,  shon  mezi  nimi.  Řídký  tu  byl,  kdož  by  s  někým  tahanice 
neměl,  nej 
mohlo),  n( 

aóenějšího    „    ..       „  -      , 

více   různic   začínal   a   na  jiné   vůkol   šermoval,    sekal,  házel  a5(» 


396  Jfto  Amos  Komenský. 

Btřile^,  až  hleděti  hrozno  bylo^  pochvalu  a  sJPovůtnost  t  tom  sobC- 
zakládaje.  I  řekl  sem:  Ale  což  to  pro  milý  Bůh?  Však  sem  já 
myslil  a  takf  mi  od  vás  sliboránO;  že  totonejpokojnéjšistavjest; 
já  pak  tu  mnoho  různic  nacházím.   Odpověděl  Tlumočník:  í^nu, 

B  nerozumíš  tj  tomu.  Však  se  to  oni  brausí.  Co^brausí?  řekl  sem. 
An  já  rány  vidím  a  krev  a  hněv  a  vražedlnau  jedněch  k  dru- 
hým nenávist?  VSak  sem  podobného  nic  v  žádném  stavu  řemesl- 
níků nespatřil.  Bez  pochyby,  řekl  on,  oněch  umění  jsau  řemeslná^ 
otrocká;  těchto  svobodná.    Protož  čeho  S3  oněm  nedovoluje^   aniž 

10  by  se  při  nich  trpělo,  toho  těmto  plná  svoboda.  Ale  jak  to  řádem 
slauti  má;  řekl  sem,  já  nevím.  Zbroj  sic  jejich  na  pohleděni  straš- 
ného se  nezdálo  nic.  Nebo  kopí,  kordy  a  tulichy,  jimiž  na  sebe 
sekali  a  bodli,  kožení  byli,  jichž  nedrželi  v  rukau,  než  v  ústech. 
Střelba   pak  jejich  byla  ze  třtin  a  písku,  Isiteréž  prachem  vodau 

u  rozpuštěným  nabíjejíce,  papírovými  štáfy  na  sebe  házeli.  Nic,  pra- 
vím to,  po  vrchu  hledě,  hrozného  se  nezdálo;  iá  však  vida,  íak, 
když  něsdo  mírně  trefen  byl,  sebau  trhal,  křičel,  vinul,  utíkal, 
snadně  mi  porozuměti  bylo,  že  to  ne  žert,  než  opravdový  boj  jest. 
Na  někoho  iich  mnoho  dotíralo,   až   všecko   od   mečův  okolo  uši 

so  břinkalo  a  kulí  papírových  jako  krupobití  naň  padalo.  Někdo, 
statečně  se  bráně,  obránil  se  a  všecky  odbůjce  své  rozehnal :  jinf-, 
ranami  jsa  přemožen,  padl.  A  viděl  sem  tu  nebbyčejnau  jinde 
ukrutnost,  že  ani  poraženým  již  a  mrtvým  neodpaušteli ;  nýbrž 
tím  víc  a  nelítostivěji  na  ně  sekali  a  flekali,  každý  natom,  který 

S6  se  mu  již  nebránil,  nejraději  rekovství  dokazuje.  Někteří  s  sebau 
míměji  zacházeli,  však  hádky  a  nedorozumění  prázdni  nebyli. 
Nebo  sotva  kdo  co  promluvil,  aby  mu  hned  jiný  někdo  na  odpor 
nevstaupil.  I  o  sníh,  bílý-li  jest  či  černý,  i  o  oheň,  horký-li  jest 
či  studený,  hadruňky  byly. 

Fautnik  přiděl  mesi  filosofy. 

I  dí  mu  T]!umočnik:  Nu  již  tě  ale  mezi  samy  filosofy, 
jejichž  práce  jest,  k  napravení  nedostatků  lidských  prostředků 
vyhledávati,  a  v  čem  pravá  maudrost  záleží,  ukazovati,  uvedu. 
A  já  řekl:  TuC  se  snad  bohdá  jistému  něčemu  naučím.   On  řekl: 

B  Ovšem;  nebo  to  jsau  lidé,  íteHž  pravdu  každé  věci  znají,  mimo 
jejichž  vědomí  ani  nebe  nic  nedělá,' ani  propast  ničeho  neskrývá ; 
Kteříž  život  lidský  k  ctnostem  ušlechtile  formují,  kteříž  obce  a 
krajiny  osvěcují,  kteříž  Boha  přítele  mají,  maudrostí  svau  k  jeho 
tajnostem  dosanujíce.  I  pojdmež,  řekl  sem,  pojďme  mezi  ně,  pro- 

10  sím,  tím  spíše.  Ale  jakž  mne  tam  uvedl  a  já  množství  starců  a 
divné  jejicn  trety  spatřil,  strnul  sem.  Tu  zajisté  Bion  tiše  seděl, 
Anacharsis  se  procházel,  Thales  létal,  Hesiodus  oral,  Plato  v  po- 
větří ideas  honil,  Homerus  zpíval,  Aristoteles  disputoval,  Pytha- 
goras mlčel,  Epimenídes  spa^,  Archimedes  zemi  odstrkoval.  Solen 

i5T)ráva  a  Galenus  recepty  spisoval,  Euklides  měřil  síň,  Kleobulus 
Dudaucí  věci  zpytoval,  Periander  povinnosti  rozměřoval,  Pittakus 
válčil,  Bias  žebral,  Epiktetus  slaužil,  Seneka  mezi  tunami  zlata 
sedě  chudobu  vychvaloval,  Sokrates  o  sobě  každému,  že  nic  ne* 
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umí,  povídal;  Xenofon  naproti  tomu  každému  všemu  naučiti  sli- 
boval, Diofi^enes  z  sudu  vykaukaje  všecky  mimo  jdauci  hanél, 
Timon  všecnném  zlořečily  Demokritus  všemu  tomu  se  smál,  He- 
raklitus  naproti  tomu  plakal;  Zeno  se  postil;  Epikurus  hodoval; 
Anaxarchus  pravil;  že  to  všecko  nic  není;  jen  že  se  to  tak  zdá.  5 
Jiných  drobnějších  filosofků  mnoho  bylo  a  každý  obzvláštního 
něco  provodil;  čehož  sem  ani  nezpamatoval  všehO;  aniž  mi  se  při- 
pomínati chce.  Dívaje  se  pak  natO;  řekl  sem:  Ale  toto-liž  jsau  ti 
mudrcové,  světlo  světa?  Ach;  ach;  jáť  sem  se  jinakších  věcí  na- 
dál. Však  tu  jako  sedláci  v  krčmě  každý  vyje  a  každý  jinač.  10 
Řekl  mi  Tlumočník:  Tys  blaud;  ty  těm  tajemstvím  nerozumid. 
Já  slyšC;  že  tajemství  jsaU;  počnu  o  nich  bedlivě  přemyšlovati  a 
Tlumočník  počne  mi  ie  vykládati.  V  tom  aj,  přistaupí  iakýsi  také 
v  filosofském  hábitu  (jmenoval  se  Pavlem  Tarsenským)  a  pošeptal 
mi  do  ucha:  ;,Zdá-li  se  tobě  kdo  maudrým  býti  v  tomto  světě;  is 
budiž  bláznem;  aby  maudrým  učiněn  byl.  Maudrost  zaiisté  světa 
tohoto  bláznovstvím  jest  u  Boha.  Nebo  psáno  jest:  Zná  Pán  pře- 
myšlování  maudrých;  že  jsau  marná.  ^  S  kterauž  řečí;  poněvadž 
sem  viděl;  že,  co  mé  oči  a  uši  vidí  a  slyší;  se  srovnává;  ochotně 
sem  natom  přestal,  a:  Pojďme  n^kamiinam;  řekl.  Tlumočník  pak  ao 
můj  bláznů  mi  nadal;  že  maje  já  se  od  maudrých  něčemu  naučiti; 
od  nich  utíkám.  Ale  já  šel  mlče  předce. 

2.  Z  Didaktiky. 
Jak  dělati,  aby  života  k  studiím  dosti  bylo. 

Libují  sobě  maudří  Hippokratesa  starého  lékaře  aforism 
první;  kterýž  (lékařské  umění  v  sumu  uvésti  začínaje)  tak  položil : 
Život  krátký;  uměni  dlauhé;  příležitost  rychle  míjející;  zkušování 
nejisté;  dovtipování  nesnadné.  Čímž  pět  překážen;  pro  něž  řídcí 
k  vrchům  umění  lidských  vycházejí;  jadrně  vyslovil.  6 

První  jest  krátkost  života.  NebO;  začnauce  živi  býti  a  něčemu 
vyrozuměti;  mřeme,  a  tO;  co  se  při  nás  ukazovati  začalO;  s  námi. 

Druhá  věcí;  kterýchž  uměti  potřebí;  náramná  rozšířenost; 
jichž  k  vypořádání  více  by  časU;  než  ho  na  světě  míti  můžeme, 
potřebí  byío.  ^  10 

Třetí  nedostatek  příčin  a  příležitosti  dobrých;  aneb  jsau-li 
kdy,  rychlé  jich  míjení.  Nebo  nejlepší  jest  příležitost  v  mladosti; 
an  věk  ten  obyčejné  v  hříčkách  ztrávíme;  jiná  příležitost;  dá-li 
se  kdy;  než  zvimC;  usmekne  se  zase. 

Čtvrtá  zatemnělost  vtipu  a  saudu  naSehO;  že  nesnadně  k  jádrům  15 
věcí  pronikati  můžeme. 

Pátá;  chtěl-li  by  kdo  dlauhým  vyšetřováním;  jak  toto  neb 
onoBO  jest;  porozumívati,  to  že  pracné  gest  a  k  tomu  nejisté.  Nebo 
přehlidne-li  se  co  jednau  třeba  (což  jak  snadně  se  státi  můž), 
váecka ,  observací  v  nejistotu  přichází,  aniž  se  kdy  ubezpečiti  lze.  20 

Toto  vše  poněvadž  všelijak  pravé  jest,  mysliti  potřebí,  zda 
by  jak  napraveno  býti  mohlo.    Napraveno  pak  býti  nemůže^  leč 

1  Jti^rmén      -w^rTt.AÍ-nrfnTrÁ-nim         O         iimiSni      nlrraAnTrá  Tlím         ÍK         n^lAŽltOStl 
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uchracovánini;  4.  vtipu  k  snadnému  chápáni  otviránim,  5.  místo 
nejistého  vyšetřováni,  jistého  základu,  kterýž  by  chybiti  nemoh/, 
uživánim. 

A  o  tomi  již  mluviti   a  toho   vyhledávati  budeme  tímto  po- 

5  řádkem:  1.  Jak  dětatí,  aby  nám  nebyl  život  krátký?  2.  J&k 
dělati,  aby  učeni  na  jisto  bylo?  3.  Jak  dělati,  aby  snadné  bylo? 
4.  Jak  dělati,  aby  mocné  bylo?  5.  Jak  dělati,  aby  krátké  a  nbité 
bylo,  abychom  ho  mnoho  vypořádati  mohli? 

Co  se  života  lidského  tkne,  nejen  tuto  Hippokrates  na  krátkost 

10  jeho  naříká,  ale  to  i  sám  Aristoteles  činil,  naturse  exprobrans, 
quod  cervis,  corvis  et  aliis  animalibus  tanta  vivendi  spatia  concedat, 
člověka  pak  k  velikým  věcem  narozeného  že  tak  úzkými  života 
mezemi  obmezilo.  Ale  maudře  odpovídá  Seneka:  Non  brevem 
vitam  accii)imus,  sed  facimus;  nec  inopes  ejus,  sed  prodigi  surnuB: 

15  vita,  si  scias  uti,  longa  est.  Item :  Satis  longa  vita  et  in  maxi- 
marum  rerum  consummationem  large  data  est,  si  tota  bene  col- 
locetur  (De  brev.  vitae.  C.  I.  etc).  Naše  tedy  jest  vina,  jestliže 
se  nám  k  vykonání  velikých  věcí  života  nedostává,  protože  iej 
sobě  mrháme  sami,  a  to  spúsobem  dvojím :  jeďno  mořením  v  sobe 

20  života,  aby  nám  dříve  času  zhasl;  druhé  mařením  toho  ostatku 
ve  věcech  neužitečných.  Píše  zajisté  Hippolytus  Guarínonius  a 
dovodí,  že  každý  člověk,  zdravý  se  na  svět  národě,  tak  mnoho 
kořenů  života  v  sobě  má,  aby,  kdo  nejútlejšího  jest  přirození, 
šedesát,  kdo  nejsilnějšího,  sto   dvadcet  let  živ  býti  mohl.    Mře-li 

25  kdo  před  tím  časem  (jakož  arci  mře  větší  díl  lidí  v  dětinství, 
pacholetství,  mládenectví,  mužství),  že  to  nejde  přirozením,  než 
nešetrností  lidskau,  pokažením  totiž  a  porušením  v  sobe  nástrojů 
života*  z  čehož  násilná  smrt  následuje. 

Že  by  pak  i  to  málo  (třeba  dvadcet,  třidcet,  čtyřidcet  let), 

?o  kdy  by  se  dobře  vynakládalo,  k  velikým  věcem  stačovalo,  na 
důvod  jsau  někteří  v  pokolení  lidském,  kteříž  v  nemnohém  věkn 
velikýcn  věcí  dovodili.  Alexander  Veliký  ve  třidcátém  třetím  lété 
věku  svého  umřel:  avšak  čeho  v  těch  krátkých  letech  nedovědí? 
Války  mnohé  vykonal,  vítězství  veliká  obdržel,  všeho  téměř  světa 

35  pánem  učiněn,  jména  sobě  nesmrtedlného  dobyl,,  jakž  by  snad 
jiný,  tisíc  let  živ  jsa,  nedovedl. 

Sám  Pán  a  vykupitel  náš,  na  svět  poslán  byv,  ne  více  než 
34  let  v  smrtedlném  těle  zůstal  a  veliké  dílo  vykaupení  šiastně 
vykonal;  zdali  ne  na  příklad  nám  (poněvadž  všecko,  co  při  něm 

40  bylo,  tajemství  bylo),  že,  jaký  se  koli  komu  věk  dostane,  \  vyří- 
zení toho,  což  k  věčnosti  stačuje,  dosti  jest? 

A  protož  na  toto  dvé  mysliti  jest,  má-li  se  v  životě  mnoho 
spraviti:  1.  Aby  tělo  před  nemocmi  a  smrtí  hájeno  bylo.  2.  Aby 
mysl  rozumně  v  práce  byla  zavozována. 

«  Těla  pilně  šetřiti,  před  nemocmi  a  úrazy  hájiti  povinni  jsme 

proto:  přediiě,  že  jest  příbytek  a  stánek  duše  a  to  jediný,  kterýž, 
rozboří-li  se,  ona,  jiného  nemajíc,  hned  se  ze  světa  ven  stěhovati 
musí ;  pakli  se  pomalu  trhá,  láme,  boří  aneb  třeba  zamoká,  hnije, 
nepohodlné  v  něm  bydlení  má.    Abychom   tedy  na  paláců  světa. 
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mohliy  stánek  ten  svůj  pilné  opatrovati  musíme.  Druhé  i  proto^ 
že  tělo  nejen  stánkem^  ale  i  nástrojem  jest  duše  rozumné.  Duše 
zajisté,  v  těle  jsauC;  bez  těla  nic  nemůž :  ani  slyšeti,  ani  viděti^ 
ani  miuvitiy  ani  s  místa  na  místo  přecházeti  atd.,  nébrž  ani  pře- 
mjšlovati;  netoliko  proto,  že  mysl  všecku  materii  od  smyslů  5 
bére,  ale  také,  že  též  materie  kde  chovati  nemá  než  v  mozku, 
ani  se  s  ní  jak  jinak  obírati,  kromě  podobizny  věcí  v  mozku 
jako  v  zrcadle  spatřujíc.  Protož  poruši-li  se  mozek  jakýmkoli 
spůsobem,  rozum  se  hned  také  ruší,  aneb  mate  aneb  zastéňuje ; 
ruši-li  se  jiní  v  těle  ůdové  a  bolest  působí,  mysl  hned  také  pře-  10 
kážku  má.  Načež  hleděl,  kdo  onen  veršíček  složil :  Orandum  est, 
ut  sit  mens  sána  in  corpore  sáno. 

Zachovává  se  pak  tělo  naše  k  životu  a  zdraví  dobrau  dietau, 
jenž  jest  míra  Jistá  všeho  toho,  což  tělu  ku  pohodlí  jeho  přináleží, 
o   čemž  medici  obšírně  píší.    Tuto   navrhnu   toliko  něco ,    a   to  15 
z  základu  přirození,  příkladem  stromu.    Strom,  má-li  v  živosti, 
čerstvosti  své  zachován  býti  na  dlauhé   časy,  musí  vláhu  míti 
stále,  provívání  časté,   odpočinutí  tytýž.    Vlánu  míti  musí,  nebo, 
kdy  by  neměl,  usvadl  by ;  avšak  ne  nazbyt,  nebo  přílišná  mokrost 
kořen  hnojí  a  zkázu  přivodí.    Tak  i  iéín  potřebí  pokrmu  a  ná-  so 
poje;  bez  toho  ono  státi  nemůž,  protože  niadem   a  žízní  život 
vadne,  schne,  mře;  však  tak,  aby  nebylo  přecpávání  a  přeli  vání, 
než  jen  ku  potřebě.    Čím  míměji  a  SKrovněji  bude,  tím  jistší  a 
lepár  zažívání.    Čehož   kdo  vůbec  nešetří,  keizí   v  sobě  život  a 
zdraví,  a  umoří  se  dříve  času.    Kdy  by  všecky  lidi,  co  jich  před  25 
časem  ze  světa  schází,  prohlídl,  jeden   v  tisíci   sotva  se   najde, 
kterýž  od   hladu  umřel,   všickni   téměř   od   přeplňování.    !Nebo 
smrt  jest   od  nemoci,  nemoc   od   zlých  vlhkostí,  vlhkosti  od  ne- 
zaživání,  nezažívání  od  zbytečnosti,  že  se  tak  mnoho  do  žaludku 
cpá  a  leje,   že  převařovati  stačiti  nemůž.    Obzvláštně  pak   stu-  so 
dentům,  kteříž  se  nevypracují,  středmosti  potřebí,  chtějí-li  zdrávi 
býti.    A  však  nejen  skrovná,  ale  i  prostá  potrava  býti  má,  pro- 
tože přirození  na  malíčku  přestává,  podle  pak  přirození  živu  oýti 
nejlépe  jest.  Stromu,  nechť  jest  jakkoli  vzácný,  nezalévá  zahradník 
vínem  neb  mlékem,   než,   čím  Bůh  nařídil,  vodau.     Šetřiti   tedy  ss 
i  rodičové  mají,  aby  dítek  mlsům  neučili  a  zdraví  jim  nekazili. 
Není    zajisté    nadarmo    zapsáno,    že    Daniel    s    tovaryši    svými, 
mládenečkové   spanilí  z  královské  krve,   byvše  oddáni  k  učeni, 
při   vodě    a  vařeni   prostém  zdravější,   tlustší   a   (což   více  jest) 
rozumnější  byli,  nežli  všickni,  kteříž  z  královského  stolu  opatření  40 
své  měli. 

Provívání  také  musí  míti  strom  a  občerstvování  větrem, 
deštěm,  mrazem,  sic  bez  toho  mdlí  a  chřadne;  nýbrž  postavil-li 
by  strůmek  a  bylinu  někam,  kde  by  ho  vítr  docházeti  nemohl, 
neb  v  teple  ustavičném,  zatchne  se  a  uvadne.  Týmž  spůsobem  45 
lidskému  tělu  občerstvování  potřebí,  a  to  procházením,  probíháním, 
pracemi,  hrami  a  jakýmkoli  těla  pohybováním  a  cvičením. 

Naposledy  odpočinutí  stromu  potřebí,  ady  ne  vždycky  zevnitř 
kvetl,  rostl,   ovoce   nesl,  než  také   někdy,  vnitř  odpočma,   sám 

-^    an.U&    ,»n»AvaJf    o    aa    aílíí      Prntn*  TíSLřiíWf  Růh.    abv    ?a  každém  m 
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létem  následovařa  zima;  v  kteréž  by  dřiví,  byliny  i  zemé  sama 
odpočívala.  Tak  podobně  lidem  dal  noc  k  odnočívání  po  pracech; 
avšak  i  mimo  das  odpočívání  nočního  obmýšleti  se  má  a  mosf^ 
abv  télo  jako  i  mysl  při  pracech  svj^ch    taktéž  odpočinuti  a  vy- 

5  dchnutí  melo ;  což  se  déje  zabývkami  nějakými.  Nebo  poněvadž 
mysl  lidská  i  tehdáž,  když  se  jí  od  práce  popustí,  zaháleti  nemůž: 
musí  předce  něco  býti,  by  zanesena  byla,  aby  se  čas  nemařil  a 
mvsl  spolu  s  tělem  občerstvení  měla;  a  to  již  něco  veselého 
bytí  musí,  jakož  rozprávky,  žertové,  hry,  musika,   malováni,  a 

io  cokoli  smyslům  těla  libé  a  pohodlné  jest,  však  bez  hříchu.  Toho 
trého  kdo  šetří,  jí  a  pije  středmě,  tělo  pracemi  cvičí  pilně,  pohodli 
a  občerstvení  jemu  dodává  rozšafně ,  jak  přirození  káže :  není 
možné,  aby  živ,  zdráv,  čerstev  nebyl  na  dlauhé  časy,  samu  pří- 
hodu a  moc  boží  vymíníc.    Protož  naučiti  se   tomu,  jak  v   míra 

ujísti  i  nejísti,  spáti  i  bdíti,  pracovati  i  odpočívati,  velikau  jest 
pomoci  dlauhého  života  a  zdraví,  i  bez  léků. 

Málo  se  cosi  zdá  třidceti  let:  vyřkne  se  to  pojednau,  avšak 
mnoho  jest  v  nich  dnů,  ovšem  hodin;  i  pomaličku  jda,  může  se 
v  tom  času  daleko  přijíti.     Stromu  jak   zrostem  přibývá,   díviye 

90  se  naň,  neuhlédáš,  protože  pomalič*ku  a  nepatrně  roste;  avšak 
(když  jen  roste)  ksižaý  měsíc  ho  něco  přibude,  ovšem  každý  rok, 
že  ve  třidcíti  letech  veliký  bude.  Týmž  spůsobem  jde  zrůst  těla 
našeho;  nevidíme,  když  roste,  vidíme,  když  zroste. 

A  nejinač  jest  i  s  pracemi  mysli.     Málo  k  málu  přidávaie, 

26  toliko  přidávaje,  nashromáždí  se  jistě  v  krátkém  čase  víc,  než  oy 
věřiti  mohl.  iTebo  když  na  stromě  každý  rok  z  každého  pupence 
jedna  toliko  ratolístka  aneb  prautek  vyroste,  dřív  třidceti  let 
bude  míti  na  sta,  ba  na  tisíce  větších  a  menších  ratolestí,  listův 
pak,  květu,   ovoce  bez  počtu.    A  neměl  by  člověk  ve  dvadceti 

aoneb  třidcíti  letech  také  vzí-ůsti?  Porozvržme  sobě  to  maličko. 
Den  má  24  hodin;,  ty  pro  potřebu  života  a  zdraví  na  tré  rozděle, 
budeš  míti  osm  hodin  k  spaní,  osm  k  jídlu,  procházkám,  roz- 
právkám, hrám  a  rekracím  íakýmkoli;  osmf  zůstane  ku  práci, 
kterouž  bez  nesnadnosti  a  tesknosti  konati  můžeš,  každau  hodina 

86  platného  něco  správě.  Počítej  pak  do  téhodne  šest  dnův  (sedmého 
celého  k  odpočinutí  zanechaje),  bude  v  témdni  ku  práci  hodin 
čtyřidcet  osm;  v  roce  pak  budeš  jich  míti  dva  tisíce  pět  set  a 
sedmdesáte  šest.  Co  pak  v  desíti/  dvadcíti,  třidcíti  letech  ?  Kam 
to   hle  vyjde,  když    se  pomaličku  jen  předce   vždycky   kráčí? 

40 Protož  prav  jest  Seneka,  že  život  tomu,  kdo  ho  užívati  unáf 
dlauhý  jest  a  k  jakýmkoli  velikým  věcem  stačuje.  Natom  jen 
záležeti  již  bude,  uměti  života  užívati  a  to,  což  se  v  něm  spraviti 
má,  imiěti  pořádati. 

9.  Z  umění  kazatelského. 
Líbeznost  řeóL 

Líbeznost  celé  řeči  jest  trojí:  1.  jistota,  2.  krátkost,  3.  pro- 
měnnost. 
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E  líbeznosti  celé  řeči  náleží  předně  jistota^  a  ta  záleží 
v  tom,  aby  řečník,  dobře  sobe  řeč  přípravě,  áobře  ji  také  v  pamět 
víožil  a  pořád  směle  a  vesele  jnluvif,  Míuví-li  řečník  s  ostý- 
cháním a  nesmělostí,  nablédaje  do  papíra,  ovšem  s  nějakým 
zatínáním  a  teprv  slov  i  věcí  lapáním:  nepříjemná  řeč  bývá  % 
učiněna.  Protož  řečník,  sobě  řeč  časné  přístroje,  jednán  i  po  druhé, 
i  vicekráte,  je-li  mdlé  paměti,  přeběhnauti  a  opakovati  sobě  musí. 
Tato  se  Horácovo  vjřknutí  naplní:  Rem  bene  praevisam  verba 
haud  invita  sequuntur;  dobře-li  sobě  prohlídneš  věc,  poplyne  tobě 
sama  řeč.  10 

E  líbeznosti  patří  za  druhé  krátkost,  a  tato  jest  ozdoba 
znamenitá  a  k  činění  bedlivých  posluchačův  jistý  prostředek; 
jakž  praví  Horác: 

Quidquid  praecipies,  esto  brevis,  ut  čito  dieta 
Percipiant  animi  faciles,  teneantque  fideles.  ir> 

To  jest :  Cožkoli  předkládáš,  mluv  krátce,  by  posluchač  snáze 
Tvým  srozuměl  slovům  a  je  věrně  v  paměti  snášel. 

Nebo  nemožné  jest  lidské  mysli,  aby  přes  hodinu  při  jedné 
věci  jadrné  zdržána  byla.  Protož  co  se  dále  mluví,  u  vítr  se 
mluví.  Nýbrž  jeli  kdo  v  tom  znám,  že  dlauho  mluvívá,  posluchači,  20 
dlauhosti  se  bojíce,  hned  z  počátku  mysl  spauštěji,  tak  že  neživé 
bývá  poslauchání.  Dlauhost  naprosto  jest  zoytečna  a  nemůže  než 
teskliva  býti.  Mezitím  nalézají  se  však  i  takoví  posluchači,  kterým 
i  prodlaužená,  je-li  jen  bystře  přednesena,  řeč  dlauha  nebývá. 

Dí  někdo:   ^Když  jest  mnoho  věcí,   škoda  jich   nechávati.**  25 
Na  tuto  námitku  odpovídám.    Dobře  by  bylo,   aby  bylo   mnoho 
vécí,    ale  že    někdy   bývá   maře   verborum,   gutta   rerum, 
moře  slov,  krůpěje  věcí:  protož,  odmísí-li  řečník  zbytečnost  slov, 
bez  nichž  také  býti   může,    sotva  jich  tak  mnoho  zůstane,    aby 

Srotahovati  musil;   v  hodině  velmi  mnoho  povědíti  může.     Dále.  so 
\yi  i  užitečných  věcí  a  naučeni  hojnost  měí,  zdaž  všecko  jedno- 
stejnau  obšírností  vésti  třeba?    Vyberme  pro  pofriuchače  potřeb- 
nějších a  případnějších,  jiných  krátce  dotkněme.    Tuto  bychom 
o  tom  a  tam   o  onom  mluviti  mohli,  ale  není  času.    Sice  miioho 
si   umíniti   a  málo  neb   na   běh   odbývati  a  z   částky  na   částku  ss 
skládati,  jest  zlého  řečníka  dobré  znamení.    Nýbrž  radí  osvícení 
jnuží,  kdykoli  by  řečník  ustávání  posluchačův  spatřil,   aby  hned 
přestal,  byť  ještě  lepší  věci  měl  a  čas  třeba  neprošel;  sice  málo 
toho  užive   a  mohl  by  to  lépe  po  druhé  při  čerstvosti  vynaložiti, 
nežli  tu.    Nebo  jako  tu  není  žádná  přívětivost,    do  hostů  cpáti  a  40 
líti  všecko,  což  máš  i  nejlepšího:  tak  tuto  podobné  jest. 

K  líbeznosti  celé  řeči  patří  za  třetí  proměnnost  a  roz- 
ličnostjak  věcí  tak  slov.  Nebo  všelijak  pravé  jest:  Varietas 
delectAt,  rozličnost  dává  libost.    Kvítek,  čím  více  má  barev,  tím 


ř  tuto  ne  vždycky  jedním  hlasem  vrzati,  ne  vždycky  jednostejných 
rorimilí,  přecházek  a  slov  užívati  sluší. 


t  r      *   ^ 
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4.  Z  Mandrosti  starých  předkůr. 
O  příslovích. 

Přfsioví  neb  připovidka  jest  krátké  a  mrStné  nějaké  propo- 
yědéní,  y  němž  se  jiné  praví  a  jiné  rozumí;  to  jest,  stova  znéjí 
o  nějaké  zevnitřní  tělesné  známé  věci,  a  namítá  se  jimi  néco 
vnithiíhO;  duchovního,  méně  známého.  Ku  příkladu,  když  dim: 
^  Q Slepý  o  barvách  sauditi  nemůže,^  míním  to,  že,  čemu  kdo  neroz- 
umí, o  tom  mtuviti  a  saudu  vynáSeti  nemá.  „Mezi  sršně  nedmýchej") 
t.  j.  hněvivého  čtověka  nepopauzej.  „Kdo  chce  žíti,  musí  síti", 
t.  j.  kdo  chce  užitek  bráti,  pracovati  musí ;  kdo  chce  učeným  býti, 
učiti  se  musí  atd.   Z  čehož  viděti,  že  každé  přísl!oví  (vlastně  tak 

10  řečené)  contracta  qusedam  similitudo  jest,  to  jest,  tajné  věci  k  vécí 
přirovnání  a  podobenství  sebau  nese,  toliko  že  se  jedna  z  nich 
(apodosis)  zamlčuje.  Nebo  plně  mluvě,  řekl  bych:  Jakož  slepý 
o  Darvách  sauditi  nemůž :  tak  o  umění  ten,  kdo  se  mu  neačil. 
Jakož   mezi  sráně  dmýchati  jest  bauřiti  je:  tak  Člověka  popudil- 

15  vého  drážditi  jest  bauři  začínati.  Jako  oráč  žádné  žně  míti 
nemdže,  jestliže  pole  neosel:  tak  nepracovitý  lenoch  užitku  si 
nečeká.  !rrotož  se  někdy  slovíčka  přirovnání  namítající  přidávají: 
jako,  co,  není  než,  div  že  atd.  UpřímÝ  jako  motovidlo.  Má  se 
drle  jako  chodec  na  brle.  Není  než  vlk  (lakomec).  Div  že  neošedi^í 

20  (starostí)  atd. 

Berau  se  také  někdy  za  přísloví  prostá  povědění,  když  jen 

pěkná  a   v   krátkých   slovích   smyslu   mnoho   vypovídající  jsan, 

jako :  Pokud  víry,  potud  člověka.  Komu  nelze  raditi,  nelze  pomoci. 

věc  Bohem  sauzená  nemine.  Kde  není  kázně,  není  bázně.  Yšeho 

>s  do  času.  Nauze  nedá  zvůle,  neb  Nauze  vůli  hamuje  atd.  Ale  to 
vlastně  mluvě  adagia,  t.  přísloví  neb  přípovídky.  nejsau,  než 
g^omae  neb  sententise,  t.  stručná  povědění,  kteráž  ačkoli  také 
svau  užitečnost  a  platnost  mají:  onano  vSak  mají  větší  líbeznost, 
protože  mysl  hněď  na  dvé  se   rozvírá,  i  nato,   co  se  literně  jme- 

30  nuje,  i  nato,  co  se  pod  tím  míní;  a  tak  věc  tím  jadrněji  v  mysli 
vázne,  čím  patrněji  podobenstvím  vysvětlení  bére. 

Z  čehož  viaéti,  že  pro  dvě  příčiny  adagií  se  užívá:  Jedno 

Ero  ozdobu  řeči,  kteráž  se  jimi  jako  kvítky  neb  perličkami  roz- 
ošnými  províjí;  druhé  pro  iadmost  rozumu,  aby  mysl  i  v  pozoi^ 

^  nosti  snáze  zdržána  býti,  i  snázeji  a  mocněji  chápati  mohla. 
Takové  paroemiiB  neb  adagia,  t.  přísloví,  berau  se  ze  všelijakých 
vůbec  známých  věcí  a  směřují  vždycky  k  formování  v  nás  roz- 
umnosti a  opatrnosti  při  věcech  života  a  obcování  se  dotýkajících. 
Ku  příkladu: 

40  1.  z  věcí  přirozených,  živlů,  kovů,  zrostlin.  zvířat  atd.,  jako 

když  se  dí:  Proti  praudu  plovati.  Ne  vše  zlato,  co  se.  třpyt  i. 
Strom  jednau  ranau  nepadá.  Vlk  leže  ne  ty  je  atd. 

2.  z  věcí  řemeslných,  od  lidí  vymyšlených  a  spořádaných, 
jako:  Dal  se  bez  vesla  na  moře.  Jak  zapřáhl,  tak  jede.  Ka Jedno 

^sjsau  kopyto.    Komu  se  chce  tancovati,  tomu  snadno  pískati  atd. 

3.  z  historií  neb  věcí  někdy  při  někom  stalých  a  zběhlých. 
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eko:  Saul  mezi  jjroroky.  Nepodařiíý  Absolon.    Vředovitý  Lazar, 
istr  Nauze  naučil  Dalibora  nausti  atd. 

4.  z  básni  a  fabuli,  kterýmiž  někdy  mudrci  lidské  činy 
yy obráželi;  jako:  Beran  vlku  vodu  káli.  Čráva  muškátu  rozumi. 
Hlava  bez  mozku  atd. 

6.  Z  Hlubiny  bezpečnosti. 

Svět  se  točí  vůkol,  vůkol  v  světě  všecko  se  váli, 

23iůru  dolů.  sem  tam  v  něm  všudy  všecko  chodi. 
Ač  nechodí:  létá,  kácí,  převrací  se  kotrlcem, 

Málo  co  svým  řádem  kráčeje,  všecko  maní. 
5  Sám  jediný  světa  Pán  nade  vším,  pode  vším,  skrze  všecko 

Jda,  světu  sám  věčná  podpora  pevně  stojí. 
O  blaze,  kdož  v  centrum  věčném  usadí  se!  Na  věčnost 

V  srdci  božím  svému  srdci  nalezne  pokoj. 

6.  Z  časoměmého  překladu  žalmův. 

Žalm  VnL 

Ó  veliký  velikého  ty  náš  panovnice  okršlku, 
Hospodine,  ach  velikáť  jest  tvého  jména  velebnost ! 
Ach  iak  nestižená  tvá,  jenž  zemi  přistřela  všecku. 
Všecku  nebes  výsost  věčným  zastínila  bleskem, 

5  Býti  musí  sláva !  N^brž  (což  divněii  vážím) 
Tvau  velebí  divnau  i  ta  nemluvňátka  maličká 
(V  nichž  se  o  tvor  lidský  jasná  tvá  spatřuje  péče) 
Moc,  jichž  ústa  němá  jsau  tvých  chval  hlásati  nástroj, 
Ti^  že  ti  nesmyslní,  Éoha  kdož  prau,  hanbu  nemímau 

10  Z  důvodu  tak  makavého  mají.    «Já  jistě  nebes  tvých, 
ó  Bože,  když  jen  krásu,  vidím,  a  s  tak  nuioha  slunce 
Hvězdami  v  řádu  milém,  iejž's  jim  dal,  kráčeti  patřím. 
Hned  trna  tak  říkám :  Ach  jaks  velikých,  Bože,  pánem 
Těchto  věcí !   A  co  pak,  co  člověk  neb  plod  jeho  bídný 

15  Jest,  že  ho  tak  vážíš  ?  nebo  málo  pod  angely  níže's 
Jej  posadiv,  korunau  panování  nad  tvoiy  všecky 
Ozdobil  ozdobnau ;  poddav  jeho  pod  nohy  všecko, 
Cožkoli  rozličným  ruka  tvá  kde  zřídila  dílem: 
Stáda  volů  a  ovec  a  hovad  na  polích  se  pasaucích; 

20  Též  zvěři  stáda,  mnohá,  vysokých  po  horách  běhající ; 
Ptactvo  u  větru  libém,  jimž  vysoko  létati^  dáno ; 
Též  ryby  všech  vod  a  řek,  v  hlubinách  jimž  zplývati  dáno. 
Ó  Bože,  přeslavný  pane  náš,  jak  rozlita  slavně 
Ďilstojná  tvá  moc  všudy!  Jak  tvé  jméno  velebné! 
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Žalm  XV. 

V  důstojném^  Pane^  tvém  nebe  stánku,  na  tvé  hoře  svatté, 
Prav,  kdo  hoden  uznán  bydliti  věčné  bude? 

Ten  bude,  kdož  srdcem  jest  upřímnosti  milovnik, 

Rád  čině  vSecko  pravé,  rád  mluvě  všecko  milé. 
5  Ke  škodě  kdož  jazyka  svého  bližnímu  nebrausí : 

Před  křivdau  zlobivých  zastane  radše  lidi. 
Edož  sobě  hříšníků  (byť  slavných)  v  mysli  neváži: 

Než  váží  ctnostných,  jakkoli  často  chudých. 
Přípovědí  kdož  stále  drží  svých  přísahy  všecky: 
10        A  slova  svého  ničím,  byť  škodu  bral,  nemění. 
Auplatku  kdož  nedbá  v  saudu  proti  bráti  nevinným, 

vůbec  aniž  bližních  lichvami  svými  hubí. 
Těchto  věcí  kdo  by  chtěl  stálau  ostřihati  myslí, 

Tenť  cele,  ten  vlastni  zůstane  věčně  boží. 

Žalm  XVHL 

Své  tobě  všecko  celau  vraucností  srdce  vylévám: 

V  své  tebe  všecky  živau  láskau  vnitřnosti  pojímám, 
Ó  Bože  můj,  má  sílo  milá,  má  skálo  přepevná. 
Můj  hrade,  mé  jediné  spasení,  můj  sám  Bože  silný, 

5  V  němž  doufám,  můj  štíte  tuhý,  rohu,  jímž  se  potírá 
Mých  cele  zlost  škůdců,  před  bauřemi  kotvo  a  porte 
Vždycky  mi  bezpečný]    Neb  kdyžkoli  chválu  do  ůst  svých 
Tvau  bera,  tě  vzývám,  hned  mých,  hned  zpět  jde  nepřátel 
Moc!    Hned  i  auzkost  má  hned  na  prostranné  vychází. 

*•  Již  mne  ogět  jistá  byla  smrt  obstaupila  svými 
Hrůzami,  již  zhynutí  vzteklým  obklíčilo  praudem. 
Již  hotový  mne  děsil,  smutné  rozdíraje  hrdlo 
Hrob,  noha  již  sítí  smrti  jsauc  zachvácena  vázla : 

V  těchto  byv  auzkostech,  k  nebi  sem  pozdvihaje  tváře 
15  Vraucně  volal,  k  Bohu  svému  mocí  vší  síly  volal  sem. 

On  pak,  jakž  na  svém  ohnivé  seděl  oblohy  trůnu, 
Vyslyše  hlas  křiku  mého,  pohnut  byl  rychle  milostí. 
Hned  jeho  pod  nohami  svět  se  střásl,  hned  země  všickni 
Základové,  všech  i  hor  hned  třásli  se  strašlivě.    Hrozný 

20  Dým  z  chřípí  jeho  Šel,  ohnivý  plamen  z  ůst  jeho  pálal, 
Jiskry  živé  s  uhlím  řeřavým  všudy  prskaly  vůkol. 
Kdež  nebe,  z  svých  širokých  veřejí  vyzdvihši  se.  Pána 
Spustilo  hned  k  zemi  níže,  jehož  byla  podnože  temný 
Mrákoty  stín.    Vozové  jeho  pak  světlých  cherubínů 

25  Zástup.    Skrýši  sobě  připravil  z  temnosti  mračen  svých, 
Odkudž  blesk  z  oblakův  v  uhlí  řeřavého  vycházel. 
Od  Boha  Bůh  hřímal,  zvuku  svého  vydávaje  troskot  ; 
Tak  střely  pauštěje  své  nepřátely  prudce  porážel. 
Až  se  propast  hluboká  tam  pod  nimi  odkryla  všecka, 

80  Základové  země  též  se  ukázali  od  ducha  ust  tvých. 
Pak  mne  ujav  s  výsosti  chopil  a  vyvedl  z  velikých  vod, 
Z  mých  všech  nepřátel  praudů  těch  jakkoli  prudkých, 
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Ačkoli  sil]i^'ěi  mne  bylí.    Pán  podpora  silná 
Sám  mi  byl.     Oblíbiv  mne  sobě,  Pán  z  ůzka  vytrhl  mne. 
Odplata  mé  nevine,  mé  čistotě  náhrada  dal  Pán^ 
35  Když,  že  sem  ostříhal  jeho  cest,  viděl ;  ustavených  práv 
Šetře  božích  a  upřímě  se  mít  k  Boha  svéma  hleděl  sem. 

Mé  dle  spravedlnosti  tedy  odplatu,  můj  Bože,  dals  mi. 

Čistoty  srdce  vnitř  i  rakau  zevnitř  povědom  isa; 

Neb  s  milosrdným  rád  každým  milosrdně  nakládáš^ 
^°  Úpřimým  ůpřímě  činíš,  sprostnosti  obhájce ! 

Než  naopak  kdo  chodí  převráceně,  své  věci  všecky 

Též  spatři,  že  ma  též  půjdaa  naopak  a  narůzno. 

Kdos  saožen,  k  Boha  svéma  volej,  a  ta  hned  oči  pyšné 

Pán  snížíc  jasnaa  rozsvítí  svíci  radosti. 
**  Jakž  mně  činíš,  Bože  můj,  v  tobě  já,  v  tobě  vojska  prorážím. 

Bašty  tebaa  kácím,  vysoké  v  tobě  přeskakuji  zdi. 

Síla  jest  cesta  boží,  řeči  jsau  jeho  pravda  nemylná: 

Štítem  jest  mocným  tomu,  kdož  doufanlivě  kráčí. 

Neb  kďo  Bohem  kromě  Hospodina?  skálau  kromě  Pána? 
^  Můj  Bůh  k  vítězství  mne  pasem  podpásal  udatně. 

Mé  nohy  jak  by  laní  křepké  čině,  vysoko  dává 

Skákati.    Též  ruce  mé  bojovat  uče,  dámati  všecky 

Dá  luky  ocelivé.    Proti  šermům  štítu  dodáváš. 

Můj  Pane,  podpíráš  pravicí  svau  mau  mdlobu,  až  již 
w  Tvau  odevšad  vůkol  zveleben  sem  dobrotivostí. 

Rozšiřils  kroky  mé:  sehnaut  nepřátely  dals  mi. 

Jižť  zranění  padli,  již  povstati  již  nemohau  víc. 

Mně  proti  kdož  povstal,  padl  hned,  sehnut  jsa  konečně ; 

Kdož  mne  nenáviděli,  všeckys  hle  vypleniti  dal  mi. 
60  Ach  volaliť,  volali,  však  ani  pomocníka  nenašli, 

I  k  Bohu,  však  neslyšel.    Já  pak  jako  prach  ve  povětří 

Všecky  je  rozprášil,  pošlapav  ie  co  bláto  na  rvňcích. 

Padl  zřečených  všech  hluk :  lidu  aj  všemu  za  hlavu  dals  mne ! 

Národové  mně  cizí  slauží,  jichž  sem  ani  neznal. 
«&  O  mně  kde  dojde  pověst,  slibují  poslauchati:  bázni 

£ihauce  mi  pocnlebují  a  s  třesením  cizozemci  v  hradích  svých. 

Živ  Bože  bud!  živa  bud  na  věky  tvé  slávy  velebnost! 

Mého  jsi  Bůh  spasení.    Bůh,  jenž  sluze  svému  poraučí 

Pomsty  a  podmaňuje  mně  lidi,  slavný  spasitel  můj, 
70  Sprostitel  ukrutných  nepřáteí,  jenž  cele  padli. 

A  protož  aj  zpívámť  chvály  tvé  v  národu  každém, 

Hospodine,  hlásám  přeslavné  tvé  činv,  mocně 

Jak  Davidův  Kristus  syn,  v  národecn  ujma  dědictví 

Již  kralovat,  kralovat  bude  až  po  všecky  věkův  dny. 

Žalm  XIiVI. 

Bůh  jest  naše  pomoc,  naše  Bůh  útočiště  jedinké. 

Bůh  v  bídách  jistá  sám  lidu  svému  pomoc. 
Nic  se  tedy  strašiti  nebudem,  by  se  kácelo  všecko 

Pod  níLťní.  nfíb  i  -na.  nán.  ďanfati  Dředce  budem. 
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i  Byť  moře  všecko  na  zem  s  ječeDÍm  se  vylévalo  prudkým. 
Byť  hory  padly  do^ú,  byt  se  propadla  propast: 
Město  boží,  církev,  v  pramenů  svýcn  předce  potůčkách 

Své  obvesseleni  můž  v  Bohu  míti  libé. 
Bůh,  s  nebe  patře  dolů  a  uprostřed  svých  jsa,  přispívá 
10        Svým  k  pomoci,  jeho  nic  škodně  nepohne  se  lia. 
Ach  hluěeliť  byli  národové,  byla  pohnula  všecka 
Království  se  země,  zbauřil  i  svět  se  všechen: 
Okřikl  však  Pán  všecky  hlasem  s  výsosti  nebeské, 
Až  všickni  strnuli,  všecka  utichla  země. 
16  Pojďte  lidé,  spatřujte  boží  aj  skutky  předivné, 
Jak  hrozných  pustin  Pán  nadělal  na  zemi! 
Přítrž  mocně  bojům  učiniv  po  vší  zemi,  střelbu 

Roztřískav,  spálil  luk,  střely,  vůz  i  kopí, 
Tak  mluvě:  „Již  se  lidé  upokojte  po  vší  zemi!    Já  sám 
ío       Nejvyšší  správu  všech  všudy  ujmu  lidí." 
Mysli  dobré  bud,  církvi  milá.  Bůh  s  námi  je  věčně ! 
Hospodin  aj  vysokým  nám  bude  věčně  hradem. 

Žalm  L. 

Nad  bohy  Bůh  silný  zavolá  všech  k  saudu  bohů  svých, 
Což  jich  rozsázel  po  vší  zemi;  východ  i  západ 
Státi  musí  jeho  před  trůnem,  když  v  kráse  siónské 
Zastkvěje  se  slavně.    Aj  Bůh  náš  již  se  ubírá! 
6  Nechce  se  dél  dívat,  ni  mlčet  k  světa  déle  neřádům. 
Před  ním  oheň  vše  zžírati  má,  vše  pokáceti  vůkol 
Vichřice  náramná.    Zavolá  výsosti  nebes  svých. 
Též  širokosti  země  svých  saudů  s  lidmi  za  svědky! 
Pak  se  jim  ohlásí,  řka:  Shromaždte  mi  posvěcené  mé, 

10  Smlauvu  kteříž  se  mnau  učinivše  zde,  slaidi  lidem  mým. 
Stáli-li  v  pravdě  toho:  stvoření  zemská  i  nebeská 
Ať  spatříc  potvrdí  saudů  Boha  svého  pravosti. 
Slyš,  lide  můj,  a  povímt:  pozorní  a  budeš  sobě  svědkem, 
Že£  sem  já  Bůh  tvůj  neukryl  tooě  k  výstraze  nic,  nic. 

i6  Nechci  tě  obviňovat  z  obětí,  jesdis  kdy  zanedbal 
V  mé  zevnitř  co  službě  konat.    Nebo  zdaž  mi  volů  tvých, 
Neb  kozlů  třeba  jest?  Zvěř  všecka  a  všecka  hovádka 
Jsau  na  tisíce  horách  v  moci  mé,  tak  i  ptactvo  nebeské. 
Zlačním-lit,  nepožádám  nic,  nic  od  tebe :  má  jest 

M  Všecka  plnost  všech  dostatků  v  zemi,  i  v  nebi  má  jest. 
Přes  to  zdaliž  jídám  neb  píjím?  Tím  mne  ty  necti. 
Než  toto  radši  dělej,  obětuj  Bohu  chvály  srdečné 
Všecka  za  dobrodiní,  jemu  své  plně  zámluvy  věrné, 
Pomněje,  cos  při  křtu  sliboval  nebo  bývaje  v  ůzku. 


zahřmí: 
Což  ti  to  prospívá,  že  čeřeš  mé  záhony  v  ústa, 
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Smfaavaa  mau  chlabé  se^  kázeň  poněvadž  opomitáS? 

30  Neb  zlodéje  kdy  vidiS|  tož  s  nim  běže  v  krádeži  díl  máš, 
Ústa  mluvi  tyá  lest  a  jazyk  ctným  na  škodu  panštíš^ 
Srdcem  zlostně  kuješ  proti  bližnim  praktyky  zrádné. 
Tos  hle  činil !  a  že  já  mlče  všecko  to  sem  tobě  snášel, 
Žeť  podobný  budu,  mněls.  A  protož  již  trestati  začnu. 

» Již  tedy,  již,  srozumějte  sobě  vy  lidé,  vy  ničemní. 
Jenž  panštíte  Boha  z  paměti,  bez  bázně  hřešíce: 
Ješto  on  když  pochytí,  nebudeť  žádného  retuňku. 
Chváliti  Pána  obět  nejlepší,  tím  jeho  uctíš. 
Cest  kdo  svých  popraví,  spasení  své  Bůh  mu  ukáže. 

Žalm  LX. 

Všecka  trhá  se  země,  každý  chvěje  se  v  světě  národ, 

Jak  by  propadnauti  s  námi  se  všecko  chtělo, 
ó  Bože  rozhněvaný,  tak-liž  podvrátiti  míníš 

Již  národ  lidský,  již  i  tu  s  námi  zemi? 
&  Zuřiti  ach  přestaň ;  rozsedliny  zas  země  uzdrav ! 

K  nám  se  milostí  zas,  k  nám  lidu  svému  navrať! 
Ach  tvrdě,  ach  příliš,  příliš  tvrdě,  ach  Bože,  s  námi 

Nakládáš,  kalichem  hořce  napájeje  nás. 
Však  tobě  čest  na  věky,  že  milost  zase  spatřiti  dáváš, 
i(^        Jak  zdviženau  korunev  těm,  tebe  kdož  se  bojí. 
ó  tedy  již  pravicí  sám  svau  lidu  svého  milého 

Ostatky  z  bíd  těch  vysvobodí  ó  zachovej! 
Plesám,  Bůh  že  se  nám  z  své  svatyně  ozval  ochotně. 

Ozval  a  vítězství  nám  učinil  naději. 
25  Již  bude  můj  Síchem  i  Suchot  i  Galád  i  Manasse, 

Efraim  i  s  Judau,  končiny  všecky  jejich. 
Kdož  mi  se  pak  protivil  Moab,  Edom,  též  Filistýnští: 

K  otrockým  službám  všecky  sobě  podrobím. 
Měst  však  tak  hrazených,  pevností  tak  nedobytných 
20       Kdož  mi  dobýt  dopomůž?    Dílo  to  práce  dodá. 
Kdož  by  jiný  než  sám.  Bože  náš,  ty,  kterýžs  byl  opustil 

Nás  v  hněve  svém,  přestav  vojsk  býti  vůdce  našich. 
Již  ale  zas  se  návrat,  suau  mdloby  naši  podepři! 

Lidská  jest  mamá  pravdivě  všecka  pomoc. 
i>5  Než  v  Bohu  svém  sobě  postupujíc  my  udatně,  nepřátel 

Všecku  8  boží  pomocí  moc  pošlapáme  našich. 

7.  Z  Catonových  mravných  naučení. 

Dáš-li  pozor  na  život  lidský,  všech  spůsobů  šetře  : 
Saudě  jinéno  jiný,  žádný  sám  bez  vady  není. 

Pilně  varuj  se  řečí  proti  řečným  dávati  v  půtku; 
Řeč  mívá  leckdos,  maudrost  jest  ozdoba  řídkých. 

ft  Aulisných  se  řečí  varuj  pochlebně  lahodných ; 
Upřímné  znamením  řeči  bud  tobě  pr^tota  mysli. 
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Přípovědí  se  netěš^  leč  máš,  co  slíbeno,  v  hrsti: 
Tím  hyne  víra  nyní,  že  mnozi  jsau  na  slova  štědři. 

Jestliže  s  kým  kdo  sobě  šepci,  naslýchati  nedbej: 
10  2^é  syédomí  sobe  míti  musí,  kdo  vždycky  naslýcná. 

Střici  se  vždycky  lidi  pamatuj  přílišně  tahodnýcb; 
Píšťafa  sladce  zní,  když  ptáčník  ptáčata  vábí. 

Různic  s  tím  se  varuj,  sobě  s  kým  ruky  tásky  podáváš; 
fiasku  tvrdí  svornost,  hněv  trausi  v  srdce  nenávist. 

15  Stačuje-liť  možnost,  dobře  čiň  všechněm,  i  neznámým; 
Královská  ctnost  jest,  dobročinstvem  přízně  dobývat 

Máš-Ii  s  nesvorným  spor,  nestyd  se  ustaupiti  někdy; 
Jíír  nese  vždycky  pokoj,  vítězství  často  nejisté. 

S  přátelským  známým  nesnadně  se  v  půtku  vydávej; 
so  Jiskra  malá  můž  dáti  oheň,  slov  nemnoho  vádu. 

Z  příklad ův  uč  se  jiných,  co  Činit  neb  utíkati  lép  jest; 
Slušné  jesti  cizí  zrcaalem  příhody  míti. 

Zasmušilých,  přílišně  tichých  hled  střici  se  tváři; 
Ráda  tichá  ořehy  podmila  voda,  ráda  se  víří. 

26  Viz,  komu  dobře  činíš,  viz  a  opatrnosti  užívej, 
Darmotratem  tebe  hodnější  by  nenazvali  hodně. 

XCIX.  Petr  Benický. 

Zvláštním  jest  úkazem  zeman  tento,  jenž  rovnou  měrou  a 
podobným  spůsobem  pěstoval  poesii  maďarskou  a  československou. 
Kdežto  však  básně  jeho  maďarské  brzo  po  úmrtí  jeho,  1664,  a 
potom  opětovně  byly  vydány ;  československé  od  1652  zůstaly  pořád 
rukopisem,  až  je  1873  na  světlo  vynesl  Fr.  Sasínek  v  Archivu 
Matice  Slovenské.  O  Benickém  vědomo  jen,  že  se  1603  narodil 
v  Tm|vě  a  že  1647  při  korunování  Ferdinanda  IV.  nabyl  hodnosti 
rytíře  zlaté  ostruhy,  eques  auratus. 

V  ústech  med,  v  srdci  jed* 

Sirene  s  zpíváním.  Mnohý  má  v  ústech  med; 

Krokodil  s  plakáním  Na  srdci  trpký  jed 

Mnohých  ptákův  svolává;  Mezitím  nezjevuje. 

Než  když  se  sletujú,  lo  Kde  může,  uškubne, 

5  K  němu  přiletujů.  Ústy  však  lahodně 

Nevolných  zaškrtává.  Své  ciganstvo  funduje. 


tL^,i||W 
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Odvaha  a  bázlivost* 


Zmužilého  srdce 
Jest  hotové  k  bitce, 

Edekolivěk  potřeba: 
Ale  nesmělého 
6  Stín  jest  vojsko  jeho, 
Víc  utíká,  než  třeba. 


Smělý  ze  zlých  šrámků, 
Nesmělý  i  v  zámku 
Sotva  že  obstát  může. 
10  Smělým  jejich  smělost, 
Nesmělým  bázlivost 
Velké  věci  pomůže. 


S  milými  váe  vhod. 


Pašteky,  konfekty 
Nedají  nic  chuti. 

Jestli  s  nemilým  jídáš. 
Všeckať  chuť  odpadne 
6  A  to  velmi  snadně, 

Edyž  vůle  žádné  nemáš. 


Lepší  kyselicu. 
Valášků  žinčicu 

S  milým  ledakde  jídat, 
10  Nebo  plot  z  tmi  plíst. 
Než  zlaté  groše  číst 

S  tím,  koho  vidíš  nerad. 


"Ne  všemu  staěi  rozum.. 


Pták  častým  zpíváním. 
Jelen  utíkáním 

Mnohékrát  skok  ztracuje; 
Ryba  též  do  vrše 
5  Když  jednau  pustí  se, 
Ven  z  vrše  netrefuje. 


Rozum  také  lidský 
Mívá  smysl  těžký, 
Nemůž  všecko  pochopit. 
10  Nenarodil  se  ten 
Člověk,  který  by  sen 
Mohl  každý  vyložit. 


Jaro. 


Času  májového, 
Prvostně  nového 

Všecko  stvoření  žádá; 
Nebo  toho  času 
5  Veselého  hlastt 

Slavík  znamení  dává. 


Že  zima  minula, 
E  nám  se  přiblížila 

Libých  kvítkův  okrasa, 
10  Travička  zelená. 
Úrod  všech  bylina, 

Stromův  předivná  sláva. 


Barvy, 


Královská  —  důstojnost, 
StHbmá  —  panstvi  dost, 

červená  —  milost  dává: 
Bílá  —  stydlivého, 
Zelená  —  stálého. 

Zlatá  —  tesklivost  mívá. 
Mořská  je  bůřlivých, 
Plamená  pochybných. 

Nebeská  mysli  stálé, 


10  Vlasová  hněvivých, 
Ryšavá  falešných, 

Popelavá  vůle  zlé. 
Brosková  jednostajnost. 
Světlá  pak  veselost, 
15      Žlutá  činí  bláznivost. 
Černá  smutek  nese. 
Modrá  žalost  zdá  se. 
Tato  jest  bar^v  vlastnost! 
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C  Yáclay  Frant  Kozmanecios. 

Václav  Kocmánek  čili  polatiněle  Eozmanecíus  (syn  Daniele 
K.  Novopražského,  vojína,  jenž  ve  vojStě  císařském  proti  Turkům 
bojoval)  rodem  byl  z  Čáslavě  (nar.  1607).  Jsa  ještě  chlapec,  po- 
slán byl  na  učení  do  Uherského  Brodu,  kdež  několik  let  (1621—27) 
pobyv,  vzdělal  se  nejen  v  latině,  ale  též  jmenovitě  v  uměni 
hudebném.  Studie  jeho  trpkým  spůsobem  přetrženy  byly,  když 
Betlen  Gábor,  vpadna  do  Moravy,  Uherský  Brod  obsadil.  Zpěvem 
a  hudbou  podařilo  se  sice  mladému  žákovi,  zjednati  sobě  přístup 
k  Jiřímu  knížeti  krnovskému,  společníku  Betlenovu,  od  něhož  hojně 
byl  obdarován;  nicméně  v  tísních  tehdejších,  ku  kterým  se  i  mor 
přitovaryšil,  mnoho  vytrpěl  nouze  a  hladu.  Pos|éze  nepřátelé  od- 
táhli, a  Kozmanecius  mohl  ve  studiích  pokračovati.  L.  1627  vrátil 
se  do  Čáslavě.  Tu  přestoupil  k  církvi  katolické,  byv  posud  vy- 
chován v  učení  Lutherově.  Brzo  potom  obrátil  se  do  Prahy,  stu- 
doval na  akademii  jezuitské  filosofii  a  dosáhl  hodnosti  bakalářské. 
Od  1.  1635  byl  učitelem  v  Něm.  Brodě,  později  v  Ledči  a  v  Praze, 
kdež  asi  od  1.  1640  sloužil  co  ředitel  kůru  a  školy  postoupně  u 
sv.  Petra  na  Poříčí,  od  1644  u  sv.  Jindřicha,  a  konečně  od  1650 
u  sv.  Štěpána  na  Novém  Městě.  Zemřel  z  jara  1679.  Spisy  Koz- 
maneciovy,  jenž  v  rukopise  jednom  bibliothéky  strahovské  se 
chovají,  jsou:  vypsání  povodně  pražské  1.  1655,  bouře  české 
z  1.  1618—20,  požáru  na  Novém  Městě  pražském  1.  1653,  války 
třidcetileté ,  atd.  "^j;  mimo  to  sFožil  někoUk  žertovných  básní, 
obsahu  poněkud  obhroublého. 

Z   krátkého  vypsáni  třidcetileté   války. 
Paměti  z  let  1639,  1640,  1642,  1644. 

V  létu  1639  pyšný  Banner,  jakožto  chváíy  a  síávy  vojenské 
chtivý,  ba  i  také  jako  vlk  hřtavý,  taupeže  žádostivý,  kterýž  se 
dlauho  pokoji  radovati  nepřivykl,  se  svým  vojenským  lidem  při- 
táhl k  jPirnu  a  s  nejvyááím  Morazinem   tu   b<n   vedt  a  konal. 

6  Téhož  města  moci  dobyl,  an  porazil  a  potlaukc  Morazina,  Táak 
s  mnohau  dkodau  a  ztrátau  lidu  svého,  kteréhož  mnoho  tisíců 
měl.  Týž  pýchau  nadutý  Banner,  vypínaje  svau  hlavu  a  jsa 
náramně  posedlý  vysokomyslností,  ku  Praze  v  létu  svrchu  psaném 
ve  dnech  máje  měsíce  běžících  s  velikau  přípravau  válečnau  a 

10  B  množstvím  vozů  řebříky  naplněných  přitáhl.    Nadál  se  jistého 

*)  Posad  ze  všech  spisů  Eozmaneckého  Jen  část  rypsání  BOleté  války  vy- 
dána od  Yincencia  Zahradníka  ▼  C.  G.  M.  1.  1883. 
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vítězství,  té  jsa  naděje,  že  jeho  vojínové  přes  ty  řebříky  bez 
velikého  odporu  na  pražské  zdi  jako  na  hrušky  polezau.  Ale 
uhodila  kosa  na  kámen,  pištěc  na  bubeníka,  holič  na  bradýře. 
Položit  se  týž  Banner  se  svým  lidem  u  šibenice,  snad  pro  štéstí, 
poničiv  k  té  šibenici  dva  veliké  kusy  přitáhnauti^  z  nichžto  ně-  s 
kterau  ránu  k  horské  bráně,  kteráž  toho  času  v  své  celosti  a 
podstatě  stála,  beze  škody  učinivše,  stříleti  přestali.  Na  druhém 
pak  vrchu  po  levé  straně  nad  vinicemi  k  východu  slunce  polo- 
ženými jeho  lid  pěší  s  rozvinutými  praporci,  jako  by  jižjiž  do 
Prahy  vtrhnauti  měli,  stáli.  Ale  na  druhý  den  všecko  vojsko  lo 
poodtáhlo  odtad  okolo  týchž  vinic.  Přitáhli  s  kusy  ku  kostelu 
svatého  Fankracího,  toho  času  nedaleko  za  vyšehradskau  branau 
postaveného,  ale  již  nvní  dokonale  zbořeného  a  v  nic  obráceného, 
tak  že  tohoto  času,  kde  stál,  sotva  místo  poznáno  býti  může. 
Od  tohoto  místa  silně  ke  zdem  pražským  ze  šesti  velikých  kusů  i5 
proti  Karlovu  stříleti  Banner  počal,  proti  němuž  zase  z  kusů  od- 
porováno byío.  Střílelo  se  od  chrámu  božího  svatého  ApoUinařiše, 
v  Novém  Městě  pražském  na  větrné  hoře  postaveného,  a  z  upev- 
néní  vyšehradského,  a  tudy  mu  z  týchž  dvau  míst  silný  odpor 
se  činil.  Do  téhož  ^ek  chrámu  božího  z  jeho  kusů  veliká  kaule,  20 
prorazivši  zed,  přišla  a  tam  zůstala,  jiné  kaule  ale  do  vinic  nízko 
padaly. 

Vida  Banner,  že  se  mu  vedle  mínění  jeho  nevede,  umínil 
pod  akkordem  město  sobě  pod  moc  uvésti  a  podmaniti.  Posílal 
trubače  a  bubeníky  do  měst  pražských,  aby  se  mu  poddala,  dříve  w 
nežli  by  on  do  nich  mocně  se  svým  vojskem  vtrhl.  Načež  bylo 
zase  od  Gallaše  vzkázáno,  aby  hnedky  vtrhl  a  Prahu  vzal, 
může-li,  a  že  k  tomu  má  brány  otevřené.  Ale  on,  porozuměv, 
že  by  snad  musel  perné  šišky  jísti  i  se  svými  vojsky,  dříve  nežli 
by  Prahy  dostal,  a  maje  slabau  naději,  by  toho  co  dovedl,  so 
třetího  dne  od  Prahy  se  vším  vojskem  k  Brandeysu  a^  do  Staré 
Boleslavi  odtáhl  a  tam,  velmi  silně  se  i  vojsko  své  ohradiv,  mnoho 
měsíců  ležel. 

Toho  času  sám  osobně  JMst  arcikníže  Leopold  na  místě 
JMstiC.  v  Praze  zůstávati  ráčil,  nepříteli  činiv  odpor,  poněvadž  ss 
zaěasté  strany  proti  sobě  válčily,  jedni  druhé  hubili  a  zajímali. 
Uherští  jezdcové  měli  své  ležení  za  Prahau  na  Spitálsku  s  bandami 
a  stany  jako  nějaké  město  postavené.  Však  jednoho  dne  velmi 
raníčko  neměli  stráží  dobře  osazených.  Ten,  kterýž  na  ztracené 
stráži  ku  Prosíku  stál,  nebedlivě  svau  povinnost  konaje,  zabit  byl,  *o 
a  poněvadž  jiným  strážníkům  znamení  nedal,  i  jiní  strážní  byli 
pobiti.  Tau  tedy  příčinau  bannerští  dragoni  velmi  raníčko  se 
silnau  moci  vskočili  do  leženi  uherského,  kdež  na  větším  díle 
spalé  Uhry  nenadále  bez  milosti  tlaukli  a  zajímali.  Tolikéž 
i  všecko  jejich  ležení  šeredně  zapálili,  ačkoli  Uhří,  kteříž  rychle  <* 
na  koně  vsedali,  čerstvě  se  bránili  s  velikým  křikem  a  nemo- 
torným hlaholem,  kterýž  v  Praze  dobře  a  pozorně  slyšán  byt. 
Já  autor  tohoto  spisu  nato  všecko  sem  svýma  očima  se  díval, 
patře  na  tu  příhoda  s  věže  u  sv.  Petra  na  Poříčí  v  Novém  městě 
pražském.  ^^ 
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Témuž  pak  Bannerovi  nejvyšší  Gallaš  silné  odporoval  a 
často  na  něho  dorážel.  Oboji  strany  se  potÝkaly^  jeani  druhé 
bili  a  zajímali,  a  tak  se  vespolek  hubili,  ačkoli  Gafiaš  divné  a 
nestálé  štěstí  měl  a  mnoho  lidu  vojenskéno  zavedl.  Banner  pak 
5  po  mnohých  půtkách,  mezi  Prahau  a  Brandeysem  s  císařským 
lidem  vykonaných,  ořemáhán  jsa  a  sám  též  přemáhaje,  pryč  odtáhly 
dav  po  sobě  nákladné  mlýny  císařské;  též  také  přes  řeku  mosty 
popáíiti  a  v  nic  obrátiti. 

V  létu  1640  vyvolen  byl  za  nejvyššího   správce  vojenského 

10  polního  Piccolomini,  pán  maudré  rady  a  rozumu  vtipného,  jsa 
zkušen  ve  věcech  válečných,  ano  i  smělý  bojovník.  A  bylo 
takového  tehdáž  potřeba,  poněvadž  někteří  oficírovó  vojenští  byli 
propuštěni  a  jiní  zase  na  jejich  místa  dosazováni.  V  témž  létu 
Banner  ve   dnech  června  měsíce  běžících  přitáhl  s  velikán  silau 

15  svého  vojska  k  Éeznu,  míně  ho  mocí  válečnau  dobyti.  Silně 
k  němu  z  velikých  kusů  střílel,  ano  i  s  všelijakými  obmysly 
vojenskými,  aby  ho  dobyti  mohl,  se  pokauSel:  ale  nic  nesvedl, 
poněvaož  mu  silně  odpíráno  bylo  s  hynutím  a  záhubau  lidu  s  obojí 
strany  podle  štěstí  a  neštěstí  vojenského. 

20  Říšská  pak  knížata,  porozumívajíce  hrozné  a  žalostivé  býti 

takovéto  8  obojí  strany  lidu  křesťanského  hynutí  a  mnohých 
přeslavných  měst  a  království  zpuštění  a  vypálení,  radili  se  velmi 
pilně,  nakloněni  jsauce  ku  pokoji,  aby  spůsoben  býti  mohl,  jakož 
1  JMCská  neméně  k  tomu  nak^něna  býti  ráčila.    Ale  že  taková 

as  veliká  věc,  totiž  pokoj,  lidem  k  spůsobení  přetěžká  jest,  nic  toho 
na  ten  čas  spůsobiti  nemohli  bez  vůle  boží,  tak  že  předse  válka 
dále  a  dále  následovala.  Nebo  Piccolomini  válčil  s  Bannerem  a 
silně  mu  odpíral,  tak  že  týž  Banner,  jsa  přemáhán  a  bit  se  svými 
vojsky,   od  riccolominiho  byl  puzen   a  nnán  až   do  Mišně.    Při 

30  této  příležitosti  byl  zajat  s  mnohými  vzácnými  oficíry  vojenskými 
nejvyšší  Schlang,  s  nímž  to  Piccolomini  ne  nějak  nekřesťansky 
zacházel,  ale  podle  mírné  výplaty  dle  běhu  vojenského  zase  pro- 
pustil, znaje  a  věda  to  jakožto  maudrý  válečný  pán,  co  se 
jiným  dnes  přihodilo,    že  jemu   též  podobně   zejtra   by    se  při- 

35  hoditi  mohlo. 

Po  smrti  Bannera  bylo  mnoho  proslýchati  o  svatém  pokoji 
ale  JMC.  8  takovými  výminkami,  jakž  nepřátelé  míti  chtěli , 
nijakž  k  tomu  přistaupiti  nechtěla,  vědauc  o  tom,  že  válka 
z  nespravedlivých  příčin  začatá  a  konaná  časem  svým  bez  takových 

40  výminek  i  proti  vůli  nepřátel  konec  svůj  vzíti  musí.  Po  "^též 
smrti  Bannerově  jeden  dosti  vzácný  kněz  katolický,  kterýž  byř 
dobrý  musikus  a  komponista,  složil  směšné  requiem  o  témž 
Bannerovi,  žádaje  mu  podle  zaslaužení  odpo{^inutí,  s  prozpěvováním 
lidu  sedlského,   chudého,   že  jich  již  nebude  trápiti,  bíti,    páliti, 

45laupiti  a  sužovati  více. 

V  létu  již  1642  nejvyšší  Torstenson  ve  dnech  měsíce  dubna 
běžících  s  vojskem  nemalým  do  Lužic  táhl  a  tam  válečným 
během  a  mocí  násilnau  Velikého  Hlohova  se  zmocnil  a  ieho  i  vzat. 
Proti  němu  jedno  slavné  kníže,  totiž   Franc  Albrecht,   pov8taf> 

5a  hotov  jsa,  s  ním  válčiti  a  jemu  ve  všem  odpor  činiti.     Pročež 
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velmi  spěšným  hnutím  svého  vojska  a  tažením  k  Svidnici  pospíchal 
a  táhly  však  k  svému  brzkému  zahynutí.  Nebo  Konigsmark; 
bitvu  velikau  s  nim  konaje^  jeho  vojsko  porazily  při  kteréžto  bitvě 
týž  Franc  Albrecht,  byv  těžce  raněn,  v  Svidnici  svAj  život  do- 
konal. Švédové,  jsauce  silni  a  užívajíce  štěstí,  kteréž  jim  na  ten  5 
čas  velmi  povolno  bylo,  o  více  se  pokaušeli.  Jakož  pak  mysl 
lidská  a  nejvíce  vůdcové  váleční  nespravedliví  toho  žádají,  by 
více  lidí  sužovali  a  trápili,  bud  to  právě  nebo  nepravě :  tak  i  tuto 
Švédové  podle  vůle  boží  pro  naše  hříchy  vždv  více  se  sílili  a 
mocí  města  brali  a  je  sobě  podmaňovali,  při  kterémžto  času  i  město  10 
Nisu  vzali  a  sobě  podmanili. 

V  témž  létu  nespravedliví  váleční  bvédové  přitáhli  s  velikau 
moci  do  slavného  markrabství  moravského  k  městu  pro  svau 
vzácnost  dalece  vznešenému,  Olomauci.  I  to  sobě,  však  spů- 
sobem  nehrdinským,  podmanili  a  je  za  dlauhý  čas  a  několik  tet,  is 
a  to  až  do  zavřeného  toho  z  dávna  žádostivého  pokoje,  ve  svém 
držení  měli,  nekřesťanským  spůsobem  s  podmaněnými  zacházejíce 
a  je  ukrutně  na  statcích  a  mnohé  na  hrdlích  hubíce.  Neb  když 
plat  podle  Tůle  své  na  ně  uložený  dostali :  teprv  jim  téměř  všecko 
pobrali  jakožto  laupežníci  a  nenasycení  hltáci  cizích  statků.  Mě-  so 
sťané  téhož  města,  v  takové  bídě  trvajíce  a  pod  takovým  nekře- 
sťanským panováním  zůstávajíce,  rozličné  spůsoby  a  cesty  k  vy- 
svobození sebe  vymýšleli,  na  císařský  lid  žalostivě  taužíce,  že  jich 
od  toho  zajetí  a  od  té  služebnosti  nepřátelské  vysvoboditi  zane- 
dbává. Ale  na  ten  čas  nelíbilo  se  snad  Pánu  Bohu  jich  vysvobo-  ss 
diti,  abychom,  vidauce  své  bližní  v  tak  bídném  spůsobu  a  pod- 
manění nepřátelském  zůstávající,  životů  svých  polepšili  a  na  sebe 
dobrý  pozor  měli.  Oni,  nenadějíce  se  od  lidu  císařského  v  tak 
prod^auženém  čase  žádné  jisté  pomoci,  sami  sebe  vysvoboditi 
umínili.  Jakž  věrohodní  lidé  toho  času  zprávu  činili,  snesli  se  so 
společně  natom,  aby  nočního  času  všecky  Švédy  pobili  a  z  jejich 
ukrutného  panování  tím  aspoň  spůsobem  se  vysvobodili.  Ale 
takové  věci  veliké  nesnadno  se  v  tajnosti  od  každého  zachovati 
mohau.  I  tuto  nešťastně  se  přihodilo,  že  na  ty  ubohé  lidi,  dobré 
svědomí  k  své  dědičné  vrchnosti,  totiž  k  JMstiC,  mající,  to  vše  35 
se  proneslo  a  jejich  umínění  Švédům  vyjeveno  bylo.  Pak  tepry 
ta  věc  lidem  mnohým  předním  ubohým  veliký  pád  s  sebau  při- 
nesla. Neb  když  ti  vzácní  lidé  ve  svém  umíněném  aumyslu  a 
předsevzetí  byli  proneseni,  museli  zato  hrdla  i  životy  své  ztratiti, 
an  jich  mnoho  postínáno  bylo.  V  té  příčině  uznávají  se  věčné  40 
paměti  býti  hodni,  poněvadž  se  tudy  poznala  jejich  víra  a  věr- 
nost, kterauž  svému  pánu  povinni  byli  zachovati.  Švédové,  kteříž 
v  městě  zůstávali,  pak  tepi^v  veřejně  ke  všem  měšťanům  velikým 
nepřátelstvím  a  nemilostivostí  zapáleni  byli,  nechtíce  jim  již  v  ni- 
čem věřiti.  Šelem  a  zrádců  jim  ustavičně  nadávali  a  všelijaké  45 
nejhorší  příkoří  jim  činili,  tak  žě  mnozí  z  týchž  poctivých  lidí, 
nemohauce  takového  jejich  sužování  snášeti,  z  města  s  velikým 
nebezpečenstvím  hrdla  ztracení  ucházeli  a  pryč  se  odbírali,  ma- 
jíce naději,  že  Pán  Bůh  všemohaucí,  když  se  mu  líbiti  bude, 
z  toho  zléno  je  vysvoboditi  ráčí.  so 


414  Václav  Frant.  Kozmanecias. 

V  1.  1644  nejyjšdi  Gallaš,  jemuž  štéstí  velmi  odporné,  ne- 
stálé a  vrtkavé  ve  válce  slaúžilo,  dostal  se  se  svým  lidem  až 
k  Holáteinu.  Měl  sice  výborného  lidu  mnoho  tisíc,  ale  ten  lid 
přenáramnÝm  hladem  skrze  jeho  neopatrnost  trápen  a  jinými  ne- 

6  sčíslnými  bídami  sužován  byl,  tak  že  za  nejlepší  zvěřinu  koňské 
maso  jim  bylo,  když  toliko  k  němu  nějaký  díi  soli  dostati  mohli. 
Dotýkal  se  pak  týž  hlad  i  druhého  vojska,  totiž  nepřátelského, 
tak  že  pro  náramné  saužení  a  všechněch  věcí  nedostatek  oboji 
strana   pokoj    sobě   oblibovala  a  skrze  všelijaké  prostředky,  aby 

10  spúsoben  býti  mohl,  k  tomu  přistupovala.  Ale  ďábel,  aaJilavni 
nepřítel  pokoje,  jednoty  a  svornosti,  všelijak  skrze  ty,  jenž  radši 
válku  nežli  pokoj  milují,  činil  tomu  odpor.  Torstenson  tomu  všemu 
se  protivova!,  k  válce^  vší  snažností  směřuje;  jakož  pak  ihned 
vzhůru  byl.  I  tolikéž  Švédové  zase  vztekle  se  bauřili,  daldi  válka 

15  vésti  v  aumyslu  majíce.  Ti  sobě  zarazili  silné  ležení  proti  Galia- 
šovi  a  tu  teprva  obojí  vojska,  proti  sobě  ležíce,  okaušela  opravdo- 
vého hladu  a  jiných  mnohých  bíd  a  neřestí  vojenských,  nemajíce 
jak  sobě  tak  i  koňům  žádné  potravy.  Jim  samým  koňové,  jakž 
již  prvé  dotknuto,   i  bez  chleba  i  bez  soli  za  chutný  pokrm  býti 

so  museli. 

Dále  potom  Gallaš  pro  tu  velikau  neřest  a  bídu,  kteréž  po- 
někud i  sám  okaušel,    hnul  se    s  svým  vojskem,    od  hladu  ztrá- 
Seným,  a  táhl  s  ním  až  k  Magdeburku.    Vida  ale,  že  mu  vojsko 
nem  i  nocí  velmi   hyne   a  hladem   mře,   proměnil  svůj  aumysl. 

2fi  Již  jeho  samého  správa  vojenská  mrzela,  a  rozjímaje  tak  mnohého 
lidu  zavedení  a  hiadem  zmoření,  již  nebyl  žádostiv  s  nepHtelem 
se  potýkati.  Uznával,  že  by  takovým  spůsobem  již  nikdy  vítězem 
slauti  nemohl.  Pročež  nedbal  mnoho  na  ostatní  lid  vojenský  po- 
zůstávající,  hladem  ztrápený,   věda  o  tom,    že   pro  mdlobu  sotva 

so  hladem  chodí,  tím  méně  válčiti  může.  Tau  příčinau  ten  ostatní  lid 
tak  bídný  do  měst  pražských  přitáhl,  na  staroměstské  náměstí  se 

Soloživ.     Na  kterýžto   lid  hladem    ztrápený   valně  se  lidé  běželi 
ívat.    I  také  já  autor  tohoto  psaní   mezi   diváky  sem  byl  a  ná- 
ramně sem  se  oněm  vojákům  divily  vida  při  nich  mrzkost,  chura- 

S5  vost  a  téměř  nepodobu  lidskau.  Miiozí  byli  černí,  jiní  jako  vosk 
žlutí,  někteří  bledě  opuchlí,  jiní  vyzáblí  a  všickni  otrhaní.  Obliče- 
jové jejich  takoví  byli,  jako  by  na  sobě  žádného  masa^  totiž  těla 
s  krví,  neměli  a  jako  by  toliko  člověčí  kosti  mázdrau  lucemavau 
potaženy  b^ly.  Élýskali  očima  do  hlavy  vpadlýma  a  ošklebovali 

40  zuby  tak,  jakž  nějaké  Araby  malují.  Ačkoliv  lidé  velmi  nevrazili 
na  lid  vojenský  pro  hanebné  skutky  jeho:  předce  však  těm  znu- 
zilým z  íitosti  a  lidské  náklonnosti  chléb,  žemličkv  a  koláče,  a 
někteří  i  piva  udělovali.  Tito  bídní  lidé  vojenští  aostali  se  sice 
do  kraje,  Kdež  se  dobře  chlebem  i  jinými  pokrmy  vysytiti  mohli : 

45  však  iim  to  k  žádnému  duhu  nešlo,  poněvadž  byli  prvé  na  vět- 
ším^ díle  potráveni  z  nepříjemných  pokrmů,  jicnž  z  hladu  uží- 
vati museli.  Vždycky  pomalu  mřeli  a  sotva  z  padesáti  jeden  ži^ 
zůstal. 
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d.  Felix  Kadlinsliý. 

Bodem  jsa  z  Týna  Horšova  (nar.  18.  říjoa  1613),  Tstoapil 
do  toYarygstYa  Ježišoya  1. 1635.    Z  počátku  Yjnčoval,  později  za- 
DáSel  se  správaa  řádovou;  posledních  šest  let  života  svého  dnou 
na  nohou  i  rukou  tak  velice  byl  sklíčen,  že  lože  opustiti  nemohl. 
Zemřel  1.  1675  dne  15.  listopadu  v  Hradišti.  Prosaické  spisy  jeho 
jsou  samé  skoro  překlady  obsahu  náboženského.    I  poetické  dílo 
jeho  jest  překlady  avšak  takový,  že  mu  v  literatuře  čestného  místa 
odepříti  nelze.    Jest  to   Zdoroslaviček  v  kratochvilném 
háječku   postavený   (vyd.   1665,   1726),   sbírka  básní,  jichž 
originál  německý  původcem  má  Fridricha  Spee  z  T.  J.  (f  1635). 
Poetickou  řeč  svou  vzdělal  Eadlinský  hlavně  dle  duchovních  písní 
staročeských,  ačkoli  i  yIív  poesie  národní  u  něho  poněkud  proniká. 
Co  do  prosodie,  dí  sám,  že  se  o  to  snažil,   aby  se  podle  latin- 
ských veršův  regule  a  pravidla  zachoval,  což  pak  prý  se  státi  ne- 
mohlo, aby  se  někdy  českému  obyčejnému  vysloveni  neprotivilo. 
Zdoroslaviček  jest  nejlíbeznějším  plodem  parnassu  českého  v  době 
smutného  zpuštění  jeho  a  důstojným  památníkem  šlechetné  snahy 
Kadlinského,  kterýž,  vydávaje  jej,  nic  sobě  jiného  nežádá  než 
^aby  Bůh  také  v  naší  řeči  české  své  verSovce  mél,  jenž  by  chválu 
a  jméno  jeho  tak  uměle  jako  jinší  národové  v  svých  řečích  zvele- 
bovati a  vypravovati  mohli." 

Ze  Zdoroslavička. 
Chvála  slunce. 

Již  jest  v  karmazín  červený  již  ráno  oblečeno, 
Slunce  zlatem  přioděno,  zas  světu  navráceno; 
Pospěšte,  milí  pastýři,  vaši  musiku  hlásit, 
Nebf  se  sluší  zdélí  zšíří;  tať  vás  může  práce  spasit. 

Mavon:  5  O  slunce  z  ryzího  zlata,  tyf  můžeš  chválit  Boha, 
Že  tobě  jeho  dobrota  běh  konati  pomáhá ; 
Onť  tobě  lesku  dodává,  osvěcuje  papršlky, 
Onf  zlaté  barvy  přidává,  onť  i  ozdooy  všecky. 

Dav  on:    Onť  tobě  ohnivé  střely  ostří  a  zhotovuje, 

10  On  tě  přes  hory  a  doly  tak  rychle  přepravuje ; 
Zlatý  vůz  i  zlaté  koně  tobě  štědře  opatřil, 
Jemu  jest  i  starost  o  ně,  aby  tebe  ušetřil. 

Mavon:    Onť  dává  odpočinutí  tvým  koním  po  ustání. 

Hned  večer  po  vypráhnutí  (jest  to  veršovcův  zdání) 
w  Na  vonných  růžích  ie  páse  v  zahradě  plné  kvítí. 
Bys  z  rána  čerstvěji  zase  mohl  běh  svůj  říditi. 

Davon:    Hiied  jak  se  vyskytneš  ráno  v  tvém  blesku  šaríatovém, 
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Co  bylo  v  noci  schováno  v  zastinéní  černavém, 
To  yáeeko  ti  nkazuje,  nebe  i  ceíau  zemi, 
80  Nic  před  tebau  neukryje;  tak  té  miluje  velmi. 

Mavon:    Svět  krásný  ti  představuje,  všecko  ptactvo  v  povétři, 
Co  v  horách  i  v  poli  žije  i  co  se  kryje  ve  kři, 
Všecka  pitomá  hovádka,  jak  se  koli  jmenují, 
I  ta  divoká  zvířátka,  jenž  v  pustinách  nocuji. 

Davon:  26  Města  i  věže  zpevněné,  domy,  paláce  krásné, 
Zděmi  dobře  opatřené  proti  potřebě  časné, 
I  co  se  hodí  k  boji,  zbroje,  stříbro  i  zlato, 
I  to,  co  se  při  pokoji  snadno  můž  kaupit  zato. 

Mavon:    O  slunce  z&té  pěknosti,  tyf  můžeš  slavit  Pána, 
90  Z  jehožto  pauhé  milosti  jest  ti  ta  krása  dána; 
On  tě  po  cestách  upřímých  vede  přes  všecku  zemi. 
Byť  tvých  papršlkův  ohnivých  svět  zkusil  horkých  velmi. 

Davon:    On  tě  řídí,  on  spravuje,  on  tě  v  svých  rukau  chová, 
On  zlaté  šaty  formuje  a  vždy  promuje  z  nova, 
85  Bys  jako  obr  přesilný  k  běhu  tvé  cesty  zplesal 
Jsa  v  té  práci  slušně  pilný,  z  unavení  neklesal. 

Mavon:    On  ti,  když  ráno  povstáváš,  ptactvo  v  cestu  vysííá, 
Jichžto  muziku  seznáváš,  jak  jest  líbezně  milá, 
Když  ti  na  vše  všudy  strany,  tě  vítajíc,  zpívají; 
40  Neb  žes  jim  od  Boha  daný.  o  tom  vědomost  mají. 

Davon:    On  tobě  polní  zelenost  široce  rozprostírá, 

On  v  zahradách  květnau  sličnost  tobě  k  vůli  otvírá, 
On  byliny  i  obilí,  on  stromy  a  vinice. 
Byt  skrze  tebe  ožili,  nařídil,  i  chmelnice. 

Mavon: 45  Z  jeho  to  máš  dobrodiní,  že  svět  celý  pronikáš, 

Nebo  ani  kautku  není,  v  němž  někdy  nezablýskáš; 
Že  se  tvá  krása  nemění,  jest  to  z  jeho  štědroty, 
Že  trváš  v  tom  tvém  třpytění,  jest  moc  jeho  dobroty. 

Davon:   Bez  něho  to  tvé  svícení^  ty  tvé  papršlky  zlaté 
60  Nemohlo  by  okamžení  trvat,  od  něho  vzaté: 
Ta  tvá  krása,  ta  ozdoba,  tak  by  dokonce  padla, 
Ta  zlatokrásná  podoba  do  propasti  b^  vpadla. 

Mavon:   Protož,  ó  slunéčko  krásné,  vidíš  příčiny  dosti, 

Proč  máš  v  své  postavě  jasné  Boha  ctít  na  výsosti; 
55  Já  tobě  dle  mé  možnosti  pomohu  jeho  slavit. 
Vynaložím  své  mocnosti,  chtě  jemu  chválu  spravit 

Davon:    I  já  s  svau  chválau  pospíším  rychle  v  patách  za  vámi, 
Jak  vaše  hlasy  uslyším,  spojím  svau  notu  s  vámi^ 
Nech£  se  po  lese  rozlíhá  chvála  Boha  věčného 
60  Hlas  jeden  druhý  postíhá  a  jde  až  k  trůnu  jeho. 

Obraz  života  lidského. 

Když  sem  nedávno  z  rána  u  prostřed  podletí 
Zahradu  svého  pána  počal  procházeti. 
Bych  svau  mysl  od  práce  velmi  unavenau 
Občerstvil  v  té  zahrádce,  starostí  zemdlenau: 
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5  A  sotva  sem  jen  vkročil  do  této  zahradv; 

An  tu  kvítek  -^skočiř  barvený  a  mřady, 

Na  nějž  pilné  hlede  sem  se  pozastavit. 

Bych  tak,  jeho  vzrost  zvěde,  svati  žáaost  zastavil. 

Již  se  vzhůru  slunéčko  pomalu  vznášelo, 
10  Již  to  světa  srdéčko  svůj  blesk  pronášelo; 

Již  ten  kvítek  novotný,  od  blesku  mrštěný, 

Bral  na  se  barvy  notný,  krásně  proměněny. 

Tuť  se  v  barevné  šaty  brzýčko  přistrojil,  ^ 

Stkvělé  nad  raucho  zlaty,  milostně  ustrojil, 
16  Jakausi  vonnau  páru  z  sebe  vydávaje. 

Toho  libého  daru  hojnost  rozdávaje; 

Autličké  nohy  maje,  sem  i  tam  se  chýlí. 

Co  jeden  kvítek  z  ráje  činí  milau  chvíli- 

O  kvítku  vzácné  krásy!  na  tebe  patřiti 
20  Může  po  všecky  časy,  kdo  chce  rozkoš  míti. 

Neb  kdož  tvau  milau  krásu  může  vymluviti? 

Kdož  i  tu  lepost  vlasů  dopti  vypraviti? 

An  Šalomaun,  ač  slavný  v  své  královské  slávě, 

Odín  nebyl  tak  krásný,  chodě  v  zlatohlavé, 
w  Tvé  líbezné  lahůdky  jsauc  již  povědomé, 

Pracovité  včeličky  jako  nevědomé 

Jedna  přes  druhau  letě,  k  tobě  pospíchají, 

Tvau  štědrost  v  jasném  letě  pilně  zažívají. 

An  i  lidé  všelicí  patříc  na  tvau  krásu, 
30  Jak  malí  tak  velicí  (však  letního  času). 

Musí  to  každý  vyznat,  že  té  tvé  pěknosti 

Nemůž  se  žádná  vrovnat,  ač  jí  má  svět  dosti. 

Jsa  tau  pěknosti  odín  co  nebe  hvězdami. 

Trvaje  málo  hodin  pomíjíš  s  trávami; 
86  Neb  červená  tvá  pěknost  pomalu  se  tratí, 

A  ta  škaredá  bledost  tvůj  ti  život  krátí. 

Neb  slunce  roznícené  své  šípy  ohnivé 

Na  tebe  obrácené  vypauští  horlivé. 

Již  se  tvá  hlava  kloní  horkostí  umdlená, 
<o  Padá  co  rychlá  lani  z  ručnice  raněná. 

Ach  horlivé  slunéčko!  proč  tak  velmi  prudce 

To  spanilé  kvítíčko  raníš  v  krásné  líce? 

Jak  tu  letní  okrasu,  sotva  světu  danau. 

Můžeš  v  tak  brzkém  času  viděti  zkaženau? 
«&  Již  pomalu  svau  hlavu  k  zemi  nakloňuje. 

Již  tu  barevnau  slávu  v  bledost  prom§ůuje; 

Již  již  dokonce  klesá,  vší  síly  zbavený. 

Všecek  se  mdlobau  třesa  jako  unavený; 

Již  pomalu  skonává,  iiž  vypauští  duši, 
50  Již  život  dokonává,  již  smrt  spauští  kuši; 

Již  jest  raněn  od  smrti,  již  právě  umírá, 

Jenž  sotva  počal  žíti,  již  život  zavírá. 


a  -      v*  %  9  .    #     A 
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Ejhle,  čfověče,  obraz  našeho  života! 
Ach  tím  se  aspoň  uraz,  pokud  síauží  léta! 

ř5  Neb  mnohé  v  pravém  květu,  dřív  než  se  naději. 
Smrt  porazí  a  světu  zůstanau  zloději.*) 
Nevěř  tvé  spaniíosti,  nevěř  příliš  kráse, 
Nevěř  té  udatnosti,  kterauž  máš  v  tom  čase; 
Ta  spanilost,  ta  krása,  ten  květ  udatnosti 

co  Jest  jako  letní  řása,  jenž  míjí  v  rychíosti. 
Nespoléhej  se  nato,  že  ti  štěstí  kvete: 
Bys  měí  v  hojnosti  zlato,  tím  spíš  tě  zaplete. 
Byť  tě  i  lidé  mnozí  nad  jiné  chválili, 
I  toť  se  změní  brzy;  mnozí  to  zkusili. 

w  Všecko  smrt  má  v  své  moci,  co  na  světě  žije, 
Nelze  se  jí  vymoci,  vše  vesměs  zabije, 
Nic  proti  ní  neplatí  vojenské  nástroje, 
Musí  se  jí  poddati  všecky  lidské  zbroje. 
Nic  aj  nekojí  slzy,  nic  sličnost,  nic  statek, 

70  Podtne  tě  co  květ  brzy  a  přijdeš  na  zmatek. 
Ach,  člověče,  to  zpytuj  a  k  srdci  připauštěj. 
Nad  sebau  sám  se  slituj,  Boha  se  nespauštěj. 


CIL  Jan  Kořínek. 

Narodil  se  v  Čáslavi  1626  a  1641  vstoupil  do  řádu  jesuitského. 
L.  1645  při  obléhání  Brna  od  Švédů  bojoval  v  čele  studentstva. 
Nejdelší  dobu  ztrávil  v  Kutné  Hoře,  i  vydal  1675  staré  paměti 
slavného  toho  města,  připojiv  seznam  slov  hornicích  a  několik 
básní.  Později  býval  v  Litoměřicích,  kdež  si  rovnáním  sporův 
veliké  u  lidu  důvěry  dobyl.  Zemřel  v  Praze  12.  srpna  1680. 

Z  Pamětí  kutnohorských. 
Diky  Libufti. 

Libuše,  kněžno  přeslavná,  Horníci,  věru  nevíme; 

česká  máti,  dluh  jest  starý. 

Jenž's  Hory  Kutny  od  dávna  Kdy  bychom  zprávy  nabyli     • 

dala  znáti,  o  tvém  hrobu, 

i  Stříbro  v  nich  být  vyjevila,  is  V  němžto  tě  někdy  pohřbili 

hojnost  mědi!  v  truchlau  dobu; 

Jak  ho  vlast  naše  užila,  Kladli  bychom  naň  haudštánkj 

všickni  vědí.  pěkné  rudy. 

Kterakž  se  ti  odměníme  Posypali  jej  šustánky 

w        za  ty  dary?  20        z  horní  půdy. 


*)  Zloději,  t.  j.  neužitečné  a  Škodlivé  větve;  zde:  bezdaché  tělo. 


Jan  Kořínek. 
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Hrobku  bychom  udělali 

z  štufek  perku 
A  ropauchy  vytesali 

ctného  werku. 
ssAIe  že  té  nám  schovafa 

zaálost  časU; 
Nemine-ť  aspoň  pochvala 

našich  hiasú. 


Chvála  bud  kněžně  Libuši, 
80        diky  k  tomu! 
Padnětež  ií  libě  v  uši 

v  Kroka  domu! 
Dokud  stane  Hora  Kutná^ 
nad  Libuši 
86  Nebude  slavit  tak  z  chutná 
žádnau  duši.'*') 


Oltář  lásky,  králům  óeským  na  miste  starýcli  Komikův 

vyzdvižený. 


Pojdte  sem,  kamenici 
A  výbomi  zednici, 
Štuky  kvádrujte, 
Ořtář  formujte 
6  V  čtyry  úhle. 

Sem  dMví  z  Arábie 
Převonné  materie, 
Phoenixe,  podei, 
Větvičky  dode] 
10  Dle  mé  vůle. 

Aj,  již  oltář  hotový. 
Již  zboží  Phoenixovy 
Máme  snesené/ 
Řádně  složené, 
u  Jen  podpálit! 

Ale  kdož  je  podpálí 
A  svým  ohněm  zapálí, 
Aby  hořalo, 
Libau  vydalo 
20  Vůni  z  sebe? 


O  Lásko  přemitostná. 
Jenž  jsi  všechněm  radostná. 
Udeř  na  kámen, 
Af  vzejde  plamen 
25  Až  pod  nebe. 

Již  hoří!  Již  plápolá! 
Žádný  mu  neodolá! 

Letí  jiskřičky 

Jako  hvězdičky, 
30  Do  povětří! 

Nejmocnější  králové, 
Hor  Kuten  pánové. 
Na  tu  odměnu 
Z  toho  plamenu 
8B  Pilně  šetří. 

Ach  šetiN;e  a  z  horaucí 
Lásky  dárek  plynaucí 

Přijměte  vděčně ; 

Stát  bude  věčně 
40  E  chvále  vaší. 


Potdolia  Hoře. 


Musím  plakať  a  naříkat 
Nad  tebau,  Horo  milá, 
Že  tvá  sláva  jako  tráva 
Zvadla;  nejsi,  co'8  byla! 
^  Osm  velkých  a  nelehkých 
Před  léty  si  vážila: 


10 


Potom  ledva  jeden  neb  dva 

iPenízky  si  platila. 
Čí  pak  prací  devalvací 

Taková  tě  zlehčila? 
Vojenská  zlost  a  zuřivost 

Ta  tě  hrubě  ztenčila! 


^)  HandStánek  —  kousek  mdy.    Šustánek  —  drobničká  ruda.    Štufka 
kousek  jalové  skály.    Bopauch  —  rampouch,  střechýl. 


Q*?* 


420  Tomáš  Jan  Pěšina  z  čechorodu. 

Doufej^  smutná  horo  Kutná,  Libí  se  mu  ta  tvá  k  němu 

Žef  se  sláva  navrátí,  Vyzdvižená  pobožnost; 

16  Václav  svatý,  časy  zlaty  Za  každý  krok  dá  ti  aurok, 

K  Hoře  zase  obrátí.  20     Přidá  stříbru  v  dolícK  vzrost 


GUI.  Tomáš  Jan  Pěšina  z  Čechorodu. 

Narodil  se  dne  19.  pros.  1629  v  Počátkách.  Otec  jeho  byl 
řezník.  Prvního  vzdělání  nabyl  v  nedalekém  JíndřichoYě  Hradci, 
vyšší  studia  konal  v  Praze^  kdež  také  hodnosti  doktorské  ve  filo- 
sofii dosáhl.  L.  1653  vysvěcen  byv  za  kněze,  vstoupil  do  správy 
duchovní  jako  kaplan  v  Kostelci  nad  Orlicí.  Po  smrti  tamního 
děkana  stal  se  261etý  Pěšina  jeho  nástupcem.  L.  1657  učiněn 
děkanem  v  Litomyšli  a  brzo  potom  nadán  erbem  a  přídomkem 
„z  Čechorodu**.  Již  v  Kostelci,  „maje  časem  chvíli  a  uprázdnění 
od  povinností  svých  duchovních,  maje  také  v  historiích  svau 
zvláštní  rozkoš**,  umínil  si  sepsati  děje  moravské.  Nesnáze  díla 
takového  z  počátku  jej  odhrozily.  V  Litomyšli  ujal  se  opět  první 
své  myšlénky,  zvláště  z  nabádání  opata  zábrdovického  Bohumíra 
Olenia  a  podkomoří  moravského  Jana  Jakartovského  z  Sudic,  i 
počal  spisovati  historii  a  topografii  Moravy  jazykem  českým,  na- 
zývaje dílo  své  Moravopisem.  L.  1663  měl  již  tři  díly  z  větší 
části  hotovy.  Chtěje  vůbec  pozornost  na  práci  svou  obrátiti  a 
jiných,  aby  mu  prameny  dějepisné  zasílali,  povzbuditi,  vydal 
Předchůdce  Moravopisu,  totiž  sumovní  výtah  toho  vSeho, 
co  v  Moravopisu  položeno  bylo.  Mimo  nadání  nedostalo  se  mu 
té  pomoci,  kterou  si  tím  zgednati  zamýšlel,  tak  že  chtěj  nechtěj 
při  čtvrtém  díle  uvázl.  Současně  vydal  horoucný  spis  o  potřebě 
obrany  proti  Turkům:  „Ucalegon  Germaniae,  Italiae  et  Poloniae*', 
kterým  pověst  jeho  zvláště  vzrostla,  tak  že  již  1663  v  Litoměřicích, 
na  Vyšehradě  a  1665  u  sv.  Víta  zvolen  byl  kanovníkem.  L.  1670 
stal  se  děkanem  kapitulním  a  tajným  radou,  a  1675  povýSen  za 
světícího  biskupa  s  titulem  Semendrienského.  V  Praze  hojně  se 
mu  otevřely  nové  prostředky  v  archivech  a  bibliothekách,  v  obcováni 
pak  s  učenci,  jakož  byli  Balbin,  Kruger,  arcibiskup  MatouS  Fer- 
dinand z  Bilenberka,  nové  podněty  k  dílům  historickým.  L.  1673 
vydal  dějepis  svatovítského  chrámu  „Phosphorus  septicomis**,  1, 1577 
první  díl  válečných  dějin  Moravy  „Mars  moravicus*"  sahající  až 
po  1.  1526.  Chystaje  druhý  díl  spisu  tohoto  a  dokonávaje  Moravo- 
pis,  překvapen  byl  smrti  dne  2.  února  1680.    Utinam  víro  tam 
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bene   de  historía  merito  vita  longior  contigisset!   žalostně    volá 
prmí  jeho  k  dílům  historickým  poYzbuditel^  Bohuslav  Bii,lbín. 

Z  Předchůdce  Moravopisu. 

První  dv6  léta  války  polsko-dvédské  (1666—1660). 

Král  švédský  silně  sek  vojně  hotovií,  nedávaje  mezitím  nic 
na  sobě  znáti^  což  by  mínil  anebo  kdo  by  ten  nepřítel  jeho  byí, 

Eroti  kterémuž  se  s  takovau  mocí  hotoviř.  Až  potom,  kdvž  Witten- 
^T^f  generál  lidu  švédského^  s  osmnácti  tisíci  jízdných  i  pěších, 
maje    Kadějovského'*')    za   radu    a   vůdce,    do    země   polské    dnes 
21.  července  1655  vtrhly  v  skutku  se  ukázalo,  že  království  pol- 
ské mocí  podmaniti  sobě  umínil.  Nad  kterýmžto  jeho  nenadálým 
do  Polska  vpádem  každý  dobrý  pozastaviti  se  musil,   kdo  toliko 
onoho  pMměří  mezi  korunau   poiskau  a  švédskau  učiněného  léta 
1635  v  Štumdorfu,  kteréž  teprva   v  létu  1681  vyjíti  mělo,   pově-  lo 
dom  byl.    Vydal  sice  král  švédský  v  spisu  veřejném  příčiny  ně- 
které, skrze  které  toho  dokázati  usilovaí,  jak    spravedlivě  válku 
proti  králi  polskému  před   sebe   vzal;  ale  kdo  z  rozumnějších  je 
šetrně  povážil,    snadno  jich  povrchní   toliko  barvu   spatřil  a  po- 
znal; aniž  bvlo  lze,  tak  dobře  je  ulíčiti,  aby  se  neznalo,  že  hned  í$ 
právě  samochtě  smlauvu  s  korunau  poiskau  protrhl  a  zrušil. 

Polákův  zprvu  proti  Wittenbei^ovi  okolo  patnácti  tisíc  z  kraje 
poznaňského  a  kališského  se  shlaučilo  a  v  poli  postavilo.;  však 
od  Badějovského  přemluveni  jsauce,  s  Švédskými  smlauvu  učinili, 
dne  26.  téhož,  totiž  července,  a  poddaiíce  se  jim  na  jisté  artikule,  so 
někteří  zpátkem  do  příbytků  svých  odjeli,  jiní  k  službě  Švédům 
se  oddali,  nad  kterýmiž  Radéjovský  maršálkem  ustanoven. 

V  Poznani  jsa  již  Wittenberff,  psaní  odtud  ku  králi  svému, 
kterýž  dne  posledního    července  ao   Štětina  připlaul,  učinil,   dá- 
vaje všeho  známost  a  zprávu;   pročež   ihned    král    Karel  Gustav  85 
z  otětína  pospíšil  a  dne  20.  srpna  ku  Poznani  s  ostatkem  vojska 
přitáhl. 

Slyšeí  potom  dne  28.  Erištofa  Příjemského,  le&^áta  krále 
polského,  žádajícího,  aby  od  předsevzatého  nepřátelství  upustiti  a 
v  příměří  státi  sobě  neztížil ;  ale  jak  ho  slyšel,  tak  oslyšel  a  s  po-  so 
sméchem  ještě  od  sebe  odbyl.  Bví  toho  času  král  Kazimír  ve 
Varšavě,  a  vyrozuměje  z  poselství,  že  v  Švédského  špatná  již  jest 
naděje  ku  pokoji,  královnu  s  fraucimorem  do  Krakova  předeslal, 
sám  pak  k  vojsku  svému,  kteréž  ležením  bylo  při  íoviči,  jel 
a  tu  všech  k  stálosti  napomenuv,  ku  Krakovu  též  se  odebral.  35 
Brzo  potom  Švédové  obořili  se  na  vojsko  polské  jednaní  podruhé 
a  je  (však  ne  bez  své  také  škody)  na  utíkání  ku  Krakovu  obrá- 
tili. Toho  času  Moskvan  vzal  hlavní  město  v  litevské  zemi,  Vilno, 


*)  Badéjovský,  mlstokancléř  polský,  pro  jakaus  nevoli  s  králem  ze  země 
byl  vypovězen.  Nemoha  milosti  žádaé  při  králi  dosáhnouti,  k  Svédum 
86  obrátil. 
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kdež  mnohomnožství  lidu  ukrutně  zmordoval.  Vévoda  litevský 
Janud  Radzivilly  vida,  že  proti  Moskvanům  mu  odolati  nelze,  dá) 
jak  sebe  tak  i  celau  Litvu  králi  švédskému  pod  ochranu;   G§žti* 

fovský  však,  druhý  po  vévodovi,  Švédům  se  poddati  nechtěje,  za 
rálem  Kazimírem  s  desíti  tisíci  lidu  do  Polska  se  uhnul. 

Král  Ejizimír,  znamenaje,  že  mu  ani  v  Elrakové  obstáti  ne- 
lze, královnu  do  Slezska  poslal,  sám  pak,  svěřiv  město  i  hrad 
Štěpánovi  Carnickému,  do  Rusi  a  odtud  skrze  končiny  uherské 
též  za  královnau  do  Slezska  na  místo  bezpečnější  ustaupil. 

10  Dne  25.  září  král  švédský   ku  Krakovu  přitáhl,  a  zmocniv 

se  Kazimírova  a  Stradoně  předměstí,  město  oblehl;  vida  pak,  že 
se  s  obležením  prodlí,  Wittenberga  při  Elrakově  zanechal  a  sám 
s  Duglasera  přes  Vislu  se  pustil,  Bochni,  Vyšnič,  Lanckron  a  jiná 
města  vzal,  potom  na  vojsko  polské,  kteréž  nedaleko  odtud  leželo, 

15  udeřil,  je  rozrazil  a  mnohé  z  přednějších  pánův  polských  zjímal 
a  s  tím  vítězstvím  zase  se  ku  Krakovu  navrátil. 

Dne    17.  října  Krakov  Švédům   na  jistau  smlauvu  poddán. 
Čarnický  s  hau^   svými  za   králem  Kazimírem    do   Slezska  po- 
spíšil. A  ačkoli  opět  po  dvakráte  král  Kazimír  skrze  vyslané  své 
20  při  králi  švédském  pokoje  žádal,  však  nadarmo. 

Potom  král  švédský  sněm  obecní  ku  dni  prvnímu  měsíce 
listopadu  do  Varšavy  položil,  kdežto  sice  někteří  z  vévodův  a 
kastellánův  polských  najíti  se  dali,  jiní  však  očitě  spatřujíce,  že 
jim  hned  z  počátku  Švéda  smlauvy  nedrží,   od  něho  se  odvrátili 

26  a  za  králem  svým,  vezmauce  sebau  korunu  s  jinými  ozdobami 
královskými,  do  Slezska  pospíšili.  Král  tehdy  švédský,  poznávaje, 
že  tenkráte  na  sněme  varšavském  s  korunování  jeho  sejde,  aby 
času  mezitím  daremně  nemrhal,  do  Prus  královských  táhl  a 
v  brzkém    čase   města   mnohá,  jak   předně   Toruň,   tak  Elblink, 

80  Graudenc,  Marienburg  a  jiná  opanoval.  Samé  toliko  Gdaňsko  jemu 
srdnatě  se  opřelo. 

To  když  se  v  Polště  dáío,  JMC.  (Ferdinand  IIL),  na  pozoru 
se  maje,  dle  onoho  přísloví  n^de  u  sauseda  hoři,  svého  odstav 
neb  opatřiti  hled^  rozkázal  též    vojska  více  sebrati  a  města  ope- 

36  vniti ;  posláno  i  něco  děl  menších  a  jiných  potřeb  vojenských  do 
Kladska  a  Glogova.  Nebo  ačkoliv  Švéda  skrze  vyslaného  svého 
JMCskau  v  tom  ubezpečoval,  že  proti  říši  a  zemím  ieho  dědičným 
nic  nepřátelského  nechce  a  nemíní,  však  z  jistých  řečí  a  psáni 
jeho^  ke  dvoru  skrze  jisté  osoby  věrné  donesených,  jinače  se  znáti 

40  dávalo. 

L.  1656  m.  ledna  král  Kazimír  ze  Slezska  vyjel  do  města 
ruského  Lvova,  kdež  se  k  němu  shrnuli  i  nejpřednější  senátorové 
zemští,  duchovní  i  světští.  Mezi  jinými  přijeli  i  kvarcianův  vůd- 
cové,  Potocký   a   Xianckronský,   kteříž  od  Švéd^    odpadli*    Též 

46  G$žegovský,  Sapěha,  Litvané.  A  tu,  jak  by  nejlepěji  vlasti  po- 
moženo bylo,  mezi  sebau  rokovali. 

Zatím  Švéda  s  kurfirštem  brandeburským  v  jednotu  vsel  a 
legáta  JMstiC,  hrabě  z  Pottin^u,  kteréhož  za  sebau  dlaohý  čas 
zdržoval,   sivšel;    tolikéž    lesráta   tureckého,   kterýž   slovansko 


em 


Tomáš  Jan  Pěšina  z  Čechorodu.  423 

jazykem  poselství  své  přednášel  a  zase  Radějovský  v  jazyku  ně- 
meckém králi  to  vyíožif. 

UsřySav  pak  řrál  švédský  o  Carnickém,   že  vojsko  nemaíé 
sebral,  a  maje  sobě  ku  pomoci  Tatary^  již  se  okolo  Lublína  viděti 
dává,    rychle  proti  němu  vytáhl,  a  přejda  Vislu  tehdáž  ještě  za-  5 
mrzlau^  s  nim  boj  svedl,  kterýmž  ho  na  utíkáni  obrátil.  Nicméně 
brzo  zase  Carnický  s  vojskem  jiným  povstal  a  dne  12.  března  na 
Švédy  u  Jaroslavě   nenadále   udeřil,  větší  ^ díl  jich   potřel;  sám 
král  sotva  do  města  se  schránil,   kdež  ho  Carnický   oblehl  a  tak 
velice  zsaužil,  že  naposledy  král,    obávaje  se,   aby  do  rukau  Po-  10 
lákům  nepřišel;  tejně  s  některými   do  lodí  vsedl  a  po  řece  Sánu 
k  Sandoměři  se  pustil.  V  kterémžto  útěku  v  velikém  nebezpečen- 
ství postaven  byl;    nebo  z  jedné  i  druhé  strany  břehu  Poláci  jej 
silně  stihali,   tak  že  potom   při  Sandoměři   ven   z  lodí  vystaupií, 
a  cokoliv  lidu  svého  shromážděného  měl,    s  ním    na  zemi  se  po- 15 
stavil,    hotov  jsa  anebo  proprati   se   skrze  haufy  polské  na  místo 
bezpečné,  anebo  poctivě  v  boji  umříti. 

A  Poláci   ovšem    s   bitvau  nemeškali,   ale   ihned   na  Švédy 
udeřili;   král  však  skrze  nějaké  boroví    tak  šťastně   z  prostředku 
všech  jiných  vynikl,    že    Polákům    z  moci   ušel  a  dne  12.  dubna  20 
do  Varšavy  se  dostal,    kdežto   ode  všech  svých,   kteříž  ho  již  za 
ztraceného  měli,  s  zvláštní  radostí  přijat  byl. 

Jan  Sapěha,   vůdce    lidu    litevského,   na  pravé    straně  řeky 
Visly  s  svými  haufy  zůstal,  vytlačuje  Švédy  z  celého  toho  kraje ; 
kníže  pak  Lubomiřský  Krakov   oblehl.     Carnický  pořade  Švédy  as 
až  do  Mazur  stíhal,  odtud  se  ku  Gdaňsku  obrátif,  tak  aby  Ghian- 
ských  v  stálosti  jich  potvrdil. 

Král  švédský,  zanechaje  Wittenberga  v  Varšavě,  do  Torunu 
jel,  odtud  do  Elblinku,  kdež  se  s  ženau  svau  a  s  Brandeburským 
shledal.  Zatím  Sapěha  Varšavu  oblehl,  kdežto  přitáhl  i  král  Ka-  so 
zimir  8  vojskem  čerstvým ;  král  pak  švédský  Gdaňsko  Wranglovi 
na  vodě,  Steinbokovi  na  zemi  oblehnauti  dal,  a  aby  tím  statečněji 
Polákům  odporovati  mohl,  s  Brandeburským  se  proti  nim  doko- 
nale smluvil.  Předešle  zajisté  Brandeburský  vneutralitě  se  držel, 
nepomáhaje  straně  žádné  proti  druhé,  ale  tuto  se  již  zjevně  Po-  85 
lákům  za  nepřítele  postavil. 

Dne  1.  července  Wittenberg,  nemoha  déle  se  brániti,  Var- 
šavu králi  ELazimírovi  poddal  na  iistau  smlauvu,  kterauž  však 
rytířstvo  polské,  protože  ani  Švéda  předešle  mnohým  z  nich 
Bmlauvy  nedržel,  držeti  nechtěli,  ale  Wittenberga,  Benedikta  40 
Oxenstierna,  Alexandra  Eršken,  mladšího  Wranela,  Jiřího  Forgle 
a  líné  přednější  vůdce  vzali,  do  Zámošti  zavedli  a  tam  vězením 
Btižili,  kdež  i  někteří  z  nich  v  brzkých  časích  zemřeli. 

Král  Kazimír  na  druhý  den  do  Varšavy  vjel,  odkudž  psaní 
k  Gdaňským  učinil,  napomínaje  jich  k  setrvalosti,  s  přípovědí,  že  45 
jim  co  nejdříveji  pomoc  učiniti  chce,  Tatary  pak  a  Kozáky,    dav 
jim  Poláky  za  vůdce,  do  Pumrův  (Pomořan)  poslal. 

Mezitím  po  vzetí  Varšavy  král  švédský  velice  zarmaucen 
byl,  nejvíce  pro  své  vojenské  sluhy,  zvláště  Wittenberga,  na  kte- 
rvchž  mnoho  sobě  Dokládal.  5o 
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Dne  28.  července  Švédové  s  Brandeburským  se  strhli  a  na 
vojsko  polskéy  kteréž  ležením  byío  ještě  před  Varšavau,  udeřili; 
méito  však  jednau  i  po  druhé  dovemi;  až  teprva  dne  třetího  Po- 
láky k  tomu  přivedli,  že  jim  z  leženi  na  drohau  stranu  Yis-Ij 
5  ustaupiti  musui.  Král  Kazimir  z  Varšavy  do  Lublina  ujel,  dříve 
však  při  Varšavé  zdi  a  šance  všecky  obořiti  a  rozházeti  dař ;  a  tak 
se  rfvéda  Varšavy  prázdné  zmocnil. 

Toho  času  LubomiřskÝ,  nejsa  dosti  sílen,  od  obleženi  Kra- 
kova  přestal,    zase   však    brzo    se   navrátil,    maje   lidu   15  tisíc. 

10  Moskvan  pak  Švédovi  do  Liflandu  vpadl,  Rigu  oblehl,  Danebork 
vzal^  skrze  což  králi  švédskému  mnoho  na  rozmyšlenau  dal. 
Zahynul  tehdáž,  potkaje  se  s  Moskvany,  Franc  Bernard  hrabě 
z  Tnurnu,  kterémuž  předešlý  král  švédský  Pernavu  v  Liflandu 
daroval. 

16  Měsíce  srpna  Carnický  Švédův    okolo   dvau  tisíc   potlaukl; 

G§žegovský  pak  v  brandeburských  Průších  velice  zle  hospodařil. 
Měsíce  záři  král  Kazimír   z  Lublina   dvoje  poselství  vypra- 
vil, jedno  za  JMstíC,  druhé  k  Moskevskému.  Ono  dne  20.  téhož 
slavně   do  Vídně    na  osmnácti   vozích   přijelo  a  dne  24.  slyšání 

20  mělo.  Brzo  potom  král  Kazimír  s  vojskem  znamenitým  do  (xdan- 
ska  se  vypravil,  kdežto  dne  25.  listopadu  přijel  a  tu  z&stával  až 
do  10.  února  následujícího  roku. 

Zatím  Sapěha  a  G^žegovský  tak  velice  zsaužili  Brandebur- 
ského,  že  se  pokořiti  a  příměří  při  nich  žádati  přinucen  byt,  daje 

26  se  přitom  slyšeti,  že  by  zase  milosti  a  pokoje  při  koruně  polské 
žádati  mínit.  S  Moskvanem  také  stvrzen  pokoj  na  12  let,  na  ten 
spůsob,  aby  králi  polskému  proti  Švédům  pomáhal,  Litvu  na- 
vrátil, Smolenska  sobě  nechal. 

Měsíce  září  Konigsmark  od  Gdaňských  jat  a  málo  před  tím 

90  hrabě  Vřesovec,  nejvyšší  švédský,  od  haufův  Carnického  zamor- 
dován; tak  brzo  záplatu  vzal  zato,  že  předtím  Švédům  kláštera 
Častochovského,  kterýž  však  ne  bez  patrné  pomoci  boží  obráněn 
jest,  dobývati  pomáhal. 

Při   konci   toho   roku   Radějovský   naposledy   i   Švédům  se 

85  zpronevěřil,  od  kterýchžto  vzat  a  do  vězení  věčného  do  Švéd 
poslán. 

CIV.  Matěj  Štýr  (Steyer). 

M.  Štýr,  syn  pekaře  pražského,  narozen  13.  února  1630, 
vstoupil  1.  1647  do  tovaryšstva  Ježíšova.  Byl  to  muž  národu 
svého  horlivě  milovný  a  vzdělání  jeho  nad  míru  pilný.  V  Praze 
když  byl  učitelem,  vycházíval  ráno  před  svítáním  z  města  do  okol- 
ních dědin  potěšovat  nemocných  a  vyučovat  mládeže;  nežli  fikolní 
doba  nastala,  již  býval  zase  v  kolleji.  Pět  let  missionářoval; 
některou  dobu  byl  kazatelem  na  Sv.  Hoře.  Jednou  přišed  z  kázaní 
domů  raněn  byl  mrtvicí,  i  zemřel  v  Praze  dne  7.  září  1692. 
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Štýr  po  J.«  Ferovi  nejčinnější  byl  spisovatel  český  y  řádu 
jezuitském.  Samostatných  spisů  yydal  sedm,  vše  obsahu  nábo- 
ženského. Hlayní  jeho  péče  obrácena  byla  k  tomu,  aby  jazyk 
český  navrátil  k  bývalé  dokonalosti  na  základě  katolickém.  Při 
tom  vážil  sobě  i  zásluh  jinověrcův  o  češtinu,  zvláště  Bratří;  ano 
může  se  říci,  že  se  v  snahách  svých  spravoval  příkladem  Jednoty. 
Naučením  jeho  o  pravopise  českém,  ježto  pode  jménem  Žáček 
známo  jest  (1668,  1730,  1  781),  ustálen  u  nás  pravopis  bratrský. 
Po  Jiřím  Konstanciovi  (zemř.  1673)  Štýr  přejal  péči  o  zpořízení 
textu  bible  svatováclavské  (vyd.  1677,  1712  a  1715). 
L.  1683  vydal  kancionál  český.  Ale  přední  zásluhu  získal  si 
Štýr  založením  dědictví  sv.  Václava,  prvního  to  základu 
k  pravidelnému  vydávání  kněh  českých,  jenž  později  vzorem  bylo 
dědictvím  sv.  Jana,  Cyrilla  i  Methodia,  Prokopa  atd.  Zakládací 
list  od  matky  Štýrovy,  Marie,  daný,  nese  na  sobě  datum  dne  19. 
června  1669. 

Z  Kancionálu. 

Důležitost  zpévův  pobožných. 

Že  by  pobožní  zpěvové,  jimiž  se  rozhlašují  chvály  a  zákon 
boží;  hned  od  začátku  světa  až  do  těchto  našich  posledních  časů 
vždycky  chváleni  a  užíváni  bývali,  z  nepochybnýcn  důvodů  může 
se  poznati.  V  novém  zákoně  první  ze  všech  písní  chválv  Bohu 
zpívala  matka  boží,  když  Alžbětu  navštěvovala ;  naposledy  také  5 
sám  Kristus  Pán  s  apoštoly  svými,  nebo  jak  evangelista  svědčí, 
„sezpívavše  píseň,  vj^šli  na  horu  oíivetskau."  Takových  příkladů 
následovati  a  také  jiné  křesťany  k  nábožnému  chvai  božích  zpí- 
vání vzbuditi  žádajíce,  mnozí  svati  otcové  rozličné  zpěvy,  kteří 
se  do  dnešního  dne  v  koHtelich  zpívají,  složili,  a  tim  sobě  té  10 
chvály  zaslaužili,  kterau  Sirach  písní  pobožných  skladatelům 
dává,  když  takto  o  nich  dí:  „V  uměni  svém  vyhledávajíce  roz- 
ličného zpíváni,  a  vypravujíce  písně  písem:  lidé  bohatí  v  ctnosti.** 
A  jistě  jsau  nodni  chvály,  poněvadž  skrze  své  písně  články 
pravé  katolické  víry,  též  zákon  a  chvály  boží  vykládají,  ke  všem  15 
ctnostem  lidi  vzbuzuji,  a  aby  to  všecko  tím  snadněji  pochopeno 
a  pevněji  v  paměti  zachováno  bylo,  skrze  líbezná  zpívání  toho 
dovádějí.  Pro  kteréž  příčiny  onino  staří  mistrové  ve  všech  téměř 
národech  své  o  Bohu  a  dobrých  mravích  učení,  králové  a  knížata 
právo,  a  jiní  nesčíslní  svá  o  ctnostném  životě  zdání  v  písně  uvedli  20 
a  zpívati  dali.  Že  by  pak  pobožní  zpěvové  byli  velmi  dobrý 
prostředek  k  přivedení  sprostého  lidu  k  dobrému  a  šlechetnému 
životu,  sám  světský  mudřec  Plato  víc  než  před  dvěma  Usíci  let 
maudře  znamenal.  A  proč  medle  než  proto  první  v  Cechách 
křesťané,  dokudž  ještě  katoličtí  byli,  tak  pěkné,  příkladné  a  pro-  m 


426  Nejmenovaný  didaktik. 

sikavé  písně  o  vtéleni^  narozeni;  umučeni  a  yzkřišeni  Páně  složili? 
Chtěli  totiž  sprostý  lid  skrze  zpěvy  křesťanské  vire  učiti  a  k  chvá- 
leni Pána  Boha  vzbuditi.  K  čemuž  i  literátská  shromážděni 
v  kostelich  ustanovili  a  toho  dovedli;  že  sprostý  lid  a  řemeslnici, 
6  jak  v  domich;  tak  na  ulicich;  při  práci  neb  krom  práce,  chodě 
sedě,  z  rána,  o  polednách;  přea  stofem  i  po  stole  i  večir  písně 
chvalitebné  zpívali.  Ještě  jiný  užitek  pobožného  zpívání  znamenat 
sv.  Jan  Zlatoústý;  když  praviř,  že  by  nic  nebylo,  co  by  lidskau 
duši  k  dobrému  více  vzbuzovařo;  a  k  nebeským  věcem  pozdvihovalo, 

10  nad  zpíváni.  A  sv.  Augustin  o  sobě  svědčí,  že  hlasem  lidi,  pobožně 
v  kostele  zpívajících,  tak  velice  bývat  vzbuzován  k  božímu 
milování,  že  se  nemohl  od  pláče  zdržeti ;  což  se  také  jiným  často- 
kráte stalo.  A  byť  nic  jiného  nebylo,  co  bv  nás  k  pobožnému 
zpíváni  vzbuditi  mohlo;   dosti  by  bylo,  že  jak   dí  staré   přísloví: 

15  Kdo  zpívá,  dvakrát  se  modli.  A  jestliže  k  zvuku  trub  a  k  hlasu 
izraelského  lidu  padli  jerichonské  zdi;  nic  nebude,  co  by  se 
pobožným  zpíváním  vybojovati  nemohlo.  Dále  jestliže  tendáž, 
když  hrál  na  harfii  David;  citíval  Saul  polehčeni,  a  odstupoval 
zlý  duch  od  něho :  od  těch,  kteříž  pobožně  budau  zpívati,  daleko 

»  zahnán  bude.  Slovem  nemýlil  se,  ani  daremně  mluvil  sv.  Pavel, 
když  věřících  k  zpíváni  napomínal  taktO;  řka:  „Naplněni  buďte 
duchem  svatým;  mluvíce  sami  sobě  v  žalmich  a  chválách  a  v  pís- 
ničkách duchovních;  zpívajíce  a  plesajíce  v  srdcích  svých  Pánu." 
A  jinde  dí:  „Slovo  Kristovo  přebývejž  v  vás  hojně,  ve  vši  mau- 

25  drosti,  učíce  a  napomínajíce  sebe  sami  ialmy,  zpěvy  a  písničkami 
duchovními;  v  milosti  zpívajíce  v  srdcích  svýcn  Bohu." 
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y  několika  kvatemech  desk  zemských,  ježto  se  vztahují 
k  1.  1672,  1676  a  1677,  vepsány  jsou  mravoučné  verše,  jenž  doko- 
nalosti formy  a  jadrností  myšlének  řadí  se  k  nejlepším  výtvorům 
musy  české  za  celého  středního  věku.  Tytéž  verše,  roznmožené 
některými  novými,  vyškytají  se  v  příležitostném  spise,  jenž  počátkem 
1.  1682  vydán  byl  k  oslavě  sňatku  Jiřího  S.  Trmana  z  Ostravy. 
Edoby  původcem  jejich  byl,  posud  určiti  nelze;  jen  tolik  zdá  se 
býti  jsto,  že  ho  sluši  hledati  mezi  úředníky,  kteří  v  letech  svrchu 
položených  činní  byli  při  dskách  zemských. 

Nauky. 

Dělte  SO;  děltC;  milí  vy  synáčkové,  díly  na  rovné; 

Nerovnost  dobré  přáteíy  často  vadí. 
Coť  Bůh  dal;  co  rodič;  toho  hled  sobě  šetřiti  dlauho: 

Drž  co  držíš:  napotom  zdaž  uhoniš  co?  nevil. 
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•  Coť  nachoval  Stýskař,  promrhat  vše  to  můž  brzo  Výskaf, 
Tv  ale  B  mírnosti  ved  sobě  v  bázni  boží. 
Své  kdo  mrhá;  promrhá,  vážen  mezi  lidmi  nebývá, 
A  k  tomu  poBméáným  jest  také  nauze  chlapem. 
Ty  tedy,  svého  co  máě,  to  chovej,  na  jiné  se  nebezpeč : 
10        Sám  co  nemáš,  jinší  nic  tobě  darmo  nedá. 
Tak  mudr  bud,  nemudruj,  Boha  boj  se,  živ  jsa  pobožně, 
Zůstaneš  svým  pánem,  mil  Bohu,  mil  i  lidem. 


Neslibuj  a  nepůčuj;  rukojemství  věř  mi  a  půjčky 

Do  škodv  často  vodí,  někdy  chudého  čmí. 
is  Však  aby  nic  nikdá  nepůčil  také,  zdá  se  nelidské 

Býti^  a  křesťanské  naproti  lásce  čelí. 
Půjčiti  když  můžeš,  dobrémti  saasedu  svému 

Půjč:  a  když  tě  prosí,  též  i  chudému  pomoz. 
Chvály  hoden  velké  věřitel,  dlužníku  kdo  svému 
«o        Půjčil,  tak  aby  nic  od  něho  více  nevzal. 

Nic  tomu,  nic  se  nediv,  co  činí,  hleď,  naděje,  víra; 

Věř,  ani  že  takový  v  naději  néni  chudý. 
Víc  uvěřil  věřitel  dlužníku  svému  chudému 

Sto  kop,  než  na  jistém  základu  někdo  tisíc. 
*»  Ten  kdo  na  nic  uvěřil,  věřitel  jest  víru  mající, 

A  má  sečkání,  až  bude  míti  chudý. 
Onen,  jak  mine  čas,  tu  se  hnedky  do  statku  uváže: 

Tak  že  který  bohatým  byl  včera,  dnes  je  chudým. 
Věř  tomu,  že  i  mnohý,  maje  dosti  zástavy  velké, 
»        Dluh  ztratil,  a  věřitel  v  naději  k  svému  přišel. 
Coť  Bůh  obmýšlí;  to  nevíš,  a  co  zejtra  chudému 

Dá  štěstí?  neb  den  můž  mnoho  dáti  jeden. 
Víš-li,  že  nic  kdo  neměl,  velikého  často  nabývá 

Štěstí:  neb  dobrá  naděje  z  nauze  vede. 
BsPůjč  někdy,  půjč  i  na  nic,  nezmýlíť  naděje  nikdá, 

Záplatu  zae  jistau  i  v  nebi  míti  budeš. 
Bud  dobrým  dobrý;  by  nebyl  však  sám  sobě  škodný: 

Čiň  dobře  každému,  bez  škody  svého  domu.  j 

Ty  ale  sám  se  nedluž:  leč  když  toho  potřeba  káže; 
40       A  když  čas  placení,  dluh  zase  pěkně  zaplať, 
Měj  v  paměti  vždycky,  že  neplátce  statku  onláče: 

Svršky  i  statky  pořád  vezme  ti  mocně  oahad. 


Více  netrav,  nehoduj,  neutrácej,  než  co  vynáší 
Důchod,  a  než  máš  potřebu,  víc  se  nedluž, 
46  Auroky  z  bystra  kroky  dělají  a  mají  roky  krátké  — 
Neb  nespí,  neleží,  vždy  neustále  běží,  —  ^ 
Statky  hryzau  a  žerau,  a  necháš-li,  dokonce  je  zhltnau ; 

Půjdau  pryč  v  krátkých  svršky  i  statky  časích. 
Chce5-li  nauze  nemít,  toho,  což  máš,  mírně  požívej: 
w       Přestati  na  skrovném  vedle  možnosti  uměj. 
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Bud  tedy,  bud  maudrým,  lip  mít  nedostatky  se  statky; 
Býti  mafým  pánem  lip,  nežli  nauze  chJ!apem. 

Nic  zbytečného  nestav,  v  kupováni  maadře  se  mivej, 
Skrz  kup  a  staveni  sau  se  zavedli  mnozi. 
M  Když  kupuješ  statky,  nevybírej  všechno  z  tobofky, 
Námfuvy,  věř,  trhové  často  do  nauze  vodi. 
Pfať,  když  čas  placeni;  neplatit  tu  výmřuvy  žádné, 
Nedáš?  Dáti  musiš;  snad  k  tomu  statky  ztratiá. 


Piš  a  zapiš  statky,  však  hled,  by  se  nestaly  zmatky; 
€0       Drž  slovo,  sic  by  zmatek  vzal  tobě  snadno  statek. 

Seč  se  čiješ,  to  dělej:  neděífej,  seč  býti  nemůžeš, 
By  z  toho  posměšné,  cos  začal,  hanby  neměl. 

Ospaístvi  se  varuj,  lenivosti  se  vždycky  vyhýbej, 
Zpuchne  mysl  lenivá,  co  stoje  v  lauži  voda. 

65  Umřeš  a  nebudeš,  na  onen  svět  statku  nevezmeš ; 
Živ  jsa  z  milosti  bozi,  zřed  svoje  časně  zboži. 
Kšafty  dělej  s  rozumem,  pamatuj  na  přáteíy  věrné; 

Jest  přitel  věrný  slušné  památky  hoden. 
Ty  vzpomeneš  statkem,  vzpomenau  na  tě  přátelé  skutkem: 
70        pVěčnÝ  dej,  Bože,  den!"  di  nědy  přitei,  amen! 
Ditky  milé,  manželku  milau  měj  předně  na  mysli; 

Nech,  cos  jim  povinen,  dej,  co  jsi  z  práva  alužen. 
Svau  duši  hled  by  při  tom  zaopatřil,  af  Dy  v  nebeských 
Po  smrti  na  věčnost  bydliti  mohla  stanech! 
75 Ne  proto,  kšaft  že  děláš,  umřeš,  ale  že  člověkem  jsi: 
Tak  ani  kšaft  kdo  dělá,  nehned  umříti  musí. 
A  poněvadž  lidský  živobyt  tak  velmi  nejistý, 
Nečkej,  až  by  těžká  na  tebe  přišla  nemoc. 
Mysli  nemoc  rmautí,  věčné  smrti  hr&za  přichází; 
80        Jest  těžká  věčné  bázeň  a  hrůza  smrti. 
Tu{  kšaft  pozdě  děláš,  a  co  chceš,  již  hle  nemůžeš, 

A  dřív  než  dopoví,  časněji  zhasne  člověk. 
Ty  tedy  časně  opatř  dům  svůj,  maje  mysli  pokojnau; 
Přijda  nemoc,  na  svau  (nech  všeho)  mysli  duši. 
85  A  když  smrt  zavolá,  bez  hříchu  jsa,  štastně  umírá; 
Ten  strachu  a  žádné  ten  smrti  hrůzy  nemá. 

CYI.  Jan  František  BeckoYSký. 

K  dějepiscům,  kteří  po  SOleté  válce  o  dějích  českých  psali, 
slušně  přidružuje  se  J.  Frant.  Bečko vský.  Narodil  se  1. 1658  r  Něm. 
Brodě.  V  16.  roce  teprv  dán  byl  do  škol  latinských;  vyšSí  stadia 
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konal  y  Brně  a  ve  Vídni.  L.  1686  učinil  slib  řeholní  v  klášteře 
křižovnickém.  Těžce  nesa,  že  krajané  jeho  již  ani  kroniky  Hájkovy 
pro  vzácnost  výtiskův  vůbec  čísti  nemohou  a  děje  předkův  tudy 
vždy  více  upadají  v  zapomenutí,  i  předsevzal  sám  nové  vydání 
její.  Ale  nedal  ji  prostě  otisknautí,  nýbrž  mnoho  zkracoval,  roz- 
šiřoval a  opravoval.  Po  archivech  sbíral  zprávy,  staré  listiny  a 
jiné  znamenitosti,  i  proputoval  cechy,  Moravu  a  Uhry,  očitě  shle- 
dávaje místa  v  dějinách  proslulá.  L.  1700  vyšla  tedy  upravená 
od  Bečko vského  kronika  Hájkova  co  první  díl  Poselkyně  starých 
příběh ův  českých.  Druhý  samostatně  Bečko vským  sepsaný 
díl,  an  v  sobě  zavírá  děje  české  od  časů  Ferdinanda  I.  až  do 
vstoupení  na  trůn  Leopolda  I.,  tiskem  nevyšel ;  nachází  se  ruko- 
pisem v  knihovně  křižovnické  v  Praze.  V  díle  druhém  nejsiřeji 
vypravovány  sou  události  za  císařův  Matyáše  a  Ferdinanda  II., 
jmenovitě  krátká  doba  jalového  krále  Fridricha  ostrým  pérem 
líčena.  Kromě  Poselkyně  vydal  Bečko  vský  ještě  několik  spisů  v 
náboženských..    Zemřel  1725  dne  26.  prosince,  raněn  byv  mrtvicí. 

Z  druhého  díla  Poselkyně. 

Bitva  u  Lútzenu  1.  1632. 

Když  císařské  i  švédské  vojsko  jedno  od  druhého  nedaleko 
od  městečka  Lucy  se  postavilo,  král  švédský  na  císařské  před 
svítáním  dne  16.  listopadu  udei4ti  mínil.  Že  pak  té  noci  velká 
mlba  padla  a  jedno  vojsko  druhé  dlauho  na  den  viděti  nemohlo, 
od  svého  předsevzetí  král  upustiti  musel.  Mlha  když  vystaupila  6 
a  se  ztratila,  císařští  na  Švédy  z  kusův  stříleti  začali,  jimž  Švé- 
dové tak  mocně  odporovali,  že  i  pěchotu  cisařskau,  která  za  vy- 
hozenými příkopy  stála  a  sedm  velikých  kusův  při  sobě  měla, 
z  těch  přikopův  nejenom  zpátkem  hnali,  ale  také  téch  sedm  kusův 
jí  odňali,  z  nichž  Švédové,  obrátivše  je  na  císařské,  tak  stříleli,  lo 
že  císařští  napřed  stojící  ustupovati  počali.  Což  vida  Waldštein, 
své  vojáky  mužně  napomínal  a,  na  nepřítele  aby  tiskli,  žádal. 
Kteří  nabyvše  zmužilosti,  na  Švédy  z  nova  udeřili,  je  zpátkem 
hnali  a  svých  sedm  děl  zase  dostali.  Král  pak  s  svým  pravým 
křídlem,  které  on  sám  vedl,  na  levé  císařské  křidlo,  před  nimž  i& 
Charváti  stáli,  tak  mužně  udeřil,  že  Chai*vati  ustupovati  počali  a 
ostatní  v  tom  křidle  za  sebau  stojící  císařské  vojákv  také  ustu- 
povati přinutili.  A  tak  to  celé  císařské  levé  křidlo  rozraženo 
byvši,  více  na  utíkáni  nežli  na  potýkání  myslilo.  Té  pak  chvíle 
pravé  císařské  křídlo  na  levé  křídlo  švédské,  které  kníže  Bernard  aa 
z  Wajmaru  vedl;  tak  zhusta  střílelo  a  na  ně  tiskío,  že  ono,  roz- 
raženo byvši,  také  ustupovati  počalo.  I  vida  to  král,  hned  Hornovi 
polnímu  maršálkovi  za  levým  křídlem  císařským  jíti  a  je  stihati 
poručily  sám  pak  svému  levému  ustupujícímu  k  pomoci  pospíchal. 
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srých  bojovníkův  napomínaje,  aby  stáli  a  nepříteli  možně  odpírali  ; 
ano  také  sám  haufy  proti  nepřátelům  vědí  a  to  své  levé  křídlo 
státi  a  bojovati  přinutit.  V  tom  nenadále,  když  viděti  chtěř,  kde 
a  kterak   by  nejlépe   na   císařské    udeřiti   mohl,    díl   císařských 

5  oděncův  net)  kyrysařův  k  němu  pospíchal.  Které  on  nemoha 
tak  spěšně  pro  dalekost,  maje  krátký  zrak,  viděti,  od  nich  obklíčen 
i  také  v  levé  rameno  velkau  kulkau  střelen  byl :  od  kteréžto  silné 
rány  —  nebot  to  rameno  nejenom  prostřeleno,  ale  také  roztřepeno 
bylo  —  ihned  umdlévati  počal  a  v  řeči  francauzské  k  FrantiáKOvi 

10  Albrechtovi,  knížeti  sas-lauenburskému,  promluvil,  řka :  „Bratře, 
já  sem  již  můj  díl  dostal;  vy  pak  živobytí  vaše,  jak  nejlépe 
můžete,  zachovati  hleďte  a  mne  na  stranu  k  převazování  veďte.*' 
Kníže  pak  František  nejenom  od  něho  ujeti  a  jeho  opustiti  nechtěl, 
nýbrž  vezma  jej  před  sebe  na  svého  koně  —  neboť  také  kůň  pod 

15  králem  raněn  byl  —  s  ním,  co  nejrychleji  mohl,  ujížděl.  Že  pak 
se  za  nimi  někteří   císařští  jezdci   pustili  a  je  dohonivše ,    svau 

Eistoli  jeden  z  nich  k  hlavě    toho   knížete   Františka   přistavil, 
terau   však   rychle   rukau   svau   on   kníže    odrazil,   spiáe   nežli 
vystřeleno  bylo :  svého  krále,  který  té  chvíle  dvojí  ranao,  jednau 

20  v  hlavu  a  druhau  v  prsa  střelen  i  také  zastřelen  byl,  s  koně  na 
zem  již  umrlého  pustil,  sám  pak,  maje  tvář  od  prachu  té  vystřelené 
pistole  velmi  opálenau,  těm  císařským  jezdcům  do  bezpečnéjšího 
místa  předce  slastně  ujel.  Král,  nebyv  od  císařských  poznán, 
z  šatu  spěšně  svlečený  a  na  zemi   od   všechněch    opuštěny   ležeti 

85  zůstal.  Jehožto  tělo  Švédové  po  bitvě  naleznauce,  do  města 
Volgastu  je  vezli,  kam  také  ovdovělá  královna  švédská  přijela 
a  následujícího  roku  do  bvéd  v  lodí  smutkové  vezené  po  moři 
doprovázela,  které  také  dne  22.  června  m.  v  Stokholmu  pohřbeno 
bylo. 

so  Švédové,   nemajíce   žádnau   vědomost  o  smrti   svého  krále, 

víc  a  více  na  císařské  se  tlačili  a  do  nich  hustě  stříleli,  i  také 
je  opět  ustupovati  přinutili.  Hrabě  pak  Pappenheim,  nejvyšší 
polní  maršaloK,  s  osmi  tisíci  císařského  vojska  od  města  HaUv 
právě  v  čas  potřebný  k  pomoci  císařským  přitáhl,  a  zajav  několik 

S6  švédských  vojákův,  jich  se  tázal:  ^Kde  král  stojí  a  které  křídlo 
on  vede?"  Jemu  když  odpověděno  bylo,  že  vede  pravé  křídlo, 
a  on  také  viděl  tehdáž,  že  to  švédské  pravé  křídlo  tuze  na 
císařské  levé  křídlo  tiskne  a  je  ustupovati  nutí:  hned  on  tomu 
císařskému  levému  křídlu  ku   pomoci  přispěl  a  na  pravé  křídlo 

40  tak  bojovně  s  svým  čerstvým  lidem  udeřil,  že  ono  ustupovati 
muselo.  V  tom  pak  potýkání  on  nejvyšší  polní  maršálek  Pappen- 
heim smrtedlně  raněný  po  půlhodině,  když  v  voze  do  Lipska 
vezen  byl,  a  že  král  švédsky  v  té  bitvě  také  již  zahynuf,  se 
dověděl,  velmi  rád   umřel.    Ze  pak   tehdáž    císařské    rejtharstvo 

46  naposledy  pěchotu  opustilo  a  přímo  k  městu  Lipsku  utíkalo,  to 
vidíce  Švédové,  celau  silau  na  císařskau  pěchotu  tiskli,  jí  všecliny 
kusy  vzali  a  až  do  tmavé  noci  s  ní  se  na  bojišti  pot/kali.  Po- 
sledně ostatní  pěchota  císařská  času  nočního  z  bo)iště  ustaupiti 
a  za  jízdnými  k  Lipsku  také  utíkati  přinucena  byla. 
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Sjednoceni  universit  Karlovy  a  Ferdinandovy. 

m 

V  Starém  Městě  pražském  dvoje  literní  učeni,  jedno  od 
Karla  IV.  a  druhé  od  Ferdinanda  I.,  císařův  Wmských  a  českých 
králův,  založené  a  nadané,  1.  1654  vůlí  císaře  Ferdinanda  III. 
následujícím  spůsobem  sjednoceno  bylo.  V  osm  hodin  ráno  dne 
4.  března  Jich  Milosti  královští  místodržící,  saudcové  a  úředníci  5 
zemští  z  hradu  pražského  s  doprovázením  velikého  pbčtu  rozličných 

Eánův  a  slaužících  do  Starého  Města  pražského  přijevše,  tam  před 
ostelem  Panny  Marie  před  Týnem,  kde  vojsko  také  jim  do 
zbraně  stálo,  z  vozův  vystaupili,  od  konšelské  raddy  všech  tří 
měst  pražských  přivítáni  a  do  téhož  kostela,  v  němž  obojího  lo 
učení  Karlova  i  Ferdinandova  všickni  doktoři  v  svých  doktorských 
od  ě vích  se  nacházeli,  doprovozeni  byli.  Za  nimi  kardinál  z  Har- 
rachu,  arcibiskup  pražský,  též  nejv.  zemský  hofmistr  Jakožto 
Karlova  učení  protektor,  ochránce  a  obránce,  když  přijeli,  proti 
nim  duchovenstvo  i  doktoři  až  k  dveřům  kostelním  šli  a  jeis 
k  velikému  oltáři  doprovázeli.  Mši  svatau  hlavního  kostela 
pražského  probošt  pan  Kaš  z  Aschenfeldu  zpíval.  Po  ní  četlo 
se  v  latinsKém  i  českém  jazyku  císařské  psaní,  kteréhož  jest 
tento  výtah: 

„Poněvadž  mezi  svobodným  a  literním  učením,  od  Karla  IV.,  ao 
a  ipezi  učením,  od  Ferdinanda  I.,  obau  císařův  římských  a  králův 
českých,  v  Starém  Městě  pražském  založeným  a  vyzdviženým, 
po  ta  .všecka  léta  všeliké  a  časté  roztržitosti  se  daly:  které  ab^ 
jedenkráte  aspoň  k  dokonalému  přetrhnutí  přišly,  JMC.  s  radami 
svými  po  bedlivém  považování  natom  se  snésti  a  to  zavříti  ráčila,  25 
aby  to  dvoje  učení  spojeno  bvlo  a  Karlovo-Ferdinandovské 
budaucně  se  jmenova-řo.  Nejv.  hofmistr  zemský  z  úřadu  svého 
protektorství  neb  opatrovnictví  v  milosti  císařské  se  propauští: 
pan  kardinál  z  Harrachu  arcibiskup  pražský  za  kancléře,  a  za 
rektora  mag^fika  kněz  Molitoris  z  tovaryšstva  Ježíšova  při  tom  so 
sjednoceném  učení  se  ustanovují.  Kancléřství  téhož  učení  při 
budaucích  arcibiskupích  pražských  aby  zůstávalo,  rektor  magni- 
ficus  (který  také  úřad  místokancléřství  připojený  míti  bude) 
z  čtverého  učeni,  totiž  z  písma  svatého,  z  učení  právního,  z  učení 
lékařského  a  z  učení  filosofského  aby  poslaupně  každého  roku  36 
jiný  volen  byl.  Aby  se  nad  statky  a  na  grunty  Karlova  učení 
správce  neb  hejtman  od  královské  komory  ustanovovat,  rektorem 
magnifikem  a  jinými  k  tomu  zvolenými  A^arlova  učení  staršími 
se  řídil,  jim  své  počty  k  přehlédnutí  skládal;  a  oni  je  přehléd- 
nauce  panu  arcibiskupu  pražskému  jakož  obojího  téhož  učení  40 
kancléři  a  od  něho  královské  komoře  české  skládati  mají.  Z  těch 
pak  statkův  plat  doktorům  juris  et  medicinae  aby  se  dával, 
potřebné  věci  aby  se  opatřovalv,  školy  a  učení  aby  v  svých 
místech  nynějších  zůstávaly;  však  actus  publici  et  promotiones 
solemnes  aby  se  v  Karlově  kolleji,  jinak  v  Karolinu,  dály.^  46 

Po  přečtení   téhož  císařského  listu  Marcus  Marci,  doktor  a 

{►rofessor  neb  skutečný  učitel    lékařského   umění,  jakožto    téhož 
ékařskeho   umění  děkan,    nejvyššímu   hofmistru  zemskému,  pro- 
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tektoru,  z  prokázaného  opatfovnictví  velmi  učeně  dekovat.  Po 
takovém  ďěkováni  on  protektor  z  své  stolice .  která  hned  do 
prostřed  kostela  před  velký  oltář  postavena  byla  a  na  kteraa  se 
potom  nový  rektor  magnifikus  posadil,  vstana,  od  néeni  pražského 

5  odpuštění  vzal  a  na  své  místo  mezi  JMsti  královské  místodržici 
se  posadil.  Nato  Karel  Grobendonk  z  tovaryšstva  Ježíšova  kardi- 
nálovi z  Harrachu  a  knězi  Molitorovi  mnoho  štěstí  k  jich  novým 
úřadům  přál.  Po  dokonaném  přání  Te  Deum  laudamus  se  zpívafo. 
Z  kostela  v  12  hodin  vyjdauce,  kardinál  a  Jich  Msti  páni  misto- 

10  držící  královští,  také  aoktorové  a  mistři,  do  kolleje  tovaryšstva 
Ježíšova  sv.  KHmenta  k  obědu  jeli. 


CYIL  Jan  Barnen 

Bamer  byl  rodič  jičínský  (nar.  3.  února  1643),  i  vstoupil 
1.  1663  do  tovaryšstva  Ježíšova,  v  němž  pět  let  vyučoval  naukám 
humanitním  a  32  let  zastával  úřad  kazatelský.  Po  smrti  Štýrově 
převzal  péči  o  dokonáni  biblí  svatováclavské.  Původně  sepsal 
sbírku  kázaní  (vyd.  1711);  překladem  vzdělal  některé  spisy  z  latiny 
(knihy  hospodářské,  1706—6),  z  franStiny  (Royamontovy  příběhy 
biblické,  1679,  1777)  a  z  němčiny.  Bamer  byl  poslední  jezuita, 
jenž,  vládna  dokonale  jazykem  českým,  o  zvelebení  jeho  usilovnou 
a  úspěšnou  snahou  se  přičiňoval.  Zemřel  dne  25.  dubna  1708 
v  Kutné  Hoře. 

Z  kněh  ho8podář8k5xh. 

O  spůsobu  vaření  piva. 

Spůsob,  jehož  v  tomto  království  hospodáři  při  vaření  piva 
užívají,  s  náležitau  při  tom  mírností  tuto  přivádím,  ne  sice  proto, 
abych  zběhřé  a  mistry  v  tom  řemesle  vyučoval,  nýbrž  aby  poznali 
noví  hospodáři,  zdali   sládek,  i  nejzběhlejší,  pánu  svému  díobře  a 

^  spravedlivě    slauží ;    nebo   oni   začasté   umění    svého  zle  užívají. 

Vím  také,  že  v  rozdílných   pivovářích   rozdílní  jsau  obyčejové  a 

jiných  spůsobů  užívají;  a  to  maudře,  poněvadž  nevšudy  živlové 

jsau  stejní  v  působeni,  pro  překážku  rozličných  ^řípadnosti:  tuto 

země  plodí  silnější  zrno,  jinde  mdlejší;  tuto  oheň  jak  pro  množství 

^^  dříví,  tak  také  pro  povahu  jeho  silněji  a  prudčeji  hoři,  tamto 
velmi  mdle;  pod  tauto  částkau  nebe  voda  jest  tvrdší,  míméjši 
v  blízkém  podkrají;  tuto  povětří  studenější,  jinde  teplejší:  což 
všecko  jiný  čas  a  spůsob  míti  žádá  v  působení,  aby  se  všecko 
náležitě  a  dobře  dalo. 

^^  Začnu  tedy  od  zrna  neb  sladu  až  do  vy  kysání  piva.    Slad 

za  starodávna  mnohými  snůsoby  dělali.  Řekové  politý  vodan 
iečmen  přes  jednu  noc  sušili,  druhého  dne  vynášeli  jej  do  míeyna 
£  zemlení;  jiní  z  zelenajících  se  ještě  klasů  vytlau&ali  ječmen  a 
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jej  očistivše  mokrý  tlaukli  a  v  košich  vypfachovali,  a  na  slunci 
usušený  zase  v  staupách  opíchali  a  tak  mleli.  Všecky  krajiny 
půlnoční  až  podnes  siad  dělají  takto.  Předně  jistá  míra  nejlepšího 
obilí^  jenž  vedle  proporcí  pivováru  na  humně  jeho  stojí,  aneb  se 
vnáší  aneb,  kde  se  to  státi  může,  skrze  otevřené  okénKO  lehkým  5 
spůsobem,  změřené  do  něho  doíů  se  sype,  aby  se  v  něm  močilo. 
Potom  lopatau  obraci  je  sladovnik,  aby  plevy  a  jalová  zrna  po 
svrchu  plavaly,  kterážto  s  jiným  neřádem  vynímá  k  potravě 
pematé  drůbeže  aneb  sviň.  Jest-li  toho  mnoho,  musí  se  mu 
tolikéž  dobrého  zrna  přidati,  aby  nápoj  s  velikau  škodau  důchodův  10 
ztenčen  nebyl. 

Moči  se  pak  obé  obilí  delší  neb  kratší  čas  podle  jeho  a 
vody  přirozené  povahy :  déle  v  zimě  a  v  vodě  studničné,  rychleji 
v  letě  a  v  vodě  stojící;  mnohem  dříve  pšenice  nežli  ječmen,  proto 
že  tento  má  tvrdší  zrno,  ona  pak  měkčejší ;  nebo  pšenice  za  dva  dni  15 
a  dvě  noci,  ječmen  pak  někdy  sotva  za  čtyry  dni  změkčí,  až 
nabopná.  Kteréžto  zrno  prstama  ztracené  dává  znamení,  jest-li 
iiž  dosti  zmočené.  To  když  poznáš,  hned  má  to  obilí  na  vedlejší 
numno  lopatau  vyhozeno  býti  na  hromadu,  dokavadž  z  něho  voda 
nevysákne.  Potom  je  rozložíš  čtverhraně,  dokavad  se  nevypučí;  což  20 
když  se  stane,    rozložíš  je  a  rozdělíš    na    záhonky   aneb    brázdy, 

{*ako  na  polích  se  děje  radlici,  a  častěji  je  přehazovati  budeš 
bpatau,  dokudž  zrna,  rozpukše  se,  nepočnau  kvísti.  Ale  pozorovati 
sluší,  aby  nepřerostlo  a  síla  jemu  ujata  nebyla.  Hospodáři  větším 
dílem  z  jednoho  korce  obííí  pět  věrtelův,  s  tím,  co  přirostlo,  15 
sladu  od  sladovníka  míti  chtějí;  někteří  s  půldruhým  korcem 
spokojeni  jsau,  s  nimiž  i  já  smýšlím. 

Po  té  práci  aneb  rozhojnění  obilí  učiněném  vnáší  se  po  koších 
do  blízké  Sdadovny  k  sušení  a  na  lísky  se  sype  a  začasté  obrací, 
aby  se  stejně  vysušiío  a  proměněno  bylo  v  sladký  slad.  V  ně-  30 
kterých  krajinách  suší  se  na  slunci,  z  něhož  nápoj  bývá  sice 
velmi  příjemný  a  líbezný,  ale  nemá  dobré  barvy.  Pro  vysušení 
jednoho  dílu  sladu  obyčejně  trojího  ohně  neb  třikrát  obnoveného 
potřebí  jest. 

Dospělost  sladu  z  rozdrobeného  zubami  zrna  nejlépe  se  ss 
poznává,  jest-li  totižto  dobře  ztvrdl  a  jádro  bílé  zůstalo.  Usušeny 
pak  hned  na  půdu  se  vnésti  má.  l5le  pak  mého  zdání  velmi 
opatrně  by  se  dalo,  kdy  hj  v  rozdílné  hromady  v  té  míře,  kteráž 
b^  k  jedné  várce  postačila,  se  rozdělil,  aby,  když  přijde  čas 
várky,  nemusito  se  zase  z  větši  hromady  měřiti  pro  ni,  což  se  40 
8  velikau  škodau  děje;  nebo  květu,  kterýž  se  zrna  drží,  skrze 
opáčené  pohnutí  mnoho  se  otře.  Skrze  tuto  pak  opatrnost  ujdeš 
tomu  a  všeliké  podvody  přetrhneš.  Má  se  pak  šetřiti,  aby  do 
schránky  sladu  žádný  přijíti  nemohl,  dokavadž  slad  k  zemlení 
kropiti  se  nebude.  To  kropení  opatrně  se  díti  má :  ponejprv  45 
átědřeji ;  po  druhé,  jest-li  by  ještě  co  suchého  se  spatřilo,  nedo- 
statek ten  nahraditi  se  má.  Ve  míeyně  mele  se  toliko  běžně 
v  tlustší  mauku,  aby  přílišně  zetřená  nejlepší  jeho  podstata,  když 
se  do  vřelé  vody  dostane,  nessedla  se  na  dně,  a  přidrževši  se 
mláta,  nespůsobila,  aby  pivo  bylo  prázdné.  50 
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Z  mteyna  zase  se  přiváži  y  pytlich  do  pivováru  a  klade  se 
nad  přední  kádí;  kdež  se  vjstírati  má.  Zatím  pánev  vodau  se 
naplňuje  a  podpaluje  se  pec.  Kdežto  když  za  dobrou  čtvrt  hodiny 
stďe  vřela  a  se  vzhůru  pozdvihovala,  do  kádě  stírající  po  žlabich 

5  se  vylejC;  a  spolu  hned  třetí  díl  sladu  v  zimě;  aneb  čtvrtý,  má-li 
se  více  pánví  vařiti,  do  ní  se  vysýpá.  V  letě  pak  to  rozdílné 
sladu  s  prvním,  druhým,  třetím,  čtvrtým  dílem  vody  vléváni  není 
tak  potřebné ;  nýbrž,  když  se  celá  voda  vyvaří  a  do  stír^ící  kádě 
se  vleje ,  všecken  slad  spolu  do  kádě   se  vysypává.    Nato  pak 

10  voda  ta  s  sladem  vesly,  hřebly  a  kopistmi  se  míchá  a  obraci, 
aby  se  v  těsto  neobrátila. 

Po  vykonaném  dostatečném  mícháni  zase  se  to  po  částkách, 
třikrát  nebo  čtyrykrát,  do  pánve  přenese,  a  jako  předešle  s  vřením 
vyvaří,    s  ustavičným   toho  mícháním   a  pohybováním,   aby  nic 

15  k  pánvi  nepřilnulo  a  se  nepřipálilo.  Každá  pak  ta  částka  nej- 
méně za  dobré  čtvrt  hodiny  při  silném  ohni  vařiti  se  má. 

Když  pak  všecky  ty  částky  se  vyvaří,  ]^řeleji  se  do  ob- 
zvláštní kádě,  pokudž  taková  jest  před  rukami:  pakli  neni,  do 
předešlé  stírající  kádě,  však  tak,  aby  sládek  pozor  dal,  aby  čáatka 

20  vyvařená  s  syrovau,  kteráž  se  ještě  vařiti  má,  nesmisila  se.  Když 
všecky  částky  jedna  po  druhé  se  vyvaří  a  do  též  kádě  vystírající 
se  přenesau,  oheň  prudčejši  pod  pánví  se  vyhasí  a  pánev  dooře 
vyčisti,  a  hned  jeden  džber  rmutu  již  vyčištěného  do  pánve  se 
vleje,  k  němuž  se  přidá  jistá  potřebná  míra  chmele,  a  podpáU  se 

sspocovičně  pod  pánví,  aby  se  smažil.  Když  i>ak  ten  chmel  jako 
škralaup  dna  se  přichytí,  poznáš,  že  jest  již  dosti  usmažený: 
a  naliv  zase  do  pánve  něco  rmutu,  chmel  z  ^ánve  do^  džbera 
vyložíš ,  zanechav  ho  toliko  třetí  díl  v  pánvi,  na  néjž  hned 
již   očištěného  z  mláta   rmutu,    do  koryta,   ano  pod  k^i  stojí, 

80  skrze  čep  staženého,  plnau  pánev  naleješ  a  s  chmelem  pivo 
pokaždé  zase  čtvrt  hodiny  sune  vařiti  budeš,  a  dobře  vrauci 
z  pánve  do  třech  neb  Čtyř  kádi  přeleješ,  aoy  se  dostatečné 
vychladilo. 

Po  tom  ze  všech  kádí  všecko  pivo,  procezenim  stáhnuté,  do 

85  jedné  prostranné  kádě  se  vleje.  Zatím  psík  patoky  z  ostatků  mláta 

a  chmele  v  vodě  nejvřelejší  na  ně  n^ité  vaří  se.    Kterýmiž  jestlib/ 

co   z  piva  scházelo   aneb  vyčichlo,  nedostatek  doplniti  se  může. 

V  kádi  celá  várka  piva  se  zakvašuje,   a  vykvašená  do  ob- 

dlauhých  sudův   se  nalévá   a  do   blízké  spilky ,  až  by  ode   vši 

40  nečistoty,  do  kadeček  tekaucí,  očištěna  byla,  zavírá  se.    Odtud 

Ířenešeno  bývá  do  sklepův  a  na  kantnýře  se  klade,  potom  pak  do 
rčem  a  hospod  vystavuje  na  šenk. 

O  položeni   a  půdé  zahrad. 

Dvojnásobné  jsau  zahrady.  Některé,  v  nichž  stromoví  a 
ovoce  roste,  a  ty  u  mne  slují  štěpnice;  jiné,  v  nichž  rozdílné 
byliny  se  seji,  kteréž  jídáme ,  a  těm  já  dávám  iméno  zahrad. 
A  který  se  s  těmito  obírá,  slově  vlastně  zahradník;  který  pak 
B  oněmi,  štěpař. 
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O  miste  zahrad  mnozí  mnoho  psali.  Římané  k  tomu  vybírali 
místo  k  půlnoci  položené,  a  to  v  zemích  přílišně  horkých  užitečně 
činili:  Y  krajinách  pak,  kdežto  zahrady  vždycky  mají  míti  slu- 
nečné paprSlfy,  ne  pak  studenějším  větrům  býti  vystaveny,  vybrati 
se  pro  ně  má  položení  ku  polední  straně,  a  k  půlnoci  proti  5 
ost^jšímu  povětří  mají  silnější,  a  kteříž  by  zimu  vystáti  mohli, 
stromové  se  postaviti,  aby  autlejším  bylinám  místo  zdi  byli  a  je 
chránili.  Položení  pak  to  za  nejlepší  se  pokládá,  které  ani  příliš 
vvsoké  ani  příliš  níuboké  není ;  nebo  v  položitém  místě  snážo 
vlhkost  sběhne  a  na  ně  lépe  slunce  doráží.  lo 

Vyšetřiti  se  také  musí  přirození  země  a  hrudy;  nebo  ne 
všecko  nese  každá  země.  Jest-li  hlinatá  a  křidovitá,  není  užitečná, 
proto  že  je  příliš  hustá,  a  v  horku  tak  se  zhustí,  že,  když  přijde 
na  ni  dešť,  nelze  vlhkosti  proniknauti  k  kořenu.  Jest-li  píštitá  a 
átérkovitá,  v  čas  sluneční  palčivosti  bylinám  všecku  vláhu  odnímá  u 
a  je  zmrtvívá.  Ona,  přimísíš-li  k  ní  pisku,  tato  pak,  přidáš-li  jí 
lepši  zemi,  může  se  napraviti.  Nehodí  se  také  pro  zahradní  věci 
půda,  na  kteréžto  skály  aneb  vyvstávají  aneb  v  zemi  se  krejí, 
a  kde  samý  skřemen  jest,  ani  země  bahnitá;  nebo  v  této  brzo 
kořeny  vyhnijí,  v  oné  pak  sílu  svau  nemohau  ustanoviti,  a  hned  ao 
byliny  usýchají. 

Pohodbau  pak  zemi  poznáš  předně  z  pohlédnutí,  to  jest, 
z  barvy^  zdali  jest  černá;  a  taf  jest  nejlepší,  není-li  toliko  bahnitá 
aneb  příliš  vlhká.  Též  jestli  husté  křoví,  vysoké  stromy  a  hojnost 
tmí  vydává.  Přidávám  já.  Jestli  v  čas  vorby  krkavci,  vrány,  25 
špačkové  a  jiné  podobné  ptactvo  voráčů  následuje,  ta  země  se 
má  za  nejmastnější  pokládati,  poněvadž  v  špatné  červové,  jichž 
to  ptactvo  hledá,  nerodí  se.  Podruhé  z  dotknutí.  Málem  vody 
pokropí  se  hruda  a  rukau  se  zmačká:  jest-li  lepká,  a  maličko  stla- 
čena, nned  se  přidrží  prstů,  a  na  zemi  hozena,  nerozseypá  se,  taková  30 
za  tučnau  se  pokládá.  Též  i  čuchem  se  pozná,  jestli  po  dešti 
dobrau  neb  zlau  vůni  ze  sebe  vydává.  Z  Ikoštu,  jestliže  vyko- 
panau  hrudu  a  v  nádobě  hliněné  zmočenau  s  sladkau  vodau 
smísíš  a  na  spůsob  kalného  vína  dobře  ji  procedíš  a  toho,  co's 
procedil,  okusíš.  Jest-li  trpká  neb  síry  chuc  má,  sladká  jest  neb  u 
slaná,  zdali  má  šmak  kamcDce,  z  toho  všeho  tučnost  a  hubenost 
poznáš,  a  zkušenost  tě  vyučí  tomu  umění.  Nejpatrnější  zkušenost 
]eBt.  Když  po  dešti  země  se  vykopá  a  rozdrobená  zase  do  jámy 
vhodí,  jestliže  ona  jámu  vyplní  a  slehne  se,  není  dobrá;  pakli  jí 
přebývá,  má  býti  nejlepší.  40 

GYin.  Leopold  Fabricius. 

z  kazatelův  a  náboženských  učitelův,  kterých  činností  spiso- 
vatelskau  jediné  se  jazyk  český  v  první  polovici  XVin.  věku  od 
úplného  úpadu  zachovával,  čestné  místo  drží  L.  Fabricius,  ačkoli 
se  v  mluvě  jeho  již  dosti  zřejmě  projevují  stopy  obecné  tehda 
p^kleslosti.  Pocházeje  z  Vysokého  Mýta,  narodil  se  dne  19.  listop. 
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§  1.  Poraha  nové  doby  literatury  české. 

Čilý  život  duchovní,  který  se  za  XVIIL  století  v  zemích  západo- 
evropejských  rozvQel,  na  literatura  naši  bez  účinkův  zůstati  ne- 
mohl. Ale  účinkové  tito  nemohli  býti  než  pozdní  a  nenáhlí.  ňada 
pohrom,  ježto  vlasti  naše  6d  osudného  1.  1618  stihaly,  podlomily 
nejen  blahobyt  hmotný,  ale  i  život  duchovní.  Zotavení  nebylo  možné, 
pokud  se  nepřestal  rozléhati  lomoz  válečný.  Avšak  ani  když  mír 
trvale  byl  navrácen,  nemohla  literatura  česká  ihned  okřáti.  Jazyk 
český  stoletým  zanedbáním  velice  byl  poklesl,  a  to  nejen  tím,  že 
zůstal  obmezen  na  nižší  obory  společenstva,  než  i  proto,  že  vnitř 
pozbyl  té  pružností,  jakové  k  novému  vzletu  třeba.  Vzorné  spisy 
z  doby  střední,  podle  kterých  by  se  znova  byl  mohl  vzdělávati, 
staly  se  vzácnostmi ;  mluva  obecná,  nejsouc  tak  drahné  času  řízena 
správnými  školami  a  pečlivou  ochrano*  vědy,  sama  pozbyla  té 
pravidelnosti  formálně,  bez  níž  se  žádná  řeč  nemůže  státi  orgánem 
slovesnosti  vzdělané  a  vzdělávající.  Ani  spisové  náboženští,  kterými 
se  hlavně  ještě  udržovalo  spojení  s  minulou  dobou  literatury,  ne- 
byli prosti  vad,  v  mluvě  obecné  rozmohlých.  Příznivější  poněkud 
byl  stav  věcí  na  Slovensku,  ale  nikoliv  tou  měrou,  aby  mohl  vy- 
datně působiti  na  Moravu  a  Čechy.  V  okolnostech  takových  není  divu, 
že  i  upřímní  milovníci  jazyka  starodomácího,  jako  sám  Dobrovský 
a  Pelzel,  ano  i  nadšení  jeho  obráncové,  jako  K.  J.  Tham,  vzdávali 
se  naděje,  aby  oživnul,  nerci-li  aby  kdy  k  bývalému  květu  byl 
navrácen. 

Dobrovský  teprv  v  posledních  letech  života  svého  uvěřil,  že 
jazyk  náš  síly  životné  nepozbyl.  Pelzel  1.  1798  porovnával  tehdejší 
stav  Čechův  se  stavem  Srbů  v  sousedním  Sasku  za  XIV.  věku. 
Jako  za  věku  tohoto  v  Lipsku  jen  s  venkovany  na  trhu  srbsky  se 
smlouvali,  tak  prý  i  v  Praze  s  češtinou  se  děje,  i  podobno  prý 
jest,  že  po  některém  čase  jazyk  slovanský  v  Čechách  zcela  zanikne. 
Tham,  spisovatel  „Obrany  jazyka  českého"  (1783),  ještě  1.  1805 
litiye,  že  slovník  Komenského  v  Lesně  shořel,  jelikož  prý  při  tak 
„blízkém  úpadku  vlastenské  řeči  naší"  sotva  jaká  naděje  jest,  aby 
někdo  jiný  sestavil  slovník  takový. 

Národové  sousední  mezitím  u  vzdělanosti  velmi  byli  postoupili ; 
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hraul  do  vlasti  naší;  jazyk  český  nejen  neměl  slov  a  obrat4v,  aby 
vyjádřil  všecko  to  bohatství,  ale  zdál  se  zbaven  býti  i  schopnosti 
k  novému  jich  vytvoření.  A  předce  se  stalo,  co  se  vidělo  býti  ne- 
možným. 

Vědeckým  ustálením  mluvnice  české,  novým  rozšířením  spisův 
z  doby  -střední,  spisováním  podle  nich  kněh  nových  k  poučení  a  zá- 
bavě lidu  obecnému,  usilováním  o  utvoření  mluvy  básnické  počato 
bylo  dílo  obnovy. 

Perioda  snah  těchto  trvala  od  ustálení  míru  za  Marie  Terezie 
až  do  posledních  let  druhé  desítky  našeho  století. 

Tu  nastala  proměna,  jejíž  předními  působiteli  byly:  zřízení 
společnosti  musea  českého,  objevení  ostatkův  básnictví  staronárod- 
ního,  probuzení  smyslu  pro  poezii  národní,  vystoupení  mladších 
ducha  čilého  spisovatelů. 

Tím  připravena  perioda  druhl  EDavní  děje  její  jsou:  pro- 
vedení zápasu  mezi  staromilci,  kterým  se  všeliké  odstoupem'  od 
mluvy  a  spůsobu  Veleslavínův,  Kocínův  atd.  příčilo  jakožto  novota 
neoprávněná,  a  odpůrci  jejich,  kteří  vší  mocí  se  snažili  rozhojniti 
poklad  jazyka,  aby  stačil  potřebám  novověkým ;  vydání  prvních  spisů 
vědeckých,  majících  do  sebe  cenu  nejen  jazykovou,  ale  také  věcnou ; 
pěstování  historie  domácí  na  základě  kritického  studia  pramenův: 
obeznamování  se  dokonalejší  s  literaturou  střední,  obrácení  zřetele 
i  k  literatuře  staré ;  vj^stoupení  básníkův  národních ;  založení  fondóv 
k  vydávání  spisův  českých.  Úhelným  kamenem  periody  této  jest 
veliký  slovník  Jungmannův,  jehožto  poslední  díl  vyšel  1.  1839. 

Třetí  perioda  počíná  se  od  1.  1840.  Literatura  naše 
vstoupila  na  stanovisko  jiných  literatur  živoucích,  a  přestala  Vti 
oblíbenou  schovankou  jen  spisovatelů  a  vlastenců.  Vnikajíc  v  život 
společenský,  počala  se  říditi  podle  potřeb  a  dojmuv  jeho.  Nepře 
stala  sice  potřeba  dalšího  a  širšího  vzdělávání  a  přispůsobováDÍ 
jazyka;  ale  kdežto  spisovatelé  předtím  hlavně  na  zřeteli  měli,  aby 
jazyk  vzdělali  a  čtenáře  takorka  v  češtinu  vpravovali',  již  npí 
ředidlem  jejich  stala  se  snaha,  aby  obecenstvu  qednali  záhavn  ^i 
poučení  věcné.  Kdežto  čtenářů  předtím  bylo  poskrovnu,  a  knib^ 
české  namnoze  kupováno  jen  proto,  že  byly  české,  nyní  obor  téch. 
kteří  ve  spisech  českých  zábavu  a  poučení  hledají,  rozšířil  se  r 
všech  vrstvách  společenstva. 

§  2.  Působeni  Dobrorského. 

Po  osmnácté  století  největší  v  mluvnici  české  měl  antorit- 
Václav  Rosa  (f  1689).  Dílo  jeho,  latině  složené  a  .Cecb- 
.iěěnM"  nadepsané  (1672),  opětovně  u  výtazích  a  přepracováními 
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(od  Jandyta  a  Vusína)  bylo  vydáváno.  Samostatnou  cestou  šel 
jediný  Pavel  Doležal,  Slovák  (f  1764),  jehož  grammatika  vyšla 
1.  1746.  Rosa  neubránil  se  vadám  mluvy  obecné,  kteréž  naukou 
jeho  takořka  za  pravidlo  uvázly;  nadto  pak  vyškytá  se  u  něho  ne- 
zřízená snaha,  tvořiti  slova  nová.  V  snaze  této  nalezli  se  Kosovi 
po  stu  letech  stoupenci,  J.  V.  Pohl  (f  1785)  a  Max.  Šimek 
(t  1798),  jenž  oba  mistra  svého  převýšili.  Chtějíce  češtinu  očistiti 
slov  cizích,  znetvořili  ji  podivnými  stvůrami  fantazie  své. 

Proti  nešvárám  těmto  vystoupil  JosefDobrovský.  Zpyto- 
váním porovnávacím  jiných  řečí  slovanských  nabyv  jasného  náhledu 
v  ústrojnost  českého  jazyka,  kritickými  úvahami,  radou  přátelskou 
a  spisy  samostatnými  těžil  z  hřivny  své  k  neocenitelnému  prospěchu 
jazyka  našeho.  Soustavně  vyšly  výsledky  skoumání  jeho  na  veřejnost 
nejprve  v  předmluvě  ke  slovníku  Tomsovu  1. 1791  (o  původu  a  tvoři- 
vosti jazyka  českého),  pak  v  grammatice  F.  M.  Pelzela  (1795). 
L.  1799  vydal  sám  vzácnou  rozpravu  svou  o  tvořitelnosti  jazyka 
slovanského,  v  níž  vylíčil  tvoření  jmen  podstatných  a  přídavných 
v  češtině,  1.  1802  první  díl  slovníka  německo-českého  (jehož  díl  11. 
dokonán  od  Puchmajera  a  Hanky  1.  1821),  1.  1809  konečně  mluv- 
nici soustavnou  „Ausfiihrliches  Lehrgebáude  der  bohm.  Sprache" 
(podruhé  1819). 

Podnět,  mluvnickými  Dobrovského  rozpravami  daný,  tím  větší 
měl  účinek,  čím  více  snaha  po  seznání  přesných  forem  jazj^ka  če- 
ského rostla  a  vůbec  se  rozšiřovala.  Od  1.  1780  do  1810  poměrně 
více  pracováno  bylo  o  příručných  knihách,  pravopisech,  mluvnicích 
a  slovnících  českých,  nežli  v  kterékoli  pozdější  době.  Největší 
v  tomto  oboru  činnost  jevili  K.  Ign.  Tham  (f  1816),  Fr.  Tomsa 
(t  1814),  Fr.  M.  Pelzel,  Jiljí  Chládek  (f  1806),  Jan  Nejedlý 
a  mezi  Slováky  Pavel  Šramko  (f  1808). 

Zásluha  Dobrovského  nepřestávala  na  důkladném  opravení  a 
ustálení  mluvnice  české,  nýbrž  vztahovala  se  jmenovitě  ku  probrání 
ústrojných  tvarův  češtiny,  čímž  nejen  jazykokazům  meze  položena, 
ale  nad  to  Čechům  nauka  dána,  kterak  by  řeč  svou  dle  starožitné 
podstaty  a  vlastních  zákonů  jejích  vzdělávati  měli.  Neméně  po- 
sloužil Dobrovský  mluvnictví  českému  výsledky,  kterých  se  sic  jinak 
dobral  na  poli  jazykozpytu  slovanského,  vědy,  jenž  tvůrcem  svým 
jeho  nazývá. 

Dobrovský  byl  netoliko  jazykozpytcem ;  s  rovným  úspěchem 
pracoval  i  o  dějepise,  a  zvláště  též  o  historii  literatury. 

Všecka  díla  jeho,  kromě  několika  malých  rozprav  českých, 
psána  sou  jednak  latině,  nejvíce  pak  německy.  (Víz  Čít  IV.) 


^T  Úvod. 

§  3.  Obnorené  rozšíření  literatury  střednodobé. 

Kleslost  života  duchovního  v  Čechách,  od  třicetileté  války  po- 
čínajíc, a  úmyslnost,  kterou  veškerá  téměř  literatura  starší  po  cely 
ten  čas  byla  stihána,  měly  za  následek,  že  všeliké  duchovní  spo- 
jení doby  pozdější  s  předešlou  bylo  přetrženo,  nad  to  pak  že  i  děje- 
pisné podání  vždy  víc  a  více  mizelo.  V  polovici  XVHL  století  byl 
stav  věcí  takový,  že  kronika  Hájkova  a  vzdělaná  na  základě  jejím 
„Poselkyně"  Beckovského  jediné  udržovaly  paměť  minulosti 
v  lidu  českém.  Velikým  štěstím  jmenovati  sluší,  že  koncem  XVII. 
věku  vyniklo  několik  mužův,  kteří,  nadšeni  jsouce  láskou  k  dějům 
domácím,  snažili  se  aspoň  světu  učenému  zachovati,  co  zachovati 
uměli  a  mohli,  jmenovitě  Jiří  Kruger  (f  1671),  Bohuslav 
Balbin  (f  1688)  a  Tomáš  Pěšina  z  Čechorodu. 

Počátek  kritického  badání  v  dějepise  domácím  byl  u  náa  prvním 
heslem  pokroku  za  cis.  Marie  Teresie. 

L.  1762  počal  Gelasius  Dobner  (f  1790)  vydávati  latinsky 
překlad  kroniky  Hájkovy  s  kritickými  poznámkami,  dílo,  kterým, 
jakž  dí  F.  Procházka,  v  dějepisectví  českém  „mentiendi  finem  fecit*. 
K  Dobnerovi  přidružili  se  Fr.  M.  Pelzel  a  J.  Dobrovský  v  přední 
řadě,  a  v  druhé  A.  Voigt  (f  1787),  K.  J.  z  Bienenberka 
(t  1798),  Fr.  Pubička  (f  1807),  Fr.  F.  Procházka,  Raf. 
Ungar  (f  1807)  a  j. 

Z  mužův  těchto  Pelzel,  Dobrovský,  Ungar,  Voigt  a  Fr.  F. 
Procházka  zabrali  zvláště  i  historii  literatury  české  v  obor  skoumání 
svého.  Pelzel  popsal  písemnictví  Jesuitův  (1786)  a  spolu  s  Voigtem 
vydal  obrazy  a  životopisy  učencův  českých  i  moravských  (1773—82). 
Procházka  sepsal  historii  duchovního  života  v  Čechách,  spis  to, 
v  němž  podnes  nenalezl  následovníka  a  dalšího  vzdělatele,  Ungar 
sestavil  popis  biblí  českých  (1786)  a  vydal  Balbinovu  Bohemia 
docta  s  poznámkami  (1776),  Dobrovský  pak  sepsal  vlastní  historii 
literatury  české  L  1792  a  siřeji,  ač  jen  do  prvních  tiskův  provedenou, 
v  druhém  vydání  1.  1818. 

Díly  těmito  rozjasněna  sice  poněkud  tma,  která  potud  starou 
literaturu  českou  pokrývala,  ale  nikterak  toho  nedosaženo,  aby 
plody  její  působily  na  vzniknutí  slovesnosti  nové.  Tu  nezbývalo  než 
přičiniti  se  o  to,  aby  staré  knihy  nově  byly  otiskovány  a  tak  se 
zase  mezi  lid  dostaly. 

V  tom  přední  zásluha  přísluší  Fr.  F.  Procházkovi.  Pebrel 
sice  již  před  ním  1.  1777  vydal  cestopis  Vratislava  z  Mitrovic,  ale, 
na  tom  přestav,  dále  nepokračoval;  Procházka  pak  přistoupil 
k  podniknutí  tomu  podle  určitého  rozmyslu  (1786—1788).   Keméné 
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v  tom  ohledu  působil  novým  správným  vydáním  Písma  svatého,  jež 
upravil  společně  s  Fort.  Durychem  (f  1802).  Příkladu  Procházkova 
následovali  Kramerius,  Dobrovský,  A.  Píšeli  (f  1806),  Jan  Nejedlý 
(v  Hlasateli)  a  Schonfeld  (nové  vydání  Hájka).  První,  ač  ovšem 
chudý  přehled  celé  literatury,  počna  od  XIV.  stol,  u  výňatcích 
(Ueber  die  Veránderungen  der  czechischen  Sprache  1805)  podal 
Fr.  Tomsa.  Přepisy  Dobrovského  z  nejstarší  literatury  počal  od 
1.  1817  vydávati  Václ.  Hanka  v  Starobylých  Skládáních. 

Takovýmto  během  nejen  Dobrovského  úsilí  o  mluvnické  na- 
pravení jazyka  českého  dostatečnou  nalezlo  podporu  předložením 
vzorů,  co  do  strany  formálně  bezúhonných,  ale  i  mluvě  obecné  dostalo 
se  nejpříhodnější  rukověti,  jak  by  se  k  starodávní  své  ryzosti  na- 
vrátiti mohla. 

§  4.  Nora  próza. 

Nejvydatněji  se  účinky,  ježto  z  obnoveného  studium  mluvnic- 
kého a  z  navrácené  známosti  spisův  střednědobých  vzešly,  jevily 
v  nových  plodech  slovesných.  Nedbání  o  správnost  mluvnickou  a 
hovění  pokléskům  řeči  obecné  docela  přestalo.  Kromě  F  r.  Š  v  e  n  d  y, 
dějepisce  kralohradeckého  (f  1822),  není  spisovatele,  který  by  v  této 
příčině  následoval  zlozvyku,  v  první  polovici  XVHI.  století  téměř 
zobecnělého. 

Společná  všechněm  byla  snaha,  přiblížiti  se  i  v  mluvnické 
bezúhonnosti  i  ve  spůsobu  mluvy  Hájkům,  Kocínům  a  Veleslavínům. 
Spisové  tehdejší  výborně  se  hodili  lidu,  a  jelikož  lid  v  nich  nalézal 
čtení  zábavné  i  poučné,  účelu  svému  úplně  dostály.  Literatura,  ač 
neměla-li  se  s  účelem  tímto  minouti,  ani  nemohla  býti  jinačí  nežli 
prostonárodní,  již  proto,  že  bylo  třeba  především  hleděti  k  čtenářstvu, 
které  se  téměř  jen  v  nižších  stavech  nalézalo.  Mimo  to  jen  v  této 
obmezenosti  nalézala  vzory  ve  spisech,  jichž  výhradně  následovati 
spisovatelé  se  snažili. 

Přední  mezi  všemi  onoho  času  prozaiky  místo  zaujímá  Václ. 
M.  Kramerius.  Vedle  něho  a  po  něm  vynikli  Fr.  M.  Pelzel, 
j  ehož  Nová  Kronika  česká  podnes  zůstává  oblíbeným  čtením,  Václ. 
Stach,  Jan  Rulík,  měšťan  pražský  (f  1812),  Jan  Hýbl  (f  1834), 
Bohumír  Dlabač  (f  1820),  Aleš  Parízek  (f  1822),  Matěj 
Sychra  (f  1830),  Jan  Medlín,  kanovník  pražský  (f  1837),  Jan 
Javornický  (f  1847),  na  Slovensku  Jiří  Palkovič,  jmenovitě 
pak  Jan  Nejedlý,  professor  jazyka  českého  na  universitě  pražské, 
jehož  .Hlasatel"  až  po  1812  jediným  byl  orgánem,  sloužícím 
k  opatření  vyšších  potřeb  literárních.    L.  1813  přejaly  tuto  úlohu 
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.Prvotiny  pěkných  umění",  až  do  1.  1817  ve  Vídni  od  Jana  Hro- 
mádky (t  1850)  vydávané. 

§  5.  Poezie  nora. 

S  většími,  nežli  próze,  nesnázemi  zápasiti  bylo  poezii.  Vzorů 
starších,  které  by  ušlechtilostí  formy  a  krásou  obsahu  unášely,  nebylo. 
Lomnický,  Komenský,  Kadlinský  a  Rosa  jediní  byli  spisovatelé  doby 
střední,  kterýchž  spisové,  řečí  vázanou  složení,  v  XVIII.  stol.  byli 
známi.  Písní  v  lidu  žijících  nikdo  si  tehda  ještě  nevšímal.  Jestliže 
obecná  kleslost  jazyka  velikou  byla  závadou  próze,  což  teprve  poezii  ? 
V  prozodii  podle  nauky  Jana  Drachovského  (f  1644)  a  Václava  Rosy 
pravidlem  byla  časomíra;  té 'však  tím  tížeji  bylo  následovati,  čím 
více  k  volnému  jí  užívání  zapotřebí  jest,  aby  básník  dokonale  vládl  řečí. 

První  o  vzdělání  poezie  české  pokusil  se  Václav  Tham, 
spojiv  se  s  několika  vrstevm'ky,  mezi  nimiž  byli  též  V.  Stach  a 
B.  Dlabač,  aby  vydávali  dílem  výňatky  ze  starších  básní  (Lom- 
nického, Kadlinského  a  j.),  dílem  pak  původní  své  skladby  a  překlady. 
Skrovné  dva  svazečky  „Básní  v  řeči  vázané"  (1785)  jediným  byly 
ovocem  snahy  této.  Po  Thamovi  jmenovati  sluší  V.  Velebu,  jehož 
1. 1797  vydaný  překlad  latinských  „Lusus  allegorici"  plynností  a  celým 
chodem  připomíná  na  Zdoroslavíčka  Kadlinského.  Dílo  toto,  obsahem 
nehrubě  vábící,  brzo  v  zapomenutí  vešlo. 

Mezitím  byl  Dobrovský  obrátil  zřetel  svůj  k  prozodii. 
Příležitostně  již  1. 1786  ukázal  na  domnělou  nepříhodnost  časomíry; 
s  naukou  o  přízvuku  vystoupil  1.  1795,  připojiv  ji  k  Pelzelově  gram- 
matice. 

Dobrovského  prozodie  zajímavým  jest  důkazem,  kterak  jazyk 
náš  ku  konci  XVIII.  věku  byl  poklesl.  Že  přízvuk  vůbec  na  první 
slabice  slov  českých  záleží,  o  tom  ovšem  pochyby  není;  ale  že  by 
se  jím  slabiky,  přirozenou  svou  povahou  krátké  a  u  výslovu  bystré, 
dloužily,  nad  to  pak  že  by  jím  délka  samohlásek  v  slabikách  násle- 
dujících byla  překonávána  a  ovládána,  že  by  se  tudíž  na  přízvuku 
tak  pojatém  zakládati  mohl  rythmus:  toť  jest  sebeklam,  kterýž 
jediné  vzniknouti  mohl  v  době,  kde  jazyk  náš,  pozbyv  i  v  obecném 
hovoni  životvomé  síly,  co  předmět  na  pólo  umrtvělý  důmyslům 
učencův  se  podával.  K  dolíčení  toho  viz  ukázky  překladův  Diady 
str.  267  od  Jiř.  Palkoviče  a  J.  Nejedlého,  kteříž  pravidla  Dobrovským 
daného  ze  všech  nejdůsledněji  šetřili.*) 


*)  K  dalšímu  ukázaní  rozdílu  mezí  přízvukem  a  čaBoměrou  stí^  zde  patero 
předních  veráů  z  první  edogy  Yirgilioyy,  obojím  rozměrem  týmiž  besmála 
slovy  přeložených  (z  Počátků  česk.  basn.). 
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Nicméně  vážnost  slavného  učence  a  překvapující  na  první 
pohled  příhodnost  novotnému  učení  zjednala  přívržence.  Z  nich, 
mimo  dotčené  již  Palkoviče  a  J.  Nejedlého,  nejvýtečnější  byli  mla- 
diství tehda  básníci  Puch  majer,  Vojt.  Nejedlý  aHněvkovský, 
ježto  s  chutí  usilovnou  se  byli  o  to  zasadili,  aby  poezii  českou 
k  nějakému  znova  životu  vzkřísili.  Povolivše  přímluvě  Dobrovského, 
básně  své,  časoměrou  složené  a  již  k  tisku  upravené,  zavrhli  a  podle 
přízvuku  je  přetvoílli^ 

„Sebrání  básní  a  zpěvů",  pak  „Nové  básně",  od  Puchmajera 
vydávané  1795 — 1814,  všecko  bezmála  v  sobě  zavírají,  cokoli  bás- 
nictvo tehdejší  zdařilého  vyvedlo.  O  první  většího  objemu  původní 
báseň  pokusil  se  Hnévkovský ;  jesti  to  směšnohrdinský  „Dévín"  (1805). 

Ale  jakkoli  vzácné  jsou  zásluhy  těchto  tří  přátel,  dále  nicméně 
nesahají,  nežli  že  mluvu  básnickou  zdokonalili,  ať  nedím  upravili; 
oni  zajisté  dle  vlastních  slov  jednoho  z  nich  „trnfm  a  hložím  po- 
rostlou k  Pamassu  českému  cestu  první  proklešťovati  počali". 

V  příčině  této  přednost  přísluší  Puchraajerovi,  an  ze  všech 
duchem  poetickým  nejvíce  jsa  nadán,  češtinou  vládl  nejvolněji.  Ale 
již  Puchmajer  vždy  určitěji  pociťovati  počal,  že  roucho,  kterýmž 
k  radě  Dobrovského  plody  své  přiodívali,  nehnibě  jim  sluší;  že 
báseň,  by  áebe  ušlechtilejší  myšlénky  v  sobě  obsahovala,  mdlá  a  bez 
dojmu  zůstane,  dokud  jí  harmonie  rythmického  složení  veršův  ne- 
oživí. I  snažil  se,  aby  z  prozodie  přízvučné  neshody  vymísil  a 
s  povahou  mluvy  české  uvedl  ji  v  srovnalost.  Pokud  se  mu  to 
zdaíilo  a  pokud  prvotního  omylu  zbaviti  se  nezdolal,  nejlépe  se 
zračí  v  převodu  „Chrámu  gnidského"  a  prvního  zpěvu  Hiady,  z  nichž 
ukázky  viz  na  str.  17  a  268. 

Na  Slovensku  přičinili  se  v  obnovu  poezie  J.  Palkovič  a 
B.  Tablic,  tento  jmenovitě  sebráním  a  uveřejněním  starších  básní, 
na  Slovensku  povstalých. 


Přízvučné: 


Casoměrné: 


Tityre,  ty  zde  ležící  pod  stínem  širého  buku, 
Obživuješ  lesními  tenkou  svou  píšťalu  zpěvy; 
Já  mám  opustič  krtge  vlasti  a  palouky  milé, 
Utíkám  z  vlasti  já:  ty,  Tityre,  pokojuě  v  stínu 
Spanilou  hlásať  učíš  h^e  Amarillidu. 

Tityre,  ty,  leže  pod  klenutím  buku  rozložitého, 
Obživovat  lesními  hledíš  zpěvy  píšťalu  tenkou; 
Já  kraje  vlasti  opustiti  mám  a  milé  ty  palouky, 
Z  vlasti  utíkám  já:  ty,  Tityre,  v  stínu  pokojně 
Hlásať  učíš  zelené  spanilou  Amarillidu  háje. 
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Cokoli  jinak  za  první  periody  novověké  v  Čechách  od  Voj- 
těcha a  Jana  Nejedlých,  od  Václ.  Stacha,  Jos.  Kautenkranze,  (f  I8IT1. 
Fr.  Raymanna  (f  1829),  na  Moravě  od  Heřmana  Galaše  (f  1840\ 
Fr.  Štěpničky  (f  1832)  a  Dom.  Kinského  (f  1848),  na  Slovensku  od 
Sam,  Rožnaye  (f  1815)  a  P.  J.  Šafaříka  (Múza  tatranská  1814) 
veršem  psáno,  nelze  pokládati  nežli  za  více  méně  zdařilé  pokusy, 
jež  hlubšího  a  trvalejšího  účinku  neměly.  Na  všech  skoro  viděti 
sledy  tuhého  zápasu,  jejž  původcům  jich  podnikati  bylo  s  jazykem, 
vždy  ještě  nepodejným  a  zvůli  básníkově  se  vzpírajícím. 

§  6.  Obrat  příznÍTějáf. 

Písemnictví  české,  jakkoli  působnost  jeho  byla  tichá  a  skromná, 
co  rok  nabývalo  větší  vážnosti.  Po  ukončení  válek  francouzských 
i  ve  veřejném  životě  českému  jazyku  větší  nežli  předtím  pozornost 
věnována.  Spisovatelův  a  příznivcův  počet  stále  vzrůstal  a  i  vnitrní 
cennost  spisův  v  celku  se  vzmáhala.  Nicméně  nedostávalo  se  Ute- 
rámím  snahám  všeho  střediště  vyššího.  Toho  se  jim  léta  1818 
dostalo  Museem  národním,  jež  hrabě  Kašpar  ze  Šternberka 
(t  1838),  podporován  jsa  od  vlády  a  přátel  svých,  v  Praze  založil 
a  nadal.  Ústavu  tomuto  vyměřeno  za  úkol,  aby  spolu  s  naukami 
přírodními  pěstoval  vše,  co  se  koli  vztahuje  k  dějům  a  mravům  i 
obyčejům  národa  českého.  Směry  těmito  měly  se  spravovati  i  knihovna 
a  sbírky  jeho.  Snesením  na  jedno  místo  staročeských  rukopisův  a 
kněh  tištěných,  ježto  Museem  bylo  docíleno,  a  obecnou  jich  učencům 
přístupností  teprve  možno  se  stalo  spořádané  studium  nejen  historie, 
ale  také  řeči  a  literatury  domácí. 

Téhož  roku  z  jiných  stran  nastal  prospěšný  rozruch  v  bás- 
nictvě  českém. 

Proti  přízvučné  piozodii  Dobrovského  záhy  se  byl  ozval  dosti  sta- 
tečný odpor,  ale  pokud  pocházel  od  mužů,  jako  byl  Václav  Stack 
nehrubě  jí  byl  na  ujmu.  Jinak  se  věc  obrátila,  když  se  k  Stachovi 
píldružil  Jungmann.  Mírná  Jungmannova  povaha  nedala  ovšem 
vzniknouti  hádce  veřejné,  nýbrž  vedla  spíše  k  tichému  celé  té  rozepře 
vjTovnání.  L.  1804  sebral  Jungmann  důvody,  jimiž  přízvuk  i  časo- 
míra od  stoupenců  svých  bývaly  hájeny,  i  snažil  se  u  tehdejších 
pěstovatelů  básnictví  českého  věcnými  úvahami  :gednati  průchod 
zdravějšímu  názoru  o  pravém  základu  a  pravidlech  rythmu  českého. 
Ještě  vydatněji  v  směru  tom  působil  původními  básněmi,  nad  to  pak 
metrickým  převodem  Miltonova  Ztraceného  Ráje  (1811),  jenž  v  té 
době  byl  úkazem  opravdu  podivuhodným. 

Jestliže  snahy  jeho  žádoucího  účinku  nedošly  úplné,  tob^ 
příčinou  byla  jedntď^  nezviklaná  posud  víra  v  autoritu  Dobrovského 
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a  návyk,  jednak  že  uchvacujícího  vzletu  básnického,  kterým  by  šiky 
odpůrcův  neodolatelně  byl  rozrazil,  sám  Jungmann  ovšem  neměl. 

Podvrácení  ^tížícího  do  té  doby  na  hippogryfu  českém  kiutého 
zákonu^  an  nemožný  činil  jemu  onen  lehký  spanilý  let,  kterým  se 
na  řeckých  křídlech  tak  hrdě  na  Helikon  vznášíval",  souzeno  bylo 
mladším  dvěma  silám. 

L.  1818  objevili  se  v  Prešpurku  „Počátkové  českého  bás- 
nictví". Porážejíce  přízvuk,  hojili  pohrdanou  časomíru  a  ráznými 
slovy  pohádali  k  čilému  tvoření  básnickému.  Zápasníci  nepřišli 
s  prázdnýma  rukama.  K  „Počátkům"  přidány  básně,  jenž  i  svě- 
žestí myšlének  i  bezúhonností  a  ušlechtilostí  řeči  i  formy  značně 
předčily  nade  vše,  co  za  celé  předtím  třicetiletí  přízvučně  básněno. 
Původové  spisu  toho  byli  Palacký  a  Šafařík.  Dojem  jeho  byl 
neslýchaný;  darmo  proti  němu  bojovali  přízvučníci.  Obranný  spis 
Hněvkovského  (1820)  věci  zastávané  více  uškodil  nežli  posloužil. 

O  rok  později  (1819)  vydáno  první  dílo  české,  jemuž  pravou 
cenu  básnickou  odepříti  nelze,  ačkoli  skladateli  jeho  všelijaké  ještě 
nesnáze  co  do  jazyka  přemáhati  bylo  —  totiž  Polákova  „Vznešenost 
přírody".  Mezitím  počínáno  obraceti  zřetel  i  k  poezii  národní. 
Hankovy  písně  (1815—16)  prvním  jsou  pokusem  nápodobiti  písně 
prostého  lidu. 

Nejmocnější  však  a  nejtrvalejší  účinek  mělo  nalezení  ostatkův 
staronárodní  poezie,  t.  rukopisův  kralodvorského  a  zeleno- 
horského 1.  1817.  Zbytkové  tito,  ač  rozsahu  skrovného,  jedním 
rázem  odhalili  nový  svět,  o  němž  nikdo  potud  tušení  neměl.  Neob- 
vyklost starého  jazyka  zprvu  sice  vůbec,  i  samým  spisovatelům 
tehdejším,  do^i  vadila  a  úplného  pojmutí  všech  půvabův  nedo- 
pouštěla: tyto  však  s  rostoucím  porozumíváním  vždy  víceji  vynikaly 
a  dojímaly.  Rukopisy  těmi  rozochocena  chuf,  nedávno  předtím 
probuzená,  po  poznání  poezie  prostonárodní  jak  české  tak  jino- 
slovanské,  a  blahodatné  toho  následky  brzo  se  ukázaly  v  jarém 
vzletu  poezie  umělé.  Ale  nejen  poezii  nýbrž  i  zpytování  histo- 
rickému a  badání  jazykovědnému  velikých  se  jimi  dostalo  podnětův. 
A  podnes,  jakkoli  nás  bezmála  půl  století  od  děje  onoho  dělí, 
nepřestalo  několik  těch  pergamenových  blanek  buditi  k  činnosti 
a  pokroku. 

§  7.  Spor  staromilcův  a  norovédeův. 

Až  do  druhého  desetiletí  věku  našeho  hlavní  snaha  pěsto- 
vatelův  jazyka  českého  obrácena  byla  k  tomu,  aby  obnovíce  pře- 
rušený svazek  s  literaturou  starší,  očistili  jej  následkův  tak  dlouhého 
zanedbání.    Tím  úloha  první  byla  dokonána,  i  nutno  bylo  přistoupiti 
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k  úkolu  novému,  totiž  k  dalšímu  vzdělávání  jazyka.  Na  tomto  rozcestí 
stalo  se  rozštěpení  stran. 

Jakož  jest  vůbec  povaha  mysli  lidské,  že,  zalíbíc  sobě  v  tom, 
co  s  úsilím  mladistvým  pěstováno  a  k  výsledku  žádoucímu  přive- 
deno, novotám  se  bránívá :  tak  i  spisovatelé  první  periody  novověké 
domnívali  se,  že  možno  i  slušno  přestati  na  tom,  aby  čeština  se 
obnovila  podle  spůsobu  obvyklého  ve  spisech,  za  XVL  a  na  začátku 
XVn.  století  sepsaných.  Přesnost  mluvy  staročeské  jediným  byla 
jim  pravidlem,  jediným  cílem;  všecko,  co  se  jí  příčilo,  zamítali 
od  sebe.  Proto  literatura,  kterou  oni  připravovali,  výhradně  byla 
prostonárodní,  nad  to  pak  přistřižena  podle  chuti  a  míry  věků 
minulých. 

Proti  tomuto  směru  po  delší  čas  již  chystal  se  odpor,  jehož 
tichým  stnljcem  a  vůdcem  opět  byl  Josef  Jungmann.  Kroiué 
klassických  překladův  Ataly  Cháteaubriandovy  a  Míltonova  Ztrace- 
ného Eáje  až  po  r.  1820  nevystoupil  se  žádným  poněkud  větším 
spisem.  Ale  za  to  pracoval  neunaveně  na  největším  díle  svém. 
Jazyk  český,  neměla-li  se  konečně  potvrditi  předtucha  o  zahynutí 
jeho,  musil  poznán  býti  v  celém  bohatství  svém,  musil  přispůsoben 
býti  k  vyšším  požadavkům  krásné  i  vědecké  literatury.  Nikdo  po- 
třeby této  nepojal  tak  vřele,  nikdo  si  tou  měrou  nebyl  vědom  veli- 
kosti a  těžkosti  takového  předsevzetí,  nikdo  nezanechal  tak  skvělých 
památek,  svědčících  o  práci  a  sebezapíravé  pilnosti,  podstoupené 
k  důležitému  cíli  tomu,  jako  Josef  Jungmann. 

Od  1.  1800  neustával  střádati  materiál  ke  Slovníku  svému. 
L.  1820  vydal  Slovesnost,  a  1. 1825  následovala  historie  literatury  české. 

Vydání  Slovesnosti  bylo  takořka  heslem  k  jaré  Činnosti  směrem 
novým.  Týmž  zajisté  rokem  vydal  Ant.  Marek  logiku,  Jan  Sv.  Presl 
počal  vydávati  veliký  rostlinář.  Sedláček  1. 1825  vystoupil  s  fysikou  atd. 
L.  1821  založil  Presl  proslulý  časopis  Krok,  jakožto  orgán  k  vzdě- 
lávání českému  všech  skoro  nauk.  L.  1828  odvážil  se  na  české 
sepsání  nejnesnadnější  co  do  názvosloví  vědy,  totiž  chemie;  léta 
následující  přinášela  nové  a  nové  důkazy  neustávající  píle  jeho. 

Mužové  tito,  dychtíce  především,  aby  bránu  otevřeli  vzdělám' 
novoevropejskému ,  věcným  vědomostem  a  vědám  vyšším,  utíkati 
se  museli  k  valnému  tvoření  slov  a  obratů  nových,  staré  češtině 
cizích.  Není  pochyby,  že  v  horoucnosti  své  tytýž  nešetřili  slušných 
mezí,  jmenovitě  pak  že  novomluvy  jejich  nevždy  obstály  před  stolicí 
soudného  jazykozpytu;  nem'  pochyby,  že  spisové  jejich  souvékm 
vrstevníkům  byli  nedosti  srozumitedlní,  ba  leckomu  zdáli  se  býti 
zbytečným  plýtváním  sil;  možná,  že  nedočkavým  chvatem  svým 
znesnazovali  pokrok  pravidelný:  nicméně  vidouce  my  po  60  letech 
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dozrávající  ovoce,  nemůžeme  než  dobrořečiti  těm,  ježto,  současníkům 
nevděk,  pečovali  o  možnost  budoucího  postupu.  Vady,  kterých  se 
vj^stříci  nemohli,  zmizely  samy  sebou,  jak  mile  nastal  život  čilejší. 

Staromilci,  kdy  by  se  jim  bylo  podařilo  obmeziti  vývin  řeči 
a  literatury,  jistě  byli  by,  ne-li  překazili,  aspoň  na  léta  opozdili  a 
zastavili  rozkvět  její. 

Staromilcův  přední  zástupce  byl  Jan  Nejedlý,  kdežto  v  po- 
předí novovědcův  stáli  Jungmann  a  Presl.  Tito  usilovnou  prací, 
onino  více  osobním  působením  byli  činni.  Jediný  skoro  veřejný 
úkaz  dosti  příkrého  sporu  dvou  těchto  stran  byla  hádka  o  —  pra- 
vopis. Staromilci  hájili  pravopis  bratrský,  novo  vědci  obdobný, 
Dobrovským  navržený.  V  1.  1828-— 30  setkali  se  několika  spisky 
pro  i  centra  Jungmann  s  jedné,  Nejedlý  a  Palkovič  s  druhé  strany. 

§  8.  Yědécké  rzdělárání  jazyka. 

Spor  staromilcův  a  novovědcův  roku  1830  dlouho  nepřetrval. 
L.  1834  skonal  J.  Nejedlý.  Mezitím  vědeckému  vzdělávání  řeči  a 
literatury  nastala  nová  éra  nejprve  založením  časopisu  musejního 
1.  1827,  pak  utvořením  zvláštního  k  tomu  cíli  sboru  při  Museum  a 
fondu  k  vydávání  kněh.  Matice  české  1.  1831. 

Správa  časopisu  musejního  od  prvočátku  dostala  se  muži, 
který  bystrým  důmyslem  nejlépe  kořistiti  dovedl  z  neukončeného 
ještě  sporu  literárního.  F.  Palacký,  ponořiv  se  v  bohaté  prameny 
dějepisu  našeho,  ježto  od  konce  XIV.  až  do  XVII.  století  spolu  jsou 
ryzími,  vplyvem  latiny  nejméně  dotknutými  památníky  jazyka,  a 
opatřen  jsa  všemi  výhodami  vzdělanosti  novověké,  nepřipojil  se 
ani  ke  staromilcům  ani  k  novovědcům,  nýbrž  samostatně  si  cestu 
razil,  užívaje  všeho,  co  obě  strany  měly  dobrého,  střeha  se  všeho, 
co  u  obou  bylo  vadného.  Spojiti  přesnost  mluvy  staro- 
české s  vědeckou  důkladností  nového  věku,  bylo  úlohou 
snah  jeho.  I  právem  mohl  ukázati  na  výsledky  své,  když  po  11  letech 
vedení  Musejníka  odevzdal  Šafaříkovi  (1838). 

Musejní  sbor  pro  vědecké  vzdělávání  řeči  a  literatury  české, 
jehož  za  první  doby  ůdové  byli  Jungmann,  Presl,  Palacký  a  Šafařík, 
pečuje  o  přesnost  jazyka,  nezanedbával  věcného  bohacení  jeho.  Pro- 
středky peněžně,  k  fondu  Matice  české  ponenáhlu  shromážděné, 
učinily  mu  za  možné,  podniknouti  nákladné  vydání  Slovníka 
Jungmannova,  jehož  vyjitím  zavírá  se  druhá  perioda  novověká. 

Důležitost  díla  toho  hlavně  záleží  v  tom,  že  spůsobem  snadno 
přehledným  podává  tak  říkaje  děje  jednoho  každého  slova.  Četnými 
totiž  příklady  ze  spisů  starších  i  novějších  dolíčeno  při  každém 
slově,  jak  a  kterak  ho  kdy  bylo  užíváno.    Bez  nesnáze  lze  se  tu 
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přesvědčiti,  zdali  ten  neb  onen  výraz  myšlénce  přísluší,  zdali  ta 
neb  ona  vazba  správná,  zdali  se  vyškytá  u  spisovatelův,  ryzostí  řeři 
proslulých,  anebo  jen  u  takových,  na  něž  se  bez  opatrného  zkoušení 
spoléhati  hodno  není.  Přístupny  se  staly  slovníkem  Jungmannovým 
všeliké  poklady  jazyka  českého,  zvláště  doby  střední  a  nové,  a  tím 
položen  základ  nejpevnější  k  vzdělávání  dalšímu. 

§  9.  BozTOJ  literatury. 

Jako  pro  vyšší  vzdělávání  jazyka,  tak  byl  r.  1820,  i  co  se 
dotýče  literatury  samé,  důležitým  přechodníkem.  Spisové,  druhé 
periodě  novověké  náležející,  vynikají  nad  předchůdci  svými  nejen 
četností  a  rozmanitostí,  nýbrž  také  původností  a  vnitřní  dokonalostí. 

Z  předních  spisovatelův  starších  jen  bratří  Nejedlí  a  Hněv- 
kovský  i  po  1. 1820  nepřestali  býti  činni.  Jmenovitě  Vojtěch  Nejedlý 
a  Hněvkovský  vystoupili  s  většími  díly  básnickými,  ale  nehrubé 
s  velkým  zdarem.  Básně  jejich  neměly  ani  té  svěžesti  ani  unáše- 
jícího vzletu,  ježto  se  jevily  v  plodech  básníků  nového  pokolení. 
Jmenovitě  pohřešujeme  u  nich  i  dostatečného  svládání  řečí  básnickou. 
Objevení  zbytků  staronárodního  básnictví  na  ně  pražádného  účinku 
nemělo. 

Básníků  nových  rychle  přibývalo.  L.  1820  vvstoupil  Klicpera, 
1.  1821  KoUár  a  Turinský,  1.  1822  Čelakovský,  Sim.  K.  Macháček 
(t  1846),  Kamarýt,  1.  1823  Chmelenský,  Jan  J.  Marek,  Schneider, 
1.  1824  Jan  Holý,  1.  1828  Vinařický  a  Sušil.  Po  nich  následovali 
Vacek  Kameniclr^,  Jaroslav  Langer  (f  1846),  Karel  Mácha  (f  1836), 
Václ.  Štulc,  Karel  Tupý-Jablonský,  Jos.  Kajetán  Tyl  (f  1856),  J.  É. 
Wocel,  Fr.  Rubeš  a  j. 

Casopisectvo  zábavné  rozmáhalo  se  vždy  utěšeněji.  L.  1820 
vznikly  Zieglerův  Dobroslav  a  mladšího  Krameriusa  Čechoslav,  L 1826 
Tomsův  Poutník  Slovanský,  1.  1827  Lindovy  Rozličnosti,  1.  1828 
Hýblovo  Jindy  a  Nyní,  1.  1830  vydávaný  od  Franty,  Tomíčka  a 
Langera  Čechoslav,  L  1832  Palkovičova  Tatranka,  1.  1834  Čelakov- 
ského  Česká  Včela,  Tylovy  Květy  a  Šafaříkův  Světozor,  L  1836 
Karla  Kuzmányho  (f  1866)  Hronka  atd. 

V  překladech  nastal  lepší  výbor,  o  čež  neposlední  zásluhu 
měli  Chrněla  (f  1847),  Prok.  Ondrák,  J.  SI.  Tomíček  (f  1866),  Fr. 
Doucha,  Jakub  Malý,  tento  založením  „Bibliotheky  zábavného  čtení*^ 
1.  1835,  a  jiní.    • 

Prostonárodní  písemnictví  pěstováno  zvláště  v  tom  směru,  aby 
se  vědomosti  užitečné  v  lidu  obecném  rozhojnily.  K.  AnunerliDg, 
J.  Sv.  Presl,  K.  Šádek  (f  1854),  Jos.  Frant  Kouble  (t  1824),  AnL 
Junfirmann  f-h  1854).  Filin  St.  Kodvm  v  oboni  tomto  bvli  činnL 
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Próza  historická  vzdělána  od  Palackého  a  Šafaříka  měrou  podnes 
nepřevýšenou.  Jmenovitě  se  „Starožitnostmi  slovanskými"  stal  postup 
předůležítý.  Toť  zajisté  první  dflo,  původně  českým  jazykem  sepsané, 
v  němž  podány  výsledky  nejen  samostatného,  alebrž  tak  vážného 
badání  dějepravného,  že  u  učencův  celé  Evropy  došlo  uznání  a 
platnosti  „Starožitnostmi  slovanskými"  literatura  naše  vlastně  teprve 
vstoupila  v  kruh  vědecký,  jenž  všecky  národy  evropejské  spojuje 
v  jednu  jednotu  vyšší. 

Písemnictví  duchovenské  mocného  budidla  i  ředidla  nabylo 
časopisem  pro  katolické  duchovenstvo  1.  1828.  Dědictvím  svato- 
janským 1.  1833  založen  fond  k  vydávání  spisův  obsahu  nábožen- 
ského pro  lid.  Vynikající  spisovatelé  třídy  této  jsou :  biskup  budě- 
jovský  Jan  Valerian  Jirsík,  Jos.  M.  Král  (f  1841),  Vincenc  Zahradník, 
F.  AI.  Vacek  (t  1854),  Jos.  Ziegler  (f  1846)  a  i.  Sem  též  počísti 
sluší  výtečný  Celakovského  překlad  velikého  díla  sv.  Augustina  o 
městě  božím. 

Dvacetiletí  od  1820  do  1840,  jakož  bylo  velikým  pokrokem 
naproti  době  nejblíže  minulé,  bylo  samo  opět  stupněm  k  dalšímu 
a  hojnějšímu  pokroku. 

§  10.    Jazyk. 

Spomenuto  již  proměn,  které  jazyk  český  od  polovice  XVIII.  sto- 
letí podstoupil,  kterak  jmenovité  přičiněním  Dobrovského  mluvnice 
česká  na  správné  základy  položena  a  pravidla  organické  tvořitelnosti 
objevena.  Dalšího  vzdělání  mluvnického  dostalo  se  mu  tím^  že  obor 
porovnávání  s  jinými  řečmi  slovanskými  rozšířen,  nadto  pak  i  nejstarší 
útvar  češtiny  po  vědecku  proskoumán.  V  ohledu  tomto  přední  místo 
náleží  pracem  P.  J.  Šafaříka  (rozpravám  mluvozpytným,  objasněním 
památek  starých  a  mluvnici  staročeské  1845). 

Spisovný  jazyk  nyní  ve  všech  podstatných  věcech  srovnává  se 
8  češtinou  druhé  polovice  XVL  a  počátku  XVn.  století.  Odchylky, 
které  se  v  něm  jeví,  hlavně  původ  mají  v  zákonu,  již  od  XIV.  vlád- 
noucím, totiž  v  ponenáhlém  mizení  jotace. 

V  té  příčině  již  za  střední  doby  dosti  daleko  pokročeno,  zvláště 
ztvrdnutím  koncovek  jmen  podstatných  na  ^  a  osť^  pak  infinitivův 
na  f :  den,  kosř,  radosf,  želeí  m.  den,  kosf,  radosf,  želeř.  V  době 
nové  zákon  tento  ustavičně  se  šíří,  jelikož  se  nejen  říká,  ale  i  píše : 
hosí,  čásí,  obě^,  zpověd,  plzeňský,  mořský,  m.  hosř,  čásf,  oběť,  zpověď, 
plzeTiský,  mofský.  Proměna  tato  zasahuje  i  do  deklinací.  Lokály 
tvrdých  kmenův  rodu  mužského  i  středního  zamítají  přípony  jotované, 
nahrazujíce  je  tvrdými:  dubw,  bukíi,  rouchw,  slovw,  břehw  —  dubecft, 

YiwVách.  ronfih/írtA-  Rlnvp./*^..  hřfth^/»A.  m.  dub^.  buc«.  rouŠ8.  slov^.  břeZ6.  — 
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áubich,  bucíc/i,  roušřcA,  slov/cA,  březícA.  —  Kmeny  mužského  rodu 
měkkého  zakončení  zvláště  na  f  a  na  ti  (prv.  y\  odmítnuvše  jotaci 
v  koncovce,  skoro  obecně  se  skloňují  podle  vzorů  tvrdé  zakončených : 
kmen,  kmenu,  kmeny,  kmenův,  host,  hosta,  hosti,  hostů  atd.  Skloik)- 
vání  pravidelné  (kmene,  kmeni,  hostě,  hostí  atd.)  vyškytá  se  témér 
již  jen  co  staromluv.  —  Kmenům  stř.  rodu  na  ě  (prv.  ^)  tvoří  se  ne- 
pravidelné nominativy:  semeno,  temeno,  rameno  m.  sémě,  témě,  ráme, 
a  nepravidelné  tyto  tvary  se  skloňují.  —  Kmeny  žen.  rodu  na  é  (íe, 
prv.  ia)  závěrečnou  tuto  samohlásku  na  nmoze  odmítají:  lod  (lodí. 
lodya),  zem  (země),  věž,  naděj,  bouř,  skrýš  atd.  —  V  slovesech  jeví 
se  odhláška,  t  místo  samohlásek  jotaci  vzešlých  vracejí  se  prvot- 
nější tvrdé:  milujii,  milujotz,  melu,  meZou,  vážu^  váiou  m.  miluj/, 
miluji,  měli,  meK,  v0í,  viéí.  —  Dlouhé  i  z  ie  pošlé  rozvádí  se  v  e; : 
sejto,  pejsek,  vozejček  m.  síto,  písek,  vozíček,  a  ^  v  ey:  ml«yn, 
zas6?/pat  m.  ml^n,  zasupat. 

Ještě  důležitější  jsou  zvláštnosti  syntaktické,  ježto  se,  ač  nehrubé 
k  prospěchu  správnosti  mluvy  české,  za  nové  doby  obecně  jeví.  Co 
odchylku  od  starého  spůsobu  připomínáme  ku  př.,  že  se  ale  klade 
po  jiném  ve  větě  teprv  slově,  kdežto  staří  spojky  té  vždy  užívali 
na  počátku  vět.  Jiná  taková  odchylka  jest  vypouštění  spojky  -li 
v  pn\poVědech  tázacích,  ve  kterých  jiného  slova  tázacího  (kdo,  co) 
není.  Jiná  opět  jest  vynechávání  příčestí  jsa,  by  v,  buda  ve  vazbách 
skrácených  při  přechodnících  minulého  času  trpného,  kdežto  jich 
staří  nikdy  pokládati  nezanedbávali.    A  tak  přemnoho  jiných. 

Pravopis  počátečně  vůbec  užíván  byl  bratrský.  Dobrovský 
1.  1809  z  důvodův  etymologických  navrhl  opravu  v  ten  spůsob,  aby 
po  c,  «,  8  přestalo  se  psáti  y  (cyzý,  sýra  =  cizí,  síra)  a  náslovné 
u  aby  se  nepsalo  co  v  (vměti  =  uměti).  Opravy  tyto,  od  novo- 
vědcův  uvedené,  obecně  byly  přijaty.  Později  okolo  1.  1840  staro- 
dávné au  vyměněno  za  ou,  g  za  j^  s^  j  zsl  i  (saugem,  gjm  =  soujem, 
jím) ;  od  1. 1849  posléze  w  nahrazeno  prostějším  v  (wýwoz  =r  vývoz). 

Proměna  nejvážnější  nastala  na  Slovensku.  L.  1787  navrhl 
Ant.  Bernolák  (f  1813),  aby  podřečí  trnavské  za  spisovné  od 
Slováků  bylo  přijato.  Nejčelnější  jeho  v  tom  stoupenci  byli  Jiří 
Palkovič,  kanovník  ostřehomský  (f  1835),  jenž  vydal  písmo  svaté 
podřečím  oním,  a  básník  Jan  Holý.  Okolo  1.  1840  následovaly 
pokusy  nové  o  povýšení  jiných  podřečí  slovenských  za  spisovné, 
jmenovitě  trenčansko-nitranského,  zvolenského  atd. 


I.  František  Faustin  Procházka. 

Druhá  polovice  ylády  nezapomenutedlné  Marie  Teresie  byla 
dobou,  kdež  vlasti  naše,  dlouho  válkami  záhubnými  nuzené,  okřívati 
počaly  k  jarému  životu  duchovnímu.  Půldruhastoleté  zanedbání 
literatury  české  bylo  však  bohužel  starší  její  plody  uvedlo  v  zapo- 
menutí ;  řeč  starodomácí  vždy  víceji  ustupovala,  i  bylo  se  obávati, 
že  ji  potká  týž  osud  jako  sestry  její  polabské.  Tu  nebylo  spásy, 
leč  podařilo-li  by  se  obnoviti  paméť  slovesnosti  staré.  Úkol  tento 
v  těžkých  okolnostech,  ale  se  zdarem  znamenitým  podniknul  jediný 
muž,  ozbrojen  jsa  pronikavým  důmyslem  a  rozsáhlou  učeností,  — 
Fr.  F.  Procházka  z  Paké  (nar.  13.  ledna  1749).  Vstoupiv  do  řádu 
pavlánského,  vynikal  nevšední  výmluvností  co  kazatel.  Zároveň  učil 
mladší  duchovní  naukám  klassickým,  historii,  hebrejskému  jazyku  a 
hermeneutice.  Arcibiskup  Příchovský,  na  ponuknutí  císařovnino  od- 
hodlav se  k  obnovenému  vydání  písem  svatých,  vzložil  je  na  Fořtu- 
náta  Duricha  a  Fr.  F.  Procházku.  L.  1778  přistoupili  k  dílu  a  již 
1.  1780  bylo  dokonáno.  „Máme  u  vydání  tomto  knihu  klassickou, 
kterouž  by  se  cechové  slušně  spravovati  měli,"  napsal  o  biblí  této 
Dobrovský,  Mezitím  sestavoval  Procházka  dějepis  písemnictva 
v  Cechách  a  na  Moravě,  jenž  jazykem  latinským  vyšel  1.  1782, 
„De  saecularibus  artium  liberalium  in  Bohemia  et  Moravia  fatis 
commentarii".  V  1.  1784 — 5  vydal  Procházka  tři  svazky  menších 
rozprav  z  oboru  historie  literární,  „Miscellaneen  der  Bohmischen 
und  Máhrischen  Litteratúr*,  1.  1786  přistoupil  k  valnému  vydávání 
starých  spisův.  V  prodlení  dvou  let  vyšly  péčí  jeho:  Kronika 
Dalimilova,  Řeči  hlubokých  mudrců,  Rukověť  sv.  Augustina,  Hosiova 
kronika  moskevská,  Prefátova  cesta  do  Palaestiny,  Lobkovicův 
překlad  o  hotovení  se  k  smrti  a  Velenského  překlad  o  rytíři 
křestanském.  Uznávaje  zásluhy  Procházkovy  císař  Josef  II.  usta- 
novil jej  1. 1786  direktorem  gymnasií  pražských.  L.  1807  odevzdáno 
Procházkovi  bibliothekářství  universitní.  Vedle  úřadův  těchto 
s  mnohým  užitkem  pro  novou  literaturu  naši  zastával  i  censuru 
ale  zaměstnání  úřední  nedopouštělo  mu  již  věnovati  tutéž  jako 
prvé    péči   pracem    slovesným.     Procházka   rovně  vládl  latinou, 
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němčinou  i  češtinou,  i  litovati  jest  velice^  že  nám  nezůstavil  větší 
samostatné  památky  jadrného  svého  slohu  českého.  Zemřel  v  Praze^ 
dne  2.  prosince  1809,  raněn  byv  mrtvicí. 

Předmluva  ku  knize  Jana  z  Lobkovic  „o  dobrém  a  křesťanském 

hotovení  se  k  smrti.'* 

Doufám^  že  tato  knížka  jakož  z  příčiny  jejího  skladatele 
(ErasmaRotterodamského)  tak  také  překladatele  u  jednoho  každého* 
jenž  slušnou  váhu  na  dobré  věci  y  mysli  své  chová  a  vznešené 
muže  podle  zasloužení  jich  ceniti  umí^   nemalé  vážnosti  nabude, 

5  a  již  za  těmi  příčinami  vděčně  přijata  bude,  jakž  na  takové  práce, 
kteréž  z  schopných  a  mistrovských  rukou  vycházejí,  sluši. 

Nebo  její  skladatel  byl  muž,  nad  něhož  slunce  za  jeho  dnů 
(byl  pak  slovuten  na  konec  patnáctého  a  z  počátku  šestnáctého 
století)   učenějšího  a  moudřejšího   tak  snadně   na  světě   nevidělo, 

10  a  s  nímž  dobré  přátelství  míti  a  skrze  listy  rozmlouvati  moci 
jakž  muži  učení  tak  také  duchovní  a  světská  knížata  za  velikou 
čest  sobě  pokládali.  Mnoho  j^t  jeho  osvícenosti^  jeho  usilováni 
a  pilnosti  zdravý  rozum,  mnoho  ono  napravení  literních  umění 
dlužno.  A  velmi  pochybuji,  aby  kdo  ze  všech  tehdejších  opravců 

15  svobodných  umění  nad  něho  střídměji,  opatrněji,  rozšafněji  v  tom 
předsevzetí  sobě  počínal,  a  tak  více  čistého,  pravého  a  trvanlivého 
užitku  světu  byl  přinesl. 

Co  se  pak  jejího  překladatele,  Jana  nejstaršího  z  Lobkovic, 
dotýče,  ten  s  velikým  důstojenstvím  rovnou  učenost  spojil.   Nebo 

so  za  krále  Ferdinanda  I.  nejvyšším  hofmistrem  království  Českého 
byv,^  ačkoli  velikými  a  téměř  nesčíslnými  téhož  království  potře- 
bami a  pracemi  zaneprázdněn  býval,  avšak  mezi  těmi  a  takovými 
překážkami,  kdykoli  se  k  tomu  uprázdniti  mohl,  s  svobodnými 
uměními  ne  povrchně   ale   snažně   se   obíral,   až  i   čas  postranní 

25  v  takových  a  tak  prospěšných  pracech,  jakož  jest  tato  přítomná^ 
pro  obecné  a  zůstávající  dobré  trávil.  Jeho  štědrotě  a  milosti 
máme  co  děkovati  z  vydání  nemalého  dílu  latinských  spisů,  velmi 
ušlechtilých  a  výborných,  jeho  přeslavného  předka  Bohuslava 
Hasišteinského  z  Lobkovic,  kteréž  s  jeho  peněžitou  pomocí  Tomáš 

30  Mitis  z  Limuz  vůbec  vydal,  a  by  on  smrti  nebyl  postižen,  byli 
bychom  i  ostatní  částky  týchž  spisů  z  jeho  štědroty  měli,  kterouž 
však  ztrátu  jeho  synové  a  dědicové,  příkladem  tak  hodného  otce, 
vynahradili.  Když  dotčených  spisův  týž  pán  do  rukou  dostal, 
s  takovou  je  dychtivostí  a  s  takovým  podivením  četl,  že  se  netoliko 

35  k  velikému  nad  nimi  potěšení  ale  i  k  tomu  přiznal,  že  toho  dne 
za  tuto  rozkoš  svá  obyčejná  modlení  a  jiná  zaměstknání  zasadil- 
Jednou  když  z  jisté  knihy  výš  schváleného  Bohuslava  čísti  slyšel. 


Eotom  důvody,   až  i   touto  prací,   toho  dokázal,   že  i  on  jablkem 
yl  blíž  výborného  stromu  Lobkovického  padlým. 


■k      W 
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Vyšla  pak  na  světlo  tato  knížka  poprvé  1.  1563  v  Praze 
u  Jiříka  Melantricha  z  Aventinu,  na  dvanácté  formě  vytištěna 
a  jejímu  překladateli  od  Sixta  z  Ottersdorfa  a  téhož  Melantricha 
připsána  jsoucí,  jakožto  tomu,  kterýž  při  výkladu  jejím  práci  vedl 
a  příčina  toho  byl,  aby  lidé  národu  našeho  českého,  majíce  v  svém  5 
jazyku  takové  napomenutí,  uměli  také  na  smrt  a  budoucí  své 
věci  pamatovati. 

Tíž  vydavatelé  práci  tuto  rytými  na  dřevě  figurami  z  předu 
ozdobili,  jimižto,  jakž  každý  stav  a  věk  smrti  podroben  jest, 
ukazují,  a  nad  nimiž  text  nějaký  z  písem  svatých  napsán  a  dole  10 
pod  ngTirami  českými  rytmy  vyložen  a  ten  stav,  kterýž  se 
v  obrázku  vyobrazuje,  potažen  jest.  Ale  na  těch  a  takových 
ozdobkách  a  hřičkácn  málo  a  ovšem  ne  tak  mnoho  záleží,  aby 
jimi  náklad  zvětšen  a  ztížen  býti  měl,  zvláště  v  těchto  časích, 
v  nichž  náklad  veliký  na  užitky  malé  vésti  z  kroje  a  obyčeje  15 
vyšlo. 

Místo  starého  spůsobu  psáni,  jenž   se  v   této  knížce  místy 
svými  nalézá,   novější  zvolen,    což  pro   snadnější  a  pohodlnější 
čtení   za  potřebné   býti   soudím,   zvlášť  lidu   obecnému,  k  jehož 
velikému  množství  hrstka  těch,  jimž  na  zachování  starých  spúsobů  20 
záleží,  přirovnaná  poněkud  mizí. 


n.  Yáclay  Matěj  Kramerius. 

Kdežto  F.  Procházka  novým  vydáváním  staročeských  spisů  v 
lásku  k  jazyku  českému  buditi  se  snažil,  Kramerius  obral  sobě 
za  TÍkol,  aby  spisy  novými  potřebám  i  chutem  času  vyhověl  a  lid 
český,  tak  dlouho  zanedbaný,  opatřil  vzdělávacím  čtením.  I  učinil 
to  8  takovým  prospěchem,  že  jméno  jeho  posud  žije  v  požehnané 
památce  po  vlastech  našich.  Spisové  Krameriusovy  vynikají  prostým 
a  obecně  srozumitedlným  vypravováním,  tak  že,  přístupni  jsouce 
každému,  šířili  vědomosti  a  zábavu  i  do  posledních  chatrčí  vesni- 
ckých. Řeč  jeho  vzdělána  byla  podle  nejlepších  vzorův  XVI.  století, 
tak  žeu  souvěkých  i  u  potomkův  „psáti  a  mluviti  po  Krameriusovsku" 
znamenalo  tolik,  jako  mluviti  a  psáti  vůbec  dobře  česky. 

Kramerius  rodem  byl  z  Klatov  (nar.  dne  9.  února  1759). 
Na  gymnasiu  tamním  dosah  prvého  vzdělání,  k  vůli  dalším  stu- 
diím odebral  se  do  Prahy.  Zde  obrátil  se  k  právům,  ale  změniv 
úmysl,  zcela  se  oddal  na  spisovatelství.  Z  počátku  žil  v  domě 
statečného  milovníka  řeči  a  literatury  české,  Jana  rytíře  z  Neuberka. 
Po  smrtí  tohoto  příznivce  svého  vedl  noviny  nejprve  Schonfeldovské, 
později  své  vlastní.  L.  1795  zpořídil  si  samostatnou  tiskárnu,  a 
od  té  doby  „česká  expedice**  jeho  byla  stře dištěm  nejen  všeli- 
kého obchodu  s  knihami  českými,  ale  i  veškeré  téměř  literární 

1* 
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činnosti.  Od  1.  1782  až  do  smrti,  kteráž  jej  dne  22.  března  1808 
zasáhla,  vydal  bezmála  100  svazků  rozličných  spisů:  kratochvilných, 
kalendářů,  cestopisů  atd. 

Životopis  jeho  máme  od  A.  Rybičky  (1859). 

Napravený  kalif. 

Omray,  kády  neb  sudí  v  městé  Zebry,  procházeje  se  jednou 
za  městem,  potká  ženu,  kteráž  plačíc  osla  před  sebou  žene.  Co 
pláčeš,  neboná  ženo?  ptal  se  Omray.  V  pravdě  sem  nebohá 
a  velice   nešfastná,    odpověděla   ona;    tento   osel,   pytel   na   něm 

5  a  oděv,  který  na  mně  vidíš  a  kterýmž  jedva  svou  nahotu  kryji, 
jest  celé  mé  jmění;  neb  mi  ostatní  všecko  kalif  pobral.  A  v  čem 
záleželo  tvé  ostatní  jmění?  ptal  se  s  podivením  Omray.  —  Měla 
sem  malý  dvorek  a  něco  rolí;  byl  to  podíl  po  předcích  mých 
a  mého  muže;   bylo  nám  to  nade  všecko  milé  a  vzácné;    tu  sme 

10  se  narodili ,  odcnováni  byli ;  tu  sme  také  za  sebe  se  dostali, 
a  prací  chleba  dobývajíce  té  radosti  zakoušeli,  kterouž  dvě  srdce 
upřímně  sebe  milující  míti  mohou.  Ještě  na  smrtedlné  posteli 
prosil  mne  můj  doorý  muž,  aby  náš  stateček,  jejž  nám  otcové 
naši  zachovali,   žádnému   do  rukou  nepřišel  krom   našemu  synu, 

15  kterýž  snad  právě  tímto  časem  za  kalifa,  jenž  matce  jeho  všecko 
pobral,  svou  krev  rád  vylévá.  —  A  z  které  příčiny  vzal  ti  kalif 
tvůj  statek?  ptal  se  kády.  —  Nemá  žádné  příčiny,  odpověděla 
vdova;  jen  že  chce  na  něm  palác  pro  své  vyražení  vystavěti.  — 
Dobrý  Bože!   pomyslí  sobě  Omráy;   máť  on   tolik  paiácův  a  ná- 

20  kladných  stavení  pro  své  vyražení!  A  že  mu  připaalo,  aby  ještě 
o  jedno  více  měl,  chudobnou  vdovu  z  jejího  vlastního  příbytku 
vyhání!  A  jakou  ti  dal  náhradu?  ptal  se  Omray.  —  l^áhradu? 
žádnou,  odpověděla  vdova;  nejprve  chtěl  mě  odbyti  skrovným 
penízem;  ale  když  sem  nechtěla  nikterak  toho  mně  tak  vzácného 

25  statečku  prodati,  mocí  mi  jej  vzal.  —  Což  si  mu  svých  těžkosti 
nepotoužila?  pravil  Omray.  —  Padla  sem   mu  k  nohám,  plakiJa, 

Ero  Bůh  prosila,   všecko  sem  mu  pověděla,   co   člověku  v  takové 
olesti,   zármutku  a  zoufanlivosti  připadá.  —  Tu  pro  veliký  pláo 
více  mluviti  nemohla.  —  A  svou  prosbou  nic  si  u  nělio  nevy mohla? 

30  ptal  se  jí  bolestně  Omray.  —  Zpurně  se  na  mne  utrhl  a  přec 
zahnal,  s  pláčem  odpověděla  vdova.  Omray  pozdvihna  očí  k  nebi 
a  vzdechna  zvolal:  Všemohoucí,  spravedlivý  Bože!  otče  lidn 
všeho!  on  tebe  tu  na  zemi  představuje  a  preč  odhání  od  sebe, 
kteříž  nic  jiného  nežádají,   než  co  slušného  a  spravedlivého  jest: 

35  a  ty  shovíváš  a  s  trpělivostí  patříš  na  ty,  kteříž  ve  svých  nepravých 
a  nespravedlivých  žádostech  žádné  míry  nemají.  Ženo,  zvolá 
chvíli  stoje  v  myšlenkách,  zapůjč  mi  na  chvíli  svého  osla  a  pytle, 
a  pojd  z  daleka  za  mnou.  Já  u  kalifa  něco  platím.  — •  Kde  jest 
nyní?  —  Právě  jest  na  dědině,  odpověděla  žena,  která  mně  nále- 

iožela.  —  Nic  se  nestarej  a  pojd  za  mnou,  řekl  kády. 

Omray,    pojma    osla,  jde  k  kalifovi.     Kalif,  pohledná  naň. 
přijme    ho  laskavě   a  praví:  Omrayi,   vždyť  pak   sem  tě  už  tak 
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dlouho  neviděl,  a  co  jest,  že  právě  nyní  přicházíš?  Slavný  panov- 
nice věřících,  odpověděl  Omray,  právě  sem  s  chudobnou  ženou 
mluvil,  kteráž  — .  Kalif,  přejav  mu  řeč,  pravil:  Já  už  vím,  co 
chceš  říci ,  a  já  ani  slova  slyšeti  nechci.  Ta  tvrdošíjná !  ať 
zkouší  za  svou  svémyslnost.  Cožf  pak  není  to  v  mé  moci,  že  5 
po  vůli  své  nad  jměním  i  životem  svých  poddaných  rozkazovati 
mohu?  Tvá  moc,-  odpoví  Omray,  tu  na  zemi  žádných  mezí 
nemá.  A  tať  nebohá  vdova  také  svého  jmění  více  nazpátek 
nežádá;  jen  toliko  prosí,  aby  něco  maličko  pro  památku  měla. 
A  dovolíš-li  ty,  já  tento  pytel  podle  iejí  žádosti  touto  zemi  10 
naplním.  —  To  můžeš  učiniti,  odpověděl  kalif  usmívaje  se,  ano 
třebas  deset  plných  pytlův.  Omrayi!  po  málo  dnech  té  krajiny 
ani  nepoznáš.  Tu  bude  státi  krásný  palác,  tamto  voda  přes 
skálu  poteče ,  a  onde  dám  postaviti  vysokou  věž ,  s  kteréž 
celou  krajinu  přehlédnu.  Omray  zatím  pytel  zemí  naplňoval,  ir, 
a  když  se  svou  prací  byl  hotov,  vece:  Nyní,  slavný  panovnice 
věřících,  ještě  jen  jedinou  prosbu  vyslyš,  kteráž  rovně  taK  chatrná 
jest  jako  první.  Nebudeš  oslyšán,  odpověděl  kalif.  Pytel  jest 
naplněn,  řekl  dále  Omray,  a  nyní,  slavný  panovnice  věřících, 
prosím  tě,  učiniž,  aby  jej  na  tóno  osla  naložil.  — ■  Jakáť  to  po-  20 
divná  prosba!  zvolal  kalif;  jakž  toho  ode  mne  žádati  můžeš?  Za- 
volej některého  z  mých  otrokův  a  ten  ti  pomůže.  —  Odpusť, 
panovnice  věřících,  že  tě  za  tu  milosť  prosím,  a  prosím  tě  s  pláčem, 
aby  mi  jí  neodepřel.  —  Nemoudrý  muži,  zvolal  kalif,  vždyť  ten 
plný  pytel  jest  pro  mne  těžký!  —  Těžký?  pravil  Omray,  ten  25 
pytel  země,  tak  malá  částečka  z  toho  gruntu,  na  němž  stoUme, 
zdá  se  ti  býti  tak  těžká?  Ó  pane  nejmocnější!  a  nehrozíš-li  se, 
když  pomníš  na  ten  den,  na  kterýž  před  tvým  a  nás  všechněcn 
spravedlivým    soudcem    se  postavíš;   na  kterýž  neien  tento  pytel 

Elný   země,    anobrž    i    celá    dědina    se   všemi    paláci    a   věžemi,  3) 
teréž  na  ní  stavěti  chceš,  se  všemi  slzami,  kterýmiž  je  nešťastná 
vdova   tvou    příčinou   zkropila,    tobě    daleko    za    nesnesitedlnější 
břemeno  bude?    Tys  na  tomto  světě  velikomocný  panovník;  tvé 
pokynutí  zkrátí  člověku  živobytí  a  tvým  jediným  slovem  na  tisíce 
nešťastných  býti  může:  ale  —  přijde  čas,  kdež  ty  otrokům  svým  35 
roven  budeš.  —  Já  svým  otrokům  roven !  opakoval  sobě  kalif  — 
Mýlím  se  velice,  pravil  Omray,  a  chtěl  sem  říci,  že  tvá  přednost 
na  tomto  světě  někdy  tobě  k  většímu   trápení  bude.     Neboť  tobě    , 
ta  mnoho  na  starost  poručeno  jest,   protož  také  mnohem  více  na 
odpovídání   míti   budeš.     Jedenkaždý  z  tvých  poddaných  nebude  40 
ňčtův  skládati  nežli  z  toho,  co  sám  pro  sebe  má ;  ale  ty  ze  všech, 
což  všickni    dohromady   máme.    Měj   se    dobře  —  odpusť   svému 
otroku  tuto  opováží  i  vosť. 

'  ^ Omray  chtěl  odejíti.  Kalif  zdržel  ho  řka:  Tobě-li  ještě  od- 
pustiti mám,  ješto  více  má  povinnost  jest,  abych  ti  děkoval,  žes  4-, 
mě  před  velikou  nespravedlností  zachránil,  kteréž  sem  se  již  na- 
poly  dopustil?  Zavolej  vdovu!  Nechť  sobě  svou  dědinu  zase 
vezme,  a  aby  měla  ty  slzv  nahrazené,  kteréž  pro  mou  tvrdost 
vylila,  vykáži  jí  kus  svých  zahrad,  jako  její  dědina  jest.  A  tj 
více  od  dvora  mého   neodcházei,    abvoh  se   tobě  sluáaé  odměniti  go 
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mohl.    Mocnáři    potřebují  upřímného   rádce,   kterýž  se  neostýchá 
pro  pravdu  všepko  učiniti;  a  ty  budoucně  mým  budeš. 


m.  František  Martin  Pelzel. 

Narodil  se  y  Rychnově  nad  Kněžnou  dne  12.  list.  1734.  Studia 
svá  konal  v  rodišti  svém,  v  Hradci  Králové  a  v  Prazo.     Dosáhnuv 
hodnosti  bakalářské  ve  íilosofíi,  po   některém  váhání  odhodlal  se 
k  právnictví.    Ale   člověk  míní,   Pán  Bůh  mění.    L.   1757    vpád 
Prusův  do  Čech  přetrhl  všecka  studia  na  universitě  pražské.    Po 
bitvé  u  Prahy,  když  Prusové  hlavní  město  české  obléhati  se  jali, 
rozprchli  se  studenti   i  professoři,  kam  kdo  mohl.    Pelzel   obrátil 
se  do  Vídně.  Tam  setrval,  až  po  slavném  vítězství  zbraní  císařských 
na  poli  kolínském  Fridrich  II.  Cechy  opustiti  musil.    Pelzel,  vraceje 
se,  svědkem  byl  čerstvých  ještě  záhub  válečných.  Země  byla  zpustlá, 
Praha  z  velké  části  v  rumech.    Karolin  posud  zůstával  zavřen.    Tu 
nabídnuto  mu  vychovatelství  v  hraběcím  domě  Šternberském,  které 
přijal,  a  od  té  doby  pěkným  uměním  se  oddal.    L.  1769  v  témž 
povolání  vstoupil  k  hrabatům  z  Nostic.     V  domě  Nostickém  začal 
se  obírati  historií  českou.    První  plod  prací  jeho  v  tomto  oboru 
1774  byla  kniha  „Kurzgefasste  Geschichte  der  Bohmen."    L.  1777 
vydal  „Příhody  V.  Vratislava  z  Mitrovic."     Ve  spolku  s  Adauktem 
Voigtem  a  jinými  podniknul  sbírku  životopisných  zpráv  o  slavných 
učencích  a  umělcích  českých:  „Abbildungen  bohmischer  und  mah- 
rischer  Gelehrten"  (4  svazky  1773--1782).    L.  1786  vyšel  od  něho 
druhý  pro  historii  literatury  naší  důležitý  spis :  „Bohmische,  máh- 
rische  und  schlesische  Gelehrte   aus   dem  Orden  der  Jesuiten.'- 
R.  1791  začal  vydávati  svou  , Novou  kroniku  českou.'    Mezitím 
dostala  se  mu  1.   1793  nově  tehda  zřízená  professura  literatury 
české  na  vysokých  školách  pražských.   Činnost  jeho  literární  v  novém 
tomto  úřadě  neustala.    V  oboru  historie  zvláště  zanášel  se  dobou 
panovníků  Lucemburských,  o  kterých  několik  monografií  sepsal. 
Nového  století  jen  na  krátce  se  dočkal;  přesídlili  se  na  věčnost 
dne  24.  února  1.  1801, 

„život  milé  vlasti  obětovav,  děliv  radost  s  ní  i  žalosti." 

(Vojt  N^edlý.) 

M  a  r  o  b  u  d. 

Marobud  od  rodičův  svých  z  mládí  poslán  byl  do  Říma,  aby 
se  rytířským  kusům  při  dvoře  císařském  cvičil.  Ten  muí,  j«* 
postav  v  urostlé,  srdce  udatného,  veliké  mvsli«  a  při  dvoře  ewfo 
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Augusta,  jenž  tehdáž  v  Éimě  panoval,  vychován,  na  to  mvslil, 
aby  sobě  nějaké  království  založil,  kdež  by.  od  římské  říše  vzdálen 
a  oddělen,  nad  svými  panovati  mohl.  Viaělo  se  mu  tedy,  že  by 
země  bojemská  k  tomu  jeho  úmyslu  nad  jiné  příhodná  a  příle- 
žitá  byla,  nejvíce  proto,  že  ta  krajina  s  zemí  římské  říše  neme-  & 
zovala,  tak  že  by  tu  pěkněji,  nežli  v  Švábích,  v  sousedství  s  Ří- 
many, kralovati  mohl. 

Marobud  tedy  z  Říma  domů  se  navrátil.  Bylo  pak  jeho 
knížectví  tudy,  kdež  i  po  dnes  Švábi  bydlejí,  položeno.  Ne- 
meškal on  dlouho  svého  iimyslu  vykonati.  Shromáždiv  veliké  lo 
množství  lidu  válečného,  dal  se  na  cestu,  a  prošed  Černý  Les, 
vtrhl  do  země  bojemské.  Bojemové  se  hned  na  počátku  těm 
svým  nepřátelům  na  odpor  postavili;  ale  znamenavše,  že  takové 
síle  nikterakž  odolati  nemohou,  něco  se  jich  Marabudovi  poddalo, 
něco  pak  krajinu  tuto  opustivše,  do  Bavor  a  jinam,  kamž  mohli,  15 
ušlo.  A  tak  při  tom  čase,  to  jest  okolo  léta  ráně  prvního,  vlast 
tato  naše  novými  obyvateli  osazena  a  opatřena  byla. 

Marobud,  osadiv  se  v  zemi  bojemské,  své  věci  velmi  opatrně 
a  rozšafně    zřídil.     Měl    ustavičně    výborné    vojsko    pohotově,    do 
šedesáti   tisíců  lidu  pěšího  a  jízdy  do  čtyř  tisíců,   vše  na  spůsob  20 
římský  spořádané.     Tudy  nebylo  snadno  jej  potlačiti  aneb  utisk- 
nouti.   Bydlel  také  v  takové   krajině,   do  které  pro  hory  a  lesy, 
jimiž  obklíčena  byla,  nekaždému  s  lidem  snadně  a  bezpečně  při- 
jíti možné  bylo.    Meze  pak  toho  jeho  království  Ptolemseus  takto 
vylisuje :  „Měl   on  na  levé   straně  a  z  předu   země  německé,  na  ss 
právo  Pannonii,  z  zadu  mezoval  s  Norikum."    Z  toho  vypsání  se 
patrně  vidí,  že  on  právě  tou  zemí,  kteráž  nyní  česká  slově,  vládl. 
Na  ní  však  nepřestávaje,    obmýšlel,  jakby  svou  moc  ieště  dále 
rozšířiti  mohl.     Vtrhoval  tedy  do  okomích  krajin,  a  žádný  národ 
jeho    výbornému   a   dobře   vypravenému  vojsku   odolati   nemohl,  so 
ťodmanil    sobě    válečnou   mocí   nejprv   Kvády,   kteří  v  nynější 
Moravě    bydleli,    též    Ligy,   ienž   v    Šlezích,   Longobardy,    kteří 
v  Brandenburště.   a  Hermunaury,  jenž  v  nynější  míšeňské   zemi 
a  v  Lužicích  byáleli.  Na  tom  dosti  nemaje,  také  s  ffvým  vojskem 
k  polední  straně  se  obrátiv,  tu  krajinu,  kteráž  mezi  Čechv   a  Du-  S5 
naiem  leží  a  ted  Rakousy  sluje,   své  moci  podrobil.    Hlavní  pak 
fiídlo  své  v  prostřed  všech   těch  zemí,   totiž   v  bojemské  krajině, 


měl.    Také   se   píše,   že  jakýs  hrad  založil  a  po  jménu  svém  jej 

--    •  "  "  "      .  V      "  ■    '  ibvr, 

se  v  jistotě  ukázati  nemůže.  Někteří  tomu  chtějí,  že  hlavní  sídlo  40 


Marobudum  nazval.  Místo  pak,  na  kterém  ten  hrad  postaven  b' 


téhož  Marobuda  v  prostřed  země,  tu  kde  nyní  Praha  stojí,  polo- 
ženo bylo.  K  tomu  domnění  bych  já  rád  přistoupil,  kdyby  dů- 
vodně ztvrditi  se  mohlo. 

Marobud,  panství  své  tak  rozšiřuje,  vždy  se  k  Římanům 
přátelsky  choval  a  s  nimi  tak  nakládal,  že  jim  žádné  přičinvis 
k  nelibosti  proti  sobě  nedával,  ačkoli  se  již  k  hranicům  jich 
říše,  totiž  až  k  samé  řece  Dunaji,  přibližoval.  Nýbrž  i  vypravil 
ppsly  své  do  Říma,  skrze  které  přátelství  a  dobrého  sousedství 
Kímanův  žádostivě  hledal.  Poslům  však  rozkázal,  aby  se  již  bez 
toho  příliš  hrdým  Římanům  nikoli  nekořili,   než  aby  s  nimi  jako  50 
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sobě  rovnými  jednali  a  rokovali,  což  i  ti  poslové  Marobudovi 
učinili.  Římané,  tomu  zvykli  jsouce,  že  jiní  králové  s  nimi  dost 
poníženě  jedná  váli,  velice  se  tomu  divili,  že  Marobud  s  nimi  tak, 
jako  by  jim  roven  byl,  nakládá.  Byla  jim  také  moc  a  sila  jeho 
5  v  podezření,  ješto  se  obávali,  že  by  jim  časem  svým  škoditi  mohJ. 
To  se  jim  také  při  něm  nelíbilo,  že  jich  poběhlce  k  sobě  přijiihá 
a  je  pod  svou  ochranu  bere.  To  vše  u  sebe  uváživše,  poslův 
Marobudových  sice  přátelsky  odbyli,  o  to  se  však  mezi  sebou 
snesli,  aby  vpád  do  země  márkomanské   učinili  a  toho  jim  příliš 

10  mocného  krále  zkrotili. 

Císař  tedy  římský  hejtmanu  svému  Saturninovi  v  Němcích 
rozkázal,  aby  svým  vojskem  skrze  zemi  kattskou  přes  Černý  Les 
do  bojemské  krajiny  na  Markomany  vpadl,  s  jiným  také  vojskem, 
kteréž  v  nynějších  Uhřích  leželo,  aby  přes  Dunaj  druhý  hejtman 

15  Tiberius,  kterýž  potom  císařem  učiněn  byl,  proti  Markomanům 
táhnul.  Obojí  vojsko  již  k  zemím  Marobudovvm  tak  blízko  při- 
táhlo, že  od  nich  pět  dní  cesty  vzdáleno  bylo.  A  tak  Římané 
ze  dvou  stran  na  Marobuda  valně  táhli.  Že  se  též  Markomani 
proti  nim  chystali,  o  tom  nelze  pochybovati.  Zatím  však  Tiberiovi 

80  velmi  nepříjemné  zprávy  do  ležení  přineseny  byly,  že  by  se  totižto 
poddaní  římští  jak  v  Dalmácii  tak  i  v  pannonských  zemích  silně 
srotili  a  zdvihli;  pročež  Tiberius  od  svého  úmyslu  upustiti  a  vrátiti 
se  musil,  obávaje  se,  žeby  ti  buřiči  z  zadu  na  něno  připadnouti 
a  jeho  vojsko  zahubiti  mohli.    Marobudovi  pak  skrze  posly  své 

25 nejen  pokoj  ale  i  přátelství  Římanův  přislíbil;  Marobud  to  velmi 
rád  a  vděčně  přijal,  protože  ještě  nehrubě  bezpečně  na  své  stolici 
královífké  seděl.  Zavřen  tedy  byl  pokoj  s  tou  výminkou,  aby 
řeka  Dunaj  země  římské  od  markomanských  dělila. 

Marobud,  z  té  strany  ničehož  více  k  obávání  nemaje,  sebral 

30  svůj  válečný  lid,  kterýž  proti  Římanům  již  pohotově  stál,  a  táhl 
s  ním  k  půlnočním  krajinám,  kdežto  sobě  ještě  dvojí  národ,  totiž 
Semnony  a  G-oty  podmanil,  tak  že  se  ted  jeho  panováni  od  Du- 
naje pořád  až  k  moři  baltickému  vztahovalo.  To  se  vše  stalo 
1.  r.  sedmého.     Za  toho  času  Římané,  přepravivše   se  přes  Rýn, 

36  do  zemí  německých  vtrhli  a  sobě  mnoho  těch  krajin  podmanili, 

{'akéhos  Vara  ředitelem  těch  v  nově  dobytých  zemí  ustanovivše. 
Jyl  pak  ten  Varus  člověk  nad  míru  lakomý,  ukrutný  a  chlipný, 
kterýžto,   byv  prvé  vladařem   v  Sýrii,    tak   hospodařil,   že    sebe 
zbohativ,  zemi  cnudou  zůstavil.  Týmž  také  spůsobem  v  německých 
40  krajinách   vládnouti   a   lid  loupiti   počd.    Kterýmižto  nespůsoby 

1'eho  zjítřeni  jsouce  Němci,  tajně  se  proti  němu  spuntovali,  jakés 
:níže  cherusské  jménem  Hermanna  sobě  za  vůdce  vyvolivše. 
Připadli  tedy  na  ty  Římany,  když  se  nejméně  toho  nadálí,  a  jich 
do  padesáti  tisícův  zmordovali.  Varus,  nechtěje  nepřátelům  svým 
45  v  ruce  se  dostati,  svým  vlastním  mečem  život  sobě  odňal.  Ostatní 
Římany  ten  udatný  Herman  z  Němec  vypudil  a  je  až  přes  řeku 
Rýn  zahnal,  míně  potom  častěji  vpády  do  jich  říše  činiti  a  je 
vždy  od  končin  německých  dále  hnáti. 

Áby  pak,  co  umyslil,  snáze  vykonati  mohl,  umínil  s  Marobudem 
50  smlouvu  a  přátelství  učiniti,  tak  aby  vojska  svá  spojivše,  Římany, 
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kteří  se  bez  přestáni  do  Némec  tiskli^  daleko  od  sebe  zahnali. 
Z  té  tedy  příčiny  rozkázal  Hermann  heitmanu  Varovi  zabitému 
hlavu  stíti,  kterouž  králi  Marobudovi  do  Bojemie  poslal,  aby  měl 
jistou  novinu,  co  se  přátelům  jeho,  totiž  Římanům,  přihodilo,  a 
tudy  aby  ho  tím  snáze  k  sobe  přivinul  a  proti  Římanům  popuail.  5 
Jistá  věc  jest,  kdy  bv  se  byli  ti  dva  knížata  německá  s  svými 
vojsky  sjednotili,  že  by  byli  tenkráte  až  na  Řím  táhnouti  mohli, 
čehož  se  také  císař  Augustus  obával.  Nebo  kronikář  Suetonius 
vypravuje,  že  císař,  uslyšev  smutnou  -Jiovinu  o  té  nahoře  dotčené 
porážce,  pro  veliký  strach  ani  úřadův  v  Římě  vedle  obyčeje  ne- 10 
obnovil,  nýbrž  nařídil,  aby  ve  dne  a  v  noci  stráž  v  městě  i  po 
krajích  byla,  obávaje  se,  aby  Němci  po  takovém  vítězství  o  něco 
většího  se  nepokusili  a  k  Římu  upřímo  netáhli.  Přikázal  také 
vyjíti  z  Říma  všechněm  Němcům,  aby  povyku  a  bouřky  v  městě 
neztropili.  K  tomu  nedal  sobě  ani  nlavy  ani  brady  po  několik  16 
měsíců  holiti,  a  nejednou,  bije  hlavou  o  stěnu,  žalostivě  volal: 
VařO;  navrať  mi  vojska,  kteráž  si  ztratil!  Z  čehož  se  souditi 
může,  že  se  Římané  velikého  neštěstí  obávali,  které  jim  ze  sjedno- 
ceni Hermanna  s  Marobudem  proti  nim  nastati  mohlo.  Ale  Marobud, 
umíniv  smlouvy,  které  při  Dunaji  zavřel,  jakožto  kníže  šlechetné  2a 
a  slibův  svých  zdrželivé,  vyplniti,  poslův  Hermannových  tou  od- 
povědí odbyl,  že  přátelství  s  Římany  zavřeného  nikterakž  rušiti 
nemíní.  Hlavu  pak  Varova,  proto  že  z  slavného  rodu  pošel,  do 
Říma  poslal,  aby  tam  ku  předkům  jeho   poctivě  položena  byla. 

Hermann,  kníže  cherusské,  když  mu  to  od  poslův  oznámeno  25 
bylo,  náramné  se  na  Marobuda  rozhněval  a  zařekfse,  že  toho  činu 
jeho   znamenitě  pomstiti   chce.    Nebo  tím,  že  Marobud  přítelem 
římským  zůstal,  přes  Rýn  do  římské  říše  vtrhnouti  nemohl,  obávaje 
se,  že  by  mu  Ámrkomané  pozadu  škoditi  mohli.  Sebrav  tedy  lid 
svůj  válečný,  upřímo  na  Marobuda  táhl.    Marobud,  o  tom  zprávu  sa 
maje,    také    svůj    lid    do   pole   proti    nepřátelům  svým   vypravil. 
Potkavši   se   obojí  vojsko  v  nynější   lužické    zemi,    bitvu  velmi 
ki-vavou  svedli.  Markomané  se  podle  spůsobu  římského  spořádavše, 
již  pravé  křidlo  Cherusků  k  coufání  přinutili.     Cherusští  naproti 
tomu  na  vítězství,   které  nedávno  před   tím   nad  Římany  získali,  85 
pomnévše,  tak  zuřivě  a  lítě  na  Markomany  doráželi,  až  je  přemohli 
a  na  hlavu  porazili.    Náramně  mnoho  lidu  z  obojí  strany  padlo. 
i  Marobud  pak,  přemožen  jsa,  s  ostatkem  vojska  svého  do  bojemských 
hor  ustoupiti  musil.    Hermann  by  byl  ovšem  po  té  porážce  Marko- 
manů   přes   hory   do  Bojemie   vpadl,  kdyby    mu  jiná   německá áo 
knížata  byli  na  odpor  nebyli,  a  on  tím  vítězstvím  naduv  se,  s  nimi 
jako    8  svými  poddanými   nakládati  chtěl;  protož   se  proti  němu 
zdvihše,  jej  ůkladně  zamordovali. 

Marobud  tou  smrtí  Hermannovou  od  velmi  mocného  sice 
nepřítele  osvobozen  byl ;  však  mu  to  mnoho  nepomohlo.  Nebo  45 
po  porážce  dva  národové,  totiž  Longobardi  a  Semnoni,  to  jest 
cele  nynější  Brandenbursko  a  Lužice,  od  něho  odpadli.  Římané 
znamenavše,  že  Marobudovi  moci  ubývá,  z  toho  se  radovali.  Nebo 
ačkoliv  přítelem  jejich  dle  smlouvy  byl,  předce  se  vždy  síly  jeho 
strachovali.     I   umíniliť  jeho  moc   zmšiti.     Popudili    tedy   proti  50 


TiV^ 
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Marobudovi  jakéhos  Katvalda,  knížete  gótského,  kterýž  před  léty 
od  Markomanův  ze  svých  zemí  vyhnán  byl  a  dávno  té  příležitosti 
očekával;  kterak  by  se  a  křivdy  své  nad  králem  Marobudem  pomstil. 
Ten  Katvald  tedy  z  nabádání  a  ponoukání  Římanův  předDéjšira 

5  z  Markomanův  předkládal,  že  král  jejich  Marobud  s  Římany 
v  smlouvě  a  přátelství  postaven  jsa,  jim  se  se  všemi  svými  zeměmi 
v  ochranu  dáti  míní,  což  by  ovšem  k  potlačení  a  zkáze  svobody 
jich  směřovalo.  Tak  tedy  Katvald,  větší  částku  přednějších  Marko- 
manův k   své   straně  přivinuv,  v  náhle  do  země  bojemské  vtrhl, 

10  kdežto  hrad  Marobudův  s  městem  kvaoně  vzal  i  opanoval,  dříve 
nežli  se  Marobud  na  odpor  postaviti  monl.  Píše  Tacitus  kronikář 
římský,  že  Katvald  v  těch  místech  velké  poklady  a  kořisti  nalezl, 
které  Švábi  v  římských  krajinách  před  časy  pobravše  zde  shro- 
máždili. Též  vypravuje,  že  zde  nemalý  počet  římských  obchod- 
íš níkův  a  kupcův  i  jiných  přeběhlcův  bylo.  Ale  kde  ten  hrad  a 
město  leželo,  toho  napsati  pominul. 

Král  Marobud,  jsa  ode  všech  opuštěn  a  nemaje  žádné  rady 
ani  pomoci,  musil  na  to  mysliti,  jak  by,  život  zachovaje,  nepřátelům 
z  rukou  ušel.  Dal  se  tedy  na  utíkání,  něco  zlata  a  pokladů  svých 

20  rychle  sebrav.  Opustiv  své  země,  přeplavil  se  přes  Dunai  a  psal 
císaři  Tiberiovi,  vypravuje  mu  své  neštěstí.  A  nežádal  ovšem 
zřejmě  za  pomoc,  než  toliko  připomenul,  kterak  vždycky  věmvni 
a  celým  přítelem  Římanův  byl  a  tudy  jinými  národy,  Kteříž  mu 
se  rádi  poddati  chtěli,  aby  jich  bránil   proti  Římanům,  nejednou 

25  pohrdl.  Císař  dal  mu  za  odpověd:  chce-li  ve  Vlaších  zůstati,  že 
mu  příhodné  místo  k  obydli  vykáže  a  důchody,  z  nichž  by  se 
třebas  do  smrti  vychovati  mohl,  opatří.  Pakli  kde  jinde  uznává 
své  lepší,  že  mu  v  tom  překaziti  nemíní.  Tak  Marobud,  přij^^ 
do  Vlach,   vzal  od   císaře  město  Ravenna   řečené   i  s  panstvím  i 

30  důchody  jeho,  Římané,  na  tom  dosti  majíce,  že  ho  vší  moci  Istiyť 
zbavili,  rádi  mu  toho  vyživení  popřáli.  JPřitom  ho  císař  tím  tésiJ, 
že  mu  ku  království  zase  pomůže  ;  on  však  nechtěl  k  tomu  povoliti, 
aby  cizí  národové  váleční  do  vlasti  jeho,  na  záhubu  a  těžkost 
nebohých  poddaných,  z  čehož  by  více  zlého  nežli  dobrého  pojítj 

«5  mohlo,  vésti  se  měli,  očekávaje  vždy  nějaké  proměny,  že  snad 
poddaní  ieho,  rozpomenouce  se,  jak  milostivě  nad  nimi  panoval 
a  jak  jich  dobrým  králem  byl,  sami  bez  obtíženi  jiných  dobrovolné 
zase  ho  do  země  povolají  a  k  předešlému  důstojenství  navrátí. 
Ale  ta  naděje  ho  velmi  zmýlila;  nebo  Římané  by  byli  nikdy  toho 

40  nedopustili.  Cožkoli  mu  připovídali,  to  vše  jen  na  oko  činili; 
Markomané  z  druhé  strany  na  Římany  nevrazili  a  v  žádný  pok^J 
s  nimi  se  dáti  nemínili.  A  tak  ten  nebohý  Marobud,  k  osmnácti 
letům  ještě  živ  jsa  a  sobě  vždy  naději  o  svém  navrácení  čin^. 
v  městě  Ravenně  pokojně  život  svůj  dokonal. 

IV.  Václav  Stach. 

Václav  Stach  narodil  se  v  Přešticích  dne  16.  řyna  ITW 
Vstoupiv  do  stavu  kněžského,  stal  se  1. 1791  professorem  na  gen^^ 
rálném  semináři  v  Hradišti  u  Olomouce,  jehož  správu  od  L  1^^' 
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vedl  Dobrovský.  Zde  se  Stach  s  velkým  úsilím  o  to  zasazoval, 
aby  se  klerikové  učili  katechetice ,  čehož  také  posléze  dosáhl. 
Po  zřasení  generálných  seminářů  zastával  učitelství  pastýřského 
bohosloví  v  Olomouci.  Dostav  se  1.  1799  na  odpočinek,  žil  ve  Vídni, 
kdež  dne  24.  května  1831  zemřel.  Veřejná  činnost  jeho  literární 
připadá  mezi  1. 1785  a  1805.  Přeložil  několik  spisňv,  jež  větším  dílem 
vydával  pod  přijatými  jmény:  Václav  Charda,  Václav  Petrýn  a  j. 
Památka  trvalejší  zůstavil  si  básněmi  svými.  Stach  byl  obránce 
prosodie  časoměrné  a  tudíž  odpůrce  Dobrovského,  proti  kterému 
napsal  rozpravu:  „Harmonie  a  dobrozvučnost  jazyka  českého* 
(1806);  ta  však  zůstala  rukopisem.  Sbírku  básní  svých  1.  1805 
vydal  pod  názvem :  "Starý  veršovec  pro  rozumnou  kratochvil*,  po 
kterém  spise  obyčejně  nazýván  býval  starýmveršovcem.  V  ru- 
kopise zůstavil  více  prací  básnických,  kteréž  se  nyní  chovají 
v  Museu  českém.  Některé  z  nich  přepracoval  Vinařický,  uživ  sice 
myšlének  Stachových,  formu  však  celou  obměniv. 

Na  smrt  Marie  Teresie. 

Truchlí  svět!  Česká  zazni  zastaralá 
Ty  harfo!  Soudců  ůskočným  pohrdej 
Teyránim  5  já  tě  zavrženou  v  prachu 
K  bídné  chloubě  v  smutku  nenastrojil. 

5  Zvuč  veskrz  českou  osiřelou  zemí, 

Že  více  není  tvé  milé ;  zesnula !  — 
(O  duši  svírá  to  slovo!)  zesnula  — 
V  věčnost  neprocitlivým  snem  tvrdě. 

Vítězoslavné  základy  dobroty, 
10  Kde  s  tváře  krůpěj  bídě  stírala 
A  vzteklost  války  krotila  smířlivě, 
Nesmrtelná  přešla  Teresie! 

AC  Berlin  pyšně  se  honosí  rekem, 
Af  mu  oltářů  sto  tisíc  nastaví 
15  Pýchou  hrdinskou  ozdobených  hrdě, 
Ať  vynáší  v  oblaka  Velkého: 

Nám  světější  jest  matka  Teresie ! 
Ha,  zdaliž  jen  smi  ten  smrtonoš  světa, 
Tvých  českých  synů  zle  v  krvi  zmáčený, 
so  Směleji  než  tato  kročiť  v  boj  s  smrti  ? 

Ustup  zde,  strašná,  před  hrdinským  krokem, 
Tv  sílo,  leiž  Teresie  v  spiatlivou 
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Koná  věčnost!  Skloň  vítězoslávu  svou 
Před  ní;  uč  se  umřít  a  zvelebit! 

25  Osud  nestihlé  výsosti  zůstavil 

Svědkem  v  smrtelné  křehkosti  šediny 
Tvé,  bys  sčetl  tu  prameny  truchlivých 
Očí  a  lkáni  pro  Teresii.  *) 

Veyš  zazni,  harfo!  spoj  smutek  s  radosti! 
30  (Neb  nebeské  příliš  želeť  nesluší !) 
Hle!  spočítala  dítky  synu  milostnému 
Nás;  on  láskou  řídiť  lid  se  cvičil. 


Karlův  pluk. 

Nepřítel  jde,  a  bitva  s  ním !  Zhled  jeho  žhne  ctižádosti 

Poj  dme  pro  vítězství!  lo           vlasti  býť  ochráncem! 

Nás  nejlepší  vůdce  vede!  Srdce  naše  při  něm  hoří 

Ostrým  pojdme  krokem!  Pro  zem  naši  matku. 

6  Ted  neváží  své  nemoci,  Silně  a  tebou  rozptýlíme, 

Kdo  chce  vlast  zastávať.  O  královský  synu, 

Vděk  Karlovi !  blaze  pluku  15  Zbraň  nepřátel  s  kostmi  jejich 

V  tom  železném  poli!  Přes  pomezí  české. 

Vítáme  tě,  smrti  za  vlast! 
Jestli  hlava  sklesne, 
Krásně  zkrvácená  v  ctnosti, 
20  S  chválou  umřem  za  vlast ! 


Hrobni  nápis  sobe  samému. 

Od  vlasti  své  dlouho  vzdálen, 
Pro  svou  věrnost  hrubě  zkálen. 
Novým  duchem  neomámen. 
Zde  má  svůj  památný  kámen 
5  Hanou  k  zpěvu  donucený, 
Sic  jen  Bohu  posvěcený. 

y.  Antonín  Jaroslav  Pnchmajer. 

Vzkřísitel  básnictví  českého  po  dlouhověkém  jeho  zaniknuti 
A.  J.  Puchmajer  rodem  byl  z  Týna  Vltavského   (nar.   11.  ledna 


*)  Ve  slokách  5,  6  a  7  obrací  se  básník  ka  králi  Fridricha  pmskáma^ 
k  němuž  se  vztabiijí  yýrazy:  smrtohoš,  strašná  ty  sílo. 
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1769).  Studia  svá  vykonav  v  Budějovicích  a  v  Praze,  vstoupil 
do  stavu  kněžského.  Ve  správě  duchovní  pobyl  na  několika  místech^ 
až  se  posléze  dostal  na  faru  radnickou  (1806).  Tam  zůstal  až 
do  smrti,  která  ho  po  delší  chorobě  zachvátila  v  Praze,  kam  se 
pro  vyléčení  byl  odebral  (29.  září  1820). 

K  pěstování  slovesnosti  české  pobuzen  byl  Hněvkovským. 
Nadán  jsa  duchem  neobyčejně  čilým  a  seznámen  s  literaturami 
západní  Evropy,  i  sám  básniti  se  jal,  i  soudruhův  k  témuž  pohádal. 
Aby  plodům  takto  vzniklým  pomohl  na  světlo,  odhodlal  se  vydávati 
neveliký  sborník,  jehož  první  dva  díly  „Sebrání  básní  a  zpěvů** 
vyfly  1,  1795  a  1797,  ostatní  tři  „Nové  básně"  I.  1798,  1802  a 
1814.  Takovým  během  vzešla  první  novočeská  Škola  básnická, 
která  až  do  objevení  zpěvů  staronárodních  držela  vrch  Parnassu 
našeho.  L.  1804  vydal  Puchmajer  sám  metrický  překlad  Montes- 
quieu-ova  Chrámu  gnidského.  V  básních  Puchmajerových 
znamenitá  se  jeví  jadrnost  řeči  i  myšlének.  Prosodií  přízvučnou, 
ku  kteréž  ho  Dobrovský  byl  naklonil,  vládl  tak,  že  se  mu  nikdo 
z  vrstevníků  jeho  nevyrovnal.  Kromě  poesií  sepsal  dvě  mluvnice, 
t.  jazyka  ruského  1818  a  cikánského  1821.  Sebrané  Puchmajerovy 
básně  1.  1833  vydal  Vojt.  Nejedlý  pod  názvem  „Fialky*'. 

žalm  cm. 

Tys  velký,*  Bože ;  tobě  sláva  zvláště ! 
Ty  světlem  odíváš  se  místo  pláště; 
Tys  nebe,  nad  nínrž  vody  visíc  stojí, 
V  stan  skvostný  mocnou  rozbil  rukou  svojí. 
5  Tvůj  mračna  vůz  a  vichry  koně  vozué, 
Tvým  poslem  bouře,  sluhou  hromy  hrozné. 

Tvou  země  silnou  ztvrzena  jest  mocí, 
Tvým  kynutím  den  za  šeroxi  jde  nocí; 
A  které  stín  a  světlo  věrně  slůží, 
10  Propasti  mhlu  ji  daly  za  okruži. 
Jen  slovo^s  řek',  i  hned  se  změny  daly: 
Šla  pole  v  důl  a  vzhůru  pošly  skály. 

Ty  vykázav  mez  moři  po  vše  věky, 
Z  skal  hojně  zřídly  rozvodňuješ  řeky: 
15  Tu  zvěř  se  chladl,  na  polích  co  žije, 
Tu  los  a  žíznivý  tam  jelen  pije ; 
Tam  po  větvičkách  ptáci  poskakují, 
A  střídajíc  se  vděčně  prozpěvují. 

Ty  s  nebe,  pane  nad  nebesy  všemi, 
20 Déšť  rosíš  na  vyprahlou  sluncem  zemi! 
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Satyr  a  pocestný. 

Pocestný  šel  lesem  o  Šimone 
do  Třeboně. 

Najednou  se  octne  v  pustině 
u  divoké  jeskyně. 
5  Satyr  právě  svátek  světí: 

žena,  on  a  Čtvero  dětí. 

Čas  byl  k  obědu;  a  všickni,  zvláště  mláďata, 

dobrou  mají  chut,  ta  kozonožčata. 

Satyr,  sedě  na  mechu, 
10  volá  naĎ,  by  vešel  pod  střechu. 

„Podte,  praví,  okuste,  jak  dobrá  naše 

kaše." 

Pocestný  se  nedá  hrubě  pobízeti, 

a  že  bylo  poledne, 
15  s  chutí  mezi  děti 

Ířisedne. 
o  chladno,  do  rukou  si  fouká, 
Satyr  na  to  kouká.  — 
Potom  vezma  Ižíci^  na  kaši  zas  dmýchá. 
20  wK  čemu  pak  to,  hoste?"     Satyr  optať  se  pospíchá. 
,Jednou  hřeji  ruce  foukaje; 
podruhé  zas  dmýchaje 
chladím  vaši 
kaši/ 
25  Kozonoh  se  zamračí  a  brouká : 
„Jdi  mi  po  svých,  vece;  ten,  kdo  fouká 
studené  i  horké  stejně  z  huby, 
jed  má  mezi  zuby." 

Hora  k  porodu  pracující. 

Za  Libuše,  když  byl  plný  divův  svět, 
praví  se,  že  Chlum  tak  zježil  hřbet, 
tak  i  prý  se  rozdul  v  břiše, 
až  se  lekly  Netolice. 
5  Což  to  dím?  I  Cheb  i  Pardubice; 

lidé  strachy  mrouce,  utíkali  z  Chtiše. 
Nastojtel  kdož  jaktěživ 
takovýto  viděl  hrozný  div? 
Chlum  —  a  to  je  pravda  jistá  — 
10  k  porodu  se  chystá. 

V  tom,  když  skály  ječí,  kdvž  se  lesy  ježí, 
zděšená  zvěř  z  peleší  pryč  běží, 
když  je  hrozný  všudy  hluk, 
hřmot  a  zvuk: 
15  pukne  Chlum.  I  vyskočí  —  Což?  slyš! 

Maličičká  myš. 
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Tak  se  leckdys  básnířův  až  hrůza 
nadme  Múza. 
Ten  tu  křiči:  Já  chci  hlásať  předůstojně 
20  o  Titánův  s  bohy  vojně. 
Což  však  bývá  ěasto  z  jeho  rýmu? 

Trochu  dýmu. 

Z  Chrámu  gnidského. 
Popis   Gnidu. 

Tak  si  utěšený  Gnid  pěkná  libuje  Lada, 

tady  že  má  svůj  raději  byt  než  v  Pafu  a  Cypru. 

S  nebenesoucich  hor  se  nikdy  nesnese  na  zem, 

vyvoleným  by  svým  se  nepoukázala  v  Gnidě. 
5  Tak  ji  zvyknuli  zde,  že,  vidouc  královnu  světa, 

nečiti  již  víc  té  svaté  bázně,  co  duši 

náhle  pojímá,  boha  kdvž  oko  člověka  zhlídne. 

Město  skví  se  v  krajině   té,  kde  vylila  hojnost 

darů  ctných  a  rozmanitýcn  ruka  osudu  štědrá. 
10  Jaro  tu  panuje  vždy  a  šťastná  ouroda  půdy 

dává  bydlitelům,  co  chtí,  vše  volně  a  hojně. 

Zima  tu  nepokazí  ani  valná  vichřice  kvítí. 

Zefir  lichotivý,  an  vábí  z  poupěte  růži, 

lehkých  na  křidlách  všudy  vůni  po  kraji  libou 
16  roznáší  a  povlovným  tvář  zchlazuje  váním. 

Stinných  po  dolinách,  kde  bujná  stáda  se  pasou, 

vonné  rozmanitou  se  chlubí  květiny  krásou; 

ptactvo   tu  po  křovinách   až  mílo  se  střídaje  zpívá; 

potoci  hrěici  a  zvučné  háje  tu  vábí, 
20  neusychá  tu  strom,  tu  teplota  zárody  množí, 

větrem  i  utěšeným  zde  vždy  až  mílo  se  dýchá. 

Palác  přespanilý  tu  blíž  toho  města  se  vznáší, 

Vulkán  sám  ho  pro  milostnou  svou  vystavěl  Ladu. 

O  nemožnou  by  věc  se   bral  ten,  kdokoli  směle 
25  vnitřních  krás  by  chtěl  jen  stín  v  bytu  Ládině  opsať. 

Tak  jest  utěšený,  že  nikomu  nelze  než  krósným 

milostkám,  co  ho  strojily,  krás  jeho  vypsati  sličnost. 

Zlata  tu  dosf;  tu  zři  se  na  diamanty  a  blankyt; 

než  já  maluji  zbohaceni  jeho,  nesměje  krásy. 
80  Sličné  obtočuji  jej  zahrad  v  vůkol  a  vůkol; 

Pomona  s  růžovitou  k  jich  ozdobě  pracuje  Florou. 

Otrhaný  tam  keř  hned  v  krašfií  rozKvete  růže; 

očesaný  zas  strom  hned   mléčným  kryje  se  květem. 

Když  se  vyráží  zas  vnadná  s  ÓnidčanKami  Lada, 
35  svévolnými  že  tam  vše,  řek'  bys,  hračkami  zbouři ; 

rozšlapaný  ale  kvítek  a  list  zas  poznovu  tajnou 

mocí  v  rozmanitou  a  sviží  barvu  se  kličí. 

Podál  dlouhá  přezelená  se  spatřuje  louka, 

která  proměnitým  se  pěkně  strakatí  kvítím. 


k^aXaV    á«.*i.Aiy.^:«  nr     ^..aa^í  * 
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4)  Pastýř  s  pastýřkou  vije  tam  sobě  kytky  a  věnce. 

Cefej  obcnází  tuto  kolem  do  kola  loukU; 

spěšně  křivolakým  mezi  zábřehy   kroutě  se  během. 

Z  myrtí  háj  se  počíná,  kde  louka  se  končí, 

v  kterém  kolikerá  se  křižuje  pěšina  bludná. 
45  Starožitný  a  svatý  les  toho  blízko  je  háje ; 

jedva  že  slunce  se  paprsek  můž  tam  prodrati  bledý. 

Nedostihnutá  tam  očím  člověka  hlava 

dubů  mnohověkých  se  pyšně  v  oblaky  skrývá. 

Svaté  pocítí,  kdo  vejde  ven,  hrůzy,  a  řek'  bys, 
50  bohů  byl  tu  byt,  než  ze  země  povstali  lidé. 


\L  Bohuslav  Tablic. 

Kdežto  v  Čechách  od  druhé  polovice  XVII,  století  literatura 
byla  potuchla,  na  Slovensku  rozvíjeti  se  neustala.  Jmenovitě  bás- 
nictví církevní  od  evangelických  Slovákův  zdárně  pěstováno.  Že 
činnost  tato  neklesla  v  zapomenuti,  namnoze  zásluhou  je  Bohuslava 
Tablice.  Sebrav  rozptýlené  ostatky  starší  poesie  z  XVII.  a  XVIII. 
věku,  vydal  je  v  pěti  svazcích,  jichž  první,  „Slovenští  ve^šovci^ 
vyšel  1.  1803,  čtvero  ostatních,  „Poezie",  v  1.  1806—1812,  K  těmto 
druhým  připojil  Tablic  vždy  část  vlastních  svých  básní,  kteréž  se 
právem  rovnají  lepším  té  doby  plodům  českým.  Později  obUbil 
sobě  poesii  anglickou  a  francouzskou,  a  1.  1831  pod  názvem: 
„Anglické  Múzy  v  Českoslovanském  oděvu**  vydal  překlad  Pope-ovy 
rozpravy  o  člověku  (essay  on  man)  a  básní  Littletonových, 
1.  1832  Boileaux-ovo  „Umění  básnické".  Z  prosaických  prací 
Tablicových  jmenovati  sluší  životopisy  starších  básníků  slovenských 
při  „Poeziích"  a  pohřebný  článek  o  literárních  svazcích  Slovákův 
8  Cechy  a  Moravany. 

B.  Tablic  rodem  byl  z  Českého  Březová  (nar.  6.  září  1769 . 
Studovav  v  Dobšině,  v  Prešpurku  a  v  Jeně,  stal  se  farářem  evan- 
gelickým nejprve  v  Skalici,  pak  v  Kostelných  Moravcích  a  starším 
cvang.  bratrstva  velkohontského.    Zemřel  dne  23.  ledna  1.  183'2 


Zlatý  věk. 

Přeblažené  byly  starodávné  časv, 
Básniřův  je  slaví  jednostejné  hlasy. 
Hladolet  v  nich  sedel  na  spanilém  trůnu, 
Světa  osudy  v  svém  choval  božském  lůnu. 
Vraždné  střely  ještě  okovány  byly 
V  železích,  jenž  lidstva  zhoubné  nesmrtily. 
Prudký  škodný  příval  nedělával  zmoliu; 
Přiodéných  žitem  nestloukaly  dolin 
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Kroupy;  zhoubné  mrazy  réví  nekazily. 
10  Plodné  housenky  se  ještě  neplazily 

Po  zelených  stromích;  piHidká  chumelice 

Lidí  nemařila  zboží,  hovad  píce. 

Dobré  nebe  bylo  na  každý  den  jasné, 

Deáť  jen  v  noci  kropil  iidolíčko  krásné. 
15  Jaro  Dylo  věčné,  rozmanité  květy 

Míle  přikrývaly  všecky  loučné  světy. 

Kruté  války  země  lítě  nehubil/, 

Drahé  krve  lidské  meče  necedily; 

Bolestnýcii  ran  žádný  neznal  v  světě, 
20  Žádný  neskoná  val  v  krásném  věku  květe ; 

Přemilcho  zdraví  všickni  požívali. 

Lidé  marac  pýchy  zhouby  nepoznali, 

V  nápoji  a  jídlech  vyhledaná  skvostnost 
Neplodila  mdloby;  všecky  vedla  sprostnost. 

25  Nestory  se  stali  bydlitelé  země, 

Šťastné  bylo  každé  tvorů  světa  plémě. 

Oda  na  dub. 

Vznešený  dube  vážné  vysokosti. 
Svědku  nejstarší  zašlé  minulosti. 
Tobě  v  májový  tento  růžový  čas 

Harfy  zavzniž  hlas. 

5  Ty  svým  čelem  se  k  oblakům  pneš  hrdě. 
Ač  i  doráží  vichr  na  tě  tvrdě, 
Dešti,  sněhu  i  křupám  k  vzdoru  stojíš, 

Žerty  z  nich  strojíš. 

Když  já  v  hřmavici  trnu  s  celým  domem, 
10  Ty  se  potýkáš  s  bleskem  i  se  hromem, 
Síla  tvá  tobě,  ač  tě  oheň  raní. 

Padnouti  brání. 

Na  tvém  větvoví  ptactvo  přemilené 
Sobě  paláce  staví  utěšené, 
15  Na  něm  převděčně  přeješ  drozdům  bydla. 

Pinkám  i  sídla. 

Ty  se  veselíš  z  štěbetů  jich  hlasných 
Váže  libosti  jejich  zpěvů  krásných^ 
Listím  pohráváš,  zelenáš  se  mile, 
20  Slyše  jich  trille. 

V  chládku  pocestný  tvém  si  odpočívá, 
Spí  si  sladičce,  když  mu  milý  zpívá 
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Slavik  nad  hlavou,  radujo  se  jemu 

Hosti  jak  svému. 

25  Tu  se  zmužilý  Pongrác  zastavoval, 
Za  Moravou  když  zlata  zkořisťoval, 
V  slavném  triumfe  vraceje  se  k  hradu, 

Kořistí  skladu. 

Tu  i  já  denně  v  stínu  odpočívám, 
30  Na  přirozenost  rozkošnou  se  dívám, 
Básné  skládaje^  na  flotné  si  pískám, 

Kadostí  výskám. 


Z  Pope-ovy  rozpravy  o  člověku. 

Co^  chce  tento  člověk?  Ted  žádá  zhůru  vylíta£; 
nemnoho  menší  jsa,  chceť  včtším  angela  býti. 
Ted  dolů  pod  sebe  zře,  v  srdci  zdá  zarmficovať  se 
z  příčiny  té,  že  nemá  moci  býka  ni  medvěda  roucha. 

5  Éiká-li :  Všecky  tvory  že  stvořeny  pro  něho  sou, 
rciž:  Jakový  užitek  z  nich,  všechněch  měl-li  by  sila? 
Příroda,  k  těmto  jsouc  bez  marnotratnoty  přejná, 
vlastni  nástroje  jim,  též  síly  nařídila  vlastni; 
všecky  nedostatky  zdálé  všem  nahrazenyt  sou    . 

10  stupněmi  krotkosti  zde,  a  tamto  stupněmi  síly 
v  příměru  náležitém  každičkého  stvoření  zvlášť. 
Nic  přiložit  nelze,  ni  vzíč  též  možno  není  jim. 
Každé  zvíře  i  brouk  šfastní  jsou  v  svém  stavě  každý ; 
ke  člověku  zdaž  Bůh  i  samému  jest  nemilostný? 

15  Má-li  Člověk  sám  jen,  ježto  jmenujeť  se  rozumným, 
nepřestať  na  něčem,  jestliť  mu  není  všeho  dáno? 
Štěstí  lidské  jest  —  Kdyby  lze  bylo  píše  nalézÉ  je  — 
sil  sobě  nevlastnit  ni  tělesných  víc,  ni  duchovních, 
leč  takových,  jakových  jeho  možná  přírodě  nésti. 

i!o  Proč  že  očí  nedaloť  nebe  předměty  nám  veličících  ? 
Z  příčiny  té  jasné  jediné,  že  lidé  jsme,  no  mouchy. 
Rci:  SuDtylnější  což  nám  by  prospělo  zrak  míť, 
v  sýře  mola  spatřovat,  k  nebi  pozdvihnouti  nemoct  se, 
cítiti  boly  živé,  u  všechněch  mříti  potlukách? 

2,  Což  pak  čich?  Kůží  kdy  by  páry,  přerychle  do  mozku 
vestřelujíce,  bily  k  smrti  nás  rovnými  bolestmi? 
Přírody  hřímáním  zvuk  uším  by  hřměl  hrubě  čijnýin, 
ohlušoval  vždy  svrchovaných  nás  těl  kdy  by  hudbou: 
ó  jak  přáli  bychom,  aby  nám  Bůh  stále  udílel 

80  šustících  zefirův,  brčících  míle  potůčkův ! 
Ajta!  není-li  dobrá  i  moudrá  prozřetedelnost, 
jat  v  tom,  což  dává,  tak   v  tom,  což   nám  odepírá! 
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VII.  Jiří  PalkOTié. 

Jiří  Palkovič  narodil  se  v  ňimavské  Báni,  v  stolici  gemerské, 
dne  27.  září  1769.  Prvního  vzdělání  dosah  na  školách  domácích, 
1.  1792  odebral  se  na  universitu  jenajskou,  kdež  dvé  léta  pobyl. 
Navrátiv  se  do  Uher,  dílem  na  veřejných  ústavech,  dílem  v  sou- 
kromých domech  učitelství  zastával.  Když  se  pak  1.1803  snahám 
Tablicovým  a  Hamalj  arovým  podařilo  zříditi  stolici  řeči  a  literatury 
českoslovanské  při  lyceum  prešpurském,  Palkovič  na  ni  dosazen. 
Zde  co  učitel  a  spisovatel  působil  až  do  své  smrti,  kteráž  ho  dne 
13.  června  1850  zachvátila. 

Literární  činnost  Palkovičova  trvala  od  1. 1800  do  1846,  i  značí 
se  pečlivým  vzděláváním  jazyka  dle  vzorťlv  z  doby  Veleslavínovské. 
L.  1801  vydal  sbírku  básní  „Múza  ze  slovenských  hor",  1804 
veršováno'!  „Známost  vlasti  uherské**,  1. 1808  „Písma  svatá  nového 
i  starého  zákona".  Od  1. 1812  do  1818  pod  řízením  jeho  vycházel 
politický  časopis  „Týdenník",  od  ].  1832  do  1.  1847  poučný  spis 
periodický  „Tatranka". 

Chvála  moudrosti. 

(Z  předmluvy  k  Týdenníku  1812.) 

Nejvýbornější  a  mezi  všemi  lidskými  věcmi  nejdražší  a  nej- 
nepřeplacenější  věc  jest  zajisté  pravá  osvicenost,  moudrost  anebo 
známost  rozličných  věcí,  vzdělaný  rozum.  Tato  pravda  jest  tak 
jistá  a  neomylná,  že  snad  není  člověka,  ježto  by  ji,  jen  trošku 
ji  uváže,  zapírati  mohl.  Od  krále  až  do  žebráka  všecko  cti  uče-  5 
ného  rozumného  člověka,  aniž  jest  pod  sluncem  takové  lidské 
společnosti,  kdež  by  moudrost  a  učenost  ctěna  á  vážena  nebyla. 
I    a    obecného   lidu,  jakž    to   každodenně  vídáme,  ten   vždycky 

Eřednost  mívá,  který  se  dobrým  rozumem  skví.  A  ač  někdy 
ohatci  a  velicí  světa  nad  moudrého  se  povýší;  však  zavdá-Ii  se  10 
nějaká  a  veliká  důležitost,  zajisté  celá  obec  pohledá  a  na  předek 
postaví  toho,  kteréhož  rozum  a  srdce  vzděláno  jest.  Přeutěšeně 
vysvětluje  toto  Kazatel  (k.  9,  v.  14.  a  násled.),  kteréžto  místo, 
abych  zde  slovo  od  slova  položil,  pro  jeho  utěšenost  a  znamenitost 
zasluhuje:  ,,Bylo,  prý,  město  malé,  a  v   něm  lidí  málo,  k  němuž  15 

fřitáhl  král  mocný,  a  obehnav  ie,  zdělal  proti  němu  náspy  veliké, 
nalezen  jest  v  něm  muž  cnudý  moudrý,  kterýž  vysvobodil  to 
město  moudrostí  svou,  ačkoli  žádný  nevzpomenul  předtím  na  muže 
toho  chudého.  Protož  řekl  sem  já:  Lepšíťiest  moudrost  než  síla, 
ačkoli   moudrost   chudého   toho    byla    dlouho   v  pohrdání   a  slov  20 

jeho  neposlouchali. Atak  lepší  jest  moudrost  než  nástrojové 

váleční;  ale  nemoudrý  jeden  kazí  mnoho  dobrého." 

Ovšem  kazí  mnoho  a  jest  často  k  zhoubě  sobě  i  jiným.     Po- 
patřmež  v  obecném   životě   na  ty  lidi,  jimž   se   nešťastně   vede: 
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zajisté  uhlédáme,  že  pramen  neštéstí  jejich  obyčejné  neznámost 
jest.  Bohatec  nerozumný,  jenž  zlatým  zbožím  oplývá,  neokouši 
sladkého  ovoce  jméní;  nebo  ho  užívati  neumí,  nebo  jest  pln  pověr, 
předsudků,  otrokem  náruživosti  a  vášní,  nebo  dítky  jeno  nezve- 
6  děné  jsou.  On  iešté,  živ  jsa,  spatřuje  a  předzvídá,  že,  jak  náhle 
jemu  oči  zatlačí,  hned  po  jeho  bohatství  bude  a  stane  se,  vedle 
pravého  přísloví,  —  že 

což  neslušné  naspořil  Stýskal, 
to  utratí  s  hanbou  Výskal. 

10  Co  jest  toho  příčina?     Obyčejně   to,  že   otec  bohatý  nemel 

8  to  rozumu,  aby  tu  pravdu  byl  náležité  poznal,  že  rozum  a  známosti 
a  mravy  dítek  jeho  jediní  mohou  býti  jeho  jmění  ochráncové  a 
rodu  jeho  dobří  ředitelé.  Kdy  by  to  lidé  poznati  a  k  srdci  při- 
pustiti chtěli,  jak  neomylná  a  věčná  pravda  jest  to,  že  peníze  a 

isDohatství  bez  rozumu  marnost,  ano  holé  neštěstí  jsou,  zajisté  by 
mnohý  z  těch  ráj  na  zemi  měl,  kteříž  nyní  v  prostřed  zlatycti 
pokladů  nejbídnější  život  vedou.  —  Každodenní  zkušeni  nás  po- 
učuje, že  ten  člověk  aneb  ten  rod  nikdy  dlouho  v  štěstí  a  kvetu 
netrvá,   kterýž   o   moudrost   „tu   skvoucí  a  neuvadlou  moudrost" 

20  nestojí,  A  kdo  nyní  zbožím  oplývá,  nepochybně  po  čase  bude 
chudákem,  není-liž  při  jeho  jmění  to  nejlepší  jmění,  rozumnost, 
rozšafnost.  Bezedný  lakomec  mře  po  zlaté,  celá  jeho  mysl  v  nem 
pohřížena  jest,  aniž  péči  má  o  jiné  věci,  bez  nichž  pokladové 
časní  aĎeb  platnosti  nemají,  aneb  právě  osidlem  jemu  jsou.  Rozumný 

s6  člověk  směje  se  tomu  jeho  marnému  počínáni,  předvídaje,  že  po- 
něvadž tomu  jeho  nalakomenému  zboží  duše  chybuje,  dům  a  jméno 
jeho  po  nedlouhém  čase  přijde  ku  pádu  a  památka  jeho  zahyne. 
Ale  nechci  řeči  o  pravdě  tak  jisté  šířiti,  ačkoli  jest  to  taková 

Eravda,  která  nikdy  dosti  lidem  připomínána  a  na  srdce  kladena 
„  ýti  nemůže;  jen  ještě  následující  znamenitou  a  všeho  povážení 
hodnou  příčinu,  pro  niž  mysl  a  srdce  své  i  pospolitý  lid  všemožné 
vzdělávati  má,  přivésti  chci.  Častokráte  slýcháme  to  obecného 
lidu  stěžování  a  lkáni,  že  jsou  v  malé  vážnosti  u  přednějších,  že 
u   přirovnání   vyšších    stavů   málo   pohodlí,   málo    svobody    máji 

35  v  krajině.  Ale,  milí  přátelé,  víte-li,  co  na  to  odpovídají  tito 
stavové  a  vrchnosti?  Vyjevím  vám  to  zde  upřímně  a  tím 
míněním,  abyste  to  k  svému  dobrému  obrátili.  To  praví,  že 
jste  ještě  nedospělí  a  jako  nedozralí  a  neschopní  k  lepšímu 
stavu,   že  ještě    rozum  a  srdce  vaše   tak  vzděláno   není,  sibyste 

io  mohli  snésti  a  dobře  užívati  větších  svobod;  že  kdy  by  se  vám 
uzda  popustila,  tedy  byste  se  snad  vydali  v  neřády,  v  neká- 
zanost,  v  zpouru,  chtějíce  celou  ruku  uchytiti,  když  by  so  vám 
prst  podal,  a  tak  byste  toho  dobrodiní  ne  k  svému  dobrému, 
ale  k  svtmu  i  jiných  zlému   a    k    rušení  obecného  pořádku   a 

i5  prospěchu  užili,  tak  jako  dítě,  jestli  se  mu  nůž  podá,  neumějíc 
ho  užívati,  sebe  i  jiné  jím  raní.  Pomysliž  zde  Každý  a  povai 
tyto  věci:  Není-li  tato  bázeň  spravedlivá?  neni-li  takové  nebez- 
pečenství (ne  od  moudřejších  a  dobrých  mezi  vámi,  ale  od  těch 
mnohých  ještě  nevzdělaných)  k  obávání,  a  zvláště  nemi-li  toho 
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jednoho  každého  k  tomu  mocné  pohybovati,  aby  se  vždy  osvíce- 
néjáim,    vycvičenějším,    šlechetnějším    a   lepším    Člověkem    státi, 
slovem,  vždy  víc  a  víc  moudrosti,  známosti  a  ctnosti  nabyti  hleděl? 
—  To  jest   aspoň    neomvlná    pravda,    že    nedospělým   pěstounův, 
správcův,   a   to    tím  bedlivějších   a  podstatnějších,  čím  oni  nedo-  s 
spělejší  a  tvrdočelnější,   potřebí,   mají-li  v  dobrém    řádu  a  pravé 
kázni  zdržováni  a  tak  i  sobě   i  jiným  prospěšní   býti.     I  to  také 
jest  pravda,  že  Čím  kdo  jest  surovější,  nezvedenější,  nevzdělanější, 
a  ať  tak  dím,  samorostlejší,  tím  jest  také   k  rozpásanosti,  k  ne- 
poslušenství,  k  zpouřo  náchylnější,  nepoddanější  a  nekázanější,  a  lo 
tím  méně  může  sám  sebe  říditi.  lulo  naproti  tomu  všelikým  uměním, 
dobrými   mravy    okrocen   a   oblomen  jest,   tomu  se  může  již  víc 
volnosti    propůjčiti;    nebo    takový  již    ne    tak    snadně,   jakž    ří- 
káme,   přes    šňůru    tesati    bude.  —  Jisté  jest,   že   čím    vy,    milí 
f Přátelé,  budete    vzdělanější,    osvícenější,  lepší,  tím   i  blíže  budete  ib 
epšího  občanského  stavu  a  žádoucnějšího  losu,  a  tím  také  budete 
více  váženi  v  krajině.     Ukazují  to   příkladové   těch,  kteříž  mezi 
vámi   skutečně   nad  jiné    se   umělostí,  rozšafností  a    šlechetností 
vznesli:  aj,  zdaž  tito  nebývají  Šetřeni  i  ctěni  i  od  vyvýšených  lidí? 
František  Vavák,  sedlák  a  rychtář  dědiny  Milčic  na  poděbradském  20 
panství  v  Cechách,  který    se  v   literním  a  jiném   umění  tak  vy- 
cvičil,   že   i   knížky  v  jazyku  českém   sepsal  a  vydal,  jest  živý 
přiklad  a  důvod  toho,  že  i  sedlák  v  svém  stavu  a  položení  může 
umělostí,  vybroušeným  rozumem  zvláštní   cti  a  slovutného  jména 
a  lepšího  losu  dojíti.     Vavák  obdržel  zvláštní  odměnu  od  nejjas-  55 
nějšich  našich  mocnářů  Marie  Teresie,  Josefa  II.,  a  měl  milostivou 
audienci  u   nynějšího  nejmilostivějšího  císaře  našeho  Františka  I. 
Pročež  také  i  mé  heslo  vždy  jest  a  bude:  umění  a   ctnost! 
Sem    ouplně  přesvědčen,  že   se  ani  jednotlivým  lidem  ani  celým 
obcím  zhola  nemůže  dobře  vésti,  u  nichž  není  umění,  šlechetnosti, 
v  nichž  hloupost,  zlost,  barbarství  panuje.     Největší,  nejslavnější, 
nejlepší  mocnářové  na  světě  byli  ti,  kteříž  byli  nejučenější,  umění 
literního  a  učených  lidí  zvláště   milovní,  ano   sami  spisovatelé  a 
vydavatelé   knih,  jako  David,   Šalomoun,  Marek  Aurelius,  Karel 
Veliký,  Karel  IV.  veleslavné  památky,  otec  vlasti  české,  Matyáš,  35 
král    uherský,   Bedřich   Veliký,   král   pruský   a  j.  a   nejmocnější, 
nejskvoucejší  obce  a  království  byla  a  jsou  ta,  kde  všeliká  umění 
nejvíce  prokvítala  a  prokvítají,  jako  řecké  obce,  římská  obec,  fran- 
couzská, anglická,  rakouská  Hše. 

VIII.  Šebestian  HněykoTský, 

žebrák  v  dmhé  polovici  minulého  století  literatuře  naší  dal 
tři  statečné  pěstovatele,  bratry  Nejedlé  a  Hněvkovského.  Spisy 
jejich,  jakkoli  nenáležejí  k  oněm  skvělým  úkazům,  které  i  po  dávných 
věkách  zůstávají  pýchou  národa,  nicméné  předůležity  jsou  proto, 
anyt  pokrok  pokolení  pozdějších  připravovaly  spůsobem  tak  Síastným, 
že  jména  jich  původův  vždy  s  vděčností  připomínati  sluší.    Hněv- 


so 
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kovský  narodil  se  dne  19.  března  1770.  Nastoupiv  dráhu  právnickoTi, 
stal  se  radním  v  Planíci  1.  1795,  pak  v  Žebráce  I  1805,  posléze 
1.  1826  purkmistrem  v  Poličce.  Poslední  svá  léta  od  1.  1836  trávil 
na  odpočinku  v  Praze,  kdež  dne  7.  června  1848  zemřel.  Svou  dobou 
velmi  ceněna  byla  směšnohrdinská  jeho  báseň  ,Dšvín*  (yyd.  1805), 
kterou  později  s  nevelikým  prospěchem  přepracovanou  podruhé 
vydal  1.  1829.  Když  „Počátkové  českého  básnictví",  1.  1818 
v  Přešpurku  společně  od  Palackého,  Šafaříka  a  Benediktiho  vydaní, 
spůsobem  v  literatuře  naší  po  tehdejší  dobu  neslýchaným  udeřili 
na  Parnass  český,  nové  budoucnosti  jemu  dobývajíce,  Hněvkovský 
pokusil  se  o  obranu  posavadních  básníků,  i  vystoupil  se  ,  Zlomky 
o  českém  básnictví*  (1820).  Téhož  roku  vydal  svazek  básní.  Na 
sklonku  života  postaven  jsa,  neustal  býti  Činným,  o  čemž  svědčí 
„Básně  nové"  (1841),  veršovaná  pověst  »Faust"  (1844)  a  drama 
„Jaromír"  (1835). 


Vojtěchovi  Nejedlému  o  pracovitosti. 

Mnozí  páčí  za  blahé  jen  ostrovany, 

co  tak  žijí  posud  nevinném  ve  stavu; 

příroda  jim  sama  poskytuje  stravu, 

za  krm  kokosy  v  hojnosti  jim  dány. 
6  Netřeba  jim  šatstva,  žádné  práce, 

nevédi  nic  o  starosti,  klamné  čáce; 

žijí  nevědomé  jako  aěti, 

lze  jim  stále  jako  ptactvu  hráti,  pěti. 

Za  šťastné  to  pokládá  svět  živobytí; 
10  ale  jest  'to  zvířecí  jen  žiti. 

Nezdá  se  býf  člověk  k  tomu  stavu 

pouze  zřízen;  Tvorce  mu  dal  skvělé  vlohy, 

vštípil  rozum,  jiskru  božskou  v  hlavu ; 

nosívá  ji  vzhůru  do  obloh  v. 
15  K  vyššímu  jest  zde  to  nahé  plémě ! 

Má  si  podrobiti  země, 

snahami  se  k  výši  zdokonalí {, 

a  tak  musí  život  ztvrdif,  zkaÚť. 

Nah  sem  přišel,  k  tomu  bez  vší  brané, 
sonevynikl  vzhůru  maně, 

nébrž  prací,  tou  jest  světa  pánem. 

Tak  jest  mocen  tepať  nejlítější  zhoubce, 

potýkat  se  s  největším  i  velikánem, 

podmaniť  si,  co  jest  skryto  v  hloubce. 
25  Nezpomahá  tu  nic  rychlost  v  letu  křídla, 

ani  skrytá  ve  skalinách  sídla; 

netrpí  nic,  co  by  bylo  škodno, 

přivlastní  si,  co  mu  k  skytu  hodno. 
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Ba  i  zvířata  si  přivedl  v  podrobenství, 
30  prokazovať  jemu  musí  posluáeDStvi : 

k  vozeni  tam  vychoval  si  spřeže; 

ono  zvíře  jej  co  pána  střeže, 

ano  v  nebezpečí  životem  jej  brání, 

k  tomu  ještě  jiné  plody  shání ; 
S5  toto  k  nošení  mu  nachyluje  záda, 

tam  zas  oděv  jemu  nosí  celá  stáda, 

honosí  se  v  jejich  skvělém  rouně ; 

jiná  k  jeho  krytí  poskytují  houně; 

tam  jej  mlékem  zásobují  skoty, 
40  konají  i  pracná  díla  do  lopoty. 

Vzdělanec  i  nad  živly  svou  vede  vládu, 

hradí  vody,  vede  je  kam  třeba,  k  spádu, 

tu  mu  konaf  musí  nesčíslné  práce; 

káže  větru,  ohni,  jako  vládce, 
..'5  ano  hromu  vykazuje  meze, 

sám  se  vznáší  také  do  povětří. 

Spolek  těchto  živlů  břemena  sám  veze. 

Pudí  lodí,  síly  své  tak  šetří, 

a  když  ostrovan  jen  za  byt  brlohy 
60  volí,  onen  tvoří  pohodlné  stavby  : 

ty  a  jeho  přebytečné  plavby 

výsost  ducha  jeví.     Skoro  oblohy 

dotýkají  se  tam  skvělé  pyramidy, 

podiv  jeví  mosty,  palácové  střídy, 
55- tarasy  též,  pak  i  vážné  svaté  chrámy, 

by  tak  Tvorce  bydlil  mezi  námi. 

Ajta  lod  co  labuť  v  kráse  pluje 

a  drzostně  hněvům  živlův  odporuje; 

nehrozí  se  jich  ten  hrdý  smělec  — 
co  na  kompas  svůj  hledě,  míří  jako  střelec ; 

s  potázáním  provodíci  hvězdy 

nezabloudí,  vykoná  své  jezdy. 

Nahoře  tam  tato  světla  věčná 

vnukla  v  srdce  lidské  čáku  vyšší: 
6^  o  Tvorci  tam  mluví  slova  řečná, 

které  ostrovan  ten  sotva  slyší; 

ta  i  jeho  mravy  zvýborňuje, 

a  tak  výš  a  výše  postupuje. 

Ať  dál  onen  hledí,  ještě  co  tu  vzdělanec 
70  vyvedl :  poslyš  jaký  souzvuk  strojů  ^ 

kouzlí,  opojuje,  jak  by  nebes  čekanec 

vyloudil  je  z  temných  zdrojů. 

Též  ať  hledí,  jaké  vyvedl  ze  skal  tvory  : 

zdají  se  ti  dýchať,  zdá  se,  že  tu  vzory 
75  vnuklo  jemu  nebe.     Ať  zří  také  malbu, 

oko  nerozezná  barev  šalbu: 

jsou  to  živé  plody  obraznosti! 

Dále  mlčím,  jaké  vědomosti, 
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uméaí  též  získal :  kterak  kráČi  výše. 
80  Co  mu  pokrm,  pohodlí  a  číše 

poskytuje!  Jaké  vnadné  vyražení! 

Tak  (lucli  jeho  pluje  v  nadešení!  — 

Co  lid  přivedlo  k  takové  vzdělanosti? 

Pouze  pracovitost,  snaba  účinnosti. 
85  Jí  jen  roste  téla,  ducha  síla, 

jí  se  vyvinují  pře  výborná  díla. 

Při  tom  rozmohlo  se  lidské  plémě: 

obživiÉ  je  nepostačí  země. 

Národ  vzdělaný  si  dopomůže  lehce 
í)o  vzděláváním  země,  vydržením  hovad, 

naučil  se  je  pak  k  blahotě  své  chovat: 

kdežto  divocn,  jenž  pracovat  nechce, 

lidským  masem  sytiti  se  musí, 

při  svobodě  iiirazu,  bídy  dosti  zkusí, 
95  a  pak  bývá  druhých  pronárodů  plenem, 

Sosléz  zacházívá  celým  kmenem, 
ináče  to  pracující  plémě  lidské 
tvoří  sobě  sady  hesperidské, 
k  všemu  snadnost  podává  mu  zkušenost, 
1(0  a  tak  získala  se  jeho  vznešenost. 


IX.  Vojtěch  Nejedlý. 

Vojtěch  Nejedlý  narodil  se  v  Žebráce  dne  17,  dubna  17T2. 
Vstoupiv  do  stavu  kněžského  1.  1796,  duchovní  správu  vedl  v  ně- 
kolika osadách^  až  se  1.  1826  za  děkana  dostal  do  svého  rodného 
města,  kdež  7.  pros.  1844  život  svůj  dokonal.  V.  Nejedlý  byl  jeden 
z  nejhorlivějších  pěstovatelův  literatury  české  v  první  polovici 
našeho  století.  Prvotiny  jeho  básnické  „Poslední  soud"  vyšly 
1.  1804.  Později  se  poesie  jeho  vyskytují  porůznu.  Od  1.  1833  do 
1837  vydal  Jyrických  básní  dva  svazky,  tři  epopeje  „Otokar''. 
„Vratislav"  a  „Václav",  pak  báseň  didaktickou  „Karel  IV".  Tato 
poslední  poměrné  jest  nejzdařilejší :  vůbec  se  však  plodům  V.  Ne- 
jedlého nedostává  svěžesti  a  opravdového  vzletu. 

Boqinxám  o  moonosti  boží. 

m 

Uvidím-li  jasné  nebo,  Srdce  klepá  podivením, 

Slunce  ohněm  plýtvající;  Na  zem  klesá  slabá  noha; 

Měsíci,  spatřim-li  tebe,  Duše  velikého  Boha  * 

V  tmavé  noci  blýskající,         lo     Vyhlašuje  b  potéSenim. 
ftZaskvi-li  se  hvězd  jak  pisku  síla:     Jazyk  zajiká  se,  stoji, 

O  tui  trne  ve  mně  každá  žila.      Když  se  za  divem  div  roji, 
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Jako  snové  v  mysli  živé.  Když  se  mračna  zatahují, 

Divotvorná  tvářnost  lítá,  Hrůzou  nebe  ozbrojují, 

15      Zázraky  a  mocnost  boží  chtivé  45  Když  blesk  žhavý  lidi  slepí. 
Srdce  v  přirození  čítá:  Houká  hrom  a  škály  třepí: 

Není  v  stavu,  hyi  se  střelo,         ^  Mudrák  trna  v  sklep  se  skrývá. 
Aby  divy  sčísti  melo.  Červ  se  plaze  žalmy  zpívá. 

Otce  nechtěl  v  lásce  znáti: 
„  ,  ,  -  ^      ^  Strašného  se  pána  báti. 

Kdo  tě,  pověz,  vytrhl  z  prachu,         y  prachu  svíjeje  se,  musí, 

^  ^  1      .?  ^^^i*y  skoumající?  Moc-li  jeho  hromem  zkusí. 

Ozbrojil  tě  hromem  strachu, 

Blesku  města  sžírající? 

Kdo  ti,  slunce,  kráčeť  káže?  Mocný  jest  Pán!  rachotivý 

V  jistý  řád  vás,  hvězdy,  váže?         Hrom  ho  světům  oznamuje! 

tó      Hory,  doly,  skřehlé  mladí?     ssNetrň!  jest  i  dobrotivý. 

Mrtvé  stromy  obživuje?  Země  otce  oslavuje; 

Z  poupat  růže  rozvinuje?  Tvoříť  život,  chléb  a  kvítky. 

Slavíčku,  tvé  zpěvy  sladí?  Staraje  se  o  své  dítky. 

Jak  se  zima  znovu  lilíží,  í^'ení  na  daleké  zemi, 

30  Rozkoše  i  řeky  klíží?  eo  Projdi  svět,  ó  není  tvora 

Nejmenšího  mezi  všemi, 

Jemuž  lásky  boží  hora 

Pán  ty  divy  denně  tvoří!  Štědroty  by  nevydala, 

Okem  střelí,  vrch  se  boří,  Mdlého  broučka  neblažila. 

Milostivým  okem  kyne,  es  Kdo  smí  hlavy  pozdvihnouti, 

V  sladké   radosti   zem  plyne,     V  pravdě   sobě   povzdechnouti: 
35  Ruku  zavře,  hlady  mřeme,  „Bůh  mne  vyvrhl  z  počtu  dítek, 

Ruku  vztáhne,  hodujeme.  Vpouš  ti  stojím  spráhlý  kvítek  V" 

S  námi  mluví  v  outlém  květu,     ByC  měl  hořký  kalich  píti, 

V  dešti  jeví  lásku  k  světu,     70      Aspoň  nešťastnému  sladí 
Hromem  ozbrojený  hrozí.  Naděje  žluč,  věčnost  chladí 

40  Darmo  zapíraií  mnozí  Peklo  bídy ;  má-li  mříti. 

Boha  otce  laskavého.  Žebrák  smrti  odporuje. 

Majíc  posměch  z  moci  jeho.  Život  sobě  oblibuje. 


M  í  p. 

Pokoj  vládne,  země  mládne,  Posel  svatý  pokoj  zlatý 

Bujní  úrody;  Světu  zvěstuje, 

V  bouři  nejlítější  Hlad  a  vojna  trnou, 

Kukou  nejsvětější  Radosti  se  hrnou, 

5  Bůh   spjal   nehody.  15  Svornost  panuje. 

Zmatek  klesá,  doma  plesá  Štěstí  záře  stírá  tváře, 

Matka  se  synem,  Mokré  slzami. 

Sestra  k  bratru  běží,  V  srdcích  rány  hojí, 

Na  srdci  mu  leží,  Země  v  jasné  stoji, 

10  Volá:  Nezhynem!  20  Svítíc  perlami. 
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Tiché  ctnosti  v  domácnosti 

Blaží  dobrý  lid, 
Moudrost  přívětivá 
Éídí  srdce  živá, 
25  Staví  lásce  byt. 

X.  Jan  Nejedlý. 

Zásluhy,  kterých  si  Jan  Nejedlý  za  veka  svého  dobyl  o  prózu 
českou,  značné  jsou,  ačkoli  směr  jeho  nelze  jinak  nazvati  než 
jednostranným.  Byl  zajisté  toho  mínění,  že  vzorem,  od  kterého 
odstoupiti  nesluší,  jediné  jsou  spisové  z  doby  Veleslavínovy,  Mylnost 
náhledu  takového  jasné  se  jeví  i  v  pozdějších  pracech  samého 
Nejedlého,  fieč  XVI.  věku,  jakkoli  vzácný  poklad  v  sobě  chová^ 
samotná  nepostačuje  době  naší,  kdež  se  obor  mysli  lidské  spů- 
sobem  tak  ohromným  rozšířil  a  právě  rozšíření  toto  nutně  vymáhá 
rozhojnění  každého  jazyka,  ač  má-li  býti  dostatečen  k  potřebám 
životným.  Staromilství  Nejedlého  vztahovalo  se  však  nejen  k  řeči, 
ale  i  k  pravopisu,  a  bylo  příčinou  ostrých  sporův,  ve  kterých  na 
straně  protivné  stáli  Juní^mann  a  Dobrovský. 

Nejvážnější  literární  podniknutí  Nejedlého  byl  Hlasatel, 
periodický  spis,  jenž  v  sobě  obsahoval  básně,  pověsti,  výňatky 
z  literatury  staré,  překlady  z  klassikův  řeckých  i  římských  a 
články  přírodnické.  První  doba  vycházení  jeho  připadá  mezi 
1.  1806  až  1808.  Války  francouzské  a  vzešlá  v  jich  zápětí  drahota 
přetrhly  další  vydávání  až  do  1.  1818.  Kromě  toho  od  Nejedlého 
vydány  přizvu čný  překlad  I.  zpěvu  Iliady  1801,  prostomluvné  pře- 
vody spisův  Gessnerových  „Smrt  Ábelova*  1800  (po  druhé  1801), 
„Dafnis"  1805  a  „Idylly**  1829,  pak  Florianova  „Numy  Pompilia** 
1808  a  Youngova  „Kvílení  nočního"  1820, 

Nejedlý  rodem  byl  ze  Žebráka  (nar,  25.  dubna  1776).  Oddav 
se  na  právnictví,  dosáhl  stupně  doktorského  a  zemské  advokatury. 
Po  Pelzelovi  přejal  učitelství  české  na  vysokých  školách  pražských. 
(1801).  Za  opravení  českého  překladu  zákonníka  občanského  od- 
měněn byl  titulem  císařského  raddy  (1812).  Zemřel  dne  31.  pro- 
since 1834  v  Praze  i  pochován  v  Žebráce. 

O  lásce  k  vlasti. 

Již  drahně  časův  u  všeobecné  přísloví  vešlo,  že  žádnéaiu 
či  OTČku  nad  vlast  ioho  nic  není  milejšího  ani  světějšího,  I  v  skutku, 
jestli  že  jen  drobet  bedlivěii  toho  povážíme,  shledáme,  že  toto 
propověděni  pravé  a  neomylné  jest;  neb  cožkoli  vážnosti  a  po-      I 
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ctivosti  hodné,  cožkoli  svaté  býti  uznáváme,  toLo  všeho  poznáni 
vlast  naše  jest  původem  prvním.  V  vlasti  naši  prvního  svčtla 
božího  sme  spatřili,  v  vlasti  naší  prvním  zvukům  jazyka  našeho 
mateřského  sme  se  učiti  počali,  známosti  a  uméní  o  přirozených 
i  nadpřirozených  věcech  sme  nabyli,  rozum  svůj  vzcfělali  a  vy-  5 
cvičili ;  vlast  naše  jest  všeobecná  máti,  která  nás  všecky  starostlivě 
a  laskavě  vychovala,  i  až  po  tuto  dobu  dochovává.  Mezi  matkou 
naši  přirozenou  a  vlastí  naši  jest  tak  uzoučké  spojení,  že  žádného 
slova  není,  kteréž  by  nám  nad  matku  mileji  a  líbeznéji  znělo; 
neb  kteréž  slovo  hned  od  dětinství  jmenujeme  častěji  jako  „máti?*  10 
kteréž  iest  nám  známější  a  snadnější?  A  kdož  jest,  aby  mateře 
své  nad  jiné  všecky  nemiloval,  jakož  i  matka  každá  dítky  své 
nade  všecky  miluje  r  Ještose  často  přiházívá,  že  matky,  nesmírnou 
miloutí  k  dětem  svým  jaty  jsouce,  mnohem  lépe,  než  slušné  jest, 
o  svých  dítkách  smýšlejí,  domnívajíce  se,  že  jmých  rodičů  dítky  is 
ani  tak  pěkné,  ani  tak  rovně  zrostlé  a  roztomilé,  ani  tím  vtipem 
a  schopností  ke  všemu  uměni  a  učení  obdařeny  nejsou,  jako  jejich 
vlastni.  Kdož  matku  a  otce  svého  tak  miluje,  jakž  přirození  a 
občanští  zákonové  k  tomu  ho  víží,  tenť  zajisté  i  vlast  svou  nade 
všecko  milovati  musí;  neb  i  otec  náš,  otcův  otec,  a  matka  naše,  ao 
matčina  matka,  praděd  a  prabába,  a  tak  v  dalším  kolenu  všickni 

Eředkové    naši   této   vlasti  náleželi,  a  tak   to  jméno  nás  vede  až 
prvnímu  společnému  otci  našemu  a  matce  naší. 

Vlast  jest  všeobecná  matka,   kteráž   rovnou  měrou  děti  své 
miluje,  žádného  rozdílu  mezi  nimi  nečiníc,  kteráž  tomu  chce,  aby  25 
všeho  v  hojnosti  bylo,  nikde  pak  skrovnosti  neb  chudoby  se  ne- 
spatřovalo, aby  vyšších  a  nižších,  žádných   však  utiskovaných  a 
potlačených  se  nenacházelo,  kteráž  i  při  nerovném  rozděleni  statků 
v  tom  zachovává  rovnost,  že  každému  k  dosažení  i  nejpřednějších 
hodnosti  a  důstojenství  cestu   otvírá,  kteráž  žádného  zlého  a  ne-  sa 
štěstí  na  svou  rodinu  nedopouští,  mimo  to,  jemuž  jí  ubrániti  nelze, 
totiž    nemoc  a  smrt;   vlast  jest    ta  všeobecná   matka,   kteráž  se 
domnívá,   že   by   nic   dobrého  neučinila  dětem  svým,  vyvodíc  je 
na  svět,  kdyby  i  toho  nespůsobila,  aby  se  jim  dobře  vedlo;  vlast 
jest   živitelkyně   svých  dítek,  jenž  jim  pokrmu  a  nápoje  svého  35 
s  touž  radosti   poskytuje,  s  kterouž  jich   sama  přijímá;  vlast  jest 
země,  kterouž  všickni  obyvatelé,  jako  děti  svou  matku,  zachovati 
se  snaží,   kteréž   žádný   opustiti  nechce,  obávaje  se,   že  by   štěstí 
svého   se   spustil,  v  níž   i   cizozemci  útočiště   svého   vyhledávají. 
Vlast  jest  ona  mocnost,  kteráž  s  lidským  tovaryšstvem  jest  rovného  40 
stáři,  základ   svůj   majíc  v  přirození   a  pořádku  obecném,  kteráž 
závazkům  svým    podrobuje   rovně   ty,   kteříž   v  ní  vládnou  a  po- 
roučejí, jako  ty,  kteříž  poslouchají;  ona  jest  jako  nějaké  dobrotivé 
božstvo,  kteréž  jen  proto  oběti   přijímá,  aby  je  zase  od  sebe  vy- 
dávalo, kteréž  více  lásky  nežli  bázně  žádá,  kteréž  plesaje  se  usmívá,  45 
když  odměňuje,  a  vzdychá  bolestně,  když  trestati  musí. 

Taková  jest  vlast.  A  poněvadž  i  osooám  zvláštním,  ježto  něco 
dobrého  nám  učinili,  vděčností  jsme  povinni,  čím  více  nám  tedy 
náleží  dobrým  se  odměniti  vlasti  naší,  kteráž  tolik  dobrodiní  nám 
prokázala,  i  až  po  tu  chvíli  prokazuje?    Ve  všech  skoro  obcích  50 
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jsou  zákonové  za  příčinou  děti  k  rodičům  svým  nevděčných  dáni: 
ale  vlast  naše  jest  společná  a  všeobecná  matka,  kteréž  nemůžeme 
se  dosti  vynaděkovati,  že  sme  se  v  ní  zrodili,  že  ona  nás  vyživila, 
odchovala   a   zákony   svými   hájila,    i    všeho   společného   dobrého 

5  účastný  učinila.  I  kdož  by  tedy  vlasti,  té  štědré  matky,  nemiloval, 
kdož  by  jí  všeho  dobrého  nežádal  ?  Vůbec  známo  a  zkušenosti 
ztvrzeno  jest,  že  žádného  není  člověka,  kterýž  by,  jsa  v  cizině, 
anobrž  i  v  tom  nejvzdálenějším  světa  okrŠku,  zcela  vlasti  své 
zapomněl,  a  Časem  se  na  ni  nerozpomínal,  a  po  ni  netoužil.    Vede-li 

10  se  nám  v  cizině  zle,  tuí  nám  ustavičně  připadá  na  mysl,  že  nad 
vlast  není  většího  štěstí;  vede-li  se  nám  dobře,  tut  bez  přestání 
se  domníváme,  že  se  nám  při  všem  štěstí  našem  toho  nejpřed- 
nějšího a  nejmilejšího  nedostává:  že  nejsme  v  vlasti  naší,  nýbrž 
v   cizině.     Z   té   příčiny   se   přiházívá,   že   muži    znamenití,  ježto 

15  v  cizích  zemích  nesčíslného  statku  nabyli,  toho  nejpřednějšího 
důstojenství  dosáhli,  obzvláštní  učeností  a  udatností  ozdobeni  nej- 
vyššího stupně  slávy  a  nesmrtelnosti  došli,  po  ničem  tak  toužebné 
nedychtí,  jako  aby  do  své  se  navrátili  vlasti.  I  majíť  za  to,  že  by 
nikde  lépe  a  mezi  lepšími  lidmi   štěstí   svého  požívati   nemohli, 

20  jako  v  vlasti  své,  v  té  přerozkošné  zemi,  kdež  se  zrodili  a  hned 
za  svých  mladičkých  let  bydleli,  kdež  příbuzné  a  přátely  měli, 
kdež  každé  rolí,  každý  pramínek  a  potůček,  každý  utěáený  háj 
a  pahrbek,  každé  křovíčko  jim  známo,  podle  nichž  se  procházívali, 
aneb,  mladistvého   věku  jsouce,    si  hrávali,  přenevinných  radosti 

25  požívajíce,  ješto  jich  srdcí  tehda  žádný  zármutek,  ani  jakási  žravá 
žalost  neskličovala.  Čím  více  kdo  vážnosti,  důstojenství  a  statku 
v  cizině  nabyl,  tím  horlivěji  po  vlasti  své  dychtí.  Ačkoli  i  při 
mladých  lidech  nemalou  žádost  a  dychtivost  po  vlasti  znamenáme, 
nicméně  při  dospělejším  věku  tím  více  se  ta  žádostivá  tužba  na 

Dojevo  dává;  čím  staršího  docházíme  věku,  tím  mocněji  se  snažíme 
a  usilujeme  žádost  svou  vyplniti,  abychom  život  svůj  v  vlasti 
své  dokonali,  abychom  kosti  své  v  zemi  mateřské,  která  nás 
zrodila,  do  hrobu  vedle  otců  a  předků  našich  složili.  I  v  skutku 
žádného  není,  an  by  žádal  v  cizině  pohřben  býti! 

35  Však   i   těm   nejstarobylejším   národům    znamenitým   nic   se 

nezdálo  býti  nad  vlast  ani  světějšího,  ani  lásky,  vážnosti  a  pocti- 
vosti hodnějšího.  Dostateční  toho  důvodové  jsou  Řekové  a  Římané : 
tiť  hlučně  hlásali,  že  sebou  samými  sou  vlasti  povinnováni,  Že  se 
nedopouští,  nad  ní  rovně  jako  nad  otcem  aneb  nad  matkou  učiniti 

40  pomsty,  že  žádného  za  přítele  míti  nenáleží,  nežli  ty,  kteří  jsou 
i  vlasti  naší  přátelé,  že  ta  největší  sláva  záleží  v  bojování  za  vlast,  že 
pro  její  zachování  krásno  a  mílo  jest  svou  krev  vyliti,  že  tém 
toliko  nebesa  přejí  a  požehnávají,  kdož  svou  vlast  zachovávají. 
Slovo  vlasti  bylo  mezi  nejpředněišími  slovy,  kteréž  řecké  a  římskť 

45  dítky  žvatlaly,  vlast  byla  i  při  obcování  i  všech  válek  a  krvavých 
bojů  heslem ;  pro  vlast  básnili  básníři,  pro  vlast  řečňovali  řečníci. 
pro  vlast  bylo  rokováno  v  radě;  jméno  vlasti  se  rozléhalo  při 
veřejných  hrách  a  divadlech  í  při  každém  veškerého  lidu  shro- 
máždění, při  všech  sněmích  a  sjezdích  obecných  i  soukromných : 

50  všickni  od  nejvyššího  správce  až  do  toho  nejposlednějšího  dlovéka 
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v  obci,  jakousi  svatou  citedlnosti  a  láskou  jati  a  opojeni,  sami 
sebe  zapii-ali,  svým  vlastním  ziskem  pohrdajíce  a  obecného  dobrého 
vlasti  své  vyhledávajíce. 

Nejsilnější  důkaz,  jak  milá  všem  lidem  vlast  býti  musí,  zdá 
se  tento  býti,  že  všickni  zákonodárcové  žádného  přísnějšího  ne-  5 
védéii  trestu,  kterýž  by  na  největší  pi-ovinění  ustanovili,  jako 
vypovědění  zločinců  takových  z  vlasti.  Ale  nejen  zákonodárcové, 
nýbrž  i  vůdcové  vojenští  o  mocnosti  lásky  k  vlasti  týmž  spů- 
sobem  smýšleli;  neb  bojovníky  své  k  udatenství  vzbuzujíce,  za 
nejmocnější  a  nejstatečnější  důvod  měli,  předkládajíce  jim,  že  za  lo 
vlast  bojují;  jak  mile  slovo  vlasti  zaslechli,  již  žádný  nechtěl  ne- 
udatnýra  býti,  iiž  i  bázliví  a  nesmělí  nabyli  srdce  a  jako  lvové 
bojujíce  hrdinských  skutků  až  ku  podivu  dokazovali.  Ale  již  i 
některé  skutky  uvedu,  jimiž  bych  vše,  což  jsem  pověděl,  pravdivé 
býti  potvrdil.  i5 

JKdyž  Éekové  u  Salaminy  přemohli  Peršany,  bylo  slyšeti  na 
jedné  straně  hlas  pána  rozkazovačného,  který  otroky  hnal  do  boje, 
na  druhé  straně  hlučně  se  rozléhalo  jméno  vlasti,  kteréž  lidi 
svobodné  vzbuzovalo  k  bojování.  Takť  mocné  jim  bylo  jméno 
vlasti,  že  jim  nic  milejšího  ani  dražšího  nebylo  nad  lásku  k  vlasti ;  20 
v  bděni  a  pracování  pro  vlast  zakládali  své  jediné  štěstí  a  svou 
největší  slávu.  Likurgus,  Solon,  Miltiades,  Themistokles,  Aristides 
více  své  vlasti  vážili  sobě  nežli  všechněch  pokladů  veškerého 
světa.  Aristides,  kterýž  po  mnohá  léta  všecken  národní  poklad 
pod  svou  mocí  měl,  tak  spravedlivě  úřad  svůj  zastával,  že  po  své  ís 
smrti  ani  tolik  jmění  nepozůstavil,  abv  byl  mohl  pochován  býti. 
Špartánky,  tím  více  chtějíce  se  zalíoiti  mužům,  měly  zato,  že 
mnohem  bezpečněji  cíle  svého  dosáhnou,  když  s  krásou  a  láskou 
svou  horlivost  a  lásku  k  vlasti  spojí.  Za  kterouž  příčinou  takto 
matky  synů  svých  nabízely  k  boji :  „Jdi  synu  můj,  a  ozbroj  se  so 
k  obhájení  vlasti,  a  nevracuj  se,  leČ  se  štítem  svým  aneb  na  štítu 
svém,"  to  jest:  vítězoslavný  neb  mrtvý.  „Těš  se  z  toho,"  pravila 
jedna  matka,  »těš  se  s  toho,  že's  nohu  ztratil;  nebť  ani  kroku  ne- 
učiníš, aby  se  neupamatoval,  že's  vlasti  své  hájil.**  Po  bitvě  leuk- 
trické  všecky  matky  těch  synů,  ježto  zahynuli  v  boji,  za  šťastné  85 
se  pokládaly,  a  matky,  jichžto  synové  přemoženi  se  navrátili  domů, 
nad  nimi  plakaly. 

Římané,  od  Řeků  poučeni  jsouce,  hluboko  v  srdce  svá  vštípili 
lásku  k  vlasti.  Brutus  kázal  synům  svým  hlavy  stiti,-  aby  vlast 
zachoval;  Veturia  láskou  k  vlasti  vymohla,  že  syn  její  Coriolan,  40 
proti  Římu  brannou  rukou  táhnoucí  a  z  kořen  vyvrátiti  jej  chtěiící, 
Braň  svou  složil;  Manlius,  Camillus  a  Scipio  jméno  vlasti  toliko 
jmenovali,  i  nepřátely  jména  římského  přemohli;  Catonové  oba 
jen  se  ozvali  jménem  vlasti,  aby  zákony  a  mravy  starořímské 
zachovali.  Cicero  jen  provolal  k  vlasti,  i  odstrašil  Antonia  a  jako  46 
brom  roztřepil  Catilinu.  Tak  se  Fabiovi,  vůdci  vojenskému,  po- 
smíval jeho  spoluvůdce,  i  vojsko  samo  jej  hanělo  a  tupilo,  i  pohr- 
da-lo  iím,  že  s  nepřítelem  nechtěl  bitvy  svésti ;  ale  Fabius,  dobré 
yrlsLBti  své  předvídaje,  nic  toho  posměchu  a  té  hany  nedbal,  aniž 
iirnyslu  svého  změnil,  nýbrž  ještě  váhal   a  prodléval  s  bojem,  až  5» 
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pak;  cíle  svého  dosáhna,  přemohl  Hannibala,  Regulus,  nejvyšší 
římský  vůdce,  byv  od  Kartaginenských  zajat  a  do  Říma  vyslán, 
abv  tam  o  propuštění  a  směnu  vězňů  kartaginenských  za  římské 
jednal,  s  tou  přípovědí,  zjedná-li  to,  že  z  vězeni  propuštěn  bude, 

5  pakli  nezjedná,  aby  se  opět  u  vězení  postavil,  sám  nejprve  z  lásky 
K  vlasti,  věda  o  tom  dobře,  že  se  tam  k  vymyšleným  a  hrozným 
mukám  navrátí,  k  tomu  radil,  aby  Římané  žádné  směny  o  vězné 
nečinili,  ale  pomyslili  ua  to,  že  on  již  jest  sešlý  věkem  a  starý 
člověk,  jehožto  život  málo  vážen  býti  má.    I  přivedl  také  k  tomu, 

10  že  ho  Římané  v  tom  uposlechli  a  navrátil  se  zase  do  města  Kartago 
k  svým  úhlavním  nepřátelům,  kteříž  ukrutně  a  rozličnými  spůsoby 
mučiti  a  trápiti  ho  dali.  Tak  jest  sobě  více  vážil  obecného  dobrého 
nežli  svého  vlastního  života.  Tak  tři  Deciové,  otec,  syn  a  vnuk, 
všickni  tři  v  úřadě  konsulském  postaveni  jsouce,  pro  vlast  životů 

15  svých  se  odvážili. 

Nikdy  snad  to  krásné  slovo  vlast  nebylo  s  větší  uctivostí,  svéfáí 
láskou  a  s  větším  prospěchem  slyšáno,  jako  za  času  Fabriciova. 
Vůbec  jest  vědomé,  co  Fabricius  králi  Pyrrhovi  vzkázal,  řka: 
^Zachovejte  si  svého  zlata  a  svých  hodností ;  my  Římané  všickni 

80  jsme  bohatí,  protože  vlast  od  nás  jediné  zásluh  žádá,  abychom 
k  hodnostem  povýšeni  byli."  Takový  hlas  vlastenecký  panoval 
v  městě  římském,  kdež  všickni  stavové  a  řádové  ctnostní  byli. 
Hle  toť  jest  ta  příčina,  že  veškeré  město  Řím  Cineááovi,  krále 
Pyrrhovu  vyslanci,    toliko  jednou    rodinou    býti    se   zdálo,   a  že 

26  v  raddě  římské,  v  osobách  radních  pánův  samé  shromážděné  kráíe 
býti  se  domníval. 

A  což  mám  o  lásce  k  vlasti  jiných  národů  připomenouti  ^ 
Není  pod  sluncem,  ať  slovem  dím,  není  žádného  národu,  byť  sebe 
nevzdělanější,  sebe  hrubší  byl,  kterýž  by  vlasti  své  nade  všecko 

80  nemiloval,  života  svého  odvážením  i  statku  a  jmění  vSeho  obě- 
továním nehájil  a  od  záhuby  zachovati  neusiloval.  Ti  nejzname- 
nitější a  podivení  nejhodnější  všech  věků  skutkové,  kteříž  bud 
hrdinstvím,  bud  neslýchanou  šlechetností  mysli  se  vykonali,  jediné 
láskou  k  vlasti  byli  provozováni.  JestiC  to  jakási  přemilá  a  vroucná 

85  citedlnost,  kteráž  naši  vlastní  lásku  se  vší  ctnosti  a  ušlechtilosti 
krásou  spojuje,  jim  jakési  mocné  síly  dodává,  a  (ať  dím)  tu  nej- 
hrdinštější ze  všech  vášní  a  náruživostí  působí.  Tat  citedlnost 
vlastenská  jest  ta  neobmezená  mocnost,  kteráž  nesmrtelné  činv 
vyvodí,    bleskem    svým   naše    oči  mdlé    obráží,   divy   tvoři,   cosi 

40  milostného  v  srdci  působí,  čeho  žádný  cítiti,  čemu  žádný  uvěřiti 

nemůže,  mimo  toho,  an  té  lásky  a  citedlnosti  vlastenské  zakusil. 

A  hle !  v  iaké  vážnosti  a  hodnosti  se  nacházejí,  jakým  důstí^ 

jenstvím   se    oodařují,   v  jaké   poctivosti   a  slávě  u  potomků  s<* 

skvějí  ti  přeušlechtilí  muži,  ježto  vlasti   své  věrni  jsouce,  ničeh4» 

46  neopominuli,  coby  jí  dobrého  a  prospěšného  bylo,  bud  mužnou 
statečností  před  nepřátely  ji  bráníce  a  životů  svých  hrdinnVci' 
hrdinsky  se  odvažujíce,  aneo  moudrostí  a  učenosti  svou  dítky  její 
a  své  spolubratři  ušlechtilým  mravům  a  ctnostem  vznešeným  vy 
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učujíce,  rozum  jejich  vzdělávajíce,  aby  schopni  byli  poznati  svvt 
pravdu,  cíl  a  konec  svůj,  a  dobrodiní  všemT)noucíno  rána,  kterýí 
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k  nám  tak  laskavý,  tak  milostivý  v  nesmírnýcli  přirozenosti 
zázracích  se  propůjčuje !  Codrové,  Carciové,  Virgiliové,  Horatiové 
a  jini  více  (abych  obšírnosti  uskromnil)  tak  dlouho  v  nesmrtedlné 
slávě  skvíti  se  budou,  jak  dlouho  o  skutcích  aneb  spisích  jejich 
na  světě  bude  památka. 


XI.  Josef  Jangmann. 

Tes  Hudlice  na  Křívoklátsku  rodištěm  jest  tichého  genia, 
který  s  vytrvalostí  úžasnou,  duchem  vysoce  vzdělaným  a  myslí 
šlechetnou  podnikl  i  dokonal  více,  než  jinde  učeným  sborům  uklá- 
dati uvykli.  F.  Procházka,  snaže  se  vyzdvihnouti  přetržené  spojení 
se  starou  literaturou,  vydáním  spisů  dávnověkých  utvořil  takořka 
most  k  literatuře  nové.  Dobrovský  vystavil  budovu  jazyka  našeho 
spůsobem  vědeckým  a  tak  důkladným,  že  o  zevnitřní  jeho  tvary 
sporu  býti  nemohlo,  Jungmannova  zásluha  k  neporovnání  větší 
jest,  nežli  obou  těchto  mužův.  Co  od  nich  jen  počato,  on  svrcho- 
vaně dokonal.  Slovníkem  svým  výkvět  života  starého  spojil  s  životem 
nově  vštípeným.  S  úspěchem  podivu  hodným  dopracoval  se  toho, 
aby  jazyk  náš  přispůsoben  byl  k  volnému  vyjadřování  ideí  novo- 
věkých a  připuštěn  býti  mohl  v  obor  vzdělaných  řečí  evropejských. 
Kdežto  Procházka  a  Dobrovský,  příliš  jsouce  zaměstnáni  nesnázemi 
práce  své,  samostatných  spisů  českých  téměř  nezůstavili:  z  péra 
Jungmannova  máme  řadu  překladů  a  původních  sepsání,  ježto 
nepřestanou  býti  vzory  klassické  češtiny. 

Jungmann  narodil  se  dne  16.  července  1773.  Otec  jeho  byl 
rolník.  V  Praze  studoval  gymnasium,  filosofii  a  práva  (dok.  1799), 
načež  se  s  oblíbením  oddal  stavu  učitelskému.  L.  1800  stal  se 
učitelem  na  gymnasium  litoměřickém.  L.  1811  dosáhl  hodnosti 
doktora  filosofie,  čtyry  léta  potom  povolán  na  humanitní  profes- 
siiru  na  akademickém  gymnasium  v  Praze.  Po  20letém  blaho- 
plodném  působení  v  úřadě  tomto  1834  ustanoven  ředitelem  téhož 
ústavu.  L.  1845  vstoupil  na  odpočinek.  Po  krátké  poslední  nemoci 
zemřel  v  Praze  dne  16.  listopadu  1847. 

Literární  práce  Jungmannovy  jsou :  překlady  Ataly  Cháteau- 
briandovy  (1805),  Miltonova  Ztraceného  Ráje  (1811),  Slovesnost 
(1820),  Historie  literatury  české  (1825).  L.  1833  dokonal  arcidílo 
bvé,  plod  prací  301etých,  veliký  slovník  jazyka  českého  (5  dílů, 
vyd.  1835—1839).  L.  1841  vyšly  menší  jeho  spisy  sebrané,  1843 
nově  vzdělané  druhé  vydání  Miltonova  Ztraceného  Ráje,  1845  Slo- 
vesaoflti  a  1849  Historie  literatury. 
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Zásluhy  Jungmannovy  za  života  jeho  došly  čestného  uznání. 
Císař  Ferdinand  jej  1.  1839  ozdobil  rytířským  křížem  řádu  Leo- 
poldova. Rok  před  smrtí  jmenován  řádným  členem  nově  tehda 
založené  cis.  akademie  nauk.  Životopis  Jungmannův  při  lOOleté 
památce  narození  jeho  nákladem  Matice  české  vydal  YáclaT 
Zelený  1873. 

Ke  dni  ótyřioetiletého  panování  JM.  císaře  a  krále  Frantiika  L 

v 

Cí  to  jméno  slaví  v  rozložitém  poli. 
Kdež  bystrý  se  Dunaj,  Pád  i  Labe  pění  V 
Proč  dvakrát  paterý  národový  jazyk 
Hymny  prozpěvuje  k  nebir 

6  Ne  k  Jordánu  to  vedl  let  čtyřikrát  deset 
Pouští  lidstvo  prorok:  král  veliký  to  vládl 
V  nivách  mlékotokých  let  čtyřikrát  deset, 
Sloupem  lásky  boží  krytý. 

On  před  vítězovým  neplakal  obrazem 
10  Žízní  slávy,  jinoch :  mírolibec  stojí 
Hradba  svým  dědinám,  nestrašivý  vrahův, 
Říše  přispořitel  svaté. 

Cist  dlouhým  osudem,  co  plamenem  zlato, 
Láskou  prostomilou  k  svým  plane  národům, 
15  Vlastní  srdce  hotov,  káže-li  potřeba, 
K  štěstí  obětovat  lidu. 

Právům  posvěcených  On  zemivládařův 
Svítí  ke  spasení  nábřehová  věže. 
Pevná  neskroceným  odporovat  vlnám 
20     Bouřícího  se  domnění. 

Proměnným  spravujef  žezlem  i  zákonem 
Každou  svým,  svěřenou  sobě  Bohem,  čeled. 
Otcovský  velitel,  jenž  koruny  mnohé 
Láskou  vize  pronárodův. 

25  Nábožnost  blaženou,  ctnost  nebesům  milou, 
Sám  ctnosti  spanilá  hvězda,  konat  velí; 
Palmou  rájeplodnou  míru  ušlechtilé 
Okrývať  libuje  vědy. 

Pod  křídlem  chovaný,  6  Čechu!  orlovým, 
30  Plesej  v  den  veliký !  Darmo  sočí  vrazi, 
Darmo  zrádce  brojí,  odrodilec;  tvoje 
Zvážil  srdce  i  víru  král. 
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Mišcncem  pohrdá,  národoYOst  ceniy 
Líbi,  jimžto  mluvil  Václav  i  Jan,  jazyk 
86  Český ;  jím  povinen  tys  velebiť  Jeho, 
Jej  ti  zkvitati  On  přeje, 

Bybářská  píseň. 

Osada  rybákům  lahodí, .  Nebesa  se  mračnem  zatají, 

Voda  pole  jim,  pluh  je  lodí;  lo  Vlny  vody  mutné  se  vlají ; 

Semene  na  záhon  nehodí,  Ale  oni  bouřem  nelají, 

Ve  keseru  žeň  však  nachodí.  V  moku  ryby  kalném  lapají. 

6     Kudy  zemi  vln  tok  protéká,  Rybáři  ti  švarní  a  pleší 

Role  zasahá  jich  daleká ;  Vždy  u  vodé  ladné  se  těší ; 

V  moři  bohatý  lov  ie  čeká,  15  Lichota  nemá  v  nich  peleší, 

Hlubina  i  žádná  neleká.  Proti  Bohu  řídko  kdy  hřeší. 

Kdy  se  tuto  pak  dost  naloví, 
V  životě  si  věčném  pohoví; 
Kudy  v  nebe,  Petrem  se  doví, 
80  Bohu  je  rybák  rád  opoví. 

Jeseň. 

Ajta  jeseň!  Krásy  mizne  ráj,         Pozbuzený  předcitem  časův 
Utajen  zápach  louky  ambrové;  10  Dalekou  sena  pouť  vystrojil  jeřáb, 
Zasmucuje  plesa vý  se  háj,  Do  blažených  pod  nebem  pasdv, 

A  lesem  chřestí  pršky  listové.       Kamž  jej  stály  tíhne  léta  váb. 

8  Do  zrcadla  stříbrných  tokův  A  nastala  má  jeseň  také ; 

Se  nenahlídá  květnatá  pažiť,  Líce  spadují,  smysly  se  tmějí; 

Hlas  pevných  lásky   výrokdv      ig  Péče  kolem  smutnooblaké ; 
Přestal  utěšené  pastviny   blažiť.     Vše  druhdy  jaré  síly  hybějí. 

Ó  duše  má!  stroj  se  z  údolí, 
Jež  zima  severem  náhle  zamrazí ; 
Pospíchej  v  ty  blahé  rolí, 
ao  Kde  života  žádná  smrt  neobrazí. 

Grayova  elegie  na  hrobkách  veskýoh. 

Den  dokonává,  vna  klekání  zvoní, 

Brav  bečí,  k  stáji  tíhna  povlovně; 
Mdlý  rolník  z  pole  k  domovu  se  kloní, 

A  zůstavuje  svět  ten  tmám  a  mně. 

6  Kraj  skvoucí  soumrakem  se  zasmušuje, 
A  v  hoře  ticho  slavné  přebývá: 

3* 
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Jen  bzuČnf  chrobák  vážně  poletuj e^ 
A  ospánlivé  ovčín  zavznivá. 

Jen  z  oné  véže  pusté,  obmešené 
10      Tam  děsná  sova  strašně  běduje, 
Že  chodec,  jenž  se  pozdě  domů  žene, 
Ji  v  starém  hrozném  sidle  burcuje. 

V  tom  smutném  jilmoví  a  smrčí  stínu, 
Kde  suchopární  strmí  rovové, 
16  Tu  věčně,  v  úzkém  chladné  země  klínu^ 
Spí  dědiny  té  sprostí  otcové. 

Jich  povonného  jitra  hlahol  zvučný. 
Zpěv  lašťovčí  se  střechy  slaměné. 
Kur  pění  jasné,  ohlas  trouby  hlučný 
20      Víc  nevyvolá  z  chyže  prstene. 

Jim  v  plápolavém  prsku  pilná  žena 
Víc  neostará  jídla  k  večerou, 

Ni  dítkv,  obsypané  o  kolena, 
K  jicn  celování  víc  se  poderou. 

25  Jak  mnoho  šíjí  srpem  zprostírali. 

Co  potřeli  hrud  zpurných  rozvorem. 
Jak  vesele  svůj  potah  v  pole  hnali, 
Co  padlo  lesův  pod  jich  toporem ! 

O,  važ  jich  sobě  práce,  pýcho  tvrdá ! 
30      Cti  klidné  štěstí  stavu  nízkého; 
A  tv,  ač  skrovný,  prostý,  velkost  hrdá  I 
Slyš,  bez  posměcnu,  život  chudého. 

Pych  rodu  zpupný,  moc  i  povýšeni, 
Cest,  bohatství  i  sličnou  podobu 
3',  Své  jisté  čeká  jednou  porušení; 
Krok  slávy  vede  přímo  do  hrobu. 

Ty  chloubo!  odpust,  že  iich  nízké  rovy 

Jsou  bpz  vítězných,  slavných  znamení,. 
Že  nevzní  chvála  výtečnými  slovy 
40      Skrz  valná  zvučná  chrámu  sklopení. 

Popelník  skvostný,  socha  oživená 
Zdaž  opět  ducha  tělu  navrátí? 

Zda  prachu  život  čest  dá  roztroubená, 
A  pochlebenstvím  smrt  se  odvrátí? 

46  Snad  mnohé  srdce  v  tyto  hroby  kleslo^ 
Jež  božským  ohněm  druhdy  hořelo. 
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A  rámě  hodno^  aby  berla  neslo, 
Neb  lyře  rozkoš  plodiť  velelo. 

Než  před  nimi  svůj  Múza  poklad  zlatý, 
«o     List  dávní  zkušenosti  skrývala, 
Jich  oheň  nouze  udusila  svatý, 
A  vtipu  vznikat  zima  nedala. 

Jak  mnohý  kámen,  jako  hvézda  skvoucí, 
Se  oku  tají  v  mořské  hlubiné, 
aj6  Jak  mnohý  tvítek,  nadarmo  se  pstroucí. 
Svou  ambrou  dýchá  v  pusté  krajině! 

Tu  mnohý,  jehož  blažší  vedla  strana, 

Thurn  obce  odpočívá  hrdinný; 
Tu  mnohý  leží  němý  Rokycana, 
«o      A  Žižka,  krví  českou  nevinný. 

Jim  osud  nedal  soudy  v  uzdu  bráti, 

Skrz  oheň  téci  na  nepřátele. 
Svou  správou  blahé  obce  viděC  zráti, 

A  vládu  svou  číst  lidu  na  čele. 

«6  A  však,  jak  skrovné  bylv  jejich  ctnosti, 
Tak  malé  jejich  byly  úhony; 
Střev  nezavírali  svých  útrpnosti, 
A  netřeli  se  mečem  na  tróny. 

Jich  srdce  tajná  pravda  nesvírala, 
70     Tvář  nezhrzela  studu  líčidlem, 
Jich  rozkoši  a  pýše  nedýmala 
K  své  hanbě  Múza  žádným  kadidlem. 

Než,  podál  od  měst  bláznového  zvyku, 
Vzav  skrovné  v  srdci  tužby  chovali, 
76  A  v  cnladném  stranném  dolu,  bez  povyku, 
Pout  žití  svého  tiše  konali. 

Ted  chatrní,  míjející  obrazové 

Jich  kostí  od  svévole  hlídají, 
A  neučení. sprostní  náhrobkové 
W     Slz  daně  na  pocestném  žádají. 

Jen  věk  a  jména  (chválu  pomlčeci) 

Tu  neumělá  Múza  napsala, 
A  umírat  jich  syny  poučeci 

Text  mnohý  svatý  z  Písma  přidala. 

85  Kdož  rád,  jsa  v  loupež  němé  nepaměti. 
Ten  sladký,  teskný  život  postrádá? 
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Kdož  maje  z  toho  svéta  vycházeti; 
Dél  krásy  jeho  zříti  nežádá  ? 

Duch  z  těla  jdoucí  hledá  utrpení^ 
90      A  oko,  v  sloupu,  slzí  přítele; 
V  svém  ještě  hrobě  volá  přirození, 
A  oheň  náš  v  svém  žije  popele. 


Ty,  jehož  lyra  v  žádné  ctěným  době 
Tu  sprostnou  píseň  mrtv;^m  vydala, 
96  Snad  kdybv  „Kdo  jsi?"  při  tvém  trudná  hrobě 
Se  která  s  duše  dobrá  optala, 

Dí  pastýř  šedivý  tak  o  tvém  losu: 

„Hned  za  šera  ho  bylo  vídati, 

„An  rychlým  krokem  potíraje  rosu 

100      „Tam  na  vrch  kvapil  slunce  vítati, 

„Tam  kde  se  buk  ten  kývá  nahrbený, 

„Své  staré  dvorně  vina  kořeny, 
„Se  chladívával  vedrem  umrtvený, 

„A  na  ty  stříbrné  zhlídal  prameny. 

106  ,5 Ted  s  hrdým  bloudil  usmíváním  v  lese, 
„Cos  z  fantazie  tvomé  šeptaje, 
„Ted  smutný,  bledý,  těžkou  hlavu  věše, 
„Chřadl,  nad  psotou  neb  láskou  zoufaje. 

„Dne  jednoho  se  u  milého  bůčku 
110      „Mé  po  něm  oko  darmo  točilo, 
„I  druhý  den  ho  více  u  potůčku 
„Ni  na  vrchu  ni  v  háji  nebylo. 

„Pak  z  jitra,  úpějíce  zarmouceně, 
„Ho  nesli  k  nrobkám  naší  dědiny. 
115  n^ti  sobě  jeho  nápis  na  kameně, 
„Tam  u  té  věkovité  tminy! 

Nápis, 

Tu,  jehož  štěstí,  sláva  nepoznala, 

Spí  v  tmavém  země  lůnu  mládenec; 
Jím,  ač  byl  sprostý,  Múza  nehrdala, 
120     A  melancholie  byl  milenec.  • 

Měl  dobré  srdce,  ducha  upřímého, 

A  za  to  Boha  odplatitele; 
Dal  chudým,  co  měl  —  slzu  oka  svého, 

Dal  jemu  Bůh,  co  žádal  —  přítele. 
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V  tu  svatou  skrýši  nenablédej  mnoho, 
125      Co  jeho  křehkost,  a  co  byla  čest: 
Toť  obé  trna  složil  před  trůn  toho, 

Jenž  milým  jemu  otcem,  Bohem  jest. 

« 

M  e  s  8  i  á  S. 

(Z  Pope-a.) 

Uměny  sálemské!  vzácnější  počněte  píseň: 

Vyšší  jsou  ke  věcem  příhodné  tóny  nebeským. 

Obmešené  studénky  a  stínúv  prochlady  lesních, 

Snářství  parnasské,  i  obecné  Pindovy  Múzy 
6  Dél  nemohou  mě  těšiť.  —  O  přijd  a  nadchni  ty  hlas  můj, 

Jimž  rety  posvátné  rozpáleny  Isaiáše! 

Takto  prorok  božský  zpíval,  vytržen  ve  budoucnost: 

Počneť  panna  divem,  porodí  syna  v  čistotě  panna. 

Ej  vyniká  proutek,  z  Kořenův  odrostaje  Isai, 
10  Květ  jeho  posvátný  vznešenou  v  nebi  vůni  vysílá. 

Odpočinouc  duch  nadvětrný  na  jeho  stane  větvi, 

A  vrcholek  jeho  pak  holubička  osedne  tajemná. 

Sem  rosu  nektarovou  vy  nebeské  hůry  vydejte, 

A  v  tichu  příjemném  povlovným  sprchněte  deštěm. 
15  Zrostlina  ta  silný  bude  lík  churavým  a  nemocným. 

Záštita  před  bouří,  a  v  úpalu  ochlada  horkém. 

Pojdeť  bezprávnost  všeliká,  dávný  zhyne  ouklad: 

Spravedlnosť  vrátí  se  a  svou  zase  vyzdviže  váhu; 

Nad  světy  opět  mír  ratolístku  vztáhne  olivnou, 
20  A  s  nebe  sestoupí  v  bílém  k  zemi  rouše  nevinnost. 

Plyňte  na  kvap,  časové,  žádoucí  vzejdi  to  jitro ! 

Přiid  na  svět,  spasitedlné  přijd  nemluvně;  národ  se. 

ToDě  libá  nejrannější  nese  příroda  kvítí, 

Tobě  ty  příjemné  vonné  jaro  zápachy  dýmá. 
26  Viz,  hlavu  jak  skláni  vysokou  k  tobě  sláva  libanská. 

Viz,  plesají  na  horách  shybujíc  lesy  výšiny  valné, 

Vyvstává  vonný  z  nízkého  i  Sáronu  oblak, 

A  květný  v  oběf  Karmel  v  nebe  vůně  vydává. 

Slyš  v  truchle  veselý  hlas  pustině:  Cesty  hotovte! 
30  Bůh,  Bůh  se  blíží!  „Bůh,  Bůh!"  ty  pahorky  hudebné 

Opětují  a  hučí  to  skály,  že  blízko  je  božstvo. 

Ejhle!  přijímá  zem  jej  od  nebe  nakloněného! 

Sniž  horo  se  všeliká,  doly  zhůru  povýšeny  buďte. 

Sehněte  své  hlavy  cedry  a  kloňte  se:  měkněte  skály. 
86  Ustupte  prudké  řeky,  ej  Spasitel  se  blíží. 

Zvěstovaný  Spasitel  zpěvy  dávných  po  věky  věštcův. 

Slyšte  hluší  a  slepí  prohlédněte!  On  s  oka  sejme 

Husté  tmy  a  vydá  na  slepou  zřítelnici  světlo. 

Onť  jest,  on  jenž  zatvořené  hlasu  průduchy  zjasní 
40  A  povelí,  by  nová  nabytý  sluch  kouzlila  hudba. 

Zaspivá  si  němý,  a  chromý,  svou  odvrha  berlu. 

Počne  si  poskakovat  jelenem ;  bude  reptu  a  lkáni 
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Neslýcháno  potoiU;  s  všeliké  slza  setřena  tváři, 

A  spiata  v  pouto  železné  smrt,  i  rány  pocítí 
45  Véčné  vrah  pekel  ukrutný.     Jak  v  péči  je  dobrý 

O  svůj  brav  pastýř,  veda  jej,  kde  jasno  povětří 

A  svíží  kde  pastva,  hledá  ztracených  a  na  dráhu 

Navracuje  bludné,  dnem  jich  střeže  a  v  noci  chrání. 

Outličká  do  náruči  své  jehňátka  pojímá, 
60  Svou  i  krmí  je  rukou  a  na  svém  péstuje  klíne : 

Veškeru  tak  píli  strážnou  člověčenstvo  pozajme 

Otce  věkův  příštích;  tuť  víc  proti  národu  národ 

Nevstane  ukrutný,  nezdvihne  se  k  bitvě  bojovník, 

Niž  pole  okrývať  bude  blvštícími  se  mečmi, 
ssNi  k  vzteku  trouba  budil  kovová:  skuje  v  nakřivený  srp 

Sud  líce  neplatná,  široký  meč  v  rádlo  se  skonči. 

Vzrostou  husté  paláce:  synem  dokoná  se  radostným, 

Krátkověký  započal  co  otec.     Bude  réva  potomkům 

Dávati  chlad ;  ruka,  jež  obilí  sela,  táž  buae  žíti; 
60  V  poušti  neúrodné  uvidí  růsť  lilie  pastýř. 

S  obdivením  uvidí  zelenost  povstávati  náhlou: 

V  pustině  vyprahlé  hlučných  vody  ušivše  spádův, 

Ustrne  se  podivem.  Tam,  kde  v  rozputlině  skalní 

Lítá  bydlela  saň,  chvěje  ted  se  v  rozdechu  větrův 
66  Tresť  zelená,  vysoký  plyne  tam  jako  výlevy  rákos. 

Písečné,  pusté  doly,  smutné  jindy  trniště 

Sosna  nyní  ztepilá  a  sličný  zkrášluje  pušpan. 

Ustupují  květným  bězlisté  chrastiny  palmám, 

Myrtě  i  vonné  hloh  škodný.     Bude  ovce  a  vlk  se 
70  Na  zeleném  spolu  pásati  oupoře ;  tygra  i  parda 

Na  řetězích  z  kvítí  povedou  pacholátka  maličká. 

S  býkem  u  jedněch  pak  bude  lev  se  scházeti  jeslí. 

Neškodný  poutníkovi  had  paty  lízati  prašné; 

Ditě  neostavené  baziliška  i  ještěra  pstrého 
76  Uchvátí,  ano  se  zeleným  se  zabývati  leskem 

A  s  jazykem  jeho  rozdvojeným  bude  bez  škody  hráti. 

Povstaň  věncovaný  světlem,  ó  Sáleme  mocný. 

Povstaň,  a  spanilé  hlavy  již  pozdvihni  a  vzhlédni! 

Valná  ejhle!  potomstva  dvorův  tvých  prostoru  krášli, 
80 Ejhle!  hrnou  se  davem  od  všech  stran  u  věku  příštím 

Nezrození  dosavád  synové,  dcery,  žíti  mající, 

S  žádostí  čekajíce  nebes!  Viz  národy  státi 

U  bran  tvých,  v  tvém  světle  chodit,  v  tvém  poklonu  chrámě 

Skládati.    Ejhle  popatř,  tvoje  jak  obětnice  jasné, 
86  Od  nice  pokloněných  jsoucí  obklíčeny  králův. 

Kouři  se  zbytkem  sabejské  úrody  jarní. 

Tobě  se  rozkvétají  idumejské  hájiny  vonné. 

A  na  horách  Offír  žeřavé  zlata  símě  se  leskne, 

Otvírá  nebe  jiskřící  široké  svoje  brány, 
•o  Výlevy  dnův  lije  nad  hlavu  tvou;  iiž  slunce  zanedbá 

Pozlacovať  rána,  splňovat  též  Cyntnia  roh  svůj 

Ustane  stříbrný,  brž  ve  tvé  svrchovanější 
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Pojde  paprsky:  jeden  výlev  bude  slávy,  jeden  lesk 
Nemračny  dvory  okryje  tvé.  Samo  svítiti  světlo 
95  Pozjevené  bude,  a  véčný  Boha  den  bude  dnem  tvým ! 
Vyschnou  vláhy  jezer,  vymizí  nebe  v  spůsobě  dýmu, 
Skály  se  ve  prach  sesují,  hory  pak  rozpuštěny  pojdou. 
Zůstane  však  slovo  Páně  nepohnuto  i  s  požehnáním  ; 
Věčnét  tvé  panství,  Messiáš  tvůj  král  bude  věčně. 

Svrženi  padlých,  andélů. 
Z  překladu  Miltonova  Ztraceného  Ráje  (zp.  6.). 

Povstal  zmatek  nad  zmatek,  a  zasuté 

Nebe  zříceniny  mrzké  zprznily, 

Leč  že  všemohoucí  Otec,  kterýžto 

Ve  svatyni  nebe  sedě  bezpečně 
6  Všecky  řídí  věci,  opatrností  svou 

Vše  to  předvěděl  a  moudře*  dopustil. 

Pro  zplněni  svého  svrchovaného 

Úmyslu,  by  tudy  Syna  oslavil 

Věčného,  a  pomstiv  nad  nepřátely, 
10  Ukázal,  že  všecka  jemu  dána  moc 

Na  nebi!  I  pročež  takto  k  Synovi, 

Spoluvládci  svému,  promluví  a  rce: 

„raprsku  mé  slávy,  Synu  rozmilý, 

Z  jehož  tváří  zjevná  plnost  svítí  se 
16  Božství  neviditedlného,  v  jehožto 

Rukou  stává  vše,  co  konám  slovem  svým! 

Spoluvšemohoucí !  Dva  dni  uběhly, 

Dva  dni,  jaké  počítáme  na  nebi. 

Od  toho,  co  8  svými  Michal  mocnostmi 
20  Vyšel  krotit  odbojníkův  nezbedných. 

Úsilná  jich  byla  válka ;  nemohlo 

Jinak  býti,  an  se  taká  utkala 

Vojska  zbrojná;  nebo  zůstavil  sem  je 

Samým  sobě.    Víš,  že  všecky  rovnými 
26  Stvořil  sem;  a  rovni  jsou,  krom  nepatrné 

Posud  nerovnosti,  kterou  činí  hřích. 

Poshovělť  sem  s  soudem  jich,  a  bylo  jim 

V  půtce  ústavné  a  zmatku  trvati 

Neskončeném.    Vojna  konala,  co  můž 
30  Vojna  konati,  a  uzdu  pustivši 

Nepořádnj^m  zápalům,  i  horami 

Ozbrojila  je,  a  hřmotem  divokým 

Plní  nebesa,  a  hrozí  záhubou. 

Dva  dni  minuly,  a  třetí  náleží 
85  Tobě,  tobě  schován  jest !    I  proto  sem 

Shovíval  tak  dlouho,  aby  skončeni 

Této  vojny  chvála,  byla  chvála  tvá, 

Jelikož  jí  žádný  nemůž  skončiti 
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Kromě  tebe.    Moc  a  milost  nesmírná 

40  Dána  tobé^  aby  všickni  poznali, 
Že  tvé  moci  na  nebi  i  na  zemi 
Není  moci  rovné.    Tak  sem  různici 
Éidil,  aby  bylo  zjevno,  že  jsi  ty 
Nejhodnější  mého  dědic  království, 

45  Pomazaný  pro  své  svaté  zásluhy. 
Vyjdi,  velkoraocný  Synu,  ve  jménu 
Otce  svého!  Vsedni  na  můj  vůz  a  pud 
Kola  jeho  prudká,  pod  jejichžto  se 
Hřmotem  podvaliny  třesou  nebeské! 

60  Vezmi  veškeru  mou   zbraň,  můj  luk  i  hrom, 
Přepas  mečem  mým  svá  bedra  mohutná; 
Stihej,  hoň  to  pokolení  temnoty 
Ze  všech  nebe  končin  v  propast  nejhlubší, 
Ať  zví,  co  jest  si  Boha  zlehčif,  neb 

ir>  Messiáše,  krále  pomazaného.^ 

ftekl  a  přímo  na  Syna  své  ůplůkem 
Záře  svítí,  v  obličeji  jehožto 
Veškeren  se  obraz  Otcův  obráží. 
Takto  mu  pak  vece  božství  synovské: 

60  ,Otče  svrchovaný,  králi  na  nebi 
První,  nejsvětější,  nejdůstojnější! 
Tyť  vždy  prohledáš,  bjr  svého  oslavil 
Syna:  chci  i  tedy  já,  jak  slušno  jest, 
Oslavovať  tebe;  na  tom  spoléhá 

C5  Chvála  všeliká  a  potěšení  mé. 
Kdy  ty  sobě  ve  mně  dobře  libuješ. 
Zjevuje,  že  vyplněna  vůle  tvá, 
Kterou  plniti  mi  blahoslavenstvím, 
Nebem  jest!  Tvou  moc  a  berlu  ochotně 

70  Nyní  přijímám,  a  míle  navrátím, 
Kdyžto  ve  skonání  všecko  budeš  ty 
Ve  všem,  v  tobě  já,  a  ve  mně  na  věky 
Všickni,  kdo  ti  mili  jsou ;  těch,  kterých  ty 
Nenávidíš,  nenávidím  já,  a  tvou 

76  Hrůzu  mohu  obléci,  jaK  oblékám 
Smilování  tvé,  jsa  ve  všem  obraz  tvůj. 
Vyjdu  zbrojný  mocí  tvou,  a  vyplením 
Z  nebe  roj  ten  odbojníkův;  svrnu  je 
Do  vězení  muk  a  věčné  mrákoty, 

80  K  červu  nikdy  neumírajícímu. 
Jenž  se  zpěčovali  býti  poslušní 
Svaté  vůle  tvé,  jíž  poslouchati  jest 
Veškerého  plnost  blahoslavenství. 
Potom  tvoji  svatí  nepomíšení, 

8s  V  dáli  od  zlých,  vůkol  svaté  hory  tvé 
Písně  počnou  vznešené,  a  vůdcem  mnou 
Pěti  budou  haleluja  po  věky.' 
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Řekl,  a  ua  svou  podepra  se  berlu  vstal 

Od  pravice  slávy,  kdežto  sedel  byl. 
90  Počalo  pak  třetí  svaté  svítati 

Jitro,  rozednivajíc  se  na  nebi. 

Zvukem  vichrovým  a"  lítým  plamenem 

Jede  prudký  nebeského  Otce  vůz, 

Beze  spřeže,  ducha  zvodem  vlastního 
96  Puzenv,  a  podle  něho  podstaty 

Cheruoinů  čtyř,  a  čtyry  majících 

Divné  tváři,  cválají,  co  hvězdami 

Celá  těla  jich  a  křídla  skvějí  se 

Mnohooká;  mnohooká  z  berylu 
100  Kola  jsou,  a  mezi  nimi  míhavi 

Plamenové.    Křišťálová  obloha 

Nad  hlavami  jich,  a  safírový  trůn 

Plný  ambry,  plný  barev  duhových, 

Stane  na  voze,  kde  on,  v  své  nebeské 
106  Zbroji,  ze  třpytících  Urim,  díla  božského. 

Vstoupiv  posadil  se  iest;  s  ním  po  pravé 

Ruce  sedne  orlokřídlé  vítězství, 

Po  levé  pak  jemu  visí  luk  a  toul 

Plný  hromů  trojzubých,  a  valí  se 
110  Vůkol  něho  kouře  mrak,  a  výlevy 

Líté  plápolu  a  blesku  žnoucího. 

Obor  svatých,  deset  tisíc  tisícův 

Silný,  vyšel  s  ním,  a  v  dáli  skvěl  se  jda; 

Dvacet  tisíc  vozů  Páně  (slyšel  sem 
115  Počet  jich)  8  ním  jelo,  na  dvě  zdělených 

Strany.   Tak  se  vznáší,  jeda  na  křídlech 

Cherubových  v  výši  po  křišťálové 

Obloze  a  sedě  na  safírovém 

Trůně,  skvoucím  široko  a  daleko. 
120  Uzřeli  jej  svoji  s  nevypravenou 

Rozkoši  a  zaplesali  vidouce 

Náhle,  ano  od  andělů  vzdvižená 

Vzhůru  třpytila  se  valná  korouhev, 

Messiáše  nebeského  znamení. 
196  K  němu  tudíž  vůdce  Michal  po  obou 

Přilne  křídlech ,  všecky  v  tělo  jediné 

Jedna  pojí  hlava  I  Před  ním  božská  moc 

Jdoucí  cesty  jeho  připravovala: 

Vrátily  se  na  svá  nory  vyrvané 
180  Místa  z  jeho  rozkazu,  i  slyší  jej 

Vrchové,  a  uklidí  se  v  rychlosti. 

Vypohodí  opět  nebe  tváři  svou; 

Hory  doly  jaro  květné  obiimá. 

Viděli  to  přenešťastni  vrahové, 
186  Nicméně  se  k  půtce  měli  odbojné 

Zatvrzelí  blázni!  Tu  kde  zoufati 

Bylo,  měli  naději;  i  mohla-li 
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Převrácenost  taká  v  duších  bydleti 
Nebeských?  Než  jaké  pýchu  znamení 
uo  Zkrotí?  jaký  zázrak  srdce  obměkčí 
Zkamenélé?  Tvrdli  více  tu,  kde  se 
Rozplývati  bylo;  trudná  závistí 
Bolela  je  duše,  že  ho  viděli 

V  slávě;  slávy  žádostiví  podobné 
146  K  novému  své  šiky  srazí  odporu. 

Mněli  zajisté,  že  silou  nebo  lstí 
Bohu  posléze  a  Messiášovi 
Odolají,  neb,  by  jim  se  získati 
Neudalo,  v  zhoubě  aspoň  obecné 
160  Najdou  záhubu.  I  tekou  zmužile 

V  bitvu  konečnou,  a  pyšně  hanebným 
Zhrzí  ustoupením  aneb  útěkem. 
Obrati  v  se  nyní  k  vojsku  z  obou  stran 
Stojícímu  dí  Syn  Boha  velkého: 

166  ,Stůjte,  jasní  plukové,  ó  andělé. 
Svatí,  stůjte!  Odpočiňte  od  boje 
Tento  den!  I  věrné  bylo,  převěrné 
Bojování  vaše!  Libovalť  si  Bůh, 
Že  ste  spravedlivě  vedli  jeho  spor, 

lío  Neustrašeni,  a  jak  vám  praveno, 
Tak  ste  vedli  sobě,  nepřemoženě. 
Ale  trest  těch  proklenců  si  schovalo 
Jiné  ráme.   Jeho  jest,  neb  toho  msta, 
Koho  ustanovil  on;  a  k  tomuto 

166  Skutku  počtu  ani  množství  nestačí 
Žádného.    Nuž  stůjte,  jedno  patříce 
Z  dáli,  kterak  boží  hněv  skrz  rámě  mé 
Zachvátí  ty  bezbožníky  ohavné. 
Mnou,  ne  vámi  pohrdli,  mně  závidí, 

170  Na  mne  čelí  lítá  jejich  zuřivost, 
Že  mne  svrchovaný  Otec,  jemužto 
Vláda,  moc  a  chvála  v  nebi  náleží. 
Oslaviti  ráčil  podle  vůle  své. 
Pročež  v  ruku  mou  jich  osud  postavil, 

176  By  se  nabažili  té  své  žádosti, 

Vjíti  se  mnou  v  zápas,  kdo  jest  silnějším, 
Všickni  proti  mně,  či  sám  já  proti  nim  ? 
Jelikož  ien  všecko  měří  na  sílu, 
Pohrdaii  jinou  chválou  vznešenou, 

180  Aniž  dbají,  kdo  je  v  ctnosti  přesáhá: 
Nejsou  hodní  potýkání  jiného/ 

Skončil  boží   Syn,  a  vlídnost  tváři  své 
Změnil  v  hrůzu;  nelze  snésti  pohledu 
Jeho!    Náramným  pak  hněvem  vyteče 

186  Na  záhubu  vrahův  svých.    I  rozvinou 
Náhle  čtyři  Cherubové  hvězdnatá 
Křídla  svá,  jež  lemují  kol  strašné  tmy. 
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Roztáčejí  pak  se  kola  plameDá 

Hřmotem,  jaký  příval  proudný  z  strmých  skal 
190  Běžící  neb  útok  vojska  působí 

Nesčíslného;  přímo  pak  se  na  vrahy 

Oddá  bezbožné  a  jede  jako  noc 

Temná.    Pod  stopami  žhoucích  jeho  kol 

Zatřásá  se  věkostálá  obloha, 
ids  Všecko  drkoce  krom  trůnu  božského. 

Rychle  vrahův  dostihne,  a  pravicí 

Boží  deset  tisíc  hromův  uchopiv, 

Meče  před  sebou  a  rány  hluboké 

Vtíná  v  srdce  jich.    I  trnou  úžasem; 
200  Ohromena  jest  i  smělost  jich  i  mysl. 

Od  ruky  jim  padá  nestatečná  braň. 

Trůny  padají  a  mocní  Serafi 

Valem  zkláceňi ;  on  jeda  potírá 

Štíty,  přílbice  i  hlavy  v  přílbicích. 
805  Přáli  sobě,  aby  opět  padaly 

Na  ně  hory,  kryjíce  je  před  hněvem 

Jeho  I    Po  bocích  též  létá  bouře  střel 

Od  těch   čtverotvářných,  mnohookých  čtyř; 

Kola  také  soptí  střely  ohnivé, 
210  Kola  mnohooká,  kola  živoucí. 

Jeden  jimi  vládne  duch,  a  z  každého 

Oka  prchá  oheň,  spalující  blesk 

Mezi  zatracence,  oheň  všecku  v  nich 

Sílu  trávící  a  mužnost  navyklou, 
sifi  Jenž  je  hubí,  tře  a  klátí  bezduché. 

Aniž  odpolu  svou  sílu  nakládá, 

Nébrž  prostřed  letu  zdržuje  svůj  hrom. 

Chtě  je  vypleti,  ne  v  niveč  uvésti. 

Zdvíhá  upadlé  a  jako  stádo  koz 
220  Nebo  bravů  bázlivých  je  pohání 

Ohromené,  pustě  na  ně  dav  a  strach, 

Až  tam  k  křišťálovým  náspům  nebeským. 

Provalí  se  náspy  zpodem  do  vnitřku 

Daleko,  a  rozvalina  prostranná 
22fi  Bohoprázné  hloubi  temnost  odkryje. 

Uhlédavše  vidění  to  potvorné. 

Hrůzou  uskočí,  než  větší  od  zadu 

Hrozí  zlé:  i  svrhují  se  po  hlavě 

Valem  dolů  s  kraje  nebes;  věčný  hněv 
280  Pálá  za  nimi  v  tu  jámu  bezednou. 

Uslyšelo  peklo  nesnesený  hluk. 

Vidělo,  an  s  nebe  nebes  padá  část: 

Bylo  chtělo  utéci,  jsouc  zděšené; 

Áíe  přísný  osud  černé  základy 
286  Jeho  uvrhl  hluboko  a  utužil 


Vůkol  pevně.    Po  devět  dni  padali. 
Řičí  pomatená  Směs,  a  v  desetkrát 
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Vétsím  tápá  zmatku,  aa  skrz  divoká 
Různo  její  přenáraraný  spád  a  dav 

240  Nesčíslnými  bouří  zříceninami. 
Posléz  všecky  spolu  peklo  zívajíc 
Pohltí  a  do  se  zavře;  peklo,  byt 
Jejich  hodný,  naplněné  plápolem 
Nezhasitelným,  dům  bolestí  a  béd. 

246  Nebe,  rádo  jsouc,  že  zniklo  břemene, 
Brzy  spravilo  svých  náspů  valnou  strž, 
Jež  se  na  svá  místo  sama  vrátila. 

Sám  ted  vítěz  po  vyhnání  nepřátel 
Messiáš  svým  triumfálným  vozem  se 

260  Vrátil :  všickni  jeho  svatí,  očití 

Všemohoucích  SKutkův  jeho  svědkové, 
S  plesáním  mu  táhli  vstříc,  a  táhnouce 
y  stínu  rozkladitých   palm,  skrz  všecky  své 
Éady  jasné,  pěli  píseň  vítěznou, 

256  Pěli  vítěze,  jej,  krále  slavného. 
Syna,  dědice  a  pána,  vladaře 
Panovati  nejhodnějšího!    Než  on, 
Veleben  jsa,  bral  se  vítězoslavně 
Středkem  nebe,  do  dvora  a  do  chrámu 

260  Otce  svého  mocného,  jenž  trůnuje 

Na  výsosti.    Ten  jej  přijal  v  slávu  svou, 

*     Kdež  i  sedí  na  pravici  v  blahosti. 


O  klassiónosti  v  literatuře  vůbec  a  svláštd  óeské. 

(Sepsáno  1.  1827.) 

Literatura  každého  národu  v  čase  prodlouženém  nestejné, 
to  jest,  více  méně  dobré  plody  vynáší,  z  kterých  ony,  ježto  nei- 
lejjší  býti  se  vidí,  obyčejně  jménem  klassických  spisův  se  nazý- 
vají.   1  naše  téměř  tisíciletá  literatura;  prošedši  rozmanité  áóbj 

6  a  zakusivši  moci  nejedné  jak  od  náboženství  tak  od  správy 
obecné,  zajisté  v  počátku,  prostředku  a  konci  svém  rozdílná  jest 
materií  a  formou.  Jak  dalece  ona  klassičnou  slouti,  a  kterak  té 
chvály,  jest-li  jaká,  dovršiti  může,  jest  otázka,  na  kterou  ne- 
všickni  jedním  hlasem  odpovídají.  Jedni  již  dokonalé  mezi  námi 

10  klassiky  vidí,  a  dle  domnění  jejich  Ciceronův,  Liviův,  Horatiův 
a  j.  máme  bez  nedostatku;  druzí  na  některém  ze  starších  věkůr 
Ipějíce,  vším,  což  nového  jest,  bez  rozdílu  pohrdají ;  jiní  konečné, 
podle  svého  srdce  žádosti,  sebe  a  své  přátely,  a  kdo  iich  kdy 
pochválil,   za  klassiky   pokládají,   ostatní  všecKy  pod  klassu,    t*' 

16 jest,  pode  vší  cenu  stavíce. 

Hodno  tedy  bude  o  klassičnosti  vůbec  i  obzvláštně  fieskó. 
a  o  důležitosti  její  tuto  několiko  slov  pronésti  Nebof  poznáni 
sebe  jest  všeliké  dokonalosti  počátkem. 


\» 
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KlcLssický  neb  klasdčnýy  jakoby  třídný  (pocházející  od  slova 
classís.  třída),  Latiníkům  tré  znamenalo:  1)  potahuje  na  třídy 
lidu,  Šerviem  Talliem  ustanovené,  tolik  co  měšťan  z  první  třídy, 
nejbohatší,  nejobzvláštnější;  2)  potahmo  na  vojsko  tolik  co  vo- 
jjenský,  bojovný:  classicum  canere,  znamení  k  shromáždění  se,  5 
k  tahu,  k  boji  dáti;  3)  potahmo  na  loďstvo  neb  koráby  tolik  co 
lodní,  Korábní,  na  př.  classicum  bellům,  classici  milites.  My  be- 
reme slovce  classicus,  jak  je  bral  Gellius  (Noct.  attic.  XIX,  8.): 
E  cohorte  illa  duntaxat  antiquiore,  vel  orátorům  aliquis,  vel  poe- 
tarum,  id  est  classicus  assiduusque  aliquis  scriptor,  non  prole-  i^o 
tarius.  Rozumíme  je  tedy  na  spisovatele,  kterýcnžto  hlas  v  lite- 
ratuře tak  rozsuzuje  a  rozhoduje,  jako  v  Římě  mohovitějSí  měšťané 
ve  věcech  obecních  rozsuzovali  a  rozhodovali.  Klassičnost  nám 
znamená  uměleckého  díla  v  svém  spůsobu  dokonalost,  kdež  se 
materie  s  formou  pronikají  a  v  jeden  celek  svrchovaný  splývají.  15 
Mluvnická  správnost  a  řečnická  ozdoba  nejsou  k  tomu  do- 
statečný: v  klassičném  spise  pohledává  se  netoliko  jasnost 
mluvy  a  spojená  s  ní  čistota,  vlastnost  a  určitost  výrazův,  ale  také 
ukončená  krása  a  jednota,  nebo  souhlasná  míra  a  sličnost  všech 
částek.  20 

Tato  klassičnost  jest  jako  by  květ  neb  raději  ovoce  dlouho 
zrostajícího  štěpu  národní  literatury.  Pravý  genius  ovšem  činí 
i  zde  výminku;  on  předbíhá  věk  svůj  a  jímaje  své  souvěké  mocí 
neobyčejnou,  dává  spolu  budoucímu  věku  zákony:  ale  doba  klas- 
sická  literatury  a  jazyka  nepovstává  jedním  nebo  druhým  spiso-  25 
vatelem  vynikajícím,  ani  vzděláváním  prospěšným  jednoho  ^  neb 
druhého  pole  literatury,  na  př.  básnictví,  anobrž  znamenitým 
množstvím  spoluvěkých,  výtečných,  původních  hlav  a  zdařilým 
vzděláváním  všech,  anebo  skoro  všech  hlavních  forem  spisovatel- 
ských —  básnictví,  prostomluvy  a  řečnic  tví.  Takováto  doba  30 
klassická  teprve  posvěcuje  národní  literátům,  a  spolu  na  bu- 
doucnost klade  pevný  základ  veškerému  duchovnímu  i  mravnému 
vzdělání  a  mluvě  bohaté.  Nebo  jen  tenkráte,  když  spisové  ne- 
pochybných klassikův  národních  netoliko  ve  vyšších  okresích 
společenstva  se  čítají,  ale  také  prostředním,  ano  i  nízkým  stavům  S6 
k  obzvláštnímu  vzdělání  a  ke  správě  i  řízení  duchovnímu  zá- 
kladem 
v 

vání 
kolení 

stranná*  literatura  národní,  veliká  k  ní  vážnost  a  objevování  se 
též  literatury  ve  veškeré  činnosti  národu.  To  pronášeli  za  staro- 
dávna Éekové  a  Římané,  to  v  novějších  časech  pronášejí  Italové, 
Spanělé,  Frankové,  Britové,  to  Němci,  Polané  a  Rusové.  Cervantes, 
Tasso,  Petrarcha,  Ariosto,  Racine,  Corneille,  Shakespeare,  Thomson,  45 
Pope,  Schiller,  Gothe,  Kochanovský,  Krasický,  Mickievič,^  Lomo- 
nosov,  Deržavin,  Karamzin,  Puškin  a  jiná  slavná  jména  živa  jsou 
v  ústech  každé  vzdělanější  osoby  těchto  národův,  a  nepřehledná 
jest  moc  i  působení  takovýchto  klassiků  v  rozvíjení  vzdělávání  w 
dorostlých  i  dorostajících  pokolení. 


^    f 
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V  klassičnost  a  v  literaturu  vůbec  nejvíce  působí  správa 
obecná,  náboženství,  duchovní  vzdělání  a  mravy.  Čím  volnomysl- 
néjší  jest  vláda,  čím  více,  nepodporujíc  vládařství  luzy,  obecnou 
svobodu  vštěpuje  a  utvrzuje,  čím  lehčeji  duch  lidský,  ^od  přímé- 

5  řenou  časům  správou,  vynakládáním  všech  duchovních  i  tělesných 
mocí  národu  se  pohybuje  a  mnohostranně  vzdělává:  tím  rycmeji 
rozvíjí  se  jazyk,  tím  dřívěji  národní  klassikové  zlatý  věk  lite- 
raturv  přivodí. 

Čisté,  ušlechtilé  náboženství  mluvu  lidskou  mocně  povyšoie, 

10  a  k  vyznamenání  pravd,  nadsmyslnému  a  netělesnému  světu  nále- 
žejících, hoinost  ponětí  odtažených  v  řeči  rozvíjí,  nedostávajících 
se  jazyku,  kdež  národ  na  stupni  cele  smyslného  náboženství  a 
obřadu  stojí. 

Duchovní  vzdělanost  národu,  visící  od  plození  um  a  věd*), 

16  má-li  k  dokonalení  jazyka  patrně  přispívati,  žádá,  abj  mezi  umami 
obzvláštně  básnictví  a  řečnictví,  a  mezi  vědami  libomudrctvi  a 
dějepiství  kvetlo.  Obecenská,  sebe  uhlazenější  mluva  nestačí  do- 
saditi vyšší  síly  jazykové  u  vystavení  básnických,  libomudrckých 
a  dějepisných  předmětův.    Žádný  jazyk   v   celém   okresu    svém 

20  klassičným  nazván  býti  nemůže,  který  toliko  básníky  a  řečníky, 
ne  pak  i  libomudrce  a  dějepisce  v  řadu  svých  klassikův  počítá. 
Při  čemž  pozorovati  slušno,  že  vlastnost  a  klassičnost  jazyka  tím 
výše  stoupá,  čím  více  lyričtí,  dramatičtí  a  epičtí  básníci  předměty 
zpěvu  z  prostředku  života,  z  dějův  a  z  ducha  národního  čerpají, 

25  čím  více  oheň  politických  řečnÍKŮv  z  nadšení  a  láskv  k  vlastensKé 
správě  vzchází,  a  čím  mnohostrannější  a  zajímavější  jsou  strany 
dějův  národních,  na  kteréž  dějepisci  zřetel  vlastencův  obracejí. 
Tudy  a  jen  tudy  patrno,  proč  fíomer  výše  stojí  nežli  epik  Virgil, 
proč  libomudrcí  římští  daleko   za  řeckými  zůstali  j  ale  proč  poli- 

80  tičtí  řečníkové  obou  národův  na  rovném  stupni  klassické  doko- 
nalosti se  zjevují,  a  i  dějepisci  jejich  klasičností  v  celosti  sobě 
rovni  se  nalézají.    To  samé  ukazuje  se  i  v  nových  časech. 

Naposledy   mravy   v   klassičnost    mluvy   národu   znamenitě 
působí.     Jsou-li  mravy  prosté   a  čisté,  jest  i  mluva   šlechetná  a 

86  čistá;  klesají-li  mravy  v  rozličných  stavích  společnosti  obecné, 
tratí  mluva  svou  vnitřní  důstojnost,  byť  i  na  vtipové  hříčky  a 
obojetnosti,  ukrývající  pod  zevnitřnou  slušností  nemravnost,  pře- 
bohatá byla. 

V  určení  klassičnosti  mimo  to  zřetel   míti   náleží  na  vzdě- 
40  lanost  jazyka  a  na   rozdíl,  živ-li   on   či  mrtev.    Vzdělaný  jazyk 

sluje  ten,  který  v  ohledu  na  materii  a  formu  dokonalý  jest.  Co 
do  materie  takový  jazyk  postačiTje  k  vystavení  všeliKéno  před- 
mětu, k  vyznamenání  všelikého  stavu  a  vztahu  vzdělanosti  národní. 
~ak  ve  fysickém,  tak  v  rozumovém,  krasocitném  a  mravném  ohledu. 
^aždý  stav  domácího  i  obecného  života,  každé  ponětí,  každ^  ci: 
a  každé  snažení  vůle  nalézá  dostatečné  i  úplně  vyjadřující  slovo. 
které  bud  původně  jazyku  tomu  náleží,  bud  z  jiného  přijato^  aJť 

♦)  Věda  (věděli)  jest  učená  vědomost,  scientia;   uma  (uměti)  jest 
zvláště  krásné,  ars. 


46  K, 
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dlouhým  užíváním  zdomácněno  jest.  Co  do  formy,  vzdélaným 
slově  Jazyk,  když  cele  rozvitý  jest  a  postačitedlný  ke  všem  formám 
prozaickým,  básnickým  i  řečnickým.  Naproti  tomu  známka  ne- 
vzdělaného jazyka  jest  ta,  když  v  některém,  když  ve  více,  nebo 
v  každém  vztahu  na  materii  nebo  na  formu  nedostatečným  a  ne-  5 
dokonalým  býti  se  nalézá.  Příčina  toho  bývá,  bud  že  národ  jazykem 
tím  mluvící  po  všechnu  dobu  svého  politického  bytu  neměl  pří- 
ležitosti a  potřeby,  moci  své  duchovní  svobodněji  rozvinouti,  anebo 
že  se  jazyku  jeho  nedostalo  onoho  postupu  u  vzdělání,  jakovýž 
v  každém  vzdělaném  jazyku  znamenáme.  Postup  onen  záleží  10 
v  tom,  že  nejprve  básníci  z  prostředka  národu  povstávají  a  jazyku 
bohatství,  novoty  ve  slovech  a  spojování,  blahozvučnosti  a  národ- 
nosti udílejí;  že  k  básníkům  připojují  se  libomudrci,  jimiž  jazyk 
správnosti,  určitosti  a  rázu  vědného  ve  všem  okresu,  i  bohatství 
nabývá;  že  do  těch  následují  řečníci,  kteří  nalezenou  a  filosoficky  15 
spořádanou  hojnou  zásobu  mluvy  k  okresům  nábožného  a  poli- 
tického života  vztahují,  až  na  konec  dějepisci  jazyk  již  co  vycvi- 
čený a  cele'  vzdělaný  nástroj  naleznou,  by  jeho  pomocí  všecky 
vztahy  a  úkazy  vnitřního  i  zevnitřního  národního  a  obecního 
života  v  živém  obraze  vystavili.  20 

Zi  vyhaslých  jazykův  nám  toliko  ti  důležití  jsou,  v  kterých 
písemné  památky,  a  sice  z  věku  duchovní  i  politické  dospělosti 
národu,  se  zachovaly.  Mezi  těmi  vždy  ještě  řečtina  a  latina  první 
místo  mají.  V  spisovatelích  řeckých  a  římských  spatřujeme 
postupující  vzdělání  jazyka  v  rozličných  dobách,  a  veliké  již  ve  25 
starožitném  světě  bývalé  bohatství  rozmanitých  forem  básnických, 
prozaických  i  řečnických,  a  spolu  obraz  vzdělání  jich  i  výše 
politické.  Zde  jsou  básníci,  fílosofi,  řečníci  a  dějepisci,  kteří 
všem  věkům  za  klassiky  platí,  a  kteří  svou  důstojnou  prostotou 
a  krásou,  velikým,  mnohoobsáhlým  smyslem  a  plastickou  doko-  so 
nalostí  ke  vzdělání  a  dobytí  podobné  klassičnosti  nápotomním 
národům  nesmírně  posloužili.  Avšak  vzdělání  klassické  no- 
vějších národův  není  bez  obzvláštnosti,  aniž  pouhý  oblesk 
starosvětské  klassičnosti.  Rozdílnost  země,  náboženství  a  správy 
obecné  dala  také  obzvláštní  ráz  novějšímu  vzdělání,  a  utvrdila  35 
s^ostatnost  jeho  na  věky.  Pročež  klassikové  novější  v  jazy- 
cích k  zlatému  věku  dospělých  nestojí  ani  pod  klassiky  staro- 
žitnými, ani  nad  nimi,  ale  vedle  nich  v  rovnosti;  jelikož  rozdíl 
věkův  a  národův,  ku  kterýmž  tito  vzorní  spisovatelé  náležejí, 
šetřín^býti  musí.  40 

Živý  jaz3'k  jmenujeme  ten,  kterým  národ  vůbec  mluví  a  píše, 
a  který  nese  osud  národu  toho  vzhledem  na  celé  vzdělání  a  správu. 
V  živém  jazyku  tedy  vystupují  klassikové,  jak  brzo  jazyk  ke 
všem  předmětům  domácího,  společného  a  obecného  života,  a  ke 
všelikému  ůČelu  vědy  a  umy  rovně  zdokonalen,  a  ve  všelikých  45 
formách  prostomluvy,  básnictví  i  řečnictví  vzdělán  jest.  Zlatý  věk 
jazyka  padá  v  tu  dobu,  když  národ  ve  svém  fysickém,  rozumovém, 
krasocitném  a  mravném  vzdělání  nejvyššího  stupně  dokročil, 
a  vzdělání  toho  obraz  v  dokonalých  (klassičných)  formách  vystavuje. 
Neboť  jakož  ku  prospěchu  jazyka  potřeben  jest  prospěch  národního  50 
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vzdělání:  tak  zase  rychlý  pokrok  jazyka  nápomocen  k  rychlejšímu 
pokroku  ve  vzdělání. 

Na  to  však  pamatovati  sluší,  že  klassiónost  v  živém  jazyku 
z  jiného   ohledu  považována  býti   musí,   nežli   ve  vyhaslém;   že 

5  vůbec  klassiónost  ona  toliko  v  jisté  míře  platí,  že  potažitá  jest 
Neboť  v  živém  jazyku  tu  možno,  že  nastoupí  doba,  ve  které  lite- 
ratura vyššího  vzdělání  a  dospělosti  nabude,  tak  aby  klassikové 
její  nad  klassiky  dřevních  věkův  daleko  předčili.  A  protož 
o  klassičnosti  literatury,  o  rozdílných  dobách  a  zlatém  jejím  věku 

10  toliko  po  vyhasnutí  národu  konečný  úsudek  vynesen  býti  může. 
Ve  vyhaslém  jazyku  klassictví  p okazuje  se  jakožto  celek  ukončený, 
ve  své  stupně  neboli  věky  oddělený,  stálý,  pevný,  nepromění tedlný : 
v  živém  jazyku  to  samé  klassictví  vyjevuje  se  jakožto  celek, 
živou,  posavad  působící  silou  utvořený,  vždy  ještě  ku  větší  doko- 

15  nalosti  zrající  a  dospívající. 

Český  jazyk  ten  zvláštní  a  nešfastný  osud  měl,  že  po  celý 
svého  se  rozvíjení  čas  o  samostatnost  a  jako  o  život  zápasiti 
musil  se  dvěma  jinýma:  s  latinským,  svou  ukončenou  vzdělanosti 
a  přijatou   od   náboženstva   důstojností  jemu  v   světle    stojícím, 

20  a  s  německým ,  pro  politickou  převahu  blízkých,  podnikavých 
Tevtonův  jemu  nebezpečným.  Protož  jen  na  krátké  doby,  a  to  ne 
bez  násilí  a  necele  v  samovládě  se  udržoval.  Úplná  historie 
literatury  v  Cechách  zavírá  také  literaturu  latinskou  a  německou. 
Česká,  vlastně  jen  částka  celku  toho,   sama  sebou  rozpadává  se 

25  na  tři  epochy,  z  nichž  první  vztahuje  se  od  počátku  literatury 
až  do  loho  století;  druná  odtud  až  do  17ho,  a  poslední  odtavad 
až  na  naše  časy. 

První  epocha^  obsahující  nikdy  dosti  neoceněné  zůstatky 
nejstaršího  básnictví,  ve  svém  spůsobu  klassické,  ale  na  několiko 

80  druhův  zoužené,  nemůže  pro  nedostatek  ostatních  jak  básnických 
tak  prozaických  a  řečnických  druhův  vlastně  epochou  klassickou 
slouti.  Jazyk  sám  té  epochy,  ačkoli  slovanštější  než  kdy  nápotom^ 
již  nyní  zastaralý  a  od  nové  češtiny  znamenitě  rozdílný  jest. 
Jest  to  peníz  z  čistého,  drahého  kovu,  ale  se  starým  rázem,  toho 

35  věku  neberným,  a  příliš  v  malém  množství,  by  běžnou  minci 
zastati  neb  zapuditi  mohl. 

Druhá  epocha  literatury  ráz  jazyka  až  dosud  trvající  ustano- 
vila, a  zvláště  poslední  její  polovice,  obyčejně  zlatým  věkem 
zvaná,  znamenitá  jest  plody  rozličnými  v  poli  historickém,  lékařském^ 
40  právnickém  a  zvláště  bonomluveckém ;  ale  básnictví  její  co  do 
krásy  za  starším  věkem  zůstalo.  Mimo  to  tma  pověrečnosti. 
hadactví,  astrologie,  alchemie,  celou  tehdáž  Evropu  kryjici,   na 

Elodech  literatury  naší  tehdejší  rovně  leží.  Jiný  k  dokonalosti 
lassické  nedostatek  literatura  z  té  epochy  nese  ten,  že  pooze 
45  prostonárodní  jest.  Není  jí  to  na  snížení;  neboí  toho  času  téměř 
nikde  v  Evropě  jiné  literatury  v  národním  jazyku  nestávalo, 
kromě  prostonárodní,  proto  že  všudy  tehdáž  vyšší  nauky  a  vědy 
v  latině  se  přednášely  a  vzdělávaly.  Aniž  v  sobě  vada  jest,  že 
prostonárodní  byla,  ano  každá  klassická  literatura  také  prosto* 
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národní  stranu  míti  povinna,  má-li  do  života  národního  vcházeti ; 
ale  to  vada,  že  vědné  strany  rovné  potřebné  nemela.  Odtud 
pošlo,  že  jazyk  český,  ačkoliv  ostatně  bohatý,  ohebný,  předce  ani 
pro  vvšši  básnictví,  ani  pro  filosofii  a  soustavné  vědy  uspůsobiti 
a  vzdělati  se  nemohl,  bez  čehož  pravá  klassická  doba  jazyka  5 
i  literatury  nikoli  povstati  nemůže.  Tu  vadu,  jakož  dotčeno, 
všecky  literatury  evropejské  na  onen  čas  více  méně  nesly.  Teprve 
v  17.  století  národní  jazykové  nad  zletilým  právem  vzdělané  latiny 
vítěziti  počali,  a  zvláště  Italové  záhy,  pak  i  Francouzi,  Angličané 
a  posléz  Němci  svůj  domácí  jazyk  za  hlavni  vzdělanosti  nástroj  10 
slušně  vyzdvihli;  kteréhož  štěstí  Čechům  pro  dosti  známé  okol- 
nosti nedostalo  se.  Má-li  tedy  česká  literatura  s  jinými  evropej- 
skými  na  spravedlivou  váhu  položena  býti,  nejinak  to  státi  se 
může,  než  ao  oněch  dob,  to  jest,  do  17.  století;  a  tu  směle  říci 
můžeme,  že  tehdejší  naše  literatura,  ačkoli  v  celku  svém  pravé  is 
klassičnosti  nedosáhla,  předce  chvalitebné  místo  mezi  sokyněmi 
svými  zasluhovala,  a  co  do  čistoty  jazyka,  mnohé  jiné  přesahovala. 
Jméno  tedy  zlatého  věku,  které  zvláště  literatuře  za  Rudolfových 
časúv  podnes  se  uděluje,  neznamená  nic  jiného,  než  že  ten  věk 
mezi  ostatními  věky  nejvíce  plodův  vlastenecké  literatury  vynesl,  so 
a  co  do  jazyka  posud  zákonem  zůstává,  jelikož  napo  tom  vzdělání 
jeho  více  nepostupovalo,  ale  ovšem  kleslo.  A  potud  my  dobře 
srovnáváme  se  s  těmi,  kteří  na  tom  ustrnuli,  abychom  jinak 
nepsali,  než  jak  psali  Veleslavínové,  Komenští,  Kocínové  naši, 
ano  jistě  při  vŠem  snažení  svém  jich  čistotou  a  vlastností  jazyka  2s 
převýšiti,  ba  ani  dostihnouti  mocni  nejsme.  Však  s  těmi,  kteří 
domnívají  se,  že  zlatý  onen  věk  byl  také  věk  svrchované  klassič- 
nosti veškeré  literatury;  kteří  mnějí,  že  ani  nesluší  o  věcech 
českých  psáti,  o  kterých  se  sa  krále  Kudolfa  nepsalo;  kteří  chvby 
a  vady  onoho  věku  podobně  jako  jeho  ctnosti  sobě  v  zákon  30 
vystavili:  kteří  myslí,  že  nižádné  jakkoli  jmenované  opravy  bud 
ve  spůsobu  mluvení,  bud  ve  spůsobu  psaní  nesluší  přijmouti  nad 
to,  co  oni  staří  zavedli  a  užívali;  kteří  v  ničem  ani  o  vlas  od 
oněch  starých  uchýliti  se  nechtějí,  ačkoli  nás  dvě  stě  let  od  nich 
dosti  uchýlily:  s  těmi  srovnati  se  nemůžeme,  a  tvrdíme,  že  buď 35 
jest  nám  úsilně  za  příkladem  jiných  národův  postupovati  ku  předu, 
bud  všeho  tak  nechati  a  podati  se  všepřeplavujícímu  cizích  literatur 
návalu. 

Nová  literatura  česká  jest  plod  některých  milovníkův,  kteří,* 
nepřátelům  na  urážku,  svojim  nevděk,  sobě  často  na  škodu,^  při-  49 
nášejíce  drahé  oběti  vlasti  a  přirozenému  svému  jazyku,  ji  až 
posud  zachovali,  ač  jen  mezi  životem  a  smrti,  od  kteréž  poslední 
ji  toliko  spojená  mnohých  snažnost  uchrániti  může.  Učinili 
v  pravdě  tito  podnikatelé  ku  podivu  mnoho,  a  v  nejednom  ohledu 
nad  předešlé  věky  vynikli ;  zásluhv  jejich,  jimžto  mnozí  nevděč-  45 
níci  toho  času  roziuněti  nechtějí,  budoucí  časové  zajisté  uznají. 
Avšak,  má-li  k  vyššímu  životu  a  vzniku  literatura  přijíti,  daleko 
více  zbývá,  než  učiněno  jest.  Potřebí  starati  se  o  to,  aby  dobrý, 
Bohu  i  vládě  líbezný  duch  a  pravý  národní  smysl,  který  velice 
utachl,   opět  se   zkřišil   a  zmáhal ;   potřebí  nezištné,   bezzávistné  60 
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účinnosti  více  zkušených,  moudrých  spisovatelův,  a  vůbec  mravného 
vyššího  vzdělání,   a   dobvté   tudy   důvérnosti  a  podpory  veřejné: 

Eotřebi  snahy  o  pravou  jak  jednotných  spisův  tak  celé  literatury 
lassičnoBt,  o  dokonalé  všeliké  vědy  a  umy  vzděláni,  odkudž  bv 
*  nápotom  jako  krev  ze  srdce  do  žil  tělesných ,  tak  vědomost 
všeliká  a  vzdělanost  do  prostonárodní  literatury  vplývala,  a  tak 
literatura  naše,  co  možné,  ze  života  vycházela  a  do  života  národ- 
ního vcházela;  slovem  potřebí  nám  ve  všech  formách  poet ickvch, 
prozaických  i  řečnických  jak  obsahem  tak  slohem  dokonalých 
10  původních  spisův  bez  nedostatku,  klassikův  klassikům  jinonárodnim 
podobných,  které,  při<^iní-li  se  o  to  národ;  svoje  doba  i  u  nás 
vynese. 

Z   theoretického   dílu  Slovesuosti. 
O  obohaoováni  Jazyka  deského. 

Má  jazyk  náš,  v  bohatosti  se  kterému  koliv  nám  známému 
vyrovnávaje,  nad  to  zdroje  bohaté,  z  kterých  vždy  jefité  čerpati 
a  svůj  obsah  veličiti  a  síliti  může.  Nejlepší  pramen  k  obohacováni 
jeho  jsou  drahé   památky   literatury   staré,   nám   v   bouři   časové 

fta  v  návalu  mnohého  neštěstí  zachované,  netoliko  z  nejstarší 
epochy,  jazyk  v  jeho  pouhoslovanské  přesnosti  ukazující,  ale 
i  z  potomních  časův,  kdež  jazyk  zponenáhla  novou,  nynější  dobu 
na  sebe  přijímal. 

Těchto  památek  pilné  čítání  jest  nejjistější  prostředek  k  nabyti 

10  známosti  českého  jazyka. 

Druhý  pramen  k  poznání  češtiny  jest  mluva  národní,  nedosti 
posud  oceněná,  nedosti  spisovatelům  našim  známá,  nejvíce  v  pólo- 
německých  městech  bydlícím.  Avšak  nemá-li  se  všecko  z  líe 
na  rib   obrátiti  a  písemný  jazyk   zohyzditi,    dlužno   s   povahou 

15  užívati  mluvy  obecné;  jestiC  na  mnoze  pokažena,  rozličná  pod* 
nářečími,  kteráž  se  v  jednu  formu  přivésti  nikdy  nedají,  aniž 
pak  ve  spisovný  jazyk  uvedena  býti  mohou,  leda  odstraněním 
nářečí  již  všeobecně  přijatého  a  dávnými  věky  na  písemný  jazyk 
posvěceného. 

go  Vede  také  k  naučení  se  jazyku  českému  čítáni  spisovatelův 

novějších;  jediná  to  cesta  mnohých.  Cesta  pohodlná,  krátká 
i  příjemná,  jen  tu  chybu  mající,  že  na  ní  čtenář  všecky  vady 
a  poklésky  nového  spisovatelstva  za  vonné  květy  a  za  drahé 
kameny   sbírá,    zvláště  jostli  je   v   některém   Blovůtnéjšíra   spise 

25  nalézá.  Tak  se  zajisté  rozplemenily  mnohé  omyly  a  hříchy 
mluvnické  ve  spisech  novověkých,  a  myslím,  že  bude  potřeha 
několika  budoucích  Dobrovských,  aby  je  opět  vycidili. 

Jiné  bohaté  zdroje,  z  kterých  nabírati  lze,  jsou  nářečí  jin<>- 
slovanská,    hned   ta  hned    ona   češtině   příbuznější.     Hluboké  to 

80  studnice,  v  kterých  však  neopatrný  snadno  utone.  Sluáí  dobr** 
znáti  povahu  a  přirozenost  jejich,  aby,  váže  odtud,  věděl,  <*» 
materie,  co  forma,  kterak  slova  užiti  možno,  aby  duchu  českéli" 
jazyka  neodpíralo,  ale  svědčilo.  V  tom  ohledu  nikdo  nepochybuje. 


Josef  Jungmaun.  53 

že  éeský  spisovný  jazyk  povinen  jest  nejblíže  z  raoravskélio 
a  slovenského,  jakožto  nářečí  nejpřibaznéjšicn  a  od  dávna  literárné 
s  nim  spoienýcn,  slova  čerpati;  ale  i  taková  slova,  jestli  se  formou 
poněkua  liší,  spůsobu  jeho  přijíti  musejí.  Míchati  oboje  formy 
jest  jako  do  vysoké  němčiny  švabštinu  a  bavorštinu  vtloukati.       5 

Kde  z  těchto  pramenův  ničeho  dobyti  nelze,  tu  dlužno  obrátiti 
se  k  přirozenosti .  a  vnitřní  obrazovatedlnosti  jazyka  českého, 
a  tvořiti  slova  k  danému  ponětí  bud  skládáním  dvou  jiných,  bud, 
což  jemu  více  svědčí,  odváděním  jich  pomoci  předsuvek  a  zásuvek 
(affixa  et  suflKxa).  Oním  spůsobem  dějeme  se  Němcům,  tímto  10 
Latiníkům  podobnějšími. 

Naposledy  i  doslovné  překládání  z  cizích  jazvkův,  jestli  že 
není  na  odpor  duchu  češtiny,  může  rozmnožiti  bohatost  jejích 
obratův  a  výrazův.  Činili  to  Římané  z  řeckého,  Němci  z  fran- 
couzského, anglického  a  j.,  činí  Rusové  a  Poláci  ze  západ oevro-  15 
pejských  řečí;  avšak  činíme  i  my  zvláště  z  německého,  a  snad 
příliš,  tak  že  někdy  z  čistá  německy  českými  slovv  píšeme. 
Netřeba  vzbuzovati,  abychom  cizí  formy  do  češtiny  uváděli,  nébrž 
výstrahu  dávati,  abychom  to  mírněji  činili.  Aby  se  dokonce 
nepřekládalo,  toho  žádati  nelze,  jelikož,  jak  nyní  literatury  evro-  20 
pejské  stolí,  bez  překladův  žádná  z  nich  obejíti  se  nemůže, 
neřku-li  aby  naše  ve  svých  úzkých  mezech  samorostle  vznikati 
a  vzkvétati  mohla. 


O    překladech. 

Ze  stejně  dobrých  spisův  vždy  milejší  ten,  který  jest  původní. 
Mluvíce  o  literatuře  některého  národu  vždy  tážeme  se,  co  má 
původního?  Řekové  již  tím  nad  Římany  se  kladou,  že  jsou 
původnéjší.  Sama  původnost  má  vnadu  do  sebe.  Čtenář  dříve 
sáhne  po  původní  knize  nežli  po  přeložené,  a  spisovatel  původní  5 
knihy  větší  rozkoš  pociťuje,  protože  duševně  jeho  moci,  smyslivost, 
rozum,  cit,  u  větší  jsou  činnosti,  když  sám  věci  vynalézá  a  svobodně 
tvoří,  an  překladateli  toliko  druhá  část  spisování,  právě  hmotnější 
a  obtížnější,  t.  slov  ku  pomyslům  hledání,  a  to  při  mnohem  menší 
libovoluosti  zůstavena.  Co  portrétnik  proti  geniálnímu  malíři,  to  10 
překladatel  proti  orginálnímu  spisovateli:   tento  praobrazy,   onen 

f>odoby  tvoři;  onen  následovník,  tento  umělec  jest.  Nad  to  původní 
iteratura  národního  rázu  nezatírá  a  co  strom,  samorostlý  ke  své 
zemi  nejlépe  se  hodí.   Literatura  samých  překladův  jest  zahrada, 
cizokrajnými    stromy    osazená.    Jako  národní  kroj   tak    původní  16 
literatura  národu  nejpěkněji  sluší.  ' 

Avšak,  skoumáme-li  pozorněji  původnost  tu  ve  skutečnosti, 
soud  náš  na  váhách  stane.  Původnost,  dí  důvtipný  ieden  spisovatel, 
nic  jiného  není  než  soudné  následování.  Člověfc  od  přírody  ke 
společnosti  ustanoven.  Národové,' i  zdmi  se  ohrazující,  působení  so 
cizímu  odolati  nemohli.  Přátelství,  nepřátelství,  obchod,  trhy  je 
známily,  mísily.  Slabí  od  silných  jako  potoky  od  řek  pohlceni. 
Co    o   národech,   to   o  vědách.     Řekové  Asiatův  a  Egyptčanův, 
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Římané  Řekův,  Evropčané  obou  jich  jsou  učedlníci.  Nejeden 
Pythagoras  do  Indie,  nejeden  Anacharsis  do  Athén  putoral.  Národ 
vždy  učil  se  od  národa.  Nemáš  nikde  samočisté,  samorostlé 
literatury  a  vzdělanosti.  Duch  lidský  ne  všudy  a  vždy  stejná 
6Sé  vyvíjí:  hned  ten,  hned  onen  národ  v  jistém  čase  jest  na 
množství  a  výtečnost  hlav  tvorcích  plodnější.  Moudři  dobra, 
kdekoli  nalezeno,  užijí.  Nyní  vzrostla  na  nejvýš  vzájemnost.  Co 
v  jedné  zemi  se  pracně  dobude,  hned  všech  národův  jměním  se 
stává.     Nyní  jsou  lidé  jedna  rodina.     A  jaký  jest    prostředek, 

10  kterým  sooě  ty  drahé  poklady  zkušení,  nálezův,  umění  a  vědomostí 
vespolek  sdělují?  Jaký  jiný,  než  z  Jednoho  jazyka  do  drahého 
jich  přenášení  —  překládání?  Nejploanější  a  nojvýtečnějši  spiso- 
vatele nestyděli  se  překládati,  co  jim  výborné  se  vidělo.  Cicem 
Arata  veršem  přeložil,  Voltaire  Newtona,  VVieland  Cicerona,   a  jiní 

15 jiné  do  svých  jazykův  přenášeli.  Co  činili  oni  na  literaturu 
bohatí,  to-li  iny  chudí  čmiti  se  zpěčujeme?  Máme  při  tom  tu 
výhodu,  že  z  nesmírného  množství,  co  nejlepšího,  nejpěknějšího, 
nejužitečnějšího  jest,  jen  zdravou  mízu  a  trest  všech  věd  a  uméni 
vybrati  a  sobě  osvojiti  můžeme.     Ještě   nám   příliš   brzo    hleděti 

80  k  oslavě  a  chloubě ,  hledmo  zatím  více  ku  potřebě  a  užitku : 
buďme  jako  moudří  zahradníci,  kteří  netoliko  domácí  stromy 
a  byliny  z  kořen  a  semene  pěstují,  ale  i  cizí  rostliny  do  své 
zahrady  sázejí,  jestli  s^  k  půdě  hodí  a  svými  plody  a  krásou 
pěstování  zasluhují. 

55  A  národnost?  —  Nezahyne,  milí  přátelé!  Zůstaneme  českým 

národem,  dokavad  jazyk  český  v  přesnosti  a  čistotě  zachováme. 
Věc,  látku  neboli  materii  vzdělanosti  nám  čas  podává,  ta  v  na^i 
moci  nestojí,  a  vynalezneme-li  či  odjinud  ji  přijmeme,  jedno  jest: 
ale  kterak  ji   sobě  osvojíme^   kteraKOu  formou   nadáme,   na   toir. 

90  záleží,  y  jazyku  naše  národnost.  Bez  Čistoty  jazyka  není  pravé 
výmluvností,  není  slovesnosti.  Porušení  jazyka  jest  poroseni 
národnosti  a  počátek  jejího  pádu.  Není  tedy  na  ujmu  národnosti 
snaha  těch,  kteří  nejdražší  klenoty  jinonárodní  literatury  do  skladu 
našeho  obecného  přenášejí  a  cizí  moudrost  ryzím  Českým  slovem 

85  odívají,  ale  těch,  kteří  nevčasným  mudrováním  aneb  neumélostí 
jej   porušují.     Mluv   sobě   každý   doma  jak  umíš,   ale   písemného 

{'azyka,  kterýž  jest  právo  a  jmění  celého  národu,  jednotnik  dotý- 
i:ati  varuj  se. 

Překládání  tak  málo  jako   spisování  vůbec   dá  se   pravidlv 

40  naučiti.    A  předce  •  bez  pravidel   nic   ve   světě   dobře   se   neděje, 

třeba  ona  nikde  psána  nebyla.    Spravuje  a  spravovati   se    musí 

i  překladatel  nějakými  pravidly,  byt  i  jich  sobe  jen  temně  védom 

byl.  A  zná-li  některé  dobré  překladův  vzory,  cítí-li  živě  pravdu. 

krásu  a  mravní  dobrotu  v  originálu  svém  vystavenou,   má-Ii  při- 

45  rozené  vlohv  k  tomu  potřebné  a  důkladnou  známost  jazykův  obojích : 

sám  si  pravidla  nejlépe  utvoří,  a  hení-li  s  to,  by  je  utvořil,  ze  žádn«' 

učebné  l^níhy  jim  se  nenaučí.    Než  .sama  práce  jest  pracujicim^ 

učitelkyně.  Tím  cvičením  zajisté  poznáváme  lépe  vlastnost  a  krásu 

slov,   osvojujeme   sobě   hojnost  obratův  a  spůsobův  mluveni^   sila 

50  jakousi  u  vykládání  a  vysvětlováni  myšlének,   a  tím,  fe  loL  ^^^ 
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nejlepšího  jest,   vvpodobňujerae,   nabýváme  schopnosti  sami  něco 
podobného  vymýšleti.     Um  a  soudnost  naše  se  ostří. 

Chuti  lidské  jsou  rozdílné,  a  protož  nelze  vůbec  ustanoviti, 
kterým  překladům  by  přednost  náležela,  oněm-li,  kteříž  svobodné 
podávají  smysl  originálu,  na  slova,  na  rozměr  syllab  a  veršův  nic  5 
se  neohlédaiíce,  a  jen  o  to  stojíce,  aby  ve  svých  čtenářích  podobný 
cit  spůsobily,  jakýž  původní  spis  u  svých  posluchačův  vzbuditi 
musil,  krátce — jako  překládali  Pope  Homera,  Wieland  Horatia; 
čili  oněm  přeložením,  jichžto  původce  snaží  se  netoliko  smyslem, 
alebrž  i  slovy  vlastními  i  přenesenými,  obraty  řeči,  měrou  a  zvukem, 
ladem  i  skladem  dílo  své  dílu  původnímu  podobné  učiniti.  Takové 
přeložení  zajisté  pracnější  a  nesnadnější,  ale  zdaří-li  se,  zasloužilejší 
a  chvalnější. 

Zde  ovšem  jazykův  rozdílnost  meze  klade,  jichž  překročiti 
nelze.  Znamenité  j^st,  co  u  Aula  Gellia  o  překládání  z  řečtiny  is 
čteme.  Když,  dí  on  mezi  jiným,  z  řeckých  básní  překládají 
a  vypodobňují  se  výtečné  průpovědi,  nevždycky  po  tom  bažiti 
jest,  abychom  každičké  slovo  týmže  spůsobem,  jak  ono  proneseno, 
vyrazili ;  nebof  slova  tratí  krásu  a  příjemnost,  když  se  jako  nevolná 
a  zpurná  násilně  přenášejí.  Pročež  uměle  a  rozvážlivě  Virgil  20 
z  Homera,  Hesioda  a  iiných  některá  místa  vytvořuje,  něco  vynechal, 
něco  přiložil.  Překlaaatel  věrný  od  svobodného  rozdílen  jest,  jako 
tanečník  s  volnýma  od  druha  se  spoutanýma  nohama. 

Každý   jazyk,  má    své    zvláštnosti    a    svého   genia,    v   tom 
záležejícího,   že  jazyk  schopen  jest  vyťážeti  šťastně  jistá  ponětí,  25 
nespůsoben   vyjádřiti  jiná  s  prospěchem.    Ta  schopnost  a  nespů- 
sobnost  má  základ  v  materii  a  formě  jeho.     Co    do  materie  neb 
látky  jazykové   může  nahoditi   se  hojnost  nebo  nedostatek   slov 
k   vyjádření  jistých   myšlének,   rozdílnost  výrazův   přenesených, 
větší  menší  svoboda  ve  skládání  a  tvoření  slov;  co  do  formy  čili  90 
doby  jazyčné    rozdíl    činí    mezi  jazyky    skloňování   a   časování, 
artikul   a  jiné   částečky   řeči,   příčestí,   časoslova  pomocná,   pře- 
saditedlnost   slov,   délka  a  krátkost,   mnohost  a  snadnost   rýmův, 
zkracováni   čili   elisí.     Čím   podobnější    sobě   dva  jazykové,    tím 
snazší  překládání  z  jednoho  ve  druhý.    My   snáze  z  latiny  nežli  35 
z  němčiny  bychom  překládali,  kdy  by  cvičení  to  samé  bylo ;  ale 
zvyk  i  potřeba   nás  ku  poslednímu  táhne.    Tím  více  nám   stříci 
se  dlužno,  abychom  čistotu  svého  jazyka  zachovali. 

XII.  Josef  Miroslay  Rautenkranz. 

Rodem  z  Hradce  Králové  (nar.  2.  března  1776).  Vstoupiv 
do  stavu  kněžského  1.  1798,  z  počátku  pracoval  ve  správě  duchovní, 
až  pro  chorobu  1.  1802  musil  se  dáti  na  odpočinek.  Zotaviv  se, 
povolán  za  katechetu  do  Nových  Dvorův  (1805).  L.  1812  udělena 
mu  fara  v  Sedlci.  Literárně  činným  byl  od  1. 1795  až  do  1.  1814, 
dílem  samostatné  spisuje,  dílem  překládaje  spisy  poučné  a  vzdě- 
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lávací.    Zemřel  v  Sedlci  dne  25,  července  1817.    Životopis  jeho 
sepsán  od  A.  Rybičky  (v  Časopise  českého  Musea  1867). 


Zpěv  plésQjioich  Čechův  o  slavnosti  pokoje  1814. 


Vítej  nám,  ó  přežádoucí 
Svatý  boží  pokoji! 

Tebe  nám  Bůn  všemohoucí 
S  nebe  seslal  po  boji. 

5  Seslal  tebe  k  potéšení 
Lidstva  zarmouceného; 
Seslal  tebe  k  obživení 
Štěstí  všeobecného. 


Nešetřil  ni  lidu  svého. 

Jenž  ho  zdvihl  z  ničeho; 
Důvéru  jest  zklamal  jeho, 
40      Obloupil  jej  ze  všeho. 

Pro  svou  hrdost  nevinného 
Lidu  kruté  cedil  krev; 

Od  Kadixu  k  Moskvě  zlého 
Vršil  míru  lítý  lev. 


Dvamecitmý  rok  již  minul,         45  DovršiPs  ji !  —  Našla  tebe 
10      Evropa  co  úpěla;  Pomsta  krve  nevinné! 

Dobrý   stav   všech  zemí  hynul,     Spojili  se  zem  i  nebe 

Francie  co  zmocněla.  K  pomstě  —  v  světě  jediné. 


Kaje  zpustly,  zchudly  země, 
Obchody  se  stavily, 
16  Trůny  klesly,  lidské  plémě 
Kruté  bitvy  hubily. 

* 

I  to  svaté  náboženství, 

Pravda,  ctnost  a  nevinnost 
Zakusily  protivenství, 
20      Nešlechetné  spřeže  zlost. 

Darmo  proti  zlému  vládci 
Spolčily  se  mocnosti : 

Zmořilť  mocí,  lsti  a  zrádci 
Jejich  právní  žádosti. 

25  Darmo  pro  mír  postoupili 
Pokladů  a  zemí  svých, 
Darmo  s  ním  se  jednotili: 
Otroky  si  dělal  z  nich. 


Z  Moskvy  do  Paříže  hnaly 
60      Tebe  cestou  krvavou. 
Tam  ti  moc  i  s  trůnem  vzaly, 
V  nic  zas  svrhly  velkost  tvou. 

Plesej,  světe!  netrůnuje 
Více  trapič  národů; 
55  Za  své  vzal,  jak  zasluhuje, 
Rušitel  všech  zákonů. 


Zaplesej,  ó  člověčenství! 

Pouto  tvé  je  zrušeno. 
Zaplesej  i  náboženství! 

Nebudeš  tak  lehčeno. 


eo 


Raduj  se,  ó  církvi  svatá! 

Svítězila  práva  tvá. 
Neniť  víc  tvá  hlava  jatá: 

Pastýře  zas  tvé  ti  dá. 


Darmo  pro  mír  obětoval  65  Plesejte  i  Francouzové ! 

90      Král  náš   dobrý   dceru  svou:         Tyrana  ste  zbaveni; 
Místo  míru  vyhrožoval  Važte  svobody  si  nové, 

Nevděčník  mu  porobou.  Právním  králem  vedeni. 


Ani  Pia  nelitoval, 
Věrných  otce  svatého ; 
55  2e  mu  k  křivdě  nesvoloval. 
Soužil  jej  co  jatého! 


Plesej,  světe!  Konec  vzala 
70      Zhoubná  válka  s  otcem  svým ; 
Pokoji  ted  místo  dala: 
Těš  se  z  nebe  darem  tím. 
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Otče,  matko,  neplač  více!  Tobě  pak  bud,  Bože,  sláva, 

Neztratíš  víc  synů  svých!  90      Dárce  míru  svatého! 

75  Vyjasni  svá  smutná  líce;  Vrátirs  lidstvu  svatá  práva, 

'rolíbíš  jich  —  vítězných.  Sraziv  orla  dravého. 

V  pokoji  ted,  mocnářové,  Ej'!  my  Tobě  děkujeme, 

Oblažujte  národy:  V  srdci  obveseleni; 

Bezpečně  své,  národové,  95  Z  darů  Tvých  se  radujeme, 

80      Užívejte  svobody.  S  celým  světem  sbra třeni. 

Světa  zboží  ať  se  sváží  Zachovej  nás  v  svatém  míru! 

Zemí,  mořem  směle  zas!  Každé  símě  války  znič! 

Pravdv  ať  se  zase  káží  —  Vše  co  v  lidstvu  ctnost  a  víru 

Svobodně  zni  jejich  hlas !  100      Ruší,  zažeň  od  nás  pryč ! 

85  Vzhůru  vstaň  a  vznikni  zase.  Náměstkovi  syna  tvého 

Řemeslo  a  umění ;  Odplať  jeho  trápení ; 

Zakveť,  orbo!  Vezmi  na  se.  Ať  se  ještě  s  námi  z  svého 

Světe,  jasné  vzezření !  Těší  vysvobozeni. 

106  Dojž  ať  král  i  sjednocení 
v   stálé  žijí  radosti; 
Odplať  jejich  přičinění 
Zde  i  v  slavné  věčnosti! 


XIII.  Karel  Sudimír  Schneider. 

Básník  tento  rodem  byl  z  Hradce  Králové  (nar.  14.  pros.  1766). 
Studoval  v  Praze,  v  Lipsku  a  na  jiných  universitách  v  Němcích, 
V  1.  1803—6  na  vysokých  školách  pražských  zastupoval  professora 
aesthetiky  a  klassické  literatury.  Později  dal  se  za  justiciáře  do 
RoždaloviC;  do  Dymokur  a  posléze  do  Smidar,  kdež  dne  17.  máje 
1835  zemřel.  Před  smrtí  byl  ztratil  zrak.  Schneider  za  mladých 
let  obUbil  si  básnění  německé,  teprv  později  uchopil  se  lyry  české. 
Básně  jeho  vynikají  přívětivým  humorem  a  lehkou  příjemnou  formou. 
Vydány  byly  ve  dvou  svazcích  pod  názvem  ,,Okus  v  básnění  českém." 
(lá23  a  1830.) 

Jan  2a  ohrta  dán. 

I. 

Pospěšte  sem^  pacholátka  5  Do  minulých  časů  hledí 

8  děvčaty,  Jeho  duch  — 

Stař^Ovbude  vám  při  harfě  Popřejtež  mu  pozorlivý 

ZpiffiK;  Všickni  sluch! 


58 


Karel  Sadimír  Schneider. 


V  Hrubých  Kozojedech  leží 
10     Přes  průhon 
Ještě  podnes  stará  studně; 

A  v  ní  zvon. 
Zvonu  však  již  oko  lidské 
Nezhlídne, 
15  Aniž  vás  kdy  ke  modlitbě 
Pobídne. 


Jenom  jednou,  již  tomu  dvě 

Století, 
Pobožné  měl  staré  ženě 
so      Zazněti. 


Ta  v  té  stadni  len  a  přízi 

Máchala, 
A  jej  do  polou  ven  na  ní 

Vyňala. 

25  Užasla  a  velkou  hrůzou 
Omdlela ; 
Ale  zvon  i  s  přízí  z  ruky 

Pustila ! 
Tu  zvon  u  velikém  hřmotu 
80     Ke  dnu  kles', 
Zazněl,  až  se  pozatřásl 

Vrch  i  les: 
Jan,  Jan,  za  chrta  dán! 


11. 


Jede  ostrým  klusem  domů 
36     Hrubokozojedský  pán. 
Vede  chrty  vedle  něno 

Věrný  sluha,  dobrý  Jan. 
Rytíř,  jako  mračná  Douře 
S  koně  dolů  škaredí, 
40  Ze  mu  o  psu  nejmilejším 
Lidé  nevědí. 

Třetí  den  již  v  širém  poli, 
V  lesích,  skalách  hledají; 

Ale  o  ztraceném  chrtu 
45      Ani  zdání  nemají. 

Přesmutně  se  domů  vrací 
Tichý  jako  noc  a  smrt 

Rytíř,  a  vzdychaje  volá: 
gAch!  kde  je  můj  chrt!** 

60  Na  silnici  baba  stoji 
Na  dvě  berly  žehnuta, 
Škaredá  co  soví  hlava. 

Jednooká,  hrbatá; 
Její  tváře  jedna  brázda, 
66      Ruka  kůže  jen  a  hnát  — 
Hlasem  — jako  vraní  krákot  — 
Jezdcům  káže  stát! 

„Eaž,  rytíři,  svému  hřebci, 
Svému  lidu  zadržet; 
60  Po  čem  trudným  čelem  dychtíš, 
Ode  mne  lze  obdržet. 


(t5 


O  tvém  problém  milencovi, 
O  tvém  drahém  chrtu  vím. 

Ale  zadarmo  ti  věru 
O  něm  nepovím!" 


„Vydáš-li  mi  svého  Jana, 

Bude  zej  tra  doma  chrt.  — 
Co  8  ním  počnu?  — Černokněžku 

Zmladí  jinochova  smrt. 
70  Mám-^li,  jak  jest  vhvězdách  psáno. 

Děvčetem  se  usmívat, 
V   panické  se  krvi  musím 

Castěj  umývat!* 

Na  ta  hrozná  slova  zbledl 
75     Švárný  jinoch  co  stěna, 
Mezi  nadějí  a  strachem 

Vrhl  se  na  kolena; 
Lítostivým  hlasem  prosí 
Statečného  rytíře, 
80  Život  věrného  by  sluhy 
Nedal  za  zvfře! 

Rytíř  však  ien  horkou  vášeň 
Svého  srdce  poslouchal, 

Na  tvář  bledou,  uslzenou 
85     Svého  Jana  nekoukal.  — 

„Přived  chrta  —  pravil  k  babé 
Zej  tra  na  ůsvité  k  nám; 

Věru,  že  ti  bez  meškání 
Jana  za  něj  dám!'' 


Karel  Sudimír  Schneider. 
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90  Jitro  se  červená  z  východní  brány, 
U  hradu  čeká  již  oaba  a  chrt; 
Pacholíky  neusnuv,  z  strážnice  hledí, 
Vidí  své  neštěstí,  vidí  svou  smrt! 
Klopftá  k  rytíři:  „Pane,  ó  pane! 
95      Milost  a  útrpnost  s  nebohým  měj! 
Nedávej  kouzelné  pravici  Jana, 
Sluneční  záři  a  život  mu  přej!" 

Rytíř  však  nad  chrtem  radostí  jásá ! 
Neslyší  jinochův  žalostný  hlas, 
100  Objímá  babu  i  objímá  chrta, 

Poroučí  přistrojit  radostný  kvas.  — 
A  když  se  s  večerem  baba  uklízí, 
Jana  jí  v  okovech  ven  vyvedou; 
Draci  dva  ve  voze  škared očerném 
105      S  Janem  a  babou  se  k  lesu  berou. 


Ale  neminulo  ani 

Pět  neděl, 
Chrt  ten  draze  vykoupený 

Zcepenél ! 
no  Tu  si  rytíř  vlasy  trhal, 

Hořem  vyl; 
Chrta  však  již  ani  Jana 

Nezbudil ! 

A  když  divé  bolesti  čas 
115     Ukrotil, 

Srdce  opět  lidským  citům 

Navrátil : 
Tu  ho  počal  v  svědomí  červ 
Hlodati, 
120  Před  oči  mu  Janův  obraz 
Skytati. 


IV. 

„Jene,  —  volal  často  —  Je  ne 

Nevinný! 
Ukrutností  svého  pána 
125      Zničený ! 

Nakloň  ke  mně  z  přísných  nebes 

Hlavu  svou, 
A  odpusť  želejícímu 

Vinu  zlou! 

130  Na  to  kázal  kostelíček 
Založit, 
Při  něm  dřevěnou  zvonici 

Postavit, 
Na  ni  zvonec  ze  stříbra  dán 
136     Jasného, 

Jímž  by  zvonili  za  Jana 
Dobrého. 


Když  však  zvoniti  ponejprv 
Počali, 
uo  Přítomným  všem  hrůzou  zuby 
Cvakdy : 
Nebo  místo  zvuku  stříbra 

Zazněl  hlas 
Hřímající,  až  se  kostel 
145     Pozatřás' : 

Jan,  Jan,  za  chrta  dán! 
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Slyše  to  pán  Kozojedský, 
Hořce  počal  plakati; 

Oděv  rytířský  se  sebe 
160     Divou  rukou  trhati. 

Rubáš  žíněný  si  kázal 
Přinést,  jím  se  přiodil, 

A  k  dřevěné  zvonici  se 
Jako  zvoník  postavil. 


V. 


155  U  zvonu  hle !  provaz  rukou 
Kajícnou  jak  uchytily 
Červa  v  srdci  žeroucího 

V  okamžení  necítil. 
Aniž  více  taká  slova 
160     Zvon  vydával  ze  sebe: 
Zněl  však  co  hlas  cheruDÍna, 
Když  se  vrací  do  nebe. 


Jednou  se  pak  po  klekáni 

Starý  zvoník  nevrátil: 
iGs  Pode  zvonem  klečícího 

Smrti  šíp  ho  zachvátil. 
Leč  na  klidné  jeho  tváři 

Ruka  nebes  napsala. 
Že  se  jemu  vina  hříchu 

Milostivě  smazala. 


170 


VI. 


Po  časech,  per  letech,  když  se  odbojcúv 

Strašlivý  po  Cechách  rozbouřil  shon. 
Rozkotal  kostelík,  rozkotal  hradbu. 

Zvonici  strhli  i  stříbrný  zvon; 
175  Strhli,  však  nozkradli;  neb  mocná  ruka 

Božího  anděla  ukryla  jej. 
Zaryvši  do  sypké  hluboké  studně  — 

Múžeš-li,  lupiči,  děl  se  o  něj  ! 

Od  oné  doby  tu  spočíval  na  dně 
1(0     Hluboké  studně  ten  stříbrný  zvon; 
Okolo  něho  sř  bučela  stáda 

Hřmívalo  lovectvi,  křepčení,  hon! 
Pořád  tu  v  hlubině  ukryt  zůstával, 
Až  jej  přede  v  podivně  osudný  den 
186  Zbožné  té  babičky  usvadlá  ruka 
S  předivem  napolou  vytáhla  ven. 

Tenkráte  naposled  výslovným  hlasem 
Zavolal:  Jan^  Jan,  Jan  za  chrta  dání 

Potom  již  nebyl  až  do  časův  dnešních 
190      Slyšán,  ni  smrtelným  okem  vídán. 

Bezpečně  sousedé  vodu  tedf  váží, 
Bezpečně  máčejí  konopě,  len; 

Zvon  zmizel  na  věky;  nikdy  ho  žádný 
Nevyndá  na  světlo  ze  studně  ven! 


Karel  Sadimir  Schneider. 
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196  Zpomínejtež  tedy,  dítky ! 
Na  zvonec; 
Přivedl  jsem  povídačku 

Na  konec. 
Dále  by  vám  bylo  marno 
200     Zpívati; 

Poéináč  z  vás  mnohé  očkem 
Mbourati. 


VII. 

Vezměte  si  přiklad  z  mého 
Rytíře ; 
205  Nedávejte  duše  drahé 
Za  zvíře. 
Hleďte  z  mládí  každou  vášeň 

Krotiti. 
Tak  se  Bohu,  lidu  všemu 
210      Líbiti. 


Odevzdejte  se  te^  tiše 

Spaní  v  moc. 
Pán  Bůh  náš  vám  račiž  dáti 

Dobrou  noc. 
aisDřív  však,  než  vám  očka  sklízí 

Spánek  váš, 
Za  Jana  se  pomodlete 

Otčenáš. 


Labuť. 


Táhne  labuť  od  Dunaje, 

Sotva  že  se  dní. 
Peruť  její  jako  harfa 

Aeolova  vzní. 
5  Táhne  k  modrému  rybníku 

V  bukovém  houští, 
Na  něj  s  nedohledné  výšky 

Dolů  se  spoušti. 


10 


Tu  se  na  hladině  třikrát 

Zvíří  do  kola, 
Žádné  tady  její  sestry 

Není  kolkola; 
Zahude  si,  smutné  zvuky 

Vůkol  rozstírá, 
16  Pak  sklonivši  bílou  hlavu. 

Tiše  umírá. 


Tak  i  také  starý  básník, 

Když  čas  vyprší. 
Líbá  lyru,  z  jejíž  strun  hlas 
20      Poslední  srší. 
Bohu  díky  prozpěvuje. 

Lůžko  si  stele. 
Pak  se  tiše  tam  ubírá. 

Kde  jsou  andělé. 


XIV.  Jan  Holý. 

Přední  vedle  KoUára  místo  mezi  básníky  slovenskými  drží 
Jan  Holý.  Básně  jeho  vesměs  psány  jsou  podřečím,  a  tof  jest 
příčina,  že  u  nás,  kromě  Slovenska,  posud  nedošly  toho  uznání, 
kterého  plným  právem  zasluhují.  Holý  rodem  byl  z  Borův  svatého 
Mikuláše  nedaleko  Šaštína  v  prešpurské  stolici  (nar.  24.  března  1785). 


^^;»' 
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Vstoupiv  do  stavu  kněžského,  kaplanem  pobyl  v  Pobědimě  a  Hlo- 
hovci či  Fraštáku,  až  se  1.  1814  dostal  na  faru  madunickou.  Ta 
sobě  tak  zalíbil,  že  zamítnul  všecko  ponoukání  na  fary  majetnější. 
K  Madunicům  poutala  jej  nejen  láska  k  osadě,  než  i  krásná  tamní 
poloha.  Asi  čtvrt  hodiny  od  osady  leží  háj  Mlíč,  zamilované  to 
místo  básníkovo.  Do  háje  toho  po  odbytých  povinnostech  denně 
se  ubírá  val,  a  sedě  tam  pod  dubem,  jenž  nad  ostatní  stromoví 
vynikal  věkem  i  výškou  a  koSatostí,  mezi  rozkošným  ptactva  Svebo- 
lením  a  zdravého  povětří  líbezným  povíváním  skládával  krásné 
básně  své.  Háj  i  dub  opěvá  dvěma  odama.  Jsa  ještě  klerikem 
v  Trnavě,  složil  mnohé  básně,  jmenovitě  i  Batrachomyomachii  a 
Virgiliovy  eclogy  přeložil.  Jako  kaplan  skládal  selánky.  V  Madu- 
nicích  dokonal  převod  Aeneidy  a  Horatiových  satyr.  Veliké  epické 
básně,  totiž  Svatopluk,  Cyrillo-Methodiada  a  Slav,  povstaly  mezi 
1.  1827  až  1836,  žalozpěvy  v  1.  1837—8,  Ody  1.  1839,  katolický 
zpěvník  1.  1840—1.  Kromě  satyr  a  Batrachomyomachie  vydána 
byla  básnická  díla  Holého  od  spolku  milovníkův  řeči  a  literatury 
slovenské  v  Budíne  (1841—2)  ve  čtyřech  svazcích.  Holý  zemřel 
dne  14.  dubna  1849. 

Původ   Slovanů. 
Z  epické  básně  „Svatopluk"  (dle  vzdělání  K.  Yinařického). 

India  nejprvší  našehoť  je  pronárodu  matka 

a  praprV/ původ.     Šťastná  dozajista  to  země 

a  příliš  bohatá,  i  na  krásu  a  úrodu  přední, 

tak  že  se  nikteraký  jí  ve  světě  kraj  nevyrovná. 
5  V  prtivdě  se  rozkošným  světa  může  nazývati  rájem ; 

neb  nač  jen  pomyslíš  a  za  čím  jen  v  srdci  zatoužíš, 

vším  ona  v  největší  hojnosti  a  zbytku  oplývá. 

Tam  dvakrát  v  roce   žnou,  ano  místem   někdy  i  třikrát; 

někde  aniž  neseji,  saina  od  sebe  rejže  vyrostá. 
10  Tam  zlata,  stříbra,  drahých  kamenův  se  tolik  vjnacházi, 

jak  mnoho  vídať  u  nás  na  březích  řek  pisku  sutého. 

Však  takových  pokladů  nevšímá  tam  sobě  nikdo; 

neb  nač  tam  pokladů,  kde  mají,  co  je  potřeba,  všecko  ? 

Tam  lid  dobrotivý,  výborný,  míru  máovný, 
16  ke  všemu  spůsobilý,  v  každé  umělosti  proběhlý, 

lid  krotký  a  tichý,  štědrý  nad  míru  ke  hostům !  — 

Než  proč  z  tak  slavné  se  odebrali  vlasti?  co  jim  pak 

zavdalo  přiležitost,  by  nová  pohledávali  bydla? 

Náramná,  o  jaké  před  tím  neslýchali,  zem  tu 
80  potkala  strast.    Běsné   moře  náhle  3e  nad  břehy  vyšlou 

zdvihlo  vodou,  a  na  dál  pozatájpělo  krajiny  bližší, 

vymlelo  víry  nové  a  otevřelo  do  dna  propasti. 
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víc  ani  do  vlastních  se  potom  nenavrátilo  končin. 
Pod  hlubinou  ukrytá  zem  i  slavná  z  As  tála  města. 

25  A  kde  člověk  před  tim  býval,  tam  velryba  mořská 
a  všeliká  vlastni  si  nacházela  potvora  sidlo. 
Leč  lid  sám  takové  od  záhuby  předce  ochráněn; 
neb  než  tak  hrozná  se  dobližila  pohroma,  dříve 
výstrahu  vezmoucí  navnuklým  oa  Boba  věštcem, 

80  ustoupí  a  do  hornějších  dál  od  moře  končin 
zavčasu  odchází,  a  se  zátopě  vyhne  ukrutné. 
Sotva  třetí  proměnil  se  měsíc,  co  tu  prodlel  a  více 
rozmáhal  se  pořád  lid  krom  toho  velmi  početný: 
hrozná  přišla  suchost  a  nemírná  slunce  horoucnost. 

36  Žádný  aeš£,  žádná  ani  jen  rosa  nechtěla  kápnouť. 
Tráva  po  žíznících  tehaáž  se  vypálila  loukách, 
se  stromu  květ  oprchal,  na  polích  nevycházelo  símě. 
Vyschnuly  proudy  vodám,  ztracené  řeky  ustaly  plouti. 
Sám  ano  Ind,  veliká  sama  přes  póly  zmenšená  Glanga 

40  vyvlažovať,  jak  jindv,  vedlejší  přestal  v  hráze, 
krotka  valil  se  Benut,  pospěšný  v  ŮDěhu  Sedles 
též  sedl  na  dno,  nohou  že  obadva  se  mohla  přejíti. 
Rozpadána  všudy  zem  truchlou  poukázala  tvářnost. 
Žatvy  čas  už  nastal;  posavad  kosy  nikdo  nebrousil; 

45  nikdo  nezazpíval  veselé  nad  hrstěmi  písně. 
Tehdy  lid  ustrašený,  hladu  a  hrozného,  co  vlastni 
vždv  hladu  syn  bývá,  moru  se  přílišně  bojící, 
k  oběti  ač  prvních  nepřinášel  z  úrody  snůpkův, 
předce  se  na  slavnost  a  na  obřady  žatvy  dovléknul. 

50  Odbavenou  poctou  k  šedivému  se  Vizvovi  sejde, 
nejstai-Jši  tenkráte  co  byl  kněz,  a  velmi  pro  velkou 
nábožnost  a  život  přísný  i  pro  věštby,  co  Bráma 
nejvyšší  jemu  bůh  popřál,  v  dalekosti  vyhlášen. 
Tehdy  mluví  k  němu  as  taková  slova  velmi  prosebná: 

55  „Otče  veleslavný,  co  za  nás  Boha  stále  prosíváš, 
s  ním  nás  vždy  smiřuješ,  i  rozhněvaného  krotí  váš, 
řekniž  (svou  poněvadž  on  často  ti  zvěstuje  vůli)/ 
čím  je  tak  obražený,  že  na  nás  takovéto  sesílá 
káráni,  a  takou  ohromnou  zkázu  dopouští? 

60  Jak  si  ho  nakloniti,  v  hněvu  jak  ho  udobřiti  máme, 
nás  aby  neštěstí  a  blízké  záhuby  zprostil?"^ 
Kněz  pak  nábožný  slovy  odhovoři  takovými: 
,Dítky  milé!  vždy  za  vás  ve  dne  v  noci  ůstama  vroucné 
k  nejvyššímu  nebes  mocnářovi  prosby  vylévám. 

66  On  však  mou  častou  ni  vyslechnout  více  modlitbu 
svou  ani  již  vyjevit  jako  před  tím  vůli  neráčí. 
Úrazu  tak  velikého  musí  vina  býti  převelká. 
Hned  tedy,  od  všelikad  poněvadž  ste  se  pospolu  aešli, 
padněme  všickni  na  tvář   a  obecnou  krofme  ho  prosbou/ 

70  Tak  dopoví.     Oni  v  tom  se  dolů  k  zemi  tvářemi  řítí ; 
sám  pak  pozdvihna  k  nebesům  ruce,  takto  se  modlí: 
,ó  pane  nejvyšší,  všeho  původníku  živého! 
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jenž  sám  všecko  chováš,  živnou  všemu  potravu  dáváš, 
co  kráčí  po  zemích,  co  v  plavných  hýbe  se  proudech, 

76  též  co  ručími  brky  vzduch  lehkohybý  přesokává ! 
Shlédni  na  nás  bídné  a  pokorné  prosby  vyslechni: 
hlad  zažeň  ukrutný  a  potřebné  obživy  dopřej. 
Poznati  dej  nám  též  tolikéhoto  příčinu  zlého  : 
jak  tě  krotiť?  co  činiť,  bysi  nám  svou  přízeň  ukázal?' 

60  Sotva  že  tak  dokoná,  prudké  hned  zdvihne  se  váni, 
z  jasná  zableskne   se  náhle,  a  hrom  v  dalekosti  zahouká, 
země  se  otřásá,  skloňují  vrchy  háje  šumící. 
Náramný  v  tom  hlas  do  uší  tak  z  oblohy  padne: 
,„Národe  výborný  a  množstvím  lidstva  přenojný! 

65  z  části  se  vystěhovat  i  musíš  se  odebrati  z  vlasti, 
a  slavné  učinit  jinde  své  ve  světě  jméno. 
Jen  proto  tento  je  hlad,  seslaná  proto  jest  tato  bída, 
bys  k  tomu  sám  se  klonil,  bytnou  k  tomu  příčinu  dostal ; 
bez  toho  neb  vlastní  bys  obyt  nikdá  neopustil. 

80  Jdiž  tedy,  a  k  daleké  se  ochotný  půlnoci  obraf. 
Neb  věz,  dříve  luhy  zde  nepřestane  páliti  slunce, 
země  rosou  nenavlhne,  i  sej   dřív  zrostu  nevezme, 
částka  z  vás  dokavad  na  nové  své  bydlo  nepůjde, 
a  spěšná  odtud  k  pomezím  Evropy  se  nehne. 

95  Tam  pole  nikdá  neklamavé,  tamž  ouhory  mastnou 
vás  čekají  žatvou  a  plynoucím  hojně  bohatstvem. 
Tam  vždy  milujte  pokoj,  zlé  vystřihejte  se  vojny; 
vojna  hubí  lid  a  země  celé  ke  zkáze  zavádí. 
Vy  stálým  pokojem  veliký  rozmnožte  se  v  národ. 
100  Půdu  orejte  pluhem,  živi  z  ni,  a  ne  z  loupeže,  buďte; 
hosti  k  vám  přišlé  častujte  a  štědře  darujte. 
Tam  z  vás  náramné  po  časech  rozroste  se  lidstvo ; 
větve  přerozsáhlé  pustí,  a  se  v  počtem  ohromné 
národy  rozšíří,  co  po  zašlých  národech  jinších 
106  největší  z  Evropy  celé  prostranstvo  zaujmou. 

Od  moře  jednoho  tamže  se  až  ke  druhému  na  půlnoc 
rozprostřou,  a  ze  slávy  budou  se  nazývati  Slávy."' 
Tak  zněl  hlas;  na  svých  oni  hrůzou  trnuli  myslích. 
Tehdy  boží  naplnit  snaží  se  bez  odkladu  rozkaz. 
110  Mladších  odvážných  a  tuhých  to  na  silu  jonákův 
hned  vyberou  a  na  cestu  ke  bydlu  novému  je  vyšlou. 
K  těmto  se  velmi  mnohý  připojí  sám  od  sebe  zástup, 
násilným  co  nebyl  spokojen  Jidu  ve  stavy  přísné 
rozdělením,  ale  volnější  mít  vládu  si  žádal. 
116  Nábožného  tu  jim,  na  rozum  velikého  i  Sáma 

správce  dají  u  věcech  a  u  větších  soudce  rozepřech, 
a  všechněm  jeho  poslouchat  jako  otce  přikáží. 
Též  zlata  a  předrahých  nanosí  jim  pokladů  hojnost, 
jak  mnoho  mohli  unést,  aby  tak  si  na  cestě,  kudyžto 
120 jít  měli,  potřebnou  zaopatřiti  obživu  mohli; 
neb  věděli,  vzácný  takovýto  že  kov  je  cizincům. 
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Než  kdy  již  ustanoven  k  daleké  čas  pouti  se  bližil^ 
náhle  po  odbavené  slavnosti  a  poctě  obétne 
s  velkým  rozloučí  se  pláčem^  slzy  hojně  lejí^e, 

136  (neb  kdož  otcovský  bez  příčiny  rád  kraj  opouští  ?) 
a  drah  neznámí  vydají  se  na  chůzi.     I  sotva 
ostatní  překročí  přemilé  své  končiny  vlasti, 
dá  se  práet  napořád  a  tuhý  lít  z  oblohy  příval: 
mrtvý  luh  navlhá,  a  ožívati  všecko  počíná. 

180  Hostinské  přejdou  sousedních  končiny  Persův, 
a  všudy  častovaní  konají  dál  bez  bavy  cestu! 
Již  se  do  kaldejských  zaberou   niv  a  rovnin  ohromných. 
Náramným  Babylóna  diví  se  přemnoho  hradbám, 
a  strmným  baštám  a  kutým  z  mědi  a  z  kovu  bránám; 

136  než  věži  nejvícej,  temenem  co  hrozívala  hvězdám 
a  z  nebe  andělské  zaznívati  slýchala  písně. 
Odtud  k  assyrským  pomezím  bez  mešku  se  pohnou. 
Hradby  přenáramné  a  nemenší  z  dálky  zahlednou 
město,  co  největší  Belovec  Nin,  vlády  přepyšné, 

140  byl  zdvihl  a  jménem  je  vlastním  od  sebe  nazval, 
vinliKe,  též  i  celé  vysadil  nade  hradbami  háje. 
Odtad  k  arménské  svou  končině  chůzi  namíří 
a  k  vysokým  blíží  se  horám,  kde  Noéma  pověstný 
ještě  šeřil  se  koráb  a  zlou  světa  zátopu  hlásal. 

145  Tam  z  opodál  jich  král  Armén  zahléane,  a  dávných 

Eoznává  Krajanův.    Po  radostném  tehdy  podává 
ned  ruce  vítání  a  na  příčinu  cesty  se  táže: 
„Odkud,  aneb  kam  jdou?  takové  nač  hýbe  se  množství?" 
Moudrý  vůdce  potom  takovýmito  odvěce  slovmi: 

160, Nejlepší  z  králů!  ne  z  dobré  vůle  zajisté, 

než  na  boží  rozkaz  z  přemilé  sme  se  vybrali  vlasti; 
neb  kdo  bv  otcovský  bez  příčiny  rád  kraj  opustil? 
Ted  si  jiné  v  evrópejské  až  končině  bydlo 
pospícháme  hledat,  ani. kam  se  obrátiti  víme. 

155  Než  poněvadž  tobě  známější  jsou  k  půlnoci  místa, 
pověz  nám  a  porad,  kde  by  tam  se  nacházela  tučná 
a  pluhu  poslušná  zem,  v  každé  úrodě  hojná, 
bezpeční  by  v  její  sme  zasednuli  lůno  a  stálé 
zdvihnuli  Éývání  a  pokojný  trávili  věk  náš.' 

leo  Vůdce  tak  odpověděl.    Udiví  se  přemnoho   Armén, 

a  starodávnější  váži  si  na  mysli  proroctví, 
až  promluviv,  mlčení  dlouhé  těmito  slovy  přetne: 
„Jak  se  to  stávati  již  jedné  ze  stránky  počíná, 
někdy  co  nejlepší,  všeliké  po  vlasti  rozešlou 

165  oslavován  chválou  pro  doprané  od  boha  věštby, 
předpověděl  Gerzer,  po  rocích  že  tři  sta  uběhlých 
z  končin  těch  jistých,  odkad  sme  vytáhli  a  semto 
dostoupivše  s  jiným  se  v  jedno  pomísili  lidstvem, 
národ  vyjde  druhý  a  v  milou  Evropu  nahlédne, 

170  kdežto  na  nejmnožší  po  časech  rozmůže  se  lidstvo, 
a  svým  všecky  jiné  popřevýší  národy  počtem ; 
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hojnější  mocná  založí  královstva;  i  odtud 
přes  Kavkaz  hrozný,  obrovské  přes  hory  výše, 
nejširší  do  naší  až  končiny  vládu  rozestře. 

176  Než,  hosté  přemilí,  do  našich  vestupte  již  ohrad, 
umdleni  sobě  na  čas  vypočiňte  a  dobře  pohovte; 
však  prozatím,  kudy  jíti,  nové  kde  zakládati  máte 
bývání,  uslyšíte  a  dost  se  ode  mne  dovíte." 
Tak.  dořečí  Armén,  a  s  částkou  táhne  do  města; 

180  ostatním  v  kraji  nejlepším  dá  hospodu  dobrou, 
a  všelikou  všechněch  potřebou  zaopatřiti  káže.  — 

Již  pátý  proměnil  se  měsíc  a  ku  konci  docházel, 
co  stálými  celý  napořád  čas  trávili  hodmi, 
až  na  boží  rozkaz  vydaný  pozapomněli  a  svou 

186  před  sebe  cestu  branou  skoro  již  povypustili  z  mysli, 
když  Bůh  v  půlnočním  vyjeví  se  tu  vůdcovi  spáni, 
a  mnoho  vyhrožuje,  v  další  nevydá-li  se  chůzi. 
Ze  sna  se  on  vychopí,  a  dané  ruce  sepne  ke  hvězdám 
a  vroucnou  hněvného  krotí  nebe  vladaře  prosbou. 

190  Bez  prodlení  všechněm  poručí  hned  pospolu  v  jedno 
svým  krajanům  se  sejít  a  na  další  cnystati  cestu; 
sám  pak  přistoupí  před  krále,  a  takto  ho  žádá: 
,Králi  předobrotivý !  poslední  chvíle  se  táhne, 
v  nížto  musíme  se  již  rozloučit  a  od  sebe  vzdálit ; 

196  neb  zjevný  ve  snách  se  mi  Bůh  tuto  noc  byl  ukázal, 
odchod  přispíšit  napomínal  a  hrozby  přidával! 
Dostojných  za  tvou  k  nám  lásku  a  tak  veliká  tvá 
dobrodiní  přesahá  naši  moc  ti  vydávati  dikův. 
Než  nám  ještě  vyjev  a  naplň  svou  příslibu  víru, 

200  kam  se  hnout,  kady  cestu  měřit,  kde  si  obrati  sídlo 
a  kde  jaké  vystřici  nebezpečnosti  se  máme?^ 
Nastane  král  Armén  a  takýmito  odvěce  slovmi : 
„Rád  bych  měl,  kdyby  vv  ste  si  v  mé  zemi  bydlo  zvolíce, 
v  jednu  s  námi  obec,  v  jediný  se  spolčili  n^od. 

306  Než  božský  poněvadž  rozkaz  to  dopustiti  nechce, 
bez  prodlení  zjevené  božské  poslechněte  vůle. 
Nechciť  ja  vás  déle  držet.    líuže,  dejte  se  tehdy 
na  vlastní  zase  cestu,  i  já  vám  ji  zde  na  krátko, 
jakkoli  mi  známá,  a  pokudž  sem  dobře  kdy  slýchal, 

210  věrně  povím.  Na  své  památuite  to  mysli  pozorní. 
Přes  hory  kavkazké  a  vyneslé  pod  nebe  skály, 
hradby  přenáramné,  nesnadný  velmi  je  přístup: 
jen  jediný  ouvoz,  jediná  se  jen  oužina  táhne 

Eředlouhá,  lehčí  co  dopřává  chůze  pocestným. 
Idyž  tuto  pak  přejdeš,  k  pomezím  v  právo  ať  se  nepouštíš, 
neb  po  samou  až  chválenskou  tam  hladčinu  bouřnou 
ukrutní  Psohlavci  mají  v  té  poušti  obydlí, 
obludy  přehrozné,  špatné  a  převelmi  ohavné. 
Psi  všechněch  hlavy  jsou,  psí  isou  se  tlamiskami  tváře, 
220  též  uši  přiklopené  a  přeostré  drápy  na  prstech ; 
ostatních  člověčí  je  spůsoba  oudův  a  řádných 
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článkův;  než  kudlatou  oděni  jsou  naskrze  srsti^ 

tak  nikdá  že  jiného  není  jim  potřeba  roucha. 

Koňské  maso  žerou^  i  lidi;  krev  krom  toho  lidská 
225  nejmilší  je  u  nich  při  slavné  hostině  nápoj ; 

ohromné  štěhotáni  řeč,  a  vytí  přeohavné 

zpěv  je  jejich;  studený  až  udim  strach  a  hrůzu  nahání. 

Odtad  bez  prodlení  kroky  náhlícími  si  pospěš. 

Až  pak  Don  přeplavíš,  vymleté  to  řečiště  ohromné, 
sso  sousední  co  dělí  Evropu  od  Asie  širší, 
v  a  stálé  meze  ukládá  obojím  světa  dílům: 

tam  hned  cestě  levé  a  meotským  vyhni  se  virům, 

své  aniž  blíž  černých  nezakládej  zátok  obydlí; 

neb  divoké  a  nehostinské  všady  národy  bydlí, 
286  sousedy  ohlupují,  ze  samé  se  živíce  kořisti. 

Raději  se  hni  podál  a  zrovna  ku  půlnoci  obrat, 

sila  kde  pustých  lad  dosavad  pluhem  ještě  nedotklých 

s  oulehlími  čeká  prázdnými  oráče  na  příští. 

Chladnější  jest  tam  sice  kraj,  zimy  ostrota  větší 
240  odporná;  veliké  však  horko  ie  rovně  protivné; 

než  člověk  navyká  všemu,  zimě  i  parnu  tuhému. 

Lepší  v  chladnu  pokoj,  nepokoj  než  ve  kraji  tepléim 

Tam  tedv  bezpečné,  všeliké  i  loupeže  prázdné 

bydlo  založ;  mastnou  zem  a  tučný  ouhor  osívej, 
246  a  stálým  pokojem  ve  mnohý  rozhojni  se  národ." 

Tak  vypoví  a  takou  radu  přednáší.    A  po  této 

Sotřebnou  dává  každému  jonákovi  ozbroj, 
louhou  píku  a  meč  ostrý,  luk  a  pouzdro  se  šípy, 

okrouhlý  k  tomu  štít  a  měděnou  na  hlavu  lebku; 
250  hřebce  Krom  toho  rychlonohé  na  ně  sedla  i  pochvy, 

dosti  dobytka  také,  a  k  další  potravu  cestě. 

Sám  zlata  náramnou  za  všecko  to  dostane  tíži 

a  vzácných  kamenů,  oo  se  jasným  zářily  ohněm. 

Když  se  posléz  množství  bylo  sešlo  celé,  několik  tu 
265  nevládných  a  věkem  sešlých  zanechavše,  ochotni 

cestu  konat  začnou,  z  veliké  plesajíce  radosti, 

že  slavné  a  širovládné  z  nich  povstane  lidstvo, 

{'ež  svým  všecky  jiné  popřevýší  národy  počtem. 
[  mnohonásobný  přejdouce  kraj  do  přehrozných, 
260  kavkazských  skalobor  a  do  těsných  stoupili  oužin, 
kdežto  se  jen  klenuti  nebe  nad  jich  vznášelo  čelmi 
a  skalné  po  pravé  i  levé  straně  vzpínali  hradby: 
jak  ruku  Amramovec  když  někdy  povýšil,  a  divné 
vlády  pouzdvihnul  prut   a  z  rozkazu   nad  moře  vztáhnul, 
265  poslušný  tehdáž  rozchýlila  hladčina  otvor, 

a  dvojaké  tu  i  tam  stěny  ze  dna  vybíhaly  k  výši, 
i  středkem  Jakubovci  suchou  vykonávali  cestu. 

Než  když  pouť  a  přenesnadnou  zde  přemáhali  chůzi, 
odpočinouti  hledí  si  a  kleslým  hověti  oudům. 
270  Když  hody  připravují  a  kroutí  maso  na  rožních, 
náUe  přenáramný  uslyší  křik  a  kvělbu  žalostnou. 
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Šípu  hned  se  chopí,  a  letí  tam  naproti  s  braňmi, 
odkud  nešťastný  zvuk  a  truchlý  slýchati  nářek. 
Na  větrném  doletí  tam  hřebci  přede  všemi  Sámo, 
276  svých  i  vybídne  a  jich  srdcem  zmužilosti  dodává. 

Z  ód. 

Všecko  pomiji,  jediná  ctnost  nehyne. 
(Biskupovi  Janu  DerčíkovL) 

Kam  kolvěk  bedlivých  tuhý 

Obrátíš  zrak  oči,  všecko  pomíjet  a 
Skůr  neskiir  k  nevyhlému  se 

Chýlit  konci  vidíš.    Den  se  za  dnem  žene, 
5  Zmizlým  rok  za  rokem  valí. 

Nad  jednou   spanilý  Chasoň   horou  se  výš 
Pozdvíhá,  za  druhou  kloní. 

Včil  jasné  lihoci  hvězdy  na  obloze, 
Včil  hustým  se  kryjí  mrakem. 
10      Jarnější  kvéty  mrou,  v  svůj  jide  hrob  léto, 
Podzim  bilohřivá  zima 

Nutká  ustupovat.    Krása  mladosti  se 
Řídkým  obsypanou  sněhem 

Pudívá  starobou.    Všecko  tratí  život, 
15  Což  kolvěk  se  rodí  na  svět. 

Kdež  slavného  je  už  Sáma  potomstvo?  kde 
Roj  Mojmíra  aneb  Lecha? 

Smrt  žádného  nemá  na  vznešenost  zřeni. 
Rovnou  prám  tak  oberlených 
80     Králův  rube  kosou,  jak  šije  poddaných. 
Tam  třikrát  storoký  jasan 

Nádherné   do   modrých  tiskne  oblak  čelo: 
Rázný  třeskne  Peruna  hrom, 

V  kouřícím  se  kadí  roztřepený  dole. 
S5  Nízkou  všecko  padá  na  zem. 

Což  kolvěk  je  lidí  vystavené  rukou. 
Zroutné  hradby  Velehradu 

V  prašných  nezbadané  zříceninách  leží. 
Zlou  vzal  zkázu  Volín,  třebas 

90      Možnějšího  nadeú  města  u  sousedův 
Uzřít  slunko  nevládalo. 

Podvihlé  ke  samým  až  nebesům  domy. 
Vlastních  potřeli  měšťanův; 

Dovčil  zříceninou  chrámy  bohův  tlačí. 
35  Z  nádherných  všelikou  zdobou 

Podlah  roztopené  steklo  do  vod  zlato. 
Svezlé  koupě  zevšad  mořem 

V  mořské  pohřebené  zůstaly  mělčině. 
Udatného  konec  vzala 

40      Obšírná  ve  krajích  berla  Svatopluka. 
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Stálá  jen  jediná  je  ctnost, 

Tvá,  Derčiku;  milá  pěstovatelkyné. 
Tu  prudký  ani  hrom,  dlhý 

Všetravným  ani  čas  nepřelomí  zubem; 
45  Nech  ať  praskotavým  celý 

Svět  žrouti  se  valem,  ctnost  sama  zAstane. 


Na  h.  1  a  v  y. 

fiekněte,  pokladené  v  temných  hlavy  kostnicech,  která  je 

Kterého,  zdaliž  pána  neb  sedláka? 
Pravte,  které  možných  vypjatý  hoře  krk  nosil   boháčův? 

Které  chudobných  snížený  žebrákův? 
5  Přívětivé  na  kterou  se,  dokud  žila,  hojně  smálo  štěstí, 

Kterou  nevolný  zhusta  trápil  osud? 
Tato-li  snad  bělěí  proto  jen,  že  se  jí  mnohý  klaníval 

A  vždycky  v  hodné  míval  uctivosti? 
Tam  ta  černější  asnad  je,  že  jen  samý  tu  nevděk 
10      A  zlý  ze  větší  stránky  nesla  posměch? 
Přehrozným  vy  mlčíte  tichem!  samy  zavdané  otázce 

Vrátit  mi  žádnou  odpověd  nevíte! 
Jen  v  hromadách  strašných  k  vidění  sobě  rovnaké  ležíte 

Jak  výš  vyběhlé  kopce  zřícených  skal; 
15  Neb  jako  truchlící  smutkem  lesy,  když  bělohřivý  jich 

Už  rouch  á  vábných  listopad  zbavil  krás. 
Tak  hle  je,  když  se  -člověk  jednou  mine :  všecka  s  ním  i  sláva 

I  čest,  i  dáván  lidmi  zajde  rozdíl. 
Každý  jen  jednak  bude  tlít  v  prachu,  ohlasem  dokad  ho 
ao     K  strašnému  hrozná  nezbudí  dnu  trouba. 


Na     Mlíč. 

Háji  rozkošný  a  zlatou  plvnouci 

Líběz  hojností  jako  nejbohatší 

S  pány  v  nejdražším  na  sobáš  jedoucí 

Rouchu  nevěsta! 
5  Sám  taký  byl  ráj,  štěpený  a  všeckou 
Obdařen  možnou  ode  Tvorce  krásou, 
Než  ho  nešťastný  v  zlobě  hřích  prvého 

Zatvořil  otce. 
Kam  tu  jen  kolvěk  se  okem  pomihneš, 
10  Všecko  zrak  vábí,  vše  mysl  na  spůsob 
Slunka  jasnívá  a  celé  radostí 

Srdce  opájí. 
Jak  tu  dub  s  rovnvm  jasanem,  s  bělostým 
Klen  habrem,  jak  břest  s  dvojakou  ve  barvě 
15  Jehnědou  v  pěkném  nepořádku  libo- 

Bvorně  se  míchá! 
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Jak  na  rozsáhlou  ratolesti  každý 
Šířku  rozkládá,  až  haluz  haluzku 

V  objeti  stiská  a  šeré  sesílá 

80  Pod  sebe  stíny! 

Pod  nimiž  leští,  hlubovi  i  dřín  i 
Svíb  i  nejživěí  zímozel  druhý  zas 
Působí  hájík,  a  malé  nechává 

Kdekde  plošinky. 

25  Jak  tu,  když  parnem  role  vrou  a  dolním 
Pálená  stébla  se  pekou  fujákem, 
Jen  tichý  hrává  a  chladem  ovívá 

Líce  větříček! 
Kďko  cest  naschvál  spravených  se  táhne! 

30  KoFko  chodníkův  po  celém  jidoucich 
Háji  v  střed  schází  a  milé  do  všech  stran 

Výhledy  dává! 
KoPko  luk  vlažných  strakatí  se  kvítím! 
KoFko  stkví  koutův,  na  které  sklepisté 

35  Od  křovin  houští  i  křivá  i  rovná 

Chodba  přivádí. 
Stroužka  prostředkem  hrkota ;  a  včil  se 
Pod  střechou  kroutí  stromovou,  po  trávách 
Včil  zas  uplývá,  a  také  se  zdráhá 

40  Místo  opustit. 

Korko  líbezné  napořád  je  vůně, 
Když  modrá  v  chrastí  ukrytá  fialka, 
Bua  tuhý  pachem  zímozel,  bud  útlý 

Kvitne  kropáček. 

46  Jak  tu  rozkošný  uši  zvuk  sladívá, 
Když  si  kos  hvízdá,  šveholí  konopka, 
Když  milá  v  křičkách  všelikými  áepce 

Hlásky  pěnička; 
Když  sto  slavíkův  spanilou  začíná 

60  Hudbu  rázem  vésť,  a  jeden  druhého 

V  podvihlé  umným  pachoří  se  hrdlem 

ťísni  převýšit. 
Sem  ty  každý  den  mne  do  svého  lůna, 
Mlíči,  vábíváS  nečité  Slovákům 
M  Písně  zpívávat.  Jakové  milostná 

Káže  mi  Umka. 
Kéž  by  jen  v  toFké  mohli  stkvět  se,  v  toťké 
Nad  druné  předčit  zpěvy  kráse,  koťkou 
Sám  ty  stkvíš,  koFkou  nad  jiné  se  vSecky 
60  Háje  vynášíš! 


K  a    dub. 

KráPu  sůsedských,  dube,  dřev,  kerému 
Lěn  podoprátý  je  život,  starého 
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Keď  celý  skůpů  oceťů  na  zem  háj 

Mlíča  upadnul! 
5  KoPko  rozrostlým  do  prepasti  dolnej 
Hlbky  odbíháš  koreniem,  na  toFko 
Výš  se  podviháš  a  hlavu  k  nébeskej 

Obloze  blížíš. 
Jak  sešlý  od  let  dědo  medzi  bajnom 
loPrevnukóv  dietek,  nad  iné  sa  všecko 
Snétmi  nadnášáš  stromoví  a  z  výšky 

Naň  hrdo  patříš. 
KoPko  už  náhod  si  přežil!  Ty  stál  si, 
Svehla  keď  v  něprám  ďalěkej  osadlý 
15  Hradbě  s  lůpežnů  dinižinů  okolné 

Zbíhal  obvdla. 
Stál  si  aj  tenkrát,  mimo  ked  bojovný 
Zpátky  s  najmnožšů  sa  vracal  koristů 
Žižka;  mongolských  ba  pohrom  si  stálý 
so  Ešče  památník. 

Korko's  už  snésol  smítých  fojáka 
Víchoróv,  snažných  slot  a  burky  vztěklot ! 
Korko  blýskaná  a  krutých  vřelého 

Od  hromu  prásko  v! 
25  Rozlehlým  najšír  panožím  a  hustých 
Objemem  listóv  dosahať  k  pňu  slnku 
NěpripůSéáváš  a  tuhými  strílať 

Průbami  bráníš. 
Tvým  tichý  hrává  a  milé  vydává 
30  Septy  vetríček  haluzím^  v  dutých  ked 
Jaskyňách  spává  napořád  zachríplé 

Stríboha  vnuctvo. 
Nad  tébů  sladkým  veselka  se  ptákóv 
Hudci  zpíváním,  a  beze  všech  útrat 
35  Svým  nenákladné  stavajů  k  obydlit 

Izby  potomkem. 
Pod  sebů  volné  mné  praješ  na  tráve 
Odpočívání,  a  šerými  lětnů 
Před  horůčosťů  zloženého  chládku 
41  Stínami  chráníš. 

Jak  tu  ůtrapnej  zbavenému  těrchy 
Mílo  léhávať,  na  malů  a  krásným 
Bilíbenú  vókol  jasením  a  brestím 

jLůčinu  patřit! 
45  Kdež  mi  ništ  zpevnů  nepřetrhne  Umku, 
Lén  bud  ůtléjša  napořád  zunících 
Hudba  slavíkóv,  hlasité  bud  ovčích 

Trstky  pasákóv; 
Budto  brázdících  znovanými  úhor 
60  Volmi  rolníkóv,  neb  u  svei  obratných 
Práce  žnic,  néb  dál  sa  pod  háj  berůcich 

PesDČ  mi}avcév. 
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Stoj  mnohý  lén  vek  zelený  vždy,  starce! 
Jak  jsi,  tak  víťaz  povětří  a  trestem 

86  Hrozně  zuřících  všeliké  premáhaj 

Útoky  bleskóv. 
Než  mně,  zaslúžím-li  to  zpívající 
Pod  těbů  věštec,  skloněnu  ze  výšky 
Níž  haluz  poschyl  a  novým  ovíůaj 

60  Rád  ěelo  věncem. 


Ze  seláuek. 
Jaroslav. 

Sotva  sa  červenavú  zardívala  dennica  žárů 
a  z  něba  hustošerů  noc  i  černé  zháňala  stíny, 
už  Jaroslav  pastýř  s  belavým  bol  stádom  u  hája. 
Stádo  po  pastviskách  a  šírej  se  okrůhliné  páslo, 

6  páslo  i  obrosenů  ze  vsej  chuti  hryzlo  travičku. 
Sám  ale  pod  trojaký  dub  na  pri  spodku  vypůklů 
a  s  makkým  mochem  obrostlů  hrěu  naproti  sadnul. 
I  všade  jak  lěn  krásu,  čirů  všade  rozkoš  užíral, 
najsladšů  opojen  v  plesajícém  srdci  radosťů, 

10  tak  zpívá,  a  taků  zněť  učí  luh  i  rovninu  pesňů: 

^Jak  spanilé  a  ve  svěj  dokonalé  všecko  je  kráse! 
všecko  plné  veselosti,  plné  též  všecko  radosti! 
Jak  zbuděné  vstává  za  modrým  už  slnko  pahorkem! 
lístky  temen  bukových  ^latí,  tmy  do  ůdola  sháňá 

16  a  tresavým  ďalékú  rozjasňuje  oblohu  bleskem, 
přírodu  zahřívá  a  plodnosi!  k  úrodě  dává. 
V  každém  kri,  v  každém  pohnuté  sa  mu  ptáčata  huSčí 
ohlasujů:  Tůbý  z  nízkej  ho  chrastiny  slávi 
slavíček,  škrovan  udvíhlý  do  vÝsosti  na  křidlách 

20  blíž  nese  pozdravení  a  milými  ho  pesňami  vítá. 
Jak  hory  dál  ťáhnů  sa,  i  vatšá  vžycky  i  vatšá 
jedna  sedá  za  druhů  a  ve  blízkém  Váhu  sa  zhlédá! 
Jak  všade  rozkošné  od  teploty  háje,  a  sem  tam 
roztrasené  po  rolách  a  jaseňmi  i  brestmi  zarostlé 

26  už  hatě  omladajů  a  novými  sa  růchami  pýšá! 
Po  strakatých  rózné  pažiťách  se  plánkami  hrušky 
rozvinuté  ligoců:  ani  najmenšého  po  jeduých 
ešče  něni  zreť  lístka,  čiré  sů  mléko  na  vókol, 
od  spodu  lěn  zas  iné  a  iné  zase  od  vrchu  kvitnů: 

80  iak  by  sa  najvyššé  opodál  pobelávaly  kopce, 
ked  snahy  už  po  rolách  a  po  nižších  zešly  pahorkoch. 
Jak  se  řadem  oujná  usmívá  tráva  po  lukách 
a  sládků  opilá  zohybá  i  kníše  rosičku! 
Kvítky  lezů  ven  z  otvorených  na  světlo  pupencov 

36  a  premilostně  v  očách  meĎavými^sa  barvami  líščá. 
Pres  ně  vetríčky  tiché,  ve  svých  stihajíce  sa  ihrách, 
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z  místa  na  místo  hoňá  sa,  a  vókol  mile  vějíce 
růbežný  voňavýma  nosá  krídělkama  zápach. 
Odtáď  na  stromoví  sedajů  i  haluzmi  trasúce 

íq  kvet  sfukujů  a  jaru  vjpodobniť  húlavu  snážá. 
Včelky  na  áír  sa  rojá^  i  lahodným  zníce  vačáním 
oblětujů  a  žltů  cucajů  ústečkami  sladkost. 
V  tom  k  vlastním  s  dobvtů  vracajů  se  ochytre  korisťů 
príbytkóm :  pře  druhů  aby  zas  nazpátky  ponáhlať 

45  a  slaměné  skoráej  dokonat  mohly  plástami  bydlo. 
Jak  růbozvučnů  jarabá  sa  stružky  vodičku ! 
Včil  v  běhu  rovno  idů,  na  malé  včil  zákFuky  krůťá, 
včil  zase  roztěkajů  sa  na  šířku  a  od  seba  dáVá, 
včil  k  sebe  zas  blízá  i  do  jednej  mláky  hromážďá. 

50  Vlnky  si  poskakujů  a  sladůnké  ze  dna  vyrostlým 
záhružkám  a  mladým  tisknťi  puškvorcóm  hubičky. 
Tam  hybké  spodnými  kolem  pod  kopcami  réví 
už  puky  rozvíňá  a  malinké  hrozná  vydává. 
Tamto  vrané  kývá  a  do  svei  zené  dňčely  sátí  (sejtí), 

55  a  prepeličky  ťukem,  zachríplým  chráščela  vrzgem, 
i  premilým  sa  na  dál  čiřikáním  švrčkov  ozývá. 
Tam  rohaté  blůdá  po  trávných  volky  mačároch^ 
junčeky  strečky  vedu,  a  sytým  z  jetelička  teličkám 
rozširujů  sa  viménka,  div  že  pre  mťéko  nepuknu. 

60  Hrozné  mumlů  bulové  a  do  růtej  potky  se  drážá. 
Tam  lašujů  i  bledém  sahajů  po  breštané  kozky; 
tam  zase  ovce  blečá;  u  matek  svých  jahňata  skáču, 
a  zdorní  protivýma  korú  sa  baranci  parohma. 
Jak  sa  kolem  švární  vesďá  pastýři  a  ze  všech 

65  stran  radovánky  drzá !     Na  hlasnů  píščalu  jedných 
čásf  píská,  část  do  chraplavej  duje  ůstami  trúby, 
čásť  zas  iných  dechu  poslušné  mulitánky  nadýmá 
a  premilé  ven  z  nich  zvuky  loktem  a  prstami  vábí. 
Žádná  trsť,  žádná  nézahálá  hudba,  i  každý 

70  odpovedá  řadem  háj,  každá  meče  důbrava  ohlas. 
Než  pastýrky  čilé  osobitným  buďto  za  stádem^ 
bud  ve  kratochvilných  sa  bavíce  pospolu  ihrách 
pesné  si  vyzpevujů  a  plétů  svým  věnce  pasákem. 

Jak  je  tu  všecko  plné,  kam  lén  zrak  ponne  sa  kolVek, 

75 všecko  plné  veselosti^  plné  též  všecko  radosti! 
Ó  jasné  ty  vítaj  mi  slněčko,  vitajte  pahorky, 
rovniny  prostranné,  i  odáté  trávami  luky, 
háje  i  rozlehlé,  i  políčka,  i  kvítky  milostné 
y  vy,  čo  s  Tůbežným  krůtí  te  sa  mláky  hrčánim! 

80  Já  vždy  vašej  buděm  obdivovat  sa  kráse  a  z  tejto 
najsladšů  rozkoš,  najsladšů  útěchu  vážit, 
vždycky  i  vám  zpívat,  vždy  na  vdačnů  důčelu  pískat, 
čistů  vždycky  raaost  veselého  ze  srdca  vylévat.** 
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A.  Marek,  z  Turnova  rodem  (nan  5.  září  1785),  na  knéžství 
posvěcen  byl  dne  30.  srpna  1808.  Drahně  let  byl  děkanem  v  Libuni 
u  Jičína,  kdež  ctihodný  kmet  posud  žije  na  odpočinku.  Kapitula 
litoměřická  počítá  jej  mezi  čestné  své  kanovníky. 

Větší  spis  jeho  jest  logika,  poprvé  1.  1820,  potom  pak  spolu 
s  metafysikou  a  základní  filosofií  1.  1844  vydaná.  Básně  a  pro- 
zaické rozpravy  jeho  po  různu  sou  tištěný. 


Ke  jmeninám  Josefa  Hurdálka,  biskupa  litoméřiokého, 

dne  19.  března  1816. 

Tohoto  jitra  vážně  posvěcujem       Nebesa  nám  tě  přála  dobrotivá 
Milovanému  Josefu;  Ozdobného  okrasou 

V  duši  vroucí  hluboko  tane    15      Všeliké  ctnosti.     Osiřalé 
Jméno  to  co  naděje  vlasti.  Stádo  tě  milou  potěchou  zve. 

6  Volaly  dávno  tužby  rozčilené  Léta  požehnaná  budou  značiti 

O  tě  ke  trůnu  dobroty  Život  i  vládnutí  tvoje; 

Boha  velikého:  nebyly  sou  Veselosť  tváři  se  vyieví 

Oslyšeny  prosby  věřících,  ao          V  zástupu  tě   obkliéujicim. 

Denice  vyšla  záře  nezkalené  V  krajině  té,  kterou  mokem  svla- 

10  Z.  mraku  nejistý  čáky  nám,  Labe  a  vina  keř  šati,          [zuje 

Kroky  bludné  a  nevědomí  Duševládná  tvoje  popanuj 

Cest  popravujíc  blahočinně.  Berla  nekonečně  blahotoá! 

25  Ovoce  ještě  náš  zkusí  potomek 
Po  věku  vlády  laskavé, 
Buda  hlásat  vesel  o  tobě: 

»Tak  spravoval,  aj,  Čechy  mudřec!" 

Sbor. 

O  veleslavný  kmete,  srdcejemný, 
30  Ty'8  Čechův  vzorná  cizozemci  chlouba, 
Stádu  ty  pastýř,  duchovenstvu  vůdce 
V  úřadě  božském. 

Láska  nás  svazkem  k  tobě  oddanosti 
Víže  bez  přísah,  syny  k  otci,  pevným : 
35  Tvá  to  píseň,  tvá,  naše  od  radosti 

Jsou  čela  jasná. 
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O  bodejž  jemným   podařen  byl  stářím, 
Nejsa  obtížen  břemenem  slabosti, 
Kráčeje  stezkou  k  společenstvu  síly 
40  Pohromy  prázdnou. 

Dlouho  bud  sloučen  s  životem  pozemským, 
Smutku  jejž  oblak  nekalí  nižádný, 
Odměniž  pozdním  mezi  námi  bydlem 

Sídlo  nebeské. 


TJ  hrobu   Fortimata  Duriolia. 

Tu,  kdež  stinné  luhy  ovlažuje        Ač  by  nezaplakal  k  vůli  tobě 
Rychlotoká  z  hory  Jizera,        30      Nikdo  spoluvěkých  měšťanů, 

Tu  tvůj  popel  v  míru  souseduje     Nechťjá,polítostiv  na  tvém  hrobě, 
S  starobylým  rumem  kláštera.         Věčný  ctitel  tebe  zůstanu. 

5  Tu  tě  ctnostmi  výtečného  muže     Navštěvuje  toto  místo  svaté 
Prudká  střela  smrti  zkvapila;         Pojmu  z  cesty  kdesi  mládence, 
Tady  tebe  v  chladné  zemi  lůže  36  Aby  znal,  kde   zbytky  z  světa 
Před  pohromou  světa  ukryla.  sňaté 

Leží  Turn ována  vlastence. 
Bydla  tvého  ni  to  krátkověké 
10      Nevytýká  kříže  znamení,  Pak  mu  svrchu  nenapsanou  řeknu 

Aniž  se  tu  čitelnosti  měkké  Pověst  zásluh   tvých    a   hod- 

Dočíst  jména  v  tvrdém  kamení.  ností, 

*  Těmi  slovy  v  čilé  srdce  vteknu 

Jenom  sedmikrásy  býlí  nuzné    40     Trn  mu  zármutku  a  žalosti. 
Obročně  se  v  drnu  zmladívá: 
16  Jenom  zápach  fialy  tu  různé  Z  oné  poodlehlé  Stehně   stráně, 

Vlažný  Zeflr  v  jaře  zavívá.  Kde  se  svíjí  stezka  k  ůpadu, 

Chudou  sroubil  šedý  sluha  JPáně 
O  půl  noci  při  úplné  luně.  Múzám   svým   i  sobě  ohradu. 

An  vše  mlkne  v  trudu  hro- 
bovém, i5  Na  úsvitě  zasvěcoval  chůzi 
Upěnlivědoupnák  v  hnízdě  stůně         Bohu  ke  líbezné  oběti; 
ío      Pod  zeleným  jívy  okrovém.        Ostatkem  dne  sdílely  se  Múzy, 

Zvyklé  ducha  jeho  kájeti. 
Často  tvého  porostlého  rovu 

Míjí  rakev  k  pohřbu  nesená:     Pro  vlasf  síly  stále  namáhaje 
Málo  kdy  však  pro   smrt  Duri-  50     Prožil  mladý  věk  i  staroDu, 

chovu     V  chatrč  nesl  z  cizotiny  kraje 
Jedna  slza  padne  roněná!  Práce  půlstoletou  zásobu. 

26  Milá  choti  srdce  polovici  Posléz  zmrákaly  se  v  strastí  hejně 

Pláčem  nepostihá  za  tebou ;  Jeho  pouti  zdejší  končiny^ 

Ani  sirotci  sou  kvílející  55  Kteréž  obkličují  jednostejně 

Hnáni  k  hrobu  otce  potřebou.         Sídlo  knížat  jako  chudiny. 


^BBA« 
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Již  ho  ncDÍ!  —  již  ho  k  zemským  dětem 
Podlý  život  více  nevije: 
69  Onté  získalj  rozloučiv  se  světem, 
Pro  ztrátu  jen  truchli  Slavie. 


Prosba  k  Bohu  v  nouzi  obecné,  r.  1816. 


Sem  pojd,  kdo  si  sevřen  tlži, 

Vezma  prosby  korouhev, 
Bud  v  radosti  nebo  v  kříži, 

Bohu  zni  tvůj  vděčný  zpěv! 
5  On  tvé  bolné  znojí  rány 

Lékem  lásky,  milosti; 

Z  nouze  tebe  vyprostí, 
Uděliv  ti  za  své  schrány. 

Nemá  konce,  nemá  míry 
10      Jeho  moc  a  zásoba! 
Světa  toho  obor  širý 

Slabá  jest  ji  podoba ! 
Od  paty  tvé  k  Orionu 
Sahá  jedna  jeho  píd. 
15     Rozsívej  anebo  klid, 
Od  jeho  máš  pomoc  trónu. 

Nepřebrané  má  on  spíže. 
Štědroty  v  něm  leží  sklad! 

Jako  slon,  tak  malé  číže 
20     Jeho  darem  sytí  hlad! 

V  zemi  nám  se  zrno  klíči 
K  jeho  vůli,  rozkazu: 
V  milostném  nám  obrazu 

Dobrotu  svět  jeho  líčí. 

25  Vznášejte  se  naše  hlasy 
Na  nebeskou  oblohu. 
Vyproste  nám  dobré  časy 
Hojných  úrod  na  Bohu: 
Mocný  světa  stvořiteli! 
30     Život,  zdraví  je  tvůj  dar ; 
Nedej,  aby  na  rozmar 
Dary  tvoje  přijít  měly. 

Prosbě  stálé  jen  a  vroucí 
Slíbils  dar  své  štědroty; 
36  Bez  přestáni  velíš  tlouci 
U  brány  své  dobroty. 


Nevzniká  v  nás  od  zásluhy 
K  tobě  naše  naděje! 
Kam  se  lid  tvůj  poděje 
40  S  hříchem  svým  a  svými  dluhy! 

Víme,  že  nás  rozděluje 

Mezi  sebou  nepravost; 
Protož  srdce  oželuje 

Nešťastného  hříchu  zlost: 
45  Nechať  kojí  tvého  trestu 

Ninivitův  pokání! 

Uslyš  naše  volání, 
Zvolujeme  ctnoty  cestu! 

Jako  láskou  o  zlačnělé 
50     Na  poušti  si  pečoval, 
Jak  si  život  Daniele 

V  jámě  lvové  zachoval : 
Tak  své  štědré  obnov  divy 

Nouzí  bídně  sevřeným; 
55     Bud  i  nyní  synům  svým 
Bůh  a  otec  milostivý! 

Ukrotil  si  kruté  boje 
K  prosbě  v  naší  krajině, 

Zlomiv  meč  a  války  zbroje, 
60     Hluk  si  přivedl  í  tišině: 

Chraniž  vojny  uchované 
Od  nouze  a  od  hladu  I 
žehnej  svého  pokladu 

V  zemi  strastí  navštívené! 

65  Nechaf  s  nebe  dešC  a  rosa 
Na  tvou  padá  českou  zem! 
Dej,  af  zvučí  srp  i  kosa 

V  zboží  tebou  žehnaném. 
Městem  vinným  dštěte  hory, 

70     Zrnem  zplývej  údolí! 
Vděčně  zněte  hlaholy, 
Že  své  žehnáš  láskou  tvorJFl 
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XVI.  Jan  Ev.  rytíř  Porkyné. 

Purkyně,  nar.  17.  pros.  1787  v  Libochovicích,  oddal  se  stu- 
dium lékařsícému.  L.  1823  povolán  byl  na  professuru  fysiologie 
do  Vratislavi,  odkudž  teprv  1.  1849  se  navrátil  do  otčiny,  stav  se 
professorem  téže  vědy  na  vysokých  školách  pražských.  Zemřel 
v  Praze  dne  28.  července  1869.  Krátce  před  smrtí,  co  rytíř  řádu 
Leopoldova,  povýSen  byl  do  stavu  Šlechtického. 

Co  fysiolog  dobyl  si  Purkyně  jména  evropejského.  Po  návratu 
do  Čech  přivedl  k  tomu,  aby  k  pěstování  nauk  přírodnických  za- 
ložen byl  časopis  český  Živa,  jenž  mocnou  se  stal  pákou  ku  vzdě- 
lávání u  nás  nauk  přírodních.  Kromě  četných  rozprav  přírod- 
nických vydal  Purkyně  překlad  básní  Schillerových,  jež  byl  jeStě 
za  pobytu  svého  ve  Vratislavi  zčeštil. 

Ze  Živy. 
Člověk,  přírody  vládoe  a  pán. 

Zni   to   arci   něco   zpupně   a   nádherně,  jmenovati   člověka 
vládcem  a  pánem  přirody,  když  povážime,  jak  zanikající  částkou 
jest    země   naše   v   oboru   hvězdných   nebes,   a  jak  malý  vzdán 
člověku  okrslek  na  povrchu  jejím,  jak  skrovný  počet  sil,  přema- 
litkých  poměrně  k  ohromným  silám  země  samé,  nerceme-li,  celého 
váehomíra.    K  tomu  postaven  přírodou  člověk  nah  na  svět,  nejsa 
chráněn,  jako  jiné  živočiSstvo,  proti  návalům  mocí  živelných  šatem 
hřejícím,    všelikému   úrazu   vzdorujícím,    ani    ozbrojen   zbraněmi 
samorostlými,   rohy,   drápy,   ostny,   zuby,  jedy  proti  nepřátelům 
života  svého.    Narozen  jsa,  dli  dlouhá  léta  v  mládi  bezvládné, 
slabé,    nezkušené,   aniž    oy   málo  dni   přetrval   bez  opatrování  a 
pěstováni  rodičů  svých.     Což  mu  dáno  v  náhradu  za  takové  ne- 
dostatky, aby  uchránil  život,  ano  aby  nadvládu  získal  nad  touže, 
s  nim  jako  macešným   spůsobem   nakládající  přírodou?    Jest  to 
Jediné  rozum,  jenž  mu  otvírá  smysly,  aby  zjevné  mu  učiněny  i5 
byly  skryté  síly  přírodní,  aby  je  vyzpytoval,  změřil  a  zvážil,  aby 
jich    užil  ku  potřebám   svým,  aby  je   obrátil  proti   té  samé,  na 
pohled  jemu  nepříznivé  přírodě. 

Mythologie  řecká  vypravuje  o  žehravosti  bohův  na  člověka 
již  od  prvního  počátku  jeho  utvoření.  I  bylť  Prométheus  přinucen  20 
'uicradnouti  Zevsovi  ohně  nebeského,  aby  jím  obdařil  člověka, 
stvTlru  svého  promyslu.  I  v  časech  historických  panovala  u  Reků 
ta  pověra,  že  bohové  závidí  člověku  každého  vynikajícího  štěstí, 
začež  záhv  obětováno,  co  bylo  nejmilejšího  i  nejdražšího,  k  smířeni 
žehravosti  svrch  ován  j^ch.  Kozum  tedv,  a  co  rozumem  získáno,  25 
dáno  prý  člověku  proti  vůli  bohův,  jim  lako  na  ňtržek  a  na  vzdory. 
Nedivme  se  takovému  učení  starých  pohanů.    Jejich  bohové  nebyli 
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Dež  zosobněné  sily  přírodní;  proti  kterým  rozum  lidský  arci  jako 
zpúrce  považován  býti  mohl;  začež  i  odpor  nebes  se  vyskytl. 

Zcela  jinaké  smýéleni  vzniklo  za  časů  našich  křestanskýcL 
Bůh  jest  tvůrce  přírody  a  v  ni  i  člověka,  obou  to  výtvorů  svrcho- 

5  vanéno  rozumu,  aniž  tedy  může  rozum,  jak  se  v  člpvéku  |0vi, 
v  odporu  býti  s  rozumem  v  povšechné  přírodě.  Ano,  co  člověk 
podle  zákonů  přírodních  činí,  činěno  jest  přírodou  samou.  Nepo- 
vedou-li  se  díla  lidská,  zničí-li  je  příroda,  nebyla  po  zákonech 
jejích,  ani  po  zákonech  božích.    Jest  však  vyšší  příroda  v  řiái 

10  duchův,  kdež  vládne,  bez  ujmy  rozumného  poznání  a  svobody, 
svatá  boží  prozřetelnost,  kteráž  se  na  pozemí  vlastně  jeví  t  dé- 
jinstvu  lidského  pokolení  jakožto  představitele  zdejší  částky  říše 
duchové,  v  které  jediné  idey  krásy,  pravdy,  dobra,  lásky,  svatosti 
svůj  vznik  a  vývm  i   skutečnost  nacházejí.    A  tof  jest  základni 

15  působení  člověka.    Jakým  spůsobem  i  přírodu  hmotnou  do  vytvo- 
ření svých  ideálů  vetkává  a  přičiňuje,  a  tím  ji  posvěcuje  a  v  řlii 
duchovní  s  sebou  táhne,  budiž  bližším  předmětem  našeho  rozjímáním 
Chceme  se  v  nynějším  pojednání   obmeziti  na  úvahy  o  po- 
měrech člověka  k  přírodě,  jak  přírodou  samou  vystrojen  a  ozbrojen 

20  jest,  jakými  nástroji  opatřen,  jakými  duševními  silami  obdařen, 
aby  u  velikolepém  chodu  živelném  skrovný  svů)  život  zachránil, 
aby  vyhlídl  příznivé  okolnosti  a  je  k  svému  užitku  obrátil,  abv 
vyskoumal  skryté  mocnosti  přírody  a  jich  k  opanování  ií  použil. 
Toť  budiž  praktická  strana  našeho   zpytování,  kde  se  toliko  míti 

25  bude  zřetel  na  užití  a  upotřebení  příroaních  látek  i  sil  ku  potřebám 
lidského  živobytí  jednotlivcův  i  společenstva,  z  čehož  povstávají 
všeliké  výrobky  řemeslnické  a  umělecké  výtvory. 

Člověk,  co  živočich,  hmotnými  nástroji  těla  jen  mírně  obdařen 

{'est  Ruka  jeho  není  ani  drápy  ozbrojena,  aniž  jest  silnou  tlapou 
zxL  porážení  plenu;  jest  jemná,  něžnocitná,  s  prsty  volné  pohyb- 
livými, jimž  palec  protipostaven,  čímž  i  s  dlani  měkkou  xnožni 
nápodobiti  všeliké  těles  podoby,  k  nim  těsně  přilnouti  a  pohybo- 
váním ramen  je  ochmatati,  a  věrně  i  přísně  je  mysli  přeastaviti. 
Tato  přednost  ohmatu  jest  duševně  tak  vážná,  že  tímto  již  smyriem 

36  ponětí  a  rozum  nesmírného  množství  předmětů  nabývá.  Nemýlim-Ii 
se,  byl  to  Des  Cartes,  jenž  vyslovil,  že  ruka  jest  základem  rozuma 
lidského.  Článkovitost  a  pohyblivost  ruky  a  ramene,  spola 
s  ohmatem,  slouží  člověku  k  chápání  a  držení  všelikých  nástrojů 
drobných   i  hrubých,  lehkých  i  těžkých,  jimiž  nejoutlejáí  práce 

40  vykonává,  ale  i  síly  ohromné  proti  nepříteli  vyvádí.  Kuká  jest 
nástrojem  práce,  práce  znakem  čistolidské  povahy.  Na  nonoc 
stojí  člověk  pevně,  vznášeje  prosto  vzhůru  postavu  svou  boho- 
dobnou;  netřeba  mu  kopyt  nebo  paznehtů.  Silná  lýtka  a  stehnt 
mohou  nejenom  tíží  těla  vlastního  unésti,  než  postačují  též  k  zdri- 

45  haní,  tahání,  strkání,  nošení  břemen  nejtěžších.  Tělo  celé  korTinO' 
váno  jest  hlavou,  sídlem  smyslů  vyšších,  sídlem  mozku,  t«inosti 
plného  nástroje  mocností  duchovních.  Volně  pohyblivá  nlava 
obrací  sluch  i  zrak  kolkolem  ku  přírodě  vnější,  do  nich  svdtleA 
i  hlukem  vplývající.     Ve  tváři  se   září  z  hledu   di^tvomá  jnoc 

50  duše  nejvnitrnější,  jeví   city,   sděluje  pomysly,   vy*»^  vtíň  Utíni 
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neodolatelné.    Ústy  pak  vychází  mluva,  spojka  duchův.    Na  rtech 
se  usmivá  radost  lásky  nebeské,  lidského  smilováni. 

Neošátila-li  příroda  nahost  člověka  chlupem  a  srstí,  spřádá 
ruka  umělá  vlákna  rostlinná  v  ohebné  roucho,   tělo  spolu  kryjící 
i  zubící;    nedala-li    vzrůstu   zbraním    chránícím   a   dorážejícím,  5 
ozbrojí  se  jimi  rámě  silné,  i  vládne  jimi  k  ochraně  vlastní  a  ku 
porážce  vraha.    Všeliký  živočich  upoután  jest  k  prostoru  skrov- 
nému, kde  nalézá  svou  píci  i  jinou  útěchu  svých  žádostí.  Některá 
zvířata,  živlem  vody  jsouce  obmezena,   tam  potřeby  své  hledají; 
Jiná,    ač  je  voda   propustila,   zas   do   ní   se   vracejí,   dvojživelný  lo 
hnusnf  život  vedouce.    Ještě  jiná  po  zemi  se  plazí,  jiná  v  kypré 
půdě  hrabou,  aniž  hledají   světla  denního.    Samo  to  ptactvo,  ač 
na  sta  mil  těká  vzduchem  a  bystrým  okem  široko  daleko  obzírá, 
nevidí  světa  božiho,   neshledává  krásy  země,   nespatřuje  vzneše- 
nosti hvězdných  nebes.  Jen  člověk,  rozum  vtělený,  jest  domovem  is 
po   veškerém    povrchu   zemském,    obracuje   poklady   všech   živlů 
a  všech  krajin  k  ukájení   svých  žádostí,   raduje  se  z  krásy  rost- 
linstva i  všelikých   tvorů  živých, .  hledí  přímo   k  nebesům,    sčítá 
hvězdy,   měří  jejich   pohyby   a  dráhy,    váží  jejich   spousty,  dělí 
během  slunce  i  měsíce  části  roku,  a  vyznačuje  dle  počasí  ročních  20 
práce   dnů,   časem   odplývajících.     Ano  i  časy   uchvátí  a  zná  je 
upoutati  v  paměti  své,  v  podáních  od  pokolení  k  pokolení,  v  po- 
mníkách mnohá  tisíceletí  přetrvávajících. 

Kdož  by,  proniknuv  hloubi   ducha  lidského,  vraceje  se  po- 
nořil   smysl   v    chudou    tu  stvůru  živočišnou,    a   nespouštěje  se  2ft 
však  zcefa  stanoviště  svého,  octnul  se  v  temnotách  a  tísních  živo- 
bytu   zvířecího   —   ten   poznal   by  teprv  úplně  vznešenost  svou, 
a  velebil  by  věčnou  lásku,   dárkyni  všeho  dobrého,  která  i  tato 
nízká   stvoření  oblažila,    obmezivši  jejich  touhy  i  city  skrovněj- 
šími  úkoly,  a  učil  by   se   i  ve  svém  lidském   oboru  skromnosti  3o 
a  blahodějnému  přestávání  na  tom,  co  mú  dáno,   neroztoužívaje 
se  po  stavu,  vědě  a  mocnostech  nadzemských.  Jen  chutě  k  práci, 
k  namáhání!    Jest  úloh  dosti,  jejichž  vyvedení  naplnilo  by  i  ten 
život   jednotlivce   třeba   tisíceletý.    Poznej    každý,    že   nejenom 
jemu,  po  krátkém  čase  z  tohoto  jeviště  odstupujícímu,  že  celému  85 
nesmrtelnému  člověčenstvu  úlohy  ty  dány  jsou,  přestána  na  tom, 
aby,  jako  sám  jest  částí  celku  toho,  též  jen  část  úlohy  odhodlanou 
sobě  vykonal. 

v  rafme  se  však  zase  k  účelu  svému,  jakými  snahami  od 
prvopočátku  člověk  dostihne  k  tomu ,  aby  opanoval  přírodu  ^o 
hmotnou.  Předně  třeba  opanovati  tu  přírodu,  která  nám  jest 
nejbližái,  přírodu  vlastního  těla.  První  pokusv  již  v  tom  záležejí, 
že  děcko,  plíživši  se  v  první  době  života  svého  po  čtyřech,  počne 
?o  zdvíhati  na  chodidla,  aby  osvobodilo  ruce  k  omakání  před- 
naětů  zrakových,  aby  jimi  přetvořilo,  co  měkkého,  roztrhalo,  pře-  45 
omilo,  co  tuhého,  šplíchalo  tekutinami^  což  vše  temným  vnuk- 
lutím  činí,  aby  poznalo  vlastnosti  věcí.  Brzo  pak  počne  i  chůze, 
ihy  se  vzdálenost  a  blízkost  předmětů  změřila,  aby  to,  co  se 
lýbe,  dostiženo  bylo.  Již  tu  zdá  se,  jako  by  byl  člověk  jproti 
»řírodě  zvířecí  zpřímil  tělo,  osvobodil  ruce,  povýšil  hlavu.    Stání  no 
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i  chůze  jsou  první  pokusy  umělecké.  Rovnováhu  udržeti  nezdá 
se  býti  človéku  přirozené  5  třeba  tomu  se  naučiti,  často  ne  bez 
úrazu.  Ale  již  i  tu  vrozená  snaha  po  neobmezené  dokonalosti 
vede .  jej    dále   a   dále.     V   divošském   stavu   učí  se  přestihovati 

6  zvéř  rychlosti  běhu;  jará  sila  svalů,  oživena  jsouc  citem  bujnosti, 
radosti,  veselosti,  jeví  se  plesem  a  všelikým  křepčením  těla  a 
tvářením;  vzniknou  hry,  slavnosti  společenské,  gymnastická  pro- 
váděni dokonalosti  tělesné;  tím  se  pokrokem  áisu  od  pokojeni 
k  pokolení  vyvinou  v  pravidelné   rovnováze  všeckny  články  těla 

10  lidského  v  dokonalou  krásu,  výjev  to  vnitřní  pravidelností,  sou- 
měrnosti duchovních  sil.  Zjevená  ta  krása  jest  pak  umělcům  za 
vzorec,  aby  ji  k  vyšším  ještě  ideálům  zdokonalili  a  vytvořili 
podoby  nad^emské,  bohorovné.  Tak  asi  povstala  krásná  umění 
u  řeckých  národů,  jejichž  pozůstatky  dosaváde  vzbuzují  podiveni 

16  a  libocit  našich  časů,  a  ukazují  umělcům  dráhu  k  dostižení  pravé 
krásy.  Jak  mile  vyvinutějšího  společenstva  poměry  žádaly  roz- 
manitějších zábav  a  touha  po  obdivování  svého  ukojeni  čekala, 
naskytli  se  i  všelicí  kejklíři,  provazochodci,  équilibristé,  kraso- 
jezdci  atd.  Takť  sprostá  rovnováha  těla  zvýšena  na  vlastní  krato- 

20  chvilné  umění,  v  jakém  národové  indičtí  a  jiní  Asiaté  vynikají 
až  do  dnešnícn  časů. 

Z  počátku  člověk  málo  kdy  nástrojů  použil,  aby  dosti  učinil 
potřebám  svÝm  a  své  rodiny;  stačovala  k  tomu  síla  a  obratnost 
rukou    a   nonou,   síla   celého  těla.    Z  většího   dílu  příroda  sama 

25  pod  příznivými  pásmy  nebes  poskytovala  mu  v  rostlinstvu  žá- 
doucí potravy  a  nápoje,  ba  i  lahůdek  rozličných,  dokud  sám  ne- 
rozmnožil  a  nezostřil  potřeb  svých.  Lesní  houšti  podávalo  ochrany 
před  slunečným  vedrem,  potok  vody  k  ukojení  žízně  a  k  ochlada 
i  zčištěni  těla;   někdy  i   leskyň  použil  ku  svému  obydli,   anebo 

sov  hloubi  země  si  vyhrabal  ložisko  své;  za  oděv  bývala  mu  listi 
a  vlákna  rostlin,  peří  ptactva,  kůže  zvířecí.  V  dalším  rozvinu 
potřeb  svých,  jsa  k  tomu  přinucen  přírodou  nepříznivou,  jíž 
odolati  nestačilv  výrobky  sil  vlastního  těla,  upotřebil  různých 
prostředkův,  jaké  mu   ukazovala  a  předkládala  příroda.     Použilť 

85  tyček  co  pák  ke  zdvihání  břemen,  ostnů  a  trnů  k  šiti  oděvn. 
ke  skolení  zvěře,  ostrých  tvrdých  kamenů  k  řezání  a  sekáni 
dřev,  k  lámání  skal  a  k.otesávání  kamení  měkčiho.  Jednalo  so 
o  zřízení  bydlišť  onačejších,  stálejších,  bezpečnějších.  Bylot  třeb& 

f>omoci  soudruhů,  ano  i  sílu  hovad  obráceno  ku  pracem,  kde  sik 
idská  nepostačovala.  Takové  práce,  silami  cizími  zprostředko- 
vané, žádaly  spojené  vůle  soudruhů,  která  by  vycházela  le 
stejných  pudů  a  potřeb,  a  udržována  bývala  budto  přemáhajicim 
slovem  anebo  násilnou  kázní.  Tak  vidíme  již  při  prvním  kroku 
člověka  k  vyššímu  vývinu  vrozených  vloh  vznikati  jakýsi  spůsot' 

46  nadvlády.  Bylať  ta  první  vláda  ještě  otcovská,  patriarchálni. 
Všech  čeledínů  stejná  potřeba  nebo  také  stejný  zápal,  vzbuzeny 
slovem  a  příkladem,  pudil  ie  ku  práci,  k  namáhání.  Později, 
když  vzniknutím  vlády  královské  podmaněni  sou  národové,  pV 
mocí   bezčetných    dělníků  vystavěna  sídla   přepyšná    panovníků, 

60  chrámy   bohův  ohromné   velikosti,  pomníky,  pyramidy,  lealoieDs 
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města  sidelní;  jichž  pozůstatky^  pokud  jich  časůy  proud  neza- 
chvátil, dosayáde  podivením  naplňují  každého  diváka.  Tak 
zbudovány  pyramidy  a  chrámy  egyptské,  město  Babylon  s  krá- 
lovským svým  palácem  a  visutými  zahradami  Semiramidy,  pře- 
skvostné  město  Persepolis,  podzemní,  v  skalách  vytesané  chrámy  s 
božišť  indických,  ano  podobná,  ač  mnohem  pozdnějši  díla  ame- 
rických Azřtekův  a  Inkův. 

Takovýmito  výtvory   dal  na  jevo   duch   lidský   svou  touhu 
po  zobrazeni  vysokých    ideí   božství,  nesmrtelnosti   duše,   slávy 
a  velikosti  královské,  jednotu  volí   národních  představující;  po- w 
mníky,   běhu  a  návalu  času  vzdorujícími,   ukázal  svou  mocnost 
naproti  moci  přírody,  jako  by  ji  přestihnouti  chtěl.  Později  u  svo- 
bodomyslných, krasocitných  národů  řeckých  a  italských  vznikají 
ty  samé   snahy  po   zobrazení   vyšších  myšlének,  však  něžnějším 
spůsobem   a  duchovnějším.    Nevynaloženo   tolik   sil   na  hmotnost  ^^ 
a  velikost  díla,  jako  na  jeho  krásu  a  vznešenost,   aby  zářilo  nej- 
vnitrnějším  duchem  přírody  lidské,   aby  na  jevo  přišlo,   tělesně 
se  vytvořilo  božství  ukryté  v  útrobách  člověka.  Tak  podle  obrazu 
jeho,  obrazu  to  božství  svrchovaného,  utvořeni  zas  bonové  ffrajští^ 
ač  převráceným,  nicméně  však  milekrásným  spůsobem.     Na  sou-  20 
kromné   budovy  v  prvnějších   časech  ještě   málo  vynaloženo  píle 
a  práce;  zdá  se,  že  tenkrát  idey   pohybovaly  více  massami  lidu, 
nesestoupivše    až    do  jednotlivých   osob,  jakož  jest  to  charakter 
Časů  nynějších,  kde  vzdělanost  a  úplné  vyvinutí  vloh  individuálných 
vidi  se   býti  nejvyšším   účelem   snah  a  úsilí  jednotlivce  i  spole-  sa 
čenstva. 

Jak  od  rukou  holých  přešel  člověk  k  nástrojům,   od  ovlád- 
nutí vlastním  tělem  ku  přemáhání  sil  přírodních,  z  obvodu  úzkého 
v  osobnosti  své  k  šířeni  se  po  předmětenstvu  vždy  rozsáhlejším: 
tak  se  též  rovnou  měrou  množily  jeho  prostředky  ku  podmanění  9o 
Bobě  přírody.    Nástroje,  jichž  na  počátku  jen  jednotlivci  užívali, 
složily  se  důvtipem  lidským  v  mnohotvárné  stroje  a  mašiny,  jež 
toliko  řídí  a  spravuje   člověk   svým   dohledem,  ušetřiv  namáhání 
vlastni  síly  tělesné.     Tak  se  později   spůsobí  dílo  malým  počtem 
dělníků,  k  čemuž  dříve  na  tisíce  lidí  potřebí   bylo.     Co  tím  uše-  36 
třeno    síly   tělesné,   získáno  jest   k   bavení    sil   duševních,    čímž 
uvolněna  jsouc  mysl   obrátí  se  tím  pilněji   na  vypátrání  přírody, 
na  světlejší    porozumění  jejím   zákonům  a  silám,    na   vydatnější 
upotřebení  jich  k  ovládnutí  té  samé  přírody,  jenž  z  počátku  z  ne- 
dorozumění, jeho  vlastní  vinou,  zdála  se  člověku  býti  nepřátelskou,  *o 
vzdornou,   nyní  pak  povolná  jsouc  jeho  příkazům,  ochotně  a  co 
nejsprávněji    vykonává   práce  jí    uložené.     První    mašiny,  jichž 
použil    člověk,    byly   takořka   dar   samé   přírody.     Mohutný  býk 
pomáhal   mu  zorávati  role  jeho.     Na  hřbetě    rychlonohého  koně 
překonával  cesty  daleké,  přes  roviny  nedohledné,  anebo  jeho  po-  « 
mocí  převážel  břímě  skal  k  budovištím,  rozvážel  tovary, .  bohatství 
vlasti  svých,  k  cizím  národům  a  přivážel  nové  pro  potřeby  vlastní. 
Měkkochody,  střídmý,  povolný  velbloud,  tato  lod  moře  pustinného, 
naskýtal    se  mu,    aby   přenášel   jezdce   i   s  zavazadly    pustinami, 
jinak  člověku  nepřístupnými.     I  té  spousty  zvířecí,   slona,  použil  bo 
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k  podobným  záměrům  obyvatel  Gangy  a  Indu.  Lovec  poloudivv. 
nemaje  dosti  na  vysíláni  šípů  po  plachém  ptactvu,  upoutal  sokola 
i  naučil  jej  loviti  po  vzduchu  k  zisku  svému.  Psa,  jenž  jako 
poslanec  přírody  k  němu  se  přitulil,  mnohonásobným  službám 
6  naučil,  jež  vykonává  pánu  svému.  Tenť  střeže  brav  před  útoky 
divých  šelem,  a  udržuje  žádoucí  pořádek  v  stádech ;  onen,  s  lovcem 
jsa  sdružen,  šlakuje  pilně  stopy  zvěře,  vyzrazuje  přítomnost  její, 
honí  utíkající,  vyhledává  i  přináší  usmrcenou,  ano  i  do  vodv 
ponořuje  se  pro  ůsluhu  pána;    tamť   Sibiřana   veze    rychlá  jeho 

10  spřež  nivami  sněhem  pokrytými.  Takť  a  jinými  ještě  spůsoby 
člověk  za  stroj  prací  svých  užil  sil  živočišných.  Jen  bohužel,  že 
se  neostýchá  používati  i  těla  lidského  jako  pouze  hmotné  bez- 
dušné sUy,  jako  hroudy  převalující  hroudu  jinou,  jako  klínu  roz- 
štěpujícího, co  mu  v  cestě  vázne.    Mírnějším  spůsobem  používá 

15  sil  lidských  tělesných  v  rukodílnách  ač  i  tam  jen  aby  zastávaly 
místo  mašiny  složenější,  které  nezřídka  vynalezením  mašiny 
prostohmotné,  někdy  i  správněji,  zastoupeno  bývá. 

Popatřme  však  ještě  blíže  k  těm  silám  přírody,  jichž  dosavad 
člověk   použil   k   ůsluze    své.     Jsouť  z  většího  dílu   elementánii, 

20  totiž  pocházející  od  mocí  živelných,  jimž  vyznačil  jistý  směr,  jež 
rozmanitě  spojil  i  protipostavil  a  jako  nadal  myšlénkami  vlastními 
k  vykonávání  účelů  svých.  Jest  tu  předně  oheň,  jenž  z  počátku 
třením  se  vydobývá,  později  také  jinými  chemickými  a  dynamic- 
kými   spůsoby.     Ohně    a   tepla   použil    seveřan   k    ohřívání  téla 

26  v  zimnína  počasí,  ke  zmírnění  potravy  surové,  zvířecí  nebo  rostlinné, 
k  osvětlení  za  času  nočního,  k  rychlému  upálení  stromů  a  lesů. 
k  vyplenění  buiného  travstva,  aby  získal  půdu  úrodnou  k  dalšímu 
vzdělávání,  čehož  by  jinými  prostředky  tak  snadně  nedovedl. 
Ohněm   rozpouští  rudy  a  vydooývá  kovy  ku  potřebám  mnoho- 

80  násobným :  zlato  a  stňbro  pro  ozdobu  a  přepycn  královský,  pr^* 
okrasu  a  oslavu  chrámů  bohových,  posvátných  nádob  chrámových, 
k  vytvoření  podobizen  božišť,  pro  lesk  říz  a  rouch  kněžských^ 
k  ražení  peněz  a  k  jiným  potřebám ;  měd  pro  potřeby  sprostějšího 
domácího  života,  z  počátku   také  k  hotovení  zbraně,   ano  železo, 

55  těžko  jsouc  rozpustitelné,  později  teprv  k  podobným  účelům  upo- 
třebeno býti  mohlo.  Ohněm  peče  nádoby  a  jiné  stvůrky  hlinéaé, 
rozpouští  křemen,  slévá  sklo  a  zhotovuje  překrásná  a  přeužitečná 
díla  z  látky  této  blahodárné. 

Voda  jest  živel  životný,  větší  Čásť  našeho  těla  z  vody  složena 

40  jest;   bez  vody,   bez  nápoje  nelze  v  životě  trvati;   ale  voda  také 

jako  zevnitřní  síla  přírodní  vypomáhá  rozličným  potřebám  lidským. 

voda  přenáší  na  lehkém  dřevě  ke  břehu  protějšímu.     To   dalo 

příčinu  k  zhotovení   člunu,  lodě,  aby  proplovala  daleké  hladiny 

mořské,  dalo  původ  k  odkrytí  nových  dílů  světa,  k  zrůstu  obchodu 

46  posvětného.  Voda,  bydliště  rozmanitých  životných  tvorů,  poskytuje 
ryb  k  potravě,  ano  celí  národové  poříční,  pomořští  oživují  se 
jediné  tím,  co  jim  moře  neb  řeka  podává.  I  naučil  se  člověk 
zvláště  použiti  vod  k  pěstování,  k  plemeněni  ryb,  potravy  lahodící. 
Rozvedeno  vody  rýhami  po  lukách,  rolích  a  zahradách,  k  nmájeni 

60  rostlin  užitečných.    Tak  Eufrat  a  Tigris,   za  časů  staromvních 
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podmanény  jsouce  potřebám  lidským,  utvořily  ráje  z  pustin  sine- 
arských,  které  však  hned  zase  navrátily  se  v  předešlý  stav,  jak 
míle  opěka  člověka  přestala  vládnouti  mocí  volné  přírody. 

Hle  tam  Nil,  na  pomezí  pustiu  africkýcli,  pouhým  namáháním 
lidstva  již  mnohá  tisíceletí  udržuje  se  v  uzdě,  a  přičiněním  obyva-  « 
telstvá   nucen  jest   co   rok  uložiti   urvanou   s   hor   prsť  proudem 
uchlácholeným  na  místa  plod onosná.  Jest  to  onen  Próteus  oáječný, 
který,  jakkoliv  mění  se  na  všeliké  hrozné  potvory,  neodolá  konečně 
neústupné  mysli   hrdinské   a  vrací   se  k  podobě   první,   příznivé, 
lidumiié,    aby    věštil    člověku    blaho.    Pohybů    též    vod  použito  10 
k  hnání  strojů  rozličných,  mlýnů,   stup^   papíren  a  jiných  mašin 
pro  rozličné  výrobky.  Za  našich  časů  pak  sloučením  ohně  s  vodou 
vznikly  parní  stroje,  jichž  účinek  přesahuje  všecko,  cokoli  dosaváde 
hmotné  síly  dokázaly,  a  které  poznenáhla  vstupují  na  místo  všech 
hmotných,    menších   i  větších   sil,  jenž   dosaváde  konaly  práce  15 
lidské.    Parní  vozy  již  zaujaly  místo  koňů,  kteří  vozili  pocestné, 
rozváželi  továry,  přepravovali  břemena  rozličná,  a  konají  to  vše 
8  rychlostí  a  silou  bez  porovnání  valnější.   Parní  lodě  plovou  bez 
přestání   směrem   naznačeným,  navzdor  větrům  a  proudům,  ano 
i  tišinám  mořským,   s  rycluostí  nevídanou^   kdežto  lodě  obyčejné  so 
závisejí  ode  vŠech  těchto  okolností,  jimž  jen  uměním  a  značnou 
zkušeností  vyhověti  možná.     Celé   fabriky   tkací,   řezači,  mlecí, 
kovací  atd.,  jediným  parním  strojem  jsouce  pohybovány,  vykonávají 
často  práce,  jimž  jindy  v  rovném  čase  ani  na  tisíce  rukou  lidských 
nepostačovalo,  i  můžeme  se  nadíti,  že,  dokud  jiná  ještě  mocnější  25 
a   ohebnější   síla  vynalezena  nebude,    i   nejpoarobnějším  pracem 
malými  přiručnými  parostroji  vyhověno  budQ. 

Vzduchu  používá  po  celé  živobytí  všechno  živoČišstvo  i  rost- 
linstvo, zvláště  dýchadly  všeho  druhu;  jeho  kyslík  oživuje  krev 
a  udržuje  celé  nervstvo  v  čilosti  životu  příslušné,  aniž  málo  minut  so 
přežiti  možná,  abychom  vzduchu  neužívali.  V  tom  ohledu  sme 
docela  dáni  do  rukou  přírody,  aniž  tu  řeč  býti  může  o  vládnutí 
nad  ní,  leda  negativně,  zatajením  dechu,  což  až  i  k  smrti  vésti 
může.  Jsouť  příklady  potápěčů,  jenž  něco  málo  minut  pod  vodou 
vydrželi;  co  výše  sahá,  považujeme  za  báječné.  Jiným  spůsobem  35 
si  člověk  u  potápění  pomáhá  rozličnými  druhy  ponorných  zvonů 
anebo  trubicemi  vedenými  nad  vodu.  Síly  vzduchu  jsou  dílem 
mechanické,  dílem  dynamické,  dílem  chemické ;  o  prostoživotných 
jeho  silách  nevíme. 

Mechanických   sil  vzduchu  užíváno    ode   dávna  při  plavbě  40 
natahováním  plachet,  aby  se  větrem  zduly  a  pudily  lod  dle  žádou- 
cilio  směru,   v  ětrů  také  užito  záhy  k  pohybování  lopatek  mleynů  • 
větrných.    Vzduch   rozehřátý   slouží   k   vyzdvižení  móngolfierv; 
Jinak  povětrné  míče  vyhánějí  se  vzhůru  prostředkem  plynu  vodí- 
kového. Vzduchu  užíváme  k  nadmutí  měchu  u  výhně  v  slévárnách,  45 
nebo  ku  prováni  trubic  varhanních,   když  zvuky  vydávati  mají. 
2Tej šlechetnější   a   nejduševnější   použití    vzduchu   jest    u    zpěvu 
a   u  mluvy  lidské,     ve  vědách,  ve  fysice  a  nauce  o  povětrnosti, 
velikého  poučení  a  výhody  podává  barometr,  ukazující  stav  tlaku 
oboru  vzdušného,   čímž  chod  povétrnosti  pozorujeme,  výšky  hor,  iso 
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ano  i  vliv  měsíce  na  vzduSný  obor  poznáváme.  Také  elektřina 
vlastni  ve  vzduchu  se  vyvádi,  původem  bývajic  hrozných  výjevů 
blesku  a  hromu.  Tu  sme  však  také  do  vlastní  moci  dostali;  dílem 
co  mašinu  električnoU;   dílem  užíváním  hromosvodiL     Co  se  týče 

6  chemického  působení  vzduchu ,  známo  ^  že  jeho  kyslík  jest  za 
potravu  všem  ohňům  přirozeným  i  umélým,  jenž  bud  doutnají 
nebo  plamenem  hoří  kdekoliv  u  vnitřku  země  nebo  na  povrcba 
jejím.  Nesčíslné  jsou  účinky  vzduchu  na  sloučeniny  chemické 
a  jich  proměny  v  celé  říši  nerostů;  rostlinstva  i  živočišstva.   Jak 

10  jich  člověk  mnohonásobně  použil  v  řemeslech  a  uměních;  to  na 
Každé  stránce  vysvědčuje  nauka  o  lučbě. 

Přikročíme  k  silám  pouhým,  pohybovacim,  naskytujícím  se 
nám  na  povrchu  země;  jest  to  tížC;  rozmach;  magnetina^  galvanina. 
Tíží   upoutala   příroda   tělo  naše   k   zeměkouli;    aby  nás  vodila 

15  prostorem  hvězdným   okolo  sluncC;   okolo  něhož  touže  tíží  obíhá 

.  země  a  obracuje  tvář  svou  k  záři  slunečné.  Mluvili  sme  nahoře 
o  tom;  kterak  vztýčením  těla  a  chůzí  přímou  člověk  tiži  odolati 
umí.  Však  hleďme  dálo;  jak  se  naučil  její  zákony  znáti  a  je 
k  vykonávání  svých  záměrů  spravovati.  Kácí  stromy,  láme  skály 

20  na  výšinách  a  po  nakloněné  ploše  valí  je  do  údolí  k  daláimu 
zpracování;  těžké  kameny  skládá  a  hromadí;  aby;  vespolným 
tlakem  drženy  jsouco;  tvořily  pevné  zdi;  klenby,  valy,  mohyly; 
otesávaje  stromy  na  trámy;  staví  sruby  pro  obydlí;  vosry  a  saně 
na  povoZ;  jímž  by  po  rovinách  břemena  rozvážel.  Naučil  se  záhy 

25  znáti  účin  páky,  vány;  kola^  sjpolupůsobení  kol  mnohých  k  vysta- 
vění rozličných  strojů  hýbajících;  Kdež  všude  účinkuje  tíže  bud 
pádem;  bud  rozmachem.  Tak  vzrostlo  strojnictvo  až  na  zhotovováni 
přepodivných;  mathematickou  úpravností.nadan;^ch;  malých  i  veli- 
kých strojů,  měřidel,  váh,   hodiu;   mašin  fabričných;    všelikých 

80  automatů,  jenž  jsou  k  posluze  vědám;  k  zábavě  a  užitku  života 
pospolitého.  Také  se  použilo  vlastností  hmotné  látky,  spojenosti, 
pružnosti;  tvrdosti,  tekutosti;  těkavosti;  aby  v  rovnováze  stilj 
s  tíží  anebo    dávaly  bez   přestání  popud  k  dalšímu  pohybování. 

.    Že  pak  drsnatost  ploch  a  jejich  tření  vadí  nejvíce  volným  rychlým 

86  pohybům,  zleštil  člověk  povrchy  látek  tvrdých  anebo  potřel  je 
tukem  a  mazem.  Jakou  důležitost  do  sebe  má  to  zdánlivě  nepatrné 
tření,  nejzjevnějším  důkazem  toho  jsou  naše  železnice.  Z  počátku 
byla  jen  tíže  známa,  a  snad  i  pružnost,  rozmach;  o  jiných  pohy* 
bovacích  mocech  ledva  tušení  měli.    Magnet  však,  již   dávno  co 

40  neznačný,  slabounký  host  známý,  konečně  hodil  se  k  toma,  abr 
stále  na  sever  ukazujíc  prováděl  lodě  po  moři;  v  podobě   podkovy 

•  a  umělým  natěráním  znal  také  nésti  tíže  třeba  i  nmoholiberni. 
To  však  nevábilo  pozornost  praktikův,  i  ponecháno  nčenýni 
zkouškám   íisikálným   anebo   kratochvilným  kouskům    toulavrcb 

46  kejklířů,  až  za  našich  časů  Oerstedtem  a  Faradaym  odkryta  jednoti 
proudu  galvaničného  a  magnetičného,  tak  že  oním  ten,  tímto  oDec 
až  ke^  vzniku  sil  ohromných  mechanických  vyváděti  se  roůž';- 
Ačkoliv  dosavadní  zkoušky,  v  Ruších,  Anglicku  a  jiných  zemích 

Sodniknuté;  neokázaly  ještě  upokojujících  výsledků,  zvláště  pť' 
rahocennost  materiálů,  nicméně  nelze  pochybovati;  že  po  nedlouhém 
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čase  nastane  doba;  kde  i  pomocí  galvanomagnetných  nástrojů; 
aspoň  v  užším  obvodu,  vládnouti  budeme  silami,  zvláště  k  drob- 
néjším;  a  vsak  tím  vážnějším  pracem  dostatečnými.  Příklad  toho 
nám  již  poskj^tuje,  abych  o  jiných  pomlčel,  dalekopis  nebo  telegraf, 
jako  nervními  samocitnými  nitkami  probíhající  a  protkávajícl  půl  s 
vzdělaného  světa.  Možná;  že  i  postupem  času  se  objeví  vnitřní 
příbuznost  této  galvanomagnetné  síly  s  životvornými  silami;  jako 
již  jednotlivé  výjevy  a  samo  theoretické  očekávání  na  to  ukazují; 
a  že  pro  život  společenský  a  pro  vědu  vyplynou  z  toho  výhody; 
o  jakých  dosaváde  ani  tušení  nemáme.  lo 

Také  světlo  jakož  i  teplo  jsou  u  vnitřním  spojení  s  touto 
galvanomagnetnou  a  spolu  i  lučebnou  siloU;  i  užíváno  jí;  jak  vůbec 
známO;  od  nedávná  k  vyvádění  nejskvělejšího  světla;  jaké  jen 
k  slunečnému  rovnati  se  může. 

Však,  i  bez  ohledu  na  původ;  světlo   samo  vůbec  slunečné,  i6 
co  povšechíaý  živel  považováno,  důmyslem  člověka  mnohonásobného, 
neocenitelného  užití  podává.   Nechtěj íce  mluviti  o  světle  denním; 
oživujícím  celé  tvorstvO;   daru  to  slunce  božíhO;   které  nám  svítí 
k  pracem  našim  a  vodí  nás  po  cestách  našeho  zaměstnání ;  o  světle 
lannim,  které  vyměřuje  časy  roku;  o  světlech  hvězdných,  nebeských,  20 
které  nám  otvírají  zrak  do  nekonečností  všehomira:   obraťme  se 
k   považování   spůsobů,  jakých   užil   člověk;   aby  k  vykonávání 
svých    vědeckých  a  společenských   účelů   vynakládal   vlastnosti 
světla.  Nejsprostější  užití  světla  jest  osvětlení  noci.  Divocí  národové 
toho  arci   nepotřebují;   aniž  toho  potřeba  tak   snažná  v  pásmech  25 
tropických;   nutná  však   v  pásmech   středních  za   času   zimního, 
když  délka  noci  daleko  přesahuje  délku  denní,  zvláště  u  vyšším 
postupu  vzdělanosti   národní,    kdežto  práce  umělecké;   vědecké, 
obchodní  a  průmyslové,  ano  i  zábavy  vyšších  stavů  nemalou  část 
nočních   dob   zajímají.     Z  jakých  rozličných  pramenů  to   světlo  so 
pochází;  dosti  známo.    Podotknu  tu  jen  světla  plynového,  jehožto 
užitim  k  osvětlení  měst,   privátních  domů  a  místností  fabričných 
nemálo  přispěno  k  urychlení  pokroku  ve  všech  odvětvích  průmyslu, 
k   oblažení  a  k  upohodlení  života  společenského. 

Jiné  upotřebení  světla  jest  více  vědeckého  spůsobu.  Poznavše  35 

Í>ovahu  světla,  poměry  jeho  k  látkám  hmotným,  k  jich  vlastnostem; 
órmám  vnitřním  i  zevnitřním;   naučili   sme   se  je  vésti   směrem 
vyfisnačeným,   spájeti  a  rozštěpovati  je,    odrážeti,  jim   točiti,  je 
lámati,  ohybovati,  v  protivy  rozdvojovati,  z  čehož  tolikero  nauk 
optických  povstalo.     Vyzrazeny  tímto  nakládáním  vlastnosti  těles  40 
a  látek  přírodních  průzračnost;  lomivost;  dělivost,  polarita,  kteréžto 
známosti  obráceny  na  další  skoumání  fysické;  k  zhotovování  skel 
optických;    hranolů;    zrcadel,  jimiž    pak   nám   skrz   mikroskopy 
otevřen  hled   do  světa   nekonečně   malého,    skrze   teleskopy    do 
8^ět&  nekonečně  velikého.    Ano  světlem  vnikáme  i  do  vnitřností  45 
vl^Btíiítio   těla  živoucího,   zvláště   do  vlastního    oka   a  toho;^  co 
z     jiervoviny  mozečné   s  ním   spojeno  jest.     Svědkem   toho  jsou 
-^ýiovj  subjektivné  zraku  našeho.  Světla  konečně  užívá  hospodář 
přx  pěstěni  rostlin  a  zvířat;  znajC;  jaký  vplyv  má  slunce  u  veřejné 
přírodě  na  vzrůst,  barvu  a  tvářnost  všelikých  živoků.  50 
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Bavili  sme  se  dosaváde  více  přírodou  povšechnou,  elemen- 
támou:  přistupme  též  k  považováni  přírody  ústroj  né,  životvomé, 
ku  které  také  náleží  naše  tělo,  náš  život.  Životvorstvo  znáti  uči 
nás  rostlinopis,  zvěropis,  pak  i  anatomie  a  fysiologie.   Poznáváme 

6  živoky  předně  smysly  svými  zevnitř,  pak  vnikáme  v  jejich  útroby, 
poznáváme  jejich  ústrojí,  jejich  zábyvy,  a  vznášíme  se  ku  poznání 
zákonů  životných. 

To  však  nejenom  slouží  vědě  čisté  naprosto  vzaté,  Dvbrž 
i  k  použití  pro  potřeby  života  soukromého  i  společenského.  Cer- 

10  pajíi  z  těchto  vědomostí  lékař,  hospodář,  vychovatel,  a  též  i  ylád- 
cové  lidu  a  zákonodárci,  poněvadž  jejich  působení  založeno  jest 
na  přirozené  povaze  živočných  předmětů  jejich  činnosti.  I  tady, 
ač  na  vyšším  stanovišti  přírody  účinné,  dospěl  člověk  pilným 
pozorováním  a  příčinlivostí   k  nemalému  svládnutí  sil  pMrodnícb. 

15  Svědkem  toho  jest  rostlinstvo,  jenž,  kde  užilo  opěky  člověka, 
utvořilo  se  v  role  úrodné,  v  zahrady  rajské.  Plané  stromon 
zeělechtěno  v  stromy,  nesoucí  ovoce  rozmanitých  krásných  tvarů, 
libých  chutí  a  zápachů;  sprostá  kvítka  ve  květiny  skvostných 
barev  a  forem  ladných,  přepyšných;  jiné   byly  vypěstovány  pro 

20  rozličné  potřeby  životní,  pro  píci  dobytku,  pro  pokrm  a  laniVlky 

člověku,  pro  léky,   barvy,   tkanivo  a  všeliké  látky  průmyslnické. 

O   zvířatech,  ježto    příroda   člověku  na    pomoc    stvořiti   se 

zdála,  již  nahoře  mluveno.     Budiž  nám  dovoleno,  ještě  něco  o  té 

věci   zde  předložiti.     Zajisté  přede   vším   zasluhuje   ki\n  bližšího 

26  povšimnutí.  Není  zvířete,  které  by  tak  úzce  bylo  spřáteleno 
s  člověkem  jako  kůň,  a  zdá  se  to  býti  přízeň  šlechetnějšíj  ne- 
vycházející z  citu  bázně  anebo  z  povahy  otrocké.  A  jaké  to 
srozumění,  jaká  poslušnost   a   učenlivost!     Neberouce   ohledu  na 

Eříklady  jedfno tlivé,  podivuhodné,  hledme  jen  na  to,  jak  se  chová 
svému  pánu  kůň  co  povozný,  co  jezdecký;  jaké  vyvádí  řádoé 
pochody,  plesy,  běhy  a  skoky ;  řekl  bys,  že  nemálo  účastňuje  se 
ctižádosti  pána  svého. 

Jiná  domácí  zvířata  z  rodu  ovčího,  kozího,  volského,  vepřo- 
vého, skrovnými  toliko  silami  duševnými  nadaná,  chová  človék 
85  toliko  pro  látku,  jakéž  mu  srstí  a  vlnou,  koži,  tukem  a  masem 
poskytují;  vzájemnosti  duševní  tu  skoro  žádné  nestává-  Jiná  při- 
družila se  o  své  ujmě  k  člověku  ze  sobeckých  pohnutek  a  licho: i 
mu,  i  sou  od  něho  ráda  trpěna,  jako  n.  p.  rod  kočičí.  Rod  opi*^" 
jest  mu  v  krajích   teplejších   pro  kratochvil  domácí.     Jiná  cbov:i 

40  se  na  svobodě  pro  zábavu  loveckou.  S  jinými  zápasí  o  živo: 
a  smrt,  i  pěstuie  udatnou  mysl,  dokud  jich  nevyplemenl,  jakož 
to  dosaváde  bývá  v  krajinách  pustých  podrovníkových,  u  národu 
divokých  a  surových,  a  jakož  to  bývalo  za  času  Heraklea  řeckéh''. 
Ptactvo,  letem  svým  z  větší  části  osvobozeno  jsouc  od  nadvlády 

41  člověka,  podlehlo  jen  tam,  kde  mu  sil  nepostačovalo  k  odletr.. 
kamž  náležeií  různé  druhy  kuří  a  husí.  Holub  samocTitě  k  člo- 
věku se  přidružil,  vrabec  i  bezděky  se  mu  nabízí,  vlašťovka  na- 
chází u  něho  pohostinného  pobytu.  Dravé  ptactvo  a  jiné  letounv 
pozůstavil   též   zábavě   lovecké.    Jen  zpěváci  u  něho  zdomácněli. 

60  i  naučil  je   nápodobňovati   hudbičky   nástrojů  svých  hudebných 
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Papouškové,  drozdi  a  jiní  ptáci   čilých  myslí  naučili  se  štébetati 
mluyou  lidskou^  a  slouží  tím  domácí  kratochvíli. 

Zeměplazi  a  obojživelníci  stojí  již  vzdálenéji  od  člověka. 
Oni  se  bojí  jedovatých,  malých  i  velkých  hadů  a  zubaté  tlamy 
ostrovidů  (krokodilů);  bázeň  z  nich  učinila  božiska  u  národů  5 
afrických,  indičtí  hadači  je  zkrotili,  aby  jimi  hráli  na  podivení 
lidu.  Jiná  hnusností  svou  člověka  odrážejí:  jen  skokan,  rosnice 
a  některé  ještěrky  nalezly  u  něho  milost.  Ještě  dále  jest  odlou- 
čeno obyvatelstvo  řek  a  moří,  nečilostí  svou  i  živlem.  Jen  za 
{)otravu  a  lahůdku  jest  maso  rybí.  Zde  také  podotknouti  můžeme  lo 
ovení  všelikých  kytů  (velryb);  jich  piany  a  tuk,  jako  i  sušené 
a  nasolené  ryby  a  jikry  značný  obchod  obživují.  Čím  dále 
sestupujeme  v  říši  živočichů,  tím  větší  odloučení  od  člověka.  Ze 
hmyzu  jen  ieště  včelka  zaujímá  místo  v  domácím  hospodářství 
a  láká  k  sobě  milovníka  přírody  pořádkem  svým  společenskýin ;  w 
hedbávník  také  rád  se  chová,  dávaje  vlákna  na  skvostný  oděv; 
dotěravých  much  a  jiného  škodného  hmyzu  nenávidíme  a  ničíme 
je.  Motýlové  a  brouci  barvami  a  podobami  vábí  zvědavost  děckou 
k  chytání  jich  a  schraůování.  Pavouků  se  hrozíme  a  moříme  je. 
Rak  jediný  slouží  ještě  za  potravu  u  národů  vzdělaných,  pak  také  w 
z  měkkýšů  někteří  hlemejždi,  lastury  a  plotice.  Čím  méně  se 
v  živočišstvu  jeví  života  duševního,  tím  více  ifákládá  s  ním 
člověk  jako  s  pouhou  látkou  rostlinnou  nebo  nerostnou;  čím  však 
patrnější  jsou  duše  výjevy,  tím  více  práva  podává  spolutvorům 
svým,  aby  se  zúčastnily  života  vyššího,  duchovního.  Dosáhnuv  25 
člověk  poznání  jich  přírody,  a  naučiv  se  užívati  jejich  sil  k  svému 
užitku  a  blahobytu,  obrací  je  také  k  uchování  svého  zdraví, 
k  uchránění  sebe  a  svých  spoluobčanů  před  návalem  mocí  škod- 
livých, k  léčení  chorob,  k  hojení  pohrom  tělesných,  k  zušlechtění 
těla,  k  vystavení  pravidel  životosprávných,  k  prodloužení  života,  so 
I  musí  konečně  kultura,  jenž  z  počátku  se  zdála  odváděti  od 
prostého  přirozeného  živobytí,  konečně  i  sloužiti  k  jeho  uchrá- 
nění, sesilnění;  k  tělesnému  i  duševnímu  zdokonalení. 

Považovali  sme  dosaváde  člověka  v  postavení  jeho  naproti 
přírodě  povšechně  živelné,  pak  naproti  rostlinstvu  a  živočišstvu,  35 
jak  jimi  nakládá,  je  opanovává,  jich  ke  svým  potřebám  užívá, 
jak  jimi  dosahuje  účelů  svých  rozumných.  Sáháť  však  mocnost 
přírody  i  v  lidstvo  samé,  a  boj  onen  o  panství  až  do  ieho  nej- 
vnitrnějšího bytu  přenesen.  V  těle  lidském  základ  všeho  hmot- 
ného bytování,  vývinu  a  přetvořování  činí  síla  rostlinná;  na  této  « 
založen  jest  život  zvířecí,  na  tom  pak  teprv  člověčí.  Jest  to 
pravidelný  postup  přírody.  Ne  jako  by  tím  jediné  bytost  člo- 
věka se  utvořila;  ona  jest  prostoduchovní,  samostatná;  onen 
postup  jest  jen  spůsob,  kterak  se  jeví  ve  světě  hmotném.  Tím 
však  zase  v  jednotlivém  člověku  prvotné  ty  protivy  přírody  45 
a  ducha  se  stýkají,  a  jedná  se  o  to,  která  nad  druhou  nadvládu 
získati  má.  Toť  jest  ten  boj  mravní,  zajímající  život  jednotlivce, 
čeledí,  národů,  celého  lidstva,  od  pokolení  k  pokolení  dobami 
časů  v  dějinstvu  se  vyvinující,  jehož  výsledkem  jest  vzdělanost 
osobní  a  národní,   ústrojnost,  vzájemnost  a  šířící   se  všeobecnost  50 
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duchovních  poměrů  po  veškerém  člověčenstvu.  Předně  pěsto- 
vání a  domácí  kázeň  krotí  přirozenou  surovost  mládeže,  cvik  a 
učení  vyvinuje  její  vrozené  vlohy  tělesné  a  duševní,  obohacuje 
paměř,  vzdělává  ponětí  a  soudnost,  krášlí  obrazotvor,  budí  rozom 

5  a  samovládu,  až  dospěje  člověk  na  ten  stupeň  vzdělanosti,  jak^ 
dovoluje  stav  duševního  vyvinutí  současného  člověčenstva.  Arcií 
že  se  to  nedaří  stejně  u  každého  jednotlivce,  ano  i  většina  so 
nedopídí  cíle  žádoucího.  Jsoui  povahy,  v  nichž  převládá  látko- 
vitost,  nečilost  rostlinná ;  takovíto  lidé  žádaií  vlády  vnější,  chovaji 

10  se  trpně,  podléhají  cizí  vůli.  Jsou  zas  jiné  povahy,  v  nichž  zví- 
řectvo surové  panuje,  jenžto  pudy  svými  často  proti  účelům 
rozumu  se  opírá;  tohoť  třeba  přísnými  pravidly,  ano  i  násilím 
v  kázni  udržovati.  Jest  konečně  třída,  ač  málo  četná,  duchů 
vyšších,  jímž  přísluší  vláda  nad  ostatními.    Tímto  vrozeným  roz- 

16  dílem  povstal  hlavně  i  rozdíl  stavů .  společenských,  jaký  se  od 
dávnověkosti  vyvinul  v  Egyptě  a  u  národů  indických,  ano  téi 
u  Řeků  a  Éímanů,  ač  v  mírnějším  spůsobu,  pak  i  u  národův 
fi^ermanského  a  slovanského  plemene,  ano  který  se  ukazuje  u  každé 
jakékoliv  společnosti.  Těmito  rozdíly  stanoví  se  hlavní  základ  orga- 

ao  nického  rozčlenění  i  spojení  každého  tělesa  společenského.  Jako 
v  těle  zvířecím  poznáváme  vládnoucí  mozek  a  pak  částky  vý- 
konné: čidla  \  hýbadla,  částky  živné:  střeva,  žilstvo  a  žlázy, 
a  tuto  k  životění  tvora  účinkující  jednotu  nazýváme  ústrojím, 
organismem:    tak    se  ukazuje    něco  podobného,    ač  jinorodého, 

26  v  každém  soustředění  lidských  sil,  vloh,  toužení  a  tušeni  k  celku, 
jehož  hlavní  účel  jest  na  jevo  dání  toho,  co  v  ideách  rozumu 
uloženo.  Neníť  to  liché  porovnání  mezi  výjevy  přírody  hmotné 
i  duševní.  Vycházejíť  obě  z  jednoho  věčného  pramene,  pročež 
i  jakási  souběžnost  (parallelismus)  a   souměrnost  jim  přísluší.  — 

80  Takovým  rozčlánkováním  v  lidstvu  panují  vyšší  stavové  nad 
nižšími,  vzdělaní  národové  nad  nevzdělanými,  surovými,  divokými- 
Prostředky  toho  panování  jsou  vojny  a  výboje,  zřizováni  nových 
vlád,  rozšiřování  vyššího  náboženství,  uvádění  šlechetnějších  mravů 
a  obyčejů,  vzdělanějších  jazyků,  rušení  dřívějšího  a  uváděni  no- 

86  vého  kultu  (bohoslužby),  škol  nižších  pro  lid  sprostý,  vyšších  pro 
vyšší  stavy,  zakládáni  vědeckých  a  uměleckých  ústavů,  osvoW 
zeni  všech  sil  duševních,  čistolidských,  upoutáni  a  uladěnl  sil 
tělesných,  zvířecích.  Takť  se  stává  člověk  i  celé  lidstvo  vládcem 
a  pánem   vlastni  přírody  v  nekonečném  pokračováni  k  vyššímu 

40  vždy  vyvinuti  rozumu,  duchovni  své  bytnosti.  Střeziž  se  však, 
lidstvo.'  překráčeti  meze.  Bohem  tobě  ustanovené;  netoužiž  se 
dívati  do  světe  jinými  smysly,  ponlmatí  jej  jiným  umem,  nežli 
tobě  byly  přistvořeny;  nechtěj  sáhati  do  něho  jinými  mocmi, 
nežli  tobě  vlastními,  anebo  vypůjčenými  od  přírody  této  pozemské^ 

45  Bohem  tobě  svěřené.  Zhroziž  se  každého  navráceni,  ano  i  zhlí- 
ženi se  k  starému  pohanství.  Věz,  že  šílenost  tvá  i  celých  po- 
kolení byla  by  následkem  takové  drzosti! 
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XYU.  M.  MUota  Zdirad  Polák. 

Polák  jest  největší  básník  z  první  doby  novověké  literatury 
české.  Narozen  1.  1788  dne  29.  února  y  Zasmukách.  Z  mládí  od- 
hodlal se  ke  stam  učitelskému.  Ale  jiná  mu  dráha  životní  byla 
yy měřena.  L.  1808  chopil  se  zbraně  proti  Francouzům  i  bojoval 
v  krvavých  bitvách  u  Aspru  a  Vagramu.  L.  1812  stal  se  prapo- 
rečníkem.  L.  1813  octnul  se  opět  na  bojištích  a  1.  1814  přítomen 
byl  vjezdu  vítězných  vojsk  do  Paříže.  L.  1814  stal  se  poručíkem 
a  spolu  pobočníkem  umění  milovného  podmaršálka  F.  barona 
Kollera,  s  kterým  na  obměnu  meškával  v  Praze  a  na  zámku 
v  Obříství.  L.  1819  vystoupil  s  prvním  plodem  Múzy  své,  lyrickou 
básní  v  pěti  zpěvech  o  Vznešenosti  Přírody.*)  Bujným 
vzletem  básnickým  a  smělým  užíváním  jazyka  českého  k  líčení 
krás  přírodních  překvapil  tehdejší  přátele  literatury  domácí  tím 
větším  podivením,  jelikož,  mimo  Jungmannův  překlad  Miltonova 
Ztraceného  Háje,  v  celé  literatuře  nebylo  ničeho,  co  by  se  v  celku 
a  v  podrobnostech  rovnati  mohlo  » Vznešenosti  Přírody.**  Nedlouho 
potom  byl  Polák  přiveden  na  klassickou  půdu  vlaskou.  Baron 
Koller  poslán  byl  s  vojskem  do  Neapole.  Polák,  provázeje  ho  tam, 
celou  cestu  svoij  obšíi*něji  popsal  i  vydal  ji  v  Zieglerově  Dobroslavu. 
V  Neapoli  setrval  za  prvního  pobytu  tři  léta  (1815 — 18),  za  druhého 
od  1. 1821  až  do  smrti  KoUerovy  1. 1827,  načež  dosazen  za  učitele 
češtiny  do  vojenské  akademie  v  Novém  Městě.  Tři  léta  potom 
vrátil  se  co  setník  ke  pluku  a  pobýval  v  Uhrách  až  do  1.  1837, 
kdež  se  co  major  opět  dostal  do  akademie.  L.  1849  dán  co  generál- 
major  na  odpočinek.  Poslední  léta  trávil  v  Novém  Městě;  tam 
dne  31.  března  1856  život  svůj  dokonal. 

Popis  bouřky. 

Ze  Vznešenosti  Přírody. 

Rolníkův  ted  hlučná  píseň  v  polích  rozléhá  se  všady, 
Zvláště  když  je  k  obědu  zve  vlídně  selka  do  zahrady ; 
V  jabloňový  stín  se  kladou  nebo  mezi  vrby  vlastni, 
Kde  je  z  kosův  listných  chládek  sející  se  v  tichu  šťastní. 
6  Vinař  bloudí  mezi  révím  otočeným  po  vinici, 
A  v  třešnici  červenavó  veselí  se  zahradnici. 
Jakých  pracovnosti  darův  z  rohu  Hojnost  vvsypala! 
Tisícerou  nám  odměnu  Příroda  za  snahu  dala! 


*)  Obsah:  I.  Úvod,  sláva  nebes.  Výlet  do  modroty.  Výtvor  nebeských  těles. 
Git  nesmrtedlnosti.  II.  Básníkovo  zalíbení  y  horách.  Krkonoše.  Sopka. 
m.  Povětří.  IV.  Východ  slunce.  Jitro.  V.  Žně.  Bouře.    VI.  Večer.    Noc. 
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v 

z  šířících  se  mokův  v  dole  traviny  se  zelenají, 
10  Po  rovinách  ječné  klasy  valem  již  se  ven  metají. 

Elasův  tisíc  ohvbá  se  proti  kose  na  žitništi^ 

Oves  jako  bréál  žene  někdejším  na  kameniáti. 

Nouze  vyschlá  Hojnost  našla,  poživení  roste  v  louce, 

Veseleni  utéšenó  bére  sídlo  ve  chaloupce. 
15  Zatím  když  si  žencův  hlouček  pod  jabloní  odpočívá, 

V  modru  na  dalece  krásném  skvrna  škaredá  se  slívá. 
Chmury  od  poledne  černí  zastíněním  nebes  báni, 
Které  víc  a  víc  se  šíří,  větru  budí  líté  vání. 

V  kouli  slunce  oheň  zůatý  k  nesnesení  prudce  hřeje, 

20  Horkem  vřelý  potu  tok  se  s  tváři  k  prsoum  po  mně  loje. 

V  koši  javorovém,  v  milování  kde  se  ptactvo  brodí, 

Z  hebkých  listův  větřík  frašně  ůlisnv  kde  chládek  rodí, 
Tam  si  uřícený  parnem  k  háji  s  harfou  milou  zajdu, 
Pověsím  ji  na  suk,  v  stínu  ochlazeni  libé  najdu. 
26  Jak  to  slunce  pálí,  jak  to  v  modrém  nebi  hoří ! 
Potok  vysechl,  žízeň  okotěšné  nezabudky  moři. 

V  ječmeništi  svou  korunku  pouvadlý  koukol  níží, 

K  hájům,  clilady  libé  dmoucím,  vše  se  rádo  z  parna  plíží. 
Vznešené  se  okamžení  blíží!  —  Dolů,  harfo  s  suku! 
80  Dolů,  stroji !  ať  mi  zvučíš !  af  se  struny  třesou  v  hluku ! 
Ať  se  sypou  hlasy,  z  temných  oblakův  ve  hvozdu  hustém 
liijavce  jak  zasršení.     Zvuč  ve  skalách,  v  dole  pustém, 

V  dalekosti  krajův,  hlásej  v   stráni,   zahruž  se  i  v   lese, 
Až  pak  slavné  hlaholení  větřík  do  oblaku  vznese! 

36  Dál  a  dál  se  nyní  blíží  strašných  mračen  chumelení, 

V  půlnebi  již  rozmilého  modra  víco  patřit  není. 
Žencův  hlouček  k  dědince  tam  valem  klusá  z  pšeničniŠtě, 
Bravův  hejna,  skotův  stáda  utíkají  ze  strniště, 
Vichřice  ted  vytrhnutá  ze  sna  od  daleka  fučí; 

40  Z  háje  tiché  větříčky  pryč  žene,  v  chvojné  jedli  hučí. 
K  oblakům  až  po  silnicích  sloupové  se  točí  prachu, 
Hrůza  jasné  kalí  nebe,  chumle  mračen  letí  k  strachu. 
K  zemi  samé  střelně  kolem  třeští  svižná  lašťovice, 
Husí  hejno  s  kachnami  se  plaše  potápí  v  rybníce. 

45  V  bouři  a  kouři, 

Jekem  a  vztekem 

Sinavé  nebe  se  kalí, 
V  oblacích  strachy  se  valí, 
Rachot  se  po  nebi  koulí, 
60  V  chomáče  mraky  se  choulí. 

Již  se  blíží, 
S  hůry  níží, 

Žone,  valí,  šíří. 
Hlučí,  bouří,  víří  — 
fi5  V  lomozu  třeští  strom  — 

Hrom! 
Stvoření  klekni! 
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Mrakové  v  černění  trou  se  slitém, 
V  sinava  hrůza  se  shání  lítém; 
60  Strach  se  ve  zkalených  oblacích  vzteká, 

Ze  tmy  husté  blesk  si  chod  seká. 
Bouře  se  budí  víc  v  ukrutné  síle, 
A  hromy  rodí  nám  každinká  chvíle. 

Již  se  to  valí 
w  Přes  hory,  skalí! 

Dále  a  dále 
Hrom  bije  stále! 

Míhaví  ohňové  z  černých  rozpuklin  zrak  slepí, 
Krupobitné  mraky  zuřící  plamenové  třepí; 
70  Se  studeným  mrazem 

Sype  se  ledovec  na  zem. 

Jak  to  ve  větnatých  dubinách  srší, 

Vítr  jak  kňučí  a  lijavec  prší! 

Bože,  Bože,  co  se  dČje! 
7fi  Protrhlé  nebe  proudy  leje; 

Bouře  nové  mraky  snáší, 
Prší,  až  se  o  zem  práší. 

Hrom  se  blíží! 
Blesk  se  kříží, 
80  Vichr  kňučí, 

Sutky  hučí! 

Sto  tisíc  po  toků  v  divých 
Žene  se  v  stružinách  křivých, 
V  blátivém  zkalení,  v  syčném  jeku 
85  S  čeřenův  se  válí  v  proudném  vzteku. 

Hromové  z  dálí  víc  a  více  z  uhlův  dvou, 
Hlukotem  hrozným  rozdírajíce  jícny,  řvou: 

Hrůza-  s  tmou  se  prostřela  v  nebesku, 

Prosvěcujeť  jen  křížením  se  blesku. 
90  Vždy  se  leie,  dmou  se  řeky, 

K  moři  valíc  pěnné  leky; 

Tam  své  bouře  krupobitné  prášeniny 

Nese  přes  hory  a  chvojné  jedloviny. 

Hrůza  jako  z  hlubin  kyne! 
96  Strach  se  v  oděv  černý  vine; 

Smrt  z  své  ohněplné  huby 

Plavcům  vyšklebuje  zuby. 

Vařící  se  vlny  jako  hory  brzy  plijí  v  jeku 

K  oblakům  až  proudy  husté,  brzy  v  syčení  a  vzteku 

100  Do  propasti  chřtánu  jako  míčem  rázem  koráb  nesou: 
Plavci  blednou  strachem,  jako  list  se  třesou. 

Nenadále  z  hlaholení 
Mrtvé  plyne  utišení. 
Vítr  zvolna  počal  váti, 
105  Hrom  přestává  v  nebi  řváti. 
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To  však  mrtvou  žlutost  v  tváři 

Nezčervení  marynáři; 
Víť  on  dobře,  sílu  krutou  živlové  že  utišili^ 
V  chvilce  aby  v  nejvyšší  zas  stupeň  vzteklost  vyvýšili. 
110  V  brzkém  okamžení  zase 

Hrůzu  nebe  bére  na  se: 
Valy  šedf  ch  mrakův  přes  hory  se  blíží, 
Z  rozpuklin  jejich  se  blyskavice  kříží 
Hromové  chraptící  otvírají  chřtány, 
115  Hory  řev  a  skály  odrážejí  rány. 

řovětří  divoké  znova  se  strhlo, 

V  bezedné  jezero  nebe  se  zvrhlo, 

V  moři  se  kloktem  voda  vaří  a  syčí, 
Z  vln  průtrže  strašná  vichřice  fičí, 

120  Vlny,  zbičujíce  sebe,  jak  hory  se  véží, 

Brzy  zas  ve  hrozné  propasti  sražené  leží, 
Mocnost  kyne! 
Brzy  tisíc  mrakův  černých  pryč  se  s  očí  vine; 
Chumle  rachotících  hromův  k  horám  skalným  táhnou  dále, 
126  Bručení  ien  temné  v  nebi  slyšeti  jest  z  dálky  v  mále ; 
Bleskot  hasne,  dešf  se  tiší,  rozvzteklený  jekot  temní 
Mrakověnec  osvěcují  jasné  paprskové  jemní. 


Z  Cesty  do  Itálie  1815—1818. 

Na    Fetrarku. 

Uměna  tvá  tolik  spanilosti  měla, 

Jak  kdy  Laura  v  ráji   s  Cherubíny  dlela, 

Zanícení  svatého  kdy  záře 

V  chrámě  Její  lepé  ruměnila  tváře. 

6  Slova  tvá  JSOU  stříbrozvonkův  znění : 
Z  dutin  lyry  chvěje  zalíbení. 
Barvy  v  tvých  se  skvějí  zpěvech  ladných, 
Jako  ony  v  ráje  dolecn  neůvadných. 
Každý  výlet  smělý  ducha  tvého, 

10  Obraz  každý  péra  lahodného 
Blaženým  mi  prsy  citem  plní, 
Nevvpsané  utěšení  činí. 

V  básních  tvých  když  bavně  člověk  bloudi, 
Sladká  z  něho  slova  vzdechy  loudí; 

15  Po  stoletích  ještě  čarodějná  píseň 

V  srdci  našem  tvoří  přerozkošnou  tíseň. 
Tvornost  v  mysli  tvé  a  milá  čilost 
Šedivou  zas  omladila  starobylost; 
Rouchem  šerým  skryté   doby  budoucnosti 

ao  Mocně  podmanila  rozmilostí. 
Schopnost,  duchu  tvému  na  nebesku 
1^  Udělená^  zjevila  ti  stezku 


M.  Milota  Zdirad  Polák.  93 

Nevzdělaným  světem  *k  tajné  skreyši. 
Kde  leželi  obrazové  nejmilejší. 
2ft  Nebude  tvých  písni  mladost  šedivěti^ 
Potomstvo  tvé  zpěvy  vábné  bude  pěti, 
Jména  tvého  sláva  věčně  bude  zněti  ! 

Udoli  Mnroe  (Morz)  ve  átyrsku. 

V  pozemském-lťs  nikdy  ještě  nebyl  ráji, 
Do  ůdolí  Murcového  zabluď  v  máji. 

V  rozmilém  ta  ůdolina  kraji  leží 
Pod  horami,  jenž  se  k  nebi  věží. 

6  Lichotní  tam  větérkové  vějí 
Střemchami,  jenž  bělostí  se  skvějí, 

V  březovém  pak  mlází  mezi  lesy 
Tisíc  slavíkův  zde  vede  plesy. 
Přes  palouky,  které  jaro  světí, 

10  Jako  střela  kvítím  Můrce  letí: 
Brzy  v  topolinách  plyne, 
Brzy  v  kameništi  vadí, 
Brzy  olšaty  se  vine, 
Brzy  hustou  trávu  chladí, 
15         W^ý^J  žene,  živí  dílnice, 
Cilost  vede  do  železnice. 
Tu  je  vrboví  a  onde  bory. 
Sem  tam  duby  a  zas  habřiny. 
Nad  tím  pnou  svá  čela  k  nebi  hory, 
20  Na  lichž  vrcholích  se  chvějí  jedliny. 

V  jíví  větřík  ůlisný  se  rodí. 
Čisté  vlny  přes  luka  jej  vodí. 
Kobercův  kde  květných  barvu  slunce  mění, 
Tam  se  čilá  selka  s  kosou  otáčí. 

85  Onde  lány  žitné  leží  v  utěšení, 
Jinde  kosy  ostří  sekáči. 

Všude  v  dolině,  kam  jen  člověk  zajde, 
Sličnost  kraje,  pilnost  lidu  najde. 

Itálie. 

S  výsosti  sněživých  hor,  kde  zima  panuje  krutá. 

Užasnuté  oko  mé  ty  rajské  končiny  měří. 

Slavná  Přirozenost  kde  drahé  si  rozbila  stany. 

Modrota  utěšená,  jenž  zdejší  proplývá  nebe, 
5  Jaký  ze  srdce  ples,  z  ůst  kteraké  ůsměchy  loudil 

Pustinou  prvé  sem  šel,  kde  Boreáš  mrazivým  dechem 

Hájům  zelený  šat  a  lukám  spaluje  květy. 

Každou  okrasu  mráz  kde  jedovým  shlazuje  dechem. 

N^ní  sstupuji  s  hor  zas  do  rovin  protkaných  vesnou, 
10  Zimy  nevida  již,  jen  jaro,  háje  a  kvítí. 


94  J^  STatoplok  Preal. 

Budiž  pozdravena,  překrásná  Jasena  řiše! 

V  přirozené  se  skvíš,  Itálie,  někdejší  kráse, 

Kterouž  Olympané^  když,   scházejio   dolů  k  tvým  hájům, 

Kvítím  poseli  zem,  by  rájům  se  rovnala  božským. 

15  Stopa  utěšená  přes  vinice  vede  a  pole. 
Kterou  Janusův  lid  z  Arkádie  orbomilovné, 
Bobkovin  proklestiv  houšť,  do  tučné  tvé  půdy  vytisknul. 
2)ezlo  olověné  však,  nad  celým  světem  jež  ne6la'8, 
Korunu  drahou  a  trůn  již  stkvíti  se  nevidí  oko. 

ío  Jindy's  řídila  svět,  daň  kázala's  národům  splácet: 
Kam  se  děla  moc  tvá,  jenž  národům  kovala  pouta? 
Zlaté  poklady  tvé  kde  jsou  a  stříbrné  skrýše, 
Kteréž  veškeren  svět  tvým  vítězným  odváděl  sborům? 
Úroda  nevídaná  ač  klasy  a  vinice  plní, 

25Předce  chudoba  z  měst  i  vesnic  patrně  hledí. 
Kde  jest  orlů  tvých  houf,  an  hromy  roznášel  světem? 
Slavné  vladaře  tvé,  jenž  dávali  zářony  světu, 
Pustý  o  samotě  hrob  zbořený  zavírá  smutně. 
Obrazu  podobna  jsi  ted  slávy  pomíjející, 

80  Na  důkaz,  mocný  že  trůn  tvůj  pevných  tak  základů  neměl, 
Aby  měnivý  čas  roztřásti  ho  nedoveď  silou. 


XYIU.  Jan  Svatopluk  Presl. 

Jan  Presl  jest  jeden  z  předních  zakladatelův  směru  věde- 
ckého v  literatuře  naší.  Jemu  náleží  zásluha,  jížto  nelze  dosti 
oceniti,  že  jazyk  náš  přispůsobil  k  naukám  přírodním,  ano  že  sám 
napsal  řadu  spisůy,  kteříž  ukázali  světu,  že  o  věceeh  přirodnídi 
přísně  vědecky  i  bez  ujmy  důkladnosti  psáti  lze  po  česku.  Již  samým 
vydáním  všenáučného  časopisu  Krok  byl  by  si  pojistil  nehynoucího 
jména  v  literatuře  naší.  Hlavní  pole  jeho  byla  botanika.  Ta 
I.  1820—35  společně  s  hrabětem  B.  Berchtoldem  vydal  Rostlinář,  sám 
pak  1. 1846  Všeobecný  Rostlinopis  ve  dvou  silných  dílech,  a  L  1848 
Počátky  Rostlinosloví.  L.  1828  vySla  Preslova  Lučba,  1, 1834  překlad 
spisu  Cuvierova  o  převi*atech  kůry  zemské  a  Ssavectvo,  L  1836—7 
Technologie  ve  2  dílech  a  1.  1837  Nerostopis,  samá  to  díla  veli- 
kého objemu,  svědčí ci  o  pilnosti  podivu  hodné  a  vědomosteďi  nad 
míru  rozsáhlých. 

J.  Presl  narodil  se  v  Praze  dne  4.  září  1791.  ZvláStaú  za- 
líbení v  přírodních  naukách  přivedlo  ho  k  studiím  lékařsky. 
L.  1818  stal  se  professorem  přírodopisu  v  Olomouci  a  1*  1820 
v  Praze.     Zemřel  6.  dubna  1849- 
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O  pronxdnácli  rostlinstva. 

Všecky  dokazatedlné  proměny  rostlinstva  vztahují  se  na  pro- 
měňování květen  v  jednotlivých  krajinách,  hned  více  hned  méně 
patrné.  Ty  pak  proměny  zakládají  se  na  podnebí,  na  půdě,  větrech, 
tečení  vod  a  potopách,  na  účinku  sopek,  zemětřesení,  boření  se 
skal,  na  zvířatech  a  hlavně  na  člověku.  6 

Podnebí  může  zlepšeti  čili  zmírněti  a  naopak  zhoršeti.  V  prvním 
případku  mohou  v  kríuině  rostliny  na  jevo  přijíti,  nebo  se  sázeti, 
které  dříve  tam  nerostly  nebo  nechtěly  se  dařiti.    Vysekání  lesův, 
vysušení  bahen,  spuštění  jezer  znamenitě   k  umírnění  krajin  pro- 
spívá a  tudy  i  ke   zdaru  rostlin,  kteréžto  dříve  nemohly  snášeti  lo 
tužšího  povětří.   Nejznámějších  příkladů,  jak  podnebí  zhoršeti  může, 
poskytuje  Island  a  Grónsko.    Na  prvním   ostrově  nemůže  se  již 
síti  žito  a  ostatní  obilí;  břízy,  již   nerostouce   u  výšku   stromův, 
krsají  ve  kře  nízké.     Grónsko  bylo  od  věku  devátého  až  do  dva- 
náctého obýváno,  bvlo  slavné  lukami,  honbou  a  rybařením ;  ale  is 
nyní  krajina  ta  zaklopena  jest  náramným  množstvím  ledu,  tak  že 
ani   korábem   přistáti   nelze.     Na  východním   břehu  huUském  u 
Holdernessu  v  Angličanech  nalezli  nedávno  v  rašelině  mnoho  za- 
sypaných kmenův  tisových,  březových;  olšových,  jedlových,  lís- 
kových a  dubových,  které   bezpochyby   tam  rostly ;  ale  nyní  na-  20 
cházeji  se  tam  toliko  duby,  buky  a  vřes.     Na  Irsku  prý  borovice 
zponenáhla  vyhynuje.    Na  nejstarších  pomnících  egyptsKVch  vidíme 
troje  rody  leknínovitých  vyobrazeny,  z  nichž   toliko  dvoje   v  té 
straně   rostou,  kdežto  třetí  nepochybně   zmizel  ze  živé  přírody, 
proto    že  po  tu   dobu   nikdež    nebyl   nalezen.    Též    rostliny,   od  25 
zběhlých   rostlinníkův  v  některých  krajinách   nalezené  a  zazna- 
menané, nyní  tam  nelze  najíti.    Toto  pozorování  platí  o  plasách 
dříve  pustých,  ale  pak  vzdělávaných. 

Fůda  pořád  u  menší  nebo  větší  míře  se  proměňuje,  a  podle 

toho  i  rostliny.     Rostliny,  na  půdu  dříve  neúrodnou  se  usazující,  sd 

Jsou  samé  známé,  jinde  na  mnoze  rostoucí.    Na  holých  strminách, 

zdech,  střechách  nejdříve  se  ukazují  lišejníky  strupovité,  které, 

zponenáhla  se  rozmnoživše,    vymírají  a  jakož  i  prach  zavátý  po- 

SKiTtují  dost  prsti,  aby  větší  lišejníky  a  mechy  mohly  se  usaditi. 

Když  i  tyto  ztrouchnivějí,  jest  tu  hojnost  prsti,  aby  rostliny  vyš-  35 

šího  řádu,  jako  jsou  drobné  kapradí  a  trávy,  nalezly  bezpečné 

s  tanovisko.  Konečně  přicházejí  zeliny,  byliny  a  kře,  které,  vnika- 

jiee  kořáním  do  rozsedlin  skalních,  je  zvětšují  a  tak  usnadňují, 

^o     do  nich  voda  zatékati   může,  že  i  skála  sama  se  rozdrobuje. 

Tstkovým  spůsobem  na  ostroyě  sv.  Heleny,  an  původně   sestával  40 

z    bole  skály  čedičové,  nashromáždila  se  zemice  zvýší  půldruhého 

gtřovíce,  v  níž  nyní  bujejí  stromy  pomerančové,  marhanové,  fíkové, 

icávxiiky  a  zeliny  z  Ameriky  a  z  Evrovy  přivezené,  též  i  obilí, 

^di&^^o  ostrov  ascensionský,  asi  o  8  stupňův  šířky  k  rovníku  bližší, 

>lc3'^^j®  pořád  povahu  vyhořelé  sopky  a  má  přeskrovné  rostlinstvo.  45 

^d  V^   zadory  koralové  v  okeánu  jižním  ustavičným  budováním 

^'l^atic  vynoří  se  nad  hladinu  mořskou,  když  se  pak  mořskými 

ly    ^  vlnami  na  ně  písek  a  bahno  naplavi:  brzo  se  usadí  rostliny 
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dříve  menši,  pak  větši,  jejichž  semena  z  poblizkých  souši  a  ostrovŮT 
bývaji  připlavena.  Ze  znnilých  prvnich  rostlin  dělá  se  prst,  kteří 
k  většimu  bujeni  rostlin  prospívá,  a  to  pak  tak  daleko  jde,  že 
druhdy  neúrodný  zádo#  nyni  bujnými  rostlinami  jest  ozdoben. 
5  Sopečné  krajiny  nemohou  se  oditi  rostlinami,  jestliže  láva  ůčiokům 
vzauchu  a  vody  vzdoruje.  Tak  to  viděti  v  Alvemii  (Auvei^ne), 
kdež  na  potocích  lávy  zkřehlé  nic  jiného  neroste,  nežli  lišejniky 
strupovité,  trsy  mechové,  jalovec  a  silně  vonící  ožankovité,  ačkoli 
po  obou  stranách  jsou  luka  tučná. 

10  Rostliny  jiné  se  vyskytují,  když  vřídla   nebo  rapy  ze  země 

vyrazí,  když  rybníky  vyschnou,  když  povrch  půdy  velikým  po- 
žárem se  opálí.  Tak  na  Ischii  ostrově  ve  vřídle  nově  ze  zemt 
vyniklém  okázaly  se  dvě  rostliny  dříve  nevídané,  t.  hasivka  dlouho- 
lista  (Pteris  longifolia)  a  šáchor  mnohoklasý  (Cyperus  polistachyas). 

16  Podle  rap  vycházejí  rostliny  slatinné.  řía  dně  vyschlých  rybnikůT 
u  velikém  množství  vyrůstá  tuřice  šachorovitá  (Carex  cyperoide«). 
Na  pohořelištích  náramné  množství  hulevníka  dlouholisténo  (Sisjm- 
brium  Irio)  se  vytasívá. 

Sem  konečně  náleží  střídání  se  rostlin,  obzvláště   listnatýcli 

20  a  šetinatých,  na  téže  půdě,  jakž  podáni  vypravuje ;  ano  zkušenost 
učí,  že  tentýž  spůsob  stromů,  obili;  bambuJatin  po  sobě  na  též 
půdě  se  nedaří,  a  že  potřebí  jest  jimi  střídati.  Podobné  Btřidáni 
se  stromů  vidíme  ve  slojech  rašélinných. 

Jednajíce  o  roztrušování  semen,  řekli  sme,  že  semena  mnohýcli 

25  rostlin  mohou  se  jím  daleko  rozšířiti.  Tu  za  prvé  promluvíme 
o  větru,  jenž  semena  a  plody  daleko  od  rostliny  matečné  může 
zahnati,  k  čemuž  obzvláště  nažky  spoluložných  jsou  schopnj, 
které  mají  na  konci  chmér.  Násilné  bouře  vydávají  účinky  čerst- 
vější:  úvětří    levné,  obzvláště    v  jednom   směru   vanouc,  působí 

80  zponenáhla,  častokrát  nepatrně. 

Voda  v  tom  ohledu  jest  mnohem  účinlivější.  Potoky  a  řeky 
ustavičně  přinášejí  semena  a  plody,  anobrž  i  puky  a  bamboly 
B  hořejších  krajin  do  dolejších,  a  třebas  tu  nenaleznou  příznivých 
okolností  k  rozmnožování  se  samostatnému,  sou  pořád  dosazovánv 

35  připlavováním  čerstvých  semen  a  p.  Tak  horská  květena  usazuje 
se  v  údolích  a  vniká  i  do  větších  řečišť.  Ale  mnohem  patrnější 
účinky  vydává  proudění  moře  pravidelné  od  jednoho  zemědílu 
ke  druhému.  Nahoře  sme  položili,  jak  zádorjr  toralové  popinají 
se  příkrovem  rostlinným,  jak  moře  připlavuje  semena  a  plodv 

40  rostlin  skrovných,  a  jak  potom  podobným  spůsobem  přihnané  plodj 
pandánové  a  kokosníkové  se  ujímají  a  vzrostají.  Týmž  spůsobem 
mnohé  rostliny  po  břehách  atlantských  v  Africe  a  Americe  se 
rozšířily.  Tak  i  velikým  proudem  (golfstrom)  přicházejí  semens 
n.  p.  potuty  gomorské    (Entada  Pursaetha)   a  bonduka  obecnéhr 

45  (Gruilandina  jBonduc)  ze  západní  Indie  až  na  pomoří  anglické, 
kdežto  však,  vyklíčivše,  nepříznivými  okolnostmi  hynou.  Takovým 
též  spůsobem  vlnohlavka  sedmihraná  (Eriocaulon  septangolare* 
z  Ameriky  severní  přišla  na  ostrov  Sky. 

Povodně,  soptění  sopek,  sesutí  se  skal  a   kopcův,  probořeni 

50  se  země  zemětřesením  nebo  podmíláním,  vyzdvižení  se  půáj  pdst- 
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benim  sopek  vydávají  účinky  pomfjitelné;  a  nicméně  mnoho  pK- 
spívají  k  rozšířeni  jakož  i  k  zahubení  rostlin. 

Cim  zvířata  prospívají  k  rozšiřování  rostlin,  vyložili  sme, 
jednajíce  o  roztrušování  semen.  Jelikož  zvířatům,  n.  p.  hmyzu, 
rostliny  jsou  vykázány  za  jedinou  potravu,  stává  se,  že  přílišným  6 
hmyzu  rozmnožením  rostliny  v  některé  krajině  zmizejí;  ale  to 
nemá  stálosti,  protože  opět  se  vyskytnou,  jak  mile  hmyz  zahyne. 
O  rozšíření  rostlin  starají  se  ptáci,  kteří  plodův  nezaživše  dokonale, 
od  sebe  je  vydávají  málo  proměněné,  takže  klíčiti  mohou.  Ssavcové, 
obzvláště  pak  ptáci  stěhující  se,  přenášejí  semena  z  krajiny  jedné  10 
do  druhé. 

Mnohem  znamenitější  jsou  proměny,  které  člověk  spůsobil, 
a  to  bud  naschvál  bud  náhodou.  Člověk  nevyhnutedlně  ke  své 
výživě  potřebuje  jistých  rostlin,  které  s  sebou  bére,  nucen  jsa 
zůstaviti  svou  vlast.  Tak  n.  p.  evropejské  obilí,  ovoce,  kuchyňské  16 
rostliny  přeneseny  byly  do  všech  ostatních  světa  dílův,  kdežto 
Evropané  sedliště  zarazili.  Nyní  v  Americe  severně  a  jižné, 
v  Amce,  na  Novém  Hollandě  a  Seelandě  naše  rostliny  užitečné 
bujejí,  kdekoli  bud  dle  šířky  bud  dle  výšky  mají  přiměřené 
okolnosti,  kdekoli  prostřední  teplo  celoroční,  zimní  a  letni,  jest  so 
podobno  našinskému.  Chtějíce  cizí  rostliny  přesaditi,  povinni  sme 
na  tyto  okolnosti  zřetel  míti,  obzvláště  kayž  se  tu  jedná  o  rost- 
linách dřevnatých  (stromech  a  křech)  a  o  bylinách,  které  nesmějí 
vydány  býti  mnohem  tužším  mrazům,  nežli  ve  vlasti  své  snášely. 
Jinak  se  v  ohledu  tom  maií  zeliny  čili  letní  rostliny,  které  mohou  25 
dařiti  se  v  podnebích  mnohem  krutějších,  jest-li  toliko  léto  dosti 
horké,  aby  mohli  kvésti  a  zráti.    Proto  jarní  obilí  daří  se  v  kra- 

Í'inách  sahajících  daleko  k  severu  anebo  do  veliké  výšky  na  horách, 
kdežto  ani  obilí  ozimé  ani  ovocný  strom  vydržeti  nemůže. 

Avšak  ani  Evropa  není  kolébka  obilí,  ani  kuchyňských  so 
rostlin,  ani  mnohých  stromův  ovocných,  jako  n.  p.  višní,  švestek, 
kdoulí,  meruněk,  broskví,  ořechu  vlaského,  révy  vinné;  zdá  se, 
že  všecky  pochodí  z  Asie  prostředni,  odkud  národové  nyní  v  Evropě 
přebývající  sou  se  přistěhovali.  Evropa  za  své  obilí,  ovoce  a  zeliny 
dostala  z  Ameriky  dvě  znamenité  rostliny,  t.  zemčata  a  kukuřici.  35 

Mnoholetým  sázením,  působením  rozdílného  podnebí,  přiči- 
něním se  člověka,  rostliny  užitečné  rozmanitým  spůsobem  od  svého 
pratvaru  se  odchýlily  a  v  rozdílné  odrodky  proměnily.  Tu  třeba 
se  zmíniti  o  nesčíslných  odrodcích  jablkových,  hruškových,  švest- 
kových, jaře  a  ozimu  žitného  a  pšeničného  a  t.  d.  Ten  nucený  40 
odrodkův  stav  trvá  však  jen  dotud,  pokud  člověk  o  to  pečuje, 
aby  okolnosti  se  neproměnily;  samy  sobě  zůstaveny  jsouce,  brzo 
svlékají   se  sebe  cizí  povahy  a  vyskytují   se  ve  svém  pratvaru. 

Na  tom  proměnění  jednotlivých  rodův  rostlinných  člověk 
nepřestává.  Co  jeho  pokolení  tak  náramě  přibývá,  co  všamo  se  46 
rozšiřuje  do  končin  nejvzdálenějších  a  nejzazších,  co  potřeba 
potravy  pro  národy  tak  mnohočíslné  se  zvětšuje,  co  státoyé 
na  rolnictví  sou  založeni :  i  pohled  příkrovu  rostlinnéno  se  zjinačiL 
Člověk,  vymýtiv  a  yyklučiv  lesy,  zdělává  nyní  na  jejich  místě 
role,  luka,  zahrady  a  štěpnice,  tak  že  málo  kde  jsou  plasy  ve  svém  60 

J  i r e  Če  k,  Antholocie  m.,  vrdáni  4.  7 
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panenském^  nedotknutém  stavu.  Ale  kde  člověk  přestal  násilnou 
rukou  krotiti  přírodu,  odstěhovav  se  nebo  zahynuv  zbouřenými 
Živly,  všecka  památka  jeho  pilnosti,  snažnosti  a  přičinlivosti  mizí, 
a  příroda,  zbavena  jsouc  násilí,  navracuje  se  k  předešlému  stavu. 
6  Lesy  a  křoviny  vynikají  a  dusí  rostliny,  rukou  lidskou  pěstované. 

Jsou  rostliny  užitečné  a  neužitečné,  anobrž  i  škodlivé,  které 
jako  mnohá  zvířata  všude  za  člověkem  následují  a  s  ním  po  zemi 
se  rozšiřují.  Proto  stěhování  se  národův,  válečná  tažení  a  Kupčeni 
jsou  příležitosti,  jimiž  rostliny  do  nejvzdálenějších  krajin  přichá- 

10  zejí  náhodou.  Sem  náleží  hlavně  durman  obecný  (panenská  okurka), 
kterýž  Cikáni  přinesli  z  východní  Indie,  tak  že  nyní  po  celé  Evropé 
je  rozšířen.  Tak  turan  kanadský  (Érigeron  canadense)  přišel 
z  Ameriky  severně  a  po  celé  Evropě  co  nepříjemná  buřeú  se 
rozšířil.  Tak  bytel  košfatý  (Kochia  scoparia),    pochodici   z   Asie^ 

16  nyní  ve  východní  Evropě  až  do  Krajiny  a  Cech  se  prodral.  Ruským 
vojskem  velbloudník  bezbranný  (Corispermum  Marschalli)  přisel 
ku  Schwetzingenu,  a  rukevník  východní  (Bunias  orientalis)  až 
k  Paříži,  kdežto  nyní  bujejí.  Jitrocel  větší  (Plantago  major)  pro- 
zrazuje v  lesech  Ameriky  severně  evropejského  přistěhovalce,  tak 

so  že  divochové  tu  rostlinu  nazývají  stopou  běloši.  Vikev  ptačí 
(Viccia  cracca)  podnes  prozrazuje  přebývání  přistěhovalců  nor- 
vejských  na  Grónsku.  Zdá  se,  že  cnarpa  obecná,  jakož  i  koukol 
a  vlčí  mák,  s  obilím  z  prostřední  Asie  k  nám  se  přistěhovaly. 
Šťavel  tuhý  (Oxalis  stricta)  a  dimnivka  obecná  (Fumaria  offici- 

85  nalis)  nyní  náležejí  k  obtížným  buřením,  ačkoli  první  na  konci 
17ého  věku  a  druhá  u  prostřed  16ého  nebyly  u  nás  známy.  Ka 
Novém  Hollandě  a  na  Předhoří  dobré  naděje,  v  Brasilii  ode  dávna 
rostou  našinské  rostliny,  a  není  známo,  že  by  je  tam  byl  někdo 
schválně  přinesl.     Blízko  Monte  Videa  rostou  podle  cest  naáinsko 

30  slézy  a  heřmánek  s  jedním  našinským  trejzelem  (Erysimum)  a 
haděncem  vlaským  (Echium  italicum),  a  na  ladách  nesmírných 
bujejí  naše  bodláky. 

Též  ze  zahrad  a  roli  stěhují  se  rostliny  a  dřvočejí.  K  tém 
náležejí  lnice  obecná  (Camelina   sativa),    borák   obecný  (Borrago 

85  offícinalis),  pětour  drobnokvětý  (Oalinso&pea  parviflora),  kudravec 
čili  merlík  nejvonnější  (Chenopodium  ambrosioides)  a  j.;  v  Evropc 
teplé  nopál  obecný  (Opuntia  vulgaris),  agáve  americká  (Ag-ave 
americana),  jimiž  vzezření  krajin  znamenitě  se  proměnilo.  Totéž 
se   stalo   v  Evropě  jižné   cypřišemi   a  pinelami,  u   nás    ovocným 

40  stromovím,  topolem  vlaským  a  dílem  i  akátem,  kteréžto  sice'  6^ 
nevystěhovaly  ze  zahrad,  nébrž  se  rozsazují  do  sadův  a  podle  cest. 


XIX.  Yincenc  Zahradník. 

Rodem  z  Mladé  Boleslave  (nar.  dne  29.  pros.  1790)  oddal  sc 
stavu  kněžskému.  Zemřel  dne  29,  srpna  1836  co  farář  v  Křešicích. 
Zahradník  byl  muž  ducha  bystrého  a  pronikavého,  jehož  pěknou 
památku  zůstavil  v  původních  bajkách  svých,  kterých  bohužel  jen 


* 
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první  sbírka  (1832)  vyšla;  z  druhé  jea  porůznu  části  na  veřejnost 
86  dostaly.  Kromé  toho  psal  a  mezi  1.  1832 — 1836  vydal  několik 
spisů  mravoučných.  Co  soudný  kritik  osvědčil  se  četnými  rozbory 
spisův  v  časopise  katolického  duchovenstva. 


O    béjkáoh. 

Bajka  jest  vylíčení  příběhu^  který  sice  patrně  jest  smyšlen, 
ale  mravní  nějakou  pravdu,  a  to  jednu  toliko,  v  plnějším  světle 
vyráží.  Bajka  je  zrcadlo,  v  kterémž  se  jedno  z  pravidel  života 
jako  tělem  přioděné  oku  představuje.  Jest  tedy  bajka  poučné 
skládání,  a  bajka,  v  nížto  žádné  naučení  není  obsaženo,  tím  & 
samým  bajkou  býti  přestává.  Cim  určitější  jest  praktické  na- 
učení, čím  jasněji  svítí  do  oči,  čím  mocněji  se  duše  dotýká:  tím 
více  má  bajka  dokonalosti.  Aby  však  jedno  toliko  naučeni 
v  jasných  paprslcích  z  bajky  svítilo:  neměj  bajka  nic  zbytečného 
a  nepříležitého,  budiž  krátká  a  sprostě  předložená,  a  což  vypra-  lo 
vuje,  posloupně  se  vyvinuj  tak,  aby  každá  částka  smyšlené  udá- 
losti —  mravné  naučení  znatnějším  činila  a  očitě jším,  a  pravidlo 
života  posléz  v  plné  své  pravdě  se  vyjiskřilo. 

V  tom  pak,  že  bajka  vypravuje  Děhy  patrně  smyšlené  a  nad 
přirozené  moci  postavené,  zvláštní  její  užitek:  záleží.    Viť  každý,  u 
že  se  to,  co  čte,   nikoli  nestalo  a   státi   nemůfe;   ale  tím  samým 
pravéji  a  nestranněji   soudí   a  předloženou  pravdu  netoliko   lépe 
poznává,  alebrž  i  ochotněji  přijímá. 

Poučuje  pak  bajka  ne  mládež  toliko,  ale  i  důmyslné,  vzdělané 
muže.  Čím  aospělejší  jest  duch,  tím  příhodnější  mu  potravy  20 
poskytuje.  Jako  některé  historie  a  romány  nejsou  pro  mládež, 
nejsou  pro  sprostý  lid:  tak  také  některé  bajky  dovtipným  jedno 
a  vzdělaným  lidem  se  hodí.  Pro  dítky  a  sprostý  lid  by  se  zvláštní 
bajky,  bez  namáhání  hlavy  srozumitedlné,  a  v  něž  žádná  hluboká 
pravda  není  vložena,  strojiti  měly.  » 

Ač  pak  se  bajky  s  velikým  prospěchem  čítají,  nicméně 
u  přirovnání  k  jiným  spůsobům  básní  a  skládání  velmi  málo 
dobrých  a  povedených  bajek  až  posud  se  nachází.  V  sbírkách 
Aesopových  bajek  nejedná  se  nalézá,  kteráž  pouhou  jest  povídkou. 
K.  p.  »Aesop,  bv  prokázal,  že  nesnědl  fiků  pána  svého,  nýbrž  že  so 
to  učinili  spoluslužebníci  jeho,  pil  mnoho  vlažné  vody  a  spolu- 
služebníci jeho  učinili  tolikéž.  Dávili  se  všichni,  a  ukázalo  se, 
kdo  byl  mlsným.**  Totě  povídka,  ne  bajka;  a  jakožto  povídka 
učí,  že  teplá  voda  —  působí  dávení  a  že  moudrý  a  opatrný  člověk, 
když  ho  kdo  křivě  chce  uviniti,  ví  sobě  jak  pomoci.  »Když  » 
rybář  vytáhl  z  moře  svou  síť,  veliké  ryby  sice  obdržel,  ale  malé 
mu  skrze  sít  zase  utekly."  I  to  jest  povídka  aneb  nevlastně  bájjia, 
ana  ničemu  důležitému  neučí. 

Faedrus  nám  zůstavil   devadesáte  a  sedm   bajek;   ale   mezi 
nimi  také  mnoho  pouhých  povídek,  „fcjpatný  švec  do  podvodného  « 
lékaření  se  dal  a  tím  se  živil.  Král  toho  místa  se  stavěl,  jako  by 
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do  ševcova  léku  proti  otráveni  dával  iedu.  Když  pak  chtěl,  aby 
švec  toho  nápoje  okusil,  ale  on  se  to  učiniti  zpěčoval,  přišel  podvod 
jeho  na  jevo.  Tu  řekl  král  lidu  svému:  ,Nechtčli  ste  muži  tomuto 
svěřiti  dělání  střevíců  a  předce   ste  mu  pak  svěřili  životy   své/ 

5  Lib.  I.  fab.  14.  To  jest  pěkná  povídka,  aie  ne  bajka. 

„Jelen  utekl  oo  chléva,  by  život  ochránil.  Voli  mu  řkou, 
že  to  zbytečné;  on  prosí,  by  ho  neprozradili.  Nepozoruje  ho 
pacholek,  nepozoruje  ho  nikdo  z  čeládky.  Myslí  jelen,  že  je 
v  bezpečnu.     Dí  mu  býk,   že  mu  přejí  ochrany,   ale  že,   přijde-li 

10 pán,  u  velikém  jest . nebezpečenství.  I  přijde  pán  do  chléva, 
ohlíží  se,  nalezne  jelena  a  dá  ho  zabiti.  Tato  bajka  uČí,  že  každý 
hospodář  v  domě  svém  na  všecko  pilně  hledí.''  Lib.  II.  fab.  8. 
BáJKa  tato  vtipně  jest  nalezena,  ale  naučení  od  Faedra  k  ní  při- 
pojené jednak  není  pravé,  jednak  z  ní  světle  nevyplývá. 

36  Novější  někteří  skladatalé  bajek  mnoho  sice  a  živě  malují; 

ale  málo  učíce  nebo  nic,  hlavního  cíle  svého  nedocházejí.  — 
„Pes,  maje  umříti,  činil  pořízení  své ;  i  nechtěl  tomu,  by  mu  kdo 
jednu  kost  schovanou  vzal.  An£  o  tom  mluví,  zdechl."  To  Oellert 
široko  přednáší,    ale  předce   to  naučení,    že   člověk  nemá   býti 

20  lakomým,  nikoli  v  jeho  bajce  v  oči  nesvití. 

Nepotřebuje  bajka  mnoho  popisů  a  ozdob.  Nebo  tím  se 
pravda,  již  bajka  chce  živě  a  smyslně  představiti,  zbytečné 
zatemňuje  a  nejde  se  přímou  cestou  k  účelu,  k  němuž  bajka 
měří.    v  prostranné  a  všelikými  řečními  okrasami  nacpané  bajce 

35  pozornost  čtenářovk  již  na  to,  již  na  ono  se  táhne,  a  není  zjevno 
a  očito,  jak  by  všecko  k  vyznačení  jedné  a  též  pravdy  sloužilo. 
Aby  se  pak  v  bajce  nic  nenalézalo,  co  k  živému  vyobrazení  pravdy 
nepřispívá  a  v  poučení  čtenářův  jest  překazem :  nebudiž  pronášena 
vázanou  řečí,  tím  méně  pak  v  rýmovaných  verších.  Aesop  a  Lessing^ 

30  bez  pochybenství  nejvýbornější  jsou  skladatelé  bajek,  sde  ti  na- 
prosto jinak  psali  než  Lafontaine,  Gellert  a  drahně  jiných,  ježto 
málo  na  to  pamatovali,  že  nic  není  dokonalého,  což  k  vytčenému 
účelu  na  konci  nevede,  bajka  pak  že  vlastně  jen  učiti  má. 

Liška  a  veveřioe. 

Liška  dí  veverce:     ^Ty  ocasem,   srstí  a  postavou  maličko^s 

ode  mne   rozdílná,  ale   v   spůsobě    života   zouplna'8  mně   rovna. 

Louskáš   ořechy,   skáčeš  s  větve   na  větev   a  hledíš  jedno   své 

'  rozkoši .  jinak   nikomu   nejsouc  k  užitku.    Já   podobně  po   své 

6  zvůli  cnodím,  ale  předce  mne  člověk  nenávidí,  ant  na  teoe  jest 
laskav  a  přeje  tobě  veselého  života.** 

„Nediv  se  tomu,  lištice,"  odpověděla  ií  veverka.  » Má  rozkoš 
žádnému  neškodí,  ale  tvá  stojí  vraždou  zajíců,  husátek  a  slepic.*^ 
Ač  nemůžeš  neb  nechceš,   člověče,   i  sobě  žíti  i  jiným :   živ 
10  buď  své  rozkoši,  pokud  jen  nevinná  jest  a  neškodná  jiným. 
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SluneAnó  hodiny. 

Slunečné  hodiny  se  velmi  honosily  vznešenou  hodnosti 
a  dústoinosti  svou,  řkouce:  „My  se  spravujeme  královnou  oblohy, 
věkostálým  sluncem;  vás  lidi  spravuje  pouhý  náš  stín."  V  tom 
slunce  vstoupilo  za  černé  mraky  a  váickni  se  jali  posmívati  se 
hodinám,  i  slunce  zbaveným  i  stínu.  6 

Nechlub  se  svou  vzácností;  nestojíC  vůlí  tvou,  i  můžeš  býti 
náhle  nevzácným. 

V6ela  a  2nxeL 

Včelce  řekl  čmel:  ,Ty  hned  z  rána  z  oulu  vylétáš  a  shromaž- 
ďuješ mnoho,  velmi  mnoho.  Co  pak  tě  činí  tak  snažnou  a  bedlivou?^ 

„Neshromáždím  jedno  pro  sebe/  odpověděla  včelka,  „ale 
i  pro  sestry  své,  a  sestry  mé  i  také  pro  mne  medu  snášejí." 

,U  vás  tedv,^   vece  čmel,   jeden   se   stará  o  druhého,  a   co  5 
každý  zvláště  dobývá,  obecným  jest  jměním.  Já  však  toho  obyčeje 
vašeho  nechválím.     My  čmelové  jsme  mnohem  moudřejší;   u  nás 
žádný  nehledí  na  druhého;  každýť  pečuje  sám  o  sebe.^ 

„Nezov   moudrostí,"   dí  mu  včela,   „což  jest  pramen  psoty 
a  bídy  vaší.     Nemáte   obecného  skladu  a  zásobeni;   protož  jest  lo 
mezi  vámi  tolik  zlodějů  a  loupežníků;  v  podzimí  trpíte  nedostatek 
a  málo  který  z  vás  trvá  přes  zimu." 

Zření  na  všeobecnost  jestif  základem  vší  dobroty  a  všeho 
blaženství. 

Vrabci  ve  pšenici. 

Krásná  pšenice  hejno  vrabců  k  sobě  přivábila.  Dlouho 
obletovali,  ale  žádný  se  neopovážil  sednouti  na  klásek.  Báli  se 
strašidla  ve  pšenici  stojícího.  I  vzmužil,  se  jeden  rozumnější 
z  nich  a  letěl  strašidlu  upřímo  v  tvář.  Strašidlo  stálo  bez  hnutí. 
Vidouce  to  vrabci,  potupili  ho,  s  dvojitou  chutí  zobali  plné  klasy  5 
a  žádné  více  strašidlo  z  obilí,  máku  a  vína  jich  odehnati  nemohlo. 

Marní  jsou  lestní  prostředkové;  neprospívajíc  dobré  věci, 
nýbrž  velice  jí  škodí. 

Dvé  řečníkův. 

Mezi  ptactvem  hrozná  se  strhla  vojna.  Již  stály  obě  strany 
na  bojišti  proti  sobě,  ale  mezi  řečníky  k  udatenství  vzbuzujícími 
veliký  byl  rozdíl.  Vystounila  husa,  řkouc:  ,Mužně  bojujte,  rekové!^ 
Ale  mužné  slovo  její  žáaného  nevzmužilo  a  zůstalo  marným  hla- 
holem.  Po  ni  vystoupil  orel,  řka:  ,Mužně  bojujte,  rekové r  Na  to  5 
slovo  jeho  všickni  se  vzmužili,  všickni  se  rozpálili  k  pobití  nepřátel. 

Mnoho  záleží  na  tom,  co  se  mluví;  ale  na  tom,  kdo  mluví, 
mnohem  více.  V  ústech  některých  lidí  moudrost  zní  jako  bláz- 
novství,  oheň  hasne,  krása  mizí  a  síla  se  v  mdlobu  proměňuje. 
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Koně  na  bojišti. 

Po  krvavé  bitvě  mnoho  těžce  raněných  koni  leželo  na  bojišti. 
I  přišed  k  nim  zdravý  bujný  kůň,  v  rozpustilé  veselosti  řehtal 
a  za  svou  kratochvíli  běhal  mezi  raněnými.  I  napomenul  ho  jeden 
z  nich,  aby  své  zvůle  na  jiném  místě  užival. 

6  ,Proč  ne  zde?'  řekl  mu  zbojník,  ,Kdy  bych  nad  vámi  i  plakal, 

tedy  vám  předce  nezpomohu,  a  smrt  vás  nemine/ 

Odpověděl  raněný:  „Ovšemť  nás  smrt  nemine,  ale  tvé  roz- 
pásané veselí  nám  ji  činí  bolestnější." 

Jsi-li   dobrým,  nebud  vesel  mezi    smutnými;  máš-li  štěstí, 
10  nestav  ho  bídným  na  oči. 

Zqjíc  a  ovce. 

,Já  spím',  vychloubal  se  zajíc,  ,8  otevřenýma  očima,  tak 
jako  lev.' 

„To  jest  pravda,**  di  jemu  ovce;  „ale  nevidím,  by  ti  z  toho 
pocházela  čest.** 

5  ,Pochází  mi  z  toho  čest  a  sice  veliká,'  odpověděl  zajic,  ,považ 

jen,  —  spáti  s  otevřenýma  očima,  spáti  jako  lev!' 

„Všechna  zvířata,"  dí  ovce,  „za  velikou  vadu  to  lvovi  po- 
kládají, že  on,  jsa  nejudatnějším,  spí  jako  nejbázlivější,  tak  jako 
ty.    Zdaliž  si  o  tom  nic  neslyšel? 

10  Malý  by  tak  rád  byl  ůčasten   slávy  velikých,  že  stejné-li 

jaké  s  nimi  má  přirozené  neduhy,  i  těmi  se  honosí. 

Dva  koné. 

Kůň  potem   zalitý,  těžce   oddychaje,  nesl  dva  veliké  pytle 

dukátů  a  tolarů.     Dohonil  ho  jezdecký  kůň  a  srdečně  ho  litoval, 

že  jest  tak  velmi  obtížen.     Onen  však  útrpností  šlechetného  bratra 

velmi  se  urazil,  řka :  ,NelitHJ  mne !  Dalekof  jsem  šťastnější  tebe ; 

c  nesu  zlato  a  stříbro.' 

„Zlato  a  stříbro  náleží  lidem,**  odpověděl  kůň,  ^a  co  se  tebe 
dotýče,  ty  toho  štěstí  užívati  nebudeš;  jiným  neseš  poklad,  Bobě 
břemeno."    To  pověděv,  paloval  dále. 

Mnohý  jest  toliko  v  domnění  šťastný ;  neb  štěstí  jeho  vlastně 
10  nic  není,  než  skvoucí  bída. 


XX.  Yáclay  Hanka. 

Kdežto  F.  Procházka  činnost  svou  obmezil  na  literaturu  střední 
doby,  jejížto  poznání  pro  nové  vzkvétající  slovesnost  Českou  bylo 
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nejdůležitějším^  Dobrovský  za  úkol  sobě  obral  proskoumání  pa- 
mátek našich  nejstarších  jen  rukopisně  zachovaných.  Zpytování 
jich  přirozeným  během  vedlo  k  rozsáhlejším  porovnávacím  studiím 
slovanským  a  tím  opět  k  vědeckému  probrání  i  ustanovení  tvarné 
stránky  jazyka  našeho.  Hanka  byl  učenníkem  i  stoupencem  velikého 
tvůrce  slavistiky.  Čeho  Dobrovský  z  rukopisů  vydobyl,  to  péčí 
Hankovou  přišlo  do  veřejnosti,  a  tím  teprve  se  vědomost  literatury 
nejstarší  a  obliba  v  plodech  jejich  šířila  i  do  kruhův  obecnějších 
(Starobylá  skládanie  1817—24).  Právě,  když  se  prací  tou  zaměst- 
nával, dostalo  se  mu  vzácmého  štěsti,  že  dne  16.  září  1817  ob- 
jevil v  Králové  Dvoře  neocenitelný  onen  zbytek  poesie  staronárodní, 
který  rovněž  nálezci  jako  nalezišti  přinesl  velikou  oslavu.  Yele- 
vážné  jsou  i  dvě  jiné  památky,  jejichž  odkrytí  se  jménem  Bankovým 
sloučeno,  totiž  zlomek  evangelia  svatojanského  a  slovník  Mater 
Verborum.  Stará  literatura  až  do  poslední  jeho  chvíle  zůstala 
hlavním  oborem,  v  němž  Hanka  pracoval.  Mimo  řadu  rozprav  sem 
náležitých  máme  od  něho  vydání  četná  starých  spisů,  jakož  jmeno- 
vitě kroniky  o  Stillfridovi  a  Bruncvikovi ,  sbírky  nejdávnějších 
slovníků,  právních  kněh  Všehrdových,  kroniky  Dalimilovy,  Lupá- 
čovy  historie  Karla  IV.,  apokryfického  evangelia  Nikodémova  a  t.  d. 
Mimo  to  dle  Dobrovského  sepsal  mluvnici  českou  a  polskou,  pak 
ruskou  á  staroslovanskou.  I  v  numismatice  byl  znalým.  Dále 
vydal  sbírku  písní,  z  nichž  mnohé  znárodněly,  pak  překlady  ná- 
rodních zpěvů  srbských  a  slova  o  pluku  Igorově,  idyll  Gessne- 
rových  a  t.  d. 

Hanka  narodil  se  v  Hořiněvsi  dne  10.  června  1791.  Latinské 
školy  odbyl  v  Hradci  Králové.  Odtud  se  1,  1809  odebral  na  uni- 
versitu pražskou,  kdež  kromě  jednoročního  pobytu  ve  Vídni  (1. 1813), 
dokonal  i  právnická  studia.  L.  1818  stal  se  kustodem  sbírek  nově 
tehda  založeného  musea,  při  kterém  1. 1823  ustanoven  byl  knihov- 
níkem. Od  1.  1849  přednášel  na  universitě  o  jazycích  slovanských. 
Zásluhy  jeho  došly  mnohostranného  čestného  uznání  jednak  od  moc- 
nářův, jednak  vyvolením  za  člena  četných  společností  učených.'  Ze- 
mřel po  krátké  nemoci  dne  12.  ledna  1861,  i  pochován  na  staro- 
slavném Vyšehradě. 

Marnost  světa. 

Nechtě  mne  zpívati,  6  Však  až  já  stár  budu. 
Dokud  kvetou  léta;  Zajdu  v  pusté  kraje, 

Však  až  já  stár  budu  A  budu  zpytovat, 

Nechám  já  rád  světa.  Jak  vše  v  světě  zraje. 
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A  budu  zpytovat 
10      I  B  hvéždami  nebe, 
Abych  moh'  poznati 
Ve  tvorstvu  sám  sebe. 


15  Abych  moh'  poznati 
I  zimu  i  pamOy 
A  potom  zvolati: 
Zde  je  všecko  marno ! 


A  potom  zvolati, 

Až  mi  dojdou  léta: 
Hospodi  pomiluj, 
20     Vznes  mne  z  toho  světa! 


Moje  blaho. 


Písně  moje,  písně, 
Neopouštějte  mne, 

A  v  návalu  tísně 
Sletujte  se  ke  mně. 


^  Sletujte  se  ke  mně, 
JaKO  včelek  roje, 
Zavzníveite  jemně, 
Písně  blaho  moje* 


Sestry  z  vije. 


Znám  dvě  rodné  sestry  z  ráje; 

Kde  ty  stánek  rozbiji. 
Tu  blahost  i  radost  máje 

Rozkvétá  a  nemíjí. 
6  Rozkvétá  v  zdařilé  kráse, 

Obih  pracovitost  zve, 

8  hůry  požehnání  jde. 
Radost  vůkol  rozléhá  se. 
Tu  blaho  i  radost  máje, 
10      Tu  vše  ctnosti,  všecka  čest. 
A  jméno  těm  sestrám  z  ráje 

Té  Přízeň,   té  Vděčnost  jest. 


La&tovióka. 


Laštovička  lítá,  lítá. 

Povídá,  že  svítá. 

Bychom  vstali,  chválu  vzdali. 

Slavíc  božskou  moc 
^      Za  přečkanou  noc. 
Doma,  v  poli  vždy  Sveholí, 

Pěje,  slyš  i  slyš: 
„Já  sem  vstala,  posnídala, 

A  ty  ještě  spíš?** 

10  Laštovička  lítá,  lítá, 
A  vesnu  k  nám  vítá: 
Krásná  záře  v  raní  páře 

Vede  mladý  den, 

Pudíc  plachý  sen. 


15  Doma,  v  poli  jen  šveholi, 
Pěje,  slyš  i  slyš: 
„Já  sem  vstala,  posnídala, 
A  ty  ještě  spíš?" 


so  Laštovička  lítá,  lítá, 
Hnízdečko  si  splítá: 
Hledá,  shání  pro  své  stláni., 
Co  kde  může  snést, 
V  práci  pilná  jest. 
26  Doma,  v  poli  vždy  šveholi, 
Pěje,  slyš  i  slyš: 
„Já  sem,  vstala,  posnídala, 
A  ty  ještě  spíš?" 


Václav  Eliment  Klicpera. 
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K  hrobu  nesem  miláčka. 
Ach  již  ae  vystonal  — ! 

Malinkého  zpěváčka, 
Již  bolestně  skonal! 

5  Skonal  ach  ubožičký, 
V  křidelenko  raněn, 
Ach  již,  skřehly  nožičky, 
Nemoh'  být  uchráněn! 


Darmo  sme  mu  snášeli 
10      Ze  váad  masti,  léky. 
Očičky  mu  shášely, 
A  zamk^  je  na  věky. 

Plačte  nad  nim  ptačátka. 
Plačte  v  smutnou  dobu ; 
16  Chlapčata  a  děvčátka 
Již  ho  nesou  k  hrobu. 


20 


V  hrobeček  ho  složili, 
Zazpívali  Amen, 

A  na  hrobek  vsadili 
Ověnčený  kámen. 
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Divadlo  české  začalo  se  v  Praze  již  za  císaře  Josefa  II.  Bratří 
Thámové,  Majober,  Tandler,  Šedivý  a  jiní  přičiňovali  se,  aby  se 
pro  ně  hry  české  vzdělaly,  ale  nebyly  to  než  skoro  samé  překlady. 
Později  se  v  úkol  ten  uvázal  Jan  Štěpánek,  dospěv  již  k  několika, 
ač  nehrubě  zdařilým  původním  pracem.  První  spisovatel,  který 
samostatně  na  poli  dramatickém  pracovati  se  jal,  byl  V.  Klicpera. 
Že  látky  své  bral  z  dějin  národních  i  z  života  lidu  našeho  a  prosto- 
národně je  přispůsobiti  se  snažil,  tím  divadelní  hry,  od  něho  sepsané, 
nabyly  obecné  obliby.  Činnost  Klicperova  počala  se  již  okolo 
1.  1815,  a  neustala  až  do  smrti;  „Cum  Musis  ad  sepulcrum""  byla 
slova  jeho,  několik  dní  před  skonáním  pronesená.  V  Hradci  Králové 
vydal  v  1,  1820—1  čtyry  svazky  dramat  pod  názvem  „Divadlo," 
od  1.  1825  do  1830  šest  „Almanachů  divadelních  her''  a  kromě 
toho  některé  kusy  porůznu.  Od  1.  1830  poumlknul,  za  to  však  od 
příchodu  svého  do  Prahy  tím  větší  jevil  usilovnost.  L.  1847  začal 
nákladem  Dr.  Gabrielovým  vydávati  své  spisy  sebrané.  Kromě 
dramat  psal  Klicpera  též  deklamovánky,  novelly  a  povídky. 

Klicpera  rodem  byl  z  Chlumce  nad  Cidlinou  (nar.  23.  listo- 
padu 1792).  Z  počátku  ustanoven  byv  na  řemeslo,  v  dospělejších 
než  obyčejně  letech  přistoupil  ke  studiím.  L.  1819  stal  se  učitelem 
na  gymnasium  v  Hradci  Králové,  odkud  1.  1848  povolán  do  Prahy, 
kdež  mu  svěřeno  řízení  gymnasia  staroměstského  a  udělen  titul 
školního  rady.  L.  1853  dán  na  odpočinek.  Zemřel  v  Praze  dne 
15.  září  1859. 
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Ze  Soběslava  (1826). 

Jednáni  1.   scéna  6» 

Vladislav  král  a  Soběslav. 

Soběslav.    Díky  Vám,  veleslavný  králi!  —  Tak 
ať  nebesa  dlouho  vám  pod  svatým 
svým  křídlem  kráčeti  nopusti  — 

Í'ako  ste  nešťastnému  Soběslavu 
>ránu  svobody  otevřel! 
Král.  Soběslave,  synovce  můj!  ó  vstaň, 

dej  se  přivinouti  k  prsům,  ať  krev 

svého  velikého  bratra  pod  tvým 

žebrem  tlouci  uslyším!  Vstaň,  vstaň,  ne 
10  tuto  pokoru  Vladislav  u  tebe  zasloužil. 

Soběslav.  Vám,  kmete  královský,  druhá  pocta 

náleží.    Prvni  sem,  v  prachu,  svému 

stvořiteli  složil.  —  Vykonav  Vám 

vděk,  vznešený  králi!  pokornou  a 
15  hlubokou  prosbu  k  nohám  kladu  vašim: 

byste  totiž  zapomněl  Soběslava, 

jinocha  divého,  jenž  na  křídlech 

mohutného  jara  po  království 

vašem  těkal,  a  přijal  na  milost 
so  Soběslava,  jenž  přes  léto  dlouhé 

v  hlubokém  stínu  kvílev,  svadlý 

a  umdlen  na  podzimní  slunce 

vylezl. 
Král.    Kýž  bys  i  ty  na  Vladislava  krále 
s5  zapomněl  a  s  horkou  vroucnosti 

Vladislava  starce  obejmul! 
Soběslav.  Dejž  vám  Bůh  v  hrobě  tichém  lože 

utěšenější  vystlati,  než  bylo 

to,  do  kterého  ste  za  živa  mne 
so  položiti  dal.    Tam  bylo  smutno, 

veleslavný  králi!  Tam  sem  na  hřebích 

odpočíval  a  okem  životným 
'  na  to  se  díval,  jak  mého  těla 

popel  a  bláto  v  hnusné  prvotiny 
85  se  rozpaduje!    Však  —  nemínil  sem 

stýskati!  —  I  byloť  tam  dobře! 

Každé  jitro  viděl  sem,  že  tam,  kde 

kraloval  můj  děd,  zlaté  slunce 

vychází.  I  vidělť  sem  mřeží 
40  svého  okna,  jak  Bůh  šatí  stromy 

a  je  svléká,  a  opět  v  nové 

roucho  je  odívá.     Slyšíval  sem 

hromů  jeho  rány,  dešťů  jeho 

šumot;  a  —  když  soumrak  přišel  —  ó  tu, 
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4»  králi!  přerozkoŠDoa  mívával  sem 

hudbu  f  Jestřábi  a  káně,  sova, 

výr  a  kulich,  co  jich  lesy  živí, 

na  mohutných  křídlech  vůkol  mne  se 

slétli  a  —  (s  pláčem)  pěli  sou  mi  písně,  že 
50  sem  na  zem  klesl  a  řval  s  nimi, 

až  divoká  rozkoš  i  je  i  mne 

ke  sladkému  spaní  ukolébala! 
Král.  Ó  tyto  slzy!  kam  ty  padnou,  tam 

se  vystřelí  kvítí  mnohem  smutnější 
56  než  to,  co  na  hrobech  roste!  —  Budiž 

milosrdný!  nad  pohledem  tvým  se  boří 

královské  mé  srdce  a  když  mluvíš 

takto,  tu  bych  plakal  a  slzel  a 

vymlel  si  slzami  blizounký  hrob. 
«  (Padne  mu  okolo  krku.) 


Sycena  7. 

Bedřich  a  předešli. 
Bedřich  (když  nzří,  an  král  Soběslava  objímá,  zarazí  se  a  chce  se  vrátiti). 

eoK^rál.  Ustaň,  vévodo!  hle  tu  bratranec 

tvůj  Soběslav,  mého  vznešeného 

bratra  syn.  I  v  jeho  žilách  koluje 

Libušina  krev,  i  on  jestiť  větev 

z  velikého  Přemyslova  kmene. 
65  Kaž  vroucnosti  své,  by  s  letorostí 

olivovou  vyšla  jemu  vstříc, 

bílou  ruku  dala  mu  k  pozdravení. 

Ještě-li  jaký  kořínek  záští 

ve  prsou  vašich,  ó  tedy  dejte, 
70  ať  těmito  slzami  jej  skropím, 

a,  an  přirozenost  změnil,  štípek 

lásky  bratrské  z  něho  se  pučí. 
Bedřich.  Markrabě!  přicházíš-li  proto 

na  hrad,  bys  s  královským  mým  otcem 
75  vešel  v  mír  a  zavřel  přátelství 

8  českým  vévodou,  tedy  budiž  Praze 

vítán !  Tvářnost  tvá  jest  mapa  světa, 

jížto  země  jsou  hořké  bolesti, 

jížto  vody  slzy  jsou,  a  hory 
80  tížné  skály,  které  tebe  tlačily.  — 

Ptej  se  těchto  věží,  ptej  se  kopců 

vůkol  toho  sídla,  isoutě  svědky 

činů  mých  a  skutků,  a  povědí 

tobě,  že  nižádná  ve  mně  nevře 
86  touha,  než  bych  s  malým  tak  i  s  velkým 

v  svatém  smíru  setrval.  Vítej  mi! 
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Soběslav.  Acii!  jak  jsou  to  libé  hlasy!  ptej  se 
dubu,  jemuž  blesKu  rázy  život 
ohněm  spálily,  zda  by  hledal 

»o  8  jarým  hájem  a  vzneSeným  cedrem 

v  smírný  spolek  vejiti.  —  I  přiSelť  sem 
vévody  českého  prosit  jenom 
za  tolik  země,  co  bych  si  střechu 
vystavěti,  a  ní  vůkol  se  sloně, 

95  život  zvrácený  zotaviti  mohl. 

Ovšem,  když  žádosti  té  paprslek 
ve  mně  vznikl,  tehdáž  myslil  sem,  že 
král  Vladislav  Ještě  na  stolci 
zlatostkvoucím  sedí,  a  zdálo  mi  se 

100  bezpečno,  že  prosbě  Soběslavově 

bude  milostiv.  Vladislav  byl  velký 
král.  Stísnil  sice  strom  života  mi 
až  na  smrt,  ale  Vladislav  byl 
dobrý  král.  Kdy  bych  na  všecky  měl 

105  prstem  ukázati,  kteří  ho  duše 

1  těla  pokrmem  nazývají, 
musil  bych  jak  Hladolet  k  svému  běhu 
třidcet  let  na  cestu  míti.  Ale  — 
Vladislav  složil  pastýřskou  hůl  a 

110  svěřil  stádo  Bedřichovi.  I  pročež 

Bedřicha  za  jitro  pastvy  a  teplou 
stáji  k  složení  oudů  prosím! 
Král.  Vévodo!  pamatuji  se,  že  sem 
před  dvadceti  léty  bratru  jeho 

116  Oldřichovi,  an  se  s  takou  vroucnosti 

ke  mně  od  císaře  vrátil,  Hradec 
královnin  k  požitku  vykázal: 
učiň  i  Soběslavu  takto. 
Bedřich.  Královský  otče!  kdo  v  pravou  ruku 

120  zlato  přijímá,  snadno  mu  levou 

rozdávati  měd.     Dostalť  sem  slovem 
císařovým  kraj,  proti  němuž  jest 
Hradec  královnin  co  v  mléčné  cestě 
hvězda  proti  dennici.  Mně  nelze 

126  ani  sáhu  Českého  vévodství 

postoupiti.    Ale  do  Moravy 
rychlé  posly  vypravím  a  jejích 
knížat  požádám,  aby  na  březích 
Jihlavkv  slušný  podíl  mu  vyhledali. 

180  Soběslav.   O  vévodo,  poslům-li  do  každé 
ruky  knížectví  nemůžeš  dáti, 
do  Moravy  neposílej.  Moji 
ubozí  strýcové  bez  toho 
za  neůrodnost  našeho  kmene 

186  každodenně  Boha  vzývají. 

Bedřich.  I  já  sem  sídlil  v  Olomouci. 
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Soběslav.  Kdežto  sem  i  já  sidliti  chtíval  — 
ale  tvůj  královský  otec,  velký, 
dobrý  Vladislav  mne  vyhnal  odtamtud. 
140  Bedřich.  Bylať  Morava  od  starodávna 
českých  knížat  štěpnice.  Odtamtud 
vycházel  jeden  po  druhém  a  dosedal 
jeden  po  druhém  na  tento  stolec 
otcovský. 

145  Soběslav  (si  pHkrjje  pravicí  čelo  a  do  nebes  se  dívá). 

Ach!  i  mně  se  o  knížectví  snilo  I 

též  i  já  sem  odtamtud  na  pražský 

stolec  dosednouti  chtíval:  —  ale  — 

ten,  co  nad  námi  všemi  kraluje, 
160  jinou  dráhu  hvězdě  mé  vykázal.  — 

Staň  se  vůle  ieho !  —  Budiž  zdráv ! 

Neodejduť  v  hněvu  proto,  že  mi 

střechy  dáti  nemůžeš.     Vždyť  pak  jsem 

svoboden!  vždyť  mne  ani  okovy 
166  ani  povinnosti  nevážou! 

Zapolétnu  na  křidle  nevázaném 

tam,  kde  slunce  úsvit  a  větérek 

libý  volati  mne  budou!  Půjdu 

k  rolníkům!  Půjdu  do  temné  poustevny 
160  a  učit  se  tam  budu  s  málem  býti 

spokojen!  S  větry  budu  mluviti 

ve  dne,  v  noci  s  hvězdami.    Tam  jest 

mnoho  jazyků,  tam  jest  mnoho  hlasů, 

a  ač  hejna  duší  páslo  se  již 

185  na  obloze,  i  mysl  má  tam  hojnou 
pastvu  vynajde!  (Odejde.) 

Král.  Vévodo!  takto  jej  propustiti  ni 

prozřetedlnost  ni  příbuzenství  úvazek 

nedá.  Vůkol  tebe,  an  spíš,  jeStěr 
170  nenávisti  se  plazí  a  uštKue 

tebe,  otcem-li  se  probuditi 

nedáš,  tak  že  ti  jeho  jed,  jemuž 

žádný  neví  léku,  oud  po  oudu 

bolestí  svou  sepase. 
176  Byliť  sice  tiši  rtové  jeho, 

ale  řeči  jeho  hlas  mi  jako 

trouby  třepící  zvuk  v  dutých  prsou 

ječel.  Není-li  líiísta  jemu  v  Cechách, 

af  odejde  se  mnou.  Nebo  věz,  že 
180  se  blíží  veliké  mé  pouti  cíl. 

I  rád  bych  v  náručí  královské  své 

choti  poslední  svátost  z  rukou  sluhy 

božího  přijal,  a  pročež  se  cestou 

v  tomto  světě  poslední  do  fííše 

186  k  ní  vydám.  Svolej  stavy  vévodství, 
dám  své  koruně,  dám  těm,  kteří  ji 
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krášlili,  poslední  Zdráv  bud,  a  tam 
i  tobě  poslední  svou  vůli 
žehnaje  vás  pronesu.  (Odejde.) 

ido  Bedřich.  Otče!  králi!  ó  běda  mně,  pevná-Ii 
to  vůle  jeho  jest !  Já  jsem  dítě, 
které  nikdy  ještě  prese  skály 
bez  vodítek  nešlo,  a  kde  skály, 
-  tam  i  také  skulinv  a  prohlubiny 

195  jsou!  On  byl  až  aotud  Daedalus  můj! 

on  můj  Jasoň,  který  vozu  plameného 
divokým  spřežením  vládl!  On  můj 
Nestor,  on  můj  štít  a  krov! 
A  —  Soběslava  chceš  vzíti,  králi? 

200  S  sebou?  kam  ho  vezmeš?  na  věčnost? 

Ó  t  a  m  jen  dosti  daleko !  tam  za 
tím  dálným  neskončeným  břehem  af 
jest  jemu  stolec!  Tam  jest  dosti  velká 
země  jemu  a  já  tuto  v  té  malé 

206  studené  —  však  krásné  —  jako  orel 

v  říši  nadvětrné  budu  vládnouti! 


XXU.  Jan  EoUár. 

Proslavený  básník  náš,  Jan  Kollár,  rodem  byl  z  Mošoyec 
v  turčanské  stolici  (nar.  29.  července  1793).  Po  odbytých  doma 
studiích  odebral  se  na  universitu  jenajskou.  L.  1819  stal  se 
kaplanem  při  evangelické  církvi  v  Pešti  i  tam  později  ustanoven 
samostatným  správcem  duchovním.  L.  1841  a  1844  vydal  se  na 
cesty  do  Vlach  a  jižních  Němec.  L.  1849  přesídlil  se  do  Vidné, 
kdež  mu  na  vysokých  školách  svěřena  professura  archaeologie 
slovanské.    L.  1852  dne  14.  ledna  odebral  se  na  věčnost 

V  Jeně,  u  prostřed  dávních  sídel  Slovanů  polabských,  vznikly 
první  pobudky  a  počátky  znělek  KoUárových,  jichž  sbírka  při 
druhém  vydání  (1824)  nazvaná  „Slávy  dcerou^  (vyd.  1821,  1824, 
18S2,  1845).  Jiného  poetického  spisu  od  KoUára  nemáme ;  jemu 
patrně  Múza  jen  za  zlaté  mladosti  přála.  V  dospělejších  letech  zcelA 
oddal  se  skoumánim  starožitnickým.  VydaU:  1.  1830  Rozpravy  o 
jménech,  počátkách  a  starožitnostech  slovanských,  1. 1832  Výklady 
ke  Slávy  dceře,  1839  Slávu  bohyni  a  původ  jména  Slavjanů,  L  1853 
Staroitalii  slavjanskou.  L.  1832  vyšly  jeho  „Kázně  a  řeči,"  1. 1834 — 5 
sbírka  ,Zpěvánek  slovenských,**  1.  1844  „Cestopis,"  obsahující  oestu 
1.  1841  vykonanou.  Sebrané  spisy  KoUárovy  o  čtyřech  dílech  uve- 
řejněny 1.  1861—3  v  Praze ;  v  nich  cestopis  druhý  z  L  1844  a 
vlastní  životopis  KoUárův  poprvé  do  veřejnosti  vyneseny. 
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Ze  Slávy  dcery. 

Život  jestiť  rovný  řece  dravé, 

Licno  před  člověkem  tekoucí; 

Běda  tomu,  kdo  jí  v  horoucí 

Šalbě  svěří  nohy  nedočkavé. 
6  Postoj  trochu,  protři  oko  tmavé, 

Sedni  na  břeh,  patře  na  jdoucí, 

Bys  pak  zmoudřel  k  cestě  budoucí. 

Prvé  než  tě  zhltnou  vlny  žravé. 
Dáš-li  slepým  losům  člunek  hebký, 
10     Bys  i  víc  než  Kolumb  proplaval. 

Ani  kroku  nešers  od  kolébky. 
Hra  to  větrů  jen  a  mrtvá  nůše, 

S  níž  si  darmo  světem  střečko|ral: 

Život  má  být  dílo  vlastní  duše. 

16  Ku  barbarům  rodu  avarského 
Přišli  jedenkrát  tři  poslové. 
Citary  se  k  hudbě  hotové 
Chvěly  s  jejich  plece  vysokého. 
,Kdo  jste?'  chán  jim  pyšně  s  trůnu  svého; 
20      ,Kde  jsou  vaše  vojska,  mečové? 
„Pane,  praví  my  jsme  Slávové 
Ode  krajin  moře  baltického: 
Vojnu  sotvy  podle  jména  známe, 
Darmo  žádáš  od  nás  pomoci; 
85      My  jen  hru  a  zpěvy  doma  máme.** 
Hráli  před  ním,  hráli  přelíbezně; 
Tyran  za  odměnu:  ,Otroci! 
Vlecte  do  zajetí  tyto  vězně.' 

Jako  plavec  radostivě  tleská 
30     K  břehům  vůni  odtad  nesoucím, 
Kde  se  Indus  rouchem  kvetoucím 
Skvostně  šatí  co  choť  kmentem  hezká: 
Tak  mým  sladce  rozkoš  mnohobleská 
Srdcem  proletěla  třesoucím, 
35      Když  sem  hlas  tvůj  uchem  žádoucím 
Slyšel  opět,  milá  řeči  česká! 
Třikrát  šťastných,  jenž  tě  mají,  vnukův, 
Dědictví  všech  jiných  dávnější. 
Plná  síly,  krás  i  libozvukův! 
40  Ó,  že  jedno  předce  smutně  hrozí. 
To,  že  v  této  zemi  krásnější 
Jazyk  mají  nežli  srdce  mnozí. 

Pracuj  každý  s  chutí  usilovnou 
Na  národu  roli  dědičné;  I 
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46      Cesty  mohou  býti  rozličné, 

Jenom  vůli  všickni  mějme  rovnou ! 
Bláznovství  jest  chtíti  nemistrovnou 

Rukou  měřit  běhy  měsíčné. 

Jako  k  plesu  nohy  necvičné 
50      Pokoušeti  pro  pochvalu  skrovnou. 
Lépe  činí  ten,  kao  těží  s  málem, 

Stoje  věrně  na  své  postáti; 

Velkýť  jest,  bud  slunou  nebo  králem. 
Často  tichá  pastuchova  chyžka 

65  Více  pro  vlast  může  dělati, 
Nežli  tábor,  z  něhož  válčil  Žižka. 

Nechtěj  zoufat,  když  se  proti  tobě, 
Qratře!  šklebí  závisť  trkavá; 
Kdo  se,  pravdu  háje,  obává, 
60      Ten  jí  škodí,  nejsa  věren  sobě. 
Pravda  nezná  ustoupiti  zlobě, 
Kdo  jí  laje,  ten  ji  zastává. 
Ke  cti  jsou  jí  slova  rouhavá, 
Blud  a  šalba  hlupcův  ku  ozdobě. 

66  Pravda  jest  co  cedry  na  Libanu, 

Ti,  jenž  na  ni  duji,  větrové. 
Víc  jen  šíři  vonnou  její  mannu; 
Jazyk  její  meč  jest,  ňadra  hory, 
Srdce  mramor,  ruky  sloupové, 
70      Paty  rokle  k  pošlapání  vzdory. 

Krajem  břehův  u  Pomoří  chodě 

V  rumích  Slavie  a  rozmetu. 
Nad  Vinetou  hledám  Vinetu 

V  rúznobarvé  moře  toho  vodě. 
75  Město!  jehož  někdy  čest  a  lodě 

Kryly  celou  zemskou  planetu. 
Vyviň  třízubému  klepetu 
Neptuna  se  ještě  ke  svobodě! 

Století  si  vzdorovalo  Dánům, 
80      A  jen  bohové  tě  stačili 

Přemoci,  ty  mořské  Herkulanum! 

Nešťastné  si  dvakrát  město  Slávy, 
Předně,  že  tě  vlny  zničily, 
Pak  že  i  vtip  chce  to  křivohlavý. 

86  Třebas  teplé  slzy  z  očí  leji 

Po  těch  hájech  tu  a  rovinách, 
Předce  plesám  v  duše  hlubinách 
Víc  a  více  každém  při  kročeji. 
Všude  dobře,  doma  nejlépeii, 

»o     Parom  po  všech  všudy  cizinách! 
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Ach,  mně  ve  slovanských  krajinách 

Sama  zem  už  voní  příjemněji! 
Pro  mne  nejsou  cesty  světoběžné, 

Příchod;  kde  nás  nikdo  nečeká^ 
96      Odchod,  při  němž  nelká  srdce  něžné; 
Lidé,  s  nimiž  řeč  nás  nespoiuie, 

Budoucnost  ni  dávnost  daleká: 

Taková  pouť  vyhnanství  mi  sluje. 


Znáš-li  kraj  ten,  ony  ráje  věčné, 
100      Vlast  tu  krás  a  duchův  palouky, 
Kde  se  ctnost  a  láska  za  ruky 
Vedou,  chodíc  v  záři  ve  slunečné? 
Tam,  kde  větry  vějí  tichořečné, 
Palmy  klenou  stinné  oblouky, 
105      Tam,  kde  z  vonných  myrtův  souzvuky 
V  trudnou  duši  slavik  lije  vděčné  ? 
Znáš-li  kraj  ten,  kde  tma  s  horkem  zajde. 
Bez  tmův  se  růže  červená, 
A  svou  jilmu  každý  břečtan  najde? 
110  Tam  kde  mutné  vyschnou  časův  řeky. 
Kde  choť,  sestra  jedno  znamená : 
Tam  jsem  tvá,  a  ty  můj  po  vše  věky. 


Blaze,  kdo  si  jeden  čistý,  smělý 
Účel,  místo  mnohých,  představí, 
116      V  němž  by  jako  v  centru  měňaví 
Pableskové  všech  dnů  žití  dleli. 
A  v  něm  myslí,  cítí,  žije  celý, 

V  slasti,  v  slzách,  v  přízni,  v  bezpráví. 
Až  se  šťastně  k  němu  doplaví, 
120      Byť  i  přes  bouř,  plamen,  nrom  a  střely. 
Pevné  vůli,  tužbě  ušlechtilé. 
Nerozdílné  srdce  žádosti 
Rádo  dává  nebe  dojít  cíle. 
Ač  pak  by  i  slova  tato  lhala: 
125      Z  vítězství-li  není  radosti. 

Mužně  padnout  není  menší  chvála. 
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S  těchou  když  se  oči  mé  tu  pásly 
Na  tom,  čím  se  každý  oslavil. 
Vítězoslav  ten  mne  pozdravil. 
Před  nimž  Uhři  tak  se  často  třásli. 

Slováci  by  snad  liž  byli  zhasli. 
Než  on  zmnožil  je  a  zotavily 
Když  roj  oněch  k  Tatrám  přeplavil 
Čechův,  jenž  se  nikdy  neužasli. 

.TireSfilr.-4ntlioloffÍA  III..  ttiUbí  i. 
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135  A  tím  kmen  náš  ke  zrůstu  a  květu 
Zkřísil  ratolestmi  čerstvými, 
Totiž  Jiskra^  válčiv  za  Alžbětu* 
Žepak  vhostil  i  v  ten  pěkný  koutek, 
Kde^s  ty  zrozen,  on  se  se  svými: 

140      Snad  jsi  i  ty  štěpu  toho  proutek. 


Nesmíš  ještě,  třesohlasá  písni, 

Mlčet  v  pozdních  zpěvce  šedinách  - 
Žaluj  po  horách  i  aolinách, 
Co  nám  vzali  osudové  přisní: 
146  „Mladoň  umřel!"  —  I  mne  bolekřísní 
Citové  v  mé  duše  hlubinách 
Ženou  protlačiť  k  té  v  květinách 
Skryté  urně  sebe  v  lidstva  tísni. 
O  ty  prachu!  hodný's,  aby  mater 
160      Sláva  mohylu  ti  zkopila 

Z  Krkonošú,  Uralu  a  Tater; 
O  ty  duchu!  jehož  ctnotmi  všude 
Sídla  nebes  tak  se  zlidnila, 
Že  již  jiným  sotvy  místa  zbude ! 


Z     nápisů  v. 

Útěcha.*) 

Největší  je  neřest  v  neštěstí  láti  neřestem: 
Ten,  kdo  kojí  skutkem  hněv  nebe,  lépe  činí. 

Ne  z  mutného  oka,  z  ruky  pilné  naděje  kvitne, 
Tak  jen  může  i  zlé  státi  se  ještě  dobrým. 
5  Cesta  křivá  lidi  jen,  člověčenstvo  svésti  nemůže, 

^  A  zmatenost  jedněch  často  celosti  hoví. 

Cas  vše  mění  i  časy,  k  vítězství  on  vede  pravdu: 
Co  sto  věkův  bludných  hodlalo,  zvrtne  doba. 

Horlič. 

Národ  tak  považuj  jediné  jako  nádobu  lidstva, 
10      A  vždy,  voláš-li  Slovan,  nech  se  ti  ozve  člověk. 

Uštěpační  k. 

„Řeč  vaše  jen  leda  řeč,  nevidím  v  ní  krásy  nižádné! 
Taf,  brachu,  zříti  na  svou  leckomu  krásu  nedá. 


♦)  Závěrečné  verše  „Předzpěvu**  ke  „Slávy  dceře". 
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Národní  písně. 

Že  vzdělanosti  nemá  náš  lid;  cizozemci  mluvíte; 
Jakž?  vy  musíte  lidu  zpívati,  nám  pěje  lid. 

Uexameter   a   alexandrin. 

15  Ten  každý  krok  svůj,  vážně  jda  k  Parnasu,  čítá: 
Tento  tu  různě  větrem  kdes  na  balóně  letí. 

Podobizny. 

Epos  park  veliký;  beseda  Drama;  chrám  citu  Oda; 

Jeskyně  Balláda;  stráň  je  Selánka  milá; 
Stinné  hájky  Sonet;  truchlý  Elegia  potůček; 
20      Písně  pahorky;  Román  květnice;  Kýmy  echo^ 

Vdéky. 

Bez  vděky  jsou  vděky  ty,  v  náruč  co  se  bezděky  tisknou ; 
Když  vděka  býf  vděčnou  chce,  vděky  krýti  musí. 

Dokonalost. 

Chceš-li  dojít  v  umění  věncův,  plytkosti  nenávid. 
Měř  svým  výšku  i  hloub,  délku  i  šířku  duchem. 

Bezpečnost. 

85  Naděje,  tvého  břehu :  tvé  nedbám  rokliny,  bázeň ; 
Můj  plyne  prostředkem  proudu  pokojně  člunek. 

Tragičnost. 

Téměř  k  zoufání  dvojná  mne  nejistota  trápí: 
Však  samu,  přijde-li  již,  pohromu  lehce  nesu. 

Chrám  osvěty. 

Bud  jen  lustry  neseš  krásot,  bud  pravdy  pochodni, 
30      Jdi;  však  žádného  tvé  dýmu  světlo  nedej. 

Slovotepci. 

Zastaralé  ve  novém  kroji  jen  dáváte-li  hadry : 
Ne  slova,  dejte  vy  nám  radše  myšlénky  nové. 

Vtip  se  sám. 

Nemluv:  Proč  vysokou  Slované  tak  píšete  řeč  nám? 
Křič  raději:  Proč  já  tak  v  řeči  nízko  stojím? 
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Štěstí. 

36  Štěstí !  ty  isi  měsíci  podobné,  jenžto  lidem  hned 
Tvář  pěknou  a  celou,  hned  zas  ukáže  rohy. 

čtenář. 

Bych  rozuměl  smyslu  knih  českých  dobře  nynějších, 
Češtinu  překládal  v  češtinu  dřív  si  musím. 


Z  oestopisu  do  horní  Itálie. 

Kdo  Benátky  netoliko  viděti,  ale  i  cítiti  a  pochopiti  chce, 
ten  se  v  zrcadle  dějin  a  starožitností  na  ně  dívati  musí ;  musí 
město  jistým  povolným  pořádkem  ohledati,  aby  zmaten  a  zhmožděn 
nebyl ;  nebo  zásoba  mnohých  století  svaluje  se  tu  úprkem  na  dusL 

5  Náš  první  chod  byl  na  náměstí  sv.  Marka,  tento  ráj  Benát- 

čanův.  A  ofjravdu  on  převyšuje  všecko  očekávání,  on  zahanbuje 
i  nejnapnutější  novochtivost.  Již  Petrarcha  psal  v  jednom  listě 
o  něm:  Platea,  cui  non  scio  an  orbis  terrarum  párem  habeat  Co 
v  jiných  velikých   městech  porůznu  v  rozličnýcn  ulicích  a  před- 

10  městich  krásného  a  památného  rozptýleno  jest ,  to  se  zde  vše 
v  úzké  prostoře  sestředěno  nalézá:  kavárny,  arény,  tržiště,  pro- 
cházky, radnice,  knihovny  a  jiné  nádherné  stavby.  V  jeho 
budovách,  obzvláště  ve  zdech  chrámu  sv.  Marka  a  paláců  dožecíhO) 
charakterují  se  celé  Benátky  nejvěrněji  a  nejživěji.  Muži  v  černo- 

15  hedbávnýcn  pláštích,  ženy  v  Černých  závojích  tráví  zde  -čas  až 
do  půlnoci  sladkým  nic  nečiněním  řdolce  far  niente).  Uváleni 
kejklíři, šedivé  kostrbaté  ženštiny,  jako  i  pávopyŠná  šlechta  benátská 
míchá  se  tu  v  jedno  colibo  (quodlibet)  s  podivuhodnou  snášelivosti 
a  s  občanskonárodním   soucitem.     Nejzanímavější   oku   znatelova 

20  jest  zde  pohled  na  rozdílnost  postav  a  obyčejův  jak  šlechty  tak 
lidu  v  tomto  nahrnutí  obyvatelstva.  Tři  původní  pravzorovť 
panují  ve  všech  benátských  hlavách  a  tvářích:  jeden  jest  římsky 
dlouhohrdlý,  vysokomyslný,  zasmušilý,  pánovitý,  mlčelivý;  druhy 
jest  slovanský,  okrouhlotvářný,  přívětivý,  veselý,  štěbetný,  zpěvavý; 

25  třetí  jest  jakási  míšenina  germánské  a  arabské  krve.  Jest  MarkV 
viště  toto  čtverohran  asi  jako  pešťanské  nové  náměstí,  něco  však 
užší,  obdán  nejnádhernějšími  budovami  a  skvostným,  ku  procházce 
sloužícím  přístřeším.     Sama  půda  placu  jest  čistá,  uměle  dlažená 


nohama  se  pletoucích  tak  pitomě  a  směle,  že  se  jim  člověk,  ne 
oni  člověkovi  vyhýbati  musí.  Na  střechách  a  oknech  palácův. 
na  pavlačích,  na  chrámích  a  věžích  všude  hejna  těchto  ptákův. 
86  I  zde  prozrazují  Benátky  svůj  slovanský  původ  a  charakter,  svou 
pokrevnost  s  naším  holubicím  národem,  jehož  všickni  kmenové 
od  starodávných  časův  tyjto  ptáky  obzvláště  milovali,  ve  dveřích 
drželi  a  pilně  chovali.     Škoda  jen,  že  Benátčané  přitom  čistotv 
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nešetří,  anť  trusem  a  peřím  těchto  ptákův  všechny  domy,  okna 
a  pavlače  zanes  vařeny  sou,  což  obzvláště  t  dožecím  paláců  omrzelost 
i  ošklivost  působí.  Odpoledne  s  udeřením  dvou  hodin  na  věži 
shrknou  se  všickni  tito,  jinače  rozptýlení,  holubové  a  holubice  na 
náměstí  sv.  Marka,  kde  potravy  své  dostávají.  Kdo  zde  takového  s 
holuba  zabije,  trestán  bývá  od  vrchnosti,  podle  zvláštního  o  tom 
vydaného  zákona ;  každý  se  jim  tedy  vyhýbá,  čímž  oni  smělosti 
nabyli.  Všickni  tito  holubové  jsou  jednobarevní,  totiž  tmavomodří, 
a  malé  nízké  postavy,  a  proto  pohled  na  ně  není  příjemný.  Chovají 
se  nákladem  obce,  a  obyčej  tento  prý  tak  starodávný  jest  jako  lo 
Benátky. 

Dle  mého  zvyku  pospíchal  sem  s  vůdcem  a  se  druhy  svými 
i  hned  na  nejvyšší,  totiž  Mareckou  věži,  abych  se  v  zmatku  tomto 
rozhlédl  a  těkavým  okem  předběžný  obraz  o  celosti  města  v  mysli 
sobě  utvořil.  Vstupuje  se  na  tuto,  284  benátských  střevíců  vysokou  i5 
zvonici  ne  jak  obyčejně  po  schodech,  ale  povlovnou  procházkou 
vedle  zdi  a  stěn  tak,  že  i  na  koni,  jako  polský  král  August,  aneb 
na  oslici,  jak  Napoleon  udělal,  možno  vzhůru  jeti.  S  výsosti  této 
jest  čarodějná  vyhlídka  na  celé  město,  na  laguny  a  ostrovy,  na 
vršiny  pevné  země  a  na  jaderské  moře.  Že  oy  však  základové  20 
této  věže  tak  hluboko  v  zemi  leželi,  iak  vysoko  její  zdi  do  povětří 
se  vznášejí,  to  jest  nepochybně  jen  benátská  gaskonáda.  rravdě 
podobnější  jest  to,  že  se  r.  1830  jistý  hrabě  pro  lásku,  a  nedávno 
dva  lodníci  pro  dluhy  s  věže  této  dolů  svrhli. 

Celé  Benátky  dělí  se  na  šest  okresův  (sestieri),  totiž  svato-% 
marecký,  kastelský,  kraloprůlivský  (di  Canal  regio),  svatokřížský, 
svatopavelský,  tvrdohřbetský  (Dorso  důro).  První  tři  leží  na 
východoseverné,  druhé  tři  na  západoseverné  straně  velikého  prů- 
livu čili  kanálu,  jenž  se  v  podobě  velikého  8  městem  vine,  na 
dvě  polovice  je  děle.  so 

Před  chrámem  sv.  Marka  stojí  přímo  tři  vysoké  stožáry  čili 
břevna,  červeně  obarvená,  na  bronzových  podstavcích;  jimi,  prý, 

Sředstavují    se   tři   Benátčanům    někdy   patřivší    ostrovy:    Cypr, 
[^andie  a  Morea.    V  letních  nedělích,   když  jasné  počasí,    bývají 
na  jeiich  Vrcholích  dlouhé  červené  korouhve  zavěšeny,  co  znaky  85 
bývalého  panství. 

Průčelí  a  celá  zevnitřnost  chrámu  sv.  Marka  ukazuje  skouma-; 
teli,  že  se  zde  východ  se  západem  potkává  a  objímá.  Sedm  dutin 
olovem  krytých  a  pět  nádherných  bran  čili  vchodův  ozdobují 
tento  chrám.  I  zevnitřek  i  vnitřek  vyšperkován  utěšenými  mo-  40 
zaickými  obrazy  a  řezbami:  nad  hlavní  branou  vzpínají  se  čtyři 
antičtí,  bronzoví,  někdy  pozlacení  koni,  kteří  se  vůbec  Lysippovi, 
za  času  Alexandra  Velikého  živšímu,  připisují.  Že  dílo  řeckého 
mistra  jsou,  to  první  pohled  na  ně  ukazuje.  Jejich  nezkrocená 
bujnost,  oheň,  který  je  ve  všech  částkách  oživuje,  hrdost,  vše  45 
před  sebou  šlapající,  projevují  jejich  původní  určenost,  že  táhli 
bud  vůz  nějakého  velikého  vítězitele,  bud  samého  boha  slunce. 
Kolikrátkoli  sem  se  procházel,  aneb  i  jen  běžně  prošel  náměstí 
sv.  Marka,  oko  mé  bezděky  se  vlepilo  a  ztratilo  v  obdivování  se 
těmto  tisíceletým  pozůstatkům :  anobrž  až  k  nim  samým  dvakráte  60 
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šel  sem,  abych  je  netoliko  očima  viděti,  ale  i  rukama  makati, 
měřiti  a  jim  obdivovati  se  mohl.  Když  však  první  rozčilenost 
se  utiši^  neodolatelně  namane  se  ta  myšlénka:  Cože  pak  tato  po- 
hanská zvířata  na   chrámě  křesťanském  chtějí?   či  v  Benátkách 

5  není  příhodnějšího  místa  pro  tyto  krásné  modly?  —  Ostatní 
sotva  Kteří  živí  koňové  se  vlče  po  ^větě  naběhali  a  další  (Jestu 
konali  jako  tito ;  z  Athén  aneb  z  Řecka  vůbec  přišli  pod  Neronem 
a  Trajanem  do  Kíma,  z  Říma  skrze  Konstantina  do  Cářihradu, 
kde  v  Hippodromě  stáli;  odtudto  skrze  doze  Dandolu  r.  1205  do 

10  Benátek,  z  Benátek  r.  1797  skrze  Napoleona  do  Paříže  a  odtud 
opět  r.  1815  skrze  Františka  císaře  do  Benátek. 


Příjemné  počasí  zářijového  podvečera  vyzvalo  nás  ještě  na 
procházku  na  JSřeh  čili  Nábřeží  Slovanské  a  do  prostonárodní 
zahrady.    Na  Piazzettě,   co  počátku   Slovanského  Nábřeží,   čnéjí 

15  dva  sloupové  z  východní  žuly,  na  jednom  z  nich  stojí  okřídleny 
lev,  na  druhém  socha  sv.  Theodora:  onen  co  znak,  tento  co 
bývalý  patron  benátské  obce.  Když  sem  opodál  těchto  sloupův, 
téměř  již  v  soumraku,  dívaje  se  na  ně,  kráčel,  uzřím  na  pod- 
stavcícn  onoho  prvního  sloupu  seděti  muže  středního  věku,   ošu- 

20  mělým  a  zužívaným  pláštěm  ovinutého,  jenž  na  mne,  co  cizo- 
zemce, obzvláště  pilně  pozorovati  se  zdál.  Když  sem  oči  na  něho 
obrátil,   on  rukou  kyna,   mne  k  sobě  volal.     Poněvadž   to  opěto- 

ttvaně,  s  přísnou  tváří,  s  neskloněnou,  přímou,  téměř  pyšnou  hlavou 
činil,    domníval    sem    se,    že  Bůh    ví  jaké   důležité  tajemství  mi 

25  zjeviti  má.  Kdvž  sem  se  k  němu  přiblížil,  on  povystřev  ruky: 
„Pověro  nobile!"  řekl,  žádaje  ode  mne,  ne  almužny,  nebo  toť  z3e 
něco  nízkého  a  urážlivého  jest,  ale  podpory,  a  to  tak  hrdým 
hlasem'  a  takovou  neostýchavostí,  která  však  vždy  s  obyčejnou 
benátskou   zdvořilostí   spojena  byla,   že  já  sem  na  rozpacích  byl, 

80  nevěda,  čili  to  almužny  oa  žebráka  prošení,  čili  dluhu  od  věřitele 
žádání,  aneb  daně  od  nějakého  bašete  a  dožete  vybírání.  Byli 
to  leden  z  oněch  benátských  někdy  bohatých,  aspoň  mocných 
a  slavných  nobilův,  jejichž  rodiny  nyní  upadše  schudly,  ovšem 
některé  až  na  žebrácKou  hůl  přišly,   tak  že,   pracovati  nechtějíce 

85  aneb  neumějíce,  z  darův  a  z  milosti  jiných  žijí.  Tito  upadlíci 
však  pýchy  svého  starého  rodu  a  nádherné  povědomosti  přede- 
šlého vysokého  stavu  posavad  neztratili;  oni  ji  ukazují  i  při 
samém  žebrání  tím,  že  ne  oni  k  dobrodincům  jdou  a  se  ponižuji, 
ale  žádají,  aby  tito  k  nim  přišli,  zvláště  pozorují-Ii,  že  pocestní 

40  a  cizinci  jsou.  K  tomu  cíli  je  bud  ústně,  bud  listovně  do  svých 
domův  zovou,  zde  jim  svou  potřebu  a  žádost  přednášejíce,  aneb 
i  na  cestě  a  jiných  veřejných  místech,  nejvíce  večerním  časem,  lidi 
mim  oj  doučí  hlavy  kývnutím,  prstem,  posunky  aneb  jiným  návěštím 
k  sobě  volají,   a  teprv,  když   tito   k  nim  přistoupí,   podpory    od 

45  nich  ne  tak  prosí,  jako  raději  žádají,  nehnouce  se  při  tom  s  místa 
svého.  Tohoto  panskošlechtického  spůsobu  žebroty  nikde  jinde 
sem  nepozoroval:  musím  však  vyznati,  že  mne  téměř  více  pro- 
niknul a  k  dobročinnosti  naklonil,  nežli  nezbedné  čtvrt  hooiiiy 
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za  vozem  běháni  a  skřečení,  anebo  ošklivé  hadrův^  vředdv  a  jiných 
částek  těla  vystrkováni,  zoiifanlivé  kvileni  a  těmto  godobná 
smyslův  trápeDi  a  dobrodincův  pronásledování. 

Zahradu  na  konci  Nábřeží  Slovanského   dal  Napoleon  udě- 
lati nesmírným  nákladem;  neboť  kameni  a  země  k  tomu  cíli  na  ^ 
lodích  z  Istrie   sem   dovážena  býti  musela.     Mv  však,  mimo  ně- 
kolik psův  a  koěek,  nikoho  zde  sme  nenašli.  Vyhlídka  odtud  na 
moře  krásná;  stromové  vysocí  ještě  v  úplné  zelenosti;  ale  Benát- 
dané  nezdají   se   býti  milovníci  přírody,   aneb   vlastně   milovníci 
původce  těchto  zahrad,  jenž  jejich  obci  nohy  podrazil.     Tato  za-  ^^ 
hrada  jest  malá  náhrada  za  tak  velikou  ztrátu:    ona  jest  Benát- 
čanům  bolestný,  nerci-li  ošklivý  památník,  postavený  zde  od  ne- 
náviděného cizince.  —  Mezi  parná tnostmi,   které   se  zde  nalézají, 
jsou:    palác    žalářní    od    Sansovina,    vně  jasného    a    usměvavého 
slohu,  jakž  jej   někdy   řecká   svoboda  milovala;    veliký  hostinec  is 
královský;  palác  Craglietto,   kde   znamenitá  sbírka  obrazův,  pod 
číslem   38o8;    chrám   a   špitál   della  Pieta   se   slavným  hudebním 
ústavem  pro  panny;  několikráte  v  témdni,  zvláště  v  neděli,  pro- 
vozují zde  panny  zpěv  a  hudbu  chrámovní.     Před  tím  zde  první 
vlaátí    zvukoskladači    a    hudebníci    usazeini    bývali.     Panny    zde  20 
bydlící  jsou  jen  jako  polomnišky;    ukazují  se  veřejně  v  rouchu 
světském  a  při  vdávání-se  dostává  ksrždá  věna  dvě  stě  dukátův; 
zde  také  stojí  dům  prostřední  velikosti,   v  němž  přebýval  někdv 
slavný  básník  František  Petrarcha  co  vyslanec  knížat  milánských 
k  benátské  republice.  —  Dlouho  sme  se  dobývali  v  tomto  domě  26 
do  těch  pokojův,  v  nichž    básník  tento  bydlel.     Příčiny  toho  ne- 
mohli   sme   vystihnouti,    až    nám   u  pozemí   tamž   bydlící  kupec 
řekl:  „Moji  páni!    tam    nenajdete,    čeho    snad    hledáte:   příbytek 
Petrarchův  jest   nyní  poustka   a  hospoda  všedních  lidí.      ,Nám 
nezáleží  nic  na  lidech,  ale  na  místnosti,  ve  které  někdy  muž  ten  ^ 
hjdleV,  odpověděl  sem  já.     Jest  to  dům  již  arci  dávný,  všechno 
v  něm   zprachnivělé,   stupně,   schody,   stěny  a  samy   chyže  malé, 
nepleché:  ale  výhled  na  lodě  mořské  a  život  benátský  přeutěšený. 

m 

XXm.  PaTCl  J08.  Šafařík. 

Šafařík  rodem  byl  ze  vsi  Kobelj arová  v  Gemeru  (nar.  13.  máje 
1795).  Odbyv  domácí  studia  v  Rožnavě,  Dobšiné  a  v  Kežmarku, 
vydal  se  na  universitu  do  Jeny.  Po  návratu  svém  přijal  učitelství 
na  gymnasium  novosadském  (1819),  jehož  se  později  stal  ředitelem. 
L.  1833  vzdal  se  úřadu  toho  i  přesídlil  se  do  Prahy,  kdež  usta- 
noven 1.  1842  kustodem  bibliotheky  universitní  a  1. 1848  bibliothe* 
kárem.  Vysoké  záshihy  jeho  vědecké  uznány  udělením  rytířského 
kříže  řádu  Františka  Josefa,  pruského  řádu  pour  le  mérite  a  ru- 
ského sv.  Anny  II.  třídy  v  briliantech.  Kabinetním  listem  císařským 
od  30.  října  1860  dopřáno  mu  čestného  odpočinku,  kterého  však 
dlouho  neužil.    Umřelí  v  Praze  dne  26.  června  1861  i  pochován 
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na  fitTmiiTTn  eyang.  hřbitově  za  kostelem  apoštolův  slovanských 
v  Karlině. 

Památku  Šafaříkova  sněm  český  nctíl  zakoupenim  knihovny 
a  písemné  jeho  pozůstalosti^  což  se  njní  obé  nachází  v  museum 
království  českého.  Císařská  vláda  na  státní  peníz  zhotoviti  dala 
poprsí  Šafaříkovo  z  mramoru  carrarského  od  sochaře  Pilce ^i  kázala 
je  postaviti  v  císařské  bibliothece  pražské. 

Šafaříkovo  hlavní  dílo  jsou  „Starožitnosti  slovanské",  vydané 
1.  1837;  jím  zajisté  nejstarší  historie  Slovanstva,  a  tudíž  i  veškeré 
východní  Evropy,  na  světlo  vyvedena  ze  tmy,  kterou  před  tím  za- 
halena byla.  „Národopis  slovanský"  (1842)  jest  jako  doplněk 
k  Starožitnostem,  představující  statisticky  nynější  stav  národův 
kmene  slovanského.  Spisy  svými  o  hlaholštině  » Památky  hlahol- 
ského písemnictví"  1853,  „Glagolitische  Fragmente"  1857  a  ,Ueber 
den  Ursprung  und  die  Heimath  des  Qlagolitismus''  1858  odhalil 
Šafařík  počátky  vzdělanosti  křestansko-slovanské.  Rozpravami  o 
starší  literatuře  naší,  o  filologii  slovanské  rozřešil  řadu  nejtěžších 
záhad.  Staročeská  mluvnice  Šafaříkova  vždy  zůstane  pevným 
základem  dalšího  skoumání.  Připomenouti  též  sluší  jeho  historii 
literatur  slovanských,  1.  1827,  a  obšírnou  historii  písemnictva  Jiho- 
dovanův,  jmenovitě  Slovincův,  Illyrův,  Charvátův  a  Srbův,  1. 1864—5 
vydanou.  Obojí  to  dílo  sepsáno  německy.  Za  mladých  let  zanášel 
se  i  básnictvím,  vydav  již  1.  1814  sbírku  básní  „Tatranská  múza 
s  lyrou  slovanskou**  a  přeloživ  Schillerovu'  Marii  Štuartskou  (1831). 
Od  L  1838  do  1842  řídil  časopis  musejní. 

Sebrané  spisy  Šafaříkovy,  jichž  léta  1862  vydávati  počato, 
obsahují  v  prvních  dvou  dílech  „Starožitnosti",  ve  třetím  „Roz- 
pravy z  oboru  věd  slovanských",  ve  čtvrtém  plody  básnické  a 
krasovědné. 


TThmek  zpráv  o  nejstardich  déjioh  národův  Slovanských. 

I. 

Vykázavše  místo  Slovanů  v  pořadí  lidských  plemen  a  kmenův, 
přesvědčivše  se,  že  počátkové  historie  národů  slovanských  nikdei 
jinde  leč  v  Evropě,  v  sousedství  a  takořka  ve  středu  nejpříbuz- 
nějších jim  kmenův,  Thrakův,  Celtův,  Germanův  a  Litvanův, 
5  hledáni  býti  nemohou,  a  nabyvše  o  tom  dokonalé  jistoty,  že  před- 
kové potomních  Slovanův  ostatním  kmenům  evropejským  oď  pra- 
dávné doby  na  díle  pod  cizozemským  jménem  Vindův,  na  díle 
pod  domácím  Srbův  a  j.  známi  byli,  přistoupili  sme  ku  podrob- 
nému rozbíráni  starých  svědectví  o  Venedech,  Srbech  a  Slovanech, 
10  hledajíce  tím  spiisobem  vydobyti  jistých  a  pravdivých  resultátův 
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k  určení  starobylých  sídel  Slovanů  v  Evropě  a  k  vysvětlení  jejich 
prvotních  dějin.  Hlavní  výsledky  vykonaného  v  té  příčině  badání 
našeho  jsou  asi  tyto. 

Dřevní  Řekové  dostali  obchodní  cestou,  budto  od  Phoeni- 
čanůy  a  Karthagenův,  anebo  od  svých  osadníkův  na  Pontu  a  5 
v  Massilii,  temné  zprávy  o  řece  Eridanu  (750 — 520  př.  Kr.),  do 
severo-západního  moře  tekoucí^  o  příležíci  jantaroplodné  krajině 
a  o  Venetech  v  ní  bydlících.  Známost  tato,  sama  v  sobě  matná 
a  nedostatečná;  změněním  okolností  a  přetržením  starých  národních 
svazkův  (494 — 360)  docela  se  zatemnila:  jméno  Venedův  obráceno  10 
mylně  na  Venety  adriatické,  jméno  pak  řeky  Eridanu  na  Padus 
a  Rhodanus.  Zvídavý  cestovatel,  Herodot  objevil  Řekům  krajiny 
od  Pontu  na  západ  a  sever  ležící;  meškaje  v  Olbii  u  osadníkův 
řeckých,  sebral  důležité  zprávy  o  Budínech,  Neurech  a  Bory- 
stheneitech  čili  nevlastně  tak  zvaných  Skytech  rolnících  a  oráčích,  is 
vlastním  Skythům  poddaných,  kteřížto  tři  jmenovaní  národové, 
podle  položení,  mravův  a  pozdějšího  trvání  jejich  v  těch  stranách, 
od  nás  za  větve  Vindův  čili  Slovanův  uznáni  sou.  Z  vypravování 
Herodotova  patrno,  že  Neurové  a  Budini  již  550 — 513  tatáž  sídla 
zaujímali,  v  nichž  i  později,  v  čas  podruhování  dějepiscova  na  2& 
Pontu,  se  nalézali.  U  Řekův  pontických  nejisté,  a  snad  i  docela 
nepravdivé  trvaly  pověsti,  že  by  perský  král  Darius  ve  svém 
tažení  proti  Skythům  (513)  až  do  země  Neurův  a  Budínův  byl 
proniknul. 

Vnitřní  krajiny  předtatranské,  čili  potomní  pannonské  Podu-  25 
nají  a  Potisí,  zůstaly  jak  Herodotovi  tak  i  ostatním  Řekům  téměř 
naprosto  neznámé:  z  pozdějších  teprva  svědectví  a  mnohých  vý- 
razných náznakův   dovídáme   se   s  iistotou,   že   mohutní  Celtové, 
počavše  se  šířiti  od  západu  na  výcnod    a  již   na  konci  4ho  stol. 

řotomni  Bohemii  osadivše,  mezi  350 — 336  také  do  Illyrikum  a  80 
'annonie  válečně  vtrhli,  a  vedše  zde  s  původními  obyvateli  kmene 
vendického  mnoholeté  krvavé  boie,  tytona  díle  za  Tatry  k  jed no- 
plemencům  jejich  ucouvnouti  dfonutili.  Zůstali  nicméně  vždy 
někteří  ostatkové  Slovanstva  v  jižných  ůbočinách  Tater.  Roz- 
šíření se  Celtův  z  jedné  strany  až  za  Odru  a  západní  Tatry,  as 
z  jiné  pak  strany  přes  celé  Uhry  až  do  Dněstru  (216)  sevřelo  na 
západ  1  jih  hranice  Slovanstva  neprobitnou  hradbou. 

Téměř  týmž  časem  dobrodružní  Qothové  a  jiní  Němci,  vy- 
stoupivše ze  Skandinávie,  Dánska  a  severní  Germanie,  odňali 
Venedům    břehy  jantaroplodné,    vj^pudili    Slovany    z    baltického  40 

Eomoří  a  z  Nadvislí  hlouběji  do  vnitřní  krajiny,  a  podmanili  sobě 
lízký,  slabý  kmeti  Litvanův.  Slované,  z  této  strany  od  mohutných 
kmenův  úzce  jsouce  sevříni,  tím  volněji  se  rozšiřovali  na  půlnoc 
i  východ,  slabé,  rozdrobené  větve  Čudův  vždy  dál  před  sebou 
do  neznámých  severních  končin  posouvajíce.  Avšak  jméno  jejich  46 
ani  na  Visle  a  baltickém  pomoří  docela  uevyhaslo;  podle  Timaea 
sloula  tato  strana  Bannoma,  t.  Vendův  země,  a  slovanské  jméno 
nadvislanské  krajiny  Luhy  pořád  až  do  2ho  stol.  po  Kr.  se  udrželo. 


Potom  o  krajinách  těch   dlouho   dějepis  mlčí:   teprve  okolo  1.  58 
pr.  Kr.  čteme,  že  vindičtí  kupci,  plavivše   se   mořem   a  vyvrženi 
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jsouce  na  břeh  Germanie,  zde  zajati  a  pak  od  batavského  krále 
řimskémn  prokonsulovi  Gallie,  Metellovi  Celeroví,  v  dar  posláni  byli. 
Po  rozpadnutí  se  mohutné  říše  Skythův  na  Donu  bojovní 
Sarmate,  kmen  medoperskému  příbuzný,  pošinuváe  se  na  západ, 
6  sousedili  na  Dněpru  se  Slovany  a  na  hořejéí  Volze  s  Čudy;  z  jiné 
strany  skandinávští  dobrodruzi  již  tu  dobu  zajíždóli  až  k  Sarmattmi, 
míchajíce  se  s  nimi  a  mnohé  nábožné  obřady  od  nich  přijímajíce 
(100 — 1).  Jednotlivý  národové  sarmatští  i  hlouběji  do  pravlasti 
Slovanů  vnikli,  tak   že   nerozsudní   zeměpisci  následujicmo  věku 

10  po  nich  celý  zatatranský  sever  Sarmatií  pojmenovali. 

Téhož  času  mocnáři  římští  Julius  Caesar  a  nástupce  jeho 
Augustus,  o  zdokonalení  zeměpisu  pečliví,  skrze  muže  učené  a 
zkušené  i  zatatranských  zemí  pilněji  vyšetřovati  počali  (50  př.  Kr. 
—  2  po  Kr.).     Památka  tato  zachovala  se  v  pozdějším  zatmělém 

16 podání,  v  němž  i  jméno  Venedův  výslovně  se  připomíná.  Že 
liímané  a  vedle  nich  Řekové  té  doby  jistějších  a  zevrubných 
zpráv  o  národech  v  té  tak  nazvané  Sarmatii  nabyli,  důkazem 
nám  jsou  spisové  Pliniovi  a  Ptolemaeovi,  v  nichž  vedle  jména 
Veneaův   ponejprve    i    domácí  jména    Srbové ,  Slované,   Polanc, 

so  Veleti,  Pjeňané,  Chorvati,  Kreviči,  Sjeverané,  atd.  nám  se  vy- 
škytají. Známost  tato  potomně  skrze  kupce,  vyslance  (zaNeronal. 
54  an.  55)  a  zvědače,  zvláště  po  opanováni  Dacie  (106),  načitě 
rozhojněna  byla.  Starožitnost  jmenovala  předky  potomních  Slo- 
vanův a  Antův  Srby  (Spory),   praví  Prokop.    Byliť   tedy  Éekům 

26  i  Římanům  dobře  známi.  Flinius  (79)  mezi  národy  od  ťaltického 
moře  k  Visle  sídlícími  připomíná  Venedy  v  sousedství  Sarmatův. 
Scirův  a  Hirrův,  a  mezi  obyvateli  nadmoetské  krajiny,  bliž  vý- 
chodní okliky  Volhy,  osazuje  Serby,  nevědomé,  omylem-li  ci 
po  pravdě.    Výborný  Tacitus   (100)   povahu  a  mravy  Venedův. 

«o  podle  vyznačení  jeho  u  prostřed  mezi  Germany,  Peucinv,  Sarmatr 
a  Finny  bytujících,  krátkými  sice,  ale  ráznými  slovy  líčí,  ačkoli 
sám  z  ohledu  příbuznosti  jejich  s  Germany  a  Sarmaty  v  nejistotě 
Vězel.  Opanování  Dacie  za  Trajana  (106)  otevřelo  ŘímanúiD 
bránu  do  země  Vindův,  a  není  pochyby,  že  plukové  jejich  tvtvz 

35  i  do  krajiny  mezi   hořejším  Dněstrem  a  Dněpr^m  ležící  zabiLali. 

Mezitím  krvaví  dlouhotrvanlivi  bojové  podmanivých  ÍUmanuv 

s   mohutnými   Němci   hodili  pochodni   všenárodního   zboařeni  d«> 

vnitřní  Germanie,  jejížto  plamen  v  krátkém  čase  od  břehu  Labe 

a  Odry  až  k  hořejšímu  Donu  a  Volze  se  rozmohl.    Markomanská 

40  válka  (166)  vyvábila  Němce  a  ostatky  Celtův  z  nadodransk^cb 
jejich  stanovišť.  K  víře  podobné  jest,  že  týmž  časem  čnihí 
kmenové  v  Pouralí  a  na  Volze  i  Donu,  předkové  Spalův,  Hunův. 
Sebrův,  Avarův,  Bulharův,  Kozarův  a  j.,  blíže  k  západ  a  pohv- 
bovati  se  počali.     Sevřeni  odtud  i  odonud  Slované,   od  ňímanúv 

45  domácím  zvykem  nazývaní  jen  cizojazyčníky  (superiores  barbaři . 
obrátili  se  na  západ,  kdež  jim  pomalu  ucházející  k  výboji  proti 
Kimanům  Němci  volně  i  bezděky  pouprostraňovati  začali.  Qothovť 
od  břehův  jantarových  hlouběji  k  Visle  se  pošinuli :  jejich  mista 
zaujali   Venedové   a  Veleti    (Viltové)  již   1.    175—182-     Převah% 

60  Němcův  mezi  Odrou  a  Vislou  rušiti  se  a  padati  počala. 
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Y  počátečné  době  tohoto  velikého  tříbeni  a  tlačeni  žata- 
transkýcn  národův  spořádal  Ptoleraaeus  svůj  pověstný  zeměpis, 
tuto  podivnou  obilnici  starých  i  nových,  dobrýcn  i  lictých  zpráv 
a  zápiskův.  Vykazuje£  on  ve  své  libovolně  vykreslené  a  nepří- 
slušně tak  jmenované  Sarmatii  a  Skjthii,  ovšem  nad  mim  matně,  5 
sídla  jak  Venedův,  Slovanův  a  Srbův,  tak  též  i  mnohých  menších 
národův  slovanských. 

Již   na   konci  2ho  století   započalo  se  klopotné,  náramné  a 
valné  stěhování   německých   národův,   Gothův,  Vandalův,  Burův, 
Bui^undův,    Gepidův,   Ssirův,   Herulův,   Turcilingův  a  j.   z  pod-  lo 
krau  Odry  a  baltického  pomoří  do  Dacie,  na  ČJernomoři,  do  Lher, 
k  Kénu,  K  hořejšímu  Dunaji  atd.^  trvajíc  až  do  konce  4ho  století. 
Stejnočasně    nastoupilo    tiché,   ponenáhlé    zosazováni    se   Slovanů 
v  uprázdněných  a  zpustlých  po  oněchno  sídlech.     Oddíl  Slovanův, 
pod  jménem  Karpův  (Carpicolae,  Chrvati)  ve  východních  Tatrách  i6 
si  dli  vší,    míchaje   se   s  Němci   a   celtickými  Bastariíy,  několikero 
bojův  s  Římany   vedl  (192—306).     I  jiní  Slované   do  víru  lítých 
vojen  Němcův  proti  Římanům  zachváceni  jsouce,  vystupovali  ve 
společenství  s  Pruthingy  (Prusy),  Galindy  (Goljady),  Finny  (Čudy) 
a  j.,  ač  velmi  pořídku,  na  všeobecném  bojišti.    Caesar  Volusianus,  so 
Gallův  syn,  chlubně  na  pamětných  penízech   o  sobě  hlásal  (253), 
že  jest  vítězitelem  Vandalův,  Finnův,  Galindův  a  Venedův. 

Vybujnělí  štěstím  a  dychtící  po  válkách  národové  germánští 
nové   uvalili  pohromy   na  pokojné,   s   rolnictvím,  hospodářstvím, 
řemesly  a  obchodem   se   oDÍrající   Slovany.     Ermanrik,   bojovný  m 
panovník    Gothův   černomořských,   dlouhé  a  krvavé   války   točil 
8  Venedy  ve  krajinách  zatatranských  (332— 350).  Jornandes,  úlisný 
pochlebník  Gothův,  dle  svého  obyčeje  převýšeně  hlásá  o  něm,  že 
všickni   Slované   tehdáž    bezděky   poddali   se    panství  jeho;    což 
s  pravdou  nestojí,  ačkoli,  že  drahná  jich  částka  jemu  se  pokořila,  so 
připustiti  se  může.     Pýchu  Gothův    orzo  na  to   zkrotili  Hunové. 
Tito  vyrojenci  Čudův  uralských,  prošedše  přes  Volhu  a  Don  (375^ 
a  porazivše   Alany   a  Gothy,  osvobodili,  jak    se  zdá,  Slovany  od 
těchto  i  oněch,  vstoupíce  s  nimi  v  mírné  svazky,  držíce  nad  nimi 
ruku    co  vrchní  pánové   a   ochráncové   většího   dílu  jejich  zemí.  36 
Na  vzdor  těmto  svazkům   opovážil   se  zpronevěřilý   král  Gothův 
Winithar  vpadnouti  do  země  slovanských  Antův,  kdež  po  tuhém 
boji    krále  jejich  Bože   i   se   syny   a  sedmdesáti  velmoži  zjímav, 
povelel  je  všecky,  k  ostrachu   prý  jiným,  zvěšeti  (384) ;  pro  kte- 
roužto  výtržnost   a    šelemskou   iikrutnost   od   panovníka  Hunův  4& 
přísně  strestán  byl. 

Po  zkrocení  a  ztenčeni  v  té  straně  národův  germánských, 
při  mírných  svazcích  pokojných  a  pracovitých  Slovanův  s  Huny, 
sidla  jejich,  z  jedné  strany  ohraničená  Tatrami,  z  jiné  již  blíže 
ku  Pontu  a  Dunaji  dosahovala.  Aspoň  na  deskách  Peutingerových,  45 
podle  starých  pramenův  s  novými  opravami  a  přídavky  za  Tneo- 
dosia  Mladšího  (423)  zhotovených,  sídla  Slovanův  označena  sou 
poprvé  za  Tatrami  (Alpes  bastarnicae)  slovy  Venadi  Sarmatae, 
SL  podruhé  na  Černomoři,  mezi  řekami  Dunajem  a  Agalingus, 
slovem  Venedi.     Avšak  v  době  Attilova   panovnictví,  ač  nebojo-  so 
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vali-li  Slované  v  pořadí  plukův  jeho,  jistě  rodiny  jejich  již  v  Uhřich 
(Sataffové  a  j.)  se  nalézaly,  možné,  že  nedávno  před  tím  od  půlnoci 
přibylé,  možné  však,  anobrž  podobné,  že  od  prastaré  doby  tam 
zachovalé,   vydobývajíce   v   žirné    té   vlasti   z   lůna  země  neuna- 

svenými  rukami  svými  sobě  i  jiným  národům  živnosti.  Suroví, 
přitom  však  opatrní  a  lidští  Hunové  přijímali  od  vzdělanějšich 
Slovanův  jemnější  mravy  a  mnohé  obřady  i  výrazy  5  Slované  od 
cizincův  pro  své  spolky  s  Huny  dlouho  potom  jménem  těchto 
podělováni  byli. 

10  Do  neznámé,  snad  Již   předhunské,   ale    podobněji   pozdější 

doby  padá  tažení  LongoDai'dův  z  Germanie  přes  země  Antův  a 
Venedův  k  Donu,  do  krajiny  Bulharův,  jehož  památka  z  národních 
pověstí  u  Pavla  Diákona  se  zachovala. 

Vyvrácením  říše  Hunův  a  Římanův,  nedlouho  po  sobě  zběhlým 

16  (469,  476)  dokonává  se  první  zatemnělá  a  nejistá  doba  historie 
staroslovanské.  Slované,  majíce  cestu  na  jih  i  západ  uvolněnon, 
při  zrostlé  lidnatosti  doma  a  nepřestálém  nátisku  kmenův  čadsko- 
tureckých,  od  velikého  pohoří   uralského  čas  po  ěase    se    vyrojn- 

Í*ících,  valně  vystupují  ze  starobylých  sídel  svých  a  na  jih  i  západ, 
z  Dunaji  i  Labi,  se  šiří.     Světlo  historie  jasněji  a  hojněji  paprsky 
svými  dějiny  jejich  ozařovati  počíná. 


II. 

Tentoť  jest  krátký  obsah  a  jako  summa  hlavních  svědectví 
starobylosti,  bezprostředně  o  předcích  Slovanův  jednajících.  Svě- 
dectví  tato  co  do  počtu  ovšem   nehojná  jsou,  avšak  přesnosti  a 

26  vydatností  svou  vždy  k  tomu  postačují,  abychom  přičíníce  k  nim 
výsledky  z  přehledu  historie  jiných  starobylých  kmenů  vydobyté 
a  majíce  zření  na  přirozený  běh  věcí  lidských,  na  základě  jejich 
věrný  a  dosti  úplný  obraz  starožitností  slovanských  ponavrhnouti 
sobě  mohli. 

80  Podle  toho  hodnými  příčinami  a  důvody   donuceni  sme  při- 

jímati za  pravé,  že  kmen  slovanský  v  Evropě  rovně  tak  starý 
jest,  jako  příbuzní  jemu  kmenové  litevský,  německý,  celticky, 
latinský  a  thrácký,  že  sídla  jeho  v  nejstarší  době  rozprostírala  5ť 
od  moře   adriatického   až   k  baltickému,  od  nábřeží  Odry  až  ku 

S5  pramenům  Dněpru  a  Donu,  a  že  lidnatostí  svou  již  tefadá  nej- 
četnějším kmenům  evropejským  se  vrovnal,  anebo  je  i  převyšoval. 
JDomněoka  některých,  že  by  Slované  teprva  v  čas  velikéh»> 
stěhování  národův  uralských  anebo  něco  dříve  do  Evropy  bvi: 
vtrhli,   ted  již  v   pravém   světle,  t.  v   celé  své  ničemnosti  a  n»^- 

40  smyslnosti,  nám  se  před  oči  staví.  Tak  velicí  kmenové,  iakyi 
slovanský  na  konci  tohoto  okresu  a  na  počátku  sledujícího*;  bytí 
vidíme,    nikdy    pojednou    odjinud    nepřicházejí,   nébrž    na    ruist' 


*j  bafahk  ve  Slov.  Starožitnostech  dělí  nejstarší  dobu  ddjin  slovanskVii 
na  dva  okresy,  jejichž  rozhraním  jest  pád  hunské  i  římské  yIíáj  íÍ£«* 
469—476  po  Kr.j. 
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vzrostají.  Tisíceletí  pokojného  přebývání  v  stálých  sídlech  potřebí 
k  tomu,  aby  některý  národ  takové  rozšířenosti  a  lidnatosti  do- 
sáhnul, v  jakéž  kpien  slovanský  na  náklonku  tohoto  věku  před 
námi  se  projevuje.  Velicí  a  lidnatí  národové  vysílají  svou  čeládku, 
nadbytek  lidnatosti  své,  co  nějaké  roje  do  cizích  vlastí:  samo  6 
však  otcovské  plémě  ze  zděděné,  potem*  svým  oplodistvené  země 
ani  dobrovolně  ani  bezděky  jinam  se  nestěhuje,  v  ní  zrostá,  v  ní 
dozrává,  a  v  ní  též  umírá.  Jednotlivé  větve  buďto  samy  se  od- 
štěpují, budto  násilně  odrývány  a  jinam  posouvány  bývají:  hlavní 
kmen  zůstává  nepohnutý  tam,  kde  v  běhu  tisíceletí  do  země  se  lo 
vkořenil,  uléhaje  zde  osudu  svému.  Celtové,  Germanové  a  potomně 
i  Slované  vysílali  mnohočetné  pluky,  národy,  rodiny,  budto  ku 
podmaněni,  buďto  k  zalidnění  cizích  vlastí:  sám  kmen  celtický, 
německý  a  slovanský  z  původní  své  vlasti,  v  níž  byl  vzróstnul, 
ve  známé  historické  době  nikdy  docela  a  takořka  s  kořeny  svými  i5 
jinam  se  nevystěhoval.  I  jsouť  tedy  Slované  rovnou  měrou  s  pří- 
buznými sobě  kmeny,  s  Litvany,  Němci,  Celty,  Latiny  a  Ěesy, 
prabydlitelé  Evropy,  od  nepamětuých  časův  majetníci  těch  vlastí, 
ve  kterýchž  ie  v  pozdější  historické  době  sídliti  spatřujeme.  Na- 
lezení toto  slovanstva  ve  Slovanstvě,  čili  vyšetření  pravého  pů-  ao 
vodu  kmene  našeho,  spojené  s  bedlivým  skoumáním  původu  a 
pradějin  ostatních,  s  tímto  našim  sousedivších  kmenův,  zamezit 
nápotom  cestu  všelikému  slepému  a  všetečnému  plichtění  Staro- 
slovanův  se  Skythy,  Sarmaty,  Huny,  Avary  a  jinými  cizople- 
menníky.  as 

Světlo,  jehož  historie  staroslovanská  z  přehledu  pradějin 
a  původních  sídel  cizích  kmenův  nabývá,  v  nejednom  ohledu 
rovné  jest  ceny  a  výnosnosti  s  tím,  jež  bezprostředná  svědectví 
starých  o  předcích  našich  na  ni  vylévají.  Ze  přehledu  cizích 
kmenův  dosáhli  sme  jistého  a  úplného  přesvědčení,  že,  ačkoli  so 
národové  rozmanitých  plemen  a  kmenův,  od  západu  Celtové 
a  Němci,  od  východu  Skythové  a  Sarmati,  v  rozličných  dobách 
do  vlasti  Slovanův  nepřátelské  vpády  činili,  anobrž  v  končinách 
jejich  onde  i  onde  se  zosazovali,  a  po  mnohá  století  v  nich  po- 
druhujíce  Slovany  utiskovali,  však  nicméně  předce,  vymíníc  35 
ztenčení  Staroslovanův  v  Podunají  od  Celtův  a  mezi  Odrou  a 
Vislou  od  Němcův,  ostatní  vlast  staroslovanská,  od  Odry  až  za 
Dněpr,  od  Tater  až  k  jezeru  ilmenskému,  nikdy  cele  a  stále  od 
jiného  nežli  slovanského  kmene  zaujata  nebyla.  Dřevní  památky 
JŘekův  a  Římanův  připomíndí  v  těch  stranách  pořád  veliký  40 
kmen  Venedův  čili  Srbův,  třebas  o  vnitřním  jeho  stavu  a  polo- 
žení, za  přirozenými  příčinami ,  málo  co  vypravovati  uměií. 
A  kterak  by  medle  bylo  možné,  aby  Slované  na  konci  prvního 
okresu  dějin  svých  v  tak  náramném  počtu  a  síle  v  dotčených 
zemích  byli  pojednou  vystoupili,  kdyby  je  v  nich  dříve  jiní  45 
kmenové  docela  byli  potlačili  a  vyhubili?  Drancové  jejich,  gři- 
cbázejíce  s  hlukem  odtud  i  odonud,  přehnali  se  přes  země  jejich 
jako  kobylky,  a  zhasli  po  krátkém  bytu  svém  jako  mračénka, 
an  zatím  Slované  v  tichosti  a  ukrytí  svém,  zdělávajíce  rolí  a  pole 
svá,  vzrostli  v  národy  v  počtu  nesčíslném.  w 
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Tím  spůsobem  uznavše  podle  toho,  co  sme  napověděli,  Slo- 
vany za  prvobydlitele  svých  evropejských  vlastí,  t.  za  kmen 
v  nich  rovně  tak  starý,  jakož  jsou  Thrakové  v  Thracii,  Hellenové 
v  Kecku,  Latini   v  Itálii,  Celtové  v  Gallii    a  Němci   v  Germanii 

5  i  Skandinávii,  zúmyslně  nevcházíme  zde  v  nižádná  další  rozjí- 
mání o  odštěpení  se  jich  od  velikého  plemene  indoevropejského. 
o  přibytí  jejich  z  Asie  do  Evropy,  o  rozhoštění  se  ve  krajinách 
před  i  za  Tatrami  atd.,  poněvadž  to  daleko  za  mezemi  pravdivé 
historie  leží,  a  každé  jakkoli  vtipné  o  tom  rozumováni  neúchylné 

10  budto  ke  bludům  a  scestnostera,  budto  ke  pouhým  neplodným 
domyslům  vede.  Na  úsvitě  historie  severoevropejské,  když  první 
bledého  světla  jejího  praménky  krajiny  před-  i  zatatranské  temné 
ozařovati  počínají,  nalézáme  již  větve  Slovanův  pod  jménem  Vc- 
nedů  v  těchto  krajinách   od  moře  adriatického   až  k  baltickému. 

16  od  Odry  až  za  Dněpr  rozložené.  Návalem  bojovných  Celtův  da 
PanĎonie  a  Illyrikum,  a  osazením  se  jich  v  těchto  zemích,  přišiv 
poslední  větve,  snad  nehojné,  snad  již  i  sestárlé  a  sesláblé,  časné, 
t.  j.  již  v  4tém  století  pr.  Kr.,   ke  ztenčení  a  vyhlazení.     K  vire 

Sodobné  jest,  že  Venetové  adriatičtí  byli  též  jedno,   v  nevystihlo 
obě    od   kmene    odtržené    a   brzo    docela    odnárodnélé    odvětvi 
Slovanův. 

Vyhynutím  Staroslovanů  v  Podunají  skonává  se  první  půle 
temné  nejisté  doby  Staroslovanstva :  historie  jejich  odtud  až  do 
5tého  století  po  Kr.  na  krvjiny  zatatranské  obmezena  jest.  Zbyt- 

2s  kove  Slovanův  před  Tatrami  tratí  se  ve  směsici  jiných  kmenúv 
a  národův,  aniž  z  jejich  dalšího  slídění  věcnatý  užitek  pro  staro- 
žitnosti slovanské  vyplývá.  Něco  dříve,  jakož  i  později  ješté. 
sevření  Slované  od  celtických  Bojů  v  Bojohému  a  německých 
Qothův  i  Vandalův  na  pomoři  baltickém,   ustupovali   na  výeW 

ao  i  sever,  kdež  jim  čudské  národy  slabší  překážky  v  cestu  zavaK>- 
valy.  Západních  hranic  Slovanstva  v  této  době  zevrub  a  navlas 
určiti  naskrze  nelze;  národové  a  čeledi  tří  rozdílných  kmenův. 
celtického,  německého  a  slovanského,  podělovali  se  zeměmi  od 
Krkonoš  až  k  Visle  ležícími,   aniž  jest  nepodobné,   že  již  v  této 

35  nrastaré  době,  a  snad  i  před  přibytím  Celtův,  slovanšti  národově 
do  nynějších  Čech  zasahovali.  Na  východu  a  severu  hranice  Slo- 
vanstva v  době  Herodotické   tolikéž  zevrub  určiti  nemožné  jest: 

•  mám  však  nicméně  za  to,  že  ona  již  tehda  až  na  Dněpr  vybíhala, 
v  následujících  pak   stoletích  až  k  jezeru  ilmenskému,  k  hořejší 

40  Volze  a  ku  pramenům  Donu  porozšiřena  byla.   Od  jihu  na  sever 

Tatrami   a   mořem    baltickým   meze  Slovanstva  určitěji   vytčeny 

sou,  vyjma  to  neveliké   prostranství,  jež  příbuzní  Slovanům,  ne- 

hojní  Litvané  společně  s  nimi  a  v  sousedství  jejich  zaujímali. 

V  tomto  vyměření  hranic  Slovanstva   slušíť  nám  i  nápotom 

45  hledati  úplnějšího  objasnění  historie  jejich.  Zde  jest  nesmírné  to 
pole,  ještě  z  veliké  částky  ladem  ležící,  čekajíc  rukou  pilného 
a  cvičného  opatrovatele.  Všeliká  nazpět  čelící  práce,  vynaložeiiá 
na  vyšetřování  Slovanstva  v  jiných  stranách  a  dávnějších  Óasecb. 
u  korábu  Noelova^  v  Indii,  Paphlagonii,  Thracii,  Gallii,  ve  Skythii 

eopřed  i  za  Imavem  a  t.  d.   zůstane  po  věky   marná  a  beeplodsá- 
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Jest  to  sice  povaha  rozumu  lidskému  přirozená,  že,  dobyv  se  na 
chlum  žádosti  svých,  k  jiným  vyššim  tužbám  pospíchá.  I  jest 
se  tedy  čeho  obávati,  že  nejedni  skoumatelé,  nejsouce  na  dlouho 
spokojeni  tímto  naším  Staroslovanstvem,  co  do  času  i  prostranství 
ODmezeným,  neukojenou  svou  tužbou  vždy  dál  a  dále  nésti  se  5 
a  Slovanův  i  tam,  kde  jich  nikdy  nebylo,  vyhledávati  budou. 
Avšak  střízlivému  badači,  vážícímu  bez  zahoření  síly  i  povin- 
nosti své,  slušíť  obraceti  se  k  naukám  plodistvým,  a  nesháněti 
se  po  nemožnostech. 


O  povaze  StaroBlovanův. 

Výpovědi  starých  svědkův  o  tělesné  a  mravní  povaze  Staro- 
Slovanův,  o  jejich   spůsobech   a  obyčejích,  o  náboženství   i  řádu, 
o  správě  domovní  i  obecní,  o  stupni  vzdělanosti  a  rozsahu  umě- 
losti  jejich  a  t.  d.,  jsou  arci  jak  co  do  počtu  příliš  skrovné,  tak 
co  do  slov    a   věcí  příliš    skoupé;    spojí-li   se  nicméně  s  tím,  co  & 
nám  řečtí  spisovatelé  na  samém  začátku  druhého  okresu  o  mravech 
a  spůsobech  Slovanův,  jistě    že   ze   starší   doby   pocházej  ích,   za- 
psali,   poskýtají  výborně   platnou  látku   k  navržení   povšechného 
obrazu  mravního  života  a  k  určení  stupně  vzdělanosti  starobylého 
Slovanstva.     Co  otec  historictví  Heroaot   o  spůsobech  tehdejších  la 
Budínův,  Neurův  a  nevlastně  tak  nazvaných  Skythův  oráčův  čili 
rolníkův  nastínil  spíše,  nežli  pořádně  vypsal;  co  později  důmyslný 
Tacitus  krátkými   sice,  ale   ráznými   slovy   o  povaze  a  mravech 
Venedův,  k  rozeznání  jich   od  Sarmatův,   poznamenal:  toť  doko- 
nale souhlasí  a  ve  shodný  celek  splývá  s  tím,  co  nám  spisovatelé  15 
řečtí  Prokopius  a  Mauricius    o   bližších    a  známějších   sobě  Slo- 
vanech  svého  věku,   t.  asi  v  polovici   6tého  stol.  po  Kr.  zapsali. 
K  výpovědem  těchto    nejstarších  svědkův   slušným   právem  při- 
činiti se  mohou  zprávy  pozdějších  spisovatelův  o  mravech  a  spů- 
sobech pohanskýcn  Slovanův;    neboť,   soudě  podle  ducha  starých  20 
národů,  vším  právem  za  jisté  pokládati  lze,  že  v  oné  dávné  době 
zdědění  od   nepamětných    časův  národní  řádové   a  zvykové  tak 
klopotně  a  valně,  jako  v  době  šířícího  se  křesťanstva,  ke  změnění 
svému   nepřicházeli.     Nade  všecko  pak,   nalezneme-li  v  pozdější 
době  u  Slovanův  sídly  svými  vzdálených,  np.  u  Srbův  polabských  26 
a  zadunajských,  u  Polanův  dněprovských   a  Slovencův  chorutan- 
ských  a  t.  d.,   tytéž  mravy,   obřady   a  zvyklosti:   toť  již  s  dosta- 
tečným   sebe   přesvědčením    tvrditi    můžeme,    že    tato    shoda   ze 
starších  časův,   nežli  jest  veliké   stěhování   národův  slovanských 
v  6tém  stol.,  pochází,   a  že  tedy  z  těchto  stejných   úkazů  v  roz-  50 
ptýlenosti  na  někdejší  stav  domácích  věcí  ve  spojené  vlasti  bez- 
pečně zavírati  můžeme. 

Slované   podle    svědectví  nejstarších  pramenův,    ode  dávna 
náleželi   do    řadu  stále   osedlých   národův,   rozdílných   od  kočov- 
níkův čili  pastýřsko- toulavých  lidí.    Jakož  Tacitus  pravil  o  Ve-  35 
netech,   že,  na  rozdíl   od  kočovných   Sarmatův,  domy   stavějí  a 
v  nich  přebývají,  tak  pozdější  Prokopius,  Jornandes  a  jiní  totéž 
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potvrdili.  Stavěni  domů  ví  že  lidi  k  určitým  místům^  obmezuje 
dějnost  jejich  na  těsný  obvod  příležiei  dědiny,  kdež  oni  jediné 
zdéláváním  země  mohou  sobě  opatřiti  a  pojistiti  potřebné  živnosti. 
Nepřemožená  Slovanův  náklonnost  k  rolnictví  jest  dílo  samé  při- 

6  roay,  neúchylný  následek  dlouhého  jejich  přebývání  v  nejpříhod- 
nějších v  Evropě  krajinách  k  orbě,  v  rovinách  vislanských  a 
dnéprovských.  v  této  pravlasti  Vindův  již  za  času  Herodotova 
kvetla  orba  a  obchod  v  obilí:  ve  krajině  Budínův  nalézalo  se 
veliké  dřevěné  město,   navštěvované   a  větším   dílem    obydlené  i 

10  od  samých  kupcův  řeckých.  S  takovouto  náklonností  a  spůso- 
bilostí  k  rolnictví  vystoupili  na  konci  tohoto  okresu  národové 
slovanští  z  prvotných  svých  sídel;  a  jestliže  někteří  z  nich  po  ías 
svého  stěhování  zanášeli  se  zbroji,  stalo  se  to  jediné  proto,  aby 
opanovali  polopustou   zemi,   a  zaujavše  ji   obrátili   zarostlé  bítt 

16  její  v  úrodná  pole.  Všecko  u  nich  zaměřovalo  k  tomuto  zane- 
prázdnění, všecko  jemu  bylo  přiměřené;  přirozená  lahodnost  jejich 
povahy  a  mravů,  náchylnost  k  životu  svobodnému  jediné  v.  samém 
povolání  rolnickém  mohla  najíti  výhovy  a  ukojení.  Rozdrobení 
jejich  na  malé  a  neodvislé   obce  zastavovalo  všeliké   odtrženi  se 

20  od  rolnictví.  Sám  naposledy  rolnictví  nad  míru  příznivý  spůsob 
stavění  domů  ve  znamenitém  od  sebe  vzdálí,  tak  že  každá  ro- 
dina ve  středu  svých  rolí  a  statkův  obývala,  jejž  podnes  ješté 
u  poledních  Srbův  a  Chorvatův,  tolikéž  u  příbuzných  Staro- 
slovanům  Lotyšův,  nalézáme,  a  jenž  podle  Prokopia  někdy  všem 

25  Slovanům  byl  obecný,  jasné  o  tom  vydává  svědectví,  že  prvotní 
a  hlavní  Staroslovanův  živel,  z  něhož  teprve  všickni  ostatní  se 
vyvíjeli,  bylo  rolnictví  a  hospodářství. 

I^id  zajisté  tímto  se  obírající,  zkrotlý,  lahodný,  vzdělanějším 
cizincům  nehrozný,  anobrž  přístupný  a   pohostinský,  dlouho  bez 

30  jiných  pohodlí  života  vynálezkův,  řemesel,  kupectví  atd.  zůstati 
nemohl.  Jakož  v  pravdě  stopy  neposlední  společenské  vzdělanosti, 
promyslu  čili  řemesel  i  umění,  a  mravní  zvedenosti  již  u  nej- 
starších Slovanův  spatřujeme.  K  vysvětlení  toho  dosti  budiž  zde 
na  některé  hlavní  a  rázné  tahy  jejich  mravní  povahy  a  domácího 

86  života  poupomenouti.  Přirozenou  povahu  sami  nepřátelé  jejich 
schvalují.  Prokopius  o  nich  praví,  že  zlobiví  a  lstiví  nejsou, 
nýbrž  upřímní  a  prostí,  a  Mauricius,  že  ku  přespolním  jsou  do- 
brotiví, pilnou  péči  o  jejich  zachování  vedouce,  a  z  místa  na 
místo,  kamž   za  svou  potřebou  jdou,  je  provázejíce.    Podle  toho 

40  prostota  beze  zloby  a  lsti,  upřímnost,  lanodnost  a  lidskost  bylj 
panující  příznaky  ve  mravní  povaze  národův  slovanských. 

Jejich  náboženství,  práva,  obyčejové  i  sám  spůsob  živobytí 
všudy  takovýmto  duchem  byly  nadšeny.  Jsou  důkazové  pře(i 
rukama,  že  Slované  ctili  jednoho  nejvyššího  Boha,  stvořitele  nebes 

45  i  země,  vedle  něhož  i  jiným  menším  bůžkům,  jako  prostředníkům 
mezi  nimi  a  oním  nejvyšším,  oběti  přinášeli,  záležející  z  dobytka, 
ovcí  a  jiných  zvířat  i  plodův  země.  Zabíjení  lidí  v  obět  bohům 
u  nich  nemělo  místa,  a  třebas  později  z  ciziny  k  některým  jejich 
odvětvím  na  baltickém  pomoří  a  v  Ruších  i  tento  krvavý  obřa«- 

60  uveden  byl,  však  nicméně  ani  zde  se  nikdy  stále  a  obecné  nenj^^- 
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Věřiliť  oni  v  trvání  duše  po  smrti  a  nastávající  odplatu  za  dobré 
i  zlé  činy. 

Správa  obecnich  věci  nalézala  se  v  rukou  národu  samého: 
čeledni  otcové  vládli  neobmezeně  rodinami  svými;  starší,  vévo- 
dové, kněží,  později  rozličnými  jmény,  jato  lechův,  pánů,  s 
vládyk,  županů,  boijarův,  knížat  atd.  vyznačení,  spravovali 
věci  domácí  i  obecné,  náboženství,  řád,  právo,  soudy,  kupectví 
a  obchod,  válení  a  míření  se  s  cizími.  Není  pochyby,  že 
Slované  již  ve  prastaré  době,  dávno  před  vystoupením  svým 
z  prvotních  sídel,  měli  své  zvláštní  zákony  a  práva,  kteréž  na  lo 
díle  ústně  od  pradědův  na  syny  přecházely,  na  díle  též,  aspoň 
v  jádru  svém,  ode  kněží  v  písmě  zběhlých  na  dskách  psány 
čili  raději  na  podobenství  run  načrtávány  byly.  Všickni  Slo- 
vané byli  sice  v  prvotní  době,  co  do  svobodství  a  práv,  jedni 
druhým  rovni ;  avšak  zdá  se,  že  rozdíl  stavův  a  dědičnost  nej-  i5 
vyššího  důstojenství  v  zemi  u  některých  již  velmi  časně  se 
vkořenily.  Že  v  nejdávnější  době  poroba  a  nevolnictví,'  v  tom 
smyslu,  ve  kterémž  později  slov  těchto  užíváno,  naskrze  místa 
nemělo,  věc  jistá  jest 

K  nejdávnějším  ustanovením  národův  slovanských  přináleželo  «o 
následující  důležité  vyměření,  že  Slověnín  vězeň  nebo  zajatý,  bud 
on  v  čí  koli  moci,  jak   mile  dostoupí  na  zemi  slovanskou,   tudíž 

Sřestával  býti  nevolníkem,  aniž  kdo  více  měl  práva  k  jeho  osobě, 
^hledem  cizozemských  nevolníkův  rovně  lidské  právo  připomíná 
císař  Mauricius.  Zajatých  prý  a  vězňův  nedrží  u  věčné  porobě,  S5 
Jako  jiní  národové,  nýbrž  jen  do  vyměřeného  Času,  zůstavujíce 
jim  potom  na  vůli,  aby,  chtějí-li,  bud  vyplativše  sebe*ke  svým 
se  navrátili,  bud  zůstali  u  nich  jako  svoboaní  a  přátelé.  Takovéto 
ustanovení  ohledem  cizincův,  obmezující  čas  jejich  nevolnictví 
a  usnadňující  jim  navrácení  se  k  utracenému  svobodství,  bylo  by  so 
jistotně  ke  cti  sloužilo  tehdejším  osvíceným  a  pyšným  Římanům 
i  Řekům. 

Opatrování  starcův,  neduživých  a  chudých  bylo  přední 
povinností  a  obecnou  cností  Slovanův:  v  zemi  jejich  nevídáno 
ani  žebrákův  ani  tulákův.  Nadobyčejnou  přívětivost  jejich  ku  86 
příchozím  a  hostům,  z  přirozené  lidu  slovanskému  dobrotivosti 
a  šlechetnosti  srdce  vyplývající,  a  nad  to  ještě  zvláštními  zá- 
kony za  svatou  povinnost  uloženou,  sami  nepříznivci  jejich, 
Mauricius,  Helmold  a.  j.,  na  nejvýš  zvelebují.  Ženy  jejich  nebyly 
ani  střeženy,  ani  zamykány,  iako  u  východčanův ;  anobrž  volno  40 
jim  bylo  předstupovati  podle  libosti  jak  před  domácí  tak  též  před 
příchozí  a  hosti.  Toto  šetření  přirozeného  práva  slabšího  pohlaví 
jasné  o  mravní  zvedenosti  jejich  vydává  svědectví;  jakož  opak 
toho  nejjistější  jest  divokosti,  surovosti  a  zkaženosti  národu  znamení. 
Mnohoženství,  povšechným  obyčejem  tehdejšího  věku,  nebylo  sice  45 
u  Slovanův  zabráněno;  jest  však  věc^  nejen  přirozená,  nýbrž 
i  svědectvím  pozdějších  spisovatelův  pojištěná,  že  pospolitost  lidu 
mívala  jen  po  jediné  ženě,  a  větší  jich  počet  jen  zámožným 
vládcům  a  pánům  se  povoloval. 

Jireček,  Ánthologie  ni.,  vy  dáni  4.  9 
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Kromě  pokojného  obíráni  se  orbou,  včelařstvím,  pastýřstvim 
a  lovectvím  Slované  všudv  jevili  náklonnost  k  obchodu  a  kupectvL 
Soude  podle  položení  jejich  zemí  a  jiných  okolnosti,  zdá  se,  že 
již   v  nevystihlém   šeru    dávnověkosti   veliká    částka  kupeckého 

5  obchodu  mezi  Asií  a  západní  Evropou  buďto  v  rukou  jejich  se 
nalézala,  aneb  aspoň  prostředkem  jejich  zemí  šltf.  Slova,  jako 
kniga  =  čín.  king.,  šelk  =  sericum,  od  jména  Sereš  t.  j.  Číňané, 
lev,  slon,  velbloud,  a  j.,  ukazují  na  dobu  kvetoucího  nékdy 
obchodu  mezi  východem  a  Slovany.     Obchod  s  jantarem   tolikéž 

10  z  počátku  v  jejich  byl  rukou,  později  pak  aspoň  na  díle  skrze 
jejich  země  veden  byl.  Od  nich  kožešiny,  obilí,  med,  vosk, 
výrobky  dřevěné  a  t.  d.  k  jiným,  na  vzájem  od  jiných  k  nim 
plody  přírody  i  promyslu  cizích  vlastí,  zlato  a  stříbro,  hedbáv, 
zbro]  a  t.  d.,  vyvážely  a  přivážely  se.  Za  času  Herodotova  kvétnul 

15  obchod  na  obydleném  od  blovanův  Borysthenu  (Dněpru  i  Berezinč). 

V  Iním  stol.  př.  Kr.  připomínají  se  vindičtí  čili  slovanští  kupci, 
plavivší  se  po  moři  baltickém  příčinou  obchodu  do  cizich  zemi. 
Odtud  povstala  u  nich  v  hojném  počtu  kupecká  města,  jenž  od 
časův    nepamětných    zrostla    ve    znamenitou    lidnatost,    bohatsvi 

20  a  promysl.  Všecka  čelnější  města  a  městečka  na  Rusi,  v  PolŠté, 
vťomořanech  a  t.  d.  kvetla  již  dávno  před  přijetím  víry  křesťanské^ 
tak  že  jejich  počátek  a  zrůst  ne  bezaůvodně  do  nejstarších  časův 
položiti  se  může.  Města  tato  byla,  dle  povahy  země  rovinaté 
a  lesnaté,  dřevěná. 

u  Ode  2ho  do  7ho  stol.  po  Kr.  nalézáme  rozličné  sledy  a  šlépěje, 

že  Slované  na  severu  i  jihu,  u  Skandinávcův  i  Řekův,  pokládáni 
za  národ  zvedený,  mající  nauky  i  písmo.  Že  knězi  a  mudrcové 
jejich  hlavní  obsah  národních  práv  na  dřevěných  deskách  zapisovali, 
že  pomocí  zvláštního,  runského  písma  věštby  a  hadactvi  konali.  | 

30  a  snad  i  vyvolené  z  lidu  jistým  naukám  a  známostem,  jmenovití*  i 
náboženství,  lékařství,  básnictví,   časopočtu  a  t.  d.  vyučovali,  již  J 
nahoře   se  podotklo.     Ve   skandinávských  pověstech  a  podánicb  I 
Wanové,  t.  Vindové,  obyčejně  vydávají  se  za  lidi  osvícené.     Df 
Wanaheimu,  t.  j.  do  země  Vindův,  vysílali  Normané,  podle  představ 

35  bájepiscův,  své  bohy  a  slavné  muže  pro  nauky  moudrosti;  od 
Wanův  přijali  některá  božstva,  obřady  a  jednotné  výrazy,  vztahující 
se  ku  přeamětům  vzdělanosti,  jako  torg  (trh),  serkr  (Braka=:inda- 
sium),  pfluoc  (pluh),  trumba  (trouba),  crosna,  krůsna  (krzno)  aj. 

V  národním   básnictví  a  zpěvu,  v  hudbě   a  plesu,   soudě   podlá 
40  zprávy    Theophylaktovy    o   jejich    poslech    k    Avarům,    tolikéi 

o  zpěvech  slovanských  bojovníkův,  a  podle  přísloví  latinskyc-i; 
spisovatelův  v  počátku  středního  věku  (S.clavus  saltans)  i  mnohyc: 
jiných  okolnosti  předčili  Staroslované  nade  všecky  jiné  evropejskc 
národy.     Ze  ve  mnohých  řemeslech,  jmenovitě  v  tesařství  a  k'- 

46  vářství,  ve  stavitelství  a  lodnictví,  v  jirchářstvi  a  řemenářstvi. 
v  hornictví  a  řezbářství  a  t.  d.,  nevšední  zběhlosti  došli,  věc  jisl 
jest.     Již    v   polovici    6tého    stol.    nejen    Avarové   nýbrž    i   sani] 
Rekové  užívali  jich  k  dělání  a  spravování  korábův.    Že  pozdť'" 
t.  v  10tém  a  litém  stol.,  u  některých  Slovanův  obchod  a  promj; 

io  téměř  docela  vymizel,  města  klesla,  surovost,  lenivost  a  neab»l*<^^| 
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vzhůru  vzalY;  stalo  se  to  vinou  ukrutných  potlačitelův  a  zhoubcův 

jejich,  nikoli  nedostatkem   promyslného   ducha  u  samého  národu. 

Národ,  kterýž  oddal  se  rolnictví  a  obchodu,  jakož  k  výboji 

nebývá  ochotným  a  kvapným,  tak  v  obrané   své   vlasti  obyčejné 

řře vysuje  jiné.    Tato  pravda  potvrzuje   se   dějinami  Slovanstva.   5 
!o  Tacitus  o  válečném  spůsobu  tehdejších  Venedův,  v  čemž  oni 
se  více   Němcům    nežli   Sarmatům   podobali,    zběžné    připomíná, 
vyvracuje    lichou    výpověd    strannéno    Jornanda    o    neudatnosti 
a  necvičnosti   Slovanů   ve    zbrani,    kteráž    mimo    to    i    ráznými 
a  mnoholičnými  jiných  souvěkých  jemu  i  pozdějších  spisovatelův  lo 
o  nepřemožené   bojovnosti   a   síle  Slovanův  nepravdivou  se  býti 
vykazuje.    Z    vypsání    válečného    spůsobu  Slovanův   u  Mauricia. 
dosti  patrno,   žeť   oni  ve   vojnách  jasněli   nejen   osobní  udatností 
a  silou,  anobrž  i  zdravou  rozvahou,  obratnou  cvičností  a  vojenskými 
obmysly.    Jak  v  náramném   počtu   zvykli  yystupovati    do   boje,  15 
můžeme  souditi  z  toho,  co  nám  Konstantin  Porphyrogeneta  o  počtu 
bojovníkův  u  poledních  Chorvatův  poznamenal.  Někteří  spisovatelé 
sčitají  na  Slovany  náklonnost  k  rozbrojům   a   ukrutné   nakládání 
s  nepřátely;   ale  námitky   tyto  jsou  stranné.     Kdokoli  bez  před- 
sudků v  dějinách   tehdejších  věkův  něco  bedlivěji  se   poohlédne,  20 
snadně  se  přesvědčí,  že  nepřátelé  jejich  svým  příkladem,  nespra- 
vedlivostí a  ukrutností,  sami  byli  příčinou  zlého.  Slované,  kromě 
samé  země,   nepodrobovali   sobě   žádného   cizího  národu;    cizinci, 
podmaňujíce  je  sobě,  skládajíce  na  ně  násilně  těžké  jařmo  poroby, 
podvracujíce  nelítostivě  jejich  domácí  ústavy,   obřady,   zvyklosti,  25 
a  vtírajíce  jim  místo  nich  své  vlastní,   podle  slušnosti  by  neměli 
viniti  jich  z  nespokojenosti   a  neposlušnosti.    Vojny  Slovanův   se 
sousedy  jejich  byly,  dle  svědectví  historie,  nejvíce  vojnv  odporu 
a    odplaty:   v  takovéto  příčině   těžko  jest   udržeti  zápal   pomsty 
v  mezecn  mírnosti.  so 

Slušněji  by  se  vytýkati  mohly  dvě  hlavní  vady  ve  mravní 

povaze  Slovanův,   kteréž  od  prastarodávna  hyzdily  krásný  věnec 

národních  jejich  ctností  a  na  celá  pokolení  těžké  bídy  a  pohromy, 

až    i   neúchylnou   zkázu,   uvalily.     Z   těchto  první,  již   od   císaře 

Mauricia  na  konci   6ho  stol.   vytčená,   a  z   lehkomyslnosti  jejich  35 

pošlá,  jest,  že  Slované,  nenávidějíce  sebe  vespolek,  v  ustavičných 

mezi  sebou  žili  rozmíškách  a  roztržitostech.    Jsouce  na  nesčíslné 

malé  obce   rozdrobeni  a  rozkouskováni,   žili   bez  péče   a  starosti 

o   přítomnost  i  budoucnost,  o  svou  slávu  a  potomkův  svých  štěstí, 

a   nikdy  nemohli  povznésti   sebe   k  vyššímu  politickému  duchu,  40 

ke  sjednocení  všech  ůmyslův,  s  udušením  osobních  vášní  a  náru- 

živostí,  pro   domácí   blaho   a  proti   cizí  přemoci.     Druhá,   mající 

své    zřidlo   v  živé    jejich   smyslnosti    čili   ve   přílišné   všímavosti 

vnéšnich  důrazňv  a  jakési  těkavosti  mysli  po  následovnic  tví,  bez 

ustavení  se  na  tom  jediném,  čeho  nejvíce  potřebí,  jest  nezřízené  45 

milování  cizozemštiny,  k  niž  od  věkův  lnula  srdce  slovanská,  tak 

že   jim   vše  přespolní  vždy   bylo  pochotnější   nežli   domácí,   cizí 

Jazyk  a  spůsob  živobytí  vždy  příjemnější  nežli  vlastní  a  materský. 

^fi±   Tacitus  sčítá  na  Venedy,  že  mravy  své  sarmatskými  spůsoby 

nakvašovali.    Tím  obojím  to  pošlo,  že  Slované,  kmen  tak  veliký,  50 
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lidnatý  a  rozšířený,  již  ve  prastaré  době  tak  snadně  ledakterému, 
třebas  sebe  menšímu  národu,  Celtům,  Skythům,  Sarmati\m, 
Gothůra,  Hunům,  Avarům,  Kozarům,  Bulharům  a  j.  v  poddanství 
a  služebnost   se  dostávali.     Cas   vyrovnal    vinu  a   trest:   Slované 

5  vrchovatě  zažili  plodův  své  nesnášeli vosti. 

Upřevše  oči  na  tyto  krátké  tahy,  sebrané  bez  výminky 
z  výpovědí  cizozemských,  Slovanům  nehrubě  příznivých  svědkův, 
můžeme  teď  již  směleji  přistoupiti  k  závěrečné  otázce:  Moíné-!i 
podle  všeho  toho,   co  sme  napověděli,   Staroslovany  počítati  mezi 

10  divochy  a  barbary?  O  řecké  a  římské  vzdělanosti,  o  vyšších 
uměních  a  vědách  u  nich  ovšem  řeč  býti  nemůže :  ale  toho  stupně 
původní  a  čistolidské  vzdělanosti,  jehož  neporušení  kmenové 
přirozenou  cestou  v  dlouhém  projití  času  sami  od  sebe  dosahuji, 
a  jehož  np.  i  Mexikanci   před   přijitím  Evropejcův  byli  dosálili, 

16  jim  slušným  právem  tuším  žádný  nestranný  soudce  odepříti  nemůže. 
Ano  zdá  se,  že  někdy  ve  prastaré  době,  nejen  v  asiatském,  nýbrž 
i  v  evropejském  seveini,  ve  krajinách  mezi  Pontem  a  Baltem 
ležících,  mnohem  větší  i  lidnatost  i  společenská  zvedenost  a  vzdě- 
lanost se  nacházela,  nežli  podle  zbytkův  jejich  ve  středním  veku, 

20  po  těch  tolikerých  pohromách  velikého  stěhování  národův,  nám, 
řeckými  a  římskými  vzory  všecko  vyměřovati  uvyklým,  přiznati 
za  dobré  se  vidí.  Slova  předůmyslného  znatele  tajemství  přírodv 
i  dějin  lidských,  Vil.  Humboldta,  v  jiném  ohledu,  t.  o  IberecL 
a  Celtech,  pronesená,  zajisté  vhodná  a  pravdivá  jsou  i  ve  příčina 

26  naší:  „Střežme  se,  praví  on,  abychom  národův,  jež  staří  barbai7 
jmenují,  s  divochy,  jakéž  nynějšího  času  v  Americe  a  v  jiiuin! 
oceánu  nalézáme,  nerovnali.  Stupeň  zajisté  vzdělanosti,  na  néiiiž 
onino  stáli,  byl  docela  jiný;  aniž  pak  ještě  vůbec  vážná  ta  otázka 
rozhodnuta  jest,  zdaliž  ten  stav  zdivočelosti,  který  však  i  v  sani* 

30  Americe  v  rozličných,  jindy  mírnějších  spůsobech  se  jeví,  počátek 
iest  vznikající,  čili  raději  konec  zapadající  společnosti,  velikynti 
bouřemi  a  nešťastnými  pohromami  roztříštěné  a  na  různo  rozptýlenu 
Mnět  se  zdá  toto  poslední  mnohem,  nežli  ono  prviii,  býti  podoonéjši/ 


AristofaneB  a  komedie  stará. 

Aristofanes,  vznešený  básník  řecký,  živ  bvl  okolo  roku 
420  před  nar.  Kr.  v  Athénách.  Místo  narození  jeho  nám  znáu^* 
není.  S  ním  zkvetlo  a  následovalo  jaro,  nejskvělejší  věk  komedi"' 
řecké,  která  potud  pouhé  všední  a  neslušné  frašky  a  šašky  n* 
6  divadlo  uvozovala;  a  on  ijest  jediný  komický  básník,  od  néhiil 
nám  řecké  komedie,   všecli  spolu  jedenáct,  v   celosti  pozůstaiyj 

Í'ichž  asi  54—82  sepsal.    Všecky   tyto  až  podnes  pozůstalé  je:: 
iry,  jednu  toliko  vyjraouc,  Plutus  řečenou,  počítají   se   ke  sta 
komedii.    Tato  stará  komedie  byla  z  počátku  velmi  nedokonal. 
10  měla  svůj    chór  a  byla  v  svátky,   Bacchovi  ke   cti  s   divou  ne 
pustilou  radostí  a  nezbednou  prostopášností  svěcené,   nejprv  ^y 

{)o  vesnicích,  potom  i   v  městě  provozována,  v  níž  se  pospolií.1 
id  více  nežli  vzdělanější  národu  díl  s  zalíbením  kochaL    Ta  -'] 
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ještě  docela  vztahovala  na  skutečné   přiběhy  v  obci,   sahala  do 
správy  její,  brala  předméty  ze  všedního  života,  přivozovala  známé 
osoby  pod  známým  skutečným  jménem  na  divadlo,  a  tam  z  nich 
posměch  měla.     Lid  toho,   třebas   sám  v  ní  přetřásán   byl,  nejen 
nezakázal,   ale  i  milerád  trpěl;   nebo  se  každý  aspoň  na  divadle  6 
skrze  tuto  básnickou  smělost  za  veřejného   soudce  a  svobodného 
měštěnína  v  obci  vyvýšena  býti  mněl.    Teprv  později,  když   se 
stav  obce  proměnil,  zakázáno   bylo   známé   osoby   pod   vlastním 
jménem  na  divadlo  uvozovati.    Tuto  starou  komedii  Aristofanes 
k  velké   dokonalosti  přivedl;  jeho  všeobsáhlý,   nevystihlý  vtip,  lo 
jeho  pramenitá,  nepřeoraná  veselost  mysli,   nad  to  všecko  jeho 
čistota  a  spanilost  v  řeči,  krása  ve  vyslovení,  ten  líbezný,  harmo- 
nický, od  nikoho  nepřevýšený,  zřídka  dosažený  sklad  a  zvuk  jeho 
veršův,  mu  věčné  dobyly  slávy.  Nevyrovnaná  jest  jeho  důmyslnost, 
jeho    schopnost    u   vynalézání   předmětův    a  jejich    vypracováni,  15 
šťastný  jeno   um  v  představováni  lidských   charakterův  a  jejich 
směšné  strany,  hluboká  a  pravdivá  známost  lidí,  lidských  povah, 
mravův  a  obyčejův,  bystrý,   všecko   pronikající  jeho  pohled   do 
tajemství  srdce  i  mysli,  kterémuž  zajisté  nic,  co  by  smíchu  hodno 
bylo,  neušlo.     Žeť  pak  on  vtipem  svým  často  příliš  všedním,  ne-  20 
slušným,   neřádným   a   bezstoudným,  žeť  v  satyře   své   nad   míru 
dojímavým  a  trpkým  bývá,  žeť  se  nejen  vrchnosti,  vůdcův  vojska 
i  lidu,  básníkův  a  j.,  nýbrž  i  nejmoudřejších  a  nejzasloužilejších 
mužův,  jako  Sokrata,  i   lidu  a   národu  svého,  ba  bohův  i  pocty 
jejich  chytá,   a  ze  všeho  toho  smíchy   strojí:   toť  arci  jest  u  nás  25 
něco  neobyčejného,   nevídaného  a  neslýchaného,  a  nemůže  lináč, 
než  po  dokonalé  známosti   o   stavu  a  položení  divadla  řeckého, 
staré  komedie,  povahy  lidské  —  náležitě  rozsouzeno  býti ;  kdežto 
potom  všecko  v  jiném  světle  spatříno  bývá.    Kdožkoli  se  s  Ari- 
stofanem  a  spisy  jeho  ůplněji  seznámí,  ten  jej,  ať  nic  nedim  o  jeho  so 
vtipu,    jako    muže    znamenitého,    šlechetně    smýšlejícího    pozná, 
jehožto  smýšlení  dozajista  věku  a  století  tomu  ke  cti  slouží.  Nebyl 
on  tou  tichou,  nábožnou  dobromyslaostí  proniknut,  která  v  spisech 
Herodotových,   Sofokleových,   Platonových   zavívá;    neměl   žádné 
náklonnosti  k  onomu  hlubokému  zpytování,  mudrováni  a  hloubání  86 
o     důkladných   vědomostech    na   hlubině   lidského   umění,  jímž 
všickni  jeho   krajané   tenkráte  jako  posedlí  byli.     Jeho   dům;^sl 
s  to  také  býti  mohl ;  ale  stezka,  po  níž  jednou  kráčeti  počal,  jej 
odtamtud  jinam  vedla.    Jeho  komedie  nejsou  pouhé  šašky,   díla 
okamžení,  prostředkové  laskomin  a  nezřízeného  obveselení ;   onyť  40 
jsou  díla  důmyslného  ducha,  plodové  dlouhého  přemýšlení ;  netěší 
samou  toliko  jasnou,   nezkalenou,   nepřebranou  žertovností  svou: 
z  nich  zavívá  čistý,  svobodný  duch  lásky  k  vlasti,  milování  pravdy, 
jednoty  a  svornosti.     Ale  dopouštělo-li   tehdejší  divadlo  athénské 
větších  ještě  a  jemnějších  myšlének,  čili  nic?  a  může-li  Aristofanes  4S 
z  těch  jeho  pozůstalých  veseloher  dokonale  souzen  býti,  čili  nic? 
—  to  jsou  opět  jiné  otázky.     Komedie  vůbec  nejsou  nikdy  čisté, 
samostatné  plodiny   ducha,    bez   ohledu  na   obecenstvo,    na    čas 
a    okolnosti  jeho    vzniklé    a   vzrostlé.     Z   toho   se    tedy    ohledu 
i  posuzovati  mají.  Po  čem  Aristofanes  baží,  jest  pokoj  a  přestáni  bo^ 
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od  nešťastné  a  náruživé  vojny  peloponnesské ;  zahlazeni  záhubné 
samovlády  některých  potměšilých  vůdcův  lidu;  zmužilý,  pořádný 
měšťanský  život,  místo  převráceného,  trampotného,  učeného  pře- 
sílení  ducha;  statečné  vojenské  vychování,  jaké  bylo  za  starodávna; 

5  právo,  dobré  řízení  obce ;  v  tragickém  umění  bývalá  vznešenost 
a  vážnost.  Nemírnou  tu  prostopášnost  a  rozpustilost,  nezřízené 
světáctví  svého  času  všudy  pronásleduje  a  škaredými  barvami 
líčí.  Již  staří  vykladači  poznamenali,  že  on  první  poblouzenou 
komedii   k  užitečnějším,   vážnějším  a  Jemnějším  věcem   přivedl, 

10  an  prý  Kratinos  a  Eupolis,  jeho  předchůdci,  ještě  příliš  trpké 
a  nemravné  smíchy  tropili.  Již  začasté  Aristoťanes  od  mnohých 
obviňován  jest,  že  by  nezdvořilým  a  hrubým  vtipem  svým  jiné 
zlostně  mrskal  a  bičoval,  že  by  se  jen  obecné  luze  smíchy  dělati 
snažil,  že  by  nejzasloužilejším  mužům  na  cti  utrhoval,  a  kdekoli 

15  mohl,  je  ranil;  mnozí  spisy  jeho  svým  úsudkem  ze  vší  milostnosti, 
kterou  sám  božský  Plato  v  nich  našel  a  ctil,  vyzouti,  jeho  samého 
lehkomyslným,  marným,  utrhavým,  sobeckým  nazvati,  a  i  to,  když 
své  spoluměšťany  moudřejšími  a  lepšími  učiniti  chce,  jemu  v  podvod, 
ůlisnost,  lest  a  mamidlo  vykládati  hleděli. 

20  Tak  to  jest,  když  člověka  s  básníkem  v  jedné  osobě   spolu 

si  mateme !  Obecenstvo  řeckého  divadla  má  se  považovati  jako 
tovaryšstvo  důvěrných  přátel  a  docela  svobodných  lidí,  kteří  se 
beze  všeho  ohledu  do  vůle  jednou  obveseliti  a  nasmáti  míní, 
a  k  tomu  cíli  často  někoho  z  prostřed  sebe  za  předmět  vyražení 

26  svého,  aby  tím  větší  smích  byl,  vyvolí,  nikoli  pak  jako  smíšenina 
cizozemcův,  vyššího  i  nižšího  stavu  osob,  kteří  všecko  na  vlas 
berou,  a  jediné  s  tajným,  potupným,  jiné  odsuzujícím  a  sebe 
v  mysli  ospravedlňujícím  chechtáním  a  udušeným,  ukrytým  záštím, 
nepřízní  a  nevolí  za  vděk   přijímají.     Kde   veselost  panuje,   tam 

30  všecka  zevnitřní  zdvořilost  a  slušnost,  která  se  na  zvyku  zakládá. 
před  přirozeností  na  čas  ustoupiti  musí,  tam  ani  jistý  stupen 
surovosti,    bujnosti    a    tělesnosti   nikoho   neznectí.     Aniž   se   pak 

f)Ovahy  mravův  východních  národův  s  našimi  másti,  a  naším 
oktem  měřiti  mají. 

86  Mezi  námi  a  mezi  nimi  jest  mezera  valná.     To  úpěni  a  ho- 

řekování nad  škaredými  spinami  Aristofanovými  nemohlo  předce 
zlatoústého  spisovatele  zdržeti,  aby  sobě  spisův  jeho  pod  poduškou 
byl  nedržel  a  z  nich  se  řečnictví  neučil.  Ti,  kteří  Aristofana  jako 
špinavého   škaredníka,    nebo,   ať  dím   s  Homérem,   nestudexn  po- 

40  dušilého,  zlostného  ošemetníka  považují,  bez  mála  nato  nepomýšlejí, 
že  i  ten  jich  vážný  Aeschylos  a  čistý  panenský  Sofokles  v  sa- 
tyrách  svých  bez  pochyby  mnoho  pověděli,  co  se  do  našich  besec 
nehodí.  Kratina  prý  a  herce  jeho  lid  jednou  z  divadla  vyhoílil. 
protože   nic   mrzkého  nepřednesl.     Athény   a   divadlo   řecké,   ale 

46  nejvíce  Aristofana  samého  dobře  znáti,  a  čteme-Ii  komedie  jeho, 
že  na  ně  z  divadla  hledíme,  domnívati  se  třeba:  pak  se  dozajista 
co  nejnevinněji  a  nejsladčeji  při  nich  obveselíme. 
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XXIV.  František  Turinský. 

Turinský  rodem  byl  z  Poděbrad  (nar.  16.  listop.  1796).  Do- 
konav stadia  právnická,  stal  se  justiciářem  nejprve  v  Mikulově, 
později  ve  Ždáru  na  Moravě,  1.  1847  vrchním  v  Libochovicích. 
Po  1.  1848  vstoupil  do  státní  služby,  i  zemřel  v  Praze  dne 
4.  září  1852. 

Psal  tři  dramata:  Angelinu  (1821  a  1840),  Virginii  (1841) 
a  Pražany  1.  1648  (1848);  kromě  toho  porůznu  vydal  některé  básně. 
Hlavní  směr  poesie  jeho  jest  lyrický,  jenž  i  převládá  v  dramatech. 

Jedna  toliko  vlast. 

0  slova  pravdy  svaté,  pravdy  nelíčené  I 
Vás  cítím  bolně  v  duše  hluboku, 

A  dovídám  se  v  každém  pokroku, 
Že  srdce  mrtvo,  vlasti  odloučené; 
5  A  volám  touhou  ve  své  trapné  strasti : 
Jsi  jenom  jedna,  jedna,  milá  vlasti! 

Vlož  ruku  na  srdce,  a  projdi  cizí  kraje, 
A  projdi  světa  všeho  končiny, 

1  všady  zůstaneš  sám  sirý,  jediný, 

10  Třeba  rozkoší  všech  světův  požívaje; 
A  řekneš  u  prostřed  vší  cizokrajné  slasti: 
Jsi  jenom  jedna,  jedna,  milá  vlasti! 

„1  arciť  —  nade  mnou  se  vŠudy  klene  nebe, 
I  slunéčko  mne  všude  zahřívá, 
15  A  v  přírodě  můž  duch  můj  těšit  sebe, 
An  ráj  se  krásný  všude  usmívá; 
A  jaké  u  vás  středné  medu  části, 
I  takové  zde  u  nás  v  cizí  vlasti.** 

Přít  se  nechci  s  vámi  —  vaše  kroky 
20  Nepřestoupily  své  vlasti  hranice ; 
Šloť  by,  tuším,  srdce  vaše  jak   mé  v  skoky, 
Jestli  touží  po  své  drahé  matičce; 
A  potom  byste,  znajíc  touhy  strasti, 
Se  mnou  zvolali:  Jedna's  jenom,  vlasti! 

25  Jak  mrtvo  tu  jest  vůkol  mého  ducha! 

MaterČiny  sladký  neslyším  tu  hlas, 

Nedorazí  mile  mého  ucha, 

Nepřipomíná  mi  mnohý  blahý  čas. 

Kde  zpěvy  tudy,  hudby  tklivé  slasti, 
80  Co  se  rozléhají  po  vší  milé  vlasti? 
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Nač  oko  vzhlédne,  jest-li  les  to,  řeka, 
Mésto  ohrazené  nebo  vesnice: 
Jaký  obraz  podá  minulého  veka 
Duši  zsamotnělé  cizince? 
^  Les,  řeka,  města,  rumy  v  milé  vlasti 
Mluví  k  vlastenci  dědův  slasti,  strastř. 

O.  vyjdi  s  Labem  od  hor,  kde  se  rodí, 
Popíyň  s  velevážnou  Vltavou, 
S  Otavou  mělkou,  která  perly  vodí,- 
Ao  S  Oharkou  úzkou,  s  klidnou  Sázavou: 
Hlásat  budou  tobě  činy  synů  vlasti, 
Jak  za  ni  stáli,  mřeli  pro  ni  s  slasti! 

A  protož  slova  pravdy  sváté,  nelíčené^ 
Vás  bolně  cítím  v* duše  hluboku, 
45  A  dovídám  se  v  každém  pokroku, 
Žeť  srdce  mrtvo,  vlasti  odloučené; 
A  volám  touhou  ve  své  trapné  strasti: 
Jsi  jenom  jedna,  jedna,  milá  vlasti ! 


Dithyraxnba. 


Dřímá  rozložený  snem 

V  pochladu  révy  potěšné 

Bůji  spanilý  Dionysos! 

Krásnější  nade  máj,  an 
6  V  rosném  jitru  palouky, 

Orné  půdy  a  háje 

Prozračné,  lesy  mrtvé 

NavŠtíviv  obživuje. 

Aj,  clání  se  ratolesti 
10  Bujné  révy  povděčnél 

Aj,  schvívá  se  libostný 

SloI  čela  stín  zelený  mu, 

A  chladivé  lije  větry! 

Vějte,  větérky  tiché,  jak 
iř  Vonný  dech  fialinek! 

Bůh  to  Lyaeus, 

Bůh  blahodějných 

Dárce  hroznův! 

Vějte  tichounko! 
soBůn  trudoplašné 

Révy  tu  dřímá; 

Révy,  co  kouzlem 

Péče  vyhání. 

Srdce  protivná 
ssVíže  bratersky, 

Srdce  otvírá 


V  odporu  vražném; 
Bůh  spanilý  Dionysoa^ 

V  pochladu  rév  pozdřimoulí 
30      čož  se  to  blíži 

Ve  sboru  ladném 

Nad  sněhy'  padlé? 

Ozdoby  věčné. 

Krásy  olympské 
35  Říše  milostkyt 

Věnce  nesouce, 

Věnce  nevadlé, 

Ozdobit  oblé 

Jdou  čelo  božské 
40  V  rytmu  pohybném. 

Skráně  oviůte 

Věnci  jarými 

Vložte  olivy 

List  jarobujný, 
46  List  do  rukou  mu. 

Zhusta  osypte 

Kvítky  Lyaea! 

Když  kyne:  roste. 

Hrozny  nalévá 
ftoRéva  nebeská, 

Prchly  bv  trudné 

Srdce  bolesti, 
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By  z  duše  prchly 

Strasti  a  svízel. 
65  Z^Ina  sypejte 

Kvítky,  Lyaea 

Ze  sna  nebuďte! 

Aj  labutí  tvé 

Prsty  ho  dotkly, 
(K)  Prsty,  charitko! 

Ze  sna  procitnul 

Bůh  spanilý  náš, 

Bůh  Dionysos! 
Evoe!  Évoe!  lo! 
65  Ze  sna  procitl  spanilý  bůh ! 

Úsměch  líce  ruměncem, 

Líce  milostné  polévá, 

Aj,  v  kadeřeclir  chvěje  se  kvítí 

Evoe  hlasněji  zavzni! 
70  Povstává  s  ovitými 

Skráně  ruměnci  nebešťan! 

Zhlíží  kolkola!  —  Réva 

Sklání  před  kynutím  se! 

Vykvétají  milenější 
75  Ze  stopy  kvítky  milostné ! 

Evoe  hlasněji  zavzni! 

Žehnaje  kráčí 


Ve  sboru  sličném. 

Aj,  vyniká  keř, 
80  Aj,  zelená  se 

Réva  uvadlá! 

Kamkoli  bledne, 

Rozvíjí  se  poupě! 

Poupata  různá 
85  V  zákrovu  listí 

K  světlu  vinou  se! 

Srdce  pozahřáv 

Perlami  révy. 

Rozvine  je  mocný! 
90  Věrněji  tiskne 

Přítele  přítel. 

Roh  dvíže  nouze; 
!     V  tváři  povrasklé 

Jasno  jeví  se, 
95  A  v  kmetu  sněžném 

Kvitne  jinošství. 

Evoe!  Évoe!  lo! 

Dar  tvůj  má  prsa  zahřál! 

Dar  trudoplašný, 
100  Dar  blahoděiný! 


Evoe!  Evoe 


m 


XXT.  Josef  Tlastlmll  Eamarýt. 

Kamarýt  rodem  byl  z  Velešína  blíže  českého  Krumlova  (nar. 
2L.  ledna  1797).  Vstoupiv  do  stavu  kněžského,  kaplanoval  v  Tá- 
boře, odkud  se  dostal  na  duchovní  správu  do  Klokot.  Zemřel  dne 
19.  března  1833.  L.  1822  vydal  sbírku  svých  básní  a  v  1. 1831—2 
české  národní  písně  duchovní.  Sebrané  jeho  básně  vyšly  1.  1867. 
Životopis  jeho  sepsal  A.  Rybička. 


Velebná   prozřetedlnost  boží. 


Ty,  jenž  nepravě   v  své  žalosti 
A  tíži  reptáš  na  Boha, 

Užasni,  hlasem  hněvivosti 
Když  ozývá  se  obloha! 

DeSť,  vichrv,  mraky  probleskuje 

I   hromy  hlasem  přetrhuje 
On!  —  slovem  nebe  otřásal. 
Když  druhdy  Jobak  slovu  bral: 


10 


u 


»Sbeř  síly  svoje,  vzchop  se  z  pádu, 

Zmužiž  se,  stůj,  dej  odpověd ! 
Kdes  byl,  když  já  divného  skladu 

Překrásný  stvořil  tento  svět? 
Když  pevnost  země  sem  postavil 
A  nebes  mocmi  zveleslavil 

I  velebnost  i  mocnost  mou? 

Nuž  projeviž  mi  moudrost  svou! 
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Kdes  byl,  když  slunci  stotisice     Jak  provazy  jsou  jeho  žily ; 

Kuká  moje  rozžehala?  Zkoušej  ty  na  něm  svoje  síly! 

Když  ponejprv  své  zlaté  líce  Vném  žebra  —  kruhy  z  ocele, 

20      Má  každá  hvězda  dostala?         A  jeho  roh  —  kdož  rozmele? 
První  sluneční  paprskové, 

I  tiché  jasno  luny  nové  ^  Ty  můžeš-li  leviathana 

Kdy  zemi  této  zářili,  Vytáhnout  udicí  na  břeh? 

A  velebnost  mou  jevili  ?  Qn  v  prostřed  hloubí  okeana 

Svůj  bystrý  rozehání  běh. 
26  Kdo  moře  v  břehu  uzavírá,  On  skvělými  kryt  šupinami 

Kdo  v  mezech  drží  hlubinu ?  70  Tvrdého  těla  záštitami: 
Že  vlna  zemi  nepožírá.  Tvé  kopí,  meč  i  palice. 

Kdo  jistou  chová  tišinu?  To  jemu  stéblo  z  metlice. 

Propast,  pokryta  b^vši  nocí, 
80  Zda  neoclkryta  mojí  moci?  Co  žernov  jemu  srdce  jesti, 

I  mrak  mou  rukou  rozehnán,         A  zuby  —  stmšný  srpCL  řad  : 
Se  země  zdvihnut  okeán.         75  Vložrukusvouvněbezbíuesti!  — 

Vždy  do  boje  se  pustí  rád; 
Jsi-li  ty  s  to,  kaž  mnedle  přísně,     Na  ostrých  skalinácn  lehává, 
By  raněj  vzešel  jitra  svit;'         Jich  tvrdost  ani  znamenává; 
85  Zkus  pole  v  den  prahnoucí  žízně         Neb  síla  jeho  ohromná 

Prochladným  deštěm  napojit;  so     To  za  drobounký  písek  má. 
Neb  dobrý  vítr  plavci  dáti 

A  k  přístavu  lod  jeho  hnáti !         Kdy  k  bránění  se  hotovuje, 
Ci  země  osou  bysi  chvěl,  Tof  strach,  že   moře  vykypí. 

40     Ze  bezbožník  by  strachy  mřel?     Chřtán  jeho  plamen  vydechuje, 

Že  tůně  valem  zasypí. 
Snad  vichrem  stísniv  nebe  mrač-  ss  I  jiskří  oči  rozdrážděné 

Ty  slunce  můžeš  zakryti,     [né     Jak  výheň  uhlí  rozžhavené, 
A  zkalit  povětří  prozračné  I  řeky  honí  od  sebe; 

A  blesky  v  dešti  roditi?  Vše  to  — jest-li  mu  od  tebe? 

45  Co  mžik  bystře  letícím  bleskem 
A  v  srdci  hor  trnoucím  třeskem     Když  nesčíslných   světů  skladv 
Vše  světa  kraje  otřásat,  ^     gem  vystrojit  a  krášlit  chtěl, 

A  tvorům  hněv  svůj  rozhlásat?     Kci,  tvé-li  já  prosil  sem  rady 

Pro  množství  tolikerých  děl? 
Tvojí-li  chytrostí  vzlétá vá  Jak  na  počátku  vš%ho  veka 

60      Orel  k  nesmíi^né  prostoře?         Prst  založil  sem  na  člověka. 
Po  větru  křídla  prostírá  vá?        95     Co  tenkrát  si  se  neozval, 

Hledívá  v  řeky,  ve  moře?  Bych  jinou  tvářnost  tobě  dal?* 

Od  oblaků  zří  převysokých, 

Co  ve  propastech  přehlubokých     To  dobře  hled  na  srdci  míti: 
55      K  pokrmu  ieho  já  mu  dal  ?  Jen  představ  sobě  tvorce  moc. 

Zdaž  od  tebe  to  oko  vzal?         A  vůli  svatou  budeš  ctíti 

100     A  vzývati  jej  o  pomoc. 
Viz  behemota  přehrozného,  On  vše  k  prospěchu  tvému  stroji. 

Jejž  prst  můj  utvořil  s  tebou ;     On  kára,  ale  zase  hojí : 
Trní  ostré  lahůdka  jeho,  Nes  v  naděii  své  břemeno 

60     Bezpečnou  naň  šlape  nohou.  A  pros  —  jim  bude  složeno ! 
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Bůh  jest  láska. 

Bůh  jest  láska!  dennice  plesejte. 
Nebes  zástupové  slávu  péjte, 
Prudký  vetře,  perutí  zachvívej, 
Zvukem  libým,  louko,  horo,  zpívej: 
5  Bůh  jest  láska! 

Bůh  jest  láska!  nechť  i  hrom  si  hřímá, 
Plamen  v  noci  tmavé  svéty  znimá. 
Nechť  se  pevný  základ  země  třese, 
Pěnicí  se  moře  v  oblak  vznese; 
10  Bůh  jest  láská! 

•  Bůh  jest  láska!  klaňte  se  hříšníci. 
Děti  jeho  jsme  my  smrtelníci ; 
Nechť  nám   v  strasti,  v  noazi,  v  hanbě   žíti, 
Smrt  —  svět  nemůž  nás  s  ním  rozděliti: 

15  Bůh  jest  láska! 

Bůh  jest  láska!  budiž  posvěceno 
Otcovské  zde  na  zemi  tvé  jméno; 
Přijdiž  k  nám,  ó  lásko,  svou  milostí, 
Kéž  se  srdce  této  země  zprostí: 
20  Bůh  jest  láska! 

■ 

XXVI.  František  Palacký. 

Palacký  rodem  je  Moravan  ze  vsi  Hodslavic  n  Nového  Ji- 
čína (nar.  14.  června  1798).  Studia  svá  konal  v  Prešpurku  a  ve 
Vídni.  L.  1823  odebral  se  do  Prahy  tím  úmyslem,  aby  se  zcela 
oddal  dějezpytu  domácímu.  L.  1831  stavové  čeští  vyvolili  jej  za 
svého  historiografa.  L.  1861  povolán  byl  co  doživotný  člen  do 
panské  sněmovny  říšské  raddy  rakouské,  1.  1866  vyznamenán  řádem 
železné  koruny  11.  třídy. 

První  spis,  v  némž  Palacký  měl  účastenství,  jsou  „Počátkové 
českého  básnictví"  (1818).  Přišed  do  Čech,  přejal  1.  1827  řízení 
časopisův  musejních,  českého  i  německého.  Tento  po  několika 
letech  zašel :  onoho  správu,  když  jej  byl  k  znamenité  dokonalosti 
dovedl,  Palacký  1.  1837  odevzdal  Šafaříkovi.  L.  1830  obdržel  cenu 
od  kr.  české  společnosti  nauk  vypsanou,  za  dílo  své :  Wůrdigung  der 
alten  bohmischen  Geschichtschreiber.  Shledávaje  materiál  k  dějinám 
českým,  propátral  vzácnější  archivy  v  Němcích  a  ve  Vlaších;  zde 
zvláště  vatikánský.  L.  1836  vyšel  prvý  díl  jeho  dějepisu  českého 
a  moravského  v  německém  vydání;  1.  1848  u  vydání  českém;  onno 
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dokončeno  1867,  toto  1876.  Kromě  výtečných  rozprav,  po  různu 
vydaných  a  1871—73  v  třídílné  sbírce  pod  názvem  „Radhost*  spolu 
sebraných.  Palacký  spňsobil  důležité  dvě  sbírky  historického  mate- 
riálu, uveřejniv  1.  1827  Staré  letopisy  české  a  od  L  1840—1873 
gest  dílů  archivu  českého.  Dějepisným  i  praktickým  potřebám 
slouží  vytištěný  1.  1848  místopis  království  českého.  Od  L  1857 
účastnil  se  P.  v  podniknutém  od  vídenské  akademie  vydávání  Mo- 
nument concilii  basileensis,  od  1.  1860  pak  do  1873  uveřejnil  tň 
veliké  sbírky  Ustin  k  dějinám  XV.  věku.  Za  mladších  let  zanášel 
se  i  básnictvím  a  kráso  vědou. 

Život  Bv.  Vcjtdclia»  drahého  biskupa  praftského. 

(Z  dějin  národu  českého  díhi  I.  č.  1.) 

Biskup  pražský  Dětmar  umřel  2.  ledna  982.  Sněm  zemsk^^ 
svolaný  o  volení  nového  biskupa  do  Levého  Hradce  (tam  kde 
někdy  Bořivoj  I.  první  křesťanský  v. Čechách  kostel  založil),  volil 
na  jeho  místo  Vojtěcha,  syna  Slavnikova,  prvního  to  Cecha>  který 

6  na  takové  důstojenství  povýšen  byl.  Důležitý  muž  tento  nabyl 
v  mládí  prvního  naučeni  v  sídle  otcově,  hradě  Libici  nad  Cidlinou 
a  Labem,  od  pěstouna  svého  Radly  a  z  částky  též  od  ušlechtilé 
matky  své  Střezislavy.  Potom  (asi  r.  972)  jposlán  byv  do  slavné 
onoho    věku   školy   mag^deburské,    svěřen  jest  tam  péči  prvního 

10  arcibiskupa  Adalberta,  kterýž  otcovsky  se  no  ujav,  jinocha  krás- 
ného,  věaochtivého  i  skromného,  brzy  také  naklonil  se  srdečnou 
k  němu  láskou.  Za  učitele  měl  tam  Othericha,  muže  učenosti 
proslulého  a  v  celých  Němcích  váženého.  Když  pak  na  kněžství 
svěcen    byl,    udělil   mu  arcibiskup   vlastní  své  jméno  Adalbert, 

16  kterým  napotom  i  až  posavad  u  Němcův  a  západních  Evropčanův 
nazýván  jest,  ačkoli  Čechové  nepřestali  jeho,  jako  dříve,  Voj- 
těchem imenovati.  Po  arcibiskupově  smrti  (20.  června  981)  vrátil 
se  do  Cech,  kdežto  zase  ta  bolest  ho  potkala,  že  mu  otec  Slavnik 
téhož   ještě   léta   umřel.    Vstoupiv   tudíž    do    službjr    při    církvi 

so  pražské  pod  biskupem  Dětmarem,  přítomen  byl  i  jeho  smrti, 
a  slyšel  poslední  hořekování  jeho  proto,  že  se  mu  ještě  bylo  ne- 
podařilo, odvrátiti  Čechy  ode  všech  pohanských  pověr  a  nespů- 
sobův,  i  navésti  je  k  životu  čistě  křestanskému.  Lítost  i  hoře 
umiraiíciho  biskupa  pronikly  hluboce  jemnou  duši  jeho,   a  staly 

s5  se  volenému  náměstku  památkou,  kterou  řídil  se  namnoze  v  po- 
tomním svém  chování.  Tro  investitm*u  a  biskupské  svěceni  bylo 
mu  jeti  ke^  dvoru  císařovu  do  Němec.  Že  však  Ota  II.  zabaven 
byl  v  dolejší  Itálii  nešťastnou  válkou  saracenskou  celý  rok  982, 
protáhlo  se  s  tím  až  k  měsíci  červnu  následujícího  léta  983,  ku 

30  kteréžto  době  císař  uložil  byl  všem  knížatům  říšským  sněm  do 
Verony.  Tam  tedy  šlo  také  poselství  české  s  Vojtěchem,  jehožto 
císař  velmi  vlídně  přijav,  často  k  důvěrnému  obcování  zval,  dne 
3.  června  prstenem  a  berlou  biskupskou  obdařil   a  konečná  na 
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den  SS.  Petra  i  Pavla  (29.  června  983)  ve  Veroně  od  mohuckého 
arcibiskupa  Willigisa  na  biskupství  posvétiti  dal.  Když  pak 
nový  bisKup  do  Cech  se  vrátil,  přijat  jest  od  veškerého  lidu 
se  srdečnou  radostí  a  s  plesáním ;  on  pak,  ku  Praze  se  blíživ, 
ssedl  s  koně  a  modle  se  bos  kráčel  do  města  i  do  hlavního  s 
chrámu  svého. 

Brzy  po  dosednutí  na  stolici  biskupskou  zdá  se  že  vydal 
Be  na  cesty  ku  prohledání  celé  rozsáhlé  diecese  své.  Do  Slovenska 
zajisté  již  hned  r.  984  přijev,  ve  průvodu  někdejšího  pěstouna 
svého  Radly,  navštívil  také  v  městě  Ostřihem ě  uherského  vévodu  lo 
Geyzu,  již  prvé  pokřtěného,  jenž  božímu  sluhovi  vstříc  vyšed, 
8  velikou  ctí  u  seoe  ho  přijal,  i  všecko  důkladně  a  horlivě  pod- 
poroval, cokoli  Vojtěch  k  rozšíření  a  upevnění  křesťanství  mezi 
poddanými  jeho  ještě  neokrocenými  před  se  bral.  Pomocí  Badlovou 

{)odařilo  se  mu  zde  obrátiti  k  víře  a  pokřtíti  veliké  množství  i5 
idu;  a  jmenovitě  přijal  křest  od  něho  také  syn  Geyzův,  nedávno 
před  tím  narozený,  Štěpán  onen,  jenž  co  pryní  král  uherský  a 
horlivý  křesťan  později  také  mezi  svaté  počten  jest.  Potom  též 
o  pobytí  jeho  v  Krakově  řeč  jest  ve  starých  písemnostech.  Tu 
na  tom  místě,  kde  až  podnes  kaple  sv.  Vojtěcha  stojí,  mnohá  so 
k  lidu  kázaní  mívav,  také  prý  zvláště  o  zrušení  liturgie  slovanské 
a  uvedení  latinské  na  místo  iejí  usiloval. 

U  Vojtěcha  jevily  se  ušlechtilé  povahy  ducha  i  srdce,  které 
velmi  zřídka  v  jedné  osobě  pospolu  vídati  jest.  Cit  jemný  i  útlý 
pojil   se    u  něho   s   vůlí   důraznou  a  pevnou ;   rozmyslná  vážnost  25 
držela   na  uzdě   přirozenou  čilost  jeho,  tak  že  celou  horoucností 
tou  jen   potřebná   pružnost  mysli  jemu   zachována.    Bylť    osobil 
sobě  všecku   vzdělanost   a  učenost, .  které   věk  jeho  poskytnouti 
mohl,  a  i  přirozené  výmluvnosti  nenedostávalo  se  jemu.    Ačkoliv 
urodil  se  byl  bohat  a  krásen,  ačkoli  všickni,  velicí  i  malí,  s  kte-  so 
rýmiž  obcoval,  jej   milovali  a   ctili,  předce   nebažil  po  lahodách 
a  rozkošech  jiných,  kromě  které  ze  ctnosti,   dobročinnosti  a  ná- 
božnosti plynou.  Čím  výše    postaven   byl,    čím  více  jiní    se    mu 
kořili,   tím    pokorněji   počínal    sobě   sám,    i  podnikal   dobrovolně 
všeliké  nelahody  a  svízele,    aby    se    uchránil    bujnosti   a    hrdosti  36 
mysli.     Z  biskupských   důchodův  svých  nepodržel  nežli   čtvrtou 
částku  pro   sebe;    ostatní  vše   obracel   budto  k  dobrému   církve 
a  duchovenstva,,  bud   ku  pomáhání  chudým,  jichžto  také  veliký 
počet  krmil   a  šatiL     Čas   svůj   na  vykonávání  všech  povinností    ■ 
úřadu    svého    rozděliv,    chvíle    ty,  které   mu   k  zábavě   zbývaly,  40 
obětovával    k   vyučování   mladšíno   žákovstva.    Věda  o  každém 
v  městě,  kdokoli  těžce  nemocen  byl,   nosíval  jemu  sám  i  útěchu 
i  pomoc.     Přísný  jsa  na  sebe,  jídal,  píval  a  spával  jen  maličko; 
k  jiným  pak  jsa  přívětiv  a  srdečen,  činil  se  účastným  i  menších 
důležitostí  každého,   kdo   se   mu   svěřil,  aby  iej  pak  na  to,   čeho  46 
přede  vším  potřeba  bylo,  pozorná   činiti  mohl.    Takto  zdařilo  se 
mu,  spojovati  všude  jemnou  vlídnost  s  opravdovou  kázní.     Cítiv 
veškeru  vážnost  povolání  svého,  počínal  si  v  něm  s  opravdovostí, 
horlivostí   a   příčinlivostí   zřídka  vídanou,   nikdy   nepřevýšenou. 
Nepravme  o  něm,  že  by  jen  byl  chtěl  býti  pravým  následovníkem  50 
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Krista  i  apoštolův  jeho:  bylť  jím  opravdu.  Proto  také  již  za  jeto 
živobytí  roznášela  se  pověst  široko  daleko,  že  jest  muž  svaty. 

A  však  jakkoli  podstatný  bvl  prospéch,  který  vyplýval  z  půso- 
beni jeho  na  víru  křesťanskou  i  na  mravní  život  Oechův,    predce 

5  horlivost  Vojtěchova  s  ním,  jakožto  příliš  zdlouhavým,  čím  dále, 
tím  méně  spokojena  byla.  Starodávné  spůsoby  a  navyklosti,  ne- 
shodné s  duchem  čistého  křesťanství,  ale  zakládající  se  poněkud 
i  v  samé  právní  ústavě  zemské,  nedaly  se  tak  rychle  a  tak  do- 
cela změniti,    iak  on  žádal   a  žádati   musel;    a  i  zapeklitých  na- 

10  cházelo  se  vždy  dosti  hříšníkův  v  národu,  zvláště  mezi  bohatci 
a  vysokými,  jimž  opravdová  jeho  mravní  kázeň  brzy  obtížnou 
se  stala,  tak  že  za  péči,  kterou  o  spasení  duší  jejich  vedl,  ne- 
vděkem ,  nenávistí  a  pohaněním  se  mu  odplacovali.  Nejvíce 
kormoutily    ho  veliká   bujnost  i   zjevné   mnohoženství  některých 

15  pánův  českých,  pak  manželské  sňatky  nižšího  duchovenstva,  proti 
kterýmžto  nadarmo  horlil,  a  konečně  prodávání  Židům  do  poroby 
lidí  ve  válkách  zajatých,  kterýchžto  všech  na  svobodu  zase  vy- 
koupiti jmění  jeho  nepostačovalo.  Bál  se,  jako  předchůdce  jeho, 
aby  někdy  Bohu  odpovídati  nemusel  za  všecko  zlé,  kterého  národ 

20  za  duchovní  jeho  správy  veřejně   se  dopouštěl ;  a  předce  naděje, 

Sřekaziti  tomu,  po  několikaletém  zkušení  více  a  více  mizela,  ro 
louhých  o  to  rozpacích  a  nepokojech  odhodlal  se  konečné  roku 
989,  že  půjde  do  Říma  ku  papeži,  a  bude-li  mu  dovoleno,  že 
opustí  docela  biskupskou  stolici  svou.. Když  pak  té  doby  vévodův 

S5  bratr  Strachkvas,  v  době  zavraždění  sv.  Václava  zrozený  (an  co 
mnich  ve  klášteře  sv.  Emerama  v  Řezně  jméno  Christian  byl 
dostal)  do  Prahy  se  nahodil,  svěřil  se  mu  Vojtěch  úmyslem  svým 
a  podával  jemu  biskupství  svého  a  přímluvy  u  papeže,  aby  k  němu 
svěcen   býti  mohl;   představoval  mu,    že  jakožto  bratr  panujícího 

30  knížete  bude  u  lidu  ve  větší  vzácnosti  a  získá  také  ochotnější 
ode  všech  poslušenství;  takéť  prý  život  a  učenost  jeho  činily  jei 
hodným  důstojenství  tak  vysokého.  Ale  Christian  odpíral  se,  bua 
jen  ze  samé  skromnosti,  buďto  že  i  chtěl  svatého  muže  zacho- 
vati vlasti. 

35»  Zatím  Vojtěch,  jakž  jednou  byl  umínil,  vydal  se  předce  na 

cestu,  a  papež  Jan  XVI.  dovolil  jemu  bez  rozpaku  opustiti  bi- 
skupství své  a  zabrati  se,  kam  by  chtěl.  Pročež  poslav  do  Čech 
nazpět  všecku  družinu  svou,  nepodržel  při  sobě  než  tři  nejdůvěr- 
nější přátely,  nejmladšího   bratra  Radima,   Velicha   probošta  praž- 

io  ského,  i  Radlu  někdejšího  pěstouna  svého,  s  kterýmiž  zainýšlel 
předsevzíti  pouť  do  Jerusalema.  Když  o  tom  císařovna  Theoninie. 
Oty  III.  matka,  tehdáž  v  Římě  meškající,  zvěděla,  povolavši  ho 
k  sobě,  darovala  mu  na  cestu  tolik  peněz,  kolik  mladý  Radim 
jen  unésti   mohl.     On   však,   nechtěje  ničeno   pro   sebe   podržeti. 

45  rozdělil  je   hned    mezi    chudé,   a  nastoupil    s   průvodčími  svými 

pěšky   pout   dalekou.     Než    opat  montekasinský,  u  kteréhožto  se 

pozdržel,   radil   mu   nejíti  dále,  představuje,   že  se  lépe  srovnává 

.  8  ctností  a  pobožností,  vésti  na  jednom  místě  život  tichý  a  bohn- 

libý,  nežli  toulati   se   po  širém  světě.     Ustanovil  tedy  zůstati  n.» 

60  Montekasině  a  vstoupiti  v  řád  mnichův  benediktinských  j  m  váak 
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rozmrzev  se  nad  tím,  že  ho  tam  vždy  ještě  jako  biskupa  ctíti 
chtěli,  opustil  i  toto  místo,  a  šel  nejprv  k  Basilianům  ve  Valli- 
luče,  potom  do  Kíma  do  kláštera  sv.  Alexia  na  hoře  aventiuské. 
Tam  3  dovolením  papežovým  přijat  jsa,  podnikal  i  konal  všecky 
nízké  služby  a  povinnosti  klášterního  noviciátu,  až  mu  po  řádném  5 
zkoušení  dne  17.  dubna  990  slib  obyčejný  složiti  dovoleno  bylo. 
Z  přátel  jeho  nezůstával  tehda  než  jediný  bratr  Radim  u  něho; 
ostatní  byli  ho  již  opustili. 

Ačkoli    míšeňský    biskup    Volkold     za    nebytí    Vojtěchova 
v  Cechách  místo  jeho  zastával,  předce   kníže  Boleslav  II.  i  celý  10 
národ  český  nesli  velmi  těžce  dlouhou  jeho  nepřítomnost,  až  ko- 
nečně   obrátili    se  s  žalobou    o    to    k    arcibiskupovi    mohuckému 
Willigisovi,  a  pak  s  tímto  spolu  ke  stolici  papežské.    Roku  992 

Eřišlo   proto   do  Ěíma   zvláštní  poselství  české,  nesouc  psaní  od 
nížete    i    od    arcibiskupa;    mezi   posly    byl    také  Radla,   v   čele  15 
jejich  pak  stál  Boleslava  II.  bratr  Strachkvas.  Synoda  o  to  držaná, 
ve  kteréžto  papež  sám  předsedal,   dala  Vojtěchovi   rozkaz  vrátiti 
se  do  biskupství  svého,  ješto  Čechové   prý  poslušenství  jemu  za- 
chovávati slibovali.    VzfiLl  tedy  s  sebou  dvanácte  řeholních  bratří 
z  římských  klášterův,  kteréžto,  do  Cech  vstoupiv,  na  chvíli  sice  20 
za  sebou  u  hranic  zemských   (snad  na  Zelené  Hoře)  zůstavil,  ale 
pozděii  dále  do  Břevnova  povolal.     Blížícímu  se  ku  Praze  vyšel 
Boleslav  II.  s  mnohým  lidem  vstříc;   s  radostí  a  plesáním  přijali 
jeho,  a  slibovali  plniti  všecky  jeho  žádosti ;  všecky  nesnáze  zdály 
se  již  urovnány,   všecky    nevole  a  mrzutosti  v  moři   zapomenutí  25 
utopeny  býti. 

Boleslav  II.  byl  vystavěný  od  svého  děda  Vratislava  I.  koUe- 
giátní  chTÁm  u  svatého  Jiří  na  hradě  pražském  proměnil  hned 
pří  zakládání  biskupství  pražského  ve  klášter  panenský,  které- 
mužto také  s  povolením  papežovým  sestru  svou  Mladu  za  první  30 
abatyši  představil.  Nyní  po  Vojtěchově  návratu  založil  dle  žá- 
dosti jeho  také  první  mužský  klášter  český  v  Břevnově,  k  jehožto 
výživě  roční  důchod  1500  peněz  ze  knížecí  komory  vykázal. 
Vojtěch  ustanovil  tam  za  prvního  opata  svého  někdy  pěstouna 
Radlu^  jenž  co  klášterník  jméno  Anastasius  sobě  vyvolil,  a  uvedl  35 
tam  bratří  z  Říma  přivedené. 

A  však  Vojtěchova  spokojenost  zase  nedlouho  trvala.  Lid 
nedal  se  hned  všude  k  čistě  křesťanskému  životu  vésti,  staré 
mravy  a  obyčeje  nedaly  se  všecky  náhle  proměniti.  A  ještě  horší 
nastala  doba,  když  Boleslav  Pobožný,  mrtvicí  raněn  a  sotva  při  40 
životě  zachován  byv,  vládu  zemskou  svému  synovi  Boleslavu 
Ryšavému  a  několika  pánům  českým  svěřiti  musel.  Tím  rod 
Vráovic&v,  rodu  Slavníkovu  ode  dávna  odporný,  nabyl  ještě  větší 
moci  ve  vlasti,  an  Boleslav  Ryšavý  jemu  cele  oddán  byl.  Man- 
želka jednoho  Vršovice,  v  cizoložství  postižená,  měla  dle  staro-  45 
českého  řádu  pokutu  smrti  utrpěti  rukou  uraženého  manžela. 
I  utekla  se  k  Vojtěchovi,  jenž,  když  mu  pokání  činiti  slibovala, 
život  její  zachovati  chtěje,  u  jeptišek  svatojirských  tajné  útočiště 

1'í    povolil.    Mezi    tím    však    přihnavše   se  Vršovici    se    zbrojným 
loufem,  učinili  útok  na  dům  biskupský,  chtějíce  násilím  zmocniti  50 
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se  hříšnice:  a  však  nenašedše  jí,  láli  biskupovi,  au  proti  práru 
a  spravedlnosti  ujímá  se  cizoložnice.  Tu  Vojtěcn  roznněván  po- 
stavil se  sám  mezi  ně  a  káral  důtklivě  krvežíznivost  jejich,  nic 
nedbaje,  zdaliž  by  jemu  také  ublížiti  nechtěli:  než  vůdce  zástupu. 

6  hlava  rodu  Vršovicův,  odpověděl  mu  ůšklebaěně,  že  neučiní  sice 
jeho  účastná  cti  mučed laické,  ale  nad  bratry  jeho  že  bude  uměti 
náležitě  se  pomstiti,  nevydá-li  ženy.  Zatím  podařilo  se  úplatkem 
dověděti  se  o  místě,  kde  hříšnice  ukryta  byja;  hrozbami  a  sliby 
dovedli   toho,   že  jim   vydána  jest;   a   když    manžel  její   sám  ji 

10  usmrtiti  nechtěl,  dali  Vršovici  jí  od   obecného   sluhy   nlavu  stiti. 

Rozhořčen  jsa,  s  pláčem  a  Vršovice  proklínaje,  opustil  Vojtěch 

bez  meškání   Prahu  a   Čechy,   a   bral  se  opět  do  kláštera  svého 

římského   (995).     Nadarmo   usiloval    opat   Anastasius   prosbou  i 

domluvami  udržeti  ho  ve  vlasti;  úmysl  jeho  byl  peven,  vůle  ne- 

16  oblomná;  biskupství  stalo  se  mu  bylo  iiž  břemenem  nesnesitelným. 

Jeho  někdejší  bratří  v  klášteře  přijali  ho  s   velikou  srdečností  a 

volili  ho  za  převora  svého;  i  cítili  se  opět  spokojeným  a  šiastnfm. 

Kromě  nejmladšího  Radima,  kterýž  i  tenkráte  ho  neopustil, 

měl   Vojtěch  ještě   patero   starších  bratří,   Soběbora,    Spytimíra, 

20  Pobraslava,  Pořeje  a  Čáslava;  ti  pak  přebývali  společné  v  otcov- 
ském hradě  libickémj  nerozdělivše  ještě,  jak  se  zdá,  velikého 
dědictví  svého.  Brzy  mezi  Vršovici  a  Slavníkovici  veřejné  po- 
vstalo záští,  čili  otevřená  válka,  ve  kteréžto  Vršovici  přízni  a 
pomocí  mladého  Boleslava  převládali,  až   starý  Boleslav,  uměním 

25  korbejského  mnicha  Thiddaga  ozdravěv,  obě  strany  k  míru  do- 
nutil a  nepokojného  syna  svého  s  vojskem  českým  mladému  císaři 
Otovi  III.  na  pomoc  proti  severním  Slovanům  poslal.  K  taženi 
tomu  připojiv  se  i  Sobšbor,  stěžoval  si  jak  u  císaře  tak  i  u  pol- 
ského knížete  Boleslava  Chrabrého,  též   tam  přišlého,  na  křivdu. 

30  kterou  rod  jeho  nejen  od  lidu,  ale  i  od  panujícíno  domu  v  Cechácii 
snášeti  musel;  aniž  pak   se   více  vrátil  ,domů,  přijav   od  knížete 

E ozvání  do  Polska,  kdežto  potom   cti  a  bohatstvím   hojně  nadán 
yl.    To  však  zhoršilo  ještě  více  stav  jeho  bratři  doma  zůstalých, 
protože  tehdáž  mezi  dvorem  českým  a  polským  nepanovala  dobrá 

85  vůle.  Vinili  je  ze  srozumění  s  nepřátely  vlasti,  počet  jejich  přátel 
menšil  se,  a  když  Vršovici  opět  záští  proti  nim  začali,  Slavníko- 
vici po  ztrátě  všech  statkův  svých  brzv  na  jediný  hrad  libickj 
obmezeni  sou;  a  i  ten  konečně  25.  září  §96  obležen  a  po  několika 
dnech   útokem  dobyt.    Když   tehda  již  vše  jejich  udatenstvi  ne- 

40  prospěšným  býti  se  ukazovalo,  Slavníkovici  všickni,  muži,  žen; 
a  děti  dle  rady  přítomného  tam  opata  břevnovského  Anastasu. 
někdy  jejich  domácího  přítele,  utekli  se  do  kostela  k  oltáři:  a 
však  ani  to  neposloužilo  jim  k  ochraně.  Vzteklí  nepřátelé,  v\- 
loudivše.je  z  kostela   slibnými   řečmi,   potom  povraždili    všeck; 

45 zrádně  a  ukrutně;  a  komukoli  ve  prostranném  hradě  podařilo  s^ 
zniknouti  prvního  krveprolití,  uveden  potom  v  porobu ;  nešetřen- 
než  jediných  kněží,  kterýmž  pokojně  odejíti  dopřáno.  Aiia8tasi:i> 
jehož  klášter  také  do  toho  záští  zapleten  byl,  opustil  proto  Ceck; 
na  vždy,  a  utekl  se   s  několika   svými  bratřími  do  Uher,  kdežť 

60  činnému  duchu  jeho  brzy  otevřela  se  nová  dráha  blafaočmSniadávy. 
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Zatím  byl  arcibiskup  mohucký  již  horlivě  o  to  se  zasazoval, 
aby  zjednal  opět  Vojtěcha  opuštěné  jeho  diecesi;  také  mladý  cisař 
Otta  ÍIL,  jenž  do  Říma  ku  korunování  svému  (21.  května)  přišed, 
k  Vojtěcnovi  zvláštní  přízní  se  naklonily  namlouval  ho  k  témuž ; 
a  nový  papež  Řehoř  v .  konečně  uložil  mu  za  povinnost,  aby  se  5 
ke  svým  vrátil,  dovoluje  však  spolu,  kdv  by  ho  Čechové  naskrze 
poslouchati  nechtěli,  aby  je  zase  opustiti  a  do  zemí  pohanských 
pro  rozšíření  víry  křesťanské  vydati  se  mohl,  ku  kterémužto  cíli 
již  napřed  propůjčil  jemu  mocnost  arcibiskupa  krajinného  (archi- 
episcopus  regionarius)  u  národúv  těch,  kteréž  by  jemu  na  křesťan-  lo 
ství  obrátiti  se  udalo.  Zajev  tedy  Vojtěch  s  komonstvem  císa- 
řovým nejprv  do  Mohuče,  meškal  tam  některý  čas,  a  vybíhal 
odtud  ty  týž  až  do  Francie.  Mladý  císař,  jenž  cele  se  mu  byl 
důvěřil  a  i  za  zpovědlnika  ho  vyvolil,  propustil  ho  konečně  nerad 
a  8  velikým  litováním.     Ale  když  Vojtěch  zvěděl,  co  se  bratřím  is 

Í'eho  v  Libici  přihodilo,  nebral  se  přímo  do  Cech,  ale  zašel  do 
'olska  k  Boleslavovi  Chrabrému,  kdežto  i  s  bratrem  svým  Sobě- 
borem  se  shledal,  a  vypravil  teprv  odtud  posly  knížecí  k  Čechům 
s  otázkou,  zdali  ho  ještě  míti  chtějí.  Odpověd,  že  nikdo  po  karateli 
nebaží,  sloužila  mu  k  útěše  a  radosti ;  tu  zajisté  teprv  pocítil  se  to 
býti  zproštěna  všech  povinností  k  diecesi  své,  a  mohl  tedy  bez 
překážky  oddati  se  na  to,  po  čemž  již  dávno  toužil,  na  zvěstování 
evangelium  mezi  pohany.  Dlouho  byv  na  vahách,  má-li  se  nejprv 
zabrati  k  Litícům  neboli  ku  Prusům,  odhodlal  se  konečně  do  Prus ; 
přes  zimu  však  zůstal  ve  Hnězdně  u  Boleslava.  25 

Když  konečná  v  březnu  r.  997  v  průvodu  bratra  Radima 
jemu  vždy  věrného  a  kněze  Benedikta  cestu  nastoupil,  dal  ho 
Boleslav  Chrabrý  po  Visle  v  lodi  s  třidceti  brannými  pro  ochranu 
zavézti  až  do  Gdaňská,  kdežto  několik  dní  pobyv,  mnohé  zástupy 
pokřtil.  Potom  zabrav  se  korábem  po  moři  až  k  Šambii,  vystoupil  30 
tam  na  břeh  a  poslal  branné  průvodčí  své  nazpět.  Ale  již  první 
setkání  se  s  Prusy  neslibovalo  útěchy;  osupujíce  se  naň,  vyháněli 
ho  ze  země,  hrozili  mu  smrtí,  až  i  bili  ho;  tak  že  často  utíkati 
inusev,  již  na  tom  se  byl  ustanovil,  že  obrátí  se  raději  k  Liticům, 
mezi  nimiž  i  za  příčinou  přibuznéno  jazyka  nadíti   se  bylo  větši  35 

Sřívětivosti.  Když  pak  konečně,  bezpochyby  mimo  vůli  svou, 
o  posvátného  pohanům  pole  Romove  zabloudiv,  tam  si  odpočívati 
počal  (dne  23.  dubna),  obořil  se  naň  a  na  průvodčí  jeho  roz- 
zteklený  zástup,  svázal  je  všechny  tři,  a  jeho,  an  ještě  stoje  se  modlil, 
probodíi  oštěpem  nejprv  kněz  jejich,  potom  jiní,  až  umrtvivše  ho  40 
nesčíslnými  ranami,  uťali  mu  hlavu  a  rozsekali  údy  jeho.  Radima 
však  i  "Benediktli  nechali  na  živě;  kteřížto  potom,  šťastně  ku 
králi  polskému  vyvázše,  vypravovali  jemu,  co  s  mučedlníkem  se 
stalo.  Boleslav  nemeškal  vykoupiti  od  nohanův  tělo  mrtvé  co 
vzácný  poklad  za  cenu  vysokou  a  pohřoil  je  s  v^ikou  ctí  ve  45 
Ilnězdně,  hlavním  sídle  svém. 

Získav  sobě  již  za  živa  čest  a  lásku  v  tolikerých  zemích, 
nabyl  Vojtěch  mučedlnickou  smrtí  svou  jeStě  větší  u  všech  národů 
^'ážnosti;  ano  všeobecným  úsudkem  a  přesvědčením  tím  spíše  za 
svatého  prohlášen   iest,  čím  rvchleii  pověst  o  zázracính  n  hrnbn  *a 
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jeho  stalých  až  do  nejdalšich  zemi  se  roznesla.  Sotva  tři  léta  po 
smrti  jeho  minula;  a  již  cisař  Ota  III.  sám  vykonal  pont  ke  hrobu 
jeho  do  Hnězdna  (lŮOO);  k  žádosti  pak  téhož   cisaře  Jan  Cana- 

5  parius,  opat  téhož  kláštera  sv.  Alexia  v  Římě,  ve  kterémž  i  Vojtěch 
přijat  byl,  podal  již  roku  999  obšírné  popsáni  života  jeho,  jež 
r.  1004  od  sv.  Bruna,  Vojtěchova  někdy  spolužáka,  předěláno  i 
rozmnoženo  jest.  Z  úcty  k  Vojtěchovi  také  ti,  kteří  iemu  za  živa 
nejmilejší  byli,  Radim  a  Radla,  veliké  všude  požívali  vážnosti,  a 

10  první  pod  jménem  Gaudentius  arcibiskupem  v  Polště,  druhý  pod 
jménem  Anastasius  nebo  Astricus  opatem  i  později  arcibiskupem 
v  Uhřích  se  stavše,  mnohé  získali  sobě  zásluhy  o  pokřesfaněni  a 
vzdělání  těchto  sousedních  národův. 


Tataři  a  Mongolové. 

(Z  dílu  I.  č.  2.) 

V  dalekých  Asie  končinách,  na  severu  řiše  činské  a  na  jiho- 
východu jezera  Baikala,  u  kočujících  Tatariiv  a  Mongolův,  národa 
potud  málo  známého,  ale  dnešním  Kalmykům  srodného  a  ve  všem 

řodobného,  počala  se  byla  r.  1202  děsným  Temudžinem,  „příjmím 
►žingischánem,  a  syny  jeho,  řečenými  Džuči,  Džagataj,  Úgetaj  a 
Tuluj  tvořiti  nová  světovláda  tak  náhle  a  s  tak  neslýchaným 
zdarem,  že  dříve,  nežli  uplynul  věk  člověčí,  již  větší  částka  krajin 
a  říší,  tehdáž  na  oboru  světa  známých,  byly  v  poslušenství  jejím. 
Cokoli  žilo    národův,   počna    od   moře  japanského    na   nejzazáim 

10  východu,  až  po  moře  Černé,  ba  po  siné  moře  na  západu,  všickni, 
nevyjímaje  ani  samých  nejmohutnějších  a  nejslavněiších,  podlehli 
bouři  této,  ana  klopotem  neodolatelným  z  krajin  do  krajin  se  valíc, 
rozdrcovala  vše,  co  bylo  silného,  aniž  ušetřovala  slabých.  Nebeské 
Číňanův  říše  neochránila  věkostálá  zed  její,  stalať  se  první  kořisti 

15  nových  podmanitelův ;  veliký  Chovaresmův  stát,  prostíravši  se 
široKO  daleko  mezi  Činou,  Indií  a  mořem  kaspickým,  vyvrácen 
jediným  pochodem  válečným,  a  města  jeho,  sídla  osvěty  znamenitě 
pokročilé,  octla  se  v  ssutinách;  a  již  16*  června  1224  krváceli  na 
půdě  evropejské  první  křesťanští  knížata  v  dešti  střel  tatarských. 

20  Vojska  mongolská,  zrutná  a  divoká  jako  hory  a  pouště,  ze  kterýchž 
ze  vyřinula,  byla  předce  lépe  učlánkovaná,  i  cvičenější  a  pohyb- 
livější, nežli  která  koli  vojsKa  onoho  věku.  Do  dálky,  kam  vojín 
křesťanský  nestihnul  leda  za  tři  dni,  Mongolec  na  chudém,  ale 
křepkém  a  otrlém  oři  svém  zaletěl   třeba  přes  noc,  a  nabýval 

s5  tudíž  panství  nejvíce  překvapem ;  a  však  o  síle  a  postaveni  nepřátel 
svých  vždy  dobře  zpraven  byv,  uměl  chagan  i  půl  milliona,  ba 
i  sedmkrát  stotisic  bojovníkův  vésti  do  bitvy,  kdekoli  zapotřebne 
uznal  potlačiti  převahou  počtu  nepřátely  četně  shromážděné.  Ostatni*- 
střelba  mongolská   nebývala   nikdy  na    chybu,  a   pronikala    tak 

80  hluboko,  že  Štít  obyčejný  málo  kdy  jí  odolal.  AvSak  ani  ochotni 
poroba  i  oddanost  neuchránila  před  neznabohy  těmito,  jeito  he»c 
cti  a  víry  lichotívali   se  obětem  svým,  co  nejlaskavěji  sliby  něj- 
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f)ěknějšími  je  ukojujíce,  a  potom  celé  hromady  odzbrojených  ne- 
ítostné,  ba  s  posměchy  zabíjejíce. 

Srdnatý    mnich    řeholy    minoritské,   Jan  Plan-Karpin,  jenž 
r.  1245  vypravil  se  v  poselství  od  papeže   až  do  samých  vysočin 
střední  AsiC;  sepsal  o  nebezpečném  cestování  svém  dílo  zajímavé^  5 
v  němž  i  zprávy    podal   o   mravech   a  obyčejích   národu  mongol- 
ského;    o    zřízeni  jich  vládv  a  zásadách;    na   kterých    veškeren 
veřejný  život  jejich  spočíval.  Džingischán^  dí,  byl  netoliko  veliký 
bojovník,  ale  i  zákonodárce,  a  ústavy  jeho  chovají  se  u  Tatarův 
podnes  neporušené.    Veliký  chán  má  dle  nich  moc  neobmezenou  10 
nad  životy  i  jměním  všech  svých  poddaných;  jest  synem  božím 
a  pánem  všenomíra ;   slova  ůst  jeho  jsou  mečové  vše  prorážející. 
Nedědí  moci  své,  nýbrž  bývá  volen  od  vojevod,  tak  že,  pokusí-li 
se  kdo  sám  o  trůn,   musí  zabit   býti  bez  milosrdenství.    Ulavní 
povinnost  jeho  jest  podmaniti  sobě  celý  svět,  aniž  pokoj  míti  leda  15 
B  poddanými.     U  Tatarův   nemůže    nikdo   říci:   „totoť  jest  mé," 

Eoněvadž  chánovi  náleží  všecko,   cokoli  kdo  má,   i  život  jednoho 
aždého;   aniž   kdo   v  čem  odmlouvati  neb    výminky  klásti  smi 
poslušenství  svému.    A  jakož   moc   chánova  nad   vojvodami  ne- 
obmezená  jest,  tak  i  vojvodové  mohou   nakládati  se  všemi  lidmi  so 
svými   naprosto  dle  libosti.    Vojska  jejich   rozčlánkována  sou  na 
tmy,  z  nichž  každá  počítá  deset  tisícův  bojovníkův,  každá  tisícina  ^ 
rozpadá    se   na   deset   setnin,   každá   setnina   na  deset  desátkův. 
Panuje  pak  v  nich   tak  přísná  kázeň  a  poruka,   že,  dopustí-li  se 
v  desátku  někdo  něco  neslušného,  celý  desátek  za  to  bez  milosti  25 
na  hrdle  trestán  bývá,   ku  př.  dá-li  se  kdo  na  útěk  ze  strachu, 
nedorazí-li  zároveň  jiným  při  útoku  srdnatě,   neb  nechá-li  tova- 
ryše svého  padnouti  v  zajeti  atd.  Lidi  však,  zvláště  cizí,  zabtíeti, 
násilí  jim  činiti,  ie  klamati  a  jmění  jim  bráti,  nejen  nepokládáno 
za  nectné,  ale   sloužilo  i   ku  pochvale.     A  jakkoli  v  celém  ná-  30 
rodě   mongolském  nebvlo  ani  jednoho  svobodného  člověka,  nic- 
méně i  sám  nejsprostší  chlap  mezi   nimi  měl   se  ještě  za  lepšího 
a    osoboval    sobě   přednost   před    šlechtici,    ano   i   před   knížaty 
jinorodými.    Z    líčení    takového    netěžko    pochopiti ,    kterak    a 
proč  mongolská  světovláda  i   rychle  povstati,   i  nedlouho  trvati  35 
mohla. 

Po  Džingischánově  smrti  r.  1227.. povýšen  na  stolici  nej- 
vyššího chána  nebo  chagana  syn  jeho  Ugetaj  neboli  Oktaj,  naro- 
zený r.  1187.  Ten  r.  1237  obrátil  své  síly  opět  proti  západu. 
Národ  turecký  Kumani  čili  Plavci  (PolovciJ  rozutíkali  se  před  40 
ním,  nejvíce  do  Uher,  kdež  od  krále  Bely  IV.  ochotně  přijati 
jsou.  Rusové,  tehdáž  všude  nesvorní  a  věčnými  knížat  svých  mezi 
sebou  válkami  vysílení,  nemohli  také  odolati  dlouho,  jakkoli  sta- 
tečný byl  odpor  iejich.  První  padla  v  moc  tatarskou  Rjazaň 
(1237),  potom  Moskva,  Suzdal  a  Vladiměř-Novohrad  (1238),  pak  45 
Perejaslavl  a  Cernihov  (1239),  a  konečně  po  dlouhém  obležení, 
dne  6.  prosince  1240  staroslavný  Kyjev,  město  tehďáž  nojlidnější 
na  severu  Evropy,  které  však  pochováno  v  ssutinách  se  vší  slávou 
svou.  A  tu  teprv  křesťany  na  západě  bydlící  pojal  strach,  který 
množil   se   náramně,  když  se   rozneslo,   že   dne   13.  února    1241 50 
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♦ 

i  Sudoměř,  a  brzy  potom  i  Krakov  popelem  lehnouti  musely. 
Nei starší  Džingischanúv  vnuk  BatU;  vrchní  velitel  výpravy  tu 
podmanění  Frankův  (t.  j.  Evropčanův  vůbec)  vyslané,  muž  nad 
jiné  Mongoly  sice  vzdělaný,  rozumný  a  dobromyslný,   ale  z  po- 

ft  vinnosti  nad  míru  přísnf,  ba  ukrutný,  rozdělil  vojsko  své,  v  němž 
až  přes  půl  millionu  branných  liaí  se  počítalo,  ve  tH  veliké 
proudy:  jeden  obrácen  přes  Polsko  do  severních  Němec,  druhý 
měl  vraziti  upřímo  do  Čech,  a  s  třetím,  ze  všech  nejsilnéjšim. 
obrátil  se  Baťu  sám  proti  Uhrům.  Ale  brzy,  zdá  se,  že  dva  první 

10  proudové,  poplenivše  krajiny  Siraz,  Lučíce  a  Kujavy  v  PolSté, 
a  porazivše  u  města  Opolí  knížete  Boleslava  Opolského  i  Vladi- 
slava Sudoměřského,  splynuli  zase  dohromady  (1.  dubna),  a  hnuli 
se  pak  společně  do  olez  k  západu.  Hlavní  vůdci  oddílného 
vojska  tohoto  jmenují   se  Bědaj  a  Baidar,  Džagatajův   tuším  syn 

15  nejmladší. 

Bolestné  jest  a  k  víře  téměř  nepodobné  viděti,  kterak  proti 
návalu,  kterémuž  rovného  svět  od  Attilových   časův  neviděl,  ne- 

Eřipravovalo  se  v  západní  Evropě   nic,   co  by   nadějí   k  odoláni 
yfo  dávati  mohlo.    Obě  hlavy  křesťanstva,  císař  i  papež,  strojiU 

soutoky  proti  sobě  vespolek  v  Itálii,  aniž  se  mnoho  starali  o  to, 
co  za  Alpami  se  dalo ;  jen  kříž  prohlášen  a  kázán  jest  poručením 
papežovým  na  několika  místech.  Vrchní  správa  zemí  německých 
svěřena  byla  Kunratovi  synu  císařovu,  pacholíku  třináctiletému; 
a   mezi   knížaty   německými    nejevilo    se    o   nic   více   svornosti 

25  a  spojení,  nežli  mezi  ruskými  a  polskými,  kteřížto,  davše  se  po- 
rážeti jedni  po  druhých,  upadli  všickni  v  porobu.  Uherský  král 
Bela  Iv.  zasloužil  zvláště  poroky,  kterými  liž  za  živa  stihán  byl, 
že  nedbal  opatřiti  země  své  v  čas,  jakkoli  mnohé  výstrahy  no 
byly  docházely.  Palatin  uherský,  vyslaný  na  hranice,  aby  ostříhal 

30  soutěsky  v  horách  karpatských,  poražen  jest  dne  IŽ.  března, 
a  již  o  tři  dni  později,  15.  března,  zjevili  se  první  jezdci  tatarští 
až  u  samé  Pešti;  17.  března  dobyto  jest  město  Vacov,  a  po- 
vražděni  obyvatelé  jeho  všickni.  Pak  arci,  když  vojsko  uherské, 
od  krále   a   bratra  jeho  Kolomana  svolané,   shluklo  se  a  vytáhlo 

35  proti  zhoubcům,  počali  Tataři  couvati  zase,  a  udatnost,  kterou 
v  hojných  porážkách  utkáni  byli,  spůsobila  takový  ostrach  mezi 
nimi,  že  Batu  sotva  je  zdržel,  aby  nedali  se  na  útěk  všickni. 
Na  rovinách  u  řeky  Slané  (Šajó)  strhla  se  na  počátku  měsíce 
dubna  konečně   bitva  rozhodná,   kteroužto  Uhři  jen  svou  nesvor- 

40  ností  a  nekázní  ztratili ;  Batu  pak  dokázal  brzy,  že  netoliko 
vítěziti,  ale  i  vítězství  užívati  uměl,  ano  mu  ku  podmanění  celých 
Uher   potom  ani  nového  boje  více  potřebí  nebylo. 

Český  král  Václav  I.  oyl  tuším  jediný  panovník  na  západe, 
který,  záhy  poznav  velikost  nebezpečí,   napnul  také  záhy  všeckv 

45  síly  své  a  národu  svého  proti  němu ;  činnost  jeho  v  dobách  těchto 
byla  skutečně  vzorná  i  vší  chvály  hodná.  Nepřestávalté  posly 
a  psaními  na  vše  strany  rozesílanými  buditi  i  volati  sousedv 
blízké  i  daleké  ku  pomoci  a  k  obraně  společné;  v  horách  po- 
hraničných    dal    nadělati   drahně    zásek,    a   osadil  je  lidmi  bran- 

fio  nými ;  u  vnitř  zemí  svých  kázal   na  rychlost  opravovati  hndby 
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všech  měst  i  hradúv  a  klášterůy^  a  to  s  takovou  pilností  a  přís- 
nosti; že  i  knězi;  mnichové  a  žáci  vůbec  museli  propůjčovati  se 
ku  pracem  potřebným ;  do  pevností  *  těch,  ježto  měly  sloužiti 
obyvatelstvu  za  útočiště,  sváženy  z  okolí  jak  potravy  a  zbraně, 
tak  i  poklady  a  vzácnosti  všeliké;  a  když  skrze  kněží  hlásán  5 
v  zemi  kříž,  k  obraně  víry  křesťanské,  Václav  sám  ozdobil  se 
jim  mezi  prvními,  a  horlením  i  příkladem  svým  spůsobil  to.  že 
již  dne  7.  dubna  mohl  v  čele  40.000  svých  vlastních,  a  oOOO 
z  Němec  jemu  ku  pomoci  přibylých  bojovníkův  dáti  se  v  pochod 
z  Prahy  k  Žitavě  a  do  Slezska  dolního,  kam  tehda  již  vojsko  lo 
mongolské  hlavním  proudem  bylo  se  obrátilo. 

Ale  mezitím  strhla  se  na  tak  řečeném  Dobrém  Poli  u  Leh- 
níce  dne  9.  dubna  bitva  pro  křesťany  velmi  žalostná.  Kníže  vrati- 
slavský Jindřich  II.  příjmím  Pobožný?',  ježto  měl  krále  Václavovu 
sestru  Annu  za  manželku,  a  po  otci  svém  Jindřichovi,  příjmím  15 
Bradě,  vládnul  netoliko  větší  částkou  Slezska,  ale  i  velikým 
Polskejn,  postavil  se  polem  proti  Mongolům  a  dal  se  s  nimi  do 
boje,  Čechův  jemu  ku  pomoci  pospíchajících  ani  nesčekav;  v  jeho 
však  vojště  bojoval  také  kníže  český  feoleslav,  poslední  Ďěpoltic, 
o  kterém  pamět  se  zachovala.  Ale  jakžkoli  udatně  počínali  sobě  20 
v  bitvě  té  Poláci  a  Slezáci,  přemnožstvím  však  nepřátel  potlačeni 
sou,  tak  že  netoliko  knížata  Jindřich  a  Boleslav,  ale  i  deset  tisíc 
bojovníkův  tu  zahynulo,  a  jen  málo  prý  se  počítalo  těch,  kteří 
8  knížetem  Měčislavem  Opolským  z  bojiště  do  města  Lehnice  se 
uchrániti  mohli.  25 

O   tom,   co  po  bitvě   na  Dobrém  Poli  následovalo,  poučuje 

nás  král  Václav  sám,  psav  knížatům  německým  tato  slova:  „Když 

Tataři  byli  v  Polště,  my  s  vojskem  svým  tak  sme  již  blízcí  byli 

vévody  Jindřicha,  že  ten   den  po  jeho   pádu  mohli  sme  doraziti 

k  němu :  ale  on,  bohužel !  nás  ani  o  radu  ani  o  pomoc  nepožádav,  30 

dal  se  s  nimi  do  boje,   v  němž  to   žalostivě  zahynul.     My  pak  to 

zvěděvše,   táhli  sme  předce  do  krajin  polských  válečně,   cntějíce 

na  zej  tří  s  boží  pomocí  hodnou  nad  nimi  učiniti  pomstu :  ale  oni, 

poznavše  úmysl  náš,  dali  se  na  útěk,  a  přes  řeky  valné  i  prudké 

ženouce  se  bez  překážky,  urazili  v  jednom  dni  od  rána  do  večera  35 

jedenácte  mil."     Viděti  tedy,   že  po  vítězství  těžkém  a  krvavém 

Tataři,    silami   zemdlenými    netroufajíce    sobě    čeliti   hned    zase 

vojsku  čerstvému,  pomsty  chtivému  a  ještě  silnějšímu,  nežli  bylo 

předešlé,  museli  v  útěku  hledati  spásy,  a  pustíce  naději  do  severu, 

obrátili  se  k  jihu,  kdežto  v  čas  potřeby  měli  útočiště  u  vítězného  40 

Batu.   Bvloť  to  nemalé  štěstí  pro  Evropu,  že  tudíž  odvráceni  sou 

od  rozlehlých  rovin    severoněmeckých,    na   kterýchž  jízda  jejich 

zázračně  hbitá  byla  by  se  stala  neodolatelnou,   však  uzřevše  oni, 

že   těžké   vojsko   české  neumělo   stihati  jich,  zastavili   se  nejprv 

u    Otmuchova,  kdežto,  pleníce   okolí  celé   dvě   neděle,   pokoušeli  45 

se     nadarmo   prodrati    se   nahoru    do  Kladska  i  proklestiti   sobě 

cestu   skrze  Krkonoše;    potom   pak,   bravše   se  k  Ratiboru   dále, 

zabavili   se    asi   týden   v  někdejším  „Holešicku,"   t  j.  nynějším 

knížectví  krnovském  i  opavském,  až  se  jim  podařilo,  na  počátku 


150  František  Palacký. 

měsíce  máje,  nalézti  u  Opavy  otvor,   kterýmž   do  dnešní  Moravy 
vniknouti  mohli. 

O  pobití  Tatarův  v  Moravě  zachovalo  se  nám  více  pověsti, 
nežli  historického  podání;  básníci  záhy  zmocnili  se  neobyčejného 

5  zjevu  tohoto,  a  obraznost  lidu  našeho  kochala  se  tím  hojněji  roz- 
jímáním a  obživováním  jeho,  protože  děj  nápodobný,  ježto  se 
přihodil  o  dvanácte  let  později,  splynul  s  ním  v  paměti  potomstva 
v  děj  jeden  a  tentýž.  S  důkladem  však  historickým  dá  se 
svědčiti,  že  Mongolové  rozvodnili   se  po  větší  částce  země  mo- 

loravské,  ježto  netoliko  města  Opava,  Bruntál,  Benešov,  Přerov, 
Litovel,  Jevíčko  a  jiná,  ale  i  kláštery  Hradiště  u  Olomouce,  21a- 
brdovice,  Rajhrad,  ba  i  Tišňovice  a  boubravník  od  nich  dobyty, 
pobořeny  a  v  popel  obráceny  sou,  a  že  ačkoli  neusadili  se  nik(}e 
na  delší  čas,    aniž  jakýkoliv   spůsob   panování  v  zemi   ustrojiti 

15  mohli,  nicméně  národ  náramně  jimi  utrpěl.  Zahynuli  zajisté, 
kdokoli  nemohli  se  ukryti  před  nimi  v  horách,  lesích  a  skalácb 
nepřístupných,  aneb  v  jeskyních  a  doupatech  utajených.  Není 
sice  pochyby,  že  králova  péče  vztahovala  se  byla  t  obraně  Mo- 
ravy neméně,  nežli  jiných  zemí  jeho,  a  že  netoliko  města  dobře 

20  upevněná,  jaková  byla  Olomouc,  Brno,  TJničov  a  jiná  více,  též 
i  nradové,  již  tehda  po  zemi  nojně  rozsetí,  ubránili  se  útoku 
mongolského;  takéf  jisté  jest,  že  národ  nedal  se  vražditi  bez 
odporu,  ale  že  na  všelikých  místech  zemane  branní,  shlukše  se 
dohromady,   v   očekávání    brzké   pomoci  od  krále,    dávali  se  do 

S5  krutého  zápasu,  jakovéhož  příklad  jeden,  o  boji  na  Hostajnove. 
od  básníka  téměř  souvěkého  ušlechtile  nám  líčen  ieat:  avšak 
osvobození  nebylo  se  nadíti  dříve,  nežli  král  s  hlavním  vojskem 
svým  přispěl  do  Moravy.  On  pak  rozpustiv,  jakož  byl  obyčej 
věl^  onoho,  již  v  Slezsku  veliký  počet  svých  bojovníkův,  a  zvíá^té 

30  hostův,  a  jiných  potřebovav  drahně  v  Kladsku,  musel  k  nové 
výpravě  sbírati  vojsko  nové,  i  volati  opět  okolní  knížata  ku  p<^- 
moci,  ze  kterých  však,  pokud  nám  vědomo,  jen  jediný  Bedřich, 
kníže  rakouský,  propůjčil  se  i  lidem  i  osobou  svou.  Toto  novť 
spojení   se  vojsk  v  Moravě,  a  setkáni  se  s  Tatary  v  bitvě   roz- 

35  hodné  a  poslední,  popisuje  se  od  básníka  již  dotčeného  barvami, 
na  spůsob  básnický  sice  upravenými,  ale  nikoli  ovšem  nepravými. 
Básník,  chtěv  především  oslaviti  hrdinu  svého  Jaroslava^  pána 
českého  (kterýž  arci  zabitím  Eublajevice,  čili  jednoho  z  kniža: 
rodu  Džingischánova,  byl  rozhodnul  bitvu),  zamlčel  se  o  zisIahácL 

40  i  krále  Václava  i  knížete  Bedřicha  rakouského,  ačkoliv  oběou 
bylo  nejvíce  děkovati  za  vyhnání  Mongolův  ze  země  moravské 
A  poněvadž  víme,  že  Bednch  ještě  1.  července  měl  leženi  sr  - 
u  Ůlohovce  nad  řekou  Váhem  opodál  Trnavy,  není  pochyby,  i- 
bitva  u  Olomouce  stala  se  ku  konci  měsíce  června,  Tataři  pak 

46  že  v  útěku  svém  z  Moravy   do  Uher   obrátili  se  pohodlným  pn^ 
smykem  potoka  Vláře,  padajícího  nad  Trenčínem  do  řeky  Váh: 
Do  země  rakouské  již  také  od  měsíce  máje  nabíhaly  jednc-t 
livé  tlupy  jezdcův  tatarských   na  zvědy,   a  nadělavše   i  utrpév> 
škod  drahně,  vracely  se  vždy  do  Uher  zase;  jen  u  Komeubark- 

50  i  u  Nového  Města  za  Vídní  vyrojil  se  jich  počet  větši  a  qpáehia 
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něco  více  ukrutností.  Bojovný  kníže  Bedřich  snažil  se  dle  vší 
možnosti  odvrátiti  záhubu  země  své,  a  jakož  on  pomáhal  byl 
Václavovi,  tak  i  Václav  propůjčoval  se  jemu  zase.  Po  částečných 
několika  vpádech  zdálo  se,  že  chtěli  Tataři,  tuším  na  počátku 
měsíce  srpna,  vtrhnouti  do  Rakous  valným  proudem:  ale  zpytáci  5 
jejich,  spatřivše  s  jakési  hory  pohromadě  vévodu  rakouského. 
Krále  českého,  patriarchu  aquilejského,  vévodu  korutanského 
a  markrabě  badenského,  i  veliká  vojska  ze  zemí  okolních,  k  bitvě 
již  připravená,  zkalili  jim  chuť  k  dalšímu  v  této  straně  bojování, 
a  celý  jejich  tábor  zmizel  touž  rychlostí,  kterou  byl  v  zemi  ra-  10 
kouské   se  zjevil.     Od    té   doby   obrátil  Batu   zřetel  svůj  k  iihu, 

Eřesvědčiv  se  tuším,  že  síly  jeho  nestačily  ku  podmanění  dalších 
rajin  na  západě;  zástěrou  proměněného  úmyslu  byla  mu  po- 
třeba, stihati  krále  Belu,  kterýž,  pobyv  přes  léto  v  Záhřeoě, 
potom  uchýlil  se  až  do  Spletu  a  Trogiru  na  moři,  ba  i  na  ostrovy  16 
dalmatské.  Ačkoli  pak  jednotlivé  oddíly  vojska  tatarského  již 
v  letě  byly  se  přeplavily  přes  Dunaj,  hlavní  však  síla,  zdá  se, 
že  teprv  o  vánocech  r.  1241,  když  řeka  ta  pevně  byla  zamrzla, 
stěhovala  se  přes  ni;  aspoň  jisté  jest,  že  teprv  od  té  doby  zjevila 
se  vojska  jejich  ve  Chorvatsku  a  v  Bosně,  a  že  v  měsíci  březnu  20 
léta  následujícího  1242  byli  na  pomoří  dalmatském,  kdež  město, 
nejjižněji  od  nich  zkažené,  bylo  Drivasto  nad  Skadrem.  Ale  ku 
konci  téhož  měsíce  března  počali  valně  opouštěti  krajiny  západní 
a  skrze  Srby,  Bulharsko  i  země  rumunské  vraceli  se  zase  k  vý- 
chodu, ostavujíce  po  sobě  poušť,  kudykoli  táhli.  25 

O  příčinách  tohoto  ustoupení  Mongolův  panovaly  ode  dávna 
všeliké  domysly.  Jedna  ze  hlavních  byla  Ibez  pochjrbv  a  bez 
odporu  smrt  velikého  chána  Oktaje  (f  1241)  a  pletichy  jeho 
vdovy,  pro  kteréž  stolice  velikého  chánství  až  do  roku  1245  zů- 
stala uprázdněna.  Batu  měl  jistě,  jestli  ne  čáku  dosednouti  sám  so 
na  ni,  aspoň  právo,  účastniti  se  u  volení  náBtu|)ce;  pročež,  po- 
spíchaje ao  Asie  nazpět  a  nechtěje,  aby  vojska  jeho  sama  potý- 
kati se  měla  s  křesťany  na  západě,  potáhl  je  s&a  sebou  do  krajin 
bezpečných.  Tuto  příčinu  Mongolové  sami  udávali  za  jedinou, 
pravíce,  že  pochod  jejich  k  západu  zastavil  se  dobrovolně.  Ale  35 
jakož  z  jedné  strany  pustiti  se  musí,  že  kdy  by  veškerou  svou 
mocí  byli  před  se  tiskli,  ani  Čechové  ani  Němci  byli  by  jim  ko- 
nečně neodolali:  tak  ani  z  druhé  zapírati  nesluší,  že  Batu  o  ne- 
dostatečnosti .  tehdejších  sil  svých  ku  podmanění  západu  nejvíce 
Součen  jest  rázným  českého  krále  i  národu  odporem.  V  Němcích  40 
ělaly  se  sice  přípravy  k  válce;  kříž  hlásán  ve  všech  krajích, 
a  vojsku  položen  rok  u  Normberka  nejprv  ke  dni  1.  července 
1241,  potom  ke  dni  sv.  Jakuba:  výprava  však  nestala  se  žádná, 
ba  zdá  se,  že  ani  vojsko  nesešlo  se  dohromady,  ana  potřeba  ještě 
nenaléhala.  Mezitím  král  Václav  dělal  se  všudy  přítomným,  kde-  45 
koli  ukázalo  se  nebezpečí;,  a  může-li  se  říci,  že  Mongolové  od- 
strašeni sou,  náleží  ta  chvála  především  jemu  a  národu  jeho. 
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Stav  literatury  óeské   v  polovici  XV.  stoleti 

(Z  dnu  IV.  č.  1.) 

Stav  a  spásob  myslí  českých,  okolo  polovice  XV.  století  ne- 
mohl již  chválen  býti  co  utěšený  a  nadějný;  nedostávalot  se  mu 
oné  všestranné  jemnosti,  živosti  a  pružnosti,  kterými  se  byli  vy- 
znamenali věkové  předešlí.     Byloť  i  to  důkazem  čarovné  mohůt- 

6  nosti  působení  někdy  Husova  a  Žižkova,  že  rodáci  jejich  nápotom 
neuměli  ani  za  století  zpamatovati  a  vybaviti  se  z  něho:  činnost 
zajisté  a  snažení  jejich  obracely  se  vždy  téměř  výhradně  k  věcem 
náboženským  a  válečným.  Cech  tohoto  věku,  povznesl-li  kdy 
mysli  své  do  říše  duchův  a  myšlének,  nehledal  a  nenacházel  tam 

10  nežli  otázky  nekonečné  o  církvi  a  kacířství,  o  slovu  božím  a 
antikristu,  o  svátosti  oltářní  a  kalichu,  o  právech  a  povinnostech 
hierarchie  atd.,  a  průmysl  jeho  nedomýšlel  se  ničeno  pilnějšibo 
ani  prospěšnějšího  nad  cvičení  ve  zbrani,  pořádáni  vozův  a  sikův 
válečnýcu;  a  námezdné  provozování  řemesla  vojenského  bez  ohledu 

15  pro  koho  a  proti  komu.  Nejen  zanedbáno  při  tom  vzděláváni 
oboru  širokého  uáuk  myslných,  přírodních  a  dějinných  vůbec, 
nejen  zaplašena  krásouma  a  zavedeno  barbarství,  ale  ochromena 
takié  podnikavost  a  pokrok  v  obecných  živnostech,  obmezených 
nápotom  na  nevyhnutelné  všední  potřeby.     Bylat  tím   arci  vinna 

ao  spolu  nesnášelivost  odporné  strany,  kterážto  vědomě  a  zjevné 
směřovala  k  ochuzení  ducha  českého,  bránic  všemu  věrných  svých 
3  Cechy  obcování  a  hledajíc  osamotiti  je  a  vyloučiti  takořka  ze 
světa.  Duch  jak  osob  tak  i  národův  zakrsává,  zaklet  jsa  do 
těsného   a  jednotvárného    kalu   všednosti;   naproti   tomu  křísí  a 

25  zmáhá  pe  dotýkáním,  přemáháním  a  aaživáním  rozmanité  cizoty, 
ježto  šíří  obzor  a  povyšuje  rozhled  myslný,  a  kladouc  do  duáe 
vždy  nové  zárodky  myšlének,  chová  i  zotavuje  v  ni  napořád 
činnost  ušlechtilou.  Čechům  podoboiím  i  po  smíření  skrze  Kom- 
paktáty nepřestávaly  se  zavírati  školy  zahraničné,  v  nichžto  duch 

30  jejich  z  úzkých  kolejí  domácích  byl  by  poněkud  vyšinouti  se 
mohl;  i  ačkoliv  válečníkův  českých  potřebovalo  a  hledalo  se  do 
všech  krajin,  však  z  obcování  dověrnějšího  se  společnosti  cizo- 
krajnou  vylučovaly  je  netoliko  děsné  a  kruté  řemeslo,  ale  i  ná- 
rodnost a  víra  jejich;   ba   tato  stala  se  byla   překážkou  netoliko 

85  šlechticům  v  rytířských  jízdách  po  dobrodrof atvi,  ale  i  kupcům 
samým  v  jejich  obchodu  a  živnosti.  NešíŽstí  Čechův  viselo  zde 
opět  od  obmezeného  jejich  počtu;  kdy  by  byli  bývali- národem 
40millionovým,  bylo  by  aspoň  osamocení  jejich   nepodařilo  se. 

Jakož  vůbec  literatura  každého  věku  a  národu  bývá  nej- 

40  věrnějším  zrcadlem  duchovní  jeho  činnosti,  tak  i  z  pozůstatkúv 
písemnictví  českého  doby  této  (minime  celý  věk  Jiřího  Podě- 
brada  od  r.  1420  do  1471)  dá  se  nejlépe  souditi,  jaké  předčily 
pomysly  v  tehdejším  životě  krajanův  našich.  Arcíže  všecky  li- 
terní památky   české  věku   toho   potkaly   se  s  osudem  nad  míru 

46  žalostným.  Potomstvo  nejen  nešetřilo  a  nechránilo  jich,  ale  přiila 
doba,  a  to  více  než  stoletá,  kdežto   knihy  české  všecky,  ruko- 
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pisné  i  tištěné;  co  jed  nějaký  nebezpečný,  z  nařízeni  a  z  ůmysla 
vyhledávány,  páleny  a  ničeny  veřejně,  tak  že  co  jich  ještě  zbývá, 
zniklo  všeobecné  záhuby  jen  jako  zázrakem,  a  to  nejviclb  jen 
v  cizině.  Tim  se  stalo,  že  rozdíl,  v  historii  literatury  starořecké 
i  starořímské  obyčejný,  mezi  spisovateli,  jichžto  díía  zachovala  b 
se  potomstvu,  a  mezi  jinými,  ježto  ve  proudu  věkův  utonula  na- 
prosto, nyní  také  v  česté  literatuře  činiti  se  musí.  Ale  kd^ž 
o  zbytky  oněch,  obsahem  i  formou  arci  výtečnější,  staral  se  již 
ode  dávna  učen^  svět,  je  sbíraje  a  přebíraje  všestranně,  přibylo 
nám  i  té  neřesti,  že  literní  naše  památky  ponechány  až  podnes  ^^ 
téměř  ve  všeobecném  zapomenutí  a  nevšímání,  tak  že  nikdež 
netoliko  sebrány  a  rozjímány,  ale  ani  spočítány  nejsou.  Protož 
pokusíme-li  se  nakresliti  obraz  sebe  stručnější  snažení  národu 
našeho  za  věku  Podébradova,  budeť  nám  zápasiti  s  nesnázemi 
mnohotvárnými,  aniž  se  podaří  více,  nežli  první  toliko  a  chudé  i* 
k  němu  základy:  a  však  i  ty  postačí  bohdá  poněkud  k  označení 
pomyslův  a  ideí,  ježto  vládly  a  hýbaly  duchem  českým  v  pa- 
mátné té  době. 

Známo  jest,  že  učenost  veškera  ve  středověkosti  stala  se 
byla  jměním  téměř  výhradným  stavu  duchovního,  any  školy  «> 
všecky  byly  z  původu  svého  ústavy  klerikální,  a  nejen  filosofie 
celá,  zaškoudlá  nad  míru  v  ošumělém  rouše  scholastickém,  ale 
i  právnictví  a  lékařství  vzdělávány  a  provozovány  od  bývalých 
„žákův",  t.  j.  kandidátův  učení  theologického.  Laikům,  k  du- 
chovní jejich  péči  a  zábavě,  nepozůstaveny  nežli  básnictví,  dějepis  ^ 
s,  právní  řízení,  ač  i  do  těch,  ne  beze  chvály,  vkládali  se  kněží, 
koilegiati  a  mnichové  dosti  valně.  Co  do  právnictví,  to  mezi 
všemi  naukami  té  doby  tuším  v  Čechách  nejvíce  bylo  zachovalo 
rázu  národního;  do  práv  zemských  ještě  se  byl  nevloudil  živel 
římský;   práva    městská,   původem    svým   německá,   tratila   tuto  so 

f>ovahu  více  a  více  i  znárodnila  se  konečně;  sloh  jednací,  v  zá- 
ežitostech  zemských  i  obecných  již  naskrze  český,  byl  dosti  vv- 
třolým,  jasným  a  ovšem  jadrnějším,  nežli  ve  stoletích  pozdějších; 
mnohá  psaní  věku  onoho,  jichžto  Archiv  Český ,  ^  od  nás  uveře]- 
něnýj  naskytuje  hojnost,  mohou  i  podnes  sloužiti  za  vzor  mužné  ss 
výmluvnosti  a  nelíčené  lepoty.  Mnohem  méně  utěšený  byl  pohled 
na  pole  nauk  déjinnýoh,  kterak  ne  vzděláváno,  ale  zanedbáno 
bylo  po  celý  ten  věk,  M.  Vavřince  z  Březové  dílo  nemátne  zů- 
staio  pohříchu  kusé  a  nedokonané ;  kronikáři  chudí,  jakoví  byli 
Bartošek  z  Drahonic  a  staří  letopise!  vůbec,  poučili  nás  při-  40 
kladem  svým^  že  k  dějepisu  nestačila  sama  poctivost  ani  pravdo- 
mluvnost, nebyla-li  podporována,  ať  neřku  vyšším  ducha  vzletem, 
alespoň  hojnější  známostí  skutkův  a  širší  zkušeností  věcí  lidských. 
Kdyby  Matěj  Lauda  ze  Chlumčan,  muž  od  nás  často  chválený, 
skutečně  byl  sepsal  historii  věku  svého,  jakož  Balbin  tvrdí,  mohli  46 
bychom  u  něho  bezpochyby  do.ptati  se  hojného  světla  o  nejednom 
příběhu  neméně  temném  nežli  památném,  an  Lauda  účastnil  se 
byl  osobně  všeho,  co  důležitějšího  ve  vlasti  r.  1408 — 1452  se 
dalo:  ale  vidouce  my,  že  Balbin  sám  ze  spisu,  jejž  Laudovi  při- 
čítal, nedověděl  se  ničeho  platného,  co  by  od  jinud  nebylo  známo,  50 
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musime  domnělé  Laudovo  spisovatelství  odmisiti  mezi  ostatní 
poklésky  paměti  jeho.  Nemám et  bohužel  nikoho,  jehož  bychom 
v  bok  postaviti  mohli  dějepiscům  souvěkým,  výtečnému  ťoláku 
Janovi  JDluffošovi,   bystroauchému  Němci   Petrovi  Eschenloerovi. 

6  ba  ani  mnohotvárně  fíntěnému  Janovi  Thurócovi  Uhra.  Přikla<i 
M.  Pavla  Židka  i  několika  spisovatelův  jest  důkazem^  že  i  král 
Jiří,  jako  někdy  císař  Karel  IV.,  ochoten  byl  podporovati  v  ná- 
roda svém  studia  literní  vůbec  a  historická  zvláště:  ale  poučuje 
nás  spolu,  že  i  jeho  snaženi,  jako   někdy  Karlovo,  zmařeao  bylo 

10  pohříchu  nedostatkem  lidí  ochotných  a  schopných.  Několik  cesto- 
pisů, které  z  doby  této  známe,  mohou  poněkud  zajímati  jen 
obsahem  svým,  nikoli  také  formou  a  slohem.  Z  oboru  ostatních 
nauk  zasluhují  aspoň  běžnou  zmínku  spiskv  astronomické  M.  Kři- 
Stana  z  Prachatic  a  M.  Pavla  Židka  veliké  dílo  encyklopaedické. 

16  kteréžto,  chováno  a  obdivoyáno  jsouc  ode  dávna  v  Krakově,  oti 
lidu  polského  připisováno  bývalo  pověstnému  jejich  čaroděii 
Tvardovskému.  Pozoru  hodné  jest,  že  král  Jiří  takového  díla 
dožádati  se  nemohl,  leč  od  ůda  církve  římské;  podobojí  byli  by 
tuším  neměli  k  němu  ani  času  ani  rozumu. 

20  Není  se  čemu  diviti,   že  i  básnické  umění  zakrsalo  a  zahy- 

nulo dokonce  v  nekonečných  těch  hádkách  o  víru ;  opravdu  není 
v  celé  historii  literatury  české  doby  jalovější  v  ohledu  tomto, 
nežli  o  které  nám  zde  jednati  jest.  Jediné  několik  prostonárodaich 
písní,  náhodou  zachovaných,  vede  důkaz,   že  ani  tehda  žila  bas- 

36  nicka  nevvsechla  naprosto  v  národě  našem.  Arciže  kdyby  verše 
a  rýmy  činily  básníky,  našlo  by  se  jich  vždy  několik,  protože 
strany,  proti  sobě  rozvášněné,  potýkaly  se  netoliko  mečem  a  stře- 
livem, ale  i  slovv,  a  to  časté  také  rýmovanými;  písni  ne  tak 
mravokárných,  jako    raději  hanlivých  a   ůsméšných  dala   by  se 

80  vždy  sebrati  zásoba  dosti  hojná,  a  však  v  nich  tak  málo  šetřeno 
zákonův  krasocitu,  jako  i  v  písních  nábožných,  kterýchž  nasklá* 
dáno  drahně  pro  potřeby  církví  všelikých;  ano  do  rýma  odívána 
tytýž  netoliko  dějeprava  ve  spůsobě  někdy  Dalimilově,  ale  i  sama 
polemika   církevní.     Vše   to   nezasluhuje    ani    snese    kritického 

86  uvažování.  Jediný,  kdo  se  pokoušel  o  plod  básnický  větši  a 
vyšší,  ačkoli  nešfastně,  byl  pan  Ctibor  Tovačovský  z  Cimbarka, 
za  krále  Jiřího  dvorský  sudí,  pozděii  hejtman  zemský  markrabstvi 
moravského  (f  1494).  Znamenitý  muž  tento  za  mládi  složiv 
knihu   „Hádání  pravdy   a  lži  o  kněžské  zboží  a  panováni  jich*. 

40  připsal  li  králi  Jiřímu.  AUegorická  tato  báseň,  ačkoli  ve  proxe 
psaná,  jest  co  do  formy  své  nápodobení  Tkadlečka  a  Solfernus^ 
pospolu.  Pravda,  požívajíc  rady  a  přímluvy  všech  ctnosti,  zalaj*' 
u  Boha,  že  Lež  zmocnila  se  panství  nad  celým  světem ;  £;: 
prosbě  její  složil  jí  Bůh  rok  do  Antiochie  k  vedení  pře  proti  Li. 

46  a  všem  jiným  nepravostem,  sestrám  jejím ;  Duch  svatý  předseda 
soudu,  na  němž  sedí  apoštolé,  a  sv.  Jan  Evangelista  odbývá  z^ 
kancléře.  Jest  to  vlastně  pře  mezi  křesťanstvím,  jakž  je  pojimal. 
z  jedné  strany  husité,  z  druhé  církev  římská;  rozumí  se,  ie  roz- 
sudek se  stal   ve  smyslu  pani  „Pravdy^.    Idea  však   celého  diik 

60  jest  až  příliš  prozaická  i  nechutně  provedená,  bez  jednáai  a  pc- 
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krokU;  nic  než  řeči  nekonečné  a  jednotvárné,  jichž  nudnost  ani 
▼troušenými  tu  i  tam  bajkami  dosti  vtipnými,  ani  jednotlivými 
blesky  slohu  a  slov  odvrácena  býti  nemohla.  —  Příklad  tento 
pana  Ctibora,  jakož  i  souvčkého  pana  Václava  Valečovského 
z  KněžmosÝa,  podkomořího  zemského  (f  1472),  kterýž  složil  také  5 
spis  dútklivý  proti  panováni  kněžskému,  poučují  nás,  že  ani 
laikové  šlechtického  stavu  neuměli  se  vybaviti  z  kruhu  nábožen- 
ského a  církevního,  jak  mile  octli  se  na  dráze  spisovatelské. 
Nicméně  o  potřebě  zábavného  čtení,  že  i  tehdáž  cítěna  byla, 
svědčí  me2i  jinými  spisy  aspoň  překlad  tak  řečeného  Solfernusa,  lo 
králi  Jiřímu  připsaný,  a  známí  Letopisové  Trojanšti,  ježto  co  první 
plod  typografie  české  léta  1468  v  Plzni  tištěni  byli.  Pozoru  při 
tom  hoano  jest,  že  také  umění  knihtiskařské  v  Čechách  poprvé  ne 
v  podobojím,  ale  v  katolickém  městě  zjevilo  se.  Nesmíme-li  vy- 
kládati to  v  ten  smysl,  že  duchovní  pokrok  již  odvrátil  se  byl  15 
od  většiny  národu,  leda  ve  věcech  náboženství  a  víry  se  týka- 
jících? Proto  také  první  a  jediný  tohoto  věku. Čech,  který 
duchem  humanismu  a  staroklassické  lepoty,  v  Evropě  právě  té 
doby  znova  se  křísivším,  nadchnouti  se  dal  a  jej  ve  spisech  svých 
napodobiti  snažil  se,  Jbyl  chovanec  římský,  pan  Jan  mladší  z  líab-  20 
dteina,  páně  Prokopův  bratr ;  kterýžto,  ztráviv  několik  let  u  dvora 
papežova,  r.  1457  jmenován  byl  proboštem  vyšehradským  a  umřel 
r.  1473;  jeho  „Dialog  o  věcecn  r.  1467"  jest  toho  důležitou 
i  milou  památkou.  Kéž  by  jen  více  plodů  podobných  bylo  se 
zachovalo !  25 


XXYU.  František  Ladisla?  ČelakoTský. 

Čelakovský  nehynoucí  slávy  dobyl  sobě  co  básník  předního 
řádu,  co  výtečný  znatel  života  a  jmenovitě  básnictví  národního, 
nejen  českého,  ale  i  jinoslovanského.  Básné  jeho  vynikají  nevy- 
rovnanou téměř  dokonalostí  formy,  lepotou  řeči  a  jadrností  myšlének. 
Próza  jeho  hodná  jest  zlatého  věku. 

Literárně  vystoupil  nejprve  L  1822,  vydav  sbírku  svých  básní 
a  první  svazek  slovanských  písní  národních.  Druhý  a  třetí  těchto 
svazek  vyšly  1.  1826  a  1827.  K  nim  přidružil  (1823)  překlad  ná- 
rodních písni  litevských.  Takto  naznačil  rázné  směr  svůj  poetický, 
založený  na  hlubokém  vniknutí  v  nepřebrané  poklady  národního 
básnictví  slovanského.  „Ohlas  písní  ruských"*  (1829)  a  „písní  českých"* 
(1840)  skvělé  jsou  důkazy,  že  nejen  se  ponořil,  alebrž  vžil  v  mysl 
národů  těch ;  tak  národní  jsou  ohlasy  jeho.  „Růže  stolístá""  (1840) 
jest  báseň  vznešeného  vzletu,  nejkrásnější  to  plod  vážnější  u  nás 
poesie.  Sbírka  přísloví  slovanských,  již  Čelakovský  1.  1852  pod 
Dázvem  „Mudrosloví  národu  slovanského"  vydal,  jest  první  a  přední 
dílo  toho  spůsobu.    Mimo   to   přeložil  Herderovy  listy  z  dávno- 
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věkosti  (1823),  Gothovu  Marinku  (1827),  Waltera  Scottotu  Pannu 
jezerní  (1828)  a  sv.  Augustina  knihy  o  městě  božím  (1829 — 34). 
Posléze  jmenovati  sluší  čítanky  jeho  ěeské  a  jinosloranské  a  po- 
hrobné  dílo:  „čtení  o  srovnávací  mluvnicí  slovanské"  (1853). 
L.  1864—5  vydány  sebrané  listy  jeho,  ježto  pro  dějepis  novější 
literatury  naší  velikou  mají  důležitost. 

čelakovský,  syn  nezámožného  měšťana,  rodem  byl  ze  Stra- 
konic (nar.  7»  března  1799).  Studia  svá  konal  v  Písku,  v  Budějo- 
vicích, v  Linci  a  v  Praze.  Dovršiv  filosofii,  umínil  si  věnovati  se 
cela  spisovatelskému  povolání.  L.  1834  svěřena  mu  redakcí  Praž- 
ských Novin  a  č.  Včely,  kteréž  oba  časopisy  velice  zdokonalil  5 
po  roce  však  opustiti  je  musil,  načež  zastával  bibliotekářstvi  u 
knížete  Kinského.  L.  1842  povolán  byl  od  pruské  vlády  co  pro- 
fessor  filologie  slovanské  na  universitu  vratislavskou,  odkudž  se 
1.  1849  k  témuž  úřadu  navrátil  do  Prahy.  Zemřel  dne  5.  srpna 
1852.    Životopis  jeho  sepsán  od  J.  J.  Hanuše. 


Z  Bůže  stolisté. 


Zemi  v  roucho  smaragdové 
Oděl  časů  rozměrce: 

Pojdme,  drahá,  zírat  nové 
Luk  a  zahrad  koberce. 
5  Tam  v  oblouky  slávy  pnou  se 
Hvozdy,  háje,  křoviny; 

Zde  v  oltáře  vonné  dmou  se 
Něžné  dítky  Flořiny. 

Kdo  se  béřeš  v  tyto  chrámy, 
10  Zbožně  patř  na  divy  s  námi 
Čistým  okem  člověčím', 
A  ne  smyslem  zvířecím. 


Stoje,  vděčný  smyslolude! 
Ňad  tvé  krásy  plamenem, 
16  Myslím :  Růže !  jakž  to  bude 
S  ovocem  a  semenem? 
Tvé  nesmírné  rozvinutí 
Jim  přineslo  úbytek; 
Svět  nad  tvými  kouzly  sutí, 
ao      Ceně  hmotný  užitek. 


30 


25  Kdy  tichá  vlažička  šustí 
Mezi  listí  zmlazené; 

Klasové  kdy  vedou  husti 
Septy  váním  zbuzené; 

Vlna  za  vlnou  kdy  šplouná 
Dmoucím  se  po  jeaeru; 

Ve  stromech  kdy  vítr  šoumá 
O  podzimním  večeru : 

V  hod  tu  srdci  milovnému 

Plesati  ke  taktu  tvému. 
Plna  ladu,  neshody. 
Divná  hudbo  přírody ! 


85 


Již  ve  visce  mezi  hory 
Svatvečer  se  odzvonil, 

A  přes  obrůžené  hory 
40      L<etnl  den  se  překlonil. 

Jak  zlatý  štít  bohatýra 
Luna  plá  ve  blankytu: 

Vlij,  ó  duše  všehomira. 


_  Lad  i  mého  do  citu. 

„V  sobě  chovám  zisk  a  chloubu,  45  Ztiš  ty  vlny  v  pláni  hladkou, 
Má  jak  máti;  v  každém  roubu     Dej,  by  přítomnost  tvou  sladkou 
Sazeném,  kdy  káže  čas,  brdce  moje  poznalo. 

Žiji  dál  a  kvetu  zas."  V  souzvuku  tvém  vzplésalo. 
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Ať  8Í  jak  chce  moře  zrnitá 
60      Clunek  mého  života, 
Ať  ho  stihá  bouře  litá, 

Živlů  vztek  a  mrákota: 
Směle  Bohem  uloženou 
Podnikaje  výpravu, 
bb  Spéchám  duši  nezhrozenou 
K  blaženému  přístavu, 
^asňujice  černé  noci, 
ve  třihvézdi  tajné  moci 
Nade  mnou  se  vznášejí 
60      Vira,  láska  s  naději. 


95 


100 


S  námi  štěsti  nech  zahrálo 

Na  pány  neb  posluhy, 
K  činům  přec  každému  přálo    105 

Dosti  volné  okruhy. 
66  Nepaměti  do  propasti 

Klesne  pu^tý  darmochleb: 
Blah,  kdo  pěstoval  své  vlasti 

Jednu  liiži,  jeden  štěp! 
Komu  los  však  méně  skvoucí   ^^^ 
70  Padl,  aspoň  pro  budoucí 

Poutníky  a  poutnice 

Urovnávej  silnice. 


116 


„Jakéž  kouzlo  tě  vodívá 
Drsnou  cestou  života, 
75  Tvou  že  mysl  nepokrývá 
Nikdy  smutku  mrákota?" 
Střídmost,  bratře,  která  sladce 

S  mým  se  bytem  přátelí,       120 
Pak  nekvapná,  stálá  práce  — 
80      Ty  mou  duši  veselí. 
Těma  chráněn,  pod  nos  luskám 
Všem  padouchům,  klada  k  trus- 

kám 
Nádhernost  palácovou 
I  radost  bublinkovou. 


125 


86  Um  svůj  těmi  bav  caparty. 
Měr  kdo  vyšších  netuší; 
Hříčka  v  koule,  šachy,  karty  .  130 

Nejméň  muži  přísluší. 
Vtipnou  hru  nehrá-liž  dosti 
Čas  B  tebou  —  ten  mocný  pán? 


90 


Čacký  pán !  iemuž  k  radosti 
Bývá,  byl-li  obehrán. 

Ale  vyhrav  sám,  jak  smetí 

Vyklízí  ty  staré  děti 

Nevědoucí,  proč  zde  jsou, 
Ani  proč  se  světa  jdou. 

Tvorci  jiskra  až  se  vznítí 
Sama,  nikdy  nečekej; 

Ni  po  rajském  zrak  tvůj  kvítí 
Bez  účelu  netěkej. 

Více  ohni,  nežli  ledu 

V  útlých  ňadrech  místo  přej^ 
A  co  dobré,  z  toho  středu 

Zúrodněné  dál  podej. 
Za  ctnost  odplaty  nežádej. 
Za  kořist  celou  pokládej. 
Tvůj -li  šlechtí  zemský  byt 
Mravní  shoda,  krasocit. 

Bujný  oř  jest  mluva  naše 

Ušlechtilé  úrody, 
Bezmezím  se  toulá  plaše. 

Jak  syn  drahé  svobody. 
Hlavu  pyšně  na  vzduch  sází, 

Z  OČI  šlehá  blesk  a  blesk, 
Z  nozder  dým  a  jiskrv  hází. 

Pleť    po    něm    —    nedbávný 

lesk. 
A  kdy  letí,  jeho  hříva 
S  proudem  větrův  hravě  splývá ; 

Kdy  však  zvolna  harcuje. 

Řeckým  taktem  tancuje. 

Sází-liž  kdo  hned  ze  země 

V  zlato  drahé  kameny? 
Jistě  teprv,  až  sou  jemně 

Zbroušeny  a  zhlazeny! 
Klenotnice!  tak  tv  předně 

Sličně  stav  je  do  řady: 
Mistře!  vylož  nám  úhledně 

Umu  svého  ]poklady. 
Jazyk  tak  cti  jako  vědu. 
Přidej  z  něho  soli,  medu, 

Chceš-li,  by  nám  chutnala, 

Užitek  stý  vydala. 
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Z  Epigrammav  (1829,  1832,  1837,  1850,  1852). 

K  v  í  t  i 

PomněDka  a  konvalinka. 

Hned  mi  padá  na  rozum;  že  maličkých  říše  nebeská, 
Konvaliam  kdykoli  neb  nezabudku  zočim. 

Narcise  k. 

Byl  sem  druhdy  jinoch  sličný:  marnou  ale  vášni 

Mou  nenadále  osud  útrobu  rozplamenil; 
5  Vadnul  sem  touhou^  bohové  sami  tak  že  nade  mnou 

Pohnuti  byváe  želem  v  kvitko  mě  proměnili. 
Výrok  sudby  trvá:  s  vesnou  ač  ročně  jevím  se, 

Vezdy  přede  krátký  v  touze  mi  projde  život. 

Tulipány. 

O  blažený,  nehynoucí  rod  měňavých  tulipánk&v! 
10     V  zahradě  hned  z  jara  vás,  jindy  na  městě  vidět. 

Kaktus. 

Nestihlým  když  umem  Bělboh  kdysi  růži  vymyslil, 
Cernoboh  utkal  též  rostlinu  zpupně  po  něm  — 

Kaktus  ohyzdně  divý,  veletvárný,  z  bodlinatého 
Květ  těla  tisknoucí  přímo  sobecky  na  den. 

Dobrá    mysl. 

16  Ne  v  městských  sadech  úpravných  tebe   kvésti  viděl  sem, 
Dobrá  mysli,  abrž  leckde  při  vísce  malé. 

M  á  k« 

Slyš,  mládenče,  co  mák  ti  volá  květo-  i  plodonosný: 
Krásou  věnči  mladost,  vyspěje  úrodu  dej ! 

Šalomounek. 

Tvar  tebe  zevnitřní,  synu  můj,  rostlin  nenesličných 
20      Těchto  nemyl ;  zhoubnýí  jich  nese  útroba  jed. 
Více  však  se  varuj  v  lidu  mudráčkův  šalomounkův; 
Reč  k  uchu  libě  jejich  zní,  ale  otravuje. 

Granadiila  (passiflora). 

Rozmařilých  auemonky  Ěekův  s  hyacinty  varujte, 
Lotus  i  Hindův,  pryč  PerŠanu  růže  milá! 
25  Sláva  ti,  kvítku  siný,  granadillo!  na  němžto  tajemství 
Spásy  naší  tušivým  příroda  vytkla  umem. 
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Hořec. 

Jméno  hořec  moje:  černošatá  rozsiv^ala  noc  mě; 
Leč  v  korunách  barvou  skvím  hlubokých  se  nebes. 

Jahodnik  (Do  památníku). 

K  paměti  kvítko  jakéž  položím  v  Tvou  knížku?  —  Jahodnik ! 
3j     rřibuzen  on  růžím :  nad  ně  Ty  sobě  ho  važ ! 
Hlc;  zkrášlen  nevinou  směle  jak  vznáší  k  nebi  líce ! 

Hle^  s  nebe  jak  zase  naň  krůpěje  padla  zlatá! 
A  své  dobroty  plod  sladký  jak  snažně  ukrývá 

Pod  listím!  Leč  i  ten  lidstva  neujde  očí. 

Růže    měsíčná. 

35  Skrovná  jsouc  proti  růži  plné,  přede  tím  se  mi  líbíš, 
Lépeji  dostáti  všem  počasím  že  umíš. 
Nech  tedy  duch  se  těší,  kolikrátkoli  kvésti  tě  vídá, 
Mírného  štěstí  z  proměny  lehkochodé. 

Astry. 

Krása  ta  tam  jarních,  již  zmizly  i  rozkoše  letních 
40      Kvítkův;  již  chladné  podzimek  astry  rodí. 
Tak  vzeidou  nad  náklouKem  brzo  astry  našich  dnův, 
K  stálejším  onu  pouf  naznačujíce  jarům. 

Devaterník. 

V  slunci  jenom  kvete  zasvěcený  Múzám  devaterník: 
Tak  se  při  jasné  jen  mysli  i  písně  daří. 

Abecední  k. 

46  Zlá  bylino,  kdesy  rostoucí  za  zemí  třidevátou. 
Cos  po  Slovanstvu  posud  ty  psoty  natropila! 

Válečné  květiny  (K.  VinaHckému) . 

Za  tvé  »Zbroj  a  muže  — "  zde  chudý  básník  ti  posílá 

Z  válečných  kvítkův  ten  věnec  upletený. 
Máš  tu  mečík  ostrý,  královské  máš  tu  kopíčko, 
50      (Braň  se  vlkům!)  i  šišák  máš  se  dračí  tu  hlavou. 


Nápisové. 

čeho  k  epigrammě  třeba. 

Pouhý  nápad  k  epigrammě  nestačí 
Jemu-li  nadání  cestu  neznačí. 
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Leč  nadáni  opět  neni  dosti^ 
Pak-li  nenadáni  k  němu  nepřihostí. 
fi  Posléz  i  to  žádám,  ať  jest  cele 

Chuti  navinula  nebo  zaostřete, 

.  J  a  zV  k. 

Tento  ve  výparu  povětrném  stíhá  jeho  původ, 

V  křiSfálcich  ledových  zas  zpytují  ho  jiní; 
On  však,  krásu  břehův  odrážeje  svém  po  zrcadle, 
10  Před  nimi  beztvárná  jak  vlna  šumné  letí. 

Památní   lístek. 

Neuč  své  krajany  nenávisti  neplodné, 
Neohluduj;  nezaslepuj, 
A  raděj  v  srdce  jim  štěpuj 

Cit  lásky  dělné,  nezávodné. 
15  Bud  jist,  až  v  milování  jen  se  uzdraví, 

Že  moudrá  sama  se  nenávist  dostaví. 

Sudímír  k  Šavloví. 

Díš,  že  jako  konopásek  zpívám? 

Děkuji  ti  za  tu  pochvalu,  Šavle. 
Aj,  tyf  jako  slavík  pěješ  — 
20  Po  svatém  Havle. 

Lidé. 

Zvuk  prázdný  si  lidé  sami  jsou  a  kvítky  po  růsnu: 
S  liami  lidé  jemný  souzvtik  a  kytka  vonná. 

Jungmannův  slovník. 

Všecky  naše  potoky  i  řeky  — 
Věčné  buďte  jemu  za  to  deky! 

25  V  moře  jedno  snahou  svedl  ohromnou. 

Směle  prozopisci  již  se  potápějte, 
Perly  a  koraly  z  něho  vynášejte; 
A  vy,  zpěvní  Argonautové, 
Šťastným  větrem  po  něm  dále  plujte, 

3,,  Vlasti  zlaté  rouno  vybojujte! 

Útěcha. 

Až  i  to,  co  Shakespeare  psal  i  Q6the, 
V  sebe  přijme  hostitelská  Lethe, 
Koj  se,  JBaviuse,  nadějí  tou  nevinnou! 
Potom  zase  z  ni  tvé  spisy  vyplynou. 
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ZástupnictYÍ. 

35  Žes  odkázaly  houževný  panici  I 

Sto  tisíc  veselému  dědici, 
Z  kamene  aspoň  socha  se  ti  dostala. 
By  za  něj  na  tvém  hrobě  plakala. 

Na  hrobkách  královských. 

Hic  oBsa  regia  teapit  lapíš: 
40  V  paměti  lidské  hledej  nápis. 

NoTý  Diogenes. 

Diogenem  zoyou  vším  právem  Rozhádá: 
Ten  v  sudu  prožil  věk,  a  tento  —  u  sudu. 

Pod  obraz  letopisce  Nestora. 

Postihnuv  v  mladosti  pozemskou  nepovděčnost, 
Mnich  tento  život  svůj  o  samotě  rozjímaly 
A  radostným  okem  objímal 
I  minulost  i  věčnost. 


O  hrozný  čin  a  černá  zrada! 
Homera  přeložil  nechutný  Fanfárou! 
Tam  koněm  za  své  vzal  nefifastný  Ilion, 
Zde  oslem  padla  Uiada. 

Kdo  více  k  politování. 

Matěj.  Dnes  mi  jakýs  šelma  vzal  — 

Já.  Ubohý  Matěii! 
Matéj.  Co  sem  drahně  časův  psal. 

Já.  Ubohý  zloději! 


45 


AC 


Z  Ohlasu  písní  ruských  (1829). 

Veliký  trh  ptačL 

Lítala  sýkorka,  mladá  modřinka, 
po  zemích  po  dalekých  čáře  ruského, 
od  Volhy  ona  matičky  do  Bucharska, 
do  Tybetu,  Kytaje,  do  Sibiřská, 
sTobolsk  a  Irkuck  mimoletem  vzala. 

.Tirecek.  AnlhnloffÍA  IIT..  vvi)ání  4  '« « 
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Á  devět  moři  roodřinka  přeletěla, 
Německo  a  Polsko  k  tomu  proletěla. 
Čemuž  ona  sýkorka,  mladá  modřinka, 
daleké  krajiny  přeletovala? 

10  Proto  ona  sýkorka,  mladá  modřinka, 
daleké  krajiny  přeletovala: 
radostnou  zprávu  ona  zvěstovala 
všemu  ptactvu  podnebeskému, 
podnebeskému  i  pozemskému; 

15  váechněch  ona  ptáků  přizývala 
tož  na  veliký  trh  k  moři  sinému, 
se  všim  tovarem,  drahým  zbožim 
i  se  všemi  penězi  hotovými. 

A  bylo  divu  na  siném  moři, 

ao  na  jeho  teplých  na  zátokách ; 
hejnem  se  ptáci  sletovali, 
na  bohatýcn  korábech  přijížděli 
se  všim  tovarem,  drahým  zbožím, 
a  byli  stavu  slavného,  kupeckého. 

85  Datel  v  dlouhých  řadech  krámy  stavěl, 
boudy  sbíjel,  stany  rozbíjel, 
a  vše  to  za  jednu  za  denežku. 
I  počali  ptáci  vykládati 
svoje  tovary,  drahé  zboží, 

80  a  kupovaěi  kupovati. 
Sobol  s  krahujcem  kožešiny, 
lišěiny,  vlčiny,  sobolinv, 
ne  dýmem  propouštěné  prodávali, 
a  iasné  dobré  srsti  vydávali. 

85  Čáp  s  jeřábem  sukno  prodával, 
a  sukno  všech  barev,  pevné  dobře; 
on  na  aršínu  neodměřoval, 
odměřoval  na  svém  čapím  zobanu, 
a  čapí  zoban  dobrá  míra. 

40  Měl  tu  též  dedek  veliké  sklady 
vzácných  kozí,  tož  safiánu, 
juchtoviny^  kordovánu; 
proto  on  dedek  kožemi  zapáchá. 
Vedle  něho  kupcová  mladá 

45  se  svými  sestrami  konopkami 
plachty  a  provazy  lodní  prodává 
i  se  vším  lodním  příslušenstvím. 
Dále  na  kamky,  na  šat  kysej  ný 
a  na  plátenko  drahé  indické 

60  labuť  s  husami,  se  služkami, 
z  daleka  kupce  přivolává. 
Potom  z  Polska  klenotnici, 
tož  pávi,  sojky,  žluvy  —  hosté  bohatí, 
drahé  kamení  různého  květu, 

K  prsteny  zlaté  i  jiné  klenoty 
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za  neveliký  peníz  prodávali. 

A  ch|;ěl-li  by  kdo  na  tom  trhu  hlučném 

všech  prodavačů  a  kupovačů 

ze  jména  a  řadem  vvpovidati, 
60  nestačilo  by  z  matičky  Moskvy, 

z  matičky  kamene  Moskvy  do  Smolenska, 

a  ze  Smolenska  do  Vitebska. 

I  byl  trh  veliký,  v  polovic  trhu 

přijela  sova  —  bohatá  vdova 
66  se  svými  strýci  —  všemi  kulichy, 

se  svými  kmotry  —  všemi  výry, 

statnými  bojary,  dvořany  hladkými. 

Ona  sovička  —  pyšná  vdovička 

mezi  boudami  se  prochází 
70  a  za  ní  milé  příbuzenstvo, 

výrovské  a  kuliší  urozenstvo. 

Ona  do  všech  krámů  nakukuje, 

vysoké  obočí  nahmuřujel 

tož  i  výři  a  kuliší  přikukují, 
76  vysoké  panské  obočí  přihmuřují. 

A  ona  sova  bohatá  vdova 

se  svým  tím  milým  příbuzenstvem 

všecky  tovarv  i  drahé  zboží, 

soboliny  i  pěkné  liščiny, 
80  dobrého  sukna  všelikýcn  barev, 

i  juchtoviny  i  safiánu, 

bílých  placnet  i  provazů  lodních, 

i  drahé  kamky,  šat  kysejný, 

drahých  kamenů  různého  květu, 
86  i  prstenů  zlatých  nakoupila, 

a  mnoho  jiného  pokoupila; 

bylo  všeho  všudy  pět  tisíc  rublů  — 

na  hotově  pět  tisíc  vyplatila. 

Z  toho  všem  kupcům  radost  se  stala, 
90 radost  se  stala,  veselí  nemalé; 

počali  kupci  se  veseliti, 

sovičku  vdovičku  velebiti, 

i  počali  z  trhu  se  ubírati 

zas  do  svých  zemí,  dalekých  krajin. 
95  ^        Ach  ty  neštěstí,  ty  nehodo  zlá! 

Cáp  —  slavný  kupec  suken  dobrých  — 

on  jediný  na  moři  pohromu  vzal; 

dohnala  bouře  koráo  jeho, 

koráb  s  bohatstvím  na  příkré  skály, 
100  u  korábu  se  boky  rozbily, 

peníze  jeho  se  v  moře  zatopily, 

jedva  že  on  sám  život  zachránil. 

Od  těch   časův  on  čáp  slavný  kupec 

po  břehu  smuten  sem  tam  pochází, 
105  chytaje  žabky,  plazy  vodní, 

11* 
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E otřásá  je  a  vyklepává, 
u  penizku  penizek  shledává. 
Dejžiž  mu  štěstí  penize  Dajiti 
a  zpěváku  té  pisuě  s  nim  se  rozděliti.  *) 


Z  ohlafiu  písni  českých  (1840). 
Toxaan  a  Lesní  paxma.^ 


Večer  před  svatým  Janem 
Mluví  sestra  s  Tomanem: 
„Kam  pojedeš;  bratře  milý^ 
V  této  pozdní  na  noc  chvíli 
6  Na  koníčku  sedlaném. 
Čistě  vyšperkovaném?" 

,Do  podhájí  k  myslivci 
Musím  ke  své  děvčici; 
Z  nenadání  nemám  stání, 
10  Zas  mě  čekej  o  svítání. 
Dej  sestřičko,  dej  novou 
Eošiličku  kmentovou, 
Kamizolku  růžovou.' 

Jiskra  padla  pod  koníčkem, 
15  Sestra  volá  za  bratříčkem : 
„Slyš,  Tománku,  radu  mou, 
Nedávej  se  doubravou: 
Objed  dolem  k  Svaté  Hoře, 
Ať  nemám  po  tobě  hoře; 
90  Dej  se  raděj  v  zápolí, 
Áť  mne  srdce  neboli." 

Nejel  Toman  doubravou. 
Dal  se  cestičkou  pravou; 
A  v  podhájí  u  myslivce 
85  Nový  domek  jedna  svíce, 
Hostí  mnoho  pospolu 
Jizba  plna  hovoru. 


Smutkem  Toman  obklopen. 
Patří  s  koně  do  oken: 

30  Děvče  láskou  jen  rozplývá, 
Na  ženicha  se  usmívá; 
Otec  jedná  námluvy, 
Matka  hledí  obsluhy. 
Jedli,  pili,  rozprávěli, 

36  Dobrou  vůli  spolu  měli, 
Žádný  na  to  nic  nedbal, 
Kůň  že  venku  zařehtal, 
A  mládenec  zavzdychal. 

Panna  jenom  snoubená 
40  Najednou  se  zarděla; 
Svědomí  ji  předce  tlačí, 
Šeptá  cosi  sestře  mladsL 
Sestřička  od  večeře 
Vyšla  rychle  za  dvéře: 
45  »Na  věky  se,  Tomane, 
Milá  s  tebou  rozstane. 
Jinému  se  dostane. 
Najezdil  si  se  k  nám  dosti, 
Dnes  tu  máme  bližSÍ  hosti, 
50  Hledej  sobě  jinde  štěstí/ 

Toman  koněm  zatočil, 
V  širé  pole  poskočil, 
2ja{al  zuby,  smračil  čelo, 
Kolem  všecko  neveselo. 


'^)  Aršin,  loket  ruský.  Kamka,  daniašek.  Šat  k  jscjný,  maSelln. 

**)  Starodávní  jméno  Víly,  u  iižných  Slovanův  po  tu  dobu  běžné,  pnilo  dávno 
v  zapomenutí  u  našeho  naródn,  ačkoliv  podstatou  svou  Yíla  |>o  některých 
kriglcli  posavide  jest  zntoa  i  našemu  sprostému  lidu,  přejavši  a  néb^ 
nazvání  lesní  panny.  Kroj  a  podoba  Lesních  panen  v  prostonárodnitli 
báchorkách  a  pohádkách  rozdílně  se  líčí.  Mně  ze  všech  obrazův  přijas- J 
v  této  básni  nejlépe  se  líbil.  Vypravuje  se  též  o  Lesních  pannách,  že  1 1  j 
noc  před  svatým  Janem  Křtitelem  největší  miyí  moc  nad  člověkem,  a  proto  i 
nenfradno  vydávati  se  té  doby  do  polí,  nerci-li  do  lesa. 
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55  Půlnoc  byla,  mésic  zašel; 

Sotva  jezdec  cestu  našel ; 

Prudce  hned;  pak  loudavě 

Ubíral  se  k  doubravé. 

,Váecky  krásné  hvězdičky 
60  Ze  tmy  sou  se  prosypaly: 

Proč  vy,  moje  mladé  dni, 

Ve  tmách  ste  se  zasypaly?' 

Jede,  jede  doubravou, 
Les  šumí  mu  nad  hlavou, 
65  Větřík  chladný  z  noci  fouká, 
Nad  úvalem  sova  houká; 
Koník  blýská  očima, 
Koník  stříhá  ušima. 

Cupy  dupy  z  houštiny 
70  Letí  jelen  v  mýtiny. 

Na  jelínku  podkasaná 

Šedi  sobě  Lesní  panna; 

oaty  má  půl  zelené. 

Půl  kadeřmi  černěné, 
75  A  ze  svatojanských  broučků 

Svití  pásek  na  kloboučku. 

Třikrát  kolem  jak  střela 

V  běhu  koně  objela, 
Pak  Tomanovi  po  boku 

»  Vyrovnává  v  plavném  skoku : 
„Švarný  hochu,  nezoufej, 
Bujným  větrům  žalost  dej; 
Jedna-li  tě  opustila. 
Nahradí  to  stokrát  jiná. 

86  Švarný  hochu,  nezoufej, 
Bujným  větrům  žalost  dej!** 
To  když  sladce  zpívala, 

V  oči  se  mu  dívala 
Lesní  panna  na  jelenu, 

90  Toman  cítí  v  srdci  změnu. 


Jedou,  jedou  pospolu 
Měkkým  mechem  do  dolu, 
Panna  Tomanu  po  boku 
Vyrovnává  v  plavném  skoku: 

95  „Švarný  hochu,  skloň  se,  skloň, 
Jenom  dále  se  mnou  hoň! 
Líbí-li  se  ti  mé  líce, 
Dám  radostí  na  tisíce. 
Švarný  hochu,  skloň  se,  skloň, 

100  Jenom  dále  se  mnou  hoň!" 
To  když  panna  zpívala, 
Za  raku  ho  uiala; 
Tomanovi  rozkoš  proudem 
Prolila  se  každým  oudem. 

105     Jedou,  jedou  dál  a  dál 
Podle  řeky,  podle  skal. 
Panna  Tomanu  po  boku 
Vyrovnává  v  plavném  skoku: 
„Švarný  hochu,  můj  jsi,  můj! 

110  K  mému  bytu  se  mnou  pluj ! 
Světla  denního  v  mém  domě 
Věčně  nezachce  se  tobě. 
Švarný  hochu,   můj  jsi,  můj  — 
K  mému  bytu  se  mnou  pluj!" 

115  To  když  panna  zpívala, 

V  ústa  jezdce  libala, 

V  náručí  ho  objala. 
Tomanovi  srdce  plesá, 
Uzdu  pouští,  s  koně  klesá 

lao  Pod  skalami  prostřed  lesa. 

Slunce  vyšlo  na  horu, 
Skáče  koník  do  dvoru, 
Smutně  hrabe  podkovou, 
Řehce  zprávu  nedobrou. 
125  Sestra  k  oknu  přiskočila 
A  rukama  zalomila: 
„Bratře  můj,  bratříčku  můj! 
Kde  skonal  si  život  svůj!" 


Z  porůznn  vydaných  básni. 

Bůh,  Čest,  Vlast. 
^     (Heslo  v  erbu  hnizat  Kinských.) 

Leskem  skvělejším,  než  diamantové 
Ve  vínku  cárském,  ozdobují  slova 
Tři  obraz  erbu  knížecího; 
Sladčeji  hudba  jejich  zaznívá 
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6  Nad  stříbrný  tok  tam  zpěvavých  zdrojů 

V  říších  čarovných,  nad  zvuky  ohnivé 
I  harf  i  varhan,  vznášejících 

Srdce  do  sídla  duchů  nebeských. 

Tak  rázně  nikdy  heslovaný  nebyl 
10  Dávných  na  kolbách  štít  pochycen  rukou, 
Nikdy  za  krásnějším  se  mužný 
Pluk  znamením  nehrnul  do  bitvy. 

Jest  v  těchto  vážných  zaznamenán  slovech 
Bytnosti  základ,  jest  života  pramen, 
15      I  podněty  k  činům  šlechetným, 
Národové  při  jehožto  blestu 

Do  desk  pověčných  svá  vpisují  jména. 
O  mysli  čacká!  vdechnula  ten  která's 
Výrok  památný  v  znak  dědů  svých, 
20  Odchovaný  stoletými   proudy 

V  sličné  dědictví:  Bůh  tedy  tvým  hradem, 
—  Upevnělejší  netřebať  ochrany  — 

Tvou  nadějí  a  též  i  vůdcem 
Tobě  budiž  i  potomstvu  tvému; 

26  A  Čest,  na  rod  tvůj  záři  vylévajíc 
Jasnou  pochodní,  buď  geniem  jeho 
Strážným,  naŠí  pak   Vlasti  české 
On  potrvej  okrasou  nevadlou! 


O    příslovích. 

Říkávají  Rusové:  „Bez  pritči  věk  ne  izživeš,"  t.  j.  téžko  bex 

přísloví  život  prožiti  —  a  v   těch  několika  slovech,  bedlivě-li  je 

rozvážíme,  v  tomto  rázném  přísloví   o  příslovích,  jako  v  jadérku 

jest  uzavřena  podstata  a  účel  věci,  o   níž  právě  v  ki*átko8ti  pnv 

5  mluviti  hodláme. 

Bez  přísloví  věk  nepřežiješ !  Rozprávky  tvé,  řeči  tvé  vedenť 
po  celý  čas  života  musely  by  příliš  sprosté,  suché  i  jalové  býti. 
nemělo-li  by  příhodnou  dobou  opět  a  opět  kořeniti  je  přísloví 
v  jednání,  chování  svém  mezi  lidmi  často  bys  octnul  se  na  bez- 
10  cestí,  nevěda  kam  a  kudy,  často  ke  škodě  obrazil  bys  nohu  i* 
kámen  bez  těchto  strážných  průvodčích,  jenž,  sta  a  sta  let  proživk* 
hned  radu  v  ucho  ti  šepcí,  hned  k  opatrnosti  přidržuji,  hn'*.i 
v  rozličných  toho  světa  loších  stálost  a  útěchu  vnuk^ýi. 

Co  jest  přísloví?  —  Ač  každý   smysl  slova  toho  cítí  a  p*' 
15  chopuje,  přede  nesnadné  jest  obecný  a  určitý  dáti  výměr  jeh<».  . 
pi-otož  i  my  s  jinými  toliko  na  vysvětlení  chceme  prozatím  přestati 
Dle  povahy  své  vnitřní  dělí  se,  ne-li  všecka  přísloví,  jistě  dalek 
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větší  část  jich,  ve  dvě  hlavni  třídy.  Jsou  totiž  přísloví  krátké, 
v  obecné  ožívání  vešlé  průpovědi:  a)  hodící  se  za  pravidlo,  podle 
něhož  k  vyzískáni  tělesného  neb  duševního  prospěchu  chovati  se 
náleží  ve  shodné  s  ním  případnosti  života;  aneoo  li)  podávající 
prostě  skoumáním  neb  pozorováním  nabytý  úsudek  o  předmětu  & 
některém  nadsmyslném  neb  smyslu  tělesnému  podléhajícím.  Ale 
dvojí  tato  stránka  sama  sebou  nikoliv  ještě  nepostačuje  k  utvo- 
ření přísloví ;  siceť  by  každá  imperativní  sada,  anebo  každý  úsudek 
takový  za  přísloví  jmín  býti  musel,  čemu  ovšem  zkušenost  jest 
na  odporu.  Myslím,  že  hlavně  a  přede  vším  jiným  to  se  vyhle-  lo 
dává,  abv  vyrčení,  vážené  z  toku  praktické  moudrosti,  má-li  se 
státi  příslovím,  všeobecnost  svou  jako  potrativši,  na  zvláštní  případ 
převedeno  bylo,  totiž  aby  v  přísloví  zjednotlivělo,  a  sice  tak,  by 
všeobecnost  ona  jako  skrze  teníčkou  roušku  na  první  pohled 
bystřejším  rozumem  byla  postihnuta  a  v  té  spůsobČ  ke  všem  stejno-  i5 
rodým  případům  opět  přiléhala.  Příslovím  tedy  bytující  v  du- 
ševním oboru  pravdy  zosobňují  se  a  berou  takměř  tělo  na  se,  aby 
člověku  smyslnému  představiti  se  a  na  něj  mocněji  působiti  mohly, 
ať  nic  nedím  o  tom,  že  každá  pravda,  ve  všeobecných  výrazech 
a  odtaženě  daná,  nedobře  se  chová  v  paměti,  a  kdy  toho  třeba,  20 
méně  pohodlně  z  ní  se  vyvodí.  Službu  podobnou  prokazuje  pravdě 
i  bajka,  s  tím  toliko  rozdílem,  že  vvvinuje  se  v  ní  z  představo- 
vaného nám  před  oči  děje,  ale  přísloví  nejvíce  v  případě  jedno- 
tlivém neb  v  obraze  názornou  ji  činí.  Odtud  v  příslovích  hojnost 
ta  přirovnání,  podobenství,  vtipných  obratův,  odtud  okrouhlost  a  85 
stručnost,  ano  i  skoupost  slov  („Jest  přísloví  kratší,  než  zobáček 
ptačí"),  často  zvučný  a  rozměrový  pád  jejich,  druhdv  i  rýmy,  a 
co  více  k  tomu  slouží,  by  je  i  duchu  i  sluchu  příjemnými  činilo. 
—  Z  krátká,  jest  to  z  krušce  drahého  kovu  bitý  peníz,  okrouhlý, 
opatřený  nápisem,  obrazem,  vydávající  dobré  znění  a  z  ruky  ao  w 
ruky  přecházející. 

ťůvod  některých  přísloví  zakládá  se  též  v  událostech  ná- 
rodních neb  v  příhodách  jednotlivých  osob,  a  i  když  památka 
déje  samého  z  rozprávek  lidu  obecného  již  dávno  zmizela,  docho- 
vala se  na  dlouhý  čas  a  dochovává  se  posud  v  přísloví,  ač  ne-  36 
jednou  počátku  jehd  se  domakati  těžko  jest,  ano  naskrze  nemožno. 
Zase  jiných  celým  živlem  jest  rázný  šprým,  vtipná  hra  ve  slovech  atd. 

Nebylo  a  není  pod  sluncem  národu,  Který  jen  na  pólo  ze 
stavu  divokosti  vykročil,  v  jehož  jazyku  by  nenalézala  se  přísloví, 
přecházející  co  dědičná  moudrost  s  rodu  na  rod,  s  pokolení  na  40 
pokolení.  Jak  vzácné  poklady  z  nejdávnější  doby  člověčenstva 
naše  Písma  svatá  v  sobě  chovají !  v  jaké  vážnosti  byla  a  jsou 
posud  přísloví  u  východních  národův  vůbec,  kohož  jest  tajno,  kdo 
přivede  sobě  na  mysl  jména  Lokman  (souvěký  Šalamounovi,  jak 
nčkteří  za  to  mají),  Sadis  a  j.,  která  tam  za  polosvatá  se  pova-  45 
zují?  V  tom  též  sadě  vykvetlo  u  Řekův  sedmero  mudrcův,  a  o 
národu  tom  víme,  že  příslovími,  moudrými  průpovídkami,  gnomami 
na  tabulkách  psanými  chrámy  své  obohacovati  a  ozdobovati  míval 
obyčej.  Spisovatelé  dřevní,  v  užších  svazcích  stojíce  s  národem, 
neopomíjeli   též  proudem   tim  svlažovati  plody  své,  ano  sami  jej  60 
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hojnili  ze   svého  důmyslu  a  zkušenosti,  tak  že  průpovědi  jejich 
na  vzájem  v   život  vešly  v  podobě   ^isloví.     (ftecti  tragikové^ 

Ěnomologové^   Theognis,   Plutarch,  —  ťlautus,   Terentíus,   Syrus, 
[oratiuB  a  j.  v.)    A  podobně  i  za  našich  dnův,  jakož  neni  národku, 

5  při  němž  by  žádných  piíslovi  v  užíváni  nebylo,  tak  také  všude, 
kdekoliv  započato  psáti  v  jazyku  kterém,  byla  sou  přísloví  mezi 
předními  věemi,  obracujícimi  na  se  pozornost,  což  patrno  jest 
z  tolikerých  více  méně  hojných  sbírek  jejich.  Onať  obsypuji 
všecky  haluze  národního  stromu,  a  jen  na  suchých  větvích  tuposti 

10  a  zdivočilosti,  anebo  na  výstřelcích  a  vlcích  rozmařilé  přebrou- 
šenosti  ovoce  toho  nenalezneš.  Zdaž  mohli  i  Slované  tu  pozadu 
zůstati?  Slované,  kteří,  vynikajíce  zpěvexp  a  písněmi  národními, 
nade  všecky  evropejské  národy,  vysokou  vládu  citu  a  obraznosti 
své   osvědčili,  neméně   i  v  pÓslovích   svých  dávají  na  jevo  tak 

.10  ostrý  vtip  a  hlubokou  rozjímavost^  že  i  s  této  strany  směle  o 
přednost  pustiti  se  mohou  v  závod  s  jinými. 

Pořekadla^  ačkoli  zevnitř  cosi  podooného  mají  s  příslovími, 
valně  nicméně  se  liší  od  nich  svou  vnitřní  povahou,  a  nejsou  nic 
jiného,  leč  zjednotlivění   některého   slova  (ponětí),   znamenajicih) 

20  vůbec  děj,  neb  předmět,  neb  vlastnost  jeho.  Ona  leží  právě  u 
prostřed  mezi  pi^slovimi  a  úslovími  (idiotismy),  i  nepříme,  že  mezi 
těchto  vždy  co  nejvlastněji  šetřiti,  nesnadná  jest  práce.  Jeden 
neb  druhý  příklad  poslouží  k  vysvětlení  toho.  Úsloví  jo  průpo- 
vídka:  „Zavaditi  o  něco  řečí.**^    Pořekadlo:  „Zavaditi  o  svúJ  krajíc"' 

26  t.  j.  začíti  hospodařiti  pro  sebe.  Přísloví:  „Lepši  za  svým  krajícem, 
nežli  za  cizím  pecnem/*  Tak  pořekadla:  Na  obě  strany  broušený; 
—  dva  jazyky  v  hubě  nosí;  —  pouští  studený  a  teplý  dech  z  jedněch 
ůst;  —  na  dvě  straně  bije;  —  na  dvou  stoličkách  sedá;  —  dvou 
dvorů  pes;  —  slouží  psí  službou;  —  nosí  na  dvou  ramenou   atd. 

30  nic  jiného  nepraví  a  neznamenají,  než  co  jediné  slovo:  „ohcjetmk*'. 
Slovo  „umříti,  umírati^  množství  má  pořekadel :  Hudci  mu  v  hrdlo 
hudou;  —  zvoní  mu  na  poslední;  — již  je  jednou  nohou  v  hrobě; 
— ^jako  pára  nad  hrncem;  —  smrtka  s  ním  zahrává;  — již  ho  hlava 
nebolí  a  1.    Přísloví  mohou  pohodlně  z  jednoho  nářečí  téhož  kmene 

36  do  druhého  se  převáděti  a  k  celku  uspůsobiti^  ano  často  i  z  cizích 
jazykův  se  přibírati,  netratíce  své  barvy,  jakož  množství  jest 
přísloví  přes  polovici  země  naší  rozšířených;  ale  nikoliv  pořekadla 
a  úsloví,  jenž,  z  většího  dílu  výhradním  jsouce  jměním  jednoho  a 
téhož  jazyka  neb  nářečí,  zvuk  svůj  nacele  ztrácejí,  jak  mile  cizi 

40  ruka  jich  by  se  dotknula. 

XXYIU.  Josef  Erasoslay  Climelenský. 

Ghmelenský  rodem  byl  z  Bavorova  v  Prachensku  (nar.  7.  fló-pna 
1800).  Vyvoliv  si  dráhu  právnickou^  dosáhl  stupně  doktorakého. 
L.  1835  stal  se  místosudím  dvorským  a  úředníkem  králové  české. 
Zemřel  na  souchotiny  dne  2.  ledna  1839.  Co  báaník  se  zvIáStnim 
zdarem  pěstoval  píseň  českou.    Poprvé  1.  1823  vystoupil  ae  8Vuk«i& 
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básní.  V  1.  1836—8  vydal  pod  názvem  Kytka  tři  svazky  písní^ 
bud  vlastních^  bud  od  jiných  skladatelů  pochodících.  Na  tom  však 
nepřestávaje,  pečoval  o  to,  aby  i  vhodné  nápěvy  byly  skládány  a 
písné  tudíž  opravdu  se  staly  zpěvnými.  Již  1.  1835  vyšel  prvý 
svazek  Věnce,  účelu  tomu  věnovananého,  jehož  řízení  po  dvou 
letech  přešlo  do  rukou  Fr.  Škroupa.  Neméně  starostliv  byl  Chme- 
lenský o  zpěvohru  českou,  sepsav  a  přeloživ  sám  několik  textův 
operních.    Sebrané  jeho  spisy  vydány  1870. 


O  t  6  i  n  a. 


Kde  v  kráse  nejskvělejší 
Vychází  slunce  z  hor? 
V  jasnosti  nejjemnější 
Měsíc  šeřívá  v  bor? 
5         Zda  v  cizině? 
Ne,  ne! 
Jen  v  otčině. 

Kde  hustolistá  růže 
Se  krásněj  zardívá? 
10  Kde  ňadra  šíř  a  úže 
Slavíček  prochvívá? 
Zda  v  cizině? 

Ne,  ne! 
Jen  v  otčině. 

15  Kde  něžné  kvítko  lásky 
Vzniká  nejvábněji  ? 
Kde  jisté  ctností  krásky 
Zří  vzhůru  pyšněji? 
Zda  y  cizině? 
90  Ne,  ne ! 

Jen  v  otčině. 


Kde  k  rodičům  se  dítky 

Vinou  vždy  směleji? 
Kde  jako  v  máji  kvítky 
J5     Se  v  spěch  rozvíjejí? 
Zda  v  cizině? 

Ne,  ne! 
Jen  v  otčině. 

Kde  dobré  všecko  roste 
30     Vlastenci  šíř  a  víc? 
Ve  velebnosti  prosté 
Vlast  má  ladnější  líc? 
Zda  v  cizině? 
Ne,  ne! 
35    -    Jen  v  otčině. 

Kde  života  kolíbá 

Člunek  se  plesavě? 
Kde  anděl  hrobu  zlíbá 
Ústa  jen  laskavě? 
40  Zda  v  cizině? 

Ne,  ne! 
Jen  v  otčině. 


Planá     rů£e. 


Kdo  tě,  planá  růže! 

Ve  dne  pěstuje? 
Kdo  ti  v  noci  mže 

Poopravuje  ? 
5  Ka  sta  bujných  poupat 

Jeví  síly  tvé: 
Ó  bych  se  směl  koupat 

Vždy  ve  vůni  té. 


10 


Otec  plané  růže 
Ve  dne  nehledí. 


U  jejího  h\že 
Matka  nesedí : 

Ona  zná  jen  Víly, 
8  těmi  ráda  hrá; 
15  Tak  moc  její  síly 
Denně  přibývá. 

Zem  —  ta  ji  odívá 

Šatem  zeleným; 
Noc  —  ta  ji  zdobívá 
20     Vínkem  zperlenýra; 
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Jitro  jí  na  líce 

Červeň  maluje; 
Ostří  k  branné  dýce 

Trn  jí  půjčuje. 

26  Růže,  planá  růže, 

Všem  vrahům  se  sinčj, 


Tvá  je  moc  přemůže, 
Děj  se  již,  co  děj. 

Můž  sic  vzíti  tobé 
90     Bouře  mnohý  list: 

Směj  se  její  zlobě  — 
Kmen  tvůj  -  ten  je  jist. 


Sirotek. 


Slunce  východ  s  hory  skalné 

Obdivuje  zářivý, 
Slyším  náhle  iilasy  žalné: 

Hran  to  zvuk  je  truchlivý. 

6  A  v  to  hudba  zní  žalostná: 
„Odpočívej  v  pokoji; 
Té  čeká  tam  choť  blahostná, 
Světa*s  ušel  rozbroji!" 

Všecko  pláče,  jen  synáček 
10     Dvouletý  se  usmívá; 
Netušit  ach!  ten  chudáček 
Bol,  jenž  kosti  přerývá. 


I  já  jednou  tak  sem  kráčel 
K  hrobu  otce  dobrého, 
15  Ni  slzou  sem  ho  nesmáčel. 
Neznal  žele  hořkého. 

Ted  jej  znám,  i  ty  jej  seznáš, 

A  zhrozíš  se  zti*áty  své! 
Blaze  ti,  že  ještě  neznáš 
20     To,  co  sirobou  se  zve. 

Až  to  zvíš  —  tu  pláče  bolné 
Co  krev  srdcem  vyplynou; 

Přej  však  průchody  jim  volné, 
Jimit  hoře  vyhynou. 


85  Pak  hled  k  nebi  blankytnému, 
Bv  vyrostla  vůle  v  Čin; 
Směle  k  Otci  všech  dobrému! 
Jsiť,  co  já,  též  jeho  syn. 


Z  Kvítí  polních  z  Moravy  a  Slesska. 

Lipník. 

U  Zduchovic  Vltavy  chválí  se  tam  ozvěna  hlučná; 

Ku  Praze  plavci  jedouc,  rádi  ji  pozdravují. 
Nad  tu  slavnější,  ba  snad  nad  meoiolanskou 
Jest  lipnická:  žel,  zní  že  mi  ze  hřbitova. 
6  Žel  ?  Nikoliv !  Nesmrtelnost  zde  se  již  směje  na  mne, 
Stokrát  rozmnožené  všecko,  až  usnu,  tuším. 


10 


Ve  1  e  h  r  a  d. 

Svat  Velehrad!  S  Moravou  zde  ty  Čechie  klekni  k  modlitbě! 

Z  tvých  oblak  Slovanům  slunce  vyblesklo  nové. 
Dvé  hvězd  největších  na  obzoru  vzešlo  křesťanstva: 

Mám-li  je  pojmenovat?  Náš  to  Cyrill  a  Methód. 
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Znojmo. 

Znojmo  romantické^  svižim  ověnčeno  révím! 

Břeh  Djjin,  ač  žulový,  tvé  vnady  k  sobě  vina. 
Sláva  cizí  ti  není;  že  tu  knížata  trůnila  slavná, 

Tamto  na  skále  hrad  jeáté  potomku  jeví.        , 

B  a  v  o  r  o  v. 

16  Aj  Bavorov  pruský  I  Nejmenší  nejsi  ty  mésto 
A  větši  než  můj  nad  Blanicí  Bavorov. 
Přede  bych  byl  tě  minul,  jméno  však  tvé  mi  posvátné ; 
Obsahujeť  vše,  co  mé  někdy  bohatstvo  bylo. 


XXIX.  Jan  Jindřich  Marek. 

J.  J.  Marek  narodil  se  dne  4.  listopadu  1801  v  Liblíně. 
Vstoupiv  do  stavu  kněžského,  v  několika  osadách  pracoval  na 
vinici  Páně,  až  se  dostal  na  faru  v  Královicích,  kdež  dne 
3.  listopadu  1853  život  svůj  dokonal.  V  literatuře  známější 
jest  co  Jan  z  Hvězdy,  kterého  jména  na  spisech  svých  užíval. 
L.  1823  vystoupil  s  básněmi,  načež  1.  1824  a  1826  následo- 
vala sbírka  původních  romantických  povídek,  „Konvalinky'^  nade- 
psaná. Zábavné  spisy  jeho  u  větší  sbírce  vyšly,  v  10  svazcích  od 
1.  1843—7. 


Fiseů  Dalibora  vězné. 
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15 


Ach  jak  jest  tu  pusto,  temno, 

Kde  ni  svit  se  nekmitá! 
Ach  jak  jest  tam  venku  jemno. 
Tam  kde  růže  rozkvítá!  20 

Tam  za  mříži 
Svit  se  míhá  — 
Ó  jak  ho  mé  oko  stihá! 
Ale  tělo  pouta  tíží. 

Slyš!  není  to  tiché  lkáni,  25 

Zhora  co  zachvívá  sem?  — 
Toť  mých  dítek  bědováni. 
Toužících  po  otci  svém! 
Zněte  písně 

Trudu  mého,  30 

Ze  srdce  ať  sevřeného 
Bolem  vypudíte  tísně! 


Ha,  kdy  opět  od  vězení 
Těžké  vrznou  veřeje? 
Vedete  mne  k  usmrcení. 
Či  mne  klame  naděje? 
Smrti  chladná, 
Dcero  míru! 
-O  vyved  mne  z  toho  víru 
Tam,  ach,  poroba  kde  žádná ! 

Aj  slyš!  kliěe  z  venku  chřestí 

A  hřmot  kroků  se  schodů. 
Rci,  co  mi  tvá  ústa  věstí? 
Neseš-li  mi  svobodu? 
Ach  proč  zraky 
Tvé  mne  šálí? 
Smrt  se  blíží  z  temné  dáli, 
Černc  z  mysli  plaší  mraky. 
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Dobrou  noc,  ty  zrádný  světe! 
Milé  dítky,  dobrou  noc! 
35  Od  mřeží  již  odejděte, 

Zpomoziž  vám  vyšší  moc! 
Tamo  vládne 
Smilování, 
Kde  se  cherub  Bohu  .skláni, 
40     Poroby  kde  není  žádné! 

Spokojenost  mysli. 

Dcero  božská!  —  sílo  smrtelníků, 
Blahá  mysli  spokojenosti! 

Tobě  víří  tisícero  díkft 

Z  povdéčného  srdce  hlubokosti. 

5  Šťastný  ten,  kdo  s  sebou  spokojený, 
V  tichém  klidu  žije  na  zemi! 
Jeho  život  jesti  přeblažený, 
On  zde  kráčí  mezi  n\žemi. 

Co  mu  do  světa  i  jeho  teku? 
10      On  si  vlastním  v  srdci  stvořil  svět ; 
Čisté  vědomí  podá  mu  léku, 
Oprchá-li  žití  jeho  květ. 

Cenaf  pravá  založena  v  ctnosti, 
Zlato,  sláva  před  ní  mizí  v  nic; 
16  Ctnostný  s  plamenců  pne  toužebnosti 
Vééné  slávě  ruce  vstříc. 

Jemu  na  pozemské  pouti  kynou 

Rozmanité  čisté  radosti; 
Chvíle  jeho  jako  snové  plvnou, 
so      Bez  zármutku,  v  tiché  blahosti. 

Neb  jaký  cíl  žití  pozemského 
Pán  vykázal  milostivě  nám? 

„Bažte  po  ctnosti  —  jsou  slova  jeho  - 
A  tam  blaho  věčné  bude  vám!" 

26  Nechť  se  tedy  srotí  osudové 

Nade  mnou  co  mračna  hrozící: 
Nedbám  —  ty-li  rámě  liliové 
Mně  podáš  ve  zkáze  bouřící. 

Opřispějž  mi  v  hrdzonosném  boji, 
80     Éud  mým  štítem,  blahotvorkyné  I 
A  pak  uved  ducha  k  světla  zdroji, 
Když  se  zprostí  v  smrti  hodině. 
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ntéoha  v  nesmrtedlnosti. 

Když  nade  mnou  mračna  táhnou     Zdá  se  mi,  že  vrby  černé 
NeStěstim  obtěžkaná,  To  si  praví  v  Septu  svém: 

Prsa  bolem  proklaná  Zas  se  sejaou  duše  věrné, 

Darmo  po  ůlevě  prahnou:  Neh  jiná  jim  kvete  zem! 

5     Tu  obrátim  zrak  do  výfie, 

A  v  tom  moj4  blankytném  25  Když  lichá  se  moudrost  směje 
Tato  slova  čtu  si  tiše:  rřepjatému  šílení. 

Vždyť  jiná  jest  ještě  zem!  Že  zde  v  marném  kvílení 

Nad  domnělou  vinou  vzeje: 
Když  na  svět  se  z  blízka  dívám,         Mne  nezvrátí  slova  mylná, 
10     vždy  jarý  mne  pojme  hněv,   so         Jinak  psáno  v  srdci  mém ; 
K  srdci  vstupuje  mi  krev,  Neb  v  něm  víra  živé  silná, 

A  tu  smutné  chvíle  mívám.  Že  jiná  jest  ještě  zem! 

I  proklínám  šalbu  klamnou. 
Vida  ctnost  ve  spolku  zlém;     Nuže  světe,  svodný  světe! 
15     Vsak  ta  hlas  se  ozve  za  mnou :         Všech  tvých  nebojím  se  zlob ; 
Vždyť  jiná  jest  ještě  zem!    86      Schvat  mé  tělo  v  časný  hrob. 

Duše  pro  budoucnost  kvete! 
V  noci  chladné  když  slzívám  Kde  nezajde  slunce  jasné, 

Nad  mé  lásky  mohylou,  Věčný  máj  se  zelená, 

Tvtó  od  žele  unylou  Vyjeví  se  mé  sny  krásné: 

20  Darmo  před  měsícem  skrývám :  40  Tam  uzřím  tě,  vlasti  má ! 

Sylvestrova  noo. 

Ticho !  —  Dvanáctá  bije,  16  A  na  rove  se  směje 

Umírá  zvonu  hlas;  Děfátko  spanilé, 

Na  věži  sýček  vyje,  A  vůkol  kvítí  seje 

S  časem  se  snoubí  čas.  Na  kosti  uhnilé. 

5  Starý  rok  v  hrob  se  skláni,  I  vítej,  hosti,  vítej ! 

A  bouřných  větrů  vání  20  Ty  trud  a  strast  zamítej. 

Jemu  vyzváni.  Věnce  uplítejl 

Syrou  zem  sníh  pokrývá  Sem  sklenice!  —  Nalejte! 

Co  bílým  pokrovem,  Ať  krev  se  rozhřeje, 

10  Pláč  větrův  se  ozývá  A  vy,  bratří,  zpívejte. 

Nad  velikým  rovem:  25     Ať  duch  též  okřeje; 

Jedenť  zas  rok  v  tichosti  A  péče  sžírající 

Složil  své  choré  kosti  Ocnotně  ve  pěnici 

Ve  klín  věčnosti.  Ztopte  sklenici! 

Rozveselenou  tváří 
30      Pozdravme  rok  nový! 

Ať  nám  všem  v  jeho  záři 
Vzkvete  čas  růžový! 

Ať  trudné  prchnou  strasti, 

A  rozhostí  se  slasti 
36     Po  české  vlasti. 
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XXX.  Karel  YinaHcký  (Slánský). 

E.  Vínařický  rodem  byl  ze  Slaného  (nar.  24.  ledna  1803). 
StudovaY  Y  Praze  a  ve  Vídni,  yyyolil  si  stav  duchovenský ;  L  1825 
za  kněze  byl  vysvěcen.  Arcibiskup  Ghlumčanský  jej  hned  po  yy- 
svěcení  přijal  za  ceremoniáře  a  od  1.  1829  za  tajemníka.  V  téže 
službě  zůstal  u  arcibiskupa  hr.  z  Kolovrat.  L.  1833  dostal  se  co 
farář  na  Kován,  1. 1849  co  děkan  do  Teyna  nad  Vltavou.  L.  1859 
vyvolen  kanovníkem  kapitoly  vyšehradské.  Zemřel  dne  3.  února  1869. 

První  spis  Vinařickým  vydaný  jest  překlad  eklog  Virgiliových 
(1828).  Později  přeložil  všecka  díla  tohoto  knížete  básníkův  řím- 
ských (1851).  Kromě  toho  převedl  první  zpěvy  Iliady  a  Odyssey 
epickým  rozměrem  slovanským,  velikou  část  ód  Horatiových  a  Ta- 
citovu  Germanii.  L.  1836  vydal  ^Věk  a  spisy  sebrané  BohusUva 
Hasišteinského  z  Lobkovic**,  1840  Pyrkerovy  y,Perly  posvátné'*. 
Aby  ukázal  libozvučnost  češtiny,  sepsal  několik  básní,  kde  se  vždy 
samohláska  se  souhláskou  střídá  (^Varyto  a  lyra",  L  1843).  Ve 
„Sněmech  zvířat"  podal  (1841, 1863)  báseň  jinotajitelnou.  I  v  bi- 
snění  dramatickém  se  pokusiv,  sepsal  činohru  ^  Jan  Slepý**  (1847). 
Rozsáhlá  byla  Vinařického  spisovatelská  činnost  v  oboru  vycho- 
vatelstva, čítanky  v  obecných  školách  užívané  jsou  dílo  jeho. 
Od  L  1860  do  1868  vedl  správu  Časopisu  katolického  duchovenstya. 
Sebraných  spisův  jeho  první  díl  vyšel  1871. 

Eiegie  nad  úmrtím  císaře  Frantlika  L 

Již  ta,  které  sme  se  často  obávali,  nastala  chvíle; 

Národy  své  dobrý  již  již  opustil  otec. 
Národy  své  již  opustil  otec !  Tak  zazněla  zpráva 

Od  Podunajská;  hořem  zalkala  země  Čecnův: 
5  František  usnul  otec  I  Bleskem  té  zprávy  velebný 

Hrad  svatováclavský  zastonal  ohromený. 
Památným  hradem  odražený  se  po  chrámech  ozývá 

Hlas:  Náš  nábožný  František  usnul  otec! 
S  říše  radou  vysokou  každá  lká  vláda  krajinská : 
10     Pán  nikoliv,  však  nám  František  usnul  otec  I 
Obtažené  smutkem  soudné  svědčí  tribunály: 

Soudce  pozákonný,  František  usnul  otec! 
Černě  palác  oděný  touží  ve  tichosti  bolestné: 

Práv  našich  ochránci,  František  usnul  otec! 
15 Trůnu  i  vlasti  stráž,  si  udatné  vojsko  naříká: 

Sláva  a  heslo  naše,  František  usnul  otec! 
Zasvěcená  uměním  ůpí  těmi  nářeky  mládež: 

Světlo  a  slunce  naše,  František  usnul  otec! 
Průmyslný  měšťan  ve  své  rukodílně  zpomíná: 
20      Obchociu  obživitel,  František  usnul  otec! 
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Poklidné  robik;  ve  chalouj^ce  obývaje  kvílí; 

Míru  milovný  ach!  František  usnul  otec! 
Po  městecli;  dědinách,  po  celého  to  národu  srdcích 

Zní  žalu  téhož  ohlas:  František  umřel  otec! 
**  Posvátný  nehledíc  na  trůn,  diadému  ni  na  blesk, 

Poslední  jemu  též  ustlala  lůžko  nemoc. 
Ránu  tuto,  mnohokrát  nám  ňadra  probůsti  hrozící, 

Sám  od  nás  posavad  Hospodin  odvracoval, 
Vídaje  proĎ  tolikých  miliónův  srdce  planouti, 
w      As  pokorou  k  nebesům  prosby  vysílati  zaň. 
Líbezná  byla  Pánu  nebes  lidu  láska  ku  králi, 

Láska,  jakou  jediné  dítky  se  k  otci  vinou. . 
Po  třikráte  pročež  povolal  smrti  anděla  nazpět, 

Když  pohasínati  již  královu  svici  se  jal. 
»  Tuť  že,  nové  zase  sily  nabyv,  své  národy  ještě 

Jedním  navštívením  král-otec  obradoval; 
Sám  se  také  potěšil,  vida,  jak  jeho  vůle  si  váži, 

A  jakovou  k  němu  lid  důvěru  stále  chová. 
Až  se  zatím  přidaná  mu  dokončila  lhůta  poslední: 
40     Ještě  jeden  rok  a  den  k  šesteru  sedmiletí 
Od  doby  té,  co  ujal  zděděného  se  žezla  a  trůnu; 

Král  "králův  tehdáž  svého  miláčka  volal. 
Tak  posléz  ani  lék  hledaný  ve  tvorstva  celého 

Říši,  ni  oslavených  výzpyty  léčitelův, 
45  Péče  ni  tvá,  choti  nejlepší,  Karolíno  a  matko. 

Ačkoliv  otce  si  nám  snažně  ošetřovala. 
Prosby  ni  lidstva  vřelé  odvrátit  vůli  nemohly 

Neskonalého,  věkův  od  věku  ustavenou. 
Cítě  to  sám,  loučil  se  svými  se  národy  dobrý 
50      Král,  tyto  otcovské  odkazy  jim  poručil: 
;,Do  hrobu  beru  s  sebou,  ve  síasti  a  strasti  do  konce 

Mého  žití  chovanou  lásku  a  víru  vaši. 
Nezrušené  je  také  synu  mému  milému  chovejte: 

Žehnám  vás,  děti  mé!  zdrávi  a  buďte  blazí! 
65  Na  věčnoi^ti  za  vás  přede  trůnem  Neskonalého 

Já  se  pokorně  budu  modliti  —  buďte  blazí! 
Ty  však,  můj  dědici  přemilý,  lidu  svému  buď  otcem; 

Tak  tobě  íid  pevnou  lásku  za  lásku  podá.'' 
To  praviv  otcovský  král  náš,  tiše  v  Pánu  pozesnul; 
60      Páně  posel  se  čela  sňal  jemu  břímě  korun. 
I  vzav  bohomilou  duši,  odnesl  tam  za  tu  výši 

Hvězdovitou,  v  jasné  sídlo  blahoslavených. 
Již  jemu  tam  jdou  vstříc  Václav,  Jan,  Vojtěch  a  Ivan, 

I  před  trůn  no  vedou  neskonalého  Boha. 
65  Krásnější  tam,  nad  zemskou,  korunou  neuvadlé 

Ctnosti  se  zaskvívá  František  ozdobený. 
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Varyto    mé. 

Zayzni;  mé  varyto^  zavzni  plnozvakým 
Vlasti  mé  hlaholem,  v  ústa  nemluvněte 
Kým  dobrá  mi  rodička 
Své  sladké  jméno  vlíbala. 

5  Hle  skřivan,  vyletěv  k  oblaze  modravé. 
Volně  prozpěvuje;  stinolibý  slavík, 
Jak  pudí  ho  srdéčko, 

Touhu  svou  či  radost  pěje: 

Proč  by  má  jediné  ústa  němá  byla, 
10  An  česká  mne  medem  máti  kojivaía, 
A  zpěvem  dušejemnÝm 
Ve  zlaté  sny  kolébala? 

Tvou,  dokad  Mořana  ústa  nezamkne  mi, 
Matky  své  hlaholem,  vlasti  drahá,  budu 
16     Krásu  věčně  mladou  a 

Bratrům  svým  slávu  hlásati. 


Plavba  v  Podolí. 

Vzduj  mi,  větérku  libý,  bílá  vzduj  lodky  mi  plátna, 

Včil  na  řečiště  podál  od  břehu  loďka  mi  nes. 
Přívětivá  řeko,  nes  mi  ji  dále  a  lehce  kolíbej ; 

Veslem  já  ti  za  to  tvé  toky  rozkadeřím. 
5  Což,  řeko,  prodléváš?  co  svůj  tuto  zastavuješ  běh? 

Co  zde  tě  vábí,  že  plouti  podál  nevolíš? 
U  břehu-liž  zelené  se  ti  líbí  roucho  paloukAv? 

Ci  skalinou  tě  děsí  slávohrdý  Vyšehrad? 
pHle,  kde  nyní  brod  línotoký  tvé  veslo  pohání, 
10     Tam  ploul  druhdy  Lumír;  já  mu  kolébala  člun. 
Pěvcova  ústa,  s  zlatým  varytem  zasnoubena  tehdáž, 

Přívětivou  slavila  dárkyni  slasti,  Ladu* 
Na  břehu  slýchali  jej  mládenci  a  dívky  vltavské: 

Háj  mlčel,  i  skalina  půvaby  písně  čila. 
15  Žel,  že  mi  déle  jeho  zpěvu  poslechnouti  nedáno! 

Závistí  rodné  zahnaly  sestry  mě  preč. 
Toužebná  po  tisícileté  sem  bloudila  pouti, 

Až  zase  pod  slavný  doplynu  hrad  Libušin, 
Slastiplná  kdež  druhdy  Lumírova  znívala  píseň; 
80     Než  v  Podolí  zpěvném  nepěje  více  Lumír.*' 
Nepěie  více  Lumír!  ze  hloubi  zašumělo  hlučně: 

Vílin  utichne  hovor;  klidná  mlčí  hladina. 
Rozbolelo  mne  tu  srdce  želem,  slza  máčela  líce! 

Kozželen  opětuji:  Nepěje  více  Lumír! 
•  26  Nepěje  více  Lumír,  varytem  jenž  druhdy  pohýbal 

Slunce  Čechův,  Vyšehrad!  nepěje  víc  v  Podolí! 


Karel  Vinancký.  177 

Zpět  chutě  plyn  Vltavou,  čarokrásná  Vílo,  a  vetchým 

Pod  Zvěkovem  po  vodách  dej  se  tiché  Votavy. 
Dál  poplynouci  Lumíra  uzříš;  ode  srdce  ke  srdci, 
so     Jak  pěl  druhdy  Lumír,  tam  pěje  náš  Ladislav. 

Časy     roku. 

Jaro. 

Ej  ledu  kůra  litá  běhuté  vody  více  nepoutá, 
Pádící  dolinou  pěnivý  se  potůček  ozývá, 
Fijala,  záliba  má,  libovůně  potajmo  vydává. 
Jívu  odívá  roucho  nové ;  sady,  louky  osívá 
6  Máj  oko  vábící  lepotou.    Veselou  si  počíná 
Píseň  oráč  a  malý  na  palouky  pasáček  uvádí 
Housata.    Tóny  milé  echo  rádo  ve  háji  opáčí. 
Máj  sady,  háje  na  ráje  mění.    Jaro  páde  ty  čáry. 

Léto. 

Louka  kosou  sečená  voňavé  tady  zápachy  dýSe; 
10  Žito  bělá  se;  lepou  lakomá  rosa  růži  napájí. 

Úpaly  záhubivými  nový  tamo  sádek  umírá. 

Nápoje  žádoucí.    Košatou  sedají  pode  lípu 

Vazačové  a  hoví  si,  by  síly  nabývaly  ůdv. 

Žito  žaté  ze  polí  již  oráči  vozí.    Nenadále 
u Bouře  divá  rachotí:  i  valí  se  palouky  hubící 

Lijavec  ůdolinou.  Luh  i  háj  zotaví  se  po  bouři. 

Jeseň. 

Lány  holé  v  okolí!  ze  sadů  jeseň  úrodu  dává; 
Víno  rodící  révě  ubírá  tíži  opoinou. 
Boucho  lesů  měňavé,  jako  douha,  nyní  malováno. 
20  Líha  novou  nadějí  se  zašívá ;  sel  se  ujímá. 
Káně  po  háji  volá;  jelenů  řičení  se  ozývá; 
Úhory  málo  zajíce  tají  a  ve  záloze  rána 
Záhubivá  ho  čeká;  ach,  ubíhati  dále  nemůže! 

Zima. 

Bouře  hučí;  ryšavé  hájův  odění  opadává. 

25  Lití  Aeolovi  synové  sypají  led  a  jiní. 
Bílé  roucho  šatí  luhy,  louky,  rolí;  tu  se  září 
Líha  rubíny  setá.    Bujnou  řeku  zima  opíná 
Pouty  tuhými  ledův:  i  to  mílo  jarému  jonáku. 
Ó  veselí!  tu  sedá  do  saní;  jako  létaje  línou 

80  Půdu  tepá  ledovou  a  jinému  o  závod  ubíhá. 
Aj  jaro,  léto  mizí,  uletí  jeseň,  ujde  i  zima. 

Jireček,  Anthologie  III.,  T7dám4.  ]2 
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České    v e r S o T 8 t v  i 

Základ  a  míru  pravou  českého  vjličiti  verše 

Obmýšlím :  komu  jsou  verše  milé,  pozoruj ! 
Verše  vidíš  tady  v  lehkonohém  se  zatáčeti  tanci  : 

Tak  si  je  slož:  tuto  Řek  vazbu  si  obliboval. 
5  Rek  vyučil  Latiníka:  jak  on  slova  čítal  a  vázal, 

Stroj  jazyka  tvého  stejně  to  míti  velí. 
Dávno  to  již  Čechové  sami  cítili,  jen  že  dokonce 

Nestihli  vrozených  své  řeči  líbohlasův. 
Neb  lahoda  mluvy  jim  posaváde  se  mátla  ve  verších : 
10      Než,  chce-li,  sám  u  sebe  Čech  tomu  najde  pomoc. 
Jen  nález  cizozemstva  lichý,  za  pravdu  byv  uznán, 

Stálté  v  cestě  Čechům,  pravdy  že  nehleděli. 
Poznávej,  Čechu  sám,  jazyka  všelikého  že  bytnost 

Zvláště  se  vážiti  má;  z  tvého  si  vezmi,  co  dá. 
15  Jdi  kroky  svými,  a  jíti  musíš:  &ek  jen  tě  provázej; 

Bezpečnějšího{  vůdce  pro  verše  není. 
Řek  jediný  veršův  zpytatel  byl,  a  uměle  sám  je 

Slíčil  a  dal  hojné  příklady  ke  cvičení. 
S  ním  básník  volným  citu  svého  i  verše  je  pánem ; 
20     Básníkům  toliko  skládati  verše  sluší. 
Sám  to  velí  jazyk  osvobozen,  jenž  dlouho  jak  otrok 

Spoután  byl  jalovou  grammatikův  reg^ulL 
Ont  ode  tance  držeť  se  nedá  řeckého  dle  taktu ; 

Tancuje,  jak  pouhým  sám  naučil  se  citem. 
35  Mysliti  Němce  nechá,  co  svou  by  počínali  mírou : 

Svou  sám  poskakuje,  kam  jemu  libo,  nohou. 
Vězte,  jinam  se  nedá  obrátit;  tak  jeho  žádá 

Národní  povaha:  ta  zjinačit  se  nedá. 
Má  českou  —  tu  neústupnou  —  hlavu,  má  nohy  pevné, 
80     Bystrého  vtipu  jest,  i  zmužilosti  živé.  • 

Jen  se  neboj  obtížností,  jichž  tobě  namítá 

Zvuk  řeči  rozličný:  dobře  se  vazba  složí. 
Průtažná  línou  se  vláčí  syllaba  chůzi, 

Kam  slovo  rychlonohé  ve  mžiku  doskakuje. 
35  Vážnou  délku  čiješ,  křepká  hbitě  hláska  ubíhá: 

Sluch  pouhý  všelikou  míru  ti  ustanoví. 
Této  dle  míry  složíš  zponenáhla  si  iestinohý  verš: 

Chceš-li,  i  zasnoubíš  mu  pětinoSku  milou. 
Jen  pozoruj,  kde  se  zastaviti,  kde  ti  kráčeti  volno, 
40      Jak  ti  pravidlo  velí  verše,  po  vůli  budiž. 
Dřív  pak  hled  hojný  si  vyzískati  češtiny  poklad; 

V  něm,  co  se  tobě  hodí,  dá  se  nalézti  slovo. 
Zvučné  verše  ty  jsou,  kdež  jasné  tvé  ucho  slýchá 

Zvučky,  a  ve  hláskách  proměnu  rozmanitou. 
45  Všecko-li  tak  položíš,  by  se  vyřklo  i  jemně  i  jasně, 

Máš,  co  ucho  slýchá  rádo,  a  čím  se  kochá. 
Drsnatu  často  zovou  naši  řeč  samy  sestry  slovanské, 

Zvučky  že  prý  hromadí.     Jak  vady  té  zbudeme? 
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Bystrým  áetřiž  uchem  je,  by  nikde  se  nepřely  tobě ; 
50      Neb  takovým  sejitím  krok  nohy  zastavuji. 
Snadno  a  jasně  jazyk  vynese  dvě  zvuěky  po  sobě, 

Přes  tři  hrubé  pachti  již  strojové  se  jeho. 
Ač  bv  i  víc  jemných  se  s  družkami  sloučilo  hlásek 

Příbuznými,  dovol  spolku  si  zaštěbetat. 
56  Kdež  se  zatím  protiví  hromada  zpurných  spoluhlásek, 

Rychle  výhod  syrové  křtaltu  divého  slovo: 
Byt  i  zlatých  za  časův  je  Adam  nebo  Amos  užíval, 

Nestvůrou  takovou  hyzditi  řeč  si  nedej. 
Chuť  jemná  a  tvých  medová  družek  ústa  slovanských 
60     Věrně  poví  ti,  co  jest  libo  a  mílo  uším. 
Neb  kde  tvá  lopotí  se  drzé  zvukv  vyslatí  ústa. 

Tamť  onyno  zvučnou  již  samohlásku  kladou. 
A  však  i  dívka  naše  vplítá  do  věnce  si  charpu, 

An  se  chrpou  honosí  chraptiví  klassikové. 
65  Styd  se,  a  již  pomni  spanilejší  své  řeči  dáti 

Líce,  pokud  jazyka  stroj  toho  jen  dovolí. 
Zpurné  vlož  mezi  jemnější,  by  splývala  řeč  tvá. 

Nikde  nezastavená:  cit  do  uší  ti  to  dá. 
V  tom  jsi  ty  volnější,  že  si  tónem  k  délce  pomůžeš 
M      Ve  kratší  slabice,  kde  hlasu  pozdvihuje. 
Však  takové  svobody  v  čas  nouze  a  mírně  užívej, 

Neb  plnitel  přísný  zákona  lépe  činí. 
Řek  má  svou.  Latiník  má  svou,  jako  Čech  pravidelnost, 

Rovněž  i  má  vlastní  k  verši  pravidla  Němec. 
76  Svou  od  nich  se  dělíš  povahou,  se  snášeje  vůbec, 

An,  co  Řekům,  to  i  nám  káže  rozum,  cit  a  chuť. 
Jedno  nebuď  ke  činu  studeným:  podaří  se  to  dílo; 

A  vždy  8  citem  se  poraď:  verše  plynouti  budou. 
Neb  český  v  tuto  vazbu  jazyk  samovolně  se  dává, 
eo      Ač  to  dlouho  slabým  neznamenáno  zrakem. 
Verš  tu  vidíš  a  slyšíš,  jak  ze  rtův  lehce  vybíhá. 

Bez  nuceni,  v  každém  spůsobu,  jejž  si  volím. 
Kdož  takové  jazvku  schopy  dal?  Sama  příroda,  cit  náš. 

Útlý  cit  naučil  skládati  verše  Řeka. 
^^Snaž  se  dosíci  Řeka  v  líbezném  půvabu  tónův: 

Na  zvuky  rozmanité  Čeština  dost  bohatá. 
Ačkoli  vyznávám,  zvučnější  bývala  ondy. 

Než  jí  ozdoby  té  odňala  grammatika. 
Tón  jasný,  zvonový,  jenž  líbeznosti  dodával 
90      Ondy  děvám  českým,  ztemnila  grammatika. 
A  chtěla  chuť  by  nová  své  zpět  si  požádati  jprávo, 

Vím,  že  zdvihne  povyk  poznovu  grammatika. 
Kdož  jsi  koliv,  vyjevíš-li  se  někdy,  smělče  budoucí, 

Pakli  duchem  velikým  jímati  srdce  budeš : 
95  Nedbej  nic  povykův  takových,  i  neboj  se,  neváhej ; 

Véř,  pomine  hluk  ten,  zač  ta  ti  báje  ručí. 
Ondy  labuť  čacká  slavnou  započínala  píseň, 

An  krkavec  opodál,  krmě  se,  zahledl  ji. 

19* 
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Ledva  zočil  peruti  sněhobilé,  ledva  že  zaslech^ 
100      Po  stišeném  se  její  proudu  ozývati  hlas: 

Zdvihna  se  roztřepený  povolával  ptactvo  nečisté^ 

Jež  by  tu  důstojnou  ve  zpévu  překřičelo. 
Káně;  luňák;  jestřáb;  straka,  vrána  a  kavka  a  čejka 

Slítli  se  ke  hlučné  akademiji  jeho. 
105  Aj  tu  se  krákání  vůkol  rozléhalo  v  rýmech 

Kostrbatých;  až  pak  chraptiví  ustanuli. 
Než  co  labuf  činila?  —  Hlučivé  nevšimla  si  chátry: 

Líbezným  slavné  zkončila  písně  hlasem. 
Tam  ti;  zlobou  soptíce;  neřád  svůj  snesli;  a  hejnem 
110      Pokřikujíce;  po  ní  mrfitili  nestydatě. 

Kal  ten  jí  nechytil  se :  po  čistém  nesla  se  proudu. 

Zlehka  se  pak  potopíC;  vyšla  a  zapěla  zas. 
Hejno  tupé  s  hanbou  odtáhlo  na  krčmy  necúdné; 

An  se  labuť  slavila  svým  zpěvem  obnoveným*  — 
115  Spadlo-li  již  vám  bělmo  s  očí?  čili  ještě  ta  krása 

Zakryta  vám?  —  Bohužel,  slunce  slepý  nevidí! 
ELrtkovi  ondy  křeček  vykládal;  jak  velekrásný 

Svět  náš  Jest,  kdy  se  naň  zasměje  slunce  milé. 
Chtěl  to  vidět  ten  podzemčan:  za  pravého  poledne 
ISO     Z  díry  výhledna  zřel  vůkol,  a  tak  se  divil: 
„Já  věru  nic  nevidím,  co  si  líčil:  zdálo  se  tobě, 

Co  však  opravdu  není;  tvé  oko  tě  klamalo." 
Jestliže  je  mnoho  těch  krtkův  mezi  námi;  zajisté 

Já  taay  vykládal  bai*vy  nadarmo  slepým. 


Z  „Yěku  a  spisův  Bohuslaya  z  Lobkovic''. 
Život  na  HasiSteiné. 

Pozůstalé  zbytky  hradu  Hasišteina  jsou  patrné  ještě  důkazy 
prostrannosti  a  pevnosti  bývalého  sídla  Bohuslavova.  Mezi  několika 
znamenitě  vysokými  a  vesele  zelenajícími  se  chlumy  pnou  se  tyto 
šedé  zříceniny  na  velmi  ptíkrém  i)ahoru,  jehožto  skalnaté   stěnj 

6  příroda  nedostupným  hradištěm  učinila.  Úbočí  pokryto  jest  houš- 
tinou buků  a  liseK.  V  údolí  ted  leží  hutě  železné;  podle  niob 
vede  nvní  dosti  pohodlná  cesta  vzhůru  k  ssuté  bráně  do  předbradi 
V  právo  zde  vyniká  z  lesa  50  střevíců  vysoká  a  někdv  stavbair.. 
obklíčená  věž.    Zbořeniny  v  levo  bývaly,  jak  se  podobá,   hosp" 

10  dářská  stavení.  Podále  přichází  se  k  jihozápadnímu  kraji  obdélného 
hřebenu  horního,  a  přes  dva  ze  skal  vyhloubené  příkopy  vcháu 
se  do  parkánu.  Ještě  nyní  40  střevíců  vysoké  hradby,  založeD  - 
na  kolmo  utesaných  žulových  skalách;  obrubují  znamenitou  prostor . 
bývalého  zámku,   do  něhož  přístup  hájívalo  patero  bran.     Krom' 

15  zachovalé  ještě  60  střevíců  vysoké  strážnice,  a  jedné  nižší  zakuL* 
cené  a  dvou  čtverohraných  bašt,  a  části  kaplv,  všecky  jiné  stavb; 
rozkotány   a  rumem   zasuty  jsou.    Vysoké   Duky  a  iedle   metj 
stín  na  hroby  hlučných  někdy  síní  a  chodeb.     Vyhlídka  a  výi- 
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té  spanilá  jest  a  k  jihovýchodu  nesmírná.  V  rozmanité  smésici 
leži  tady  před  okem  pozorovatelovým  dědiny,  háje^  luka,  pole 
a  luhy  křivolakou  Ohři  protékané. 

Toto  pěkné  a  vesele  okolí  pokládal  Bohuslav  za  své  Tempe. 
Vítalť  on  vychovatele  svých  synovcův,  učeného  Stuma,  na  Haši-  s 
štein  těmito  živými  slovy: 

Vítej ž,  hoste  milý,  chladivého-li  Tempe  si  žádáš, 

A  stinných  hájův  i  pramenů  studených. 
Pohled,  jak  zeleným  se  šatí  tady  půda  kobercem; 

Zde  stromoví  klene  krov  obroseným  lučinám.  lo 

Slyš,  jak  tu  ztraceném  hrdlička  po  soudruhu  kvílí, 

Daulická  tady  ted  vlaštovice  šveholí. 
Onde  i  onde  lesů  se  pnou  k  nebes  obloze  houšté; 

Tam  vysoký  s  větrem  dub  hovoří  těkavým. 
Po^  straně  této  živí  jezero  všeliké  druhy  rybstva,  15 

Šupinaté  plynutém  plémě  po  proudu  plová. 
I  kdy  by  přívalná  měla  bouřiti  hvězda  a  ledny 

Hrad  by  ty  báně  šlehal :  bezpeč  u  nás  pobudeš. 
Lev  tady  amcký  nepleni  příbytky  dědinné, 

Ni  zkřiveným  divoký  klem  se  nesápe  kanec.  20 

Vzdálena  jest  odtud  válečná  hrůza;  hadími 

Zde  vlasy  nikde  krutá  netřese  Tisiphone. 
Za  zvuky  trub  polních,  za  bitevných  třeskoty  bubnův 

Zni  jen  písně  u  nás  a  struny  líbohlasé. 

Bohuslav  byl  posud  a  zůstal  až  do  konce  svého  svobodným.  25 
Dříve  jej  povolání  k  duchovnímu  stavu,  a  později  jeho  takořka 
výhradná  oddanost  literárním  zábavám  od  zasnoubení  zdržovaly. 
Zdálof  se  mu,  že  péče  a  starosti,  se  stavem  manželským  spojené, 
duchu  nedopouštěli  svobodně  se  oddati  mudrckému  zpytování. 
Nemaje  však  svých,  vychovával  Bohuslav  syny  příbuzných,  a  sice  so 
Sigismunda  a  Mikuláše  z  Lobkovic.  S  nimi  spolu  učiti  dal 
Fridricha  Knoblocha  a  Wolfganga  z  Kadaně,  i  Jana  Schmidla 
X  Chebu. 

Dům  pánův  podobal  se  malé  akademii.  Nescházelo  na  Haši- 
áteině  potřeb  k  vvcvičení.  V  mathematickém  kabinetu  nacházely  ss 
se  mapy,  astrolabia,  koule  zemská  i  nebeská  a  všeliké  jiné  ná* 
řadí  hvězdářské.  Pán  opatřiti  si  hleděl  každý  nový  umělecký 
vynálezek.  Ani  přírodovna  zde  nechyběla.  K  jejímu  rozmnožení 
pán  od  Adelmanna  nově  oznámený  druh  štírů  sobě  vyžádal. 

Největší  však  ozdoba  HasiSteina  byla  bibliotheka.  Bohuslav  io 
nelitoval  nákladu,  kdekoli  se  čeho  vzácného  dopíditi  mohl.  Je- 
diný starý  manuskript  spisů  Platonových  koupil  v  Medioláně  za 
1 000  dukátů.  Práva  země  české  s  jinými  pamětnostmi  od  Václava 
[Baština  z  Libouše,  místosudí  dvorského,  za  jakoukoli  cenu 
opatřiti  sobě  žádal.  Jan  v  Hofu,  páni  Fuggerové  v  Augsburku,  45 
Cnerubini  z  řehole  menších  bratrů  v  Benátkách  a  Řek  Aristo- 
bolos  v  Krétě  byli  v  zakupování  a  opatřováni  kněh  stáli  páně 
Bohuslavovi  jednatelé.  Rovněž  učení  přátelé  jeho  Šlechta  a  Adel- 
Tiiann  ledva  mu  dosti  kněh  opatřiti  postačili.    Když    se  jednou 
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Adelmann  ostýchavě  omlouval,  že^mu  snad  někdy  podruhé  tytéž 
knihy  zasílá,  odpověděl  mu  Bohuslav,  aby  proto  v  zakupováni 
kněh  nebyl  tesklivf.  „Mám  přáteíy,"^  jsou  jeho  vlastni  slova, 
„kterým  takové  kniny  (duplikáty)  darem  dáti  mohu,"  Vice  kněh 
6  než  klénotů'5:  miti  za  užítecnějši  a  šlechetnější  soudil.  Dle  svě- 
dectví Jiříka  Fabricia  bibliotheka  hasisteinská  v  celé  německé 
říši  tehdáž  za  nejvzácnější  a  nejbohatší  jmína  byla.  V  poslední 
vůli  ustanovil  Bohuslav,  aby  vždy  nejučenějšímu  z  Lobkovicú 
k  ochraně  svěřena  byla,  i  odkázal  ještě  znamenitou  sumu  peněz, 

10  z  jejichžto  úroků  vždy  nové  knihy  kupovati  se  měly. 

Příklad  Bohuslavův  působil  i  na  jeho  vychovance;  i  tito 
počítali  slávu  učenosti  k  ozdobě  muže  urozeného.  Mikuláš  z  Lob- 
kovic, první  dědic  bibliotheky  hasišteinské,  byl  veliký  příznivec 
učených.     Sigismund,   dožádán    byv    od   akademie    wittenberské, 

16  neváhal  přijíti  na  se  správu  její;  i  odvezl  tam  ku  potřebě  učených 

700  kněh  z   bibliotheky   hasišteinské,   které   však   později  nazpět 

přivezené   dílem   v   zámku  chomutovském   shořely,   dílem  kolleji 

jesuitské  darované   od  zbouřených   protestantů  r.  1593  rozsápány 

byly.  —  Bohuslav  Felix  Hasišteinský,  pán  na  Chomutově  a  Líí- 

20  kove,  slovutný  rada^tří  císařův  (f  1583),  aby  synu  svému,  Bohu- 
slavovi n.,  příklad  staršího  jmenovce  před  oči  postavily  daroval 
mu  prsten,  po  Bohuslavu  I.  zděděný,  aby  kolikrátkoli  naň  se 
podívá,  pomněl  na  ctnosti  a  slávu  předka  svého.  Týž  pak  Bohu- 
slav II.,  navštíviv  akademii  wittenberskou  také  za  rektora  iejího 

26  zvolen  byl;  později  do  Vlach  a  do  Francouz  se  odebral,  odkudž 
více  se*t  nevrátil.  S  ním  a  bratrem  jeho  Waldemarem  vymřela 
větev  Hasisteinská  pánů  z  Lobkovic. 

I  samo  komonstvo  pánovo  podobným  duchem  nadšeno  bylo. 
Panoš  Bohuslavův,   rytíř  Jindřich  Hrušovský,   od  pacholectvi  na 

80  Hasišteině  vychovaný ,  ^velikou  sobě  získal  povědomost  pěknt' 
literatury  i  uměl  z  paměti  mnoho  básní  Bohuslavových.  —  Ne- 
všední >vycvičenost  svého  pilného  a  poctivého  písaře  Lukáše 
(t  1505)  vychvaloval  sám  pan,  a  vysílal  jej  často  k  důvěrnému 
vyřízení  všelikých  záležitostí  k   učeným   přátelům  svým.  —  Ve 

36  službě  pánově  byl  také  František  Tachovský,  bakalář  svobodných 
umění,  jejž  později  na  faru  dosazeného  velmi  ochotně  admini- 
strátorovi arcibiskupství  pražského,  M.  Ambroži  Chrtovi  z  Plme, 
a  kanovníkům  pražským  poroučel.  Neméně  přimlouval  se  pán  za 
své  ostatní  domácí  známé  a  poddané,  kdekoli  toho  potřeba  žádala. 

40  Časem  se  Bohuslav  vyrážel  honbou  aneb  čížbou ;  ale  nic  mu 

nešlo  nad  zábavy  učené:  studováni,  básněni  a  dopisováni  svým 
učeným  jpřátelům.  Posláno-li  mu  odněkud  nových  kněh,  véeho 
jiného  se  zprostiv,  několik  dní  po  sobě,  dychtivě  je  prohlížeje, 
ztrávil.    Jedenkráte    přišli   sluhové    do  bibliotheky   za   nim  zvě- 

46  stovat  mu,  že  jelen  blízko  hradu  větři,  tak  že  by  jej  z  okna  za- 
střeliti mohl,  ale  pán  všecek  zamyšlený :  „Neohte  nme  na  pokoji, 
já  jiných  nevyrovnaných  rozkoší  ted  okusuji!"  horlivé  odpověděl. 
Vlídná  jeho  povaha  právala  také  lidu  kratochvil  a  radovánek, 
i  díval  se  někdy  na  taneční  kolo  jejich ;    ano  vytknul  nám  tako* 

50  vyto  sedlský  ples  několika  verši,  a  sice,  jak  se  podobá,  průvoi^ 
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svatebny   padesátiletých   manželů^  jejž  jakožto  příspěvek   k  ná-    - 
rodním  starým  obyčejům  zde  klademe: 

Ondyno  ples  veselý  sedlské  viděli  sme  čeládky. 

Zkvetlou  u  dvora  pod  lípou  s  útlými  jonáci 

děvčaty  tancovali.     Vlasy  učesané  maje  a  v  cop  6 

zapletené;  první  nalitou  nesl  nádobu  vínem  . 

vůdce  plesu;  stařeček  letitý  důstojně  za  ním  se 

bral,  manželkou  doprovozen.     Za  starci  mladistvá 

ostatní  po  dvou  cbasa  následujíc  podupává 

často  nohou;  veyská,  že  se  téměř  otřásaly  hvězdy.  lo 


XXXI.  František  SnšU. 

Fr.  Sušil  rodem  byl  z  Hového  Rousinova  blíže  Slavkova  (nar. 
14.  června  1804).  Odbyv  přípravná  studia  v  Kroméžíři  a  v  Brně, 
oddal  se  stavu  duchovenskému.  Vysvěcen  byv  1. 1827  na  kněžství, 
všemožně  se  snažil,  aby  vědomosti  své  v  oboru  bohosloví,  filosofie 
a  jazykovědy  rozšířil  a  zdokonalil.  Po  desetiletém  kaplanování 
v  Olbramo vících  povolán  k  professuře  !Nov.  Zákona  na  theolo- 
gickém ústavě  brněnském.  V  uznání  zásluh  se  mu  císařským  udě- 
lením 1.  1864  dostalo  čestného  kanovnictví  při  kapitole  brněnské. 
Zemřel  v  Bystřici  pod  Hostejnem  dne  31.  máje  1868. 

Prvotinné  práce  Sušilovy  jsou  překlady  některé  z  básníkův 
římských.  L.  1835  vydal  první  sbírku  národních  písní  moravských, 
za  kterouž  1.  1840  následovala  druhá.  Obsah  obou  velice  rozmno- 
žený vydán  pod  názvem:  „ Moravské  národní  písně"  s  nápěvy 
L  1853-— 60.  L.  1837  uveřejnil  překlad  spisův  sv.  otců  apoštolských 
(po  druhé  1849  a  potřetí  1874),  1. 1846  překlad  hymnův  církevních 
(po  druhé  1859).  První  sbírka  básní  SuSilových  vyšla  1.  1847, 
druhá  („Trní  a  růže«)  1.  1851,  třetí  (^Sebrané  básně«)  L  1862, 
čtvrtá  („Zpěvy  a  hněvy")  1. 1869,  pátá  („Smíšené  básně«)  L  1870. 
L.  1864—72  vydán  obšírný  jeho  výklad  na  většinu  kněh  Nového 
Zákona. 

Z  Básní  od  1.  1847,  1862. 

Příroda. 

Příroda  jest  sličná  roucha,  A  stín  mocné  Páně  berly 

V  níž  se  Tvorce  odívá;  Obráží  se  o  lunu. 
Po  ní  větších  krásot  toucha 

Prahami  se  rozlívá.  Slunko  —  to  jest  drahý  kámen 

10      V  koruně  té  přestkvoucí; 

6  Hvězdy  jasné  —  to  jsou  perly,  Blankyt  —  závoj  s  božích  ramen 

Zdobíc  boží  korunu,  V  řásách  jemných  kanoucí. 
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Cesta  bílá  —  to  jest  pásed; 
Jenž  tu  rouchu  opoli; 
15  Světla  na  ní  —  to  jest  báseň. 
Jenž  čest  boží  hlaholí. 

Zvědavé  když  tvoje  oko 
Patři  na  ten  boží  šat, 
Nebývá-li  přehluboko 
ao     Podivením  duch  tvůj  jat? 

Všechno,  synu,  to  jen  řása 
Božího  jest  oděvu : 


Leč  ta  vnitřní  Páně  krása 
V  jakém  skví  se  výjevu? 

26  Ó  tu  skloň  se  nice  tváři 
A  znej  svoji  nicotu; 
Kdo  múž  patřit  v  boží  záři, 
Ostávaje  v  živoťu? 


80 


Zraky  anděl  na  nebesku 
Skrývá  v  křídel  oponu, 

Aby  mocnost  Páně  blesku 
Nezděla  mu  úhonu. 


S  e  n« 

Sen  jest  krásný  anděl  milostného  vzhledu. 
Usměvavých  lící  a  ůst  plných  medu. 
Za  dne  beseduje  tamto  na  blankyte, 
Za  noci  pak  lidí  navštěvuje  skrytě. 

6  Z  nadhvězdových  zahrad  snáší  dary  blahé. 
Dary  nade  zlato,  nad  kameny  drahé. 
Ku  pobožným  duSem  nejraději  chodí, 
Po  rozkošných  sadech,  po  rájech  je  vodí. 
Věnce  jim  tam  plete,  o  Bohu  jim  zpívá, 

10  Nebeské  jim  slasti  do  útroby  vlívá. 
Člověka  však  zlého  příšerami  straší, 
A  zlou  pomstou  Páně  ze  spánku  ho  plaší. 
Leč  i  tvto  hrozby  řinou  se  mu  s  láskou, 
A  pní  duha  míru  nad  čela  mu  vráskou. 

16  Anděle  ty  strážný,  prosím  lásky  tvojí, 
Cerpávej  sny  pro  mne  v  nebeském  tam  zdroji. 
S  milostivou  rukou  v  mysl  mou  je  vlívej, 
O  nebeských  věcech  duši  ve  snách  zpívej. 


Skřivánek. 

„Skřivánku  ty  milý,  převysoko  lítáš, 
Paprsky-li  slunka  nahoře  tam  Čítáš  ?^' 
Nečítám  já  tamto  slunečných  paprsků; 
K  jakému  by  mohlo  to  mně  býti  zisku  ? 

5  Ale  lítávám  já  do  blankytné  výše, 
Ze  tam  blíže  bývám  té  nebeské  říše. 
„Skřivánku  můj  milý,  co  tvé  písně  pějí, 
Že  se  neustavně  z  ústa  tvého  lejí  ?" 
To  je  ta  má  radost  nad  předobrým  Bohem, 

10  Co  se  tak  vylévá  ve  zpěvu  tom  mnohém. 
Radost  moje  nedá  ve  hrudi  se  tajiť, 
Musí  její  valnost  průchodu  si  najít 
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„Skřivánku  můj  milý^  co  tak  vstáváš  z  rána^ 

An  se  ješté  dnová  neotvírá  brána  ?" 
15  To  mně  milý  Pán  Bůh  na  výsosti  velí, 

Aby  moje  písně  lidi  probouzely. 

To  já  věrně  konám^  budím  lidi  k  Bohu^ 

By  své  vděky  slali  k  němu  nad  oblohu. 

„Skřivánku  můj  milý,  koho  pak  se  bojíš? 
20  Na  nízké  že  zemi  hnízdo  své  si  strojíš?^ 

Nepomýšlím  já  v  tom  někoho  se  báti, 

To  mi  Pán  nebeský  ráčil  v  srdce  dáti. 

Do  ústupu  toho  já  se  uzavírám, 

Tamto  písněm  svatým  mysl  nejlíp  sbírám. 


Stromové  aimni. 

Stromy,  milé  stromy,  jak  vám  v  zimě  smutno ; 

Bez  květu  vám  státi,  bez  lupení  nutno! 
.am  se  vaše  krása  děla  v  této  době? 
)i  ste  pochovaly  ve  tmavém  ji  hrobě? 
5  Stojíte  zde  němo,  a  kdy  vítr  duje, 

Tož  se  klest  vám  žalným  stonem  pohybuje. 

Vystíráte  větve  jako  svadlé  ruky. 

Vidět  nezakrytě  vnitřní  vaše  muky. 

Vidět  vaše  muky,  jest  jich  slyšet  zněti, 
10  Že  vám  nelze  Bohu  obě{  přinášeti. 

Pánu  Bohu  oběť,  lidem  radost  milou. 

Proto  vám  hrud  teskní  strastí  ušlechtilou. 
.  Proto  vystíráte  větve  ke  blankytu. 

Aby  vás  Bůh  vzkřísil  k  novému  zas  bytu. 
15  Vzkřísí  vás  on,  vzkřísí,  rozzelenáte  se. 

Bude  na  vás  oko  opět  zírat  v  plese. 

Bude  na  vás  slavík  ve  hnízdě  se  skrývat, 

O  boží  vám  bude  o  milosti  zpívat. 

'Ó  tož  zaplesejte,  šumte  Bohu  k  chvále, 
20  Přijde  již  to  jaro,  již  vám  přijde  v  mále. 


Kvítí. 

Obor  toho  světa  slavil  den  již  třetí, 
An  se  s  vodou  země  jala  rozcházeti. 
Splynuly  vše  vody  do  hluboké  tůně. 
Země  zarodila  býlím  ve  svém  lůně. 

5  Drahně  bylin  země  vyvodila  k  světu, 
Neměly  však  ještě  nižádného  květu. 
Bujně  vznášely  se  k  nebi  ve  svém  zrostu. 
Korunu  však  měly  každé  krásy  prostu. 
Tož  se  čtvrtého  dne  ráno  rozšeřilo, 

10  Pán  Bůh  ráčil  velet:  „Světlo  bud!"  a  bylo. 
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Tu  šla  světem  radost^  vše  se  rozplesalo, 

S  nebešťany  Tvorci  chválu  zvěstovalo. 

A  ty  děvy  země,  ono  smutné  kvítí. 

Započalo  láskou  v  útrobě  se  chvíti. 
15  Láskou  vzplápolalo  k  slunci  na  blankyte. 

Otevřelo  jemu  hrud  svou  na  úsvitě. 

A  ta  láska  něžná  slunko  k  sobě  stáhla, 

Všemu  kvítí  zkvetla  krása  neobsáhlá. 

Jenom  láska  pravá  &  pravým  světlem  zmůže, 
20  Že  se  zastkvívají  v  divné  kráse  růže. 

S  v.    H  a  r  t  i  n. 

Huěi  vítr  od  půlnoci,  Náhle  sáhne  po  svém  meči, 

Sype  sníh  se  nojnou  mocí.  Plášť  rozetne  jednou  sečí: 

Země  křehne  v  tuhém  mrazu,        ,Vezmi  pláště  toho  půli. 

Jak  by  život  již  bral  zkázu.  20  Odevzdej  se  boží  vůli  !^ 

5  Jede  vojín  velkým  spěchem,  Chodec  v  plášť  se  přiodívá, 
Kůň  mu  sotva  stačí  aechem.          Teplo  milé  naň  se  vlívá: 
Což  zem  zmrzlá  pod  ním  zvoní,      « Již  mne  více  nepozebe ; 

An  tam  cválá  na  svém  broni !       Požehnej  vám  Pán  Bůh  s  nebe.*^ 

Aj  tu  chodec  polonahý  2s  Taká  prosba  k  nebes  Otci 

10  Smutně  sedí  podle  dráhy.  Za  almužnu  z  úst  jde  chodci; 

Pro  zimu  se  ledva  mane:  Bytnějši  však  mnohem  vděka 

^Smilujte  se,  dobrý  pane!"  U  Krista  na  dárce  čeká. 

Slyše  hlas  ten  pronikavý,  Doprovázen  duchův  zpěvy 

Hned  svou  cestu  jezdec  staví:  30  Kristus  se  mu  ve  snách  jeví, 
15  ,Což  mám  dáti,  cnodče,  tobě  ?        Vzhledá  na  něj  jasnou  tváří, 
Nemám  peněz  v  této  době^  Na  ramenou  plášf  mu  záři: 

„Pláštěm  tím  mne  Martin  odíl, 
36  Dám  mu  nebe  proto  v  podíl ; 
Nebo'  co  kdo  chudým  skýtá. 
Jako  mně  by  dal,  se  čítá." 

Sv.  Jan  křestitel. 

Tři  hvězdy  svítí  září  jasnou.  Jest  uchystáno  to  tré  věnců." 

Že  bleskemjich  vše  světla  hasnou.  ,Já  palmu  nesu  k  jeho  zdobě. 

To  nejsou  nvězdy  na  blankyte,  Že  zmáhal  vraha  v  každé  době.' 

Tři  andělé  to  letí  hbitě.  15  „Já  s  korunou  jdu  liliovou; 

6  Co  andělově,  co  to  máte,  Stkvělf  čistotou  se  opravdovou.' 
Kam  letem  rychlým  pospícháte?  „,Já  růžový  mu  věnec  nesu, 
„Tři  koruny^  neseme  s  nilry.  Že  pro  Boha  krev  vylil  v  plesu.*** 
A  proto  spě)em  v  zemské  zvůry."  I  letí  s  věnci  andělově 

A  Koruny  ty  komu  budou,  20  A  zpívají  mu  písně  nové. 

10  Ta  zelená  a  bílá  s  rudou?  Tři  na  hlavu  mu  věnce  dali 

„Pro  největšího  z  porozenců  A  duši  jeho  vzhůru  vzali* 


František  Sušil.  187 

Z  „Trní  a  Bůži" 

Přišla  k  církvi  svaté  děva  lepá, 

Poezií  na  zemi  ji  zovou, 

Zdobila  se  zdobou  vavřínovou, 

Avšak  okem  pravým  byla  slepá. 
5  „Pomoz,  máti !  Hluza  přesveřepá, 

Na  pozemsku  věštci  tuším  šlovou, 

Zbavila  mne  oka  zlostí  Ivovou, 

A  ted  v  posměch  hlavou  za  mnou  třepá." 
^„Pojd  sem,  dcero,  odvol  svojí  tužbě, 
10      Odejmu  ti  s  oka  tvého  mrak, 

Ale  proměň  posavadní  znak. 
Byla'8  posud  v  liché  světa  službě: 

Ale  nyní  protři  ducha  zrak 

A  jdi  sloužit  nebeskému  družbě."* 


15  Dějepisce,  sbírej  i  ty  drobky. 

Pozůstalé  z  slávy  našich  předků. 
Domáhej  se  všady  dějin  středku, 
Byt  i  bylo  vjíti  v  otvor  sopky. 
Prošetřiv  pak  pilně  otcův  hrobky, 
20      Ujmi  směle  krasocitnou  štětku, 
Postavu  jich  opiš  bez  přímětků, 
By  zřel  každý  zřejmě  v  dávné  kobky. 
Avšak  v  rudné  dějů  starých  báně 
Sstupuj  opřen  o  genia  pravdy; 
26      Lidskáť  mysl  sama  klesá  zavdy. 
Běda  tomu,  jímž  lká  pravda  Páně! 
Na  prahu  zlých  sudeb  hrozné  hydy 
Vstanou  na  něj  s  biči  Eumenidy. 


Příroda  je  pře  výborná  kniha, 
30      Jižto  Hospodin  všem  poskýtá, 
V  niž  on  známost  sebe  namítá 
Tomu,  jenž  v  ní  po  uku  se  zbíhá. 
Blažen,  kdo  v  ní  Páně  stopu  stíhá, 
A  k  ní  duší  zbožnou  zavítá! 
36      Pásmo  pochyb  se  mu  rozplítá, 

S  tváře  pravdy  se  mu  závoj  zdvihá. 
Kterak  tedy  předce  mysl  mnohá, 
Šetříc  pilně  v  knize  té  všech  znaků, 
Nenalézá  pravého  v  ní  Boha? 
40  Od  krhavých  ducha  jde  to  zraků. 

Bádá  on  v  ní  —  ale  s  myslí  podlou, 
Proto  se  v  ní  potkává  jen  s  modlou. 


188  František  Sušil 

8  celou  duši  péstuj  krásoumu! 
Onať  čídí  naši  ozdobU; 
45      Světa  látku  jímá  'v  porobu, 
Palác  slávy  vytvořuje  z  rumu. 
Staví  ona  meze  nerozumu, 
Obohacuje  zlou  chudobu, 
Dává  světu  nebes  sp&sobu, 
60     Život  lidský  vede  k  blahy  chlumu. 
Znám  pak  umu,  všech  um  jesti  hlavou, 
Umám  jiným  cenu  dává  pravoU; 
Od  boží  má  původ  od  podstaty. 
Palác  staví  sobě  na  nebi 
56     Podle  trůnu  boží  veleby: 

A  ta  uma  jesti  —  život  svatý. 


Kdož  jest  ten,  jenž  věčným  židem  sluje? 
Jenž  se  pořád  světem  plahoěi, 
Nezbytnému  bolu  otročí, 
60      Sám  vždy  nová  pouta  sobě  kule? 
Ve  sníh  hlavy  vzduch  mu  žaly  duje, 
Obličej  mu  hrůza  divočí. 
Smrt  mu  zírá  z  dumnýcn  obočí, 
Zoufalost  se  ze  všech  ůdů  suje. 
65  To  jsi  ty,  ty  světe  Krista  prázný, 
Jenž  se  vzpírá  pořád  proti  Bohu; 
Tof  tvůi  duch  a  osud  neorázný. 
Zastav,  bludče,  zastav  matnou  nohu! 
Zda  stín  prutu  slunce  rozplápolá? 
70      či  běh  světa  stéblo  zvrátit  zdolá? 


Nechtěj  láti  slzám  u  člověka, 
Nem^'  z  něho  pro  ně  posměchu! 
Jsoutě  hoři  v  milou  potěchu. 
Bez  nich  duše  zoufala  by  měkká. 
76 1  když  radost  jako  proudná  řeka 
Pod  duše  se  vkradla  pod  střechu, 
I  tu,  v  tísni  slasti,  oddechu 
Útroba  vždy  z  toku  slzí  čeká. 
Ó  vy  slzy !    Vy  jste  rosa  svíží 
80      Pro  popluží  suché  života, 

Vy  jste  perly,  v  nichž  se  nebe  zhlíží. 
Otavte  mne  při  poslední  době, 
Zasviť  mně  z  vás  nebes  blyskota, 
A  pak  plačte  někdy  na  mém  hrobě. 
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86  V  Čem  se,  synu,  duše  tvoje  kochá? 
Jat-Ii^s  láskou  Páně  zákona? 
Bohu-li'8  se  oddal  dokoná? 
Či  v  tvé  hrudi  bouře  světa  hrocha? 
Neni-liž  ti  známa  ona  socha 
90     Proslulého  krále  Memnona, 

Jenž  vždy  sladkým  zpěvem  zastoná, 
Když  se  ostkvi  slunkem  její  plocha? 
DuSe  tvá  jest  socha  Memnonova, 
Ona  sladký  souzvuk  v  nitru  jchová, 
95     Jenž  íen  mhlou  a  tmou  je  těžkou  stlumen. 
A  tvé  slunce?  Pán  to,  spásy  strumen; 
Vezdy  planou  záře  jeho  rudé: 
Proč  hrud  tvá  v  čest  jeho  nezahude? 

Lilije,  vy  děvy  miloskvouci! 
100     Cože  se  to  v  tváři  vaší  bělá? 

Zda  zář  lun  v  ve  vás  stan  si  zdělá? 
Čili  jste  snih  nebes  k  zemi  Inouci? 
Duše  čisté  vidět  pro  vás  tlouci: 
Panicům  a  pannám  od  anděla 
105     Poskytuje  z  vis  se  rožďka  skvělá, 
Když  je  k  sobě  volá  Všemohoucí. 
Vy  jste  slzy  vyplakané  z  lásky, 
A  jste  perly  pro  halže  a  pásky 
Zemi  siré  matce  na  ozdobu. 
110  Nakloňte  se  s  láskou  k  mému  hrobu, 
Aby  duši  ozdobenou  vámi 
Pojal  anděl  v  nadhvězdové  chrámy. 

Říme!  ó  ty  město  veleslavné. 
Církve  svaté  věčná  nádhero! 
115     Sličně  hor  tě  svatých  sedmero 
O  věncuje  k  stráži  neustavné. 
Tjrjsi  žíalo  spásy,  ty  jsi  bravné, 
K  němuž  anděl  chodí,  jezero, 
K  tobě  se  mé  srdce  veškero 
180     Přivinuje  v  lásce  nevýpravné. 
Sláva  tobě,  věčná  církve  skálo! 
K  prachům  tvojim,  k  chrámům,  k  svatým,  k  prahům 
Jakové  by  srdce  nezaplálo? 
Hradbo  víry,  nepodvratná  vrahům! 
12B     Spíš  se  věčné  pro  mne  zavři  nebe, 
líež  by  duše  zapomněla  tebe. 

Stojí  palác  na  posvátné  skále, 
ISepotká  se  nikdy  s  rozpadem; 
Nezvratným  jest  Pán  mu  základem, 
180      Jenžto  se  v  něm  jeví  dokonale. 
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Věkové  ho  ověnčují  stále 
Bohatějáim  ienom  omládem^ 
Děje  světa  jsou  mu  obřadem^ 
Vesmír  schází  se  v  něm  k  boží  chvále. 

is6  Hřímá  bouře,  do  skálj  se  blýská, 
Ječí  moře,  příboj  k  skále  tříská, 
Země  sirá  tetelí  se  v  hrůze: 
A  ta  skála?  Směje  se  té  hluze. 
Rozpadne  se  vesmír  v  hrstku  rumu, 

140      Církev  stane  věčně  na  svém  chlumu. 


1 


Člověče,  tv  krásný  malosvěte, 
Všehomira  sličný  obraze! 
Dvojí  svět  se  v  tobě  přeblaze 

V  klubko  jedno  přemilostně  plete. 
145  Tvory  všechny  touha  tajná  hněte ; 

V  míjelivýcn  podob  úkaze 
Po  věčité  dychtí  povaze: 

V  tobě  jim  véem  vesna  spásy  kvete. 
Hora's  na  dvou  světův  na  pomezí, 

150      Jejíž  patu  ten  svět  nižSí  vězí. 

Jenž  váak  ztápí  v  nebesích  své  témě. 
Chrám  jsi  míru  pro  všech  tvorů  plémě, 
Přístav  na  dvou  světův  na  okndlí: 
Zda  i  stan  jsi,  v  němž  Bůh  s  láskou  bydlí? 


15%  Ó  beránku,  Kriste,  pasce,  choti. 
Světlo,  Slunce,  zdroji,  potoku. 
Cesto,  pravdo,  ůsto  proroků, 
Hvězdo  mořská,  jenž  zlé  bouře  krotí! 
Která  hrud  se  s  tebou  nejednotí, 
160     Ta  se  hrouzí  v  bídy  hluboku, 
Bez  tebe  jak  stádo  otroků 
Lidstvo  bídné  ve  propast  se  kotí. 
Kromě  tebe  jenom  pouší  je  pouhá, 
Bez  tebe  mře  duše  ubohá, 
16A     Bez  tebe  hvězd  nemá  obloha. 
Ty  jsi  rozkoš  lidstva,  lidstva  touha, 
Lidstva  život,  plesot,  ráj  a  nebe; 
Kdož  by.  Pane,  nemiloval  tebe! 


Hvězdy  na  sporu. 

Kvítka  útlá,  milované  sestry. 
Sestoupily  spolu  ve  sbor  pestrý; 
Rokovati  měly  pospolu 
O  předůležitém  úkolu. 


František  Sušil.  191 

6  Nedávno  je  máti  jejich  vesna 
Ze  dlouhého  probudila  ze  sna^ 
Proto  ještě  rúie  spanilá 
8  nimi  na  tom  sněmu  nebyla. 

Prostomilé  pozemské  ty  hvězdy 
10  Hádaly  se  mezi  sebou  vezdy, 
Která  by  z  nich  měla  předčiti, 
Jíž  by  jiné  měly  vděčiti? 

Pro  tuto  pak  pro  zavilou  hádku 
Nemohly  se  srovnat  do  pořádku, 
15     A  ač  mluvíc  z  rána  k  večeru, 
Nedosáhly  svého  záměru. 

Aj  tu  jako  přemilostné  bůže 
v  celém  vděku  vzeSla  krásná  růže! 
Ihned  ji  co  kněžnu  vítaly, 
20      A  hned  spoiy  všecky  přestaly. 

Kvítka  nebes,  hvězdy,  druhdy  v  noci 
Přistoupily  k  veškerenstva  otci: 

Urovnej  nás,  otče,  v  rozporu. 

Která  z  nás  má  předčit  v  oboru  ? 

25  Jděte,  dcery,  jděte  nyní  domů, 
Učiním  já  konec  sporu  tomu ; 

V  středním  noci  dnešní  hluboku 
Nadějte  se  mého  výroku. 

Došla  noc  ta,  došla  v  tmavém  rouchu, 
30  O  niž  dávnost  měla  jasnou  touchu, 

V  níž  ctná  panna  jako  z  růže  květ 
Měla  Krista  zrodit  na  ten  svět. 

O  půlnoci  vzešla  k  tomu  hodu 
Přemilostná  hvězda  na  východu, 
35      V  Betlémě  se  září  přerudou 

Nad  jeskyní  skvěla  nad  chudou. 

Umlknuly  hvězdy  nad  tím  divem, 
Zarděly  se  ve  svém  sporu  křivém. 
Ve  sporu  se  křivém  zarděly, 
40      Hvězdě  té  se  nice  klaněly. 
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XXXIL  Jan  Erazim  WoceL 

J.  E.  Wocel,  rodem  z  Kutné  Hory  (nar.  24,  srpna  1803), 
studoval  y  Praze  a  ve  Vídni.  Dokončiv  práva,  od  L  1824  do  1842 
byl  vychovatelem  v  několika  domech  šlechtických^  načež  se  osadil 
v  Praze.  Zde  přejal  redakci  časopisu  musejního^  kterou  vedl  až 
do  1.  1849.  L.  1850  stal  se  professorem  archaeologíe,  1.  1862  i 
také  dějepisu  literatury  české  na  vysokých  školách  pražských. 
Zemřel  dne  16.  září  1871  v  Praze. 

Proslulé  tři  cykly  básní  Wocelových  jsou:  Přemysle? ci 
(1838, 1863),  Meč  a  Kalich  (1843)  i  Labyrint  slávy  (1846). 
Mimo  to  psal  prosou  několik  novel  a  řadu  rozprav  starožitnidíých 
a  literaturních.  Přední  Wocelova  v  oboru  starovědy  díla  JBOu: 
spis  o  ^staročeském  dědickém  právu"  (1861),  ^Pravěk  země  české^ 
(1866-8)  a  popis  bible  Velislavovy  ze  XHI.  věku  (1871). 

«Z   Přemyslovců". 
List. 

Již  půlnoc  rozložila  se  po  táboře  českém, 

V  královském  stanu  lampa  se  kmitá  temným  leskem; 

Tam  král  u  stolku  sedí,  a  trudobledou  tvář 

Do  dlaně  tiskna,  zírá  v  plaménku  tichou  zář. 

6  Na  stole  se  před  králem  popsaný  lístek  bělí; 
Král  kdykoli  naň  hlédne,  tu  nevýslovné  žely 
Se  v  oku  mu  zajiskří,  a  duše  leknutí 
Vyráží  z  prsou  těžké  bolestné  vzdechnutí. 

Ted  opona  vyzdvihne  se  Přemyslova  stanu, 
10  A  hle,  sem  vážně  kráčí  sbor  ozbrojených  pánů, 
A  vůkol  ki*ále  řadí  se  vůdců  statných  pluk; 
Než  Otakar  neslyší  železných  kroků  zvuk. 

A  opět  ticho  v  stanu  —  po  teskné  jenom  chvíli 
Z  útroby  Otakara  bolestný  vzdech  zakvílí. 
15  Tu  Milota  pán  z  Dědic  se  blíže  k  stolu  hne 
A  krále  z  rozjímáni  tím  slovem  vytrhne: 

„Náš  králi  nejjasnější,  rač  oznámiti  mile. 
Proč  povolal  si  k  sobě  nás  této  noční  chvíle? 
^y  vojínové  tvoji,  jimž  rozkaz  jest  byl  dán, 
20  Cekáme,  co  povelí  přeslavný  král  a  pán!* 

Tu  Otakar  se  zdvihne  a  okem  velebnosti 
Pohlíží  kolem  přísně  na  zástup  nočních  hostí; 
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,Čti!'  zvolav,  lístek  pánu  přednímu  podává, 
A  ruce  křížem  klade  na  trudná  prsa  svá. 


»  A  Milota  se  chvěje,  v  list  zírá  s  hrůzou  v  tváři, 
{a  níž  se  střídá  bledost  s  krvavou  prudkou  září. 
'  hlasitě!^  král  velí,  ,b7  známo  bylo  vám, 
Před  kým  a  kdo  výstrahu  osudnou  poslal  nám/ 


Na 
,Cti 


Pán  z  Dědic  čte :  » Věz,  králi,  že  ve  tvém  vlastním  voji 
90  Se  úklad  v  a  zráda  k  zejtřejáí  bitvě  strojí; 
Již  bídnÍK  vyvolen,  by  hrot  do  srdce  ti  vklál : 
Tu  zprávu  dává  tobě  —  Rudolf us  římský  král.* 

List  přečten.   Otakarův  ted  hlas  se  bolně  chvěje: 
JBUe,  přátelé  jsou  zrádci,  a  nepřítel  nám  přeje! 
85  Tak  jest-li  tomu,  nuže  —  s  dýkami,  páni,  ven ! 
Proč  podlý  vrah  tu  čeká  na  slunce  jasný  den? 

Úkladně  mám-li  klesnout  v  ohavném  zrádném  boji. 
Tu  jsem  —  tu  prsa  nažím,  tu  oběť  vaše  stojí! 
Uspořte  ran  a  krve  oddaným  druhům  mým. 
40  Ať  za  všecky  sám  jeden  již  nyní  krvácím! 

Tak  krále  nezdobila  posvátná  slávy  zoře 
Ni  tenkrát,  když  podmanil  severních  končin  moře, 
Jak  ted,  an  s  prsem  nahým  u  prostřed  pánů  stál 
Co  oběť  bohatýrská,  velebný  Čechův  král. 

45  Před  králem  na  kolena  ted  vojínové  klesli, 
A  k  svému  pánu  ruce  i  hlasy  vroucně  vznesli: 
„,0  pane!    K  slávě  vedl  nás  vítězný  tvůj  lev, 
Věrnosti  důkaz  jemu  dá  srdcí  našich  krev!"^ 

A  páni  znaku  hvězdy,  trojříčí,  orlice, 
50  Lva,  ostrve  a  lekna  pozdvihli  pravice ; 
I  Milota  pán  z  Dědic  ted  věrnost  přisahal. 
By  nejen  vlast  a  krále,  i  nebe  oklamal! 

Z   „Meče  a  Ealicha"^. 
Strom  na  pomezi.^) 

Strmí  na  rozcestí  dvojích  zemí 
Dub  velebný-,  obrázek  Marie, 

Nebes  královny,  tam  pod  větvemi 
V  stínu  lupenův  se  mile  kryje. 


'*')  Alžběta,  králová  česká,  manželem  Janem  králem  zanedbaná,  s  dceruškami 
svými  Čechy  opouští  a  k  zeli  svému  do  Bavor  se  bére,  kdež  dlouhý  čas 
v  žalostné  soukroranosti  živa  byla ;  posléz,  do  vlasti  se  navrátivši,  umřela 
r.  1330,  oplakávána  jsouc  od  národu  českého. 

TtvAÁAlr       AniliAiAoía    FIT       \rvňÁnÍ  Á.  ÍO 
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5  Kolem  dubu  černé  sosny  stoji ; 
Bor  ukrývá  ůdoli  to  bodré, 
Přioděv  pak  horu  dvakrát  dvojí, 
Bledne,  mizi  v  dalekosti  modré. 

Před  obrazem  svatým  tam  se  kloní 
10      Paní  bledá  oka  milostného. 
Jak  andílky  klečí  okolo  ní 

Dvě  děvčátka  vzhledu  růžového. 
Podál  služka  na  skalině  sedí, 

Koně  travou  bloudí  volným  krokem; 
15  Otvorem  tam  lesa  zbrojnoš  hledí 
Do  dalekých  krajin  vlhkým  okem. 

Slovan  to;  neb  takým  leskem  zírá 
Slovanské  jen  oko  v  české  luhy. 

Hledí  tam,  slovanskou  zem  kde  svírá 
80     Němcův  říše  černých  lesův  kruhy. 

Vytržen  ted  bolným  vzdechem  pani, 
Panoš  statný  kvapně  vzhůru  vstane, 

K  ní  pak  vzhledná  —  tváři  kryje  dlani, 
Dmou  se  prsa  —  slza  s  líce  kane. 

asDěvinky  teď  matku  objímají. 
Ruce  jí  a  tváři  políbivše. 
Pak  dětinskou  slzou  zaplakají, 

K  nebes  královně  se  pomodlivše. 
Matka  oko  mutné  pozdvihuje 
80     K  milostnému  světa  Spasiteli  — 
Modlitba  rtem  bledým  pohybuje. 
Zvuky  modlitby  však  nezacbvěly. 

,Stíny  rostou,  slunce  již  na  skloně!' 
Zvolá  zbrojnoš,  a  za  uzdu  vede, 
SA  Za  stříbrnou  osedlané  koně. 
Zachvěje  se  tělo  ženy  bledé, 
Vstane  a  do  milé  české  vlasti 
Hledí,  až  jí  slza  hled  zaleje ; 
Tvář  pozdvihne  v  děsné  duše  strasti: 
40      „Vůle  tvá  se  staň!**  jí  z  ůst  se  chvěje. 

Z  vlasti  milé  do  cizinců  země 

Česká  králová  se  tak  ubírá; 
Klusot  komoňův  již  zvučí  temně  — 

Posléz  ve  tmách  Šumavy  umírá. 
4B  O  samotě  posvátný  strom  stojí. 

Jako  srdce  v  cizích  živlův  moři. 
Které  obraz  v  svatyni  své  kóji. 

Před  nimž  lampa  věčné  slávy  hořL 


Jan  Erazim  Wocel.  195 

Fisnd  králové  Alžběty. 

1. 

Svatá  svétlal  odkud  putujete? 

Odkud  vede  ruka  [m>ží  vás? 
„Lásky  zdrolem  záře  naSe  kvete^ 

Od  východu  vyslal  Tvůrce  nás, 
5  Bychom  v  oči  vlhké  potopily 

Jiskry  naáe,  nebes  svatou  zář, 
DuSe  posvětily,  potěšily, 

Vyjasnily  trudobledou  tvář!" 

T>i3sj  vám  za  svaté  pozdravení, 
10     Hvězdy  jasné;  mluvtež  k  duši  mé. 
By  jí  blesk  váš  v  jasném  objevení 

Věštil  zprávy  z  vlasti  milené! 
„V  strast  a  hrůzu  hvězdy  nezírají, 
Putujíce  drahou  nebeskou: 
16  Hvězdy,  bolestnou  co  zprávu  dají. 
Národu  českého  slzy  jsou!" 

2. 

Větry,  k  vlasti  milé  spěchající. 

Pozdravujte  hroby  otcův  mých. 
Doneste  tam  hlasy  stonající, 
so     Chvěni  slz  na  harfu  roněných. 

Lefte,  leťte  hradu  ke  tvrdému, 

Celujte  tam  drahá  očička. 
Zašeptejte  miláčkovi  mému, 

Za  něj  že  se  modlí  matička.*) 

S5  Tam,  ach,  tam  mé   duše  touha  spěchá 
E  ostatkům  těch  hrdoslavných  dob. 
Tam  kde  dcery  královské  útěcha. 
Synům  žalář,  ach,  a  otcům  hrob! 

Mezi  vězením  a  hrobu  slastí 
30     Jedna  růže  jenom  vykvítá  — 
Růže  lásky  národu  a  vlasti, 
Růže  horkou  slzou  zalitá. 

O  ty  krásná,  krvavá  ty  růže. 
Sklade  slz  a  blahých  dychtěni! 
35  Tvé  jen  kouzlo  zažehnati  může 
Hrůzu  hrobu  —  hrůzu  vězení! 


* 


)  Toho  časa  král  Jan  synáčka  svého  Václava  (Karla)  na  Křivokláte  stříci 
kázaJ,  obávaje  se,  by  snad  odporná  strana  sobě  jeho  za  krále  nezvolila. 

13* 
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Tiše,  tiše  sláva  kráči 
Z  vlasti  Libušiny  ven, 

Na  otcův  jen  hroby  v  pláči 
40  Oko  žalostné  otáči^ 

A  pak  zmizí  jako  sen. 


3. 


Ach,  v  té  bouři  kruté  zloby 
Hrob  nám  útěchou  se  stal: 

Běda!  národ  tmavé  hroby 
45  Jediný  co  poklad  z  doby 

Slavných  předkův  zachovali 


Ano,  jasněji  se  lice 

Nad  popelem  dávných  dob! 
Jména,  velebně  se  rdíce^ 
50  Jako  svaté  chrámu  svíce 

Osloňují  slávy  hrob! 


4. 


Světa  naděje  —  toť  koule  pěny,     Dědička  tak  Přemyslova  trůnu 
V  níž  se  nebe  jasně  zardělo,  Nadějí  se  světa  kochala; 

Poblesk  luny  v  mračnu  objevený,     A  teď  o  samotě  v  strasti  lůnu 

66  Oblouk  duhv  rájem  rozevřený :  eo  Slzou  kropí  harfy  věrnou  struna, 

Jeden  mžik — a  váe  to  zmizelo!         Útěchou  jen  tají  zůstala. 

Hudbu  milou  tobě,  česká  země. 

Dědictví  co  svaté  posílám, 
Aby  v  žalu  tvoje  drahé  plémě 
65  Kouzlem  rajským  potěšila  jemně, 

Oslavila  národnosti  chrám! 


Modlitba  v  lese. 


V  háji  zeleném  se  větve 

Buků  rozkládaly, 
Kapli  Václava  svatého 

Mile  objímaly. 

5  Ptáčkové  tam  kolem  chrámku 
Sladce  švitořili, 
Jak  by  vévodu  svatého 
Písní  velebili. 

Slyš!  tu  zdaleka  zazvučí 
10      Komoňů  klusáni. 
Ptactvo  zděšené  na  větvích 
Utají  zpívání. 

Ted  to  vesele  zatroubí 
Do  těch  černých  lesů, 
16  Tak  že  buky  i  ty  skály 
Ozvaly  se  v  plesu. 


Ejhle  tamo  mezi  listím 

Již  se  hlavy  třpvtí, 
Přílby,  prápory  a  kyty 
20     Mžikem  tam  se  sviti. 

A  již  houfec  ozbrojenců 
Blíže  chládkem  jede ; 

Vilém  Zajíc  houfec  pod   svým 
Práporem  to  vede. 

S5  Jak  pan  Vilém  chrámek  boží 
Mezi  buky  zočil, 
Tažení  zástavě,  hbitě 
S  komoně  tu  skočil. 


30 


Na  zem  kleknul  —  vedle  něh 

Ctibor  jednoruký; 
Tiše  kolem  žehnají  se 

Křížem  svatým  pluky« 
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„Díky,  Pane,"  Vilém  šepce,  45  » Amen!**  ozvaly  se  sbory 

»Že  sme  zvítězili,  Spolu  se  modlíce; 

35  Odporniky  krále  šCastně  Ctibor  svatý  kříž  též  dělá 

Z  kraje  vyrazili.*  Ostatkem  pravice. 

„Díky,  Pane,  že  za  krále  Zmizelť  již  pan  Vilém  Zajíc 

Krev  se  naše  lila,  50     S  korouhvi  svou  v  lese  — 

A  že  s  králem  česká  zem  se  Větřík  jenom  temný  dupot 

40      Opět  spřátelila**  Ku  kapličce  nese. 

„Králi  krev  a  duši  Bohu,  Opět  ptactvo  po  větvičkách 

Srdce  drahé  vlasti!  Hlásky  pozdvihuje  — 

Rač  jí.  Pane,  vystříhati  55  Píseň  Václavu  svatému 

Od  veškeré  strasti  I"  Dále  prozpěvuje. 

Z  Pravěku  země  české. 

Povésti  Eosmovy  o  dobáoli  pohanských. 

Každému  Cechu  v  paměf  vštípeny  isou  pověsti,  jimiž  Kosmas 
vyplňuje  mezeru  věku  od  příchodu  Čechova  do  požehnaných 
těchto  vlastí  až  do  ookřestění  knížete  Bořivoje. 

Po  arciotci  Cecnovi  jmenuje  Kosmas  Kroka,  lecha  moudrostí 

Íroslulého,  jehož  prý  národ  sobě  za  soudce  vyvolil.  Nezdá  se,  že  6 
y  byl  býval  Krok  potomkem,  a  jak  Palacký  se  domnívá,  vnukem 
nebo  synem  rekovného  Sama;  neb  kdy  bv  tomu  tak  bylo,  tut 
by  se  unominka  na  hrdinského  děda  panujícího  rodu  nepochybně 
byla  zachovala  v  pověstech  národních,  jež  s  kmenem  vládcův  země 
takměř  srostly.  Zmiňuje  se  Kosmas,  že  od  Kroka  obdržel  jméno  10 
hrad  Krakov  nedaleko  vsi  Stehna  vystavěný,  jehož  rozvaliny  však 
již  za  časů  Kosmových  lesem  porostlé  byly. 

Krok  neostavil  po  sobě  syna,  nýbrž  tři,  moudrostí  a  vzácnými 
dary   ducha  vynikající  dcery:  Kazi,   Tetu  a  Libuši.    Ksuzi  měla 
prý  známost  bylin  léčivých  a  kouzlu  všelikých,  a  za  času  kronikáře  is 
našeho  říkávalo  prý  se  o  ztracených  věcech,  že  by  jich  ani  Kazi 
nenalezla.  Za  tétéž  doby  zdvíhala  se  ještě  hrobni  mohyla  Kazina 
jaa    břehu  Mže,   při   cestě   do  župy  bechyňské  přes  vrch   Osek 
jedoucí.     Teta  jsouc  zběhlá  v  nauce  bohoslužby  pohanské,   učila 
prý  lid  obřadům  náboženským,   kteréžto  ještě  za  Kosmova  věku  so 
xnnozi  sedláci   zachovávali,  klanějíce  se  vodám,   ohni,   stromům, 
j^kalám  i  bůžkům  domácím.  Od  ni  obdržel  prý  jméno  hrad  Tetín, 
xia  příkré  skále  nad  řekou  Mží  strmící.    Libuši,   dceru  Krokovu 
xiejmladší  sice,  avšak  mimo  sestry  své  moudrostí  a  skvělými  dary 
ďucha   nadanější,    nazývá    letopisec    okrasou   a   slávou   pokolení  25 
Renského,  velebě  vysoký  rozum,  ušlechtilý  mrav  a  spanilost  iejí ; 
^^však  běduje,  že  nic  na  světě  dokonalého  není,  nebof  prý  Libuše 
tyyl&  věštkyní! 

Moudrou  Libuši  povolal  lid   po  smrti  Krokově  k  nejvyšší 
^r-Jádě    zemské.     Široce   vypravuje   pak   Kosmas   o   rozepři   mezi  30 
-l.-věixia  vládykami  o  pomezí  Btatků  vzniklé,  o  nálezu  kněžny  Libuše 
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v  této  při  učiněném;  líčí  však  celý  běh  spůsobem  polirdavým, 
ano  i  slušnost  urážejícím^  tak  že  v  podání  Kosmové  se  jeví 
přímá  protiva  uSlechtilého  obrazu  Libušina  soudu,  v  Zelenohorském 
rukopisu   líčeného.    Ztracená   částka   rukopisu   toho   obsahovala; 

6  dle  domnění  našeho^  další  vývoj  a  výsledek  příběhu  onoho:  kterak 
totiž  kněžna,  jsouc  uražena  v  důstojnosti  své,  uzavřela  svoliti 
sobě  manžela  a  pána  zemi,  jenž  by  se  mužnou  rukou  vládjujal; 
snad  vypravovala  báseň  dále  o  poselství  k  Přemyslu  Stadickému, 
kterak  vyslanci,  jimž  kůň  Libušin  cestu  ukazoval,  nalezli  jsou 

10  Přemysla  na  nivě,  an  oře,  a  oděvše  jej  rouchem  knížecím  s  nim 
se  slavně  ubírali  k  milostné  Libuši.  O  zvláštním^  fantasii  mocně 
dojímajícím  spůsobu,  jak^m  praotec  Přemyslovců  k  stolci  vlády 
byl  povolán,  kolovalo  zajisté  za  dávných  věků  mnoho  různých 
básnických    pověstí.     Že   jedna   z   nion    byla    základem    zprávy 

15  Kosmovy,  jest  na  bíledni;  neboť  vypravování  jeho  o  příběhu  tom 
jest  nejen  podrobné,  nýbrž  i  nad  míru  živé  a  malebné,  tvoříc 
zajímavou  poetickou  episodu  v  kronice  leho ;  pročež  za  to  máme, 
že  Kosmas  ozdobný  tento  obraz  vážil  z  národního  skládání,  písmem 
do  jeho  věku  zachovaného. 

20  Nechtě  se  o  věci  té,  přečasto  protříbené,  dále  šířiti,  obracím 

pozornost  jediné  k  slovům  významným,  ježto  Kosmas  Přemyslovi 
do  úst  klade.  Vypravuje  totiž,  že  Přemysl  střevíce  své  z  lýčí 
dělané  kázal  poslům  schovati  a  s  sebou  nésti  na  Vyšehrad,  a  na 
otázku  těchto,   proč  by  tak  činiti  měli,  odpověděl:    „Proto  hnibý 

26  obuv  můj  na  budoucí  časy  chci  míti  uschován,  aby  potomkové 
naši  věděli,  odkud  původ  vzali,  a  aby  žijíce  v  bázni  a  opatrnosti 
lid  sobě  Bohem  svěřený  neutiskovali  a  jím  nepohrdali,  poněvadž 
všickni  sme  od  přirození  sobě  rovni.**  Byť  i  významný  výrok 
ten  do  nejisté  pověsti  pohanského  věku  byl  položen,  naznačuje 

30  nicméně  mravní  povahu  spisovatelovu,  a  jistě  i  věku,  za  něhož 
kronika  Kosmova  sepsána  byla;  zásadu  onu  lze  k  začátku  XII. 
století  potahovati,  k  věku,  kde  v  západní  a  jižní  Evropě  feudalita, 
na  převelké  nerovnosti  práv  lidských  založená,  v  nejbujnějším 
květu  byla;  pročež  slova  letopiscem  naším  tu  položena,  příznivé 

35  světlo  vrhají  na  mrav  a  ponětí  o  důBtojnosti  člověka,  jež  ve  vlasti 
naší  za  onoho  věku  panovalo. 

Na  to  vypravuje  Kosmas,  kterak  Libuše  založila  hrad  pražský 
a  předpovídala  slávu  a  velebnost  budoucího  města.  Bylt  hrad  ten 
založen  na  vrchu  ohrazeném  s  půlnoční  strany  hlubokým  ůdolim. 

40  jímž  potok  Brusnice  teče.  Na  východní  straně  ohýbá  se  vrch  na 
spůsob  delfina  čili,  jak  Kosmas  dí,  mořského  vepře,  a  chýli  se 
odtud  dolů  k  řece  Vltavě.  Hrad  pražský,  dle  obyčeje  sIovaxuBkébt). 
založen  byl  na  ostrohu  lesnatém,  pročež  se  musilo  vymýtiti 
t.j.  ohněm  vy  pražiti,  místo,  na  němž   se   bydliště   založiti    mělo. 

46.oa  prahy  takové  zdá  se  že  hrad  a  potomní  město  Praha  jmen** 
své  vzala,  nikoliv,  jak  tomu  pověst  chce,  od  prahu  dveří,  jej* 
muž  nějaký  právě  robil,  když  tam  poslové  kněžny  Libuše  ptí^Ji• 
aby  hradiště  budoucí  onledali. 

Kdežto  Kosmas  udává,  že   prvotní   sídlo  Libušino  byl  dvc: 

» Libušin,   odtud  pak  že  Jidé  byli  vypraveni,   aby  vystavfli  fcr»"^ 
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pražský;  a  že  tepry  pozddji  byl  založen  hrad  Chrastěn  čili  Vyšehrad; 
aby  vzdoroval  Děvinu,  na  protější  straně  Vltavy  se  zdvihajícímu; 
jeví  se  Vyšehrad  v  šedé  mlze  pravěku  co  prvotní  sídlo  knížat 
země  české.  Báseň  nZáboj**  mluví  o  Lumíru:  „ký  slovy  i  pieniem 
pohýbal  VySegrad  i  vše  vlasti";  Zelenohorský  rukopis  se  zmiňuje  5 
o  Libušině  ;,otně  zlatě  siedlě;  světě  Vyšegradě",  a  mnich  Sázavský; 
jenž  psal  na  konci  první  polovice  Xll.  věku,  Vyšegrad  považuje 
za  matku  a  panovnici  všech  hradů  českých. 

Poznáváme  z  tohO;   že  za  pradávných  časů  bylo  několik  od 
sebe   více   méně    se   uchylujících   tradicí   o   založení  Vyšehradu  lo 
a  Prahy,  jakož  vůbec  i  o  příbězích;  ježto  sáhají  do  předmstorické 
doby  Čechův. 

V  mythickém  šeru  zjevuje  se  dívčí  válka,  o  níž  Kosmas  hned 
na  to  vypravuje.  Podobá  se,  jako  by  za  panování  kněžny  Libuše 
dívkám  Dvly  propůjčeny  bývaly  zvláštní  nějaké  přednosti.  K  tomu  ifi 
alespoň  u&azuje  zmínka  Zelenohorského  rukopisu,  že  v  slavném 
sněme  po  boku  kněžny  stály  dvě  „věglasně  děvě**,  a  jedna  z  nich 
že  na  péči  měla  „desky  pravdodatné",  druhé  pak  že  svěřen  byl 
„meč  křivdy  karajůcí^.  Spojivše  s  tím  pověst  o  válce,  kterou 
děvy,  vystavěvše  sobě  hrad  Děvín  nad  Vltavou,  odtud  proti  20 
mužům  zdvihly,  můžeme  domnívati  se,  že  tyto,  chtíce  se  udržeti 
po  smrti  Libušině  v  přednosti,  jim  z  přízné  kněžniny  propůjčené, 
povstaly  proti  odporu,  jenž  jim  v  tom  od  knížete  byl  kladen,  a  do- 
mnělá práva  svá  mečem  hájiti  se  jaly.  Zdali  však  celá  ta  pověst, 
v  potomních  dobách,  jak  z  Dalimilovy  kroniky  jde,  valně  rozšířená  «5 
a  rozpředená,  na  skutečnosti  se  zakládá  neb  zdali  původ  svůj 
z  pouného  jména  hradu  Děvína  vzala,  aneb  zdali  naprosto  nějaký 
mythický  význam  se  v  ní  tají;  povědíti  nelze. 

Po   Přemyslu  po   sobě  panovali  Nezamysl;  Mnata,  Vojeu; 
Unislav,  Křesomysl,  Neklaň  a  Hostivit;   kterýchžto  pouhá  jména  30 
Kosmas  uvozuje,  přidávaje  k  seznamu  tomuto  všeobecnou  úvahu 
o  povaze  pohanských  těch  knížat,  která  není  než  plagiát  z  římského 
dějepisce  Sallustia. 

Syn   a   nástupce  Hostivítův  byl  Bořivoj,   o  němž  Kosmas 
klade,  že  byl  první  panovník   země  té,  jenž  pokřtěn  byl,   a  sice  S6 
od  Methoděje   biskupa  moravského,  za  panování  císaře  Arnulfa 
Německého  a  Svatopluka  Moravského  krále. 

Zavírá  pak  letopisec  náš  věk  předkřesťanský  obšírným 
vypravováním  o  válce  mezi  knížetem  Neklaném  a  knězem  LuČanů 
Vlastislavem.  Vypravování  toto  obsahuje  některé  zajímavé  po-  40 
drobnosti.  Dovídáme  se  tu  předně,  že  plémě  Lučanův  ještě  za 
časů  Kosmových  nápadně  se  různilo  od  Čechův;  jest  to  prý,  dí 
Kosmas,  plémě  hrdé,  jemuž  až  posud  vrozen  jest  zlý  obyčej,  nad 
jiné  se  vypínati.  Pak  tu  nalézáme  podrobný  popis  území  Lučanů, 
ježto  se  za  doby  hrdého  Vlastislava  z  pěti  žup  skládalo.  Vlastislav,  45 
jenž  na  rozhraní  Liutomiřicův  a  župy  Bíliny  vystavěl  hrad  dle 
s\rého  jména  nazvaný,  nepřestával  válčiti  se  sousedními  Cechy, 
až  tito,  poraženi  byvše,  nuceni  byli  ustoupiti  až  k  tvrzi  Levý  Grádek 
jmenované,  na  blízku  samé  Prahy.  Vlastislav,  svolav  mužstvo  ze 
všech  končin  země  své,  učinil  k  němu  řeč  bujností  překypující,  60 
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chvastavě  hlásaje,  že  neni  ani  potřebí  zbraně  proti  bázliyým 
Pražanům;  neboť  prý  dostačí  k  rozplaveni  těchto,  když  na  ně 
ostříže,  jestřáby  a  jiné  dravé  ptactvo  se  pustí.  Vypravuje  pak 
Kosmas,  kterak  zbabělý  Neklaň  hrdinskému  Tyrovi  tajně  nařídil, 
5  aby  se  oblekl  v  odění  knížecí  a  vojsko  Pražan  do  boje  vedl.  Dle 
vzoru  římských  historiků  uvozuje  náš  kronikář  dlouhé  řeči  obou 
vůdců  Vlastislava  a  Tyra  k  zástupům  jich,  a  Tyr  zvolá  na  konci 
řeči  své:  „Jestli  se  přihodí,  že  bych  padnul  v  boji,  tehdy  mne 
pohřběte  v  tomto  pahorku  a  zdělejte  mi  tu  pomník  na  budoucí 

10  věky  trvající."  Náhrobek  ten,  dokládá  Kosmas,  až  posud  slově 
prý  mohylou  hrdinského  Tyra.  Strhla  se  bitva,  v  níž  Pražané 
porazili  a  úplně  potřeli  vojsko  bujného  Vlastislava,  jenž  padl 
v  boji  tomto,  načež  jali  se  Pražané  krajiny  Lučanův  hubiti  a  osady 
jejich  bořiti.  Kosmas  u  vypravování  Bvé  vpletl  nechutnou  episodu 

15  o  vojínu  lučanském,  jenž,  uposlechnuv  rady  čarodějnice,  macechy 
své,  jediný  vyvázl  z  všeobecné  záhuby.  Příměsek  ten  pochází 
bezpochyby  z  pozdější  křesťanské  doby,  poněvadž  se  v  něm  naráží 
na  zázračnou  moc  kříže,  kteréžto  znamení  dle  návodu  macechy 
učinil  jezdec  mezi  nohami  koně  svého,  a  tím  kouzlo,  jímž  koňstvo 

so  Lučanův  bylo  spoutáno,  rozvázav,  sám  jediný  útěkem  se  spasil. 
Znamenati  lze,  že  Kosmas,  přepínaje  nestatečnost  Neklanovu, 
vážil  pověst  z  pramene,  rodu  ťřemyslovu  méně  příznivého,  a  že 
mimo  to,  co  křesťanský  kněz,  opovržlivě  nakládal  s  mravem 
pohanským.    Jaký  to  rozdíl   mezi  jeho  vypravováním  a  líčením 

£5  téže  události  v  překrásné  básni  kralodvorské  „Čestmír  a  Vlaslav** ! 
Zde  se  Neklaň  nazývá  knížetem  slavným,  jenž  káže,  aby  udatný 
Čestmír  v  boj  vedl  voje  jeho  proti  nadutému  Vlaslavu,  který  se 
holedbá  vítězstvím  nad  Neklaném,  nad  slavným  knězem.  V  básni 
jeví    se    pohanský   názor   a   mrav   v    podobě   ušlechtilé;    obřadv 

30  náboženské  jsou  tu  s  nadšenou  vroucností  zobrazeny,  a  tím  zjevný 
důkaz  jest  podán,  že  text  básně  nebyl  dotknut  a  zastíněn  názorem 
pozdějšího  věku,  nýbrž  že  se  v  něm  původní  tradice  pohanská 
zachovala  v  neporušené  téměř  podobě. 

Konečně  zmiňuje  se  Kosmas  o  zahynutí  rodu  knížat  Lučanův, 

36  čímž  se  stalo,  že  župy  Lucka  z  územím  Čechův  spojeny  a  žezlu 
knížat  Pražských  podrobeny  jsou.  Vypravuje  totiž  letopisec  náš, 
že  pozůstalý  synek  hrdého  Vlastislava  svěřen  byl  péči  nějakého 
Srba  durinskéno,  a  kterak  nešlechetník  ten  zlomyslně  zabil 
svěřence  svého,  domnívaje  se,  že  obdrží  hojnou  odměnu  od  knížete 

40  Pražského  za  vyhubení   poslední  ratolesti    rodu  knížat  luckých ; 

avšak  že  Neklaň,  zhroziv  se  nad  ohavným  skutkem,  jen  tu  nulost 

vrahovi  prokázal,  aby  sobě  spůsob  smrti  sám  zvoliti  směl,   načež 

se  tento  na  jívě  oběsil,  kterážto  nápotom  jívou  Durinkovou  slula. 

Kosmas,   nechávaje  na  vůli   čtenářově,   věřiti  tomu,   co   dle 

45  pouhých  pověstí  do  kroniky  své  o  starobylosti  Čechův  byl  položiJ, 
obrací  se  na  to  k  příběhům  iiž  bezpečněji  ztvrzeným,  a  krátce 
opětuje  zprávu  o  pokřestění  knížete  Bořivoje,  kteréžto  do  roku 
894  klade.  '^ 

Mnoho  bylo  iiž  psáno  a  hádáno   o  tom,  zdali  pověsti,  jež 
£0  Kosmas  v  čelo  své  kroniky  položil,  spočívají  na  základě  hístoriokém 
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a  do  kterého  věku  původem  svým  připadají;  aneb  zdali,  nemajice 
žádné  dějinné  podstaty,  pouze  jsou  povahy  mythické.  Někteří 
badatelé  českého  Kroka  totožňuji  s  Krakem  polským,  jenž  podobně, 
jako  otec  Libušin  hrad  Krakov  v  Čechách,  na  Visíe  byl  založil 
Krakov.  Potkáváme  se  i  s  domněnkou,  že  Krok  náš  byl  jednou  5 
osobou  s  vítězným  Samem.  Jiní  naproti  tomu  s  Krokem  zabíhají 
do  časů  mnohem  vzdálenčjších,  za  to  majíce,  že  pověsti  o  Kroku, 
Libuši,  Přemyslu  atd.  u  slovanských  Čecnův  povstaly  dávno  před 
tím,  nežli  oni  do  země  té  vtrhli,  a  že  nejen  v  oněch  jménech 
osobních,  nýbrž  i  v  názvech  hradů:  Krakov,  Vyšehrad,  Praha,  Děvín,  lo 
Kazín,  Tetín,  Lubošín,  atd.  mystérie  náboženské  zatajeny  jsou. 

Nebudeme  na  peruti  mystiky  a  symboliky  zalétati  do  před- 
potopních věkův  arijských  národů,  a  prostředkem  planých  analogií 
na  odiv  stavěti  odvážné  hypothese,  z  nichžto  dějinám  českým 
a  vědě  vůbec  žádný  prospěch  neplyne.  Přestáváme  na  tom,  co  is 
nám  ve  starých  písemných  pramenech  a  pověstech  zachováno, 
nechtíce  rozhodovati,  co  se  v  pověstech  oněch  zakládá  na  sku- 
tečnosti, a  co  původ  svůj  vzalo  z  obraznosti  lidu  a  z  pouhého 
domyslu. 


Z  řeči  akademické  o  středoyěké  archaeologii. 
O  starožitnosteoli  křesťanského  středověku   v  Čecháoh. 

Nikdo  nepochybuje  o  tom,  že  Čechové  z  původní  vlasti  své 
zvláštní,  celému  slovanskému  pokolení  obecné  a  přirozené  mravy, 
obyčeje  a  obřady  do  nové  vlasti,  totiž  do  země  české,  přinesli. 
AvšaK  země  tato,  v  prostřed  Evropy  položená  a  z  velké  částky 
obstoupená  národy  cizího  původu  a  mravu,  stala  se  ve  středověku  6 
bojištěm,  kde  slovanský  život  s  cizími  živly  tuhý  zápas  vésti  musel. 
Chtějíce  tedy  věrný  obraz  života  a  uměni  Čechův  středního  věku 
nakresliti,  nemůžeme  se  vyhnouti  povinnosti  a  úloze,  stopovati 
sledy  původních  iivlú  slovanských^  jeéto  se  taji  v  duševnich  i  hmotných 
památkách  předkův.  Tak  též  věc  sama  tomu  chce,  abychom  ne-  lo 
náhlé  působení  cizího,  zvláště  německého  živlu  zpytovali  a  ukázali, 
kdy  a  kterak  ráz  slovanský  přetvořen  byl,  ukázali  konečně,  v  čem 
neporušen  zůstal  a  jaké  výsledky  z  obapolného  stýkáni-se  obou 
téchto  živlů  v  životě  pospolitém  i  uměleckém  národa  našeho  se 
vyskytovaly.  Tudíž  třeba,  abychom  předně  znáti  se  naučili  původní  is 
nezkalený  ráz  a  spůsob  slovanský  a  pak  i  spůsob  a  ráz  národů 
cizích,  se  Slovany  se  stýkajících. 

Důkladný  badatel  starožitností  našich  tudíž  ůlohu  na  se  bére, 
zpytovati  mravy,  uměni  a  vzdělanost  jak  národů  slovanských,  tak 
též  německých,  a  v  hlavních  rysech  alespoň  i  národů  románských,  ao 
Neb  jinak,  obracejíce  pozornost  pouze  k  památkám  starověkým, 
v  české  zemi  se  naskytujícím,  a  nehledíce  k  starobylostem  jak 
slovanským  vůbec,  tak  též  k  německým  a  románským,  minuli 
bychom  se  s  prospěchem  žádoucím.  Ovšem  zdá  se,  jako  by  cesta 
tato  nesnadná  byla  a  dlouhými  oklikami  k  naznačenému  cíli  vedla,  ts 
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ÁTŠak  komu  na  skutečnosti  a  pravdě  záleženo,  tomu  se  nevylmu- 
telná  potřeba  obcházky  takové  před  oči  a  rozum  stavi.  Což  na 
př.  platnO;  pokládati  listý  spůsob  stavby^  malby  nebo  kroje  za 
původni  spůsob  česky,  když  srovnáváni  s  cizonárodnimi  tohoto 
6  druhu  předměty  naprosto  tomu  odporuje?  Nemuseli-li  bychom, 
postiženi  jsouce  v  bludu  takovém,  za  to  se  hanbiti  ? 

Naproti  tomu  podává  nám  tatéž  srovnávací  methoda  zjevných 
důkazů,  že  Čechové  ve  středním  věku  povznesli  se  původní  duševní 
silou  svou  na  znamenitá  stupeň  mravní  vzdělanosti,  která  zdrojem 

10  bylá  netoliko  velkých  historických  skutků,  nýbrž  i  prací  v  oboru 
uměni  vykonaných.  Avšak  nesmíme  k  památkám  těmto  měřítko  mfnéj- 
šího  umění  přikládati.  Nebo  podobné  jako  na  obraze  temném  barva 
nějaká,  podle  tmavějších  položena  jsouc,  dosti  světle  a  jasně  vyniká, 
kdežto  táž  barva  na  jiném  skvělých  i  jasných  barev  obraze  stínu 

15  se  podobá :  tak  výsledky  snažení  člověka  jiné  a  jiné  ceny  nabývají 
dle  okolností,  v  nichžto  vznikly  a  položeny  byly.  Dílo  umělecké, 
se  stanoviska  nynějšího  uměni  budouc  posuzováno,  za  nepatrné 
i  nedospělé  lehce  může  býti  prohl4šeno;  avšak  zpytatel,  který 
vniknul  do  okolností  a  poměrů  dávného  věku,  jehož  plodem  dílo 

» toto  jest,  docela  jiný  úsudek  o  něm  pronáši.  Nevědomost  nesmi 
býti  měřidlem  snažení  a  skutkův  člověka  a  národů! 

Naskytiije  se  však  ještě  jeden  živel,  jenž  za  středního  věku 
valně,  ano  nejmocněji  ze  všech  v  život  národa  našeho  působil, 
totiž  éivel  náboženský. 

85  Svědectvím  souvěkýeh  spisovatelů  dokázáno,  že  vzdělanost 

pohanských  Slovanův,  a  tudíž  i  Čechův,  dosti  vyvinuta  byla  a 
ovšem  znamenitější,  nežli  se  domnívají  ti,  kteří  až  do  novějších 
dob  historii  českou  spisovali.  Než  však  tato  pohanská  vzdělanost 
musela  ustoupiti  a  pokořiti  se  mocnějšímu  živlu  osvěty,  který  se 

80  národům  v  duchu  víry  Kristovy  zjevil. 

Do  vlastí  našich,  do  Cech,  na  Moravu  a  na  Slovensko,  za- 
vedena byla  vira  Kristova  mírným,  blahoplodným  spůsobem.  Bylit 
to  zbožni  apoštolově  slovanští,  kteří  nikoli  násilím,  mečem  a  ohněm, 
nýbrž  dojímavým  mateřským  hlaholem  slovo  Páně  hlásajíce,  viru 

S5  spásy  do  vlasti  našich  uváděli.  Ovšem  zákon  nové  víry  přísné 
a  neodolatelně  žádal,  aby  pohanské  názorv,  obřady  a  modly  zmizelv 
s  půdy  naší ;  avšak  kněží  i  apoštolově  slovanští  nestavili  se  na 
odpor  řeči,  ani  spůsobům  a  obyčejům  národním.  Náboženstvím 
Kristovým  ušlechtěny  byly  mravy  a  spůsoby  lidu  slovanského. 

40  ale  přitom  šetřen  byl  a  ve  své  podstatě  zachován  původni  duch, 
mrav  a  spůsob. 

Náboženství  křesfanské  chovalo  v  lůně  svém  zárodek  nové 
vyšši  vzdělanosti,  zárodek  věd  a  umění.  Křesianská  vzdělanost, 
z  jižních  řeckých  a  italských  krajů  do  vlasti  naší  zavítavši,^  ph* 

45  nesla  s  sebou  též  i  významné  odlesky  vzdělanosti  dávných  Řeku. 
Římanů,  a  zvláště  tehdejších  Byzantincův.  Tím  tedy  byl  základ 
položen  novému  vzdělanosti  věku,  kterýžto,  proniknut  -jsa  duchem 
viry  a  oživen  paprskem  vzdělanosti  jižních  národů,  na  půdě  teto 
zvláštní  slovanský  ráz  na  se  přijal,  a  ráz  ten  v  první  polovici  střeii- 

5oního  věku  skvěle  a  velebně  zachoval. 
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Hledíce  však  k  výtvoi^ům  křesťanského  umění  ve  středním 
věku,  znamenáme;  že,  byf  i  zevnější  formy  jích  u  rozličných 
národů  a  tudíž  1  u  Slovanů  rozmanitý  ráz  obdržely,  předce  hlavní 
spůsob  jich  u  všech  národů  jeden  a  týž  byl.  U  pohanských  národů 
bylo  to  docela  jinak.  Každý  z  nich  stál  sám  o  sobě  s  náboženským  5 
názorem  svým.  A  podobně  jako  mythus  pohanský  rozestoupil  se 
na  mnohé^  rozdílné,  ano  sobě  odporující  stranv,  tak  též  různily 
se  pojmy  a  plody  umělecké  národů  pohanských  podstatně  jeden 
od  druhého.  Řek  a  Říman,  ve  smyslné  kráse  náboženství  svého 
se  kochající,  pohřešoval  milostné  ideály  své  v  ohromných  přísného  lo 
rázu  chrámech  Egypťanů,  kdežto  Egypfan  ve  skvělém,  smyslnou 
krásou  ozdobeném  chrámě  Řekův  nenalézal  ukojení  víry  své. 
Naproti  tomu  umění  křesťanského  věku  proniknuto  bylo  jedním 
národy  veškeré  spojujícím  duchem.  Víra  Kristova,  jsouc  ovšem 
schopna,  aby  se  stala  náboženstvím  všech  národů  světa,  postavila  i5 
ideu,  pohanskému  světu  neznámou,  ideu  obiažení  veškerého  élově- 
čenstva^  za  ideál,  kterému  každé  ušlechtilé  srdce  kořiti  se  musí. 
Vira  Kristova  stala  se  spojidlem  národů  a  společným  zřídlem, 
z  něhož  duch  umělecký  názory  své  vážil.  Pročež  umění  všechněch. 
jak  románských,  tak  germánských  a  slovanských  národův,  byf  i  so 
sídla  jich  nesmírnou  země  prostorou  od  sebe  vzdálena  byla,  má 
jeden  a  týž  základ,  jedinou  podstatu. 

Směr  umění  tahového  byl  všeobecný,  nesmírný;  plody  jeho 
nebyly  výtvory  libovolné  obraznosti  jednotlivcův,  zhotovené  dle 
libosti  a  k  utěšení  zámožných,  nýbrž  byly  to  plody  ducha  nábo-  25 
ženského  vůbec,  mluvící  k  srdci  a  ducnu  veškerého  obecenstva. 
Umění  křesťanské  mělo  tudíž  tvar  duševní;  neboť  nezakládalo  se 
v  pouhém  následování  přírody  a  hmotných  předmětů.  Hmota 
stala  se  nádobou  myšlénky,  k  tomu  cíli,  aby  tato  přístupu  nalezla 
zrakem  a  citem  k  rozumu,  k  obraznosti,  k  duchu.  Umění  toto  so 
představuje  tvůrce  světa,  velebnost  a  moc  jeho,  hrůzu  smrti  a 
radost  ráje;  vypodobňuje  moc,  slávu  i  marnost  světskou,  ctnost 
a  hřích  i  osud  na  věčnosti.  Náboženství  křesťanské  zásad  a  názorů 
svých  nepsalo  pouze  na  desky  a  na  pergamen,  nýbrž  tesalo  a  rylo  je 
významnými  obrazy  v  kámen  a  kov,  tvořilo  je  ve  dřevě  i  na  stěnách,  w 
v  síních  kostelních,  aby  takto  myšlénky  náboženské,  oděné  hmotou, 
mluvily  ke  smyslům  zástupů  věřících.  Můžeme  říci,  že  děje  cír- 
kevní nastíněny  se  nalézají  i  v  částkách  budov  chrámových.  Kezby, 
malby,  hlavy  sloupů,  ano  i  drobné  sošky  a  ozdoby  mají  zvláštní 
do  sebe  náboženský  význam.  Protož  díla  taková  tvořila  takměřio 
knihu  nevědomému  lidu,  uvádějíce  jemu  v  pamět  tajemství  víry 
a  dějiny  církve.  Nicméně  křesťanské  umění,  byť  i  jednoho  původu 
a  ducha  bylo,  dle  věků  a  národností  k  rozmanitému  spůsobu  vývinu 
svého  dospělo  a  tím  v  zevnějších  formách  svých  se  lišilo. 

Byť  1  dle  náhledu  filosofie  všecka  krásná  umění  jediný  se  45 
doplňující  celek  tvořila,  předce  u  žádného  národu  v  žádné  době 
všecky  větve  umění  rovnou  měrou  nekvetly.  Tak  i  netřeba  do- 
kazovati, že  všecka  umění,  t.  j.  básnictví,  hudba,  stavitelství  a 
obraznictví,  vi\bec  nemají  stejného  působení  v  národnost,  a  tudíž 
nepřijímají  na  sebe  rovným  spůsobem  tvar  národnosti.    Básnictví  so 
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a  hudba  jsou  každému  národu  vštípeny  spolu  s  duchem  a  jazykem 
mateřským;  protož  se  básnictví,  provázené  zpěvem,  nejprve  vy- 
vinuje v  národě  mladistvém,  který  v  oboru  ostatních  umění  ještě 
patrných  pokroků  neučinil.  Za  to  se  všecka  sila  obraznosti  národu 
5  takového  soustřeďuje  v  plodech  básnických.  Duch  lidu  pojímá 
tím  živěji  a  vyjadřuje  tím  rázněji  vše,  co  příval  času  a  osudu 
k  němu  přináší,  čím  méně  obraznost  jeho  k  jiným  spůsob&m  plo- 
zení jest  obrácena. 

Přirozen  jest  tedy  každému  národu   dar  básnictví,  kterýžto 

10  v  junáckém  jeho  věku  nejpůvodnější  a  nejbodřejší  květy  vydává. 

V  básnictví  tudíž  zjevuje  se  nejpúvodněii  nezkalený  život  národní. 

Avšak  výtvorná  umění  nejsou  rovně  člověku  a  národu  přirozená. 

Byť  i  ovšem  duch  tvořící  přední  příčinou  plodů  těchto  byl,  předce 

ke  zdařilému  jich  provozování  potřebí  důkladného  cvičení  a  tech- 

15  nické  obratnosti,    ťrotož  umění  výtvorná  nejsou  tak  jako  básnictví 

a  hudba  veškerému  národu  přístupna,    aniž   mohou  tak   hluboce 

v  duchu  národním  se  vkořeniti.     K  rozkvětu  těchto  uměni  musí 

přispívati  duch  pospolitý  všech  národů:  skvělé  vzory,  ideály,  ano 

1  podrobné  zkušenosti  v  oboru  výtvorných  uměni  stávají  se  časem 

20  majetností  všech  u  vzdělanosti  dospělých  národů,  nechťby    i,  jak 

svrchu  řečeno,  každý  z  nich  charakteristický  ráz  svůj  v  plodech 

uměleckých  zachoval. 

Jsou  tudíž  rozmanité  doby  a  stupně  duševního  a  uměleckého 
vývinu  národa^  počínajíc  od  té  doby,  kde  svěží  pramen  původního 
25  národního  básnění  se  proudí,  až  k  té  době,  kde  myšléAka  uměl- 
cova zdobí  a  zvelebuje  se  názorem,  váženým  sBjpozorování  a  zpy- 
tování plodů  Praxitela,  Rafaela,  Michel- Angela,  Canovy  a  předních 
souvěkých  umělců. 

Kmen  slovanský  za  našich  dnů  podivuhodným  jest  úkazem 

30  v  říši  umění,  jelikož  se  až  dosud  v  lůně  jeho  národy  nalézají, 
které  ještě  v  první  junácké  době  národního  básnictví  žiií,  poněvadž 
až  posud  neblahým  osudem  jim  zabráněno,  podU  míti  ve  snažení 
národů,  duchem  času  osvětlených,  a  protož  hledati  jim  jest  útěchu 
v  říši  národního  básnictví.    Než  však  jiné  kmeny  slovanské,  k  nímž 

85  i  my  vším  právem  se  čítáme,  takové  pokroky  v  oboru  uměni 
učinili,  že  se  vzdělanými  našeho  věku  národy  mohou  zápasiti. 
My  však  i  tím  se  můžeme  honositi,  že  národ  náš  ve  středním 
věku  slavně  vynikal  uměleckým  snažením  svým,  čehož  bezpro- 
středné důkazy  i  písemná  svědectví  až  k  našim  dnům  se  docho- 

40  valy.  Ano  dokázati  lze,  že  národní  Čechův  doba  básnická  stýkala 
se  téměř  bezprostředně  s  dobou  skvělého  vývinu  výtvorných  uměni, 
čehož  příčinu  netoliko  v  politických  okolnostech  onoho  věku,  nýbrž 
i  v  pružnosti  a  bohatém  nadání  ducha  českého  hledati  lze.  A 
důkazy  toho  v  životě  národa  našeho  stopovati  a  poznati,  a  z  nich 

45  o  vzdělanosti  a  duševních  poměrech  jeho  úsudky  vážiti,  jest  úlohou 
naší.  Každý,  kdo  o  věci  této  hlouběji  rozjímá,  nalezne,  že  tímto 
zpytováním  se  netoliko  říše  minulosti  otvírá,  nýbrž  i  nahlédne 
spolu,  kterak  vůlí  věčnou  ústroj  života  národův  i  člověčenstva 
spořádán  jest,  kterak  se  v  životě  veškerém  vyskytuje  věk  dětinsky. 
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věk  bujného  mladictvi  a  věk  dozralostí;  a  že  takto  ovšem  ne- 
stejným časem  a  krokem  postupoji  národové  k  vyšším  stupňům 
a  ke  svrchovanému  účelu  člověčenstva. 


XXXní.  Jan  Prayoslay  Koubek. 

Koubek  byl  rodem  z  Blatné  (nar.  4.  června  1805).  Nižší 
stadia  konal  v  Písku^  v  Praze  pod  Jungmannem  a  v  Plzni  pod 
Sedláčkem.  Práv^  jež  v  Praze  studovati  začali  necítě  k  nim  oprav- 
dového  povolání^  zanechal.  L.  1831  odebral  se  co  vychovatel  do 
Haliče.  Po  šesti  letech  navrátil  se  domů  a  přijal  na  se  úkol  bi- 
bliothekáře  u  hraběte  Kašpara  ze  Šternberka.  L.  1839  stal  se 
professorem  řeči  a  literatury  české  a  od  1.  1849  i  polské  na  vy- 
sokých školách  pražských.  Poslední  doby  života  ztrpčovala  mu 
choroba.  Doufaje  na  rodinném  povětří  nalézti  úlevu,  zajel  do 
Blatné,  kdež  jej  dne  28.  prosince  1854  zachvátila  smrt. 

Koubek  spisovným  spůsobem  svým  zastává  u  nás  zvláštní  sa- 
morostlý  směr,  a  vyniká  rázem  rovně  bodromyslným  jako  jadrným. 
Větší  jeho  básně  jsou  „Básníkova  cesta  do  pekla"  a  „Hroby  bá- 
sníkův slovanských."  Sebrané  spisy  Koubkovy  vyšly  ve  čtyřech 
svazcích  1.  1857—1859. 


Elegie  nad  úmrtím  Čelakovského. 

(Epilog  k  drahému  dfla  JSrobův  básníků  slovanských^) 

Jedna  rána  po  druhé  nás  stihá, 

Jedna  hvězda  za  druhou  se  ztrácí; 

Sotva  jedno  srdce  dokrvácí, 

Na  jiné  již  nová  střela  číhá 
5  Ukrutného  smrti  anděla, 

By  nám  duši.  jedva  pookřálou, 

Bolestí  a  tužoou  nenadálou 

Do  samého  vnitřku  projela! 

Tato  žalost  celé  naši  vlasti, 
10  Jejížto  má  bolest  jen  je  části, 

Dvojí  ranou  moje  srdce  stírá! 

Velká  žalost  nad  velikou  strasti, 

Která  dlužných  slov  nám  odepírá, 

Malomluvná  bývá  nejraději, 
15  Kdyžto  naděje  se  za  nadějí 

Do  hlubokých  hrobů  odebírá. 
Jako  onen  malíř  ostýchavý 

Zakryl  závojem  tvář  krále-otce, 

Jemuž  bolesti  šíp  pronikavý 
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80  Srdce  outlé  prolmal  přehluboce, 
Kdyžto  hrozným  bohům  za  ofěru 
Musil  vydat  na  smrt  svoji  dceru: 
Takto  naše  Múza  ostražitá, 
Rouškou  smutečnou  ted  polokrytá, 

25  V  době  zármutku  tak  podstatného 
Více  znakův  ducha  neposkýtá 
K  obrazu  nám  pěvce  mileného, 
Teprve  jen  včera  pohřbeného. 
K  tomuť  obrazu  jest  třeba  mnoha 

90  Vzácných  barev,  štětky  přeumělé, 
Třebať  přízně  věštiho  je  boha, 
Dárce  zdravé  mysli  v  zdravém  těle, 
Má-li  dika  býti  básnířovi. 
Jenž  by  chtěl  se  rouhat  malířovi! 

85  Těžko,  aby  pěvcova  hned  cena 

Naším  zpěvem  byla  oslavena 
Podle  zásluhy  a  podle  práva; 
Nesnadno  je  z  cizích  věnců  skvělých, 
Které  vděčná  uvila  jest  sláva, 

40  Sbírat  listy  laurů  osiřelých 
Ke  svým  věncům  steiné  slávy  chtivým. 
Nechai  domáhá  se  toho  dík 
Mladá  smutkem  nezkrušená  síla. 
Srdcem  ozbrojená  odvážlivým. 

45  Já  chci  věncem  jenom  cjrpříšovým 
Kvílící  svou  lyru  ovinouti, 
Pak  jej  nad  hrobem  chci  básníkovým 
Do  mladičké  trávy  přivinouti. 
Ať  si  zelený  ten  věnec  zhyne 

aoPod  nehodou  listopadni  doby: 
Jméno  dobrých  pěvců  nepomine, 
Byť  i  hrob  jich  zůstal  bez  ozdoby. 

Ejhle  tato  víra  svatosvatá, 
S  láskou  k  vlasti  nerozdvojně  spjatá, 

55  Básníka  vždy  povznáší  a  sílí, 
Aby  k  vysokému  pnul  se  cíli, 
Ježto  dobrý  Bůh  mu  uložil, 
Aby  věštec  v  řezničeném  zpěvu, 
Velebě  ctnost  jako  krásnou  děvu, 
60  Slávu  její  krásy  rozmnožil. 
Toť  hle  učenosti  závistivé 
Slušného  jest  hněvu  příčinou, 
Že  jí  ve  štěpnici  zimomřivó 
Květy  Pravdy  v  oné  kráse  živé 
65  Po  písčitých  cestách  nekynou. 
Jako  v  básníkových  sadech  krásných, 
Kdežto  nad  každinkou  pěšinou 
Kvítí  Pravdy,  v  Šatě  barev  jasných, 
S  družnou  spolčuje  se  květinou. 
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70  Kteráž  jako  vnadná  odaliska 

Pod  yýslunim  teplejšího  pásu 

Vábi  noBti  z  daleka  i  z  blizka, 

Aby  chtěli  Pravdě,  chtice  Krásu. 

Áč  nám  básnická  ta  svatá  vira 
75  Kojí  srdce,  želem  trnoucí, 

Že  se  slavným  věštcům  naše  lyra 

V  době  zavděčí  snad  budoucí: 

Přede  ta  nová  rána  srdce  svírá. 

Pod  břemenem  smutku  chřadnoucí, 
60  Že  se  jazyku  slov  nedostává, 

Bychom  tobě,  mladý  nebožtíku, 

Aspoň  částku  zasloužených  díků 

Mohli  zapraviti  podle  práva. 

Ba  ten  tyže  lačný  červ,  jenž  tebe 
85  Odňal  přátelům  tvým,  druhu  milý, 

Srdce  moje  zžírá,  krev  mi  střebe; 

Já  pak  tuším,  že  se  v  brzké  chvíli 

Do  hrobu  má  bujná  hlava  schýlí. 


B  o  k  o  k  o. 

Jak  osmdesátiletý  pan  polesný  Donpn&k  vypravtóe  na  štědrý  večer  svým  vnukům 
a  pravnakam,  vnnčkám  a  pravnnčkám  o  svých  bývalých  časech. 

(U  výňatcích,) 

Vy  mne  pobízíte,  milé  dítky. 

Abych  z  bání  časů  bývalých 
Zlatou  rudu  sbíral  do  povídky 

Podle  zpomínek  mně  ostalÝch. 
5  Ač  v  té  šachtě  věku  minulého 

Hasne  paměti  mé  kahanec, 
Předce  pozdvihnu  rád  hlasu  svého 

Jako  duchův  strážný  vyslanec. 
Nalejte  mi  ještě  mělničiny, 
10      Abv  mi  se  jazyk  nezj^ražil. 
Abych  vánočku  a  lichotiny 

Svatvečerní  česky  zavlažil. 
Jasné  světlo  zostři  oči  moje, 

Jimžto  blízká  hrozí  slepota, 
15  Že  snad  mravy  dávné,  staré  kroje 

Předešlého  poznám  života. 
Jindy  bývávaly  jiné  časv, 

Dokud  více  přátel  měla  ctnost. 
Dokud  méně  u  světácké  chasy 
20     Platil  vtip  a  zištná  učenost. 
Bez  kapslí  a  bež  bavlny  střelní 

Šlo  se  na  srnce  a  zajíce. 
Dřív  než  oukladníci  potutelní 
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Lebedovy  znaJi  ručnice. 
s5  Ted  si  každý  hulvát  zapytlači; 

Když  ho  panská  choutka  nápad  ne^ 
Křidlo  jeleni  a  paroh  ptačí 

Získá  brokem  pušky  oukladné. 
Kam  se  velkopanské  honby  dély 
20     A  ty  staroslavné  štvanice, 
Kdyžto  na  koních  sme  tryskem  spéli^ 

Paroháče  na  smrt  honíce! 
Kde  jsou  dávní  hoši  kopinníci. 

Kteří  v  kančí  tlamu  zpěněnou 
86  Tesáky  své  ztekle  blýskající 

Potápěli  rukou  přepevnou! 
Amen,  amen,  dítky,  pravím  já  vám. 

Smutná  hrozí  střelcům  budoucnost ; 
Již  již  s  írajkunštem  se  rozžehnávám, 
40     Neb  se  k  hrobu  blíží  lovčí  ctnost. 
Nuže,  zpěváci  a  písničkáři. 

Rozplačte  mi  lesní  ozvěnu, 
Pějte  píseň  lesův  hospodáři 

O  posledním  štvaném  jelenu  I 
tó  A  ty  staročeské  lesy  husté 

Hroznou  na  nás  svítí  lysinou, 
Doubravy  a  bučiny  již  pusté 

Snad  pod  ostřím  seker  zahynou! 
Rybníky  též  byly  rybnatější, 
60     Že,  když  štědrý  den  sme  slavili, 
Hajní  jikrnáče  nejtučnější 

Na  svůj  deputát  si  lovili. 
Kdo  chtěl  lososa  mít  u  hostiny 

Podle  postních  práv  a  návyků, 
55  Dostal  hojnost  slavné  lososiny 

Za  několik  sedmnáčníků! 
Dokud  u  lesů  i  u  rybníků 

Bedlivou  stráž  měla  šetrnost, 
Více  českých  bylo  hodovniků, 
«o      Kteří  českou  ctili  hostinnost. 
Tehdáž  bylo  arci  na  pekáči 

Dosti  pečiva  i  smaživa, 
Plamen  jasnější  lolil  pod  koláči 

U  hojnosti  všeno  paliva.  » 

65  Pražský  ležák  místo  bavorštiny 

Ostřil  hostům  na  zvěřinu  chuť, 
A    po  sklence  pravé  mělničiny 

Žíly  probíhala  vřelá  rtuť. 
Ano  bývaly  to  časy  panské, 

Dokud  česká  réva,  chmel  a  slad 
Více,  než  ty  bryndy  qua-šampaňské, 

Měly  cti  a  více  měly  vnad. 
Méně  chorob  bylo  na  mou  věru, 
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Zdravý  člověk  likům  vzdoroval, 
76  A  kdo  ondy  stonal  na  choleru, 

Jindy  na  červenku  choroval. 
Koho  rheiimatismus  nyní  bouží, 

Ten  mél  jindy  suché  loupáni; 
Komu  aneurism  průduch  ouží, 
80     Mival  druhdy  srdce  klepáni. 
Kdo  se  zhojiti  chce  kalomelem, 

A  kdo  snidá  zrnko  arniky: 
Ten  se  sladem  vyhojil  a  chmelem; 

Užil  česneku  a  papriky. 
85  Když  pak  nepomohla  moc  těch  likú, 

Zavolal  se  mistr  Krákora, 
Ozdoba  vdech  moudrých  lazebníků, 

Slouha  Excellenci  doktora. 
Tehda  Krákora  hned  pouštěl  žilou, 
90     A  když  s  jarem  přišly  zimnice. 
Album  graecum  prodával  vši  silou, 

Které  ke  své  střádal  praktice. 
Polámané  napravoval  kříže, 

Z  křenu  hnétinky  klaď  do  týlu. 
95  člověk  zdrav^*ší  byl  nežli  kníže, 

Jenžto  z  receptů  měl  postillu. 
Kníry  hajducké  a  brada  kozí 

Nehyzaily  tváří  jinošských. 
Jichžto  vážný  člověk  ted  se  hrozí 
100      Jako  kommunistů  lotrovských. 
Když  tu  čeleď  spatřím  kozobradskou, 

Na  turecké  brady  vzpomenu, 
Jak  sme  pevnost  vzali  bělehradskou 

Tomu  vousatému  plemenu. 
105  My  sme  ovšem  také  měli  kníry 

Podle  vojenského  měřítka; 
Kdo  však  nedbal  určené  jich  míry. 

Hrozila  mu  pět  a  dvacítka. 
Nemalá  sme  měli.  Bůh  mi  dvédkem, 
110     S  těmi  janičary  pračata. 

Ale  tehdáž  já  sem  nebyl  dědkem, 

Vy  pak  nebyli  ste  vnoučata. 
Mladá  krev  mi  v  žilách  bujně  hrála, 

A  ta  láska  k  vůdci  moudrému, 
115  Která  vojáků  všech  srdce  hřála, 

K  vítězství  nás  vedla  jistému. 
Nikdo  nebyl  ve  svém  živobytí 

Svědkem  lomozu  tak  hrozného^ 
Jaký  spůsobilo  hromobití 
ISO      Dělostřelců  z  vojska  našeho, 
Když  sme  do  hradeb  těch  velikánských 

Tři  dni  neustále  bouchali. 
Až  sme  z  boží  vůle  do  křesťanských 

J  i  r  •  i  6  k,  Anthologie  m.,  rjá&ni  i.  X4 
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Rukou  Bélehrádek  dostali, 

155  A  ti  smělci,  švární  dělostřelci 

Byli  Dáši  vlasti  erynové; 
A  ti  velcí  z  Turek  neumélci 

Zkusili  to,  co  jsou  Cechové. 
Laudon  mezi  válečnýini  blesky 
ijio     K  naši  batterii  přicválal, 
„Bravo,  děti  í^eskél"  řekl  česky, 

Slovem  českým  oheň  do  nás  vál. 
Mně  pak  zaklepal  tu  na  ramena, 

Svojí  špaňhe&ou  mi  pokynul, 
135  Já  hned,  radostí  se  zapomena, 

Byl  bych  ve  slzách  se  rozplynul. 
„Hoši,  císař  bude  míti  radost,^ 

Zvolal  vůdce  slovem  podstatným, 
9  Že  činíme  povinnosti  zadost^ 
140      Jak  přísluší  mužům  udatným.'' 
A  což  v  jeskyni  té  veteránské 

Slávou  písecký  se  okryl  pluk. 
Tam  hle  proti  síle  musulmanské 

Jedna  ruka  byla  na  šest  ruk. 
ii6  Tehdáž  byli  jiné  rejdováky 

Na  tureckém  onom  rejdišti, 

V  poli  jiné  polky  pro  jonáky 
Na  bodnatém  hřměly  strništi 

Já  sem  šťastně  vyšel  z  toho  boje 
150     A  jen  tři  sem  dostal  plezury. 
Jichžto  nebálo  se  zdraví  moje, 

Bylť  sem  chlapík  tuhé  nátury. 
Na  svých  prsou  obrázek  sem  nosil 

Svatoborské  boží  Rodičky, 

156  Jeho  ochrany  sem  v  bitvách  prosil, 

Bylť  mi  od  vaší  dán  babičky. 
Ona  každodenně  na  klekátku 
Růženec  se  za  mne  modlila. 
Třikrát  za  týden  se  od  počátku 
160     Až  do  konce  vojny  postila. 

V  zimní  noci  u  krbu  len  předla, 
A  když  ráno  pěli  kohouti. 

Ona  první  z  postele  se  svedla. 

By  svou  práci  mohla  stihnouti. 
le&K^dý  týden  dvacet  pecnů  chleba 

Časně  ráno  pekla  v  sobotu. 
Dala  pokrm,  kde  ho  bylo  třeba, 

Šatua  též  chudou  nahotu. 
Celé  okolí  ji  milovalo, 
170      A  na  místě  jména  Doroty 
Dceru  pana  polesného  zvalo 

Pěkným  názvem  panny  Dobroty. 
Když  pak   sme  se  navrátili  z   boje, 
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Jaký  to  byl  v  celé  vlasti  ples! 
175  Plesalo  též  potěšeni  moje^ 

Kdyžto  sem  jí  do  náručí  kles'. 
Když  pak  otec  mojí  dobré  ženy 
Na  věčnost  se  od  nás  stěhovaly 
Nebožtik  náš  kníže  osvícený 
18a     Pelešným  mne  po  něm  jmenoval. 
Ouřad  můj  byl  oádán  za  dědictví 

Synu  mémU;  dědu  vašemu, 
Jak  by  lenním  právem  polesnictví 
Rodu  náleželo  našemu. 
185  Po  Abramu  Izák  následoval, 

Po  něm  nastoupil  syn  Izákův: 
Tak  se  v  doupěti  tom  uhnizdoval 

Po  Doupnáku  synek  Doupnákův. 
Dobře  nám  se  děje   v  tomto  stánku, 
190     Milostivý  chléb  nám  dopřán  jest, 
A  když  smrt  nás  zdrtí  na  řezanku, 

Nerozdrtí  předce  naSi  čest. 
Až  pak  já  se  vedle  vůle  Páně 
Na  křesovský  hřbitov  uměstím, 
195  Tož  vám  hladší  cestu  v  svatém  stáně 
U  svatého  Petra  proklestím. 
Jen  mne,  milé  dítky,  pochovejte 

Hezky  blízko  vedle  kostela, 
Mému  popelu  pak  místa  přejte 
200      Vedle  nebožtíka  konšela. 

Že  sem  na  selský  lid  laskav  býval. 

Byl  jsem  lásky  lidu  oiičasten; 
Rád  bych  mezi  ním  též  odpočíval, 
Až  mne  věčný  ukonejší  sen. 
S05  Ctěte  rolníka,  jenž  rukou  pilnou 
O  vezdejší  váš  chléb  pečuje. 
Jehožto  syn  v  bitvě  pěstí  silnou 

Slávu  svou  svým   vůdcům  věnuje! 
Já  sem  skončil  povídky  své  látku, 
210      A  hle!  již  ta  doba  půlnoční 
Zvonů  hlaholem  nás  volá  k  svátku 
A  k  té  krásné  písni  vánoční. 


XXXIY.  František  Jaroslay  Yacek. 

Rodem  z  Kameníce,  odkudž  se  Kamenickým  psával  (nar. 

24.  června  1806).     Knězem  stal  se  1.  1831.    Delší  čas  byl  zámeckým 

kaplanem  v  Březnici,   potom  děkanem  v  Blovícich,  kdež  zemřel 

dne  23.  března   1869.     L.  1833  vydal   „Písně  v  národním  českém 

duchu*,  1.1846  sbírku  znělek  „Lilie  a  růže*,  v  nichž  se  opěvají  dějiny 
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české  až  po  smrt  knížete  Břetislava  y  Chradimi.  Mimo  to  jsou 
od  něho  dojímayé  elegie  nad  hrobem  matčiným,  yytištSné  y  Mnsej- 
níku  1.  1839. 


Z  ^Písní  y  národním  českém  duchu". 


Stará  lípa. 


Kdo  tu  starou  lípu  sázel 
Na  našem  dvorečku, 

Ten  již  dlouho  odpočívá 
V  studeném  hrobečku. 
5  Aby  nám  tam  v  letě  stlala 
Líbezný  chládeček, 


Vsadiltě  ji  tam  před  časy 
Náš  dávný  dědeček. 

Až  já  budu  na  hřbitově 
10     Prachnivět  v  hrobečku, 

Bude  ještě  stát  ta  lípa 
U  prostřed  dvorečku. 


Bozdílný  účinek. 


Mám  v  naší  zahrádce  růži, 
Mám  ji  tam  již  dvě  léta ; 
16  Jak  mile  se  jaro  vrátí, 
Ona  pěkně  vykvétá. 

O  ta  milá  růže  moje. 
Ta  by  nevykvétaJa, 


25  Pod  Hosínem  dubiua, 
U  dubiny  rolí: 
Dívčina  tam  pleje  len, 
Srdéčko  ji  bolí. 

Jak  by  ji  nebolelo, 
90     Když  matička  v  hrobě ; 
Bratr,  sestra  zemřeli, 
Ona  siré  robě! 

Slunéčko  již  zapadá, 
Soumrak  doly  kreje; 
85  Děvče  samo  na  poli 
Ještě  Iníček  pleje. 

Chladný  větřík  v  dubině 
Hustým  listím  věje, 

V  nářku  děvče  ubohé 
Ještě  Iníček  pleje. 


Kdy  bych  já  jí  den  jako  den 
20     Pilně  nezalévala. 
Ale  růže  na  mých  licech 

Lépe  by  vykvétaly. 
Kdy  by  jich  tak  často  moje 

Oči  nezalévaly. 


Osiřelá. 


40 


Měsíc  v  tmavou  dubinu 
Bledé  světlo  seje^  — 

Děvče  Ještě  na  poli 
Pláčem  líce  meje. 

46  Vůkol  ticho,  v  dubině 
Lesní  holub  huká, 
Osiřalé  v  žalosti 
Srdéčko  se  puká. 

Na  obloze  dennice 
50     V  tiché  doubí  svítí  — 
Děvče  hořem  zemřelo^ 
Nebude  víc  plíti. 

Pod  Hosínem  dubina, 
U  dubiny  rolí  — 
55  Děvče,  jenž  tam  plelo  len, 
Srdce  nezabolí. 


Příčina  Šedin. 


Vy  náš  předobrý  tatíčku! 
Ta  vaše  hlavička  pečlivá, 
Jak  by  na  ni  sníh  napadal, 
60  Tak  je  ona  šedivá. 


9  Jest,  mé  děti,  je  ta  moje 
Hlava  již  tak  tuze  šedivá ; 
A  to  proto,  že  bývala 
A  jest  o  vás  pečlivá.^ 
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Skřivánek. 


Co  tě,  skřivánku,  ze  sna  budi. 

Co  tě  tak  záhv  z  lůžka  pudi? 

JeStě  slunéčko  v  komnatě  dli. 

Ještě  hoví  si  dobrý  i  zlý. 


Výše  a  výše  k  obloze  sgěj, 
Tvůrci  chvalozpěv  k  oběti  pěj. 


Pěj  —  a  duch  můj  i  ve  mně  hne  se, 
A  se  s  tebou  od  země  vznese 
6  Ci  to  zpěvem  svým  jméno  slavíš?  i*     Tam  ku  prasvětlu  nezhaslému, 
Kam  se  ubíráš?  kde  se  stavíš?         K  sídlu  věčnosti,  k  Tvůrci 


Ach,  ty  tratíš  mému  se  zraku, 
Již  tě  vidím  jen  jak  ve  mra- 

[ku, 

Ptáčku  milý!  jen  zhůru  se  nes, 
10  Nad  sadj;  stráně,  město  i  ves,  90 


[mému. 

Pěj  —  by  s  tebou  má  ústa  pěla, 
K  oběti  píseň  má  zavzněla: 

nBože,  ťjrs  láska  —  Pane! 

Srdce  mé  láskou  k  tobě  plane !  *^ 


Hrob  drátenikův. 


Údolím  se  podle  mlýna 
Vine  řeka  Skalice, 

Nad  ní  témě  hrad  vypíná, 
Pod  ním  vlídná  Březnice. 

5  A  za  městem  na  hřbitově 
Tam  na  té  svaté  roli 
Každý  spí  ve  svém  tu  rove, 
Žádnéno  nic  nebolí. 

Neplatí  rozdíl  tu  žádný: 
10     Vedle  chudých  bohatí 
Pochováni  hrob  ve  chladný, 
Pláč  živých  je  nezbudí ! 

Sem  na  dušiček  památku, 
Svůj  vždy  svého  navštíví, 
16  Otce  syn  a  dcera  matku, 
Sestra  zde  o  bratru  ví. 


K  jednomu  hrobu  nekráčí 
Nikdo  však,  aniž  tu  dlí; 
Nikdo  ho  slzou  nesmáčí, 
20     Ač  se  mnohý  pomodlí. 

Mé  tu  srdce  rádo  dlívá, 
Příchozíť  tu  pochován! 

Pláč  tichý  mi  zrak  zalívá  — 
Tuť  leží  chudý  Slovan! 

25  Kříž  železný  ční  ze  země 
Nad  hrobem  tu  s  nápisem: 
gAč  jsem  z  dálné  vlasti  plémě, 
Přede  zde  mezi  bratry  jsem." 

Ano  zde's  mezi  bratřími 
80      Sourodnými  pochován, 
Odpočívej  lehce  s  nimi. 
Až  nás  všecky  svolá  pán! 


Z  „Lilií  a  růží". 
Krok. 

Svatém  na  Vyšehi-adě  Krok  vládne 
Dobrodějně  k  země  české  blahu; 
Nebe  jeho  podporuje  snahu, 
A  mu  vlády  břémě  činí  snadné. 
6  Bezpráví  se  nepromíjí  žádné. 
Spravedlnost  u  jeho  dlí  prahu. 
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V  jedné  ruce  meč  a  v  druhé  váhu; 
Běda^  kdo  ji  t  přísné  ruce  padne! 

Ad  se  neskví  vítězstvím  co  rek, 
10      čelo  jeho  Jiná  věnčí  sláva  : 

Mstitei  křivdy,    hajitei  jest  práva. 

S  ním  začíná  nov^  Čechům  věk; 
Pěstě  umění  při  země  klidu,     « 
Zoroastrem  českého  je  lidu. 

Libin. 

15  Rozkošné  a  tiché  ve  krajině 
Vystavěvši  Libuše  hrad  nový, 
Se  svými  tam  pannami  si  hoví 

V  utěšeném  sídla  toho  klíně. 
Zlatem  stkví  se  komnaty  a  síně, 

20      A  chrám  k  poctě  bohu  Perunovi; 
Skvostnost  všecku  jazyk  nevysloví, 
Na  niž  patří  oko  na  Libině. 
Kolem  hradu  posvátné  jsou  háje; 
Všecko,  nač  tu  oko  pozírá, 
25      Upominá  na  blaženost  ráje. 
A  zde  kněžna  Čechů  blaze  žije; 
Libin  jesti  její  Palmyra, 
Ona  sama  krásná  Zenobie! 

Anděl  strážný. 

Blaze,  komu  strážný  anděl  stojí 
80      Se  štítem  a  mečem  po  boku! 
Ten  při  nepřátelském  útoku 
Zvítězí  ve  Jkaždém  světa  boji. 
Nepřítel,  byť  v  ocelové  zbroji 
Lestných  používal  uskoků, 
36     Neučiní  k  předu  pokroku, 
A  ve  půtce  tuhé  neobstojí. 
Ach!  my  všickni  jsme  jen  bojovníci 
Na  velikém  světa  zápasišti; 
Vášně  —  tv  jsou  naši  protivníci! 
40  Ten  jen  nezahyne  na  bojišti, 
Koho  andělé  v  tom  boji  litém 
Mečem  bráni  a  přikryji  štítem. 

Vděčnost  potomstva. 

Tak  podivně  časové  se  mění! 
Nevděčný  čím  zhrzi  nyní  svět, 
45     To  věk  lepši  požaduje  zpět, 
A  co  drahý  oakaz  si  to  cení. 
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Žije;  umře  mnohý  v  zapomnění^ 

Až  po  dlouhém  často  běhu  let 

Teprv  jeho  přijdou  na  pamět 
50     Zásluhy  jinému  pokolení. 
Co  by  uznalejší  dalo  za  to 

Potomstvo,  by  mohlo  mnohý  prach 

Mít  a  ctít  jej  nad  stříbro  a  zlato ! 
S  pečlivostí  mnohý  hrob  se  hledá: 
55     Kde  jest?  kdo  ví  o  ném?   Nikdo,  ach! 

Nežli  sama  minulost  jen  šedá. 


U  hrobu  matčina. 

Darmo  vaneš,  větříku  tichý,  sem  z  hájiny  ke  mně, 

Darmo  radost  šepceš,  darmo  mi  líce  chladíš! 
Ach  trudnost  panuj  eť  v  mém  srdci  neukrotitelná ; 

Uplakané  oči  mé  jsou  v  zdroje  proměněny, 
5  Tak  žeť  dnem  i  noci  prýští  z  nich  pláč  se  žalostí, 

A  vzdechy  místo  slov  jen  moje  ústa  mají!  — 
Tak  ten  svět  se  mění,  veselost  se  ve  mále  obrátí 

V  zasmušilost  černou,  žert  ke  žalosti  vodí. 
Rychle  radosti  minou,  od  smíchu  je  blízko  do  pláče, 
10     Jedva  že  srdce  zplesá,  již  slza  zas  se  roní. 
Ráno  se  nad  horami  v  šat  různý  den  přiodívá, 

Slunce  se  usmívá,  hájiny  prozpěvují; 
Než  brzo  vystupují  ode  všecn  stran  mračna  těhotná, 

Ptactvo  mlčí,  trne  les,  slunci  se  líce  kalí. 
15  Den  blaha  čerstvě  mine,  s  ním  čerstvě  i  rozkoše  zajdou. 

Nastane  noc  temná,  jenž  podobá  se  rovům! 
Až  příliš  podobá  se  rovům  vůkol  tu  mlčícím, 

Z  nichžto  nepovstane  víc,  tam  kdo  ve  lůžku  leží. 
Dlouho  si  odpočinou,  v  takové  kdož  ložnici  usnou; 
»     Ach,  by  procítili  zas,  darmo  je  slunce  budí ! 
Všecko  mlčí  a  spí  tu  kolem,  jen  já  se  ozývám, 

Sám  tu  živý  kráčím  ke  hrobu  matky  milé. 


Roňte  se,  ó  slzy  mé,  přes  líce  na  vás  již  uvvklé ! 

Plyňte  na  líce  bledé,  s  líce  na  rov  zelený! 
26  Ach,  zde  v  hrobě  leží  studeném  nad  všecko  milejší 

Matka,  a  Já  sirotek  na  světě  byl  zanechán ! 
Ach,  v  tom  hrobě  leží  tu  její  hlava,  jenž  se  tak  o  mne 

Dnem  i  nocí  staralaf  —  vznikněte,  nářky  moje! 
Na  rtech  vznikněte  mých,  vznášejte  se  vůkol  a  vůkol, 
30     Jsouce  i  tak  veliké,  má  jako  jesti  bolest. 
Ach  kam  přívětivá  děla  ústa  se,  jenž  u  kolébky 

Rty  líbávala  mé  při  zpěvu  prostomilém? 
Kam  oči  lásky  plné,  jenž  sou  patřívaly  na  mne 

S  potěšením,  když  sem  matky  na  klíně  seděl? 
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36  Kam  ruce  tak  pilné^  tak  štědré,  ráda  milovné? 
Kam  nohy,  jenž  pro  mne  sou  se  trmácely  jen? 
Ach,  veta  jest  po  všem!  závistná  smrt  toho  vinna; 

Matky  tak  příkladné  déle  nepřála  détem! 
Ach,  veta  jest  po  všem,  veta  po  blaženosti  pozemské, 
40     Nic  mi  nezůstává  nežli  památka  její! 
Mé  blaho  rov  pohltil,  z  něho  nikdy  víc  mi  nevyjde ; 

Nikdy  —  matku  milou  jižť  toto  lůno  chová. 

Darmo  se  ohlíží  syn  tvůj,  6  matko,  po  tobě; 

Darmo  na  hrobě  volám,  darmo  kanou  slzy  mé! 

46  Mé  oko  jak  vztržené  z  okolí  se  vrací  zase  nazpět 

Ke  hrobu,  an  nikdež  matky  mu  nelze  najít. 

Žal  můj  odletuj eť  větrem  dál  přes  hroby  temné: 

Nitdo  neozve  se  víc  —  ozvěna  jen  mne  klama! 
Ozvěna  ta  mne  klama,  odsiláť  nářky  mi  nazpět 
60     Chtíc  mi  dokázati  tak,  marně  že  já  tu  želím ! 
Ach,  což  prospěje  pláč?  Skropená  jím  tráva  se  bujni, 

Jenž,  aby  zakryla  iej,  roste  na  rove  jarem! 
Roste  —  a  otlačená  kolena  přede  jsou,  u  modlitbě 
Vroucí  kdvž  tu  klečím;  v  chrám  toto  místo  tiché 
06  Proměňujíf,  hrob  pak  nábožné  matky  ve  oltář; 
K  oběti  zápalné  v  srdci  mi  láska  hoří! 
Již  se  bolem  rozskoč,  ó  citelné  srdce  synovské! 
Teskno-tě  na  světě  tom  —  žíti  a  matky  nemít! 


Zvuk  slavný  zvonu  jest,  u  večer  když  zní  na  klekání; 
60      Slavný,  když  ránem  člověka  ze  sna  budí; 
Neb  když  k  chrámu  volá,  a  duší  zbožných  sbory  píli 
Tam,  kde  si  duch  pohoví,  kde  s  něho  břémé  padá. 
Však  mé  srdce  jinak  pronikal  hlas,  když  uměráček 
Matce  zněl,  leje  žal  v  mou  duši  ustrašenou. 
66  A  když  pak  zvoněna  hrana :  což  přehrůzně  dorážel 
Zvuk  8  věže  ve  sluch  můj !  —  ty  zvony  ještě  slyším ! 
Jak  hvězda  zkalená,  hořelať  jest  smutně  u  rakve 
Svíce  bledým  plamenem;  světlo  to  ještě  vidím! 
A  zpěvy  pohřebné  se  ozývaly  různě  po  domě 
70      O.  smrti,  soudném  dni;  —  písně  ty  ještě  slyším  1 
Tehda  ještě  však  doma,  matko,  byla'8  mezi  námi; 

Ačkoli  již  mrtvou,  tvé  děti  líbaly  tě! 
V  černý  jpak  jsi  rubáš  oděná  byla,  kříž  do  rukou  ti, 
Ač  ztuhlých,  byl  dán  ;  toť  tvoje  heslo  bylo! 
76  Tak  ležela'6  na  márách,  a  sirotci  u  rakve  klečíce 
Nářek  vedli,  že  by  skály  se  rozplakaly. 
Když  tebe  dítě  čilé  hladilo,  mníc,  matka  že  jen  spí  — 

Rty  tvoje.  Již  studené,  nic  neucítily  víc. 
O  kéž  bych  lá  byl  nevěděl  též  o  smrti  ještě ! 
80      Kéž  bych  byl  myslil,  matka  že  usnula  jen ! 
Velký  bol  by  minul  duši  mou  byl  tímto  klamáním, 
Nehrozilať  mysl  mou  tak  by  památka  tato. 
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XXXY.  Josef  František  Smetana. 

Josef  František  Smetana  rodem  byl  ze  Svinišfan   y  Kralo- 
hradecku  (nar.  dne  11.  března  1801).    Studoval  y  Králové  Hradci 
a  v  Praze,  1.  1823  vstoupil  do  řádu  praemonstrátského  v  kanonii 
tepelské  a  1. 1826  na  kněžství  vysvěcen  byl.    L.  1831  stal  se  pro- 
fessorem   fysiky  a  přírodopisu   na  filosofickém  újstavě  v  Plzni  a 
I.  1834  doktorem  filosofie.    Následkem  neStastného  pádu  pozbyv 
zraku,  po  několika  teprv  letech  opět  ho  nabyly  načež  opět  zastával 
učitelství  na  gymnasium  plzeňském  až  do  své  smrti^  dne  18.  února 
1861.    Smetana  činným  byl  co  dějepisec  a  spisovatel  přírodnický. 
V  prvém  oboru  sepsal  historii  všeobecnou  ve  třech  dílech  (1846), 
jejíž  jeden  díl,  o  dějinách  starověkých  jednající,  vyšel  předtím  již 
I.  1834  pod   názvem    „Obraz  starého  světa*.    V  druhém  oboru 
vydal  1.  1837  „Základy  hvězdosloví  čili  astronomie"  al.  1842  „Silo- 
zpyt čili  fysiku". 

Ze  „Všeobecného  dějepisu  občanského." 
Fridrich  Barbarossa. 

Císař  Konrád  I.,  z  domu  Hohenstaufův,  za  nástupce  poručil 
synovce   svého  Fridricha,   duchem  i   srdcem  výtečného  mladého 
vévodu  švábského,  jehož   iednomyslně  za  krále  vyvolili  knížata 
říšská  na  sněme  frankfurtském  dne  15.  března  1.  P.  1152.    Vyhlá- 
šený byl  to  Fridrich  Barbarossa,  první  rek  svého  času.    Karla  6 
Velikého,  oblíbeného  vzoru  svého,  jsa  větší,  naplnil  nejen  G-ermanii 
a  Itálii  velikými  činy  svými,  i  v  širé  Asii  daleko  se  rozléhala  • 
hrdinská  sláva  jeho.     Duch   starých    císařův   římských   oživnul 
v  prsou  Fridrichových.   Éíši  německou  nade  všecky  státy  povýšiti, 
koruně  císařské  zjednati  první  lesk  ve  světě,  hj\  vznešený  záměr  lo 
jeho,   úkol    celého    života,   plného   výtečných   činův,  jejž    zajisté 
slavně  vyplnil. 

První  snaha  jeho  směřovala  ke   sjednocení  Grermanie,  roz- 
brojem s  Welfy  rozporné,  jejž   ovšem  on  nejsnáze  mohl  skončiti, 
jonévadž  oba  tyto  nejmocnější  rodv,  hohenstaufský  neb  wiblinský  i6 
>tceni;    welfský   matkou,   dcerou  Jindřicha  Černého,  v  něm  byly 
ipojeny.    Urozeností  a  myslí  hrdinskou  nade  všecku  šlechtu  ně- 
Lieck.ou  vynikající  Jindřich  Lev  žádal   příbuzného  krále  o   na- 
ráconí   svého   dědictví.     I  za  hodného  jej    toho  uznal  Fridrich, 
a  dívaje   se   tím   větší  podpory,  když   iej  sobě  zaváže  vděčností.  20 
'ročež  vyjednal  to  s  Jindřichem  Rakouským,  že  Jindřichovi  Lvovi 
ostoupil  vévodství  bavorského,  obdržev  za  odplatu  horní  Rakousy 
vévodské  důstojenství  neodvisle  pro  sebe  a  všecky  své  dědice. 
Xdyž  upokojil   Germanii,  nastoupil  Fridrich  tažení  římské 
154)  pro  císařskou  korunu,  nenadav  se,  jak  velice  Itálie  za  17  let  25 
jpří  temností  králův  německých  se  změnila,  jaké  práce  a  nesnáze 
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naň  zde  očekávaly*  Dach  neodyislosti  zavantd  po  vši  Itálii  a 
zvyvracel  závory  staré  vlády.  V  Římě  podněcoval  Arnold  Bres- 
cianský;  žak  Abaelardův,  plamen  zpoury  proti  vládě  duchovni. 
Vláda   světská  papežům   odňata  a  jen  výsost  duchovni  jim  za- 

5  nechána.    Podobně    se    zdvihla   města   lombardská^   obrátivse  se 
v   malé   republiky   pode    správou   volených   přednostů   (podesta) 

.  s  větši  i  menši  raddou.  Obchodem  i  uměním  množila  se  lidnost  i 
mohovitost;  dodávajíc  důvěry  ve  vlastni  silu.  Již  dávno  vynikaly 
Benátky  nade  všecky  obce  italské  obchodem   a  plavbou ;  iodstva 

10 jejich  vládla  středomořím  a  pokrývala  břehy  adriatické;  pomoři 
dalmatské  s  rozkošnými^  pro  obchod  důležitými  ostrovy  podno- 
ženo bylo  bohatým  Benátkám,  kdežto  panoval  doze,  vznešený 
přednosta  republiky,  j&l^o  král  nad  vodami.  Na  druhé  straně 
vynikaly  Genua  a  Pisa  plavectvím,   závodíce   s  Benátky  o  roz- 

16  šířeni  obchodu  a  mezi  sebou  o  rozmnoženi  vlády  své  na  ostrovech 
Sardinii  a  Korsice.  Z  měst  však  vnitřních  lombardských  nej- 
výtečnější  bylo  Milán,  hlava  jednoty  lombardské  proti  císařům 
německým.  Tak  vyhlížely  věci  italské,  když  Fridrich  I.  nastoimil 
tažení  římské.     V  říjnu  r.   1154   shromáždila   se  knížata  říšská 

20  s  many  a  voisky  svými  u  Augsburka,  a  táhli  přes  Trident  do  Vlach. 
Na  rovinách  roncalských  u  riacencie  němecKé  vojsko  se  rozložilo: 
štít  královský  v  prostřed  táboru  dle  starého  obyčeje  na  vysokém 
sloupě  zavěšen  a  manové  říšští  hlásnými  zváni,  aby  u  krále  stáli 
na  stráži,  jak  toho  žádá  obyčej  a  právo.     Kdo   na  dvojí  vyzváni 

25  takové  nedostavil  se,  trestán  jest  ztracením  léna.  Sem  přišli  vy- 
slancové měst  Lodi ,  Coma,  Pavie  a  markrabí  monferratakého, 
žalujíce  na  Milánské,  že  je  násilně  utlačují,  práva  královská  mši, 
a  jestli  se  jim  brzo  v  tom  neučiní  přítrž,  že  snadno  celou  Lom- 
bardii sobě  podmaní. 

80  Darmo  se  vymlouvali  Miláňané,  darmo  hleděli  penězy  uplatiti 

•  spravedlivého  krále ;  rozhorlen  jsa  takovou  drzostí,  táhl  k  hraému 
městu,  zbořil  Tortonu,  spolkyni  jeho,  a  dav  se  v  Pavii.  staré  Uavé 
Lombardie,  korunovati  na  království  lombardské  (17.  dubna  1155\ 
táhl   přes   Cremonu,  Modenu,   Bononii,  i  přes    nory   apenninské 

35  k  Římu. 

Zde  seděl  Hadrian  IV.  na  stolici  sv.  Petra,  rodem  Angličan. 
Dokonav  studia  v  Paříži,  byl  se  stal  mnichem,  pak  opatem  v  klá- 
šteře sv.  Bufa  v  Aviffnonu.  Rozšafnosti  a  ušlechtilosti  mravu 
jsa  vyznačen,  učiněn  byl  od  Eugenia  IV.  kardinálem  a  vyslanceii. 

40  do  Norvejska,  kdež  založil  arcibiskupství  drontheimske^  o  roz- 
siření  křesťanstva  velice  zasloužilé.  Byv  vyvolen  na  důBtojenstvi 
papežské,  zasazoval  se  všemožně  o  to,  aby  ztracenou  vážnosty  slávri 
a  plnost  moci  v  Římě  opět  vymohl  apoštolské  stolici.  Král  n*> 
mecký  byl   mu  vítán  z   tohoto  ohledu.    Pročež  vypraviv   se  d 

45  Fridrichova  tábora,  korunu  císařskou  mu  podával,  jestliže  Ara<d«is 
Brescianského  mu  vydá  a  vzpurné  Římany  podrobí.    Král  svolil 
v  odpůrcích  moci  duchovní  uznávaje  také  nepřátely  vlády  oisafské 
Arnold   byl   co  kacíř  upálen   a  Fridrich  korunován  na  ds&fstv 
(18.  července  1165).    Dosah  takto  prvního  účelu  a  Doraziv  Řinuuij 

50  kteří  vojsko  německé  nenadále  byli  přepadli,  táhl  nazpéty  ^vxal  * 
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potrestal  město  Spoleto,  jenž  obyčejnou  daň  císaři  nechtělo  platiti, 
a  ze  záloh  zrádných  Veroňanů  šťastně  byv  yychyácen,  navrátil  se 
do  Germanie. 

V  Němcích   den   ode  dne   vzrůstala  moc  a  sláva  císařova. 
Záští  domácí  přestávala,  ustupujíce    spravedlivým   rozsudkům  a  5 
výrokům  sněmův  říšských,  jimž  vážnost  císařova  navrátila  původní 
moc.    I  do  krajin  cizích  dosahovala  vážnost  tato:  králové  dánští 
vznášeli  své  pře  na  Fridricha;  poplatnost  Polsky  byla  obnovena; 
Vladislav  kníže  české  povýšen  na  království;  království  burgundské 
úžeji  spojeno  s  říši  sňatKcm  císaře    s  Blaženou  (Beatrix),  dcerou  lo 
Ramolaa  III.,   dědičkou  tohoto  vzácného  trůnu.    Vše   se   šťastně 
vedlo  před  Alpami,  ale  za  nimi  nepořádek  a  vzdor  měst  lombard- 
ských  nové   podával    podněty     činnosti   císařově.    Jednotu   celé 
říše   římské    upevniti,   zákonům    císařským    všeobecnou   platnost 
opatřiti,  pokládal  Fridrich   za  nejsvětější  povinnost   svou ;  prcíčež  i5 
nařídil  druhé  tažení  do  Itálie  (1158). 

Zde  se   nejvíce   příčil   rozkazům   císařským  Milán,  háje  ne- 
odvislost   svou  a   sílu   svou   upevňuje  podrobením   měst  menších, 
zvláště  protivného  sobě  Lodi.     jříaň  se  tedy  nyní  vší  mocí  Fridrich 
obořil.     V  červenci  r.  1158  vtrhla  vojska  ze  všech  stran  do  Itálie,  ao 
První  bylo  vojsko  české  pod  Vladislavem  králem   svým,  osobně 
je  vedoucím;  druhé  pod  vévodou  Fridrichem,  synovcem  císařovým; 
třetí  pod  vévodou   Bertoldem  z  Záhringu;   v  čele  čtvrtého  oddě- 
jení  přes  Trident  táhl  sám  císař.     S  ním   byli  arcibiskupové  mo- 
hučský,   trierský   a  kolínský,   biskupové    eichstádtský,   pražský,  ař 
w^erdenský,  wurzburský  a  všecka   téměř  knížata  německá.     Na 
lOO.OOO   mužův   pěších   a   15.000  jezdcův    četlo   vojsko   císařské 
s  pomocnými  věrnými    městy   italskými,  a    srazivši  se  v  jedno, 
obklíčilo  Milán. 

Hladem  a  nemocmi  jsouc  zkroceno,  vzdalo  se  město,  prosilo  so 
o  milost,  a  velikodušný  císař  ochotně  mu  ji  udělil.  Sotva  však 
bylo  prosto  nebezpečenství,  zprotivilo  se  opět  zákonům  císařským, 
na  sněmu  roncalském  s  dotazem  právníkův  italských  ustanoveným, 
dle  kterých  ve  všech  městech  přirčeno  bylo  dozorství  vrchnostem 
císařským.  I  bylo  opět  dáno  do  achtu,  obleženo,  dobyto  a  zbořeno  35 
(1162).  S  Milánem  padla  podpora  jednoty  lombardské;  všecka 
mésta  potud  odporná,  Brescia,  Piacenza,  Imola,  Bononia  a  j.  vzdala 
96    na  milost  císařskou. 

Itálie  zdála  se  nyní  upokojena,  velemocnost  císařská  upev- 
séna:  v  tom  nová,  hroznější  bouře  vznikla  v  Éímě,  a  rozvalila  se4(^ 
shoubně  po  vší  říši  římskoněmecké.  Hadrian  IV.  zemřel  (1158). 
^edin  kardinálův  vyvolilo  přítele  Fi"idrichova,  mírného  Oktaviána, 
•o  Viktora  IIL,  ale  větší  jich  část  podnikavého  Rolanda,  ienž  se 
la^val  Alexandrem  IIL  Císař  .podporoval  Viktora,  a  dal  právo 
eho  potvrditi  sněmem  církevním,  svolaným  v  Pavii;  Alexander  45 
>SLhL,  získav  zastánce  v  králích  francském,  anglickém  a  uherském, 
isaře  a  Viktora  nemeškal  ohromiti  klatbou.  Klatba  tato  dala 
eslo  k  novým  válkám  a  lítým  bojům.  Po  osmnácte  let  rozléhal 
£>    v    Itálii  lomoz  vojenský.    I  v  Germanii  záhubný  žár  války 
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občanské  vypaknul,  mnohé  krajiny  strašně  popleniv;  leden  z  nej- 
vznešenějších rodův  německýcn  přiveden  jim  na  mizina. 

Lombardové,  zdvihše  prápor  bojovný   poznovu    a  zarazivše 

jednotu  předešlých  mocnější,  všecky  vladaře  a  úředníky  císařské 

6  vypudili.     Nejčilejším  a  nejmocnějším  jejich  spojencem  byl  papež 

Alexander.     Jemu  ke   cti  vystavěli   Lombardové   novou   pevnost 

Alexandrii,  co  skálu  proti  útokům  germánským.  Hrdinský  Fridrich 

{*i  porazil,  a  kdy  by  mu  byli  přední  manové  zůstali  stán,  jisté  by 
íjt  Itálii  poznovu  pokořil.  Ale  opuštěn  jsa  v  největším  nebezpe- 

10  čensfví  od  nejmocnějšího  z  nich,  Jindřicha  Lva,  ztratil  bitvu  u 
Legnana  (29.  máje  1176).  Císař  uzavřel  pokoj.  U  vchodu  hlavníh<j 
chrámu  benátského  přivítal  papež  pokořeného  mocnáře,  od  něhož 
po  zavržení  Paschala  IIL,  Viktorova  nástupce,  uznán  jest  za  pra- 
vého papeže,  začež  jej    na  vzáíem   vyprostil   z  klatby.     Méstúm 

16  lombardským  práva,  výsady  a  ooyčeje  nejprve  na  šest  let,  později 
na  věčnost  potvrzeny:  jen  přednost  císařská  zachována. 

Zjednav  mír  v  Itálii,  pospíšil  Fridrich  do  Němec,  kdež  jej 
rmoutilo  odpadnutí  příbuznéno  a  nad  míru  potud  mileného  Jin- 
dřicha Lva.    Dlouho  shovíval   srdci  svému,  dlouho  v^ok  sněmj 

20  říšského,  kterým  Jindřich  odsouzen  byl  do  achtu,  vyplniti  se  zdráhá], 
až  přinucen  Dyl  k  tomu  hrdého  knížete  urputností  (1183).  Vévou- 
ství  saské  a  bavorské  mu  vzal,  zanechav  mu  toliko  allodia  Branšvi!i 
a  Liineburk.  Jindřich  Lev  sám,  na  tři  léta  byv  vypověděn, 
odebral   se   ke   švakrovi  svému  Jindřichu  11.,   králi    anglickému. 

26  Sasy  připadly  Bernardovi  z  Askanie,  synovi  Albrechta  Medvědu. 
Bavory  obdržel  falckrabí  Otto  z  Wittelsbachu,  slavný  předek  ny- 
nějších králův  bavorských. 

Novým  leskem  zaskvěla  se  opět  velebnost  císařská;  pyšni 
jsouc  z  velikého  mocnáře  svého,  shromáždila  se  Germanie  okol 

80  Fridricha,  když  po  tolika  přestálých  nesnázech,  tolika  těžkýcíi 
válkách  poodpočinuv,  na^snému  mohučském  (1184)  také  rado&tO' 
jednou  hody  strojil  lidu  svému. 

Asi  40.000  rytířův  a  nesčíslné  množství  lidu  ze  všech  krajb 
germánských  a  cizích  sešlo  se  k  letnicím  u  Mohuče;  jako  čarovn* 

sft  město  šířil  se  tábor  po  rozkošné  pláni  okolo  něho ;  všecka  knižatr 
ba  celé  množství  lidu  hostinsky  častováno  od  přívětivého  cisařt 
králové,  vévodové  a  knížata  přisluhovali  jemu  co  číšníci,  komt>r- 
níci  a  maršálkové.     Velebnost  císařova,  vlídnost  císařové,  slión^^^ 
paní,  nádhernost  rytířův,  kolby,  hry,   zpěvy  —  všecko   bylo    zo 

40  spojeno  ke  vzbuzování  radosti  nade  slávou  císařskou  a  vzneseni*?: 
říše.     A  v  pravdě,   zdaž   mohl  se   tehda  který   mocnář  ve  avtt 
vyrovnati  mocí  a  slávou  vznešenému  Fridrichovi  ?  zdaž  který  sl* 
říši    německé?     K    hrdinám   vojenským   družili   se    umělcové   • 
básníci,  jejichž  mistrná  díla  podnes  podivení  zasluhují,  jejichž  pi$c 

45  podnes  rozněcují  touhu  nevýslovnou  po  zmizelých  časech,  plnýc 
mužné  samovolné  činnosti.     Mocna  a  slavná  byla  Qermanie  vel: 
kým  svým  Fridrichem,  ale  šťastnější  mohla  býti,  kdy  by  myšlénk 
na  Itálii  byla  mimo  sebe  pustila.     Fridrich  však,  vlády  italskt* 
rozmnožení   domu  svého   nad   míru  jsa  žádostiv,  zasnoubil    sví. 

60  svého  Jindřicha,  již   krále   německého,   s  Konstancii,    dSdick  - 
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království  sicilského  (1186),  čímž  uražen  jsa  Urban  III.  připravoval 
se  k  odporu. 

Již  se  opět  tasily  meče,  již  nastávalo  nové  krveprolití,  tu 
zavzněla  žalostná  pověst  o  Saladinově  dobytí  Jerusalema.  Hlásalo 
se,  že  to  trest  boží  za  ustavičné  rozbroje  mezi  křesťany,  zvláště  ^ 
mezi  císařem  a  papežem.  Nářek  a  bědování  rozléhalo  se  Evropou. 
Ženy  úpěly  nad  ztrátou  svatého  města,  muži  shlukovali  se  k  novému 
obecnému  tažení  do  svaté  země.  Na  velikém  sněme  v  Mohuči 
1.  P.  1188  pozdvihl  se  Fridrich  co  hlava  křesťanstva.    Ač  u  velikém 

Í*iž  stáří,  počítaje  sedm  a  šedesáte  let  věku  svého,  nedal  se  veliký  ^o 
Barbarossa  zdržeti,  pravě,  že  má  dosti  ještě  síly,  aby  se  dle  po- 
volání svého  postavil  v  čelo  křesťanstva.  Příklad  jeho  následovali 
Fridrich,  vévoda  .švábský,  syn  jeho,  vévoda  štýrský,  falcki*abí 
durinský,  markrabí  badenský,  biskupové  wiirzburský,  pasovský, 
osnabrucký,  a  veliké  množství  hrabat,  pánův  a  rytířův  ze  všech  i& 
zemí  německých  s  nesčíslnými  zástupy  lidu.  Přípravy  konali 
opatrně,  aby  se  uchránili  vad,  kterýmiž  předešlé  výpravy  křižácké 
tolik  byly  utrpěly.  K  Bélovi  králi  uherskému,  k  řeckému  císaři 
Isákovi,    ke  Kiliči   Arslanovi  II.,  sultánu  ikonskému,    vypravena 

Eoselství  žádat   o   svobodný  průchod  a  odchod,  a  SaJadinovi  vy-  » 
lášena  válka.    Bela   ochotně   svolil;   Isák   sliboval  přátelství;   i 
sultán  přízní  svou  císaře  ujišťoval ;   Saladin   pak  odpověděl,  že 
Fridricha  ctí,  že  si  žádá  pokoje,  pro  jehož   zachování  že  Tyrus, 
Ti'ipolis  i  Antiochii  v  moci  křesťanův  zanechá,  zajaté  propustí  na 
svobodu,  statky  zádušní  vydá,  a  volný  přísti^p   ke  hroou  božímu  ^ 
i  ustanovení  několika  kněží  při  něm  dovolí.     Horlivosti  křižáků 
však  mírnost  tato  nepostačovala.    Na  začátku  máje  r.  1189  shro- 
máždili  se   ze   všech   stran  říše,  i  množství  Čechův  pod  vůdcem 
Dépoltem  II.,  u  Rýna,  a  táhli  odtud  po  Dunaji  k  Vídni  a  do  Uher. 
Bela  císaře  slavně  přijal,  a  svornost  stvrzena  zasnoubením  Fridricha  so 
Švábského   s  jednou   dcerou   krále   uherského  a  přijetím  šlechty 
uherské  mezi  křižáky.  Sotva  však  poutníci  překročili  hranice  vý- 
chodního císařství,  jevila  se  stará  zpronevěřilost  obojetných  Řekův. 
Smlouvy  nedbaje  popouzel  Isák  feulhary  proti  křižákům,  cesty 
dal  pokaziti,  soutěsky  a  průchody  zazdíti,  potravu  odkliditi,  vy-  36 
slánce  Fridrichovy  do  vězení  uvrhnul,  křižáky  všemožně  obtěžoval, 
vypínaje  se  s  nestydatou  hrdostí  a  žádaje  posly  svými,  aby  svatému 
císaři  Isákovi  Angelovi  Fridrich,  strážce  Říma,  složil  poslušenství. 
Fridrich  takovou  ničemností  pohrdaje,  klestil   si  cestu  dále,  jako 
lev  hejna  psův  rozháněje  zástupy  řecké,  a  psal  Jindřichovi  synu40 
svému  do  Němec,  aby  na  příští  jaro  lodě  objednal  v  Benátkách, 
Pise  a  Genue,  chtěje  po  suchu  i  po  moři  Konstantinopol  obleh- 
nouti a  jeho   dobyti.    Isák  však,  vida  blížící  se  nebezpečenství, 
a   na  Turky,  jakož  byl  doufal,  nemoha  se  spoléhati,  žádal  znovu 
o   mír,  zavázal   se   obstarati  potravy  a  převoz  do  Asie,  dav  čtyř-  45 
raecítma  rukojmí,   a  zasnoubiv  dceru  svou    císařovici   Filippovi. 


kdež  počítáno  přes  100.000,  dle  jiných  300.000  poutníkův.  eo 
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Spořádav  vojsko,  zaméřil  Fridrich  k  Ikoniam.  Ubezpečen 
jsa  o  dobré  vůli  Boltánově  vyslanstvim  jeho,  tím  méné  tošU  zrádu, 
když  v  Laodicee  vlídně  byl  uvítán  a  hojné  opatřen  potravou. 
Ale  brzy  důvéra  byla  zklamána.  Táhnouce  mimo  Nikopol  vedeno 
5  vojsko  krajem  neúrodným  do  tésného  údolí.  Na  konci  úvalu  brl 
kopec,  jehož  Fridrich  vévoda  s  předními  Siky  spěchal "  dojiti. 
Císař  v  zadním  šiku  a  se  zavazadly  zůstal  opodál  za  ním,  ěímž 
se  ve  prostředku  stala  mezera.  V  tom  nenadále  vrazili  do  ní  ze 
záloh  Turci,  a  celé  vojsko  obklopili.  Záhuba  jeho  byla  jistá,  kdy  bv 

10  se  mu  bylo  dostalo  vůdcův  méně  zkušených,  méně  hrdinských'. 
Nepřátelé  statečně  odraženi.  Ale  nvní  počali  křižáci  trpěti  nedo- 
statkem potravy,  a  dostávše  se  konečně  do  krajin  úrodných, 
teprv  spatřili  vojsko  sultánovo  před  sebou  rozložené,  silné  dle 
nejmenšího   udání   300.000   mužův.    Melech,    sultánův    zeC,    bjl 

16  vůdcem  jeho;  jist  jsa  vítězstvím,  počal  boj;  ale  křesťané  ták 
náramným  rázem  udeřili  na  střed  turecký,  že  rostřištěn  byv  na 
všecky  strany,  20.000  mužů  zanechal  na  bojišti.  Křižákům  nic- 
méně trudno  bylo,  když,  bojem  jsouce  unaveni,  neměli,  čím  by 
se  občerstvili.  Práhnouce  žízní  ssáli  krev  zabitých  koní,  a  z  hlada 

20  trávník  hlodali.  Věda  o  nesnázi  té,  přistoupil  Melech  k  císařů 
řka:  ^Jestliže  zaplatíte  300  centův  zlata,  neboli  za  každého  křižáka 
položíte  jeden  zlatý,  obdržíte  pokoj  a  potravu."  Ale  neohrožené 
odpověděl  mu  Fridrich:  ,Neníť  spůsob  bojovníkův  svatého  kříže, 
aby  sobě  cestu  klestili   zlatem ;   mečem   si  ji  otevřeme   s    pomoci 

26  pána  našeho  Ježíše  Krista.  Jestliže  však  za  výplatu  všech  křesťanův 
jednoho  dosti  byzantinu,  poručím,  aby  ti  byl  vyplacen.*  Turek, 
rozzloben  jsa,  odešel.  Rozednilo  se  a  křesťané  spatřili,  že  obehnáni 
sou  polokruhem  tureckého  vojska.  ,Mužně  ku  předu!  zvolal 
hrdinský  císař,   ,Bůh   nám   dopřeje  vítězství;   brzy   v  zahradách 

30  sultánových  nalezneme  občerstvení."  I  taženo  dále,  a  Turci, 
bojíce  se  předešlé  rány,  nedověřovali  si  udeřiti  na  vojsko  kře- 
sťanské; jen  opodál  je  nepokojili,  až  pak  k  večeru  dosáhlo  vnadného 
okolí  města  Ikonium.  Zde  občerstvivše  se,  udeřili  na  Turky 
z  jedné,  na  město  z  druhé  strany,  a  dobudouce  slavného  vítězství. 

86  zmocnili  se  sídla  sultánova,  an  zatím  na  jiný  hrad  podál  od  města 
byl  uprchnul.  Nouze  obrácena  v  bohatství,  bázeň  v  radostné 
plesy.  Sultán  svolil  ke  všemu,  čehokoliv  císař  žádal;  zaručil 
pokoj,  dal  skvostné  dary,  a  křižáci,  hojně  vším  jsouce  opatřeni, 
táhli   dále    k  jihu.     Nepřátelé   byli    přemoženi,    cesta   do    Sýrie 

40  otevřena,  a  Saladin  vítězstvím  křižákův  tak  zastrašen,  že  pokorné 
nabízel  mír,  žádaje,  aby  císař  a  knížata  sami  rozhodli,  co  mu 
právem  náleží  a  co  by  měl  postoupiti  křesťanům.  Sláva  Barbarossova 
stkvěla  se  nyní  nejjasněji;  všecko,  co  kdy  znamenitého  dokázal, 
převýšeno  bylo  v   očích  tehdejšího   věku  tímto  vítězstvím';    celt* 

45  křesťanstvo  velebilo  jej  co  prvního  hrdinu  svého,  co  osvoboditele 
země  svaté.  —  Ale  jak  vrtkavé  je  štěstí,  jak  nejistá  naděje,  jak 
ničemná  mocnost  lidská  v  ruce  Toho,  jenž  dle  záměru  nevy- 
zpytatelných osnuje  vlákna  osudu !  Ovoce  pracných  věkův  tráviv,t 
okamžení.  Dne  ICf.  června  1190  vojsko  křižácké  dalo  se  v  pochod : 

80  vévoda  Fridrich  vedl  předek  jeho  přes   řeku  Kalykadnos;   císař 
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yedl  zadní  voj.  Že  však  most  přes  řeku  byl  ůzký^  byla  přeprava 
zdlouhavá^  a  císař^  maje  co  mluviti  se  synem  svým,  umínil  si 
řeku  přebřísti  na  koni.  Darmo  mu  komonstvo  zrázelo ;  mladistvou 
cítě  krev  ve  sešlém  těle,  vrhnul  se  hrdinský  kmet  v  rozčeřené 
vlny.  Ale  probůh!  síla  jej  opouští,  proud  jej  uchvacuje,  vlny  s 
jej  hltí;  mrtvého  vynesou  na  břeh.  Úžas,  nářek,  zoufání  strhlo 
se  neslýchané:  „Císař,  vůdce,  otec  ztracen!"  bědovalo  vojsko; 
„po  všem  veta!**  A  bylo  v  pravdě  tak.  Vojsko  z  většího  dílu 
se  rozptýlilo,  mnozí  se  vrátili  domů  a  jen  část  bojovníků  sledovala 
Fridricha  vévodu  do  Tyru,  kde  tělo    císařovo  slavně  pochováno,  lo 


Z  Hvézdoslovi 

Cesta  nebeská. 

Když  v  noci  hvězdojasné  k  obloze  oko  povzneseme,  baví 
nás  kouzedlnou  jakous  dojímavostí  ona  bledosvětlá  prouha,  která 
se  mezi  hvězdami  po  celém  nebi  táhne,  brzo  jsouc  širší  brzo  užší, 
brzo  více  brzo  méně  lesknavě  na  rozličných  místech  se  okazujíc. 
Známá  jeat  to  ona  cesta  do  Říma,  mléčná  neboliž  cesta  nebeská,  5 
po  které  dle  bájesloví  Řekův  bohové  ke  trůnu  všemocného  Jupi- 
tera putovali,  rruhou  touto,  ode  dvou  ^  za  sedmnácte  stupňův 
širokou  celé  nebe  opásáno  jest  jako  kioíhem  velikým,  sestávajícím 
ze  dvou  vlastně  pásův,  kteří  se  až  na  dvanáct  stupňův  od  sebe 
vzdaluji,  u  souhvězdí  labutě  opět  dohromady  splývajíce.  Cím  víc  lo 
se  oko  kruhu  tomuto  přibližuje,  tím  více  spatřuje  hvězd,  tím  více 
86  naplňuje  pole  dalekohledu  leskem  hustě  poseté,  kdežto  v  částech 
nebes  odtud  nejvzdálenějších  panuje  prázdnota  a  řídkost. 

Obrovskému  dalekohledu  Heršelovn  ponejprv  se  cesta  nebeská 
v  opravdové  své  postavě,  ve  svém  dláždění  okázala;  on  byl  první,  i5 
Jenž  patrně  seznal,  že  sestává  ze  samých  hvězd,  tak  hustě  u  sebe 
stojících,  že  paprsky  jejich,  dohromady  splývajíce,  z  nesmírné 
dá&y  toliko  co  bledý  pablesk  oku  našemu  zasvitají.  Z  toho,  že 
cestu  nebeskou  v  podobě  téměř  kruhu  největšího  spatřujeme, 
souditi  sluší,  že  se  skoro  ve  prostřed  kruhu  tohoto  nacházíme,  ao 
ješto  bychom  ji  sice  jen  co  kruh  menší  nebo  podlouhlý  viděti 
museli.  Stojí  tedy  soustava  naše  skoro  v  prostřed  pásu  tohoto 
a  snad  toliko  částečkou  jednotlivoujeho  jest,  ješto  on  sám  zase 
soustavu  hvězdovou  pro  sebe  činí.  Kdy  by  soustava  tato  podobu 
koule  měla,  museli  bychom  hvězdy  po  celém  nebi  rovně  rozdělené  26 
spatřovati,  z  prostřed  koule  této  je  pozorujíce ;  že  však  tomu  tak 
není,  a  že  toliko  na  blízku  pásu  nebeského  nejvíce,  v  krajinách 
pak  o  90"  od  něho  vzdálených  neboli  na  točnách  cesty  nebeské 
nejméně  hvězd  spatřujeme:  nutno  jest,  že  má  podobu  čočky  neboli 
scnodníčka  velmi  sploštělého,  na  němž,  diváme-li  se  na  ostří,  mnoho  so 
hvězd  za  sebou  jsoucích  viděti  musíme:  pakli  na  plosko,  málo 
a  toliko  nám  bližších  i  nejvíce  od  sebe  vzdálených  se  nám  okáže, 
ano  uch  jen  málo  za  sebou  stojí.  Tak  jako  soustava  planetní 
v  úzKém  toliko  pásu  zvířetníka  sevřena  jest,  tak  i  tato  soustava 
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hvězdná  obmezena  se  býti  zdá  prostorou  sploátitou.  Myriády 
slunci;  k  našemu  podobných,  čini  jeden  veliký  spolek,  upoutány 
jsouce  k  sobe  vespolek  zákonem  přitažlivosti,  jimžto  samy  opét 
nesčíslné  množství  rozličných  planet  a  komet  okolo  sebe  obvá- 
5  ději,  život  a  činnost  po  neskončené  prostoře  rozsévajíce. 

Mhlaviny. 

Není  však  jedinou  soustavou  hvězdnou  tato  cesta  nebeská, 
nébrž  jednou  toliko  z  nesčíslných  jiných,  jimiž  říše  nebeská  na- 
plněna jest,  a  které  nám  z  nloubi  nebes  ne  jako  hvězdy,  ani 
jako  pásové  bledoskvělí  svítiti  mohou,  leč  jen  co  mráčky  mhlavé 
5  na  tmavém  dně  nebeském  bystrému  oku  se  objevuii.  Tak  Jako 
průměr  celé  dráhy  zemní  proti  dálce  i  té  nejbližší  stálice  v  jedinký 
matematický  bod  se  tratí:  tak  snad  opět  dálka  jedné  soustavy 
hvězdné  ode  druhé,  jedné  cesty  nebeské  ode  druhé,  tak  veliká 
jest,  že  celý  průměr  soustavy  jedné  proti   vzdálenosti  druhé  sou- 

10  stavy  v  jedinký  bod  se  ztrácí.  Cestu  nebeskou  spatřujeme  co 
kruh  nei větší,  180^  nad  obzorníkem  zaujímající,  proto  že  se  blíže 
prostředKU  jejího  nacházíme;  kdy  bychom  však  o  celý  průměr 
její  oko  své  od  kruhu  tohoto  Vzdáliti  mohli,  uzřeli  bychom  ji  to- 
liko co  kotouč  60®,  t.  j.  tak  as  velikou  jako  souhvězdí  medvěda 

15  většího.  Což  tedy  souditi  jiného  o  mhlavinách  takových  na  nebi, 
než  že  podobné  soustavy  hvězdné  jsou  jako  cesta  nebeská,  z  mil- 
lionův  soustav  slunečných  záležející  ?  Takových  mráčkův  mhlavých 
Heršel  již  přes  3.000  na  obloze  vj)rskoumal,  z  nichž  onen,  v  pásku 
Andromedině  a  meči  Orionově  jsou  nejvýtečnější.    Jen  některé 

20  zdařilo  se  jemu  na  jednotlivé  hvězdičky  rozdrobiti  světlomocným 
velikánem  svým;  největší  počet  okazuje  i  jemu  toliko  světlé 
vnitřní  tečky  mlhou  obklopené,  ježto  v  takových  dálkách  oku 
smrtelnému  více  postižitelný  nejsou. 

Koule  hvězdné. 

Na  některých  oblohy  místech  jsou  hvězdy  v  husté  jednotlivé 
tlupy  sestaveny  a  u  velikém  počtu  na  prostoře  malé  stésnány. 
Tak  u  př.  známé  plejadky  neb  kuřátka  v  souhvězdí  býka,  kStice 
Bereničina,  jesličky  v  raku  a  j.    Ještě  znamenitější  vša^  jí^oa 

5  tak  nazvané  tlupy  hvězdné,  ostrými-li  dalekohledy  pozorovány. 
Jsou  to  větším  dílem  pravidelné,  kulaté,  světlé  hmoty,  dalekohledy 
těmito  na  tisíce  hvězdiček  se  rozdrobujicí,  kterým  hustoty  ku 
předu  hmoty  neb  koule  takové  přibývá.  Jsouí  to  tedy  koule 
nebes  jednotlivé,  osoblivé,  z  nesčíslných,  okolo  sebe  se  hemiicich 

10  sluncí  sestávající,  které,  odděleny  jsouce  od  světa  druhého,  jako 
nějaké  ostrovy  v  oceánu  nebes  plynou.  Marné  bylo  vynasni^eni, 
vypočísti  hvězdy  jednotlivé,  z  nichž  koule  tyto  sestávají;  na 
první  již  pohled  patrno,  že  na  sta  a  tisíce  počítánv  býti  nemohou, 
a  dle  cenění  Heršelova  musí  vždy  30  až  50  tisíc  slunci  směstnáno 
býti  ve  prostoře  takové  koule,  jejíž  průměr  sotva  desátým  dilem 
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tak  veliký  jest;  jako  se  nám  měsíc  býti  zdá.  A  předce,  jaké  to 
musejí  býti  koule^  jestli  každá  hvězdička,  jichž  se  tam  na  tisíce 
hemži,  v  pravdě  slunci  našemu  velikosti  se  rovná,  a  jestli  jedna 
od  druhé  také  tak  vzdálena  jest,  jako  slunce  naše  od  stálice 
nejbližší !  V  jakých  dálkách  nacházejí  se  koule  tyto,  ano  tisíc  s 
sluncí  jejich  sotva  tolik  světla  dosilá  oku  našemu,  jako  nejmenší 
hvězdička,  kterou  okem  pouhým  spatřujeme!  Než,  což  jest 
vlastně  velikého,  což  malého?  Není-liž  obélníra  toliko  obmezeného 
představeni  našeho,  a  zdaž  to  není  opovážlivost  klásti  míru  tuto 
na  věci,  které  všechen  rozum  náš,  ano  i  nejohnivější  obraznost  lo 
vznešeností  svou  převyšují?  Není-liž  krůpěje  vody,  v  níž  se 
tisíce  nálevníkův  hemži,  živočichům  těmto  světem  tak  velikým, 
jako  nám  celá  země  naše,  a  zdaž  více  to  stálo  práce  Stvořitele, 
utvořiti  ony  koule  hvězdné,  nežli  krůpěji  tuto?  ' 

Dalekohledy  méně  ostrými  spatřují  se  koule  tyto  jako  malé,  i6 
kulaté,  slabě  osvícené  kotoučky,  podobné  kometám  oezvlasým, 
za  které  z  počátku  kladeny  byly,  až  nedostatek  všeho  pohybováni 
vlastního  přesvědčil  hvězdoslovce,  že  ne  k  soustavě  naší,  nébrž 
k  nesmírné  říši  stálic  náležejí.  Jedna  z  nejvýtečnějších ,  již 
obyčejnými  dalekohledy  zřetelných,  nachází  se  v  Perseovi,  jiná  20 
v  raku,  jiné  sem  tam  po  nebi  roztroušeny  jsou. 

Tvoření  hvězd. 

Celé  nebe  podobá   se  veliké  zahradě,   v  níž  bylinjr  jedny 
teprv  ze  semena  vyrůstají,   otuhé  již   ve  květu  se  stkvějí,  třetí 
vadnou  a  pocházejí.  Trojí  tento  života  věk  i  na  hvězdách  pozoro- 
vati jest,   any   se  jedny  teprv  ze  směsice  k  životu  samostatnému 
vyvinuji,    druhé   leskem   síly  mladistvé  se  honosí,  a  třetí  stářím  5 
zponenáhla  chladnou  a  hasnou.  K  první  třídě  náležejí  ony^  mhla- 
vmy,   v  nichž   žádných  ještě  teček   světlejších   pozorovati  není; 
světla  hmoty  to  rozsáhlé,  nezdobné  směsice,   z  nichž  za  milliony 
snad  teprv  let  nové  světy  se  zroditi   mají.    Na  druhém  výtvoru 
stupni  stojí  mhlaviny  ty,  v  nichž  se  jádra  světlejší  objevují.  Zde  10 
se  již  tvoří  prostředkové  hmotnější,  kteří  rostoucí   dostředivostí 
látku  mhlavou  na,  sebe  přitahuji,  hustnou  a  k  životu  slunečnému 
se   připravují.     Často  dvě,   tři  a  více  jader  takových,   společně 
vyvinujíce  se,  mezi  sebou  zápasí  přitažlivosti ;  od  jednoho  k  druhému 
pak  sahají  proužky  světlejší  jako  štětky,  ješto  se  obory  světlé  16 
oběma  jadrama  přitahují.     Na  třetím   stupni  zrůstu  svého  svítí 
jádra  tato  již   leskem   lednotlivým,    ostře  určeným,   hvězdným; 
nebof  látka  mhlavá,  poničena  jsouc  od  nich,   do  konce  zmizela, 
a  nová  těla  nebeská  nyní  co  dvojhvězdy  nebo  celé  tlupy  hvězd 
se  třpytí,  z  jednoho  bývalého  mráčku  mhlavého  pošlé.  Tak  obje-  30 
vuje  nebe  samo  periody  tvoření  svého  oku  pozorného  zpytatele. 
2úaámo  jemu  sice,  že  nic  slepou  se  neděje  náhodou,  že  tvorcem 
všelikých  světův  jest  duch  všemocný  a  přemoudrý,  jehož  pokynutím 
myriády  slunci  se  rodí  a  zacházejí;   on   však   tím   více   velebí 
neskončenou  moudrost  všemohoucího  Stvořitele,  poznávaje,  jakss 
veliké  mocnosti  v  lůno  přírody  ukryl,  a  kterak,  dle  jediného 
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věčného  zákona  Um  uloženého^  z  látek  na  pohled  nejnepatrnSjšich 
nejvýtečnějáí  díla  tvořiti  se  musejí  dle  záměru  svrchovanélio. 
A  zákon  tento,  jimž  všecky  světy  stvořeny,  jest  zákon  lásky, 
všeobecné  náchylnosti,  přitažlivosti  neb  tíže.     Z  ničeho  povstaly 

5  vůli  božskou  látky  budoucích  světdv;  co  spousty  mlhavé  naplňovaly 
prostoru,  nemajíce  podoby  ni  života.  Tu  jim  vdechnul  Pán  zákon 
přitažlivosti,  řka:  „Milujte  se  ve  spolek!"  a  ony  obživly  pohyblivosti, 
1  počaly  se  z  nich  tvořiti  světy.  Jedna  částečka,  millionkrát 
menší  než  zrnko  makové,  spojila  se  s  nejbližší  částečkou  podobnou, 

10  a  stanouc  se  větší,  hmotnější  okolních,  přitáhla  je  k  sobě  a  zvětšovala 
se.  Po  tisících  let  snad  již  byla  tak  veliká  jako  kapka  vody; 
n^ní  pak,  vždy  rychleji  látku  okolní  na  sebe  přitahujíc,  po  mnona 
millionech  let  v  kouli  zrostla  velikou,  nesmírným  mhlaviny  světlé 
obklopena  jsouc  oborem,  jejž  rychlostí  kolotací  okolo  sebe  obháněla. 

16  Byla  to  již  hvězda  mhlavá,  nebo  mhlavina  s  jádrem  jasným,  jakých 
mnoho  na  obloze  se  spatřuje.  Obor  mhlavý  tratil  se  neustale, 
jádrem  jsa  vždy  silněji  přitahován,  čím  více  toto  zrůstalo,  víc 
a  více  látky  jeho  na  sebe  přijímajíc,  až  snad  opět  po  millionech 
let  mhla  oboru,   docela  byvši  vssáta,  se  ztratila  a  nvězda  jasná 

20  dokonána  jest.  Rychlostí  odstředivou  však  se  často  látky  mnlavé 
části  některé  odtrhovaly,  tvoříce  po  stranách  jádra  jiná,  z  nichž 
podobně  nové  hvězdy  povstávaly,  které,  bud  menší  jsouce  předešlých, 
okolo  nich  co  sputníci  otáčeti  se  musely,  anebo,  jestli  rovné  jim 
byly  hmotnosti,  svazkem  přitažlivosti  spojeny,  co  dvoj-  neb  troj- 

26  hvězdy  okolo  společného  těžíka  se  pohybovaly.  Někdy  se  pak  ze 
světlého  mráčku  takového  na  tisíce,  ba  na  milliony  hvězd  utvořilo, 
celé  cesty  nebeské,  veliké  soustavy  hvězdné,  myriády  slunci,  jako 
nesčíslný  počet  listí  na  jednom  velikém  stromě,  vyrostlém  z  jednolio 
jádra.  Jedny  se  teprv  vyvinovati  počínají  ze  směsice  své,  kdežto 

80 jiné  v  kráse  dokonalosti,  věku  mladosti  a  mužnosti  se  lesknou, 
jiné  zase  stárnouce,  světlo  tratí  a  k  skončení  života  svého  sluneč- 
ného se  blíží. 

XXXVI.  Karel  Jaromír  Erben. 

K.  J.  Erben,  rodem  z  Miletína  (nar.  7.  listopadu  1811),  sta* 
doval  v  Kr.  Hradci  a  Praze.    Ačkoliv  si  byl  vyvolil  povolání  práv- 
nické, nicméně  záhy  jal  se  zanášeti  skoumáním  historickým.  L.  1844 
vzložen  naň  úkol,  aby  archivy  v  Čechách  propátral  a  z  nich  pro 
diplomatář  musejní  těžil.    L.  1848  stal  se  archivářem,  1.  1864  ředi- 
telem pomocných  úřadů  při  městské  správě  pražské.    Zemřel  dne 
21.  listopadu   1870.    Kromě  prací  déjezpytných,  kterým  vděčíme 
jmenovitě  regestář  českomoravský  z  doby  Přemyslovicův,  a  některá 
jiná  vážná  díla,   Erben  sobě  za  hlavní  předmět  studií  svých  obral 
život  národní.    V  tom  směru  vydal  v  1.  1842—5  první  a  L  1864 
druhou  sbírku  písní  národních  českých  („Prostonárodní  české  plsaě 
a  říkadla«).    Ke  sbírce  druhé  připojeny  „Nápěvy*.    V  ,Úíteiice 
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slovanské*  (1863 — 5)  sestavil  výbor  z  prostonárodoích  pohádek  a 
pověstí  slovanských  v  nářečích  původních ;  je  to  sbírka^  která  sobě 
rovné  nemá;  sloužíc  k  poznání  jednak  ducha  národního,  an  se  ve  vý- 
tvorech těchto  nejnelíčeněji  jeví,  jednak  rozličných  tvarův  jazyka 
slovanského.  Pověsti  české  ve  sbírce  této  vypravovány  podle  spů- 
sobu  prostonárodního  spůsobem  posud  nepřevýšeným  od  Erbena 
samého.  Kromě  toho  vzdělal  několik  řeči  vázanou,  ježto  pod 
názvem  „Kytice"  vydány  1. 1853  a  1861.  Nemenší  činnost  objevil 
Erben  u  vydávání  spisův  staročeských ;  péčí  jeho  vyšel  první  velký 
spis  Štítného  (Knihy  o  obecných  věcech  křesťanských),  Bartošova 
kronika,  cestopis  Harantův,  legenda  o  sv.  Kateřině,  druhý  díl 
Výboru  z  literatury  české,  sebrané  spisy  M.  Jana  Husi  a  jiné. 
Posléze  nesluší  mlčením  pominouti  zásluhy  jeho  o  českou  mluvu 
právnickou,  rozpravy  mythologické  atd.  Z  překladův  Erbenových 
Tytknouti  třeba  Nestorův  Letopis  ruský  (1867),  Vybrané  báje  a 
pověsti  národní  jiných  větví  slovanských  (1869)  a  Dvé  zpěvův 
staroruských  (1870). 

Z  „Kytice  pověstí  národních." 
Svatební  košile. 

Již  jedenáctá  odbila, 

A  lampa  ještě  svítila, 

A  lampa  ieště  hořela, 

Co  naa  klekadlem  visela. 
6      Na  stěně  nízké  světničky 

Byl  obraz  boží  rodičky. 

Rodičky  boží  s  děťátkem, 

Tak  jato  růže  s  poupátkem. 
A  před  tou  mocnou  světicí 
10  Viděti*  pannu  klečící : 

Klečela,  líce  skloněné, 

Buče  na  prsa  složené: 

Slzy  jí  z  očí  padaly, 

Želem  se  ňadra  zdvihaly. 
16  A  když  slzička  upadla, 

V  ty  bílé  ňadra  zapadla. 

„Zel  Bohu!  kde  můj  tatíček? 

Již  na  něm  roste  trávníček! 

Žel  Bohu!  kde  má  matička? 
ao  Tam  leží  —  podle  tatíčka ! 

Sestra  do  roku  nežila, 

Bratra  mi  koule  zabila.  ^^ 
„Měla  sem  smutná  milého. 

Život  bych  dala  pro  něho! 

1K« 
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25  Do  ciziny  se  obrátil, 

Potud  se  ještě  nevrátil. 

Do  ciziny  so  ubíral, 

Těšil  mne,  slzy  utíral: 

,Zasej,  má  milá,  zasej  len, 
30  Zpomínej  na  mne  každý  den. 

První  roK  prádla  hledívej, 

Druhý  rok  plátno  polívej, 

Třetí  košile  vyšívej: 

Až  ty  košile  došiješ, 
36  Věneček  z  routy  poviješ/ 

Již  sem  košile  ušila. 

Již  sem  je  v  truhle  složila. 

Již  moje  routa  v  odÉvětě: 

A  milý  ještě  ve  světě, 
40  Ve  světě  širém,  širokém, 

Co  kámen  v  moři  hlubokém. 

Tři  léta  o  něm  ani  sluch, 

Živ-li  a  zdráv  —  zná  milý  B&h! 

Maria,  panno  přemocná! 
46  Ach  budiž  ty  mi  pomocná; 

Vrať  mí  milého  z  ciziny, 

Květ  blaha  mého  jediný; 

Milého  z  ciziny  mi  vrať, 

Aneb  život  můj  náhle  zkrať: 
60  U  něho  život  jarý  květ  — 

Bez  něho  však  mne  mrzí  svět. 

Maria,  matko  milostí! 

Bud  pomocnicí  v  žalosti!" 
Pohnul  se  obraz  na  stěně  — 
66  I  zkřikla  panna  zděšeně : 

Lampa,  co  temně  hořela^ 

Prskla  a  zhasla  docela. 

Možná,  žeť  větru  tažení, 

Možná  i  —  zlé  že  znamení! 
60     A  slyší  na  záspí  kroků  zvuk,. 

A  na  okénko:  ťuk,  ťuk,  ťuk! 

,SpÍš,  má  panenko,  nebo  bdíš? 

Hoj,  má  panenko,  tu  jsem  již ! 

Hoj,  má  panenko,  co  děláš? 
86  A  zdali  pak  mne  ještě  znáš, 

Aneb  uného  v  srdci  máš?* 
„Acn  můj  milý!  ach  pro  nebe! 

Tu  dobu  myslím  na  tebe; 

Na  tě  sem  vždycky  myslila, 
70  Za  tě  se  právě  modlila!^ 

,Ho,  nech  modlení  —  skoč  a  pojď,. 

Skoč  a  pojd  a  mne  doprovod; 

Měsíček  svítí  na  cestu: 

Já  přišel  pro  svou  nevěstu.' 
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75      „Ach  pro  Boha!  ach  co  pravíá? 

Kamž  bychom  šli  —  tak  pozdě  již? 

Vítr  burácí;  pustá  noc, 

Počkej  jen  do  dne  * —  není  moc.** 
,Ho,  aen  je  noc,  a  noc  je  den  — 
80  Ve  dne  mé  oči  tlačí  sen ! 

Dřív,  než  se  zbudí  kohouti, 

Musím  tě  za  svou  pojmouti. 

Jen  neprodlévej,  skoč  a  pojd, 

Dnes  ještě  budeš  moje  choť!^ 
«5     Byla  noc,  byla  hluooká, 

Měsíček  svítil  s  vysoká, 

A  ticho,  pusto  v  dědině, 

Vítr  burácel  jedině. 
A  on  tu  napřed  —  skok  a  skok, 
90  A  ona  za  ním,  co  jí  krok. 

Psi  houfem  ve  vsi  zavyli, 

Když  ty  pocestné  zvětřili; 

A  vyli,  vyli  divnou  věc: 

Že-tě  na  blízku  umrlec! 
05      ,Pěkná  noc,  jasná  —  v  tu  dobu 

Vstávají  mrtví  ze  hrobů, 

A  nežli  zvíš,  jsou  tobě  blíž  — 

Má  milá,  nic  se  nebolíš?' 

„Což  bych  se  bálar    tys  se  mnou, 
100  A  oko  boží  nade  mnou.  — 

Pověz,  můj  mil^,  řekni  přec, 

Živ-li  a  zdráv  Je  tvůj  otec? 

Tvůj  otec  a  tvá  milá  máť, 

A  ráda-li  mne  bude  znát?" 
106      ,Moc,  má  panenko,  moc  se  ptáš! 

Jen  honem  pojď  —  vŠak  uhlídáš. 

Jen  honem  pojd  —  Čas  nečeká, 

A  cesta  naše  daleká.  — 

Co  máš,  má  milá,  v  pravici?^ 
110      „Nesu  si  knížky  modlící." 

,Zahod  je  pryč!  to  modlení 

Je  těžší  nežli  kamení! 

Zahoď  je  pryč!  ať  lehce  ideS, 

Jestli  mi  postačiti  chceš. 
115      Knížky  jí  vzal  a  zahodil, 

A  byli  skokem  deset  mil.  — 
A  byla  cesta  výšinou. 

Skalami,  lesní  pustinou; 

A  v  rokytí  a  v  úskalí 
ISO  Divoké  íenv  štěkaly ; 

A  kulich  hlásal  pověsti, 

Že-tě  na  blízku  neštěstí.  — 
A  on  vždy  napřed  —  skok  a  skok, 

A  ona  za  ním,  co  jí  krok. 
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126  Po  šípkoví  a  po  skalí 

Ty  bué  nohy  šlapaly; 

A  na  hloží  a  křemení 

Zůstalo  krve  znamení. 

,Pěkná  noc,  jasná  —  v  tento  čas 
130  Mrtví  8  živými  chodí  zas; 

A  nežli  zvíš,  jsou  tobě  blíž  — 

Má  milá,  nic  se  nebojíš?^ 

„Což  bvch  se  bála?  tys  se  mnou, 

A  ruka  ťáně  nade  muou.  — 
136  Pověz  můj  milý,  řekni  jen. 

Jak  je  tvůj  domek  upraven? 

Čistá  světnička?  veselá? 

A  zdali  blízko  kostela?** 

,Moc,  má  panenko,  moc  se  ptáš! 
140  Však  ještě  dnes  to  uhlídáš. 

Jen  honem  pojd  —  čas  utíká, 

A  dálka  ještě  veliká.  — 

Co  máš,  má  milá  za  pásem  ?^ 
„Růženec,  s  sebou  vzala  sem.** 
U6     9H0,  ten  růženec  z  klokočí 

Jako  had  tebe  otočí! 

Zúží  tě,  stáhne  tobě  dech: 

Zahoď  ho  pryč  —  neb  máme  spěch!^ 
Růženec  popad,  zahodil, 
150  A  byli  skokem  dvacet  mil.  — 
A  byla  cesta  nížinou. 

Přes  vody,  luka,  bažinou; 

A  po  bažině,  po  slují 

Modrá  světélka  laškují: 
155  Dvě  řady,  devět  za  sebou. 

Jako  když  s  tělem  k  hrobu  jdou; 

A  žabí  havěd  v  potoce 

Pohřební  píseň  skřehoce.  — 

A  on  vždy  napřed  —  skok  a  skok 
leo  A  jí  za  nim  již  slábne  krok. 

(Tstřice  dívku  ubohou 

Břitvami  řeže  do  nohou; 

A  to  kapradí  zelené 

Je  krví  její  zbarvené. 
166     ,Pěkná  noc,  jasná  —  v  tu  dobu 

Spěchají  živl  ke  hrobu; 

A  nežil  zvíš,  jsi  hrobu  blíž  — 

Má  milá,  nic  se  nebojíš?' 
^Ach  nebojím,  vždyt  tvs  se  nmou^ 
170  A  vůle  Páně  nade  mnou! 

Jen  ustaň  málo  v  pospěchu. 

Jen  popřej  málo  oddechu. 

Ducn  slábne,  nohy  klesají, 

A  k  srdci  nože  bodají!" 
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176     ,Jen  pojd  a  pospěš,  děvče  mé! 
Však  brzo  již  tam  budeme, 
Hosté  čekají,  čeká  kvas, 
A  jako  střela  letí  čas.  — 
Co  to  máš  na  té  tkaničce, 
180  Na  krku  na  té  tkaničce  ?' 

„To  křížek  po  mé  matičce." 

^Hoho!  to  zlato  proklaté 
Má  hrany  ostře  špičaté! 
Bodá  tě  —  a  mne  nejinak, 
185  Zahod  ho,  budeš  jako  pták!' 

Křížek  utrhl  a  zahodil, 
A  byli  skokem  třicet  mil.  — 

Tu  na  planině  široké 
Stavení  stojí  vysoké; 
190  Úzká  a  dlouhá  okna  jsou, 

A  věž  se  zvonkem  nad  střechou. 

,Hoj,  má  panenko,  tu  jsme  již! 
Nic,  má  panenko,  nevidíš?' 

„Ach,  pro  Boha!  ten  kostel  snad?** 
i»5      ,To  není  kostel,  to  můj  hrad !' 

„Ten  hřbitov  —  a  těch  křížů  řad?" 

,To  nejsou  kříže,  to  můj  sad! 
Hoj,  má  panenko,  na  mne  hleď, 
A  skoč  vesele  přes  tu  zed!* 
2C0      n^  nech  mne  již!  ó  nech  mne  tak! 
Divý  a  hrozný  je  tvůj  zrak; 
Tvůj  dech  otravný  jako  jed, 
A  tvoje  srdce  tvrdý  led!" 

,Nic  se,  má  milá,  nic  neboj ! 
205  Veseloť  u  mne,  všeho  hoj : 
Masa  dost  —  ale  bez  krve. 
Dnes  bude  jinak  poprvé !  — 
Co  máš  v  uzlíku,  má  milá?' 

„Košile,  co  sem  ušila." 

210      ,Netřeba  jich  víc  nežli  dvě: 

Ta  Jedna  tobě,  druhá  mně.' 

uzlík  jí  vzal  a  s  chechtotem 
Přehodil  na  hrob  za  plotem. 

,Nic  ty  se  neboj,  na  mne  hled, 
215  A  skoč  za  uzlem  přes  tu  zeď. 

„Však  si  ty  byl  vždy  přede  mnou, 
A  já  za  tebou  cestou  zlou; 
Však  si  byl  napřed  po  ten  čas; 
Skoč  a  ukaž  mi  cestu  zas!'' 
280      Skokem  přeskočil  ohradu. 
Nic  nepomyslil  na  zradu. 
Skočil  do  výšky  sáhů  pět  — 
Ji  však  již  venku  nevidět: 
Jenom  po  bílém  obleku 
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225  Zablesklo  se  jest  y  útěku, 
A  schrána  její  blízko  dost  — 
Nenadal  se  zlý  její  host! 

Stojíť  tu,  stoji  komora, 
V  komoře  klapla  závora; 
230  Stavení  skrovné  bez  oken, 
Mésic  lištami  šeřil  jen ; 
Stavení  pevné  jako  klec, 
A  v  něm  na  prkně  —  umrlec. 

Hoj !  jak  se  venku  zmáhá  hluk. 
235  Hrobových  oblud  mocný  pluk ; 
Šumí  kolem  a  klapají, 
A  takto  píseň  skuhrají: 

„«TěIu  do  hrobu  přísluší, 
Běda,  kdo^s  nedbal  o  duši!"" 
240      A  tu  na  dvéře :  buch,  buch,  buch ! 
Burácí  z  yenčí  její  druh: 

,Vstávej,  umrlče,  nahoru, 
Odstrě  mi  tam  tu  závoru!' 

A  mrtvý  oči  otvírá, 
245  A  mrtvý  oči  protírá. 
Sbírá  se,  hlavu  pozvedá, 
A  púlkolem  se  ohledá. 

„Bože  svatý!  rač  pomoci, 
Nedejž  mne  ďáblu  do  moci!  — 
250  Ty  mrtvý  lež  a  nevstávej, 
Pán  Bůh  ti  pokoj  věčný  dej!« 

A  mrtvý,  hlavu  položiv, 
Zamhouřil  oči  jako  dřív.  — 

A  tu  poznovu:  buch,  buch,  buch! 
255  Silněji  tluče  její  druh: 
,Vstávej,  unjrlče,  nahoru, 
Otevři  mi  svou  komoru!' 
A  na  ten  hřmot,  a  na  ten  hlas 
Mrtvý  se  zdvíhá  s  prkna  zas, 
260  A  rámě  ztuhlé  naměří, 
Tam  kde  závora  u  dveří. 

«Spas  duši.  Kriste  Ježíši! 
Smiluj  se  y  bídě  nejvyšší! 
Ty  mrtvý,  nevstávej  a  lež; 
265  Pán  Bůh  tě  potěš  —  a  mne  též  I** 

A  mrtvý,  zas  se  položiv, 
Natáhnul  ůdy  jako  dřív.  — 

A  znovu  venku :  buch,  buch,  buch ! 
Až  panně  mizí  zrak  i  sluch! 
Í70, Vstávej,  umrlče!  holá,  hou! 
A  podej  mi  sem  tu  živou!' 
Ach  běda,  běda  děvčeti! 
UmrR  vstává  po  třetí, 
A  velké,  kalné  své  oči 


] 
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275  Na  polomrtvou  otočí. 

»Maria  panno!  při  mné  stůj^ 

U  syna  svého  oroauj! 

Nehodně  sem  tě  prosila: 

Ach  odpasf,  co  sem. zhřešila! 
280  Maria,  matko  milosti ! 

Z  té  moci  zlé  mne  vyprosti." 
A  slyš!  tu  právě  na  blízce 

Kokrhá  kohout  ve  vísce; 

A  za  nim,  co  ta  dědina, 
885' Všechna  kohouti  družina. 
Tu  mrtvý,  jak  se  postavil, 

Pádem  se  na  zem  povalil.  í 

A  venku  ticho  —  ani  ruch: 

Zmizel  dav,  i  zlý  její  druh.  — 
290     Ráno  když  lidé  na  mši  jdou, 

V  úžasu  státi  zůstanou: 

Hrob  jeden  dutý  nahoře. 

Panna  v  umrlčí  komoře, 

A  na  každičké  mohyle 
295  Útržek  z  nové  košile.  — 

Dobře  se's,  panno,  radila, 
Na  Boha  že  si  myslila, 
A  druha  zlého  odbyla! 
Bys  byla  jinak  jednala, 
900  Zle  bysi  byla  skonala : 
Tvé  tělo  bílé,  spanilé, 
Bylo  by  co  ty  košile! 


Žalm  140. 

Zbavil  si  mne,  Pane!  od  člověka  zlého. 

Od  těch,  kteříž  lstivě  záhubu  mi  strojí. 

Jed  ukrývajíce  v  hloubi  srdce  svého,    . 

A  na  každé  ráno  sbírají  se  k  boji. 
5  Vysvobodil  si  mne,  Bože  Hospodine ! 

Od  rukou  ukrutných  muže  bezbožníka, 

Od  hada  lítého,  jenž  se  v  trávě  vine, 

Sprostitťs  mne  ráčil,  budiž  tobě  dika! 

Polékli  sou  pyšní  svá  osidla  na  mne, 
10  O  mé  bezživotí  uložili  roky ; 

Roztáhli  mi  v  cestu  léčky  svoje  klamné, 

Umyslivše  moje  podraziti  krok^. 

Já  však  řekl  ránu:  Bůh  můj  silný  jsi  ty; 

Ty  Štítem  přikrýváš  hlavu  mou  v  čas  boje; 
16  Ty  jsi  moje  spása,  hrad  můj  nedobitý.  — 

Vzezři,  Hospodine!  na  modlitby  moje! 
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Nedopouštěj,  Pane,  králi  nebes  kůrů! 
By  své  předsevzetí  provedl  zlý  škůdce; 
Nedávej  bezbožným  vztýčiti  se  vzhůru: 
20  Poraženi  budtež,  i  zlý  jejich  vůdce ! 
Kačiž  učiniti,  Hospodine  Bože! 
Aby  lich  zločinstvi  na  jich  hlavu  spadlo 
Ve  hlubokých  jamách  budiž  jejich  lože, 
A  řeřavé  uhlí  jejich  pokryvadlo! 


V  é  S  t  b  a. 
(Příčinou  sňatku  J.  V.  cis.  Frant.  Josefa  s  Alžbětou  bayarskou.) 

Praha  spala  v  husté  páře  raní, 

Jasnou  záři  zplanul  Vyšehrad, 
A  v  té  záři  bila,  krásná  pani, 
Stolec  Krokův  zlatostkvouci  za  ní, 
o     V  právo  v  levo  panen  tichý  řad. 

Na  výstupci  stála  nad  Vltavou, 
Zraky  její  ztrácely  se  v  čas; 
Modrotemné  nebe  nade  hlavou. 
Vážně  zvedla  ruku  svoji  pravou 
10     A  z  ůst  věštích  slavný  vanul  hlars: 

„Slunce  vidím  na  jihu  té  chvíle, 
Otcův  slavných  syna  jasného; 
Slunce  vidím  v  mladé  jara  síle, 
Ana  jemu  toužebná  je  pile 
15     K  družce  rodu  rovně  vzácného." 

„Lunu  vidim  světlonosnou  v  šeru, 

Jemná  zář  se  od  ni  prameni; 
Lunu  vidim  vzcházet  nad  Izern, 
Bavarie  družné  jasnou  dceru, 
20     Ano  k  slunci  její  toužení.^ 


Cl 


„Zasnoubí  se  s  lunou  slunce  jasné, 

Nový  nevídaný  vzejde  den; 
Zkvete  mír  a, sláva  neuhasne, 
Bude  řiái  •  blahobyt!  spasné, 
S5     A  týž  sňatek  věčné  veleben. 


Slovo  o  písni  národní. 


Praví  se.  že  píseň  národní  jest  kvítko,  na  lusioh  vlastea 
ských   vyrostlé,  ježto   příroda   sama  vychovala.    Dobré   to   si^-r 
podobenství,  ale  věc  sama  při  něm  zůstává  temná.  Jakož  snadr 
jest  k  věci  známé  najiti  podobenství,  tak  zase  velmi  tá2ko  ar 
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zkušenému  z  podobenstvi  i  sebe  zdařilejšího  ueznámou  věc  určiti. 
Co  jest  píseň  národní?  Všickni  znatelé  básnictví  druhu  toho 
v  tom  za  jednoho  se  srovná vají,  že  každá  píseň,  kterou  lid  obecný 
zpívá;  proto  ještě  národní  není,  a  byf  i  celé  století  se  zpívala; 
a  naopak  že  pravá  píseň  národní  této  ctnosti  své  nikdy  neztratí,  s 
byť  byla  již  přede  sty  léty  v  ústech  i  v  paměti  lidské  zahynula. 
I  také  to  nic  na  váhu  nepřipadá,  jestli  píseň  více  nebo  méně 
v  národu  rozšířena;  ano  kdy  by  se  i  jen  na  jednom  místě  zpívala, 
může  vždy  předce  pravou  národní  písní  býti.  Známky,  po  kterých 
píseň  národní  od  jmých  rozeznati  lze  jest,  musejí  tedy  v  něčem  lo 
jiném  záležeti,  rravda,  že  otázka,  co  jest  píseň  národní?  na 
otázce  jiné  a  to  hlavní  tak  visí,  jako  list  na  Kmenu  svém,  totiž 
na  té :  co  jest  národ  ?  kterak  se  zjevuje  bytost  jeho  vůbec  a  co 
do  písní  zvláště?  Odpověď  na  tyto  důležité  otázky  zanechána 
fysiologům  a  filosofům;  já  však  pokusil  sem  se  nyní  jen  o  to,  ^^ 
aoych  v  krátkosti  ustanovil  rozdíl  mezi  písní  národní  a  jinou  tak 
nazvanou  umělou  písní^  a  to  jen  podle  osobního  mého  citu  a  pře- 
svědčení, doufaje,  že  toto  mé  slovo  vždy  býti  může  stupněm 
k  Velké  té  vědě  poznání  národa,  a  byť  i  jiný  tuto  mou  práci 
zvrátil,  jen  když  na  místo  ní  sám  něco  důkladnějšího  vystaví,  20 
vždy  těšiti  se  budu  tím^  že  sem  snad  jemu  dal  k  tomu  podnět. 
Každý  národ,  kterýž  sobě  sám  ještě  odcizen  není,  má  svůj 
vlastní  národní  cit  i  své  zvláštní  smýšlení,  svůj  individuální  ráz, 
na  přirozených  zvláštnostech  těla  i  ducha  jeho  se  zakládající, 
jímžto  se  od  jiných  cizích  národů  znamenitě  a  patrně  liší.  Tento  '^^ 
však  přirozený,  všeobecný,  stálý  národa  ráz  nabývá  zevnějšími 
okolnostmi,  s  nimiž  se  národ  celý,  aneb  jistá  jeho  část,  během 
času  potkává,  svého  zvláštního  směru,  své  zvláštní  zevnější  po- 
stavy; a  jakož  okolnosti  ty  samy  podrobeny  sou  proměnám,  tak 
i  také  onen  přirozený  národní  ráz  anebo  povaha  podle  nich  bez  so 

řřestání  zevnější  podobu  svou  mění  a  řídí:  tak  jako  vosk  po- 
aždé  formě  své  se  podává,  avšak  vždy  předce  voskem  býti  ne- 
přestává. Toto  položení  vlastního  toho  citu  a  smýšlení  národa 
podle  jeho  zevních  okolností  nazýváme  národním  duchem,  Má-li 
píseň  býti  národní^  musí  v  ni  vanouti  tento  národní  duch.  Pakli  ^5 
tO;  co  píseň  bud  hlavního  smyslu,  buď  zvolených  obrazů,  buď 
spojeni,  přechodů  neb  obratů  myšlének  v  sobě  zavírá,  tomuto 
položení  citu  aneb  smýšlení  nároaa  se  protiví,  již  není  písní  ná- 
rodní. 

Myšlénka  vtěluje  se  a  jistou  formu  na  sebe  bére  slovem,  40 
i  stává  se  takto  průpovědí,  z  těchto  pak  tvoří  se  v  písni  řádky 
(versus)  a  slohy  {(StQoqyii).  Každá  sloha  musí  nejméně  dva  řádky 
T  sobě  zavírati.  Avšak  forma  čili  podoba  slony  v  každé  písni, 
každého  řádku  ve  sloze,  ano  i  pořádek  slov  v  každém  řádku 
obsažených,  jakož  i  spůsob,  jímž  poslední  slovo  řádku  lednoho  46 
do  téhož  slova  jiného  řádku  padá  a  s  nim  podobně  doznívá, 
což  rým  aneb  dosloví  nazváno,  vše  to  spočívá  na  jistých  pra- 
vidlech národního  krasocitu,  ležto  lazyk  podle  národní  hudby 
utvořily  duch  národní  ušlechtil  a  dlouhé,  ano  staleté  užívání 
posvětilo.    Nikdo    z   básníků  národních  není  sobě  těch  pravidel  50 
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svědom,  nikdo  jich  neumi  nazpaměť,  ale  každý,  kdo  v  ná- 
rodni  škole  vychován,  je  cítí  a  také  věrné  zachovává ;  neboí  jsou 
to  pravidla  národu  přirozená,   z  jeho   bytosti  vyšlá.    Tato  forma 

fnsné  tak  určitá  a  neústupná  jest,  že   společnost  písní  mezi  roz- 
ičnými  větvemi  téhož   národa  slovanského  jediné   na  ni  záleží: 
čím  bližší  forma,  tím  snadnější  společnost  písní.  Proto  jsou  mnohé 

[)Í8ně    společné    Čechům,  Moravanům  i  Slovákům,  málo  jich  spo- 
ečných  Čechům   a  Polákům,   nejméně  pak   společnosti  se  nalézá 
mezi  Českými  a  ruskými  neb  illyrskými  písněmi ;  nebof  zde  forma 
10  nejrozdílnější  jest,  a  proto  nejvíce  společnosti  vadí. 

Konečně,  má-li  píseň  slouti  národní,  třeba  jest,  aby  žádnému 
jistému  skladateli  nenáležela,  nébrž  aby  národ  vůbec  za  skladatele 
držán  býti  musil.  Pakli,  se  kdo  k  písni  co  k  plodu  a  jmění 
svému  hlásí,  můžeC  sice  píseň  i  ducha  i  formu  národní  míti,  však 
15  již  náleží  té  jisté  osobě.  Hlavní  účel  básníka  národního  jest  jenom 
zpěv;  on  zpívá,  buď  že  ho  srdce  k  tomu  pudí,  bud  že  se  chce 
před  jinými  novou  písní  okamžitě  zablesknouti:  více  zásluhy  sobě 
nepřičítá,  a  protož  o  píseň  již  také  více  se  nestará.  Zalíbila-li  se 

1'iným,  pamatují  si  ji,  a  zpívajíce  ji  opět,  buďto  s  proměnami,  bud 
>ez  proměny,  tak  dobře  ji  za  svou  pokládají,  jako  básník  sám. 
A  když  již  píseň  na  jednom  místě  každému  jest  povědomá,  ztratí 
půvabnost  a  zmizí  ze  života  aneb  odstěhuje  se  jmam,  kdež  opět 
novinkou  jest  a  se  líbí.  Nepravím,  že  by  básník  národní  vždy 
sprostým,  jinak   necvičeným   člověkem  býti  musil,    ale  že  těžko 

25  jest  prohlídnouti  srdce  národa  a  přeměřiti  rozum  jeho,  i  poroz- 
uměti pri^vidlům  jeho  krasocitu,  ano  téměř  nemožno  člověku, 
který  s  národem  mysliti  i  cítiti  nepřivykl,  a  takořka  v  životě 
národním  neuzrál;  proto  také,  kdo  z  jádra  národa  není,  aneb 
jemu  školami  neb  jinak  se  odcizil,  nesnadno  se  stane  básníkem 

so  národním.  Mezi  umělými  básníky  českými  Čelakovský  nejlépe 
ducha  i  formu  písně  národní  pochopil ;  mnohé  písně  z  Ohlasu  jeho 
skutečně  by  byly  pravými  národními,  kdy  by  se  jim  této  třetí 
vlastnosti,  totiž  národního  jmění,  dostávalo. 

Až  potud  praveno  jen   o  slovu  písně,   t.  j.  o  řečním  jejím 

35  obsahu,  rodle  slova,  a  v  jistém  ohledu  i  nad  ním  stoji  m<ms 
písně,  kterýž  se  vůbec  nota,  v  Domažlicku  vyslov,  v  písemní  pak 
řeči  nápěv  nazývá.  Slovo  spolu  s  hlasem  písně  u  vykonávání 
slově  zpěv.  Co  nahoře  o  slovu  písně  národní  řečeno,  totéž  o  její 
hlasu  čili  nápěvu  platí.  Má-li  hlas  ten  býti  národní,  musí  v  sobe 

40  míti  národníno  ducha,  na  sobě  národní  formu,  a  musí  z  národa 
vůbec  vycházeti.  Známa  jest  obzvláštní  náklonnost  národa  slo- 
vanského k  hudbě.  Celý  národ  slovanský  zpívá,  avšak  pisné  ty 
u  rozličných  větví  téhož  jednoho  kmene  jsou  velmi  rosdílné. 
Podle  rozličných  okolností,  s  nimiž  každá  větev  daleko  rozšíře- 

45  ného  národa  slovanského  během  času  se  potkala,  i  v  nich  iiie, 
a  kterýmiž  duch  její  rozličně  přibarven  jest,  působí  na  ducha 
i  na  formu  písní  národních  slovanských  nejvíce  i  nejpatrněji  svak 
hudebního  nástroje,  kterýž  právě  té  které  větvi  národa  jest 
oblíben.    Zkušeno  jest,  že  každý  hudební  nástroj  svoa  zvláštní 

60  moc  nad  duchem  lidským   projevuje :  jeden  mile^   druhý  nomile 
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naň  působí;  jeden  k  veselosti  zbuzuje,  jiný  záduméivým  činí 
a  t.  d.  Jaký  hudební  nástroj,  taková  huaba,  takový  zpěv  i  ta- 
kový v  písni  duch.  Čím  více  rozličných  cit  A  hudební  nástroj, 
národu  oblíbený,  v  člověku  může  zbuditi,  t.  j.  čím  dokonalejší 
jest,  tím  větší  rozmanitosti,  co  do  ducha,  nabývají  národní  písně,  s 
Totéž  o  jich  formě  platí.  Nebude  od  místa,  položím-li  tuto  jeden 
přiklad  o  vyjití  národní  písně  z  hudby.  Dívka  uslyší  v  hospodě 
housti  jednu  notu.  Jemně  bolestné  zvuky  vtifeknou  se  dívce  do 
paměti,  celá  její  duše  jimi  se  naplní  a  barvu  jejich  na  ^e  vezme, 
ve  dne  i  v  noci  jí  ta  nota  na  mvsli  leží,  kudy  chodí,  pozvukuje  lo 
si  ji,  hledajíc  toliko  slov,  jimiž  by  to,  čímž  duše  i  srdce  její 
oplývá,  ústy  mohla  vyliti.  Tu  náhodou  padnou  oči  její  na  roz- 
puklé červené  poupě  růžového  kře  v  zahrádce  pod  otnem.  Toť 
jiskra  do  duše  její;  v  poupěti  tom  vidí  skutečný  obraz  citu  toho, 
jejž  hudba  v  duši  její  spůsobila.  I  hned  se  příležitosti  té  uchopí c,  i* 
počátek  písně  své  učiní  porozvitou  růží;  nota  ustanoví  pořááek 
slov,  formu  řádků  i  vede  rým,  a  děvče  spustí: 

Červená  růžičko,  proč  se  nerozvíjíš? 

Proč  k  nám,  můj  holečku,  proč  k  nám  už  nechodíš^ 

Kdy  bych  k  vám  chodíval,  ty  by  si  plakala,  20 

Červeným  šátečkem  oči  utírala. 


Slovem  se  podává  slovo,  myšlénkou  myšlénka,  a  život  ná- 
rodní přivádí  obrazy.  Tak  i  podobným  spůsobem  vznikly  ná- 
rodní písně,  i  podnes  ještě  vznikají.  Sotva  že  se  některá  hudba 
k  tanci  stane  oblíbenou,  již  ihned  najdou  se  k  ní  náležitá  slova.  2S 
Slova  pravé  národní  písně  jsou  jen  smysl  a  výklad  hudebního 
její  hlasu.  Nepravím,  že  by  slova  písně  národní  vždy  teprv  podle 
jíž  hotové  melodie  utvořena  býti  musila,  můžeť  také  dobře  básník 
oboje  najednou  z  duše  své  vyníti:  nikdy  však  se  nepřihází,  aby 
byl  básník  národní  nejprve  slova  své  písně  zhotovil,  a  potom  so 
teprv  abv  k  nim  hledal  nápěvu.  V  tomť  se  také  liší  píseň  ná- 
rodní od  jiných  písní  uměleckých,  že  v  písni  národní  slovo 
z  hudby  anebo  spolu  s  hudbou  vzniká,  v  uměleckých  pak  oby- 
čejně nudba  ze  slova  vychází.  Vždy  také  nápěv  národní  ráz 
hudby  nástroje  toho  na  sobě  nese,  jemuž  ucho  básníkovo  bylo  35 
přivyklo.  Čím  národ  k  hudbě  čilejší  a  čím  ohebnější  formy 
jazyka  jeho,  aby  slovo  krok  za  krokem  mohlo  hudbu  následovati, 
Drzo  váhati,  brzo.pospíšiti,  s  ní  se.  vraceti,  zahýbati  a  na  stejno 
vycházeti :  tím  spůsobilejší  iest  k  národnímu  básnictví.  Tyto  před- 
nosti národu  slovanskému  i  jazyku  jeho  ovšem  upříti  se  nedají,  40 
a  tím  vysvětluje  se  také  to  veliké  množství  národních  písní  slo- 
vanských. V  duchu  národním,  t.  j.  v  tom  vlastním  zalíbení 
Slovanů  v  hudbě,  i  v  ohebnosti  jazyka  slovanského  leží  jistota, 
dokud  Slované  Slovany  budou,  že  písně  jich  národní  nikdy  ne- 
vyhynou. 45 

Znamenitá  jest  také  poměra  slova  písně  k  jeho  hlasu:  čím 
skvělejší  hlas,  tím  ničemnější,  zvláště  v  plodech  novějších,  bývá 
obsah  slova,  kdež  naproti  tomu  staré  písně  dobrého  slova,  jakož 


240 


Karel  Eugen  Tupý. 


Synu!  čiň,  co  slunce  čini, 

Nad  zemí  když  putuje; 
186  Trojíť  ono  dobrodiní 

Světu  proukazuje. 

Ono  Bvým  paprskem  denním 

Světlo  sele,  zahřívá; 

A  svým  blahým  působením 
140  Všecky  tvory  blažívá. 


Synu!  ke  všemu  co  ctného  — 
180  Aby  ráže  krásy  zkvetla. 

Aneb  zrostlo^  co  dobrého  — 

Ke  všemu  je  třeba  světla. 

Dříve,  nežil  pustá  země 

Od  moře  se  oddělila^ 
166  Nežli  ze  skal  pro  vše  plémě 

Sílicí  se  voda  lila ; 

Dříve,  nežli  na  jabloní 

Jablko  se  červenalo, 


VIII. 

Ty  pak  světlem  své  moudrosti 
Osvěcuj  v  temnostech  lid: 
Rozpaluí  mu  srdce  k  cnosti, 
Blaž,  jak  možno,  jeho  cit. 
U6  Ten  jen  právem  sluncem  sluje, 
Koho  trojí  zdobí  ctnost, 
Kdo  svým  světlem  rozšiřaje 
Pravdu,  ctnost  a  blaženost. 

IX. 

Nežli  sem  tam  okolo  ni 
160  Na  sta  zlatých  klasů  vlálo ; 
Dřív,  než  v  obor  oblakový 
KřídlatÝ  se  orel  vznesl: 
Nežli  člověk  člověkovi, 
Láskou  plana,  v  náruč  klesl; 
165  Dřív  než  na  zeleném  loha 
Stobarevné  kvítí  zkvetlo; 
Nežli  stál  svět  ve  svém  kruhu. 
Zvolal  Tvůrce:  „Budié  světlo!" 


Duchu  Bvéta. 

Tajen  isi  ty  oku  smrtelnému. 
Duchu  světa!  srdce  přírody! 

Zjevuješ  se  však  přede  tvoru  mdlému, 
Skoumá-li  jen  tvoje  výplody. 

5  Tebe  vidím,  když  se  na  východě 
Purpurová  brána  otvírá; 
Když  tvé  oko  v  křišťálové  vodě 
Na  obraz  tvé  tváři  pozírá. 

Tebe  vidím,  když  tu  v  lidském  těle 
10     Velebná  se  duše  zjevuje; 
Když  sok  líbá  svého  nepřítele  — 
I  když  láska  lásku  celuje. 

Tebe  slyším,  v  oblačném  když  moři 
EMzoplodný  hlahol  hrochotá, 
15  Když  se  skály,  hory,  země  boří  — 
I  když  slavík  hájem  klokotá. 

Tebe  slyším,  když  tu  moudrost  hláaá| 

Ctnosti  hlas  když  se  tu  ozývá; 
Slyším  tě,  když  rozkoš  lásky  jásá, 
ao     I  když  svobody  zpěv  zaznívá. 
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Tebe  citim,  když  se  srdce  mého 

Nadpozemský  plápol  zmocňuje; 
Když  té  vidím,  slyším  přítomného, 

Cítím  tě  —  a  cit  mne  zbožňuje! 

Pražský  dóm. 

Hle!  zde  ční  a  králi  nad  Prahou 
Vékem,  výší,  krásou,  cenou  svou; 
Stojí  zde  co  skvostů  vlasti  sklad, 
Šedostěný  boží  vyšehrad. 

6  Slávy  óeské  vzácný  pomníku ! 
Jak  tě  pojmout  slušno  smrtníku? 
Budovo,  jenž  krášlíš  krásný  hrad, 
K  čemu  tě  má  pěvec  přirovnat? 

Zkamenělý  minulosti  duch 
10  Stojíš  tu,  a  v  tobě  mocný  Bůh ; 
A  ten  nebetyčný  velikán 
Za  věrného  strážce  tobě  dán. 

Jako  město  bozi  tuto  čníš, 
A  o  svatých  tajemnostech  sníš; 
16  A  ten  věžní  velikán  tvůj  sám 
Nádherný  jest  města  toho  chrám. 

Jako  Bohu  zasvěcený  les 
Strmíš  tu,  a  věž  tvá  jeho  kněz ; 
A  tvých  zvonů  slavné  souznění 
20  Velebné  jest  jeho  modleni. 

Co  chlum  svatý  čníš  tu,  hrdý  dóm, 
A  tvá  věž  co  cedrověký  strom; 
A  ty  zvony  slavně  zvučící 
Obrovští  jsou  tvoji  slavíci. 

25  Jako  hřbitov  svatých  se  tu  tmíš, 
A  tvá  věž  jest  velký  jeho  kříž ; 
A  tvé  pyramidj^  s  oblouky 
Posvátné  jsou  jeho  pomníky. 

Jako  tábor  se  tu  rozkládáš, 
80  V  němž  spočívá  Karel,  otec  náš ; 
A  tvá  věž  jest  svatá  korouhev, 
Na  nížto  se  k  nebi  vznáší  lev. 

Ty's  to  velké  zbožné  srdce  Čech, 
V  němž  se  vlní  city  srdcí  všech; 
36  Ve  tvé  hloubi  tajemnotmavé  ^ 

Jak  zní  slavně:  Svatý  Václave!  .... 

Jí  re  č  e  kf  Antliolojpe  m.,  vydáni  4.  iq 
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Nuže!  čni  tu,  chráme^  Bohu  služ! 
Dávej  dúkaz^  co  vše  človék  můž'; 
Uč  potomstvo,  co  můž'  uměni, 
40  Jarý  duch  a  sily  spojeni. 

Rozčil  syny  české  hlasem  svým. 
Povzbuzuj  je  k  činům  velikým: 
Dej  jim  ty,  jež  chováš,  za  přiklad, 
Uč  je  vlast  a  Boha  milovat 

XXXVIII.  František  Jaromír  Rabeš. 

Rubeš  i  Y  žertech  i  v  teskném  rozjímání  pravým  jest  tlumoč- 
níkem povahy  české.  Tofjest  příčinou,  proč  vše,  cokoli  psal,  tak 
obecné  obliby  došlo  u  lidu  českého,  že  není  snad  u  nás  básníka, 
který  by  mu  v  tom  byl  roven.  Nejznámější  jeho  plody  jsou  „Oekla- 
movánky*  (1837-— á7)  a  novella  „Pan  amanuensís  na  venku**  (1842). 

Rubeš  narodil  se  dne  19.  ledna  1814  v  Čížkově  v  Táborská. 
Studovav  v  Něm.  Brodě  a  v  Praze,  odhodlal  se  k  právnictví. 
Úřadoval  od  1.  1845  v  Karlině,  v  Načeradci,  v  Kutné  Hoře  a 
posléze  ve  Skutči.  Již  1.  1849  začal  churavěti  na  neduh  plícní, 
kterému  konečně  podlehl,  zemřev  dne  10.  srpna  1853  ve  Skutči. 

Nad  hrobem 
Josefa  Vlastimila  Kaanarýta  v  Klokotech  v  srpnu  1884. 

Ztratili  sme  Čecha  věrného. 

F.  Nttfedlý. 

Tiše,  větérkové,  tady  vějte, 

Ať  klid  v  řiái  mrtvých  nezhyne! 
Polehounku,  skřivánkové,  pějte, 

Kdy  se  z  mrákot  jitro  vyvine ! 
5  Aneb  rozbij  bouře^  chladný  stánek, 

Rozžži;  blesku,  znova  muži  den, 
Jehož  ukryl  nekonečný  spánek 

Po  skončené  pouti  v  rajský  sen  I 

Ještě  jednou  sni  ten  život  krásný, 
10     Jakýms,  milovaný,  světu  žil, 
O  němž  kroků  tvojich  strážce  jasný 

V  skálu  věčnou  šípem  svatým  vryl: 
„Nehledaje  v  světě  světské  slasti, 

V  sadě  Páně  pilně  pracoval  j 
16  Církvi  svaté,  bližnímu  a  vlasti 

Vše,  co  měl,  i  sebe  věnoval." 


František  Jaromír  Babeš.  243 

Zhasla  hvězda  česká!  —  „Otce  neni!^ 

Z  chýše  k  chýši  šlo  to  v  ůdoli; 
„Bolest  naše  není  k  vyléčeni  — 
80      Otce  jenom  nic  již  nebolí.* 
Tenkrát  hrany  temně  hlaholily^ 

Hrobník  slze  kopal  chladný  hrob! 
Naší  slasti  hrany  hlaholily, 

Naáí  slasti  hrobník  kopal  hrob. 

25  A  když  temně  hrany  odzvonily, 
Trachlé  blížilo  se  loučení; 
Slzami  ma  lůžko  vykropili 
Osadníci,  jím  tu  cvičeni 
Přetěžké  naň  prsti  nahrnula 
3u      Chladná  ruka  losu  tvrdého, 
V  lůno  věčně  opět  přivinula 
Máti  vlast  miláčka  bledého. 

Nemožno  Již  déle  schránce  slabé 
Bytem  býti  ducha  mocného; 
86  Prach  si  opět  v  prachu  lůžko  hrabe. 
Duch  jen  letí  z  rmutu  zemského ; 
Letí  k  říši  třikrát  požehnané, 

Kdežto  v  rajském  světle  plyne  čas; 
A  tam  bydle,  Čechy  milované 
40      Žehná  aneb  ulituje  nás! 

Věčně  doba  ustupuje  době, 

Maříc  památníka  rytinu, 
I  ty  zvěsty,  kdo  zde  dřímá  v  hrobě; 

Mramor  pyšný  sklesne  v  rovinu. 
46  Ale  v  srdcích  našich  jméno  jeho 

Neuchvátí  časů  proudové; 
Žehnat  budou  otce  laskavého 

Ještě  vnuků  českých  vnukové. 

Kdo,  jak  on,  vždy  věren  stavu  svému, 
60      Za  nejsladší  v  světě  mívá  slast. 
Věnovat  své  blaho  obecnému, 

V  srdci  nosit  církev,  krále^  vlast: 
Ten  si  k  věnci  slávy  neskončené 

Nevadnoucích  kvítků  připravil; 
55  Jménoť  jeho  na  věk  oslavené, 

V  srdcích  sobě  pomník  postavil. 

Pomněnky  tu  kveťte  s  fialkami. 

Ctnosti  jeho  útlí  kvítkové ! 
Svět  se  vděčí  jenom  pomněnkami, 
60     Palmu  dají  rsQští  hájové. 


ifi* 
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A  když  tady  v  soumrak  bude  jemně 
Rolník  lkáti:  ^On  nás  miloval!'' 

Opětujte,  ěeské  hory,  temně, 
rožalujte:  ^On  nas  miloval!" 


Vrabec  a  kůň. 

Nad  ouYOzem  na  roštině  Našinec  se  nelekne, 

Švitořivý  vrabčik  seděl,  ^t  se  každ^  q  svou  kůži  stará. 

Vůkol  sebe  po  krajině  Čim  čim  éim  ěim  éimčarara, 

Potutelným  očkem  hleděl :  26  Cimčarara  čim  čim  čim, 

6  Vrtěl  seboui  poskakoval,  Co  mám  dělat,  to  já  vím." 

Na  pocestné  pokřikoval  Kůň  jde  volným  krokem  dále, 

Pronikavým  hláskem  svým:  Vrabec  svou  však  vede  stále: 

„Cimčarara  čim  čim  čim.*'  „Hlehle  pána  rozumného 

Ouvozem  tu  kůň  jde  starý,  so  Z  kraje  trochu  loudavého, 

10  Přijde  k  vrabci,  mluví  k  němu:     S  hlavou  k  zemi  sklopenou, 
„Uleť,  vrabče,  chutě  vari!  Jak  mi  s  tváří  učenou 

Kocouři  se  ženou  k  sněmu;  Moudré  dává  naučení! 

Již  se  blíží  tuhle  dolem.  Vždyť  má  uši, 

Co  nevidět  půjdou  kolem;  ss  Které  oslu  jenom  sluši  — 

16  Prchni,  sic  tě  sklidí  —  Ať  mě  luňák — když  to  osel  neni! 

Víá,  co  kocour  nevyslídí?"  Nebojím  se  sedláků, 

Vrabčik  se  naň  podívá.  Jiných  předce  jonáků, 

Usmívá  se,  usmívá.  Nehrozím  se — **  váakhle!  šust — 

Pak  mu  pyšně  odsekne:  «4o  Kocour  divě  z  roští  vyletí, 

20  »Dobře,  dobře  —  vyřídíme,  Vrabce  lapí  —  chňap  a  chrust  — 

My  se  u  nás  nebojíme.  Naučí  ho  věčně  mlčeti. 

XXXDL.  Yáclay  Štole 

Narozen  dne  20.  prosince  1814  v  Kladně.  Vysvěcen  byv  na 
kněžství  1.  1835,  stal  se  kaplanem  ve  Kvílících,  pozdil  domácím 
duchovním  v  ústavu  pro  nevidomé  v  Praze,  1.  1848  katechetou  na 
akademickém  gymnasium,  1. 1860  kanovníkem  a  1. 1871  proboStem 
kapituly  vyšehradské.  Jeho  pobudkou  přiložena  ruka  ke  vzdělám 
chrámu  sv.  apoštolů  slovanských  v  Karlině  u  Prahy. 

Spisové  jeho  básničtí  jsou:  překlad  MickěviSova  Wallenroda 
(1837),  Padesáte  bajek  (1844  a  často  potom).  Pomněnky  na 
cestách  života  (1845),  Perly  nebeské  (1865),  České  dumy  (1867), 
Z  paláce  a  z  kláštera,  obrázky  ze  života  blahoslavené  Anežky 
Přemyslovny  (1875).  Větší  sbírka  básní  Štulcových,  kteráž  v  eobé 
obsahuje  Harfu  Siónskou,  rozmnožené  Pomněnky  na  cestách  života, 
skládaní  Na  Tatrách  i  pod  Tatrai^i,  pak  České  dumy,  vyšla  1874. 
Sic  jinak  mnoho  básní  po  různu  vydal.    Prózou  sepsal  život  sT.  Vin- 
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cencia  de  Paula  (1844),  život  sy.  CyrUla  a  Methodia  (1857),  a 
mnoho  jiných  menších  spisů  obsahu  náboženského.  Pod  jeho  re- 
dakcí vycházel  1847—61  církevní  časopis  Blahovést. 


Z  „Fomndnek". 


Mrakův  blesk  a  ohně  sílu, 
ŽtivlůÝ  moc  a  páry  z  vod 

Poutá  duch  a  váže  &  dílu 
Jako  s  Bohem  o  závod. 
5  Lůno  zemé,  hloube  moří 
Mamo  kladou  jemu  vzdor, 

Vše,  co  tělem,  se  mu  koří. 
Propasti  a  štíty  hor. 

Kéž  se  duch  ten  vzmůže  v  síle, 
10  Na  službu  by  v  božském  díle 
Všech  sobeckých  vášní  šal 
Kruhem  lásky  věčně  spjal. 

Ctnosti,  svatá  boží  dcero. 
Nebes  matko  spanilá! 
16  Jak  tu  smutno,  jak  tu  šero. 
Tvá  kde  tvář  se  zakryla. 

Pravdo,  lampo  v  nebes  dvoře, 
Perlo  božské  koruny! 

Kde  ty  nejsi  —  žel  a  hoře 
20      Usadí  se  na  trůny. 

Ctnosti  svatá,  pravdo  drahá! 

Vy  jste  živá  žídla  blaha: 
Jaký  čin  a  čí  to  hlas 
S  nebe  k  nám  přivábí  vás? 

25  Kniha  knih  jest  otevřena, 
Obět  plane  na  hoře, 
A  plemena  chlazena 

V  před  se  vinou  v  pokoře.- 
Z  kniny  knih  všem  pravda  svítí, 
30     Láska  plyne  z  oběti: 


Plody  rajské,  rajské  kvítí 

Sype  věčné  podletí. 
Nuže  k  předu,  k  svaté  výši 
Zdomácnělý  v  boží  říši, 
36     Veden  světlem,  rode  můj. 

Láskou  silný,  postupuj. 

Zkad  to  ty  dvě  hvězdy  září 
Leskeůi  slunce  božského?  — 

Jsou  to  lampy  na  oltáři 
40      Blankytu  nebeského. 

Odkud  vyšly?  Aj  z  Chotůně 
Nad  zemí  tou  vyvstaly, 

A  ve  chýších  i  na  trůně 
Duše  k  nebi  vyzvaly. 
45  Věky  hynou  —  dní  a  tmí  se, 

Hvězdy  ty  však  stále  stkví  se: 
Stkví  se  nám  nad  národem 
S  slavným  Arnošt  Prokopem. 


50 


Kéžmámkřídla,kéžjsem  ptákem! 

Zaletěl  bych  k  Hostýnu, 
I  zlíbal  bych  skrytou  mrakem 

Svatou  srdci  výšinu. 
Aj  tu  zrubán  Tatar  lítý, 

Jaroslav  tu  chána  zbil, 
55  Bratří  tady  bratry  štíty. 

Matku  prsy  syn  tu  kryl. 
Kéž  mám  křídla,  kéžjsem  ptákem! 
Ať,  pronikna  temným  mrakem. 

Na  posvátném  Mostýnu 
69     Bratry  k  srdci  přivinu ! 


XL.  Ludevít  Štúr. 

L.  Štúr  narodil  se  v  Uhrovci  Zajovském  v  Nitransku  dne 
28.  řyna  1815.  Dokonav  přípravná  studia,  1.  1839  odebral  se  na 
universitu  do  Hali,  kde  se  hlavně  zanášel  naukami  historickými 
a  jazykozpytnými.  Po  dvou  letech  navrátiv  se  domů,  zastupoval 
Jiřího    Pálko viče   v  professuře   československé  na  lyceum  přeš- 
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purském.  L.  1846  v  témž  městě  založil  politické  noviny  Blovenské, 
které  y  nepokojích  1. 1848  zanikly.  Poslední  doby  své  trávil  Štúr 
v  životě  soukromém^  přebývaje  v  Modré  a  vychovávige  sirotky  po 
bratra  svém  Karlovi  (f  1851).  Tehda  sepsal  krásné  své  dílo  o 
národních  písních  a  pověstech  plemen  slovanských,  jež  L  1863 
Matice  Česká  vydala.    Zemřel  dne  12.  ledna  1856. 

é 

O  pověstech  slovanských. 

Pověsti  slovanské  vyplynuly  z  téhož  zřídla  jako  i  písně  nade^ 
hlavní  však  jich  názor  jest  mnohem  ryzejší,  starší,  zachovalejší, 
nežli  v  písních.  Názor  tento  jest  zbožňování  přírody,  které 
v  národních  pověstech  slovanských  má  ještě  panství  neoDmiezené. 
5  Hledí  ono  na  nás  ze  všech  stran  pověstí,  z  divadla^  na  kterém 
pověsti  se  snuji,  z  dějin  v  nich  vyložených.  Patříť  v  nich  přírodě 
moc  hlavní,  samočinná,  božská,  proti  které  jest  člověk  nízký  a 
podřízený.  V  prvotním  stavu  národů,  hlubším  duchem  obdařených, 

ÍináČe  ani  býti  nemůže.  Ta  ohromná  příroda,  zvláště  v  Asii  a 
ndii,  kde  i  náš  národ  původ  svůj  vzal,  její  vznešenost,  její  pů- 
sobení ohromné,  ty  úkazy,  v  kterých  se  čas  po  čase  nad  zemi 
vznáší,  jako  v  blesku  a  hromu,  větrech  a  orkánech,  porážejí  mysl 
člověka,  ještě  ji  nevyskoumavšího  a  neumějícího  udati  pHčiny  a 
účinky  těch  úkazů.  Jemu  na  zem  postavenému  dělá  to  vše  při- 
16  roda  sama,  ze  své  vůle  a  moci,  a  proto  i  vidi  v  ní  moc  nejvyšší, 
které  se  koří.  A  když  ona  jedenkrát  touto  mocí  nejvyšší  v  jeho 
očích  vládne,'  nic  není  jí  potom  nemožného  u  Člověka.  On  jí 
přičítá  i  úkazy,  kterých  ani  se  díti  v  ní  nevidí,  namysli  do  ni 
tvorů,  kterých  v  přírodě  nikdy  nespatřuje  a  vyobrazuje  si  hmoty, 
80  a  útvary,  jakovýcn  v  skutečném  světě  nikde  nestává. 

Toto  vyvýšení  a  zbožnění  přírody,  věčné  proměňovaní  v  jejich 
tvárnostech  a  podobách,  ale  při  tom  vždy  úplná  jednota  jeví  se, 

{*ak  pravíme,  všudy  v  pověstech  našich.  IPřírodní  tvorové  a  moci, 
med  ve  svých  podobách,  hned  jako   osoby,  panuji  zde  a  děli  se 

S6  o  panství  mezi  sebou.  Člověk  tu  přichází  k  slunci,  k  měsíci, 
k  větrům,  k  skalám  atd.,  prosí  je  a  radí  se  s  nimi,  co  by  dále 
dělal,  kam  by  dále  jíti  měl  po  záměrech  svých,  a  ony  mu  roz- 
kazují, rádi  aneb  jej  odstrkuji.  Slunce  si  chodí  jako  mládenec 
po  nebi,  anebo  letí  koňmo,  a  večer,  umdleno  jsouc,  zpátkem  matce 

30  do  náručí  padá,  a  takto  ie  člověk  na  daleké  poušti,  ano  v  lůně 
matčině  odpočívá,  nachází;  noc,  dlouhým  tmavým  závojem  odéná^ 
vystupuje  pod  večer  z  dalekých  pustých  hor  a  potahuje  svět 
rouškou  svou;  větrové  probíhají  daleké  končiny  a  když  se  dost 
navály,   navracují   se  do  svých   příbytků   a  odpočívají  si;  hory 

86  s  horami,  stromy  se  stromy  a  s  lidmi  se  smlouvají,  a  ptáci,  nejvíc 
havrani  aneb  krkavci,  ptáci  zvláště  vědoucí,  vypravuji  si  mezi 
sebou  rady  vyšší;  zvěř  rozličná,  lvové,  myši  a  podobná,  přidru- 
žuje se  k  člověku  a  pomáhá  mu  ze  své  vůíe  v  jeno  záměrech  Atd. 
Častým  padáním  do  zakletí  drží  příroda  také  mocné  panství  nftd 
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člověkem.  V  zakleti  stává  se  člověk  stromem,  kamenem,  zvěři  atd., 
a  jest  v  ten  Čas  úplně  přirodě  podmaněn,  nevládna  sám  sebou, 
nedělaje  nic  ze  své  vůle,  ale  ponybuje  se  jen  jako  ztracený  na 
rozkazy  moci  přírodnich.    Upadá  do  toho  stavu  bud  vinou  vlastni 
anebo  cizi,  a  trvá  v  něm  začasté  léta  přemnohá.    Ale  i  bez  ^ny  s 
a  ze  své  dobré  vůle  přetvořuje  se  člověk  v  přirozené  tvory,  stávaje 
se  ptákem,  květem,  skalou,  loukou  atd.,  jakož  naopak  předměty 
neživotné    stávaji   se    životnými.     Z    těchto   přetvorů,    které    se 
v  pisnich  vice  jen  jako  hra  obrazotvornosti  jevi,  ale  v  pověsti 
za  skutečné  berou,  zřejmě  prosvitá  zbožňováni  přírody,    Přetvo-  lo 
řujeť  se  člověk  ve  smyslu  tomto  obyčejně  před  stihajici  ho  zlou 
mocí,  která  mu  jest  již  v  zápětí,  aby  ho  nepoznala,  než  zavedena 
jsouc   přetvorem,  jej   pominula.    Běda  mu  však,  jest-li  stihající 
zlá  moc  něčím  se  na  přetvor  takový  upozorní ;  nebof  potom  stína- 
ného obyčejně  do  těch  přetvorů  zakleje.    Jinače,  jest-li  přetvory  15 
stihající  moci  nijak   do  oči  nepadnou  a  ona  je  mine,  ony  se  zase 
mění  na  lidi  a  jdou  dále  svou  cestou.    Přetvory  takovéto  obyčejně 
ukazují  se  v  obrazech  krásných  a  umných.     Stihaní,  nejvíce  mi- 
lovník a  milenka,  mění  se :  on  v  šípek  a  ona  v  růži,  on  v  rybník 
a  ona  v  kachnu,  on  v  louku  a  ona  v  růžový  keř,  ona  v  kapličku  ao 
a  on  v  pocestného  při  ní  se  modlícího,  aneb  jako  v  české  pověsti, 
v  které  matka  s  dcerou  i  s  jejím  milencem  před  hrozným  otcem 
utíkají,  mění  se  milenec  v  sněhobílou  břízu,   milenka  v  stříbro- 
pěnou  volavku  a  matka  v  šumivé  rákosí  atd.     Mysli,  spatřující 
v  přírodě  tolikou  moc,  jako  sme  uvedli,  a  ještě  jen  hlavně  v  obrazo-  25 
tvomosti  se  pohybující,  nelze  nevkládati  do  ní  tvorů  a  předmětů, 
jakových  nikde  není,  nepřivlastňovati  jí  sil,  jakových  nemá,  a  ne- 
tvořiti tak  událostí  neskutečných.    Neptá  se  mysl  na  tomto  stupni 
ještě  po  možnosti  a  skutečnosti  svých  ůtvorů  ve  světě;  jí  jsou 
možné  a  skutečné,  jak  mile  je  obrazotvornost,  snad  jen  maličkostí  ao 
k  tomu  jsouc  pohnuta,  utvořila.    Rozpomínejme  se  v  tomto  ohledu 
na  dětinské  své  časy,  když  nám  chůvy  a  péstounky  pověsti  tyto 
za  dlouhých  zimních  večerů  vypravovaly:  jaká  byla  při  tom  naše 
pozornost  a  jakou  sme  jim  přikládali  víru!    To,  co  dětinské  naší 
mysli  bylo   možným   a  skutečným,  bylo    tím  ještě   více   národu  as 
našemu,  v  tom  věku,  v  kterém  se  pověsti  tvořily,  o  mnohé  dětin- 
štějšímu nad  nás  děti,  uvedené  již  od  samého  počátku  k  známo- 
stem všelijakým  a  ku  poznáváni  pravého  Boha.    Tak  potkáváme 
se  v  pověstecn  našich  s  norami  ze  samé  mědi,  stříbra,  zlata,  s  vrchy 
ze  samého  skla ;  s  koňmi,  které   se   ohněm  chovají   a  za  malou  40 
chvíli  několik  set  mil  uletí  (sluneční  kůň,  slunce) ;  s  tvory  podiv- 
nými, které  do  povětří  75centový  buzogán  jako  pérko  vyhazují; 
se  železnými  mnichy;  potkáváme  se  v  nich  s  cestovateli  k  slunci, 
ke  měsíci,  k  větrům  atd.  putujícími;  ukazují  se  nám  v  nich  meče, 
které  samy  sekají,  citi'ony,  z  kterých  panny  samy  vyskakují,  hrady,  45 
které  se  na  slepičí  noze  kroutí  anebo  na  topolech  stojí;   lesknou 
se    v   nich  na  vysokých  horách  zámky  skleněné,  pískají  píšťaly, 
na  jichžto  hlas  kopy  ptáků   se  sletuji  k   slyšení  rozkazu,  aneb 
hadi  se  všech  se  končin  slézají,  a  v  okamžení  vyrůstají  stromy, 
tvoří  se  hrady  a  za  chvíli  zase   se  tratí  a  mizejí.    Přidružuje  se  so 
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tam  k  poutníkům  zvěř  ze  své  vůle,  pomáhají  jim  i  stromy,  i  skály^ 
i  lávky ;  vcházejí  panny  v  manželství  s  mládenci  zakletými  v  med- 
vědy, v  orly  neb  ryby,  a  lidé  od  více  let  mrtví,  potřeni  byvše 
zvláštními  kapkami  aneb  mastmi,  oživují  zas  a  žiji  mnohá  ješté 
6  léta.*  Co  by  bylo  nemožného  obrazotvornosti,  v  ten  čas  jeStě  u 
člověka  žádnými  úvahami  suchého  rozumu  v  uzdu  nepojaté? 

Právě  proto,  že  v  pověstech  našich  obrazotvornost  v  úplné 
jest  svobodě,  že  nám  představuje  ne  svět  ten  každodenní,  nejvíc 
suchopárný,  sty  a  sty  strastmi  překřižovaný,  než  beze  všech  roz- 

10  umových  úvah  utvořený  a  malebný,  baví  i  tyto  povésti  mysl 
jemnou,  úvahami  rozličnými  neobtíženou  a  náruživostí  prostou, 
nějak  kouzedlně,  a  to  tím  víc,  ano  i  jeviště,  na  němž  se  provo- 
zují, ta  ohromně  do  kola  prostírající  se  příroda,  *její  hluku  a  strastí 
lícfských  prázdná   samota,    velikou    má   přitažlivost,    a   též    děje, 

15  které  na  tomto  divadle  se  představují,  nejsou  bez  význama  mrav- 
ního. Jevištěm  pověstí  jsou  obyčejně  širé,  daleké,  ptisté  hory  — 
jakovými  v  ten  čas,  když  se  pověsti  tvořily,  zajisté  byla  země 
z  velké;  části  pokryta  —  strmé  vrchy,  šumivé  háje,  květisté  louky 
a  zahrady,  čarovná  údolí  a  doliny  zelené,  a  v  nich  nebo  v  zahra- 

20  dách  tiše  se  kolébající  jezera,  samotné  v  horách  jeskyně,  a  jak 
sme  již  podotkli,  měděné,  stříbrné,  zlaté  hory,  skleněné  a  jiné 
divotvorné  hrady  atd. 

.   Děje  pověstí  mají  svůj   obsah   mravní;   pohnutky  jich  jsou 
tytyž,  které  vidíme  v  písních  našich,  jen  že  v  pověstech  v  okresu 

26  mnohem  užším.  Hlavní  pohnutka  dějů  jest  láska  rodinná,  oby- 
čejně láska  sestry  k  bratřím,  bratří  a  hlavně  nejmladšího  k  starším, 
dítek  k  rodičům  a  těchto,  hlavně  matky,  k  dítkám.  Avšak  i 
odpor  lásky  rodinné,  nenávist  macešina  k  dětem  svého  manžela, 
dává  pohnutku  trýzněným   a  pronásledovaným  k  hledáni  štěstí  a 

30  zkoušení  se  v  širokém  světě.  Kromě  toho  i  sama  chuť  poznáni 
a  zkušení  světa  z  dobré  vůle,  odvaha  a  zkušující  se  sila,  oby- 
čejně nejmladšího  opovrženého  syna  králova,  v  pověstech  popel- 
valem,  že  se  jen  v  popeli  a  kdekoli  povaloval,  zvaného,  vyháni 
do  světa  a  na  pole  dějů.     A  konečně    i  přirozené  nešťastné   udá- 

%  losti,  jako  v  jedné  slovenské  pověsti  ztracení-se  slunečního  koné, 
načež  celou  krajinu  tma  zachvátila,  a  podobné  věci,  bývají  po- 
hnutkami dějů  v  pověstech  našich.  Lidé,  kteří  se  dopustiu  skatkn, 
f)řirozeně  mravním  citem  zatraceného,  jenž  zapřeli  cit  rodinné 
ásky  a  vydali  své  rodné  v  neštěstí,  jako   na  př.  v  jedné  české 

40  pověsti  chudí  rodičové,  nemohouce  pro  chudobu  vyživiti  dítky 
své,  zůstavili  je  v  horách  pustých,  odkud  ubohé,  nemohouce  doinú 
trefiti,  vydány  tam  byly  zahynuti;  aneb  lidé,  jenž  na  okamžení 
zapomenouce  se,  slovo  přirozeně  mravným  citům  odporné  vyslovili, 
jako  v  české  pověsti  „Kvítko  pěti  bratrů"  otec  nad  svny  z  ne- 

45  šťastného  honu  domů  se  vracejícími,  aneb  jako  v  slovenské  povésti 
„Traja  zhavranělí  bratia**  matka  nad  syny  prostopášnými,  propadají 
v  první  případnosti  sami  trestu,  v  druhé  pak  slovem  nešťastným 
zastihnuté  uvalují  do  neštěstí.  Trest  takový  aneb  neštěstí  jest 
obyčejně  zakleti,  t.  proměnění  člověka  v  bytost  čistě  přirozenou, 

50  v  kterém  nešťastníci  takoví,  zbaveni  jsouce  své  vůle,  vykonávtiti 
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maseji  rozkazy  přirozených  mocí,  cítí  bolestné  odloučení  od  svých, 
trápí  se  na  všelijaký  spiisob  a  přehrozné  trpí.  Do  zakletí  ostatné 
přichází  člověk  i  jinými  spůsoby;  zlostí  přirozených,  na  člověka 
rozhněvaných  mocností,  aneb  kouzedlníky,  jako  v  slovenské  pověsti 
,,Tri  zakliaté  kniežata^  padají  do  něho  pomstou  kouzedlnÍKOvoa.  s 
Toto  zakletí  stává  se  slovem  anebo  kouzedlným  k  tomu  určeným 
nástrojem,  jako  na  př.  prutem  Ježibabiným,  a  jest  rozličné.  Některé 
se  vztahuje  na  celý  čas  trvání  na  zemi,  jiné  jen  na  několik  let, 
a  též  v  průběhu  svém  může  býti  trvalé  a  nepřestávající,  anebo 
polovičně  a  čas  po  čase  přestávající.  V  této  případnosti  obyčejně  lo 
trvá  půl  dne,  jsko  v  slovenských  pověstech  o  třech  zakletých 
knížatech  a  třech  zhavranělých  bratřích,  řídíc  se  vůbec  v  průběhu 
svém  vedle  slov,  při  zřakletí  vyslovených,  z  čehož  také  viděti, 
jaká  se  slovu  moc  i  v  prvotinách  našeho  národa  přivlastňuje. 
Od  takovéhoto  neštěstí  pokrevní  zakletých,  obyčejně  sestry  aneb  15 
bratří,  i  dítky,  rodiče,  kteří  k  nim  mají  lásku  vřelou,  jdou  jich 
vysvobozovat,  což  však  spojeno  bývá  s  největšími,  téměř  nepře- 
možitelnými překážkami  a  odpory,  a  láska  osvoboditelů  podrobuj  o 
se  tuhé  zkoušce.  Osvoboditelé  musejí  konati  daleké  cesty  a  pře- 
mnoho na  nich  vystáti,  musejí  v  největších  nebezpečenstvích  vy-  20 
hledávati  rady  i  pomoci  rozličných  přirozených  mocností  k  odkletí 
svých,  často  mnohá  léta  ve  zkoušení' tráviti,  největší  trpělivost 
snášením  hrůzy  a  strachu,  hladu  a  žízně,  konáním  všelijaké  těžké 
práce,  ale  hlavně  mlčením  dokazovati,  v  uložený  čas  na  nejvíc 
pozorlivými  býti  a  t.  d.,  což  když  vše  šťastně  vykonají,  obyčejně  26 
pomáhají  svým  milým  ze  zakletí  a  navracují  se  s  nimi  domů 
k  nevýslovné  všech  radosti.  Podobné  práce  a  nebezpečenství 
podstoupiti,  rovnou  pokoru  při  Odvaze  dokázati  musejí  1  všickni 
jiní  podnikatelé  v  pověstech  našich  národních,  nebo  jinače  ne- 
dojdou v  podnikách  svých  žádného  štěstí.  Obzvláště  však  zve-  so 
lebuje  se  v  národních  pověstech  slovanských  nezištnost,  jevící  se 
vykonáváním  dobrých  skutků  beze  všech  nároků  a  bez  přijímání 
odměny. 

Ind,  aby  se  s  božstvem  ztotožnil,  pohružuje  se  do  hluboké 
zádumčivosti  beze  všeho  myšlení,  chtěje  udusiti  všeliký  svůj  cit,  35 
zničiti  všelikou  vůli;  anebo  se  připravuje  o  život,  metaje  se  do 
řek  anebo  pod  kolesa  obrovského  vozu  boha  Višnu;  anebo  pod- 
stupuje krušné  a  k  tomu  zbytečné  práce  a  zkoušky,  čelící  ke 
zničeni  všeliké  osobní  živosti  i  jeho  života.  U  Slovanů  naproti 
tomu  v  samých  jejich  prvotinách,  ještě  ve  věku  pověstí,  člověk,  4o 
vykonávající  práci  bohumilou,  skutek  dobrý,  aby  nešťastným  po- 
mohl, ztracené*  domovu  jejich  navrátil,  musí  ovšem  podstoupiti 
práce,  zkoušky  a  nebezpečenství  rozličné,  potřebuje  se  však  jen 
při  vykonávání  dobrého  skutku  v  svých  žádostech  a  náklon- 
nostech zapříti,  ale  nikoliv  jako  Ind  přirozeně  zničiti.  Anebo,  45 
když  města  neo  celé  krajiny  v  zármutek  ponořené  od  zhoubných 
potvor,  hadů  a  draků  vysvobozuje,  musí  ukázati  odvahu  a  sílu, 
abv  zničil  zlou  moc.  A  takto  se  i  vykonávají  všechny  skutky 
dooré  i  šlechetné  prací,  odvahou,  zapřením  sebe  ve  svých  žá- 
dostech a  náklonnostech,  a  jejich  nejkrásnější  korunou  jest  ne-  se 
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přijímáni  za  to  odměny.  Takto  cítil  již  Slovan  v  prvních  dobách 
svého  bytenství.    Pochází  on  sice  původem  svým  z  Indie,  i  jeho 
pověstí  osnuji  se  na  názorech  tam  čerpaných:  než  jaký  jest  rozdíl 
již  v  tom  prvním  cítění  a  smýšlení  mezi  Indem  a  Slovanem! 
6  Samo  zakletí;  jsouc  bez  pochyby  jen  pozdější  výtvor,  uka- 

zuje již  na  povyšování  člověka  nad  přirozené  mocnosti. 

Pověsti,  osnované  na  nejstarších  názorech  Slovanů,  na  jejich 

představováni    si  božstva  a  světa,    i  z  jiného  ohledu  nejsou  bez 

důležitosti.     Kdy  bv  se  byly  všechny  věrně  k  nám  dostalv,   znali 

10  bychom  bohovědu  i  kosmogonii  (světorodství)  nejdávnějšícn  svých 

předků.  Než  i  z  takových,  jakové  jsou,  dají  se  bráti  zrna  k  tomu 

Eoznání.  Vypravuje  se  v  nich  o  třech  nad  jiné  vyvýšených 
rálích:  o  králi  ohně,  králi  větrů  a  králi  moře  (srovnej  Triglava 
a  indickou  trojici,  již  tvoří  Brama,  Višnu  a  Sivá);  dovídáme  se 
15  z  nich  o  dvanácti  mužích,  kteří  na  vysokém  vrchu  stojí  a  véčný, 
nehasnoucí  oheň  střehou  (dvanácte  znamení,  jimiž  slunce  pro- 
chází, dvanáct  měsíců) ;  poznáváme  z  nich  příbuznost  mocí  vyšších, 
že  Bělena  (Berena)  byla  dcera  Ježibabina;  a  svrchu  již  zmínili 
sme  se,  jak  v  pověstech  představeno  bývá  slunce,  jak  větry  atd. 
ao  Události  nějakové  historické  v  nich  hledati  byla  by  lichá  a  k  žád- 
ným výsledkům  nevedoucí  práce. 

Řeč  pověstí  jako  ůtvorů  prastarých,  dozajista  kromě  jazyka 

nejstarších  to  památníků  po  otcích  našich,  jest  nevázaná,  výpravo- 

vací  a  ve  vypravování   svém  krátká  a  odměřená.   Krátké  průpo- 

26vědi   následují  jedna  za  druhou,  proto  vyhýbá  se  řeč  přičestím, 

Srůpovědi  svazujícím,  i  šetři  při  tom  malebnosti  a  názomoBti. 
►pakování  slov  zvučných,  zvědavost  budících,  názorných,  zrvláště 
z  počátku  pověsti ,  ráda  má  a  v  průběhu  zaokrouhlenoati  se 
přidržuje. 


XLI.  Václav  Vladlvoj  Tomek* 

v.  v.  Tomek,  rodem  z  Králové  Hradce  (nar.  31.  máje  1818), 
studoval  dílem  v  rodišti  svém  dílem  v  Praze.  Odbyv  studia  práv- 
nická, oddal  se  historickému  badáni.  L.  1842  vybídnut  byl  od 
university  pražské,  aby  k  pětistaleté  památce  založení  ústavu  toho 
napsal  dějepis  jeho.  Dílo  to  stručněji  vySlo  celé  v  jazyku  německém 
(1848);  českého  obšírného  vypracováni  posud  jen  první  díl  vydán 
(1849).  Koncem  1.  1845  stal  se  Tomek  sekretářem  sboru  musej- 
ního pro  řeč  a  literaturu  českou,  1.  1847  pomocníkem  zemského 
historiografa  Fr.  Palackého.  L.  1850  ustanoven  za  mimořádného 
a  1.  1860  povýšen  za  řádného  professora  rakouského  dějepisu  na 
universitě  pražské.    L.   1871  vyznamenán  titulem  vládního  rady. 

Hlavní  díla  Tomkova,  kromě  jmenovaných  již  dějin  univer- 
sitních, jsou  Dějepis  města  Prahy  (I.  1855,  11.  1871,  III.  1875)  a 
Příruční  kniha  dějepisu  rakouského  (1. 1858).    Kromě  toho  a^sal 
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Tomek  menší  dějepis  rakouský  ye  dvojím  a  český  ve  trojím  vzdělání, 
pak  krátký  všeobecný  dějepis.  Historické  rozpravy  jeho  tištěny  sou 
dílem  Y  Musejníku,  dílem  v  Památkách  a  v  aktách  kr.  společnosti 
nauk  v  Praze. 

Z  Dějepisu  města  Prahy. 
Školy  v  Čechách  aa  XTTT.  století. 

K  doplnění  obrazu  o  životě  duchovenstva  z  věku  XIII.  ná- 
leží promluviti  o  školách^  jak  dalece  možno  jest  na  základě 
chudých  zřídel  tehdejších ;  poněvadž  péče  o  školy  vycházela  hlavně 
jen  od  představených  církevních. 

Dle    listiny   krále  Přemysla   Otakara   II.,   dané   roku    1265  5 
měšťanům  Nového  Města  u  sv.  Havla,  dá  se  souditi,  že  již  tehdáž 
obyčejně   pří  každém  farním  kostele  nacházela  se   škola.    Král 
dovoluje  totiž  měšfanúm,  aby  směli  při  kostele  sv.  Havla  založiti 
školy  týmž  spůsobem  a  s  touž  svobodou,  jak  bylo  obyčejně  ve 
všech  jiných  městech  královských.  O  zřízení  těchto  famick  škol,  lo 
určených   pro   děti,    nemáme  však  z  této  doby  naskrze  žádných 
pamětí.    Mnohem   důležitější  byly  na  každý  spůsob  školy  v  klá- 
šteřích a  při  kostelích  kolťegiatních,  ve  kterých  se  cvičilo  odrost- 
lejší žákovstvo  pro  kněžs^  stav,   vykonávajíc  přitom  již  i  při- 
měřené služby  v  kostele.    Z  této  třídy   školáků  pocházeli  na  př.  is 
bonifanti  při  kostele  pražském  neb  vyšehradském  ve  XIII.  století. 
Za  služby  své   mívali  na  '^mnoze  výživu  při  kostele ;  pamatovalo 
se  na  ně  časem  i  v  nadáních  výročních  mši  a  k  tomu  podobných 
vysazením  peněžitých   darů;   též  iednotliví  praeláti  kostelů  pod- 
porovali je  dáváním  obědův  neb  jiným  spůsobem,  jak  píše  se  ku  » 
př.  o  děkanu  Vítovi,  že  každodenně  míval  při  svém  stole  tři  chudé 
školáW,  sloužící  kostelu  pražskému. 

Ke    zvelebení    takovýchto    škol    čelnějších    působili   mnoho 

Eapežové  XII.  a  XIII.  století  všeobecnými  rozkazy.    Tak  nařídil 
u  př.  papež   ínnocentius  UI.  na  obecném  koncilii  lateránském  S6 
roku  1215,  aby  při  každém  metropolitanském  kostele  byl  zřízen 
učitel  čili  doktor  theologie,  při  každém  pak  kostele  kathedralním 
aspoň  jeden  učitel   čili  mistr  tak  nazvaných   svobodných  umění, 
kterýž  by  byl  povinen  vyučovati  žákovstvo  kostelu  sloužící  i  jiné 
chudé  školáky  zadarmo;  začež  měl  míti  jistý  obrok  Čili  beneficium  «o 
z  důchodů  kostela.    Školy,  v  nichž  se  vyučovalo  tímto  spůsobem 
předmětům  tak  nazvané  fakulty  artistské  čili  svobodným  uměním, 
nazývaly  se  odtud  studiemi,  áč  toliko  studiemi  částečnými  (studia 
particularia),    s   rozdílem   od    učení  čili   studií  obecných   (studia 
generalia),  na  nichž  vyučovalo  se  předmětům  všech  čtyř  fakult  35* 
a  udělovala  se  důstojenství  mistrů  neb  doktorů  s  plnou  platnosti 
pro  všecky  země  křesťanské. 

Dotčené  koncilium  lateránské   bylo  totéž,  na  kterém  slavný 
biskup   pražský  Ondřej   za  panování  rřemysla  I.  obdržel  svěcení 
na  biskupství ;   i   může   se  považovati  za  jisté,  že   horlivý  tento  «> 
představený  církve  nemeškal  zachovati  se  dle  rozkazu  tam  vydá- 
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ného;  kterýž   se   vztahoval   i   na  jelio  kostel,  aé   nebylo-li  n^aké 
částečné   studium  při  kostele   sv.  Vita  založeno  iiž  o  něco  dřivé 
následkem  podobných  nařízení  papežských  ze  druné  polovice  XIL 
století.     Určitá  zmínka  o  tomto  učení  pražském  děje  se  ponejprv 
5  roku    1248,   kdež  vypravuje   souvěký   letopisec  o   tehdejší   bouři 
v  zemi  mezi  králem  Václavem  I.  a  Otakarem,  že  v  ní  učeni  po- 
minulo, to  jest  ovšem  na  čas  zaniklo,  rozptýlením  žáků  i  učitelů. 
Za  panování.  Otakara  11.  došlo  nového  lesíku,  předtím  nebývalého, 
tak  že  i  z  německých  jeho  zemí,  z  Bakous  a  Štýrska,  též  z  Bavor 
10  přijížděli  žáci  do  ťrahy  na  učení.     Za  posledních  let  jeho  vlády 
(okolo  r.  1271)  mívali  v  něm  čtení  dva  mistři  svobodných  umění, 
mistr  Očko  o  gramatice  a  mistr  Bohumil  o  lodice,  rodilí  Cechové, 
jak   viděti    z   těchto  jmen;   mimo    to   pak  scholastikus  kapitulní, 
jemuž  nepochybně  jiáležel  vrchní  dohled  nad  učením,  tehda  Řehoř 
15  z  rodu  pánů    Zajíců  z   Waldeka,  rovněž  mistr,  potomní  biskup 
pražský,  měl  čtení  o  knihách  Aristotelových  o  přirozených  věcech. 
Podruhé   rozptýlilo   se    učení   pražské   při   nastáváni  války   mezi 
Otakarem  a  Kudolfem  I.  již  asi  roku  1274,  když  žáci  z  Rakous  a 
Štýrska,  z  vyšších  rozkazů  neboli   z   obávání   nebezpečenství  pro 
20  sebe,  museli  se  z  Cech  navrátiti  do  svých  vlastí.  Za  krále  VáclavalL 
jmenuje  se  mistr  Matěj,  kněz  a  kanovník  kostela  sv.  Jiří  s  prae- 
bendou  ve  Statenicích,  správcem  škol  na  hradě  pražském  {rector 
scholarum  in  castro  Pragensi),  čímž   míní   se   nepochybné   ředitel 
tohoto  částečného  studia,  snad  asi  po  časích  Otty  z  Brandenburka 
25  zase  obnoveného.     Jaké  benefícíum  z  důchodů  kostela  pražského 
bylo  spojeno  s  jeho  důstojenstvím,  není   nám   ovšem   po  vědom  o ; 
co  do  QĎBtojenství,  počítal  se  mezi  služebné  kněží  kostela  (ministři 
ecclesiae). 

Podobná    vyšší   škola,  jako   při  kostele  sv.  Víta,  nacházela 
30  se  také  na  Vyšehradě  při  kostele   kapitulním,  jejíž  mistr  čili  ře- 
ditel   (magistr    scholae,   rector  scholae)   byl   rovněž  jeden  ze  slu- 
žebných kněží  kostelních.     Co  beneficium  byl  k  úřadu  jeho  vy- 
kázán   dvůr   kapitule   náležející   v   Komořanech   na  Vltavě    blíž 
Zbraslavě,  jehož  důchody,  obnáševše   prvé  toliko  půl  čtvrté  kopy 
36  grošů  ročně,  zvýšeny  sou  na  pět  kop  prodáním  dvoru  toho  pi-ávem 
zákupnÝm  z  usnesení  kapituly  roku  1332.    Stalo  se  to  nepochybné 
za   školmistrovství    potomního    kanovníka    pražského   Františka^ 
známého  co  letopisce,  který  úřad  ten  zastával   až   do  roku  1333. 
Za   výtečnoBtí  školy  při  kapitulním   kostele  vyšehradském 
40  zůstávaly  sotva  pozadu  klášterské  školy  Benediktinů  ve  Břevnové 
neb  Praemonstrátů  na   Strahově,  poněvadž   oba  řádové  od  staro- 
dávna byli  pilní  duchovního  vzdělaní,  ačkoli  se  nám  právě  určitých 
zmínek   o  školách  těchto  nedostává.     Z  novějších  řádů   prosinli 
-   školami  svými  neivíce  DomvnUcani  a  Augustiniáni,  jejichž  lektorové 
46  byli    právě    učiteli ,    a    sice    netoliko    ve    svobodných    uměních* 
nýbrž   zvláště   také  v  theologii.    Z  lektorů  kláštera   dominikán- 
ského u  sv.  Klimenta  byl  toho  času  na  slovo  vzat  zvláště  Kolda 
z  Koldic,   známý  nám  mezi  jiným   co   skladatel  několika  nábo- 
žensko-krasořečných  spisků,  které- věnoval  kněžně  Eunhutč,  aba- 
50  tyši  u  sv.  Jiří. 
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K  nabyti  vyšších  vědomostí,  jichž  domácí  tyto  školy  ještě 
neposkytovaly,  putovalo  se  z  Čech  posavad  mnoho  do  vzdálených 
zemí  na  obecná  učení  vlaská  a  francouzská,  zvláště  k  stadiím 
theologickým,  ve  kterémž  ohledu  největší  slávu  mělo  učení  pa- 
řížské, a  k  studiím  právnickým,  jimiž  vynikala  Bononie  i  jiné  s 
university  vlaské.  V  Čononii  byl  počet  studujících  Čechů  ve  2QII. 
století  takr  znamenitý,  že  činili  pro  sebe  jeden  z  18  národů,  na 
které  se  dělila  taměíši  universita  uitramontanská,  to  jest  z  ostatních 
národů  krom  Vlacnů  složená*  Také  však  nachází  se  zmínka 
z  času  krále  Václava  11.  o  navštěvování  právnické  školy  v  Orleanu.  lo 
Z  těchto  universit  pocházeli  doktorové  práv,  ježto  se  objevují 
v  Čechách  od  druhé  polovice  třináctého  a  během  první  polovice 
čtrnáctého  století,  to  jest  nejvíce  doktorové  práva  kanonického 
(doctores  decretorum),  jehož  známosti  bylo  zapotřebí  při  soudě 
biskupském.  Též  mnozí  lékaři,  jako  snad  asi  Jan  Štěpánův  is 
z  Prahy,  který  se  nazývá  slavnějším  jménem  artis  medidnalts 
professor  (1320),  musili  míti  umění  své  z  cizích  universit,  dílem 
snad  z  nejpověstnější  lékařské  fakulty  montpellierské. 

Na  studia  v  cizině  odbírali  se  velmi  zhusta  duchovní  osoby, 
mající  již  svá  beneficia,  ku  př.  fary  neb  kanovnická  místa,  jakž  20 
ukazují   příklady   vyžádaného    dovolení    od   biskupů,  jehož    bylo    . 
zapotřebí  k  opuštěni  kostela  a  spravování  jeho  na  čas  vikářem. 
Ve  klášteřích  řádu  benediktinského  bylo  posílání  mladších  spolu- 
oudů  k  učení  na  cizí  university  stálým  pravidlem,  tak  že  mělo  i 
býti  ustanoveno,  kolik  by  se  na  to  ročně  mělo  vynakládati  z  dů-  25 
chodů  každého  kláštera. 

Aby  obtížného  a  ůtratného  tohoto  cestování  do  vzdálených 
zemí  obyvatelům  království  sv^ého  z  většího  dílu  ušetřil,  zanášel 
se  nejprve  král  Václav  II.  okolo  roku  1294  s  myšlénkou  o  zalo- 
žení obecnélio  učeni  všechněch  známých  fakult  v  Praze  samé,  30 
doufaje  tím  samým  spůsobiti  vědám  nové  střediště,  ku  kterému 
by  napotom  putovali  také  obyvatelé  všechněch  zemí  okolních. 
Jaké  krokv  král  Václav  již  skutečně  předsevzal,  aby  tento  úmysl 
svůj  vyvedl,  není  nám  povědomé.  S  věci  sešlo,  jak  nám  vypra- 
vuje souvěký  opat  zbraslavský,  pro  nechuf  mnohých  mocných  35 
rádců  králových,  ježto  záviděli  duchovenstvu  příliš  velkou  přízeň, 
požívanou  u  tohoto  krále,  poněvadž  zřízení  takovéhoto  ústavu  ve 
spůsobu  tehdáž  obyčejném,  jakožto  mocné,  mnohými  svobodami 
nadané  korporací,  bylo  by  musilo  přispěti  k  rozmnoženi  moci 
duchovenstva  v  zemi  vůbec.  Rádci  tito,  mezi  nimiž  opat  zbra-  40 
slavský  hlavní  vinu  dává  zvláště  jednomu  mocnému  muži,  všechněm 
prý  vůbec  známému,  jehož  jména  však  nedokládá,  nevymlouvali 
králi  úmyslu  samého,  jakožto  dle  uznání  jejich  chvalitebného,  ale 
vymýšleli  příčiny  k  odkladům  pro  zevnější  okolnosti,  jmenovitě 
pro  nedostatečnou  posavad  bezpečnost  cest  pro  cizí  studenty.  46 
Zkalené  poměry  k  cizím  mocnostem  za  posledjaích  let  krále  Václava 
přispěly  po  průtazích,  neochotnými  radami  oněmi  spůsobených, 
snad  nejvíce  k  tomu,  že  i  při  smrti  slavného  tohoto  krále  zůstal 
úmysl  jeho  nezplněn. 
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Korunováni  a  pohřby  prvních  dědičných  králův  óaakýoh. 

Největší  nádhera  dvoru  a  celé  země  vystavovala  se  na  odiv 
při  slavnosti  korunováni  krále,  která  nastoupila  na  místo  někdejšího 
posazování  na  knižecí  stolici;  co  se  totiž  důstojenství  knížecí  pro- 
měnilo v  královské.     Ponejprv  byla  slavnost   nastoleni    vlastně 

6  opominuta  při  nastoupení  Krále  Václava  I.^  poněvadž  předešli 
králové;  VratisIaV;  Vladislav  a  Přemysl;  před  dosažením  koruny 
královské  byli  již  knížaty.  Tehdáž  asi  snad  byla  opovržena  staro- 
žitná kamená  stolice  na  hradě  pražském  a  mošna  i  střevíce  Pře- 
mysla oráče  v  komoře  královské  na  Vyšehradě;  jichž  se  více  ne- 

10  potřebovalo.  Zdá  se  aspoň;  že  zavržení  starého  obyčeje  při  na- 
stupování knížat  spůsobilo  jakýsi  zlý  dojem  na  lid;  který  se  dlouho 
pamatoval. 

Nový  obřad  korunováni  byl  vlastně  církevní.  Význam  jeho 
byl    obdržení   milosti   božské   pro   nového   panovníka   ku    posile 

16  v  pracech  královských,  pročež  se  ve  středním  věku  často  nazýval 
i  svátostí.  Králové  čeští  přijímali  pomazání  svatým  olejem  a 
vsazení  koruny  na  hlavu  svou  od  arcibiskupa  mohučského,  jakožto 
metropolity  Cech  a  MoravV;  který  za  to  dostával  ustanovené 
pocty  100  hřiven  čistého  zlata.    Slavnosti  pak;  s  obřadem  tímto 

20  spojené;  sloužily  za  posledních  Přemyslovců  ne  tak  ke  smyslnému 

Eředstaveni  jednoty  mezi  národem  a  králem  co  hlavou  jeno,  jako 
roznesení  slávy  mocnářovy  po  všech  zemích  okolních;  jejichž 
knížat  i  vznešenějšího  obyvatelstva  hleděno  proto  co  nejčetněji 
shromážditi  k  oslaveni  tohoto  skutku. 

25  Širší  vypsání  máme  z  XIII.  století  toliko  o  korunování  krále 

Václava  II.  od  opata  zbraslavského;  jakožto  očitého  svědka.  Byla 
to  zajisté  slavnost;  již  se  v  tom  spůsobu  nerovnala  velkoleposti 
žádná  jiná  předtím  ani  potom;  kromě  snad  korunování  předka 
a  otce  jeho  Přemysla  Otakara. 

so  ^  K  vůli  náležitému  připravení  vším  potřebným  byl  das  slav- 
nosti velmi  záhy  napřed  ustanoven;  aby  se  nic  důležitého  ne- 
opozdilo. Především  vypraveni  sou  slavní  poslové  ke  dvoru  pa- 
pežskému; aby  vyžádali  ku  předsevzetí  královu  zvláštního  apo- 
štolského  požehnání   od    nejvyšší   hlavy    církve,    tehdáž    papeže 

95  Bonifacia  VIII.  Poslové  navrátili  se  s  žádoucím  pořízením  a  s  listem 
apoštolským;  jímž  opatové  Heidenrich  Sedlecký  a  Konrád  Zbra- 
slavský, řádu  cistercienského;  dostali  moC;  aby  na  místě  svatého 
otce  udělili  všeobecné  rozhřešení  králi  Václavovi  i  manželce  Jeho 
Gutě;  aby;  prosti  jsouce  všeho  hříchu  a  církevních  trestů;  v   něž 

40  by  snad  byli  upadli;  mohli  hodně  přijmouti  královské  pomazánil 
Druhého  poselství  do  Říma  bylo  však  zapotřebí  z  příčiny  arci- 
biskupa mohučského  Gerharda;  který  se  tehdáž  nacnázel  v  sus- 
pensi  a  interdiktu,  pročež  nemohl  tak  důležitého  církevního  skutku, 
jako   korunování   krále,    předsevzíti.    Na    snažnou   žádost    krále 

46  Václava  dal  se  však  papež  Bonifacius  pohnouti;  že  sňal  s  arci- 
biskupa tresty  církevní  na  jeden  deU;  ve  který  by  právě  mělo 
býti  korunování;  tak  aby  jen  toho  dne  směl  konati  služby  boží. 
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Nyní  vyjeli  teprv  četní  b  hbití  poslové  na  všechny  strany  s  po- 
zváním od  krále  Václava  ku  knížatům  okolním  a  ku  panstvu 
jejich^  ano  i  k  obyvatelům  měst,  aby  se  váickni  co  milí  hosté 
dali  najíti  k  veliké  jeho  slavnosti.  Kupci  a  jii^í  jednatelé  královi 
méli  zatím  poručeno  nakoupiti  zásob  všelikých  potřebných  věci  ^ 
pro  očekávané  množství  lidí  v  nejvétái  hoj  nos ti^  což  dílem  musilo 
se  státi  ze  vzdálených  zemí. 

Pozvání  krále  českého  mělo  nejskvělejší  účinek.  Ze  sou- 
sedních knížat  přijeli  s  velkým  a  slavným  průvodem  vévoda 
rakouský  Albrecht,  bratr  manželky  královy,  Boleslav  vévoda  ^^ 
svidnický;  Jindřich  hlohovský  a  vévodové  opolští  ze  Slezska, 
Heřman  a  Otto  „se  šípem"  markrabí  brandenburští,  Fridrich  mar- 
krabí míšeňský;  arcibiskup  Burkart  magdeburský,  biskupové, 
kromě  pražského  Řehoře,  Dětřich  olomoucký,  Albrecht  míšeňský, 
Jindřich  kostnický,  Petr  basilejský,  frisinský,  Jan  krakovský  a  ^ 
liibecký.  Počet  hrabat,  pánů,  rytířů  a  jinak  nazvané  šlechty  světské 
z  rozličných  zemí,  též  opatů  rozličných  řádů  řeholních,  proboštů, 

Eřevorů,  děkanů,  kanovníků  a  jiného  kněžstva  z  Čech  a  odjinud 
yl  nesmírný.  Písař  picni  při  dvoře  královském,  který  tehdáž 
zapisoval  vydání  píce  pro  všecky  tyto  hosty  královy,  vypočetl,  «> 
že  jich  přijelo  o  rdl.OOO  koních.  Město  pražské,  jakkoli  se  sou- 
věkým  zdálo  býti  veliké,  neobsáhlo  tohoto  množství  lidí;  ulice 
zoužily  a  ztěsnily  se  přicházejícími  zástupy ;  pole  vůkol  byla  plna 
stanů  přebývající  v  nich  čeledi  rytířské. 

Korunování  samo  stalo  se  v  neděli  svatodušní,  která  připa-  ^ 
dala  na  druhý  den  měsíce  června  (1297).  Král  i  královna  Guta 
přijali  oba  zároveň  nejprv  svěcení  a  pomazání,  potom  korunu, 
žezlo  a  jiné  ozdoby  královské  před  hlavním  oltářem  sv.  Víta 
v  kostele  pražském  při  slavných  službách  božích,  které  konal 
arcibiskup  mohučský,  provodín  jsa  ode  všeho  sboru  ostatních  3o 
biskupů  přítomných  a  jiného  duchovenstva.  Zvučné  chvalozpěvv 
kněžstva  zavzněly  přitom,  a  ples  shromážděného  lidu,  vznešených 
i  sprostých,  rozšířil  se  vůkol  voláním:  Zdráv  bud  král  Václav! 
prozpěvováním,  výskáním  a  poskakováním  i  jinýiňi  nezřízenými 
zjevy  radosti.  85 

Po  korunování  byla  velká  tabule  královská.    K  tomu  byl 
na  lukách  při  řece  Vltavě,  v  místech  nynějšího  Smíchova,  pro 
vznešenější  hosty  zbudován  veliký  palác,  ačkoli  jen  k  té  potřeoě, 
nicméně  důkladně  stavěný  z  klád  tesaných  a  se   skobami  želez- 
nými, něco  vyvýšený  nad  zem,   tak  že  vchod   do  něho  byl  po  *o 
stupních.    Vnitř  i  zevnitř  bylo  celé  toto  stavení  potaženo  drahými 
sukny  rozličných  druhů  a  barev,  která  byla  prokládána  rozmanitými 
ozdobami  ze  zlata,  ze  stříbra  a  z  drahých  kamenů.    Náčiní  tabule 
královské  skvělo  se  jak  nádherou  tak  umělou  přípravou.  Okolo 
paláce  stolovali  nejspíš  pod  nebem  ostatní  nesčíslní  hosté.  O  velkém  tó 
nákladu  těcho  hlučných  a  skvostných  hodů  dává  nám  opat  zbra- 
slavský za  příklad,  že  jen  za  vejce  vydáno  800  těžkých   hřiven 
stříbra,   a  za  led  potřebný  k   ochlazení  vína  24  hřiven.    Krom 
nápojů,  nalévaných  při  tabuli  samé,  byly  také  pro  obecný  lid  ve 


256  Václav  Vladivoj  Tomek. 

městě  na  prostranném  novém  tržišti  udělány  studně;  z  nicliž  teklo 
vino,  tak  že  každý  sobě  natočiti  mohl  dle  libosti. 

Město  bylo  v  čas  slavnosti  okrášleno  rovněž  pěknými  látkami 
rozvěšenými  po  domích,  jakož  i  v  noci  osvíceno  mnohými  světJv. 
6  Všecko  lidstvo  bavilo  se  po  celý  den  korunování  všemi  možnými 
spůsoby  radovánek  v  pestré  směsici  po  všech  ulicích  a  jiných 
prostranstvích,  tak  že  na  každém  místě  objevovalo  se  jinačí  di- 
vadlo. Páni  a  rytíři  provozovali  kolby,  obecný  lid  tance,  onde 
prý  spůsobem  českým,  onde  německým,  někde  také  zápas  pěstmi 

10  neb  běhy  o  závod  s  oonaženým  tělem.  Bubny  a  trouby  i  píštaly, 
^udy,  housle  a  jinačí  rozličné  nástroje  hudební  ozývaly  se.  Též 
provozovači  všelijakých  umělostí  a  kejklů  vyráželi  diváky,  jeden 
zpívaje,  druhý  odříkávaje  báseň,  třetí  provozuje  skoky  umělé, 
čtvrtý  chodě  po  rukou.     I  tehdáž  ostatně  bylo  v  tlačenici  a  shonu 

15  lidstva  potřebí  pilně  hleděti  na  měšec,  poněvadž  i  zloději  hledali 
své  příležitosti. 

Jak  při  korunování  obecná  veselost,  tak  se  zračil  smutek 
národu  při  pohřMch  královských.  Vypsán  jest  nám  poněkud  šíře 
právě  tsíké  jen   pohřeb   krále   Václava  IL,  zemřelého   roku    13<>ó 

sodné  21.  Června.  Hned  po  smrti  králově  začalo  se  Čtení  mŠi  za 
duši  jeho  od  duchovních  osob,  od  něho  samého  k  tomu  dožádaných. 
Mezitím  bylo  tělo  královské  s  líbáním  a  objímáním  od  jeho  vérných 
zmyto  teplou  vodou,  do  níž  mísily  se  slzy  z  očí  jejich,  pak  oAénv 
v  nejslavnější  šaty  královské,  tytéž,  ve  kterých  byl  někdy  koni- 

ssnován;  na  hlavu  vsazena  koruna;  žezlo  a  zlaté  jablko  vložen«< 
do  rukou,  prsten  navleknut.  Pak  položen  byl  král  na  máry  v  sini. 
jejíž  podlaha  byla  pokryta  skvostnými  čalouny  a  sukny,  načež 
kněžstvo,  jeden  zástup  s  druhým  se  střídajíce,  vykonávali  při  něm 
vigilie  a  služby  za  zemřelé. 

80  Nazejtři  po  smrtí  krajově  (22.  čv.)  konán  byl  průvod  úmrtní, 

jejž  opat  zbraslavský,  tehdáž  co  prostý  mnich,  pozoroval,  jak  se 
zdá,  někde  blízko  kláštera  dominikánského  u  sv.  Klimenta  neda- 
leko mostu;  pročež  nám  jej  teprv  od  tohoto  místa  vlastně  vypi- 
suje.   Zde,   přeá   domem   tehdáž   mistra  Konráda  zlatníka,  stálo 

86  velké  množství  lidu  lkajícího  a  očekávajícího,  aby  viděli  nésti 
ostatky  svého  pána  milovaného.  Tu  mezi  dlouhými  zástupy  kněž- 
stva zpívajícího,  však  přitom  pro  slzy  se  zamlčujícího,,  neseny  son 
máry  od  předních  a  nejvzácnějších  pánů  zemských.  Při  pohledu 
tom  žalost  všeho  lidu  hlasitě  se  rozléhala  pláčem  a  kvílením  bez 

40  míry.  Jedni  prý  jako  zmateni  běhali,  jiní  drali  obličeje  neb  trhali 
sobě  vlasy;  i  dítky  po  ulicích  běhaly  hořce  plačíce.  Tak  nosilo 
se  tělo  královské  od  kostela  ke  kostelu,  a  všude  vykonávaly  sr 
služby  za  zemřelého;  konečně,  poněvadž  sobě  za  poslední  odpo- 
činutí byl  vyvolil  zalíbený  klášter  zbraslavský,   vsazeno  jest  na 

46  lod  asi  v  devátou,  to  jest  nynější  třetí,  hodinu  odpoledne.  Ne- 
sčíslné množství  lidu,  s  mladým  králem  Václavem  lil.  a  dvorem 
jeho,  provodilo  i  tam  královskou  rakev,  kdež  přijata  iest  od  sborn 
klášterského  a  vnesena  do  kostela.  Přes  noc  stříaali  se  mnl^i 
ve  hlídkách  a  zpívání  žalmů  u  mar.     Ráno  pak  dle  žádostí   ne- 

00  božtíkovy  četl  Konrád  opat  zbraslavský  slavnou  mši  černou  a  driel 
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exeqoie  dle  obyčeje  řádu  ciBtercienského;  naéež  yloženo  jest  tělo 
do  krypty  stoiici  uprostřed  svatyné.  Elamená  socha,  ležici  nad 
hrobem;  sloužila  dle  obyčeje  za  pomnik. 

Z  menSích  rosprar. 
Vyvoleni  císaře  Masmniliana  IL  na  království  polské. 

Král  Jindřich  z  domu  Valois  do  Polska  se  nevrátil.    Sněm, 
držaný  dne  12.  května  1575,  prohlásil  jej  tedy  za  zbavena  krá-  s 
lovstiHi   a   ohlásil   voleni  noveno   krále  na   4.   řijna   téhož    roku 
v  obecném  sněmu  ve  Varšavě,  kterýž  později  odložen  ke  dni  7.  listo- 
padu. 

Voleni  roku  1575  bylo  již  mnohem  bouřlivější  než  předešlé 
po  smrti  posledního  Jagellovce.  Kandidátů  cizíc^,  o  které  se  jed-  lo 
nalo,  bylo  tentokrát  sedm:  předně  z  domu  rakouského  arcikníže 
Ámoět,  neb  kdy  by  stavové  jeho  méně  rádi  chtěli,  císař  .Maxi- 
milian  sám  nebo  i  bratr  Maximilianúv,  arcikníže  Ferdinand  Ty- 
rolský; dále  Zififmund,  mladý  královic  švédský,  Alfons,  kníže 
ferrarské  a  modenské,  Štěpán  Bátory,  vojvoda  sedmihvadský,  a  it 
Vilém  z  Rožmberka,  pán  český. 

Vilém  z  Rožmberka  byl  se  zalíbil  některým  pánům  polským 
za  svého  předešlého  poselství  u  nich.  když  se  celých  devět  njěsíců 
byl  musil  zdržovati  v  Polsku.  Činili  prý  jemu  z  té  příčiny  sami 
návrhy,  aby  se  postavil  za  kandidáta;  v  čemž  on  neodporoval,  ao 
zakazuje  se  však,  že  vprošovati  ani  vkupovati  se  v  království 
nemíní ;  než  když  by  řádným  spůsobem  a  jednosvorně  zvolen  byl, 
že  by  zvolením  takovým  ovšem  pohrdnouti  nemínil.  Vilém  z  Rožm- 
berka byl  prý  proto  v  podezření  uveden  u  císaře  Maximiliana, 
jako  by  při  předešlém  poselství  svém  více  jednal  sobě  než  domu  » 
rakouskému,  z  čehož  za  potřebné  držel  se  ospravedlniti.  .  Veliká 
důvěra  však,  které  požíval  nápotom,  jako  předtím,  u  císaře  Maxi- 
miliana i  u  dvora  nástupce  jeho  Rudolfa,  ukazuje  dostatečně,  že 
Sodezření  ono,  ač  bylo-li  skutečně  jaké,  ospravedlněním  jeho  bylo 
plně  vyvráceno.  *  ao 

Císař  Maximiliaa  navrhnul  stavům  polským  zase,  jak  předešle, 
syna  svého  Arnošta.  Věc  jeho  vedli  poslové  vypravení  zase  z  ko- 
runy české,  totiž  Martin  oiskup  vratislavský,  nejvyšší  hejtman 
nad  Slezskem,  Ondřej  Dudič,  předešlý  vyslanec  císařský  v  Polsku, 
a  Matouš  z  Lojov,  hejtman  knížectví  svidnického  a  javorského.  85 
Kromě  toho  žádost  císařovu  podporovali  poslové  kiírfirstův  ně- 
meckých a  poslové  arciknížete  Ferdinanda,  jenž  se  i  sám  hlásil 
ke  trůnu,  když  by  stavové  nechtěli  Arnošta  neb  císaře.  Podporu 
svou  slíbil  císaři  i  cář  ruský  Ivan  Vasiljevič,  k  němuž  byl  císař 
téhož  roku  vvpravil  slavné  poselství.  Taktéž  přišli  na  sněm  40 
varšavský  poslové  krále  švédsxého,  knížete  ferrarského  a  Štěpána 
Bátora.  Poslední  tento  jednal  však  své  věci  předním  již  ve  veliké 
tajnosti; '  nešetřil  slibův  á  peněz^  osobám,  na  których  záleželo. 
Jiří  Blandrata,  životní  lékař  a  tajný  rada  jeho,  kterému  poručil 

J i  r  e  S  0  k,  Ánthologie  III.,  fjňini  i.  ^7 
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poselstvi  k  sněmu  yolebnímu;  na  oko  mlayiti  musil  mnoho  ke 
chvále  domu  rakouského^  a  že  Bitory  sám  předni  misto  přeje 
slavnému  tomuto  domu.  kterémuž  jest  velice  zavázán. 

Poslové  cizích  těcnto  kandidátův  byli  na  sndmd  varšavském 

5  slySáni  asi  13.  listopadu*  Ke  chvále  arciknižete  Arnošta  před- 
nesli poslové  češti,  že  se  ze  čteni  kněh  i  také  cvikem  ve  mluveni 
s  dvořany  tak  dalece  naučil  česky,  že  každému  snadno  může 
rozuměti;  pročež  naděje  jest,  že  jakožto  knize  bystrého  vtipu  také 
příbuznému  jazyku  polskému  se  naučí;  prozatím  pak  že  se  dobře 

10  zná  v  latině^  v  níž  i  Poláci  tak  mnozí  dobře  jsou  zběhli.  Nad 
to  směli  poslové  arciknížete  Ferdinanda  chváliti  pána  svého,  že 
v  samém  jich  jazyku  polském  docela  dobře  se  zná,  tak  že  by 
všechny  záležitosti  jejích  po  polsku  jednati  dovedl.  Že  však 
stavům  polským  známost  řeči  jejich  domácí  mnohem  méně  ležela 

15  na  srdci  než  jiné  jejich  ohledy,  dokázalo  zvolení  Bátora,  jenž, 
jsa  rodilý  Maaar,^  v  řeči  polské  dokonce  nic  se  neznal. 

Mezi  tolikerými  kandidáty,  co  se  jich  přihlásilo,  rozdělili  se 
stavové  polští  vlastně  jen  na  dvě  strany.  Jedna,  jak  se  zdá, 
větším  dílem  upřímně  uvažovala  nebezpečenství,  ježto  hrozilo  ▼lasti 

ao  z  prodloužení  aomácích  různic,  a  lnula  k  domu  rakouskému  proto, 
že  se*  z  té  strany  nadálá  nejjistějšího  zavedení  nějakého  stálejšího 
řádu,  by{  snad  bylo  časem  svým  i  pozdvižením  dědičnosti  trůnu, 
jíž  většina  mezi  stavy  ovšem  nepřála.  Druhé  straně  bylo  udrženi 
slabosti  trůnu  nade  všecko,  a  hledala  hlavně  jen  kandidáta  tako- 

25vého,  při  kterém  by  nejjistěji  dosáhla  tohoto  účelu. 

Když  se  odbylo  slyšeni  všech  poslův  kandidátů  cizích,  dávalo 

Eo  čtyry  dni  nejprve  vysoké  duchovenstvo  a  panstvo  odůvodněné 
lasy  své.    VSeok  přítomných  z  vyšších  těchto  stavů  bylo  56. 
Z  nich  většina,  totiž  35,  usnesla  se  jednosvomě  o  osobu  císaře 

30  Maximiliana,  jakož  toho,  kterému  připadlo  nejvíce  hlasů.  Ostatní 
rozdělily  se  na  jiné  kandidáty.  Na  Štěpána  JBátora  nepadl  žádný 
hlas,  avšak  jen  ze  lstivé  taktiky  strany  protirakouské,  kteiáž 
hleděla  ještě  tajiti  pravý  svůj  úmysl.  Přátelé  Bátorovi  ve  stavu 
panském  dílem  úmyslně  zahodili  hlasy  své.    Tak  učinili  jmenovitě 

86  bratři  Zborovštf,  Ondřej  a  Petr,  nejoddanější  přívrženci  Bátora^ 
s  nimž  byli  i  sešvakřeni.  Petra  Zborovského  hlas  byl  totiž  jediný, 
který  se  dostal  Rožmberkovi;  Ondřej  dal  svůj  hlas  knížeti  fer- 
rarskému.  Petr  byl  vojvoda  krakovský,  Ondřej  nádvorni  marSálek 
korunní;  Samuel,  třetí  bratr  jejich,  žil  u  dvora  Bátorova  v  Sedmi- 

40  hradsku,  byv  v^rpověděn  ze  země  pro  zabití  jednoho  pána  polského, 
jehož  se  dopustil  ve  rvačce  při  Samém  korunování  krále  Jindřicha 
r.  1574. 

V  čelo  strany  protirakouské,  kromě  braří  těchto  Zborovských, 
postavil  se  kancléř  říšský  Jan  Zamojski.    Vidouce  mezi  vySSimi 

45  stavy  převahu  strany  rakouské,  ku  kteréž  se  brzy  přidali  i  nekteř-i, 
ježto  byli  prvé  hlasovali  pro  jiné  kandidáty  cizozemské,  jali  se 
bouřiti  nižší  šlechtu  na  sněmu  potupnými  řečmi  proti  domu  ra- 
kouskému, a  vedením  křiku,  že  nechtějí  míti  žádného  cizozemce, 
než  Piasta  a  krajana  zemi  upřímného.    Dva  takoví  Plastové  byli 

60  hned  ponavrženi,  zejména  Jan  Kostka,  vojvoda  sandomirský,  pa^v^ 
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onen,  kterého  předtím  byl  navrhnul  i  toreckÝ  sultán^  a  Ondřej 
T^czyňski^  vojyoda  belzký.  Ani  jeden  ani  drahý  nechtěli  vSak 
přijmoati  cti  sobě  podávané.  NeivStií  část  Slechtj,  přivedená  na 
strana  Zamojského  a  Zborovských  i  řečmi  jejich  a  penězi  Bátora 
rozpálená^  nechtěla  nicméně  jiného  než  Piasta.  Darmo  ke  šlechtě  5 
mluvili  řečnici  strany  rakouské^  vyvracujíce  důvody  protivníků 
a  navrhujíce^  když  JPiasta  chtějí,  aby  zvolili  Annu  Jagellovnu, 
8  úmyslem  totiž,  aby  provdána  byla  za  AmoSta.  Šlechta  zůstá- 
vala na  Piastovi  ve  svém  smyslu,  a  nechtěla  nic  slyšeti  o  takovém 
návrhu,  aě  neměla  a  nejmenovala  žádného  skutečného  kandidáta.  10 

y  takovémto  zmatku,  který  trval  asi  tři  neděle,  jal  se  ko- 
nečně primas  užiti  práva  svého  k  jmenování  krále,  jakž  mu  při- 
náleželo   dle    předešlého    ustanovení    za    času    volení  Jindřicha. 
Ohlášeno,  že  se  jmenování  stane  dne  9.  prosince.    Na  'odpor  strany 
protivné  odložilo  se  s  tím  ještě  druhý  a  třetí  den,  vždy  ve  smlou- 16 
vání;  kteréž  když  zůstávalo  bez  účinku,  ustanoveno,  že  konečně 
dne  13.  prosince  jmenování  předse  půjde.    Ale  t<^o  dne  vytáhla 
strana  protivná,  největší  část  šlechty,  ozbrojená  a   se  všemi  pří- 
pravami válečnými  na  místo  sněmovní   v  poli  u  Varšavy,  hotova 
JSOUC  k  udeření   na  své  protivníky.     Darmo  napomínal  primas  so 
s  úředníky  zemskými  ke  složení  zbraně,  k  zachování  nálezů  uči- 
něných pro  veřejnou  bezpečnost  a  obecný  pokoj   v  čas  sněmu. 
Vůdcové  buřičů  žádali,  aby   strana  primasova  upustila  od  doma 
rakouského ;  pod  tou  jedinou  výminkou  že  hotovi  jsou  oni  upu- 
stiti od  Piasta,  to  jest,  jakž  právě  byl  tajený  posud  úmysl  jejich,  ss 
zvoliti  Štěpána  Bátora.    Na  to  ucouvla  strana  rakouská  před  ná- 
silím a  odstěhovala  se   na  jiné  místo  k  sněmování.    Smlouváno 
{)o  poslích  ještě  toho  celého  dne  až  do  večera.    Konečně  se  svo- 
ením  skoro   celého  panstva  a  některé  menší  části  nižší  šlechty, 
která  šla  za  ním,  přistoupil  arcibiskup  hnězdenský  jakožto  primas  so 
k  jmenování  zvoleného  krále,   a  s  pochvalným  křikem  a  díků 
vzdáváním  všech  přítomných  jmenoval  císaře  Maximiliana.  Poslům 
císařským  předloženi  jsou  artikulové  žádostí  stavů,  těmto  pak  od 
poslův  císařských  návrhové   věcí,  které  císař  sám  od  sebe  sli- 
boval svému  novému  království ;  na  základě  kterýchžto  obapolných  35 
předložení  usnesena  dle  obyčeje  tak  nazvaná  pacta  conventa  co 
výminky,  na  které  měl  nově  zvolený  král  přisahati  před  svým 
koronováním   (17.  pros.).    Po  usnesení  o  výminky  tyto  stalo  se 
slavné  vyhlášení  Maximiliana  skrze  velkého   maršálka  korunního 
(18.   pros.)    a  uzavřeno   vypraviti   poselství  k  němu   o   nřijmutíio 
koraný.    Zprávu  o  zvolení  svém  dostal  Maximilian  ve  Vídni  po 
rychlém  poslu  soukromém  již  16.  prosince. 

Jmenovánim  Maximiliana  za  krále  dostalo  se  vůdcům  strany 
protivné  tím  pohodlnějšího  hesla  k  potáhnutí  nižší  šlechty  ke  svému 
úmyslu.  Skutek  primasův  byl  prohlášen  za  usurpací ;  neb  že  by  i5 
tudy  šlechta  měla  zbavena  býti  drahého  práva  svého,  voliti  krále. 
Tedy  navrhnul  Zamojski,  aby  k  hájení  práva  svého  ti^  kteří  opa- 
novali pole  sněmovní,  volili  sami  o  sobě,  a  sice  Annu  Jagellovnu 
pod  tou  výminkou,  když  pojme  za  manžela  Štěpána  Bátora,  voj- 
vodu  sedmihradského.    Dle  návrhu  jeho  stala  se  volba  tato  hned  60 

17* 
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dva  dni  po  jmenoyání  Maxlmiliana.  Jmenoyáni  dle  jednohlasného 
usneseni  pHtomnÝch  vykonal  Jan  Sieninski  (14.  pros.).  Pacta 
conventa  jefitě  téhož  dne  byla  sepsána  s  posly  Bitororými,  Jiřim 
Blandratou   a   Martinem   Berzeviciem,   tak   že  již   drahého   dne 

5  (15.  pros.),  ještě  tři  dni  před  yyhlášenim  Maximiliana  od  strany 
rakouské;  byl  Štépán  Bátory  slavné  vyhlášen  skrze  Jana  Tarlo, 
palatina  lubelského.  Strana  jeho  ještě  téhož  dne  běh  voleni  svého 
oznámila  císaři  Maximilianovi  po  listu,  vyhlašujíc  jeho  zvolení  za 
nezákonní,  poněvadž  prý  předsevzato  bylo  jen  od  některých,  ježto 

10  se  ze  sněmu  vytrhli,  proti  vůli  většiny  šlechty,  i  také  některé 
části  panstva  čili  senátorův,  ješto  dle  zákonu  nemá  král  jmenován 
býti  leč  se  svolením  všechněch. 

Proti   nálezům   těmto   i    strana   rakouská    vydala'  manifest 
s  obranou  svého  chování  při  volbě  (19.  pros.),  ještě  vždy  ze  sněmu 

15  u  Varšavy,  a  psala  Štěpanu  Bátorovi  (19*  pros.),  že  maximilian 
řádně  zvolen  jest  za  krále,  zvolení  pak  Bátorovo  že  se  stalo  jen 
od  částí  šlechty,  která  se  vytrhla  z  řádu;  pročež  že  se  důvěřuji 
v  ieho  správnost,  že  se  důstojenství  královského  proti  řádu  ujímati 
nebude,  upomínajíce  jej  na  vlastní  slova  poslův  jeno,  že  y  hlášení  se 

20  ku  koruně  polské  nicméně  předního  místa  přeje  domu  rakouskému. 
Císař  Maximilian  na  list  strany  Bátorov^  odpověděl  hned 
29.  prosince  1575,  že  zvolení  své  nedrží  dle  jejich  tvrzení  za  ne- 
zákonné, poněvadž  i  při  jiných  voleních  přeďešlých,  jakož  jmeno- 
vitě při  volení  Jindřicha,  stávalo  se,  že  některá  část  stavů  nebyla 

s5  s  volením  spokojena,  nicméně  že  se  spokojiti  musila.  Pročež  žádal 
jich,  aby  i  oni  volbu  jeho  uznali,  a  připomínal  jim  mnohé  pro- 
spěchy, které  by  měly  z  toho  přijíti  vlasti  jejich,  jmenovitě  lehčí 
obrana  proti  Turkům  a  zachování  přátelství  s  velkým  knížetem 
moBkevsW  ,  /  ^ 

80  Aby  Bátora  odvrátil   od  přijmutí  korunv  polské,   vypravil 

k  němu  císař  v  poselství  vojensKého  vůdce  svého  Krištofa  z  Teuf- 
fenbachu,  kterýž  měl  obyčejné  místo  své  v  Satmáru  na  hranicích 
sedmihradských  (1576  1.  ledna).  Teuffenbaoh  měl  přezvěděti 
úmysl  Bátorův,  a  osvědčití  jemu  ochotnost  císaře,  všelijak  jemu 

86  se  za  to  odvděčití,  když  by  povolání  ke  trůnu  polskému  neupo- 
slechl. Zároveň  uložil  císař  primasovi  čili  arcibisKupovi  hnSzden- 
skému  samému  poselství  k  Anně  Jaffellovně  (3.  led.),  aby  i  ji 
žádal,  by  se  za  protivnici  jeho  nestavěla,  a  Bátorovi  aáním  roky 
své  nedopomáhala  koruny.   Třetí  poselství  vypraveno  bylo  (9.  led!) 

40  k  samému  brannému  sjezdu  j^dřejovskému  s  úkolem  nejtěžším, 
pohnouti  protivnou  stranu  samu,  aby  od  úmyslu  svého  ustoupila, 
a  když  by  jinače  b^  nemohlo,  než  že  by  při  zvolení  Anny  Ja^l- 
lovny  zůstali,  aby  ji  za  manželku  nedávali  Bátorovi,  nýbrž  synu 
císařovu  Arnoštovi.     Toho   přál  si   císař  vlastně   snažněji,   nežli 

46  svého  vlastního  zvolení  za  krále.  Úkol  poselství  tohoto  nepři- 
jemného  opět  dostal  se  panu  Vilému  z  Rožmberka  a  s  nim  Ma- 
toušovi z  Lojov. 

Dřív  než  ještě  všecka  tato  poselství  byla  vypravena,  přijelo 
zatím  do  Vidně  poselství  polské,  ustanovené  k  tomu,  aby  cisaři 

60  úředně  dalo  zprávu  o  jeho  zvolení  a  jednalo  s  ním  o  ptíimuti 
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konmy  polské.  Přední  mezi  děsiti  pány,  kterým  poselství  toto 
bylo  uloženo,  byl  Vojtech  Laski^  palatin  sieradsky^  který  sám 
hned  před  jinými^  již  5.  ledna,  přijel  do  Vidně.  Ostatní  poselstvo 
slavný  vjezd  svůj  drželo  dne  14.  ledna.  Dvořané  císařovi  poslům 
vyjeb  vstříc  na  50  vozich  až  ke  dlouhému  táborskému  mostu  5 

Eřes  Dunaj,  z  nichž  první  byl  pan  Vratislav  z  Peméteina,  nejvyšší 
ancléř  Český.  Posfové  byn  uoytováni  v  paláci  arciknížete  Karla* 
Štýrského,  bratra  císařova,  jenž  stál  nedaleko  hradu  císařského. 
Den  17.  ledna  ustanoven  byl  k  slavnému  slyšení  poselstva 
u  císaře.  Musilo  se  však  odložiti  ke  dni  druhému  pro  neduživost  lo 
císaře,  kterýž  pohříchu,  vždy  byv  mdlého  zdraví,  tehdáž  již  tižeji 
počínal  cliuraveti. 

Kazeítří,  dne  18.  ledna,  bylo  tedy  poselstvo  slySáno  u  veliké 
síni  dvorské,  ustanovené  k  svatbám  a  hodům  královským  i  iiným 
nejslavnéjSím  příležitostem.     Cisař  musil  pro  neduh  svůj  přinesen  i5 
b/ti  ve  stolicí  nosiči.    Vedle  něho  u  trůnu  stáli  svnové  jeno,  arci- 
knížata Matyáš  a  Maximilian  (ostatní  dva,  Rudolf  a  Arnošt,  byli 
tehdáž   na   sněmu  uherském  v  Prešpurku).  dále  všechno  dvoře- 
ninstvo    ve    slávě,   též  množství    diváků   k   tomu   připuštěných. 
V  čele  poselství   polského   předstoupil   Vojtěch  Laski,  nesa  list  ao 
od  stavů  v  ruce,  a  císaře  nejprve  pozdravil  krátkými  slovy,  načež 
císař  jemu  i  všem  ostatním  poslům  podal  ruku  k  uvítáni.    Na  to 
Laski  k  císaři  delší  řeč  měl  jazykem  polským,  v  níž  mezi  jinými 
věcmi  vzkazoval  ve  jménu  stavův,  že   z  té  příčiny  raději  jeho 
zvolili,  nežli  Arnošta,  jakž  bylo  přání  císařovo,  že  spletený  stav  t5 
záležitostí  říše  jejich  jeho  vlastní  přítomnosti  zvláště  zdál  se  po- 
žadovati. 

Po  skončení  řeči  Laského  a  odevzdáni  listu   smekl   Maxi- 
milian klobouk  z  hlavy  a  vymlouval  se  s  svou  obyčejnou  příjem- 
ností, že  polsky  neumí,  než  jestli  že  by  jim  se  líbilo,  že  míní  do 
odpovědíti  po  česku.  Načež  měl  delší  složitou  řeč  jazykem  českým, 
tak  plynně,  jak  by  prý  povždy  byl  býval  v  Cechách  a  jinak  nikdy 
byl   nemluvil    než  česky,  z   čehož  poslové  polští   velkou   radost 
jevili.    Děkoval  hlavně  za  prokázanou  sobě  čest  a  jejich  náklon- 
nost,  a  slíbil   na  list  sobě  podaný  co  nejdříve  dáti  konečnou  od-  85 
poved,  jakž  by  věc  tak  důležitou  uvážil  se  svými  radami.    Potom 
mn  poslové  opět  podali  ruce  jakož  i  dvořanům  jeho,  a  císař  pro- 
pustil ie  teprv  po  delší  soukromé  rozpravě,  kterou   s  nimi  měl 
hez  přítomnosti  svých  dvořanů. 

XLU.  Antonín  Rybička. 

A.  Rybička  narodil  se  ve  Skutči  dne  30.  října  1812.  Na 
nižSím  učení  byl  v  Moravské  Třebové  a  v  Litomyšli,  práva  stu- 
doval v  Praze.  Do  veřejné  služby  vstoupil  u  magistrátu  chrudim- 
ského, odkudž  se  1. 1846  dostal  do  Vídně  ke  spojené  dvorské  kan- 
celáři. Od  1.  1851  jest  dvorským  sekretářem  u  nejvyššího  soudu 
ve  Vídni. 
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četnými  a  důkladnými  rozpravami  o  dějidi  domácích,  zvláStě 

0  mravech  a  obyčejích,  o  rodopisu  a  místopisu,  posléze  o  doto- 
Yěké  literatuře  naší  (životopisy  Erameriusa,  Zieglera,  Eamarýta, 
Slámy  a  j.)  získal  sobě  čestné  jméno  ve  vSech  oborech  těchto. 

Povaha  V.  M.  Krameriusa. 

Eramerius  byl  postavy  vysoké^  Stihlé;  ve  vfiech  částech  téla 
souměrné ;  plné  jeno  tváře  zdobily  černé  vousy,  které  vfiak  oby- 
čejně holíval ;  vlasy  měl  hnědé,  na  temeni  však  řidáí^  čehož  pří- 
činou bylo  obyčejné  tehdáž  užívání  vlásenek  (toupet),1^teré  byly 
6  vzrůstu  vlasů  na  ujmu.  Jeho  mužný .  avšak  příjemný  obličej 
krášlily  veliké  modré  oči^  z  nichžto  zářila  přívětivost  a  srdečnost ; 
nos  a  rty  měl  k  ostatním  částem  obličeje  přiměřené.  Celé  jeho 
zevnější  chování  a  spůsoby  byly  lahodné^  přitom  prosté  všeho 
malicherného  pitvoření  a  poklouKářství. 
10  Již   v  útlé  mladosti   své   dával  Eramerius   na  jevo  velikou 

lásku  k  učení  a  nevšední  bystrost  ducha  i  výbornou  pamét,  jsa 
při  tom  v  řeči  a  celém  chování  přijemný,  ku  každému  přívětivý 
a  úslužný,  nad  to  vždy  veselé  mysli  a  proto  i  zpěvu  milovný. 
Pročež  býval  miláčkem  bratří  a  sester  i  spolužáků  svých;  když 
10  pak  za  příčinou  vyšších  studií  odešel  do  Prahy,  těšívali  se  všickni 
domácí  na  jeho  příchod  o  prázdninách  do  domu  otcovského.  Neboť 
rozmilý  jejich  Augustin  přinášíval  vždy  s  sebou  mysl  jasnou  a 
mnobé  kníny  kratochvilné,  i  uměl  pokaždé  povídati  nové  zajímavé 
příběhy.  Přitom  byl  již  co  jinoch  povahy  pevné,  srdnatý,  v  předse- 
do vzetích  svých  vytrvalý  a  v  úmyslech  svých  neoblomitemý.  — 
Charakteristický  zdá  se  nám  býti  tento  příběh  z  jeho  mladosti. 
V  Elatovech  měl  býti  prodán  dům,  v  sousedství  rodičů  jeho  ležici. 

1  hlásilo  se  již  několik  měšťanů,  kteří  jej   chtěli  koupiti ;  avšak 
tu  se  roznesla  pověst,  že  v  domě  tom  straší,  načež  ihned    ubylo 

25  kupců,  čím  cena  domu  toho  valně  klesla  a  držitelům  ieho  bylo 
se  obávati,  žé  utrpí  znamenité  škody.  Eramerius,  jenž  bvl  právě 
z  Prahy  přišel  domů  na  prázdniny,  vyrozuměv,  že  tu  vězí  nějaké 
šibalství,  umínil  sobě  přijití  věci  té  na  stopu.  Ukryl  se  tedv 
v  chodbě  domu    toho,  v  němž  byl  dobře  znám,   a  očekával  oí- 

sohodlaně  té  hodiny,  kdež  strašidlo  obyčejně  rejdy  své  provádělo. 
I  čekal  dlouho ;  konečně  přišlo  strašidlo  se  silným  rachotem  a  při- 
blížilo se  k  místu,  kde  Kramerius  schován  byl,  jsouc  v  dlouhé 
bílé  roucho  zakukleno  a  majíc  obličej  dlouhými  vousy  šedivými 
téměř  zarytý.    Tu  nerozpakoval  se  eramerius  dlouho,  alebrž*po- 

36  padl  odhodlaně  zakuklence  za  prsa,  mrštil  jím  o  zem,  učinil  pokřik, 
a  když  se  na  to  okolní  sousedé  sběhli  a  strašidlo  v  rukou  Elra- 
meriusovÝch  na  zemi  ležící  odhalili,  spatřili  na  místě  domnělého 
ducha  jednoho  z  tamějších  obyvatelů,  kterýž,  boje  se  trestu  vétáihc 
ihned  skroušeně  vyznal,  že  chtěl  spůsobem  tím  všeliké  jiné  kupcť 

Ao  odstrašiti  a  tak  dům  ten  za  levnou  cenu  obdržeti. 

Tím,  že  Eramerius  —  nedostávaje  za  příčinou  nemajetnosti 
rodičů  svých  dostačitelné  k  výživě   své  pomoci  peněžité  -~  xáhr 
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již  vyučováním^  mlad&ioh  studujíoich  a  pracemi  literními  výživa 
sobfi  zjednávati  musel,  nabyla  {levná  a  odhodlaná  povaha  Jeho 
ještě  větfií  pružnosti  a  vytrvalosti,  což  na  veškerý  jeho  buďoud 
život  a  směr  všelikých  předsevzetí  jeho  mSlo  dobrý  účinek. 

Obrátiy  již  v  mladosti  ducha  svého  k  užitečným  vědomostem  6 
a  jsa  pln  čitelnosti,  jakož  i  náklonnosti  ke  všemu,  co  vzdělává 
rozum  a  oSlechtuje  mravy,  stal  se  brzy  mužem  důkladně  vzdě- 
laným, opatrným  a  vytrvalým.  Ovšem  vynikali  mnozí  z  tehdej- 
ších učených,  ku  př.  I^obrovský,  Procházka,  Pelzel,  důvtipnosti, 
bystrotou  ducha,  původností  myšlének  a  rozsáhlostí  svých  vědo-  lo 
mostí  nad  Krameriusa;  avšak  čeho  se  mu  ve  spůsobu  tomto  ne- 
dostávalo, doplňoval  neúnavnou  pilností,  podivuhodnou  vytrvalostí 
a  praktičnosti  Nebot  k  čemu  se  odhodlal,  od  toho  nedal  se  tak 
lehce  odvésti,  leč  se  přesvědčil,  že  by  další  setrvání  při  tom  bylo 
bud  bez  pros}>ěchu  aneb  dobré  věci  na  ujmu.  15 

Činnost  jeho  s  věkem  vzrůstala.    I  pracovával  neúnavně  od 
rána  až  do  noci,  sedě  neustále  při  psacím  stolku  svém,  nepřeje 
často  duchu  i  tělu  oddechu  a  občerstvení,  tak  že   tato  pilnost 
bohužel  zdraví  jeho  příliš  Časně  záhubnou  byla.    I  v  nemoci  své 
pracoval  nepřetržené,  pokud  síly  jeho  stačily,  ano,  leže  téměř  iiž  ao 
na  smrtedlném  lůžku,  neustal  ve  spisovatelském  povolání  svém, 
říkaje  tu   „Noviny  vlastenské"   nejstaršímu   synu  svému  do  péra. 
Byltě  i  muž  spravedlivý;  nezačal   ničeho  ve  svém  obchodě, 
aniž   se  pouštěl  do  jakéhokoliv  jednání,  o  němž  věděl,  že  by  při 
něm  jméuo  a  svědomí  jeho  mohlo  utrpěti.    Kráčeti  cestami  kři-  i6 
vými  k  vyměřenému  cíli,  uskokem,  osočováním  a  jiným  nechva- 
litebným   spůsobem   chtět  zvítěziti  nad   sokem   svým,  vymstívati 
se  za  utrpěné  bezpráví  a  zpláceti  zlé  zlým :  vše  to  mu  bylo  mrzkosti, 
již  nenáviděl  z  hlubokosti  srdce  svého«    Taktéž  byl  prázden  joné, 
ai  tak  díme,  cechovské  závisti,  kteráž,  zakládajíc  se  na  nemírné  so 
dy chtivosti  po  výdělku,  vše  {enom  chce  sobě  získati  a  nerada  by 
bližnímu  svému   nějakého  prospěchu  neb   štěstí  dopřála.    Přitom 
byl  vždy  skromný,  nevychloubal  se  zásluhami  svými,  nýbrž  hleděl 
vždy  spíše  šlechetná  předsevzetí  a  dobré   skutky  jiných  vychva- 
Jovati.    Také  nedal  se  lehce  k  hněvu  aneb  nějakým  surovostem  ss 
popuditi ;  sebe  hrubší  urážky  nezplácel  ničím,  leč  krátkou,  trefnou, 
nezřídka  i  humoristickou  odpovědí.    Vůbec  byly  přímost,  přívětivá 
ochotnost,   svědomitost   a   pravá   staročeská    poctivost  hlavními 
známkami  povahy  Krameriusovy,  k  nimž  se  připojovala  nelíčená 
nábožnost  a  uctivost  k  vyšším.    „  Vůbec  prospívati,  vždy  a  všude  40 
krajanem  svým  posloužiti  a  vSe  dobré  mezi  nimi  rozšiřovati/*  bylo 
heslo  jeho,  kterémuž  nejen  slovy,  ale  i  skutky  průchod  zjednati 
neopomíjel. 

Chovaje  se  vůbec  tak,  jakž. křesťanu  alidumilu  sluší,  vedl  i 
ve  své  domácnosti  život  pjfíkladný,  jsa  choti  své  laskavÝm  man-  45 
i^elem,  dobrým  rádcem  a  věrným  nomocníkem  ve  všech  záleži- 
tostecn  domácích,  dětem  svým  pečlivým  otcem,  příbuzným  vždy 
ku  pomoci  ochotným  přítelem  a  dobrodincem,  čeládce  a  ostatním 
domácím  starostlivj^m  hospodářem  a  příkladným  pánem,  jenž  je 
vždy  k  dobré  kázni,  mravnosti,  nábožnosti  a  pořádku  napomínal.  50 
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Jak  velice  mu  záleželo  na  dobrém  vychováni  a  vzděláni  synů  jeho, 
lze  z  toho  poznati,  že  je  svěřoval  vždy  mužům,  uměním,  mrav- 
nosti a  láskou  vlasteneckou  se  vyznačujicim,  z  nichž  tu  k.  p. 
přivádíme  horlivého  vlastimilá  Josefa  Ziegflera.  —  Laskavá  péče 

B  mttmeriusova  vztahovala  se  též  na  mladái  jeho  bratry  a  sestry  i 
ditky  jejich,  jimžto  při  každé  příležitosti  ochotně  b^al  raden  a 
pomočen,  dávaje  jim  dlouhý  čas  v  domě  svém  výživu,  obydli  a 
vychováni, 

U  veřejném,  totiž  literárním  počínáni  svém  hleděl  Kramerius 

10  vždy  k  straně  praktické ;  četné  spisy  jeho  jsou  k  tehdejším  fo- 
třebám  lidu  našeho  veskrz  přiměřené;  co  se  v  nich  vypravuje, 
jest  pravdivé  a  nezávadné,  spůsob  vypravováni  toho  jest  srdečným 
prostý  a  srozumitelný.  Což  divu,  že  tehdejší  čtenářstvo  v  knihách 
těch  velice  sobě  libovalo  a  ie  valně  kupovalo;  že  každou  českou 

iB  knihu  za  dobrou  a  čtení  nodnou  pokládalo,  když  měla  na  čele 
svém  nápis:  „I\'ací  a  nákladem  Krameriuaotým^  ano  že  tehdáž 
i  dlouho  potom  „ psáti  a  mluviti  po  Krameriusovsku,''  znamenalo 
tolik,  jako  mluviti  a  psáti  vůbec  dobře  česky.  I  máme  za  to,  že 
v  tomto  spůsobu  psaní  prostonárodního   až  podnes  žádný   ze  spi- 

M  sovatelů  našich  nad  Krameriusa  nevynikl,  anobrž,  vyjímajíc  snad 
Pálko viče,  Sychru,  Tyla  a  Kodyma,  jei  ani  nedostihl,  a  že  učencům, 
kteří  ke  vzdělávání  národu  našeho  knihy  spisuji,  práce  Krame- 
riusovy  vždy  ještě  za  příklad  býti  mohou,  jak  by  čistě,  srozumi- 
telně a  právě  k  potěšení  i  poučení  svých  krajanů  po  česku  psáti 

35  mohli  a  měli. 

ELrameríus  vydával  knihy  své  obyčejně  dvojím  spůsobem, 
totiž  na  pěknějším  klíženém  papíře  a  často  i  s  čistě  rytými  obrázky 
pro  zámožnější  čtenáře,  a  na  sprostém  papíře  pro  chudší  čtenářstvo. 
„Expedicí **  svou  vedl  velmi  obezřelé;  maje  ve  všech  větších  městech 

80  českých  své  jednatele  a  jsa  ve  spojení  obchodním  s  knéhkupci 
moravskými,  jakož  i  se  všemi  spisovateli  na  Moravě  a  Slovensku, 
pořádal  prostředkem  jich  rozesílání  kněh  českých  v  Praze  vyšlých 
tak.  že  každé  žádosti^  co  nejrychleji  možné,  bývalo  vyhověno,  ačkoli 
všeliké  dováženi  a  zasílání  bylo  tehdáž  nesnadnější  nežli  nyní. 

^  Jazyk  mateřský  považoval  za  největší  poklad  každého  národa, 

o  jehož  zachování  a  vzdělání  mu  náleží  dle  vší  možnosti  pelovati, 
ač  nemá-li  duch  a  mravy  jeho  utrpětL  Mluvíval  a  psával  o  tom 
přátelům  svým  často,  vřele,  trefně  a  důtklivě. 

Kramerius  nesrovnával  se  sice  s  Dobrovským  v  tom,  že  by 

40  další  vzdělávání  jazyka  českého,  jako  iiž  odumřelého,  nemožné  a 
všeliká  snaha  v  spůsobu  tom  marná  byla;  nicméně  nevidělo  se  mu 
předce,  že  by  žádoucí  zvelebení  jazyka  mohlo  se  novotami  v  pra- 
vopisu, formováním  nových  písmen,  tvořením  z  brusu  nových, 
dosavad  neslýchaných  slov  a  podobnými  zkouškami  k  místu  při- 

46  vésti,  jakož  tehda  někteří  spisovatelé  (prof.  F.  V.  Pohl,  kněz  Max. 
Simek,  J.  Prokop  aj.)  na  nemalou  škodu  věci  samé  obmýďeli  a 
v  skutek  uváděli.  Vědělť  Kramerius  velmi  dobře,  že  u  věci*  o  nii 
se  jedná,  nedá  se  váhati,  a  že  neradno  mařiti  hříčkami  draný  čas 


a  nehojné  síly,  i  nahlížel,  dle  příkladu  výtečného  F.  Prochisk 
fio  že  zděděný  od  otců  jazyk  k  věci  toho  času  nejpotřebnějit  a  m 
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pilnější  postaói^  pokud  se  jen  od  něho  bude  vieliká  drsoatoBt  a 
zpotYOřenost  odrnčovati.  Ž  té  příčiny  yystříhal  spoluvlastence 
T  Čechách,  na  Moravě  i  Slovensku  před  takovým  nevčasným  novo- 
tářstvím  a  Škodlivým  rúzněním,  i  napomínal  je  dútklivě  k  staro- 
české jednotě  u  věci  té,  povzbuzuje  jich,  aby  nejprve  hleděli  jazyk  « 
mateřský,  živly  cizími  znedvařený,  *k  jeho  prvotní  čistotě  a  ráz- 
nosti opět  povznésti,  pročež  aby  se  vSeliká  nová,  proti  ústroji 
jeho  utvořená  nebo  cizí,  bez  potřeby  do  něho  přimíšená  slova 
vyloučila,  naproti  tomu  pak  aby  se  dobré  staré,  avšak' poněkud 
již  v  zapomenuti  přišlé  spůsobv  mluvení  obnovily;  při  tom  uka-io 
zoval  vždy  k  vysoce  důležitým  slovům,  kteráž  byl  tehdy  Do- 
brovský ve  svém  spise  „Bohm.  und  máhr.  Literatur  1780**  o  věci 
té  pronesl.  Neustále  připomínal,  že  ^spisové  zlatého  věku  iazyka 
našeho  jedinkým  jsou  a  mají  oýti  pravidlem,  dle  kterého  my 
Čechoslované,  úsilně  pracujíce,  jazyk  svůj  časem  k  té  dokonalosti,  i5 
jakou  se  před  dvěma  stoletími  skvěl,  přivésti,  anobrž  i  dle  potřeby 
nemálo  rozšířiti  můžeme;  sice  však,  jestliže  ze  stezky  té  se  vy- 
šineme a  starých  znamenitých  spisů  českých  následovati  nebudeme, 
že  všeliká  nráce  a  úsilí  naše  nadarmo  bude  a  jazyk  náš  bohatý, 
jadrný  a  onebný,  již  jazykem  českým  býti  přestane  a  v  jazyt  20 
docela  jiný  se  přemění."  —  A  dle  toho  zachovával  se  věrně  i  sám 
při  veŠKcrých  spisech,  prací  a  nákladem  svým  vydaných. 

V  horlivém   snažení   svém  nedal    se   Rramerius   nižádnými 
překážkami  odstrašiti,  aniž   hmotnou  škodou   odvrátiti,  nébrž  se- 
trval i  tehda,  když   sebe   horlivější   mužové  již   ochabovati  a  o  as 
konečném   zdaření   vlastenského  svého  usilování  pochybovati  po- 
čínali. 

Pročež  mu  také  nebylo  většího  potěšení,  jako  když  mohl 
oznamovati  skutky,  jimiž  se  národnosti  naší  platnějšího  dostávalo 
průchodu.    Žádosti,  od  stavů  českých  r.  1790  v  příčině  vyzdvi-w 
žení  a  zvelebení  jazyka  národního  k  nejvyššímu   trůnu  podané ; 
zřízení  na  to  české  stolice  učitelské  na  vysokých  školách  pražských, 
dosazení  na  ni  mužů  vzdělaných  a  horlivých,  jakož  bvli  M.  Pelzeí 
a  X  Nejedlý,  a  jiná  k  tomu  podobná   od  vysoké  vlády  učiněná 
opatřeni   a  vydaná   nařízení ;   zaražení   stálého   divadla   českého  ss 
v  Praze;  uvítaní  císaře  Leopolda  11.,  ku  korunování  na  království 
české  do  Prahy  přišlého,  skrze  tehdejšího  nejv.  purkrabí  hraběte 
z  Rotenhanu  jadrnou  řečí  českou,  a  odpověd,  od  nej v.  panovníka 
v  témž  jazyku  k  tomu   daná ;   snažení  J.  Palkoviče,    R  Tablice, 
M.  Hamaljara  a  jiných  horlivých  Slovákův  o  vzdělávání  jazyka  40 
mateřského  mezi  svými  krajany,  zřízení  „institutu  literatury  slo- 
venské" tamtéž  —  tyto  a  jiné  k  tomu  podobné  události,  z  nichž 
vycházelo,  že  dosavad  opovrhovaný  jazyk   národní  se  zdvíhá  a 
ve  školácn  i  v  životě  veřejném  platnosti  nabývá,  naplňovaly  srdce 
Krameriusovo  radostí  velikou  a  bývaly  mu  hojnou  odměnou  za  45 
Jebo  lidu-  a  vlastimilovná  snažení,  a  nezřídka  jedinou  náhradou 
za  nemalé  oběti,  jež  přinášíviJ  na  oltář  vlasti  své;  za  útržky,  oso- 
čování a  kaceřování,  s  nimiž  se  mu  v  šlechetných  předsevzetích 
íeho  často  potkávati  bylo.    Naopak  nebylo  mu  většino  zármutku, 
jakož  když  ho  došla  zpráva,  že  nějaká  nehoda  potkala  toho  nebso 
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onoho  z  horlivých  literátů^  aneb  že  dokonce  smrti  se&el  néktery 
z  nich;  nebot  věddl  dobře^  že  „žeň  veliká,  ale  dělniků  málo  I* 

Kramerias,  miluje  vřele  vlast^  národ  a  jazyk  svůj,  oddán 
byl  také  z  celé  dnSe  své  vznešenému  panujícímu  domu  rakou- 
6  skému,  jakož  i  vždy  byl  posluSen  svých  vrchnosti  a  ochoten  i 
pílen  u  vykonáváni  všelikých  povinnosti  občanských.  O  jeho 
upřímné  a  věrné  oddanosti  k  zemépánu  a  jeho  naskrze  ssákonném 
a  bezúhonném  smýšleni  politickém  i  jednáni  vlasteneckém  svědči 
veškeré  jeho  spisy  prostonárodní,  zvíáště  pak  jeho  „Noviny  via- 

10  stenské''.  Téměř  v  každém  čísle  ukazoval  k  tomu,  jaké  škody 
vzcházejí  z  toho,  když  národ,  nedbaje  na  Boha  a  rozum  zdravy, 
a  vzdav  se  všelikého  citu  mravního  a  náboženského,  pustí  uzdu 
náruživostem  svým  a  stane  se  neposlušným  svých,  od  Boha  mn 
nařízených  vrchnosti  světských  i  správců  duchovních.    Při  každé 

15  příležitosti  dával  výstrahu  krajanům  svým  před  takovýmito  výstřed- 
nostmi a  pošetilostmi  i  napomínal  je  k  lásce  k  Bohu  a  k  bližnímu, 
k  poslušnosti  svých  představených  a  k  oddanosti  a  věrnosti  k  nej- 
vyššímu rodu  panujícímu,  tak  že  jeho  noviny  obsahem  i  názvem 
svým  byly  novinami  vlctstenskými;  a  poněvadž  Eramerius  požival 

90  u  svých  krajanů  všelikého  stavu  a  vyznáni  veliké  důvěry,  nezů- 
stávala taková  povzbuzováni  hlasem  volajícího  na  poušti,  alebrž 
působila  v  tehdejších  nebezpečných  časech  válečných  velmi  dobře 
na  mysl  čtenářů,  utvrzujíce  je  v  lásce  vlastenecké  a  vérnosti 
k  vznešenému  panovníku  svému. 

s5  Připomeneme-li  sobě  tuto  ještě  jedenkráte  všeliká  lidumilovná 

vynasnaženi  a  práce  vlastenecké,  od  Krameriusa  vykonané,  i  plataé 
jich  účinky,  nelze  nám  jinak  nežli  přisvědčiti,  že,  co  tak  často 
synům  a  přátelům  svým  říkával:  ^Šlechetného  člověka  činí  šle- 
chetné smýšleni  a  vznešení  skutkové,  nikoliv  pak  narození,  kteréž 

80  není  zásluna  naše;  —  svět  jest  pole,  na  kterémž  sejeme ;  nledmež 
tedy  dobré  semeno  zaseti,  abychom  i  my  i  potomci  naši  hojnější 
užitky  těžiti  mohli  I**  —  sám  ukázal  a  tomu  skutky  svými  průchod 
zjednati  se  snažil. 

Bylit  ovšem  někteří  ducha  sprostého  a  malicherného  lidé,  kteři^ 

85  vznešenějších  citů  jsouce  neschopni  a  k  nezištným  skutkům  nespů- 
sobni,  osočovali  leckteré  snaženi  a  předsevzetí  SLrameriusovo.  ríic 
však  méně  větši  část  souvěkých  krajanů  jeho,  mezi  nimiž  muiové, 
nábožností,  šlechetnosti  a  vzdělanosti  svou  na  slovo  braní,  méli  jej  u 
veliké  poctivosti  a  vděčně  uznávali  zásluhy  jeho,   nazývajíce  jej 

40  ^češtiny  důkladným  znatelem  a  znamenitým  rozmnožitelem,  oprav- 
dovým Čechem,  učeným  a  výborným  vlastencem,  krajanů  gyrých 
pravým  Mentorem  a  českým  oalcmanem,  upřímným  ctitelem  vlasti, 
národu  a  jazyka  svého,  anobrž  i  českým  Ciceronem  času  svého^. 

XLHL  Překladové  lUady. 

Zvláštním  v  nové  literatuře  naší  jest  úkazem,  že  se  tolikero 
a  to  neposledních  spisovatelů  pokusilo  o  zčeStění  liiady.  J.  PalkoviJ 
a  J.  Nejedlý  učinili  v  tom  jedním  rokem  (1801)  poč&tok^  onm 
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T  „Muže  ze  sloyenských  hor",  tento  ve  zyláStnim  Yjdání;  po  nich 
náfiledoTali  A.  J.  Pnchmqer  (1814  t  «NoTýoh  básních*,  podruhé 
1833  ye  „Fialkách**),  Jan  Holý  (1824,  v  Sebr.  spisech  1842  sv.  IV.), 
Karel  Euzmány  (ve  Hronce  18S8),  Jan  Vlček  („Homerova  Diada* 
1842)  a  K.  Vinařický  (1843  y  Č.  C.  M.).  VSickni  vSak,  kromě 
Vlčka,  přestali  na  prvním  zpěvu;  Vinařický  přeložil  jej  dvakrát, 
jednou  rozměrem  původním,  podruhé  prostonárodně  verši  desíti- 
slabičnými. 

Překladové  tito  v  nejednom  ohledu  vSelyak  jsou  zajímaví. 
Především  zobrazuje  se  jimi  pokrok  jazyka  během  celého  půl- 
století. Jiná  jich  stránka  jest,  že  v  nich  naznačen  postoupný 
vývoj  prozodie  české.  Palkovič  i  Nejedlý  drží  se  dosti  přísně 
nauky  Dobrovského  o  přízvuku,  kdežto  Holý,  Euzmány,  Vlček  a 
Vinařický  časomíry  užívají;  mezi  obojíma  takořka  na  prostředku 
stojí  Puchmajer. 


Překlad  Jiřího  Palkoviče  z  L  1801. 

O  hněve  zpívej,  bohyně,  Peleiada  Achilla 
Přezáhubnem,  jenž  na  tisíce  bíd  zplodil  Achajským, 
Na  tisíce  hrdinských  duái  v  smutný  byt  smrti 
Seslal,  nežli  těla  jich  v  loupež  dal  psům  a  ptactvu 

5  Všemu  vůkol;  i  splnila  jest  se  Zevsova  vůle: 
Od  té  doby,  co  nejprv  se  v  zuřivé,  potkali  svádě 
Atreův  svn,  král  národů,  a  božský  Achillevs. 
Kdož  pak  z  bohův  tyto  k  zpurnému  popudil  sváru? 
Zevsův  a  Létin  syn.    Neb  ten,  jsa  rozlícen  naproti  ki*áli, 

10  Strašlivou  v  leženi  pustil  nemoc ;  i  padala  lidstva ; 
Proto,  že  Atreides  Chrýsesa  kněze  urazil  jeho. 
Tento  zajisté  přišel  ku  hbitým  lodím  achajským 
Vykoupiti  svou  dceru,  nesmírnou  za  ni  mzdu  nesa, 
V  ruce  okrasu  maje  Apolla,  dalekostřelce, 

15  Bobkovou,  na  zlaté  holi,  a  prosil  všechněch  Achajských, 
Nejvíc  však  Atreidů  dvou,  vývod  vojenských  houm. 


Překlad  Jana  Kejedlého  8  L  160L 

Achylla  Peleovic  hněv  zpívej,  bohyně,  zhoubný. 
Kterýž  převelikou  Achajským  spůsobil  žalost, 
Množství  přeudatných  i  k  Aidu  zprovodiv  duší 
Hrdinových,  i  pozanechav  jich  mrtviny  pastvě 
fi  Ptákům  vSechněm  a  psům.  Tak  se  Zevsova  konala  vůle : 
Od  toho  dne,  co,  prvníkrát  se  potkavše  vádou^ 
Rozhněval  Atreovec,  král  národů,  s  Achillem  božským. 
Kdož  pak  z  bohů  ty  dva  k  té  záhubné  popudil  vádě? 
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Létin  a  ZevsAv  syn;  neb  tenf  se  hněvaje  králi^ 
10  Seslal  mor  ve  vojsko  zl^;  i  hynuli  lidé; 
Protože  pohaněni  byl  Chrýzesu  učinil  knězi 
Atreovec.    Oni  k  rychlým  lodim  přiSed  achajským. 
Dceru  by  vyplatil  svou^  nesa  výplatu  velikou  velmi. 
V  rukou  pak  svých  maje  vínek  ApoUina  dalekostřelce 
16  O  zlatou  berlu  otočený,  všech  žádal  Achajských, 
Nejvlceť  ale  Atreovcův  dvou,  národů  vůdcův. 


Překlad  A.  Jar.  Puehmiúer  z  h  1814. 

Zpívej  o  zhoubném,  é  bohyně,  hněvu  Achille 
Pelejevic,  an  natropil  bíd  na  tisíce  Acheiským; 
Přemnoho  nazprovodiv  i  duSí  z  světa,  k  Orku  je  zaslal, 
Hrdin  znamenitých,  jichž  podal  mrtviny  v  kořist 

5 Ptactvu  vůkol  a  psům;  tak  Zevsova  stala  se  vůle: 
Od  té  chvíle,  co  ztropui  svár  a  se  svadili  nejprv 
Atřejevic  slavný,  král  vojsk,  a  Pelevic  božsky. 
Kdož  z  bohů  těch  dvou  k  tak  zhoubné  popudil  vádě? 
Létin  a  Zevsův  syn.  Ten,  zlobě  se  velmi  na  krále, 

10  Pustil  záhubivý  mor  v  vojsko;  i  hynuly  lidstva; 
Proto  že  v  pohaněni  veliké  dal  Chřizeše  kněze 
Atřevic;  tenf  k  rychlým  to  lodím  se  zabral  achejským. 
Roztomilou  chtěje  vyhostit  dceř,  nesa  výplatu  valnou, 
V  svých  i  rukou  maje  vínek  Apollina  dalekostřelce, 

16  O  žezl  zlatý  otočený,  všech  prosil  Achejských, 
Předně  a  zvlášt  ale  Atřeviců  dvou,  národů  vůdci. 


Překlad  Jana  Holého  z  L  1824. 

Hněv,  bohyňo,  zpívaj  syna  Péleového  Achilla 
Záhubný,  veFké  čo  priniesol  bídy  AchajskÝm; 
Verké  též  hrdinóv  silných  ke  stínom  odeslal 
Množstvo  duší;  i  všem  zanechal  jich  mrtviny  ptákem 

6yókol  a  psóm  lůpež.    Tak  vóFa  se  stávala  Zevsa: 
Od  tej  chvíle,  prvý  jak  ráz  ve  sváre  sa  potkav 
Atreovič,  Tudu  král ,  s  božským  sa  požůril  Achillem. 
Kdo  však  z  božstva  takých  zavdal  jim  příčiny  róznic  ? 
Zevsa  a  Léty  svnok.    Ten,  hněv  na  krále  majůcí, 

10  Přehrozný  zeslai  mor  vojsku;  i  zhýnalo  Fudsťvo; 
Sám  poněváč  vel^kú  učinil  kňazu  Chrýzovi  něctu 
Atreovič.    K  rychlým  sa  lodím  on  pnbral  Achajských, 
Dceru  by  vyslobodil,  verků  nad  miru  něsůcí 
Výplatu,  vínky  majíc  v  ruce  dalěkomirca  Apolla 

16  Berle  na  pozlatneí;  a  prosíc  všech  žádal  Acnajských, 
Dvoch  však  najvacej  synov  Atrea,  národu  vódcóv. 
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Překlad  Karla  Kuzmányho  b  L  1888. 

O  hnévéy  6.  bohyně,  zpívej  Pelevce  Achilla 
Záhubném,  jenž  drahně  Achajcúm  bídy  nachystal. 
MnoŽBtyi  též  zmužilých  i  duáí  k  Aidu  předeseslaí 
Hardin,  než  je  samé  na  žrádla  připravil  on  psům 

6  A  ptákům  všelikým.    Zeysaf  vykonána  to  vůle : 
Od  doby,  v  niž  se  byli  svárem  rozterhli  vadící 
Atreovič,  jsa  kníže  mužů,  božský  i  AchiUeys. 
Kdož  k  tomu  než  ze  bohů  svédol  je,  vadou  by  se  másli  ? 
Létin  a  Zeysův  syn;  nebo  ten,  na  krále  maje  žluč, 

10 Mor  v  ležení  seslal  zlobivý;  bylo  lidstvu  hynouti. 
Proč?  Protože  Chrysa  zponeuctil  byl  kněze  jednouc 
Atreovič,  kdy  dojel  ten  v  strojně  loďstvo  Achajců, 
Bv  dceru  on  vyměnil  sobě,  nesmírný  nesa  jim  dar, 
1^1  ve  rukou  vínek  dalekostřelčího  Apolla 

i«Na  zlaté  berle,  prose  vůbec  vSeck^  Achajské, 
Atreovců  na  obou  ale  obzvlášť,  vojvody  lidstva. 

Překlad  Jana  Vlčka  z  L  ]|B42. 

Ó  bohyně!  zpívejž  o  zhoubném  hněve  Achilla 
Pélejovce,  kterýž  uvalil  na  tisícero  strastí 
Na  i)anay,  strni  ve  květu  let  to^k  a  přeudatných 
K  Hádů  duší  rekovfch,  psům  rozmotav  a  všemu  ptactvu 

5  Trůpv  jejich  v  pochvatky.    Volí  Jova  takto  se  dalo 
Hiiea  z  té  chvíle^  jeiiot  se  prvé  s  bohairýrem  Achillem 
Král  lidu  Atreovec  v  úporném  ^váru  porůzni]^ 
Ký  je  bůh  popudil;  vádx)u  že  se  potkli  přelitou? 
Létin  a  Zevsův  syn;  nebí  on,  na  krále  zanevřev, 

io<Hlízu  lidozhoubnou  mezi  vojsko  v  táboře  pustil, 
Kdvž  synem  Atreovým  kněz  Chrýzes  byl  mu  porouhán , 
Bylf  přišel  on  kněz  tu,  kde  ručí  stane  loďstvo  achajské. 
A  spasiti  chtěje  dcerku^  darů  nesl  hojně  na  výkup, 
V  hrsti  své  dalekostřelčího  ApoUina  vínek 

15  Na  zlatíte  maie  berli;  prosil  všech  snažně  Achajských, 
Obzvlášť  Atrejovce,  ana  sta  vládla  u  vojště. 

Překlady  K.  Vinařiokého  s  1.  1848. 

I. 

O  hněvu  záhubivém  Pelejovského  Achilla 
Pěj;  bohyně,  co  tisícero  působil  úhon  Achajským, 
A  mnoho  velmi  duší  statných  odeslal  do  propasti 
Pekla  hrdin,  těla  rozmetaná  ponechávaje  k  pastvě 
^5P€iůia#  dravému  pliac^vjí.    £foží  tak  dála.4io««vůle: 
Od  té  chvíle,  co  prvníkrát  se  ve  vádě  rozloučil 
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Atreovec.  vzneSený  lidu  král,  s  bohatýrem  Achillem. 

Než  ký  Důh  popudil  jich  k  této  rozepři  a  vádé? 

Létin  a  Zevsůy  syn;  onť  rozhorliv  se  na  krále, 
10  Hlízu  na  vojsko  vypustil  zlou ;  i  vvmiralo  lidstvo, 

Protože  Atreovec  těžkým,  kněze  Cniysa  urouhal 

Pohaněním,  přifilého  k  achajským  spěšně  korábům. 

By  dceru  vysvobodil :  i  přinášel  výplatu  hojnou, 

Maje  svatý  vínek  daíekostřelného  Apolla, 
u  A  v  ruce  oerlu  zlatou;  i  požádal  vSechněcn  Achajských, 

Atrejovců  zvláStě  obou,  lidu  vévod  a  správců. 

n. 

Zazpívám  o  hněvu  Achillovu, 

Jaké  strasti  spůsobil  Achajským, 

A  koliko  duSf  hrdin  statných 

V  peklo  zprovodil  a  těla  metal 
5  Eu  kořisti  psům  a  dravým  ptákům,  ' 

Od  té  doby.  co  se  s  ním  ponádal 

Lidu  král  Atrevec  Agamemnon. 
A  kdo  popudil  jich  k  té  rozepři? 

Zevsův  syn  a  Létin,  králi  hněviv, 
loHubivý  na  vojsko  mor  vypustil, 

Že  pohrdal  on  Chrysenským  knězem. 

Jenž  byl -přišel  k  achajským  korábům, 

Slušnou  nesa  výplatu  za  dceru, 

Maje  vínek  svatý  s  berlou  zlatou, 
15 1  prosil  pak  vSechněch  Achajanů, 
Q      A  zvláS<  obou  vojevod  Atrevcův. 

XLIY.  Písně  národní 

čelakoYský  byl  prmí,  jenž  ve  „Slovanských  písních  národních*' 
(1822,  1825  a  1827)  yydal  malý  výbor  písni  českých,  moravských 
a  slovenských. 

Slovenských  první  sbírku  vydali  KoUár  se  Šafaříkem  «PÍ9ně 
světské  lidu  slovenského  v  Uhřích''  (1823  a  1827).  Druhou  velkou 
sbírku  spůsobil  J.  Eollár;  vySIa  pod  názvem:  „Národnie  zpievankj 
čili  písně  světské  Slovákův  v  Uhrách"*  (1834  a  1835  ve  dvou  dnech). 

Písně  české  vydal  Erben  nejprve  1842--45,  potom  pale  Te 
sbírce  úplnější  a  vzorně  zpořízené  spolu  s  nápěvy  L  1864, 

.  Týmiž  vlastnostmi  vyniká  sbírka  písní  moravských^  vy- 
daná 1.  1860  od  Fr.  Sušila,  kterou  též  předcházela  sebrání  menši. 
1.  1835  a  1840  vyšlá. 

Y  nynějších  národních  písních  našich  převládá  ^vel  lyrický, 
kdežto  epiclr^  jen  skrovně  zastoupen  jest. 
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Zpévanky  (si.), 

Zpěvanky;  apévanky,  kdě  stě  sa  vy  vzaly? 

Ci  Btě  z  něba  padly,  či  stě  rastly  v  háji? 
Z  něba  sme  nepadly,  v  háji  sme  něrastly, 
Alě  nás  mládenci  i  dévčence  našly. 

Milý  v  poU  (8L)« 

Já  Bom  sa  nazdala,  že  sa  pol5  mračí, 
A  to  sa  milému  začerněly  oči, 
Já  som  sa  nazdala,  že  polě  hořelo, 
A  to  sa  milému  ličko  červenělo. 
B  Já  som  sa  nazdala,  že  sa  polě  blýská, 
A  to  si  muoj  milý  na  pidfalce  piská. 
Já  som  sa  nazdala,  že  hůska  letěla, 
A  to  sa  milému  koSelka  belěla. 
Já  som  sa  nazdala,  že  sa  polě  trasie, 
10  A  to  lěn  muoj  milý  sivé  volky  pasie. 

Pastýři  na  jaro  (sL). 

i  oravského  zámku  chlapci  pozerajů, 

S  sa  pod  Tatrami  bůčky  rozvíiajů. 
Rozvljaj  sa,  bůčku,  zhusta  polěhučku, 
Ked  sa  ty  rozviješ,  valachóv  přikryješ. 
*  «  Háie,  lesy.  hory,  to  naše  komoiy. 
Zelené  jedličky,  to  naše  izbičky. 

Křepelka  na  podsim  (m.). 

Křepelenka  křepelela,  A  mandely  odvozili. 

Drobné  děti  zvolávala:  Ešče  jeden  mandel  stoji 

,,Křepelátka,  dobré  děti,  A  na  ten  se  sedlák  stroji. 

Kam  sa  s  váma  mám  poděti?        Za  Dunajejn  krásné  pole, 

5  Ludé  luky  pokosili  lo  Tam  půjdeme,  děti  moje." 

Veěop  (bL). 

Sluníčko  zachodí  za  háj  kalinový, 
Zimná  rosa  padá  na  list  javorový. 

Dévóe  v  háji  (si.). 

Videu  som  děvčátko  po  háji  zelěnom. 
Co  mu  tekly  slzy  po  ličku  červenom, 
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ŽaloBtno  plakala  i  lomila  ruce, 
Nemohla  ukrotit  svoje  smutné  srdce: 

5  „Ztratila  som  poklad  od  srdeéka  mého, 
Ako  ta  hrdlička,  čo  ztratí  milého. 
Keď  sa  jéj  chce  píti^  letí  na  studničku, 
Strepoce .  krídlama,  zamůti  vodičku.^ 

Suohý  topol  (bL). ' 

Pozři,  milá,  pozři  na  ten  suchÝ  topol, 

Ked  sa  ten  rozvije,  vtedy  já  budem  tvój. 

Pozerala  včera,  pozerala  i  dnes: 

„Preneščastný  topol,  kedy  sa  rozvijeS! 
sKeby  som  věděla,  že  se  máš  rozviti, 

Išla  by  drahého  oleja  kupiti. 

Keby  som  vedéla,  v  kteinli  hodinéčku. 

Pomazala  by  som  každů  haluzečku. 

Keby  som  věděla,  v  kterf  mesisiC  a  deň, 
10  Pomazala  by  som  i  celý  jeho  peň." 

Sirotek  (m.). 

Ach  Bože,  můj  Bože,  kaj  su  můj  tatiček! 
Už  mi  na  nich  rostě  zeleny  trávniček! 
Trávniček  zeleny,  karafiát  modrv, 
Kai  stě  se  poděli,  můj  tatičku  dobry? 

6  Ach  Bože  Éozbože,  kaj  su  ma  matička? 
Už  mi  na  nich  rostě  zelena  travička! 
Travička  zelena,  fíalenka  modra, 

Kaj  stě  se  poděli,  ma  mamičko  dobra? 

Dooře  mi  pravili  můj  starý  tatiček, 
10  Že  budu  polivaf  slzami  chodniček. 

Dobře  mi  pravili  ma  stará  matička, 

Že  budu  spominat  na  jejich  slovečka. 

ly  přiborske  zvony,  ony  pěkně  hraju, 

Mojemu  srdečku  velký  žal  dělaju. 
15  A  půjdu  ja,  půjdu  na  zeleny  krchov 

A  tam  ja  opiaču  svojich  rodiči  hrob. 

Tatičku  stavajtě,  požehnáni  dajté 

Bo  stě  ho  nedali,  dy  stě  umirali. 

Matičko  staviútě,  požehnáni  dajté, 
10  Bo  stě  ho  nedali,  jak  stě  umírali. 

Anděl  a  ditd  (nx.). 

Byla  jedna,  byla  stará  žena,  Šla  mu  pro  ňu  stará  leho  má:. 

Měla  ona  lediného  syna.  Potkalo  iu  mladé  pacnoUtko, 

A  ten  leží  v  smrtelnej  nemoci,     A  to  byio  od  Boha  poslátko: 
Chtělo  se  mu  studnej  vody  piti.     „Už  já  nesu  jeho  miiů  f^~*" 
5  Neměl  mu  kdo  pro  voděnku  jiti,  lo  Do  radosti,  oo  nebesky 
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Bratr  (si.). 

Hory,  hoiy,  čiemé  hory, 
Však  nad  yámi  smutno  stoji: 
Sestra  bratu  hlávku  myje, 
Do  vojny  ho  vypravuje. 
5  ^ch  muoj  bračok  premilěný, 
Kedy  že  mi  priděš-  z  vojny  ?^ 
,,  Sestra  moja  premilěna, 
Vyid  že  ty  von  po  tri  rána." 
První  ráno  von  vyzrela, 
10  Bielé  zore  uvidéla : 

,Ach  Bože  muoj  premiléný, 
Už  je  brat  muoj  oblečeny  !^ 
Druhuo  ráno  von  vyzrela, 
Čiervené  zore  viděla:  • 
15     ,Ach  Bože  muoj  premilěný, 

Už  je  brat  muoj  v  prudkom  ohni!^ 
Tretie  ráno  von  vyzrela, 
Čiemé  zore  uviděla: 
,Ach  Bože  muoj  premilěný, 
so     Už  je  brat  muoj  posekaný!^ 
.Vsecci  páni  z  vojny  idů. 
Muoiho  orata  koňa  vedu: 
Pani,  páni,  radni  páni, 
Edě  stě  muojho  brata  děli?^ 
35  „Veť  sme  ti  ho  nepřepili, 
Ani  v  kartách  neprohráli: 
Tam  ti  lěži  při  Dunaji, 
.  V  čiemej  zemi  zakopaný''. 

Posekaný  voják  (m.). 

Na  tej  lůce  na  zelenej  Rozpučí  sa  na  dva  kusy. 

Při  voděnce  při  studenei  lo  Že  ta  vojna  býti  musí ; 
Stoji  tam  koníček  vraný.  Že  ta  vojna  býti  musi, 

Na  něm  Janko  porubaný.  Že  sa  Janko  sekat  musi. 

5  Přišla  k  němu  jeho  máti,  Jide  davla  za  šavlama, 

Počala  ho  litovati.  Erév  sa  leje  potokama. 

„Di,  matičko,  di  ode  mně,  15  Jedů  voze  s  vojákama, 
Kozpuči  sa  srdce  ve  mně,  Erév  sa  leje  kolajama.^ 


Sv.  Jiří  (m.). 

Svatý  Juři  po  horách  chodíval, 
Po  horách  chodíval,  po  cestách  jezdíval. 
Přijel  un  tam  k  jednomu  jazeru. 
Nadešel  tam  klečet  tisařovu  dceru. 
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5  9C0  krásna  panno^  co  ty  tady  sediš, 
A  tak  truchle  smutné  do  jazera  blediS?^ 
„Ach  jak  němani;  ach  přesmutná  hyti, 
Dy  ja  už  dnes  musím  smrti  podstupiti.^ 
,C!iiceš-Iiy  krásna  panno,  v  Boha  uvěřiti^ 

10  Chcu  tě  tej  sanuti  smrti  obhájiti/ 
„Ó  ja  by  rada  v  Boha  uvěřila, 
A  když  by  to  jenom  možná  věc  to  byla." 
Svaty  Juři  na  koníčku  jede, 
A  ta  zla  sanuti  už  z  jazera  leze. 

15  Svaty  Juři  vytáhnul  kopiju, 
A  prohnal  ji  hlavu  ež  na  druhu  stranu. 
,Krasna  panno,  daj  zlatého  pasu, 
Poveděmy  my  tu  sanuti  k  městečku!* 
Seděla  královna  v  vrchním  okenečku, 

20  Přirovnávala  se  jasnému  slunečku. 
,„Aj  lude,  lude,  nevidíte  divu? 
Už  ta  naša  dcera  vede  sanuť  živu."' 
O  jak  ta  sanuti,  jak  ona  ryčela. 
Městečko  se  třáslo,  zed  se  osypala. 

25  A  jak  dojiždžali  palacu  panského. 
Přebod  svaty  Juři  draka  pekelneoo. 
Zapřahli  tě  tři  tisíce  volův, 
Tři  tisice  volův  a  dvě  sta  koni, 
A  ešče  sanuti  z  místa  hnuť  nemohli. 

30  ,Chcetě-li,  lude,  v  Boha  uvěřiti  ? 
A  ja  vam  chcu  tu  saň  z  města  vysmyčíti.' 
„„A  my  bysmy  radí  v  Boha  uvěřili, 
A  když  by  to,  ach,  možné  věci  byly.' 
Svaty  Juři  zapřahnid  koníčka, 
A  vyvez  un  sanuti  z  městečka. 


au 


35 


Sestra  travióka  (5.). 


V 


Stoii  hruSka  v  širém  poli, 
Pod  tou  hruškou  kámen  bílý. 
Pod  kamenem  zlatý  prsten, 
Skrz  ten  prsten  tráva  roste. 

5  Kdo  tu  trávu  žíti  bude. 
Zlatý  prsten  nosit  bude. 
2ala  ji  tam  jedna  milá, 
Prsten  přece  nenosila. 
Jeli  tudy  čtyři  páni: 

10, Pojeď,  děvče  pojed,  s  námi!' 
„Já  bych  s  vámi  ráda  jela, 
Kdy  bych  bratra  jen  neměla.' 
,Bratra  můžeš  otráviti, 
S  námi  můžeš  přece  jíti.' 

16  „Kterak  bych  ho  otrávila? 


Já{  se  tomu  neučila." 

,Jdí  do  háie  zeleného, 

Najdeš  hada  jedového. 

Uvař  mu  ho  v  teplém  mlíce^ 
so  A  uvadne  jeho  srdce.' 

Šla  do  háje  zeleného, 

Našla  hada  jedového. 

Bratr  z  lesa  domů  jede, 

Javorové  dřevo  veze. 
s5  n^ody  bratříčku,  k  snídanička^ 

Přichystala  sem  rybičku." 

2,,Jaká,  sestro,  to  rybička. 

Beze  hlavy,  bez  ploutvíčka  ?**^ 

„Hlavičku  sem  posnídala, 
30  A  ploutví čka  kočka *Vzala." 
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A  když  bylo  po  snidani,  Podala  mu  tvrdý  kámen: 

Bratr  ee  má  k  umíráni.  ^Zemři^  bratře,  s ránem  Bohem!** 

;„OuYej;  sestro,  hlava  bolí !  45  Jeden  den  ho  pochovala. 
Pod.  sestřičko,  zavaž  mi  ji.^^'         A  druhý  den  psáni  psala: 

35  »Kay  bych  chtěla  hlavy  vázat,     „Pojed,  milý)  oez  prodleni. 
Nedala  bych  hada  jidaf  Už  je  bratr  otrávený.** 

,„Jdi  sestřičko,  pro  vinečko,  ,Když  si  bratra  otrávila. 

Ať  okřeje  mé  srdéčko.'"  50  Ani  mne  bys  nešetřila  v 
Nabrala  mu  vody  z  louže:  »Ouvej,  Bože,  jaké  hoře! 

40  „Pi,  bratříčku,  to  zpomůže.''  Nemám  bratra  ani  muže. 

^„Podej  sestro,  poduštičku,  Bratra  sem  si  otrávila. 

Ať  poíožím  svou  hlavičku!"^  A  muže  sem  nenabyla." 


Katarina  (si.). 

Ten  turecký  mýtník  sedí  vo  vezení, 
Za  ruce,  za  noh  v  tuho  ukovaný. 
,Mýtníku,  mýtníku,  máŠ  ty  doma  dceru. 
Krásnu  Katarinu; 

5  Ako  nám  ju  srůbíš,  sám  sa  vyslobodíš.^ 
„Věru  vám  ju  srůbím,  ak  sa  vyslobodím." 
Keď  on  přišol  domov,  sadol  si  za  stolík. 
Hlávku  si  zalomí. 
,,,Tatík  muoj  premilý,  cože  vás  tak  bolí: 

10  Či  hlava,  či  ruce,  a  či  život  bielý?"' 
„Hlava  mňa  nebolí,  ani  život  bielý ; 
Alě  som  fa  oddal  Turkóm  do  vezeni." 
„,Tatík  muoj  premilý,  nič  sa  něstarajtč 
Máme  služobkyňu,  ménom  Katarinu; 

15  Pěkně  připravíme,  ta  ju  vypravíme."' 
„Katuško  dcerko  má,  tam  by  ju  poznali, 
Tam  by  ju  poznali,  mňa  by  sviazaf  dali. 
Katuško,  dcero  má,  vyjdi  na  pavlačku, 
A  pozeraj  odťál  dolů  na  Sabatku: 

20  Či  sů  to  mrákavy,  či  sú  to  čierňavv, 
Či  sa  to  už  hrnu  Turci  s  hintovy?" 
,„Ach  tatíčku  milý! 

Nie  sů  to  mrákavy,  nie  sů  to  čierňavy^ 
Alě  sa  už  hmů  ti  Turci  pohani."' 

25  „Bránv  otvárajtě,  stoly  zakrývajtěl 
Katuško,  dcerko  má,  idi  do  svetličky: 
Sbera^*  že  si,  sberaj,  té  tvoje  šatečky; 
Ang^Iiju  zobíiekaj  a  šarlát  obliekaj." 
Keď  si  ich  sberala,  horce  zaplakala, 

80  Tak  sa  ona  fažko  Turkóm  oddávala. 
„Katuško,  dcerko  má!  sadni  si  na  stolčok^ 
Učeš  že  si,  učeš  tvoje  dlhie  vlasv." 
Pekna  Katarínka  v  okenečku  stála, 
Svoje  žité  vlasy  hřebenem  česala: 


lQ4e 
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85  „, Vlasy  mojo;  vlasy,  kdě  že  vy  puojdětě? 
Za  turecké  hory :  mňa  hlavička  bolí. 
§koda  vás,  škoda  vás,  moje  milé  vlasy, 
Škoda  vás,  škoda  vás,  škoda  vašej  krásy. 
Že  stě  sa  vydalv  Turkóm  do  vezeni/" 
4oKed  na  koč  sedala,  žalostně  plakala. 
Tým  svojim  rodičem  pěkně  dakovala: 
,„Tatík  muoj  premilý,  dobré  sa  tu  maitě, 
O  malý  krátký  čas  chýry  počůvajtě."^ 
,„Turecká  družička  požič  mi  nožička: 
isMám  já  dve  jablečka  od  muojho  tatíčka; 
Chcem  si  ich  rozkrojit,  s  vámi  se  podělif."' 
Turecká  družička  němala,  nedala, 
Čo  Katka  pýtala. 

,„Turecký  rurajtar,  počkaj  že  na  mále, 
50  ťila  bych  já  vodu  z  tohoto  Dunaje.^*^ 
Jednou  ručkou  pila,  druhou  se  topila; 
Tak  veliků  hanbu  Turkóm  urobila! 
Takie  vlasy  maJa  —  Dunaj  obkrůtila, 
Taků  sukniu  malá  —  Dunaj  zahatala. 
&5  Mladý  pán  nemeškal,  dolů  brehom  béžal : 
,Rybári,  rybáři!  zakládajte  sieti. 
Moia  mladá  pani  dolů  vodou  lěti:^ 
Jeden  ráz  zatiahli,  rybečku  vytianli: 
,Nenie  je  to  ryba,  mojmu  srdcu  Tuba/ 
60  Druhý  ráz  zatiahli,  rybečku  vytiahli : 
,Ach  nie  je  to  ryba,  mqjmu  srdcu  Tubá^ 
Třetí  ráz  zatiahli,  rybečku  vytiahli: 
,Tato  je  tá  ryba,  mojmu  srdcu  Tuba! 
Ke  bys  byla  přišla  ao  tureckej  zemi, 
esBola  bys  umřela  v  hodvabnej  posteli; 
Alě  si  nepřišla  ani  do  Sajtlavy, 
Věru  fa  rozvláčá  ptáci,  straky,  vrány/ 
Tá  stará  Turkyňa  do  dveri  si  stala, 
Syna  a  nevěstu  s  radosfou  čekala: 
70  ]^}}Synu  muoj  přemilý,  kdě  tvá  mladá  pani? 
Ci  ti  ju  nědah,  či  ťa  lěn  zklamali?"" 
,Dali,  nezklamali  —  ti  proklatí  gjauri, 
Bodaj^  ^O]'^  ^^^^  radšej  zadržali!*^ 
.„Moja  ďievka  drahá,  čoho  si  sa  bála? 
76  Ci  sedem  majerov,  či  děveť  kaštielov? 
Veť  by  si  němala  dach  šindlom  pobitý, 
Alě  diamantmi  a  perlami  kryty. 
Veť  by  si  něišla  po  blátě,  po  deskách, 
Alě  bys  chodila  po  měkkých  kobercách. 
80  Veť  by  si  ty  bola  tvrdo  nerobila, 
Lěn  v  čípkách  seděla,  zlatom,  striebrom  šila. 
Veť  by  SI  tu  bola  hladu  netrpěla, 
Z  findží  křišťálových  kávu  popíjala."* 
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Eed  to  hovořila  tá  stará  Torkyňa^ 
86  Eatarína  xnrtvů  Uayičku  pozdvmla^ 
A  temnými  slovy  toto  povedala: 
„;Lepši  ]e  ten  Dunaj  než  harém  turecko, 
Lěpiia  smrt  kresfansKá  než  život  pohanský.'^^ 

hintov,  ko6  —  kočár,    aiu^a  —  oblek  ze  sukna  anglického,    chýr  —  zpráva, 
fur^tar  —  Yorreiter.    ka^el  —  zámek,    findžia  —  šálek. 

XLY.  Pohádky  národní. 

Později,  nežli  k  písním,  obrácen  n  nás  zřetel  k  povídkám, 
pověstem,  pohádkám,  rozprávkám  a  báchorkám  národním.  Prmí 
jich  sbírku  vydal  J.  Franta-Šnmavský  spolu  s  J.  !S1.  Tomíčkem 
(.Slovanka")  1.  1833. 

Sbírky  českých  zvláště  máme  od  Jakuba  Malého,  Boženy 
Němcové  a  J.  EoSína  z  Radostova,  moravských  od  M.  Mik- 
šička,  B.  M.  Euldy  a  J.  Menšíka,  slovenských  od  Jánka  Ri- 
mavského (Francisci),  Boženy  Němcové,  A.  H.  Skultetyho  a  Pavla 
Dobšinského. 

Velkou  sbírku  pohádek  všech  národů  slovanských  vydal  K.  J. 
Erben  1.  1865. 

Zlatovláska. 

(Vypravována  od  K.  J.  Erbena.) 

Byl  jeden  král  a  byl  tak  rozumný,  že  i  všem  živočichům 
rozuměl,  co  si  povídali.  A  poslouchejte,  jak  se  tomu  naučil. 
Přišla  k  němu  nějaká  stará  babiěka,  přinesla  mu  v  košíku  hada 
a  povídá,  aby  si  no  dal  ustrojit:  když  ho  sni,  že  bude  všemu 
rozumět,  co  které  zvíře  v  povětří,  na  zemi  i  ve  vodě  mluví.  * 
Tomu  králi  se  to  líbilo,  že  bude  umět,  co  nikdo  neumí,  dobře 
babičce  zaplatil  a  hned  poručil  sloužícímu,  aby  mu  tu  rybu  k  obědu 
připravil.  ;Ale",  prf,  „ať  jí  ani  na  jazyk  nevezmeš,  sic  mi  to 
svou  hlavou  zaplatíš!** 

Jiříkovi,  tomu  sloužícímu,  bylo  divné,  proč  mu  to  král  tak  lo 
tvLze  zapověděl.    ,Jak  živ  sem  takové  ryby  neviděl,^  povídá  sobě 
^ám ;  ,vvpadá  zrovna  jako  had  I    A  jaký  oy  to  byl  kuchař,  aby 
mi ^  neoKusil,  co  stroji?'    Když  to  bylo  upečeno,  vzal  kouštíček 
la  Jazyk  a  pochutnával.    V  tom  slyší  kolem  uší  něco  bzučet:  ^Nám 
skkj  něco!  Nám  taky  něco!''    Jiřík  se  ohlíží,  co  to?  a  nevidí  než  i5 
lékolik  much;  co  v  kuchvni  lítaly.    Tu  zas  venku  na  ulici  někdo 
iolavě  volá:  „Kam  pak?  kam  pak?**   A  tenčí  hlasy  odpovídají: 
X>o  mlynářova  ječmene,  do  mlynářova  iečmene!**  Jiřík  koukne 
kxiem  a  vidi  housera  s  hejnem  hus.    ,aha!'  povídá,  ,taková  to 
ybA?^   Už  věděl,  co  je.    Čerstvě  vstrčil  ještě  jeden  drobet  do  » 
&t;^  a  pak  hada  donesl  králi,  jako  by  nic  nebylo. 
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řehtal:    „Hohoho;   bratře!   mé   1e  tak  lehkO;   že   bych  chtěl  přea 

*^hory  skákat!"  —  ,Což  je  o  to/  povídá  druhý;  já  oych  taky  rád 
skákal;  ale  na  mné  sedí  starý:  skočim-li,  sváli  se  na  zem  jako 
měch  a  srazí  vaz/  —  „Ať  si  srazí,  co  z  toho?*  řekl  Jiříkův  kůň: 
„místo  starého  budeš  nosit  mladého."  Jiřík  se  té  rozmluvě  zasmály 
ale  jen  tak  potichu,  aby  král  nevěděl.  Ale  král  taky  dobře  rozuniél, 

10  co  si  koníci  povídali,  ohlídl  se,  a  vida,  že  se  Jiřík  směje,  ptá  se : 

„Gemu  se  směješ?"  —  ,Ničemu  královská  Jasnosti!  jen  mi  tak 

něco  připadlo,^  vymlouval   se  Jiřík.     Starý  král  však  už  ho  měl 

v  podezření,  a  koňům  už   taky  nedověřoval;   obrátil  a  zas  domů. 

Když  přijeli  do  zámku,  poručil   král  Jiříkovi,  aby  mu  nali! 

ifi  do  sklenice  vína.  „Ale  tvá  hlava  za  to**,  povídá,  „jestliže  nedo- 
leješ  anebo  přeleješ!"  Jiřík  vzal  konvici  s  vínem  a  leje.  Vtom 
přiletěli  oknem  dva  ptáčkové;  jeden  druhého  honil,  a  ten,  qv 
utíkaly  měl  tři  zlaté  vlasy  v  zooáčku.  ,Dej  mi  je',  povídá  ten 
jeden,  však  jsou  moje  !' 

20  „Nedám,  moje  jsou!  já  si  je  zdvihl.** 

,Ale  já  je  viděl,  jak  upadly,  když  se  zlatovlasá  panna  česala. 
Dej  mi  aspoň  dva/  —  „Ani  jednoho!"  —  Tu  ten  druhý  ptáček 
za  ním,  a  ty  zlaté  vlasy  pochytil.  Když  se  tak  o  ně  letmo  tahali, 
zůstal  každému  v  zobáčku  jeden,  a  třetí  zlatý  vlas  upadl  na  zem. 

25  jen  to  zazvonilo.  V  tom  se  Jiřík  po  něm  ohlídl  a  přelil.  „Propadl 
si  život!"  vykřikl  král;  „ale  chci  s  tebou  milostivě  naložit,  kdvž 
té  zlatovlasé  panny  dobudeš  a  přivedeš  mi  ji  za  manželka." 

Co  měl  Jiřík  dělat?  Chtěl-li  svůj  život  zachovat,  mosil  pr 
pannu,  ačkoli   ani  nevěděl,  kde  jí  hledat.    Osedlal  si  koně  a  jel 

80  kudy  tudy.  Přijel  k  černému  lesu,  a  tu  pod  lesem  u  cesty  hoKn 
keř;  zapálili  jej  pasáci.  Pod  keřem  byl  mravenčí  kopec,  jiskry 
na  něj  padaly,  a  mravenci  se  svými  bílými  vajíčky  sem  tai:. 
utíkali.  „Och  pomoz,  Jiříku,  pomoz  !**  volali  žalostně,  ,, uhoříme 
a  naši  mladí  ve  vajíčkách."  —  On  tu  hned  s  koně  dolů,  keř  uťžJ 

86  a  oheň  uhasil.  „Až  budeš  toho  potřebovat,  zpomeň  si  na  nás.  . 
taky  ti  pomůžeme." 

Potom  jel  tím  lesem  a  přijel  k  vysoké  jedli.  Na  vrchu  n^ 
jedli  bylo  krkavčí  hnízdo  a  aole  na  zemi  pištěly  dvě  krkavčata 
a  naříkaly:   „Otec  i  matka  nám  uletěli;   máme   si  samy  potravy- 

40  hledat,  a  my   ubohá  písklata  ještě   lítat   neumíme.    Och  poni««: 
Jiříku,  pomoz!  nasyť  nás,  sic  umřeme  hladem."  —  Jiřík  se   dlouL 
nerozmýšlel,  skočil  s  koně  a  vrazil  mu  do  boku  meč,  aby  k.rka^ 
čata  měla  co  žrát.     „Až  budeš  toho  potřebovat",  krákoraly  vesíri 
„zpomeň  si  na  nás,  a  taky  ti  pomůžem!" 

45  Potom  dál  už  musil  Jiřík  pěšky.    Šel  dlouho,  dlouho   lese: 

když  konečně  z  lesa  vycházel,  viděl  před  sebou  daleké  Šin>'«^ 
moře.  Na  břehu  kraj  moře  dva  rybáři  spolu  se  hádali.  Chvti 
velkou  zlatou  rybu  do  síti,  a  každý  chtěl  ji  míti  sobě  sixn.  !>■ 
je  síť,  má  ryba!"  —  A  druhý  na  to:  ,Málo  by  ti  tvoje  aiť  h}  ^ 

fio  platná,  kdy  by  mé  lodi  a  mé  pomoci  nebylo.^  —  „Až  podrohé  i-j 
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takovou  chytíme,  bud  tvá.  —  Ne  tak !  ty  na  druhou  poSkej  a  tuhle 
mi  dej/  —  ,Já  vás  porovnám/  povídá  «iiřík;  ,prodejte  mi  tu  rybu, 
dobře  vám  ji  zaplatím,  a  peníze  rozdélte  mezi  sebou  na  polovic/ 
I  dal  jim  za  ni  všecky  peníze,  co  mél  od  krále   na  cestu,  nic  si 
nenechal.    Bybáři  byli  rádi,  že   tak  dobře  prodali,  a  Jiřík  pustil  6 
rybu   zas   do  moře.    Vesele  zašpláchala  vodou,   pohroužila   se   a 
pak  nedaleko  břehu  ještě  jednou  vystrčila  hlavu:  „Až  mne,  Jiříku, 
budeš  potřebovat,  zpomeň  si  na  mne,  odsloužim  se  ti".     A  po  té 
se  ztratila.  „Kam  pak  jdeš?"  ptali  se  rybáři  Jiříka. —  , Jdu  svému 
pánu,  starému  králi,  pro  nevěstu,  pro  zlatovlasou  pannu,  a  nevím  lo 
ani,  kde  jí  hledat/  —  jjOch,  o  té  ti  dobře  mužem  povědít,"  řekli 
rybáři;   ,Je  to  Zlatovláska,  dcera  králova   z  křišťálového   zámku 
tamhle  na  tom  ostrově.     Každý  den  ráno,  když  se  rozednívá,  roz- 
česává    své    zlaté    vlasy ;   jde   záře   od   nich   po'  nebi   i  po  moři. 
Chceš-li,  sami  tě  tam  na  ten  ostrov  dovozem,  proto   že^s  nás  tak  is 
dobře  porovnal.   Měj  se  však  na  pozoru,  abys  pravou  pannu  vybral: 
dvanáct  je  panen,  dcer  královských,  ale  jen  jedna  má  zlaté  vlasy". 
Když  byl  Jiřík  na  tom  ostrově,  šel   do  křišťálového   zámku 
prosit  krále,  aby   svou  zlatovlasou   dceru  jeho   pánu  králi  dal  za 
manželku.  —  „Dám,"  řekl  král,  „ale  musíš  ji  vysloužit:  musíš  za  tři  20 
dni  tři  práce  udělat,  co  ti  uložím,  každý  den  jednu.    Zatím  si  do 
zejtřka  můžeš  odpočinout."  —  Druhý  den  ráno  povídá  mu   král: 
„Má  Zlatovláska  měla  tkanici  drahých  perel:  tkanice  se  přetrhla  a 
perly  vysypaly   se  do   vysoké  trávy   na  zelené  louce.    Ty  perly 
musíš  sebrat,  aby  ani  jedna  nechybovala".  —  Jiřík  šel  na  tu  louku,  25 
byla  daleká  široká,  klekl  do  trávy  a  začal  hledat.    Hledal,  hledal 
od  rána  do  poledne,  ale  ani  perličky  neviděl.     ,Och,  kdy  by  tu 
byli  moji  mravenci,  ti  by  mi  mohli  pomoct!'  —  „Však  tu  jsme, 
abychom  ti  pomohli,"  řekli  mravenci;  kde  se  vzali,   tu  se  vzali, 
ale  kolem  něho  se  jen  hemžili.     „Co  potřebuješ?"  —  ,Mám  perly   30 
sebrat  na  té  louce,  a  nevidím   ani  jedné!'   ^Maličko  jen   počkej, 
my  je  za  tebe  seberem."     A  netrvalo   dlouho,  snesli   mu  z  trávy 
hromádku  perel;  nepotřeboval  než  na  tkanici  navlíkat.     A  potom, 
když  už  chtěl   tu  tkanici   zavázat,   přikulhal  ještě  jeden  mrave- 
neček, byl  chromý,  noha  mu  tehdáž  uhořela,  když  u  nich  hořelo,  86 
a  křičel:  «Počkej,  Jiříku!  nezavazuj,  nesu  ieště  jednu  perličku  I'' 
Když  Jiřík  ty  perly  králi  přinesl   a  král  je  přepočítal,  ani 
jedna  nechybovala.     „Dobře's  udělal  svou  věc",  povídá;  nzejtra 
ti  dám  jinou  práci!"  —  Báno  Jiřík  přišel  a^rál  jemu 'řekl:  „Má 
Zlatovláska  koupala  se  v  moři  a  ztratila  tam  zlatý  prsten :  ten  40 
mi  musíš  najít  a  přinést."  —  Jiřík  šel  k  moři  a  chodil  smutně 
po  břehu;  moře  bylo  čisté,  ale  tak  hluboké,  že   nemohl  ani   dna 
dohlédnout,  a  což  teprva  na  dně  vyhledat  prsten!  —  ,Och,  kdy  by 
tu  byla  má  zlatá  ryba,  ta  by  mi  mohla  pomocť.  —  V  tom  se  něco 
v  moři  zablesklo  a  z  hlubiny  na  vrch  vody  vyplynula  zlatá  ryba :  45 
„Však  tu  jsem,  abych  ti  pomohla;  co  potřebuješ?*  —  Mám  v  moři 
najít  zlatý  prsten,   a  neudím  ani  dna^  —  »Ted  právě   potkala 
sem  štiku  rylbu,  nesla  zlatý  prsten  na  ploutvi.    Maličko  jen  Dočkej, 
já   ti  ho  přinesu."     A  netrvalo  dlouho,  vrátila  se  z   hluDÍny  a 
přinesla  mu  štiku  i  s  prstenem.  ** 
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Erál  Jiříka  zas  pochválil,  že  dobře  svou  ydc  udélal ;  a  potom 
ráno  mu  třetí  práci  uložil:  „Chceó-li,  abych  svon  Zlatoyláaku  tyému 
králi  dal  za  manželku,  musíš  ji  přinést  mrtvé  a  živé  vody ;  budei 
jí  potřeba.^  —  Jiřík  neveda,  kam  se  pro  tu  vodu  obrátit^  Sel  na 
5  zdařbůh  kudy  tudy,  kam  ho  nohy  nesljr,  až  přišel  do  černého 
lesa.    ,Och,  kdy  by  tu  byli  moji  krkavci,  snad  by  mi  pomohli/ 

—  Tu  mu  nad  hlavou  cosi  šustlo,  a  kde  se  vzali,  tu  se  vzali 
dva  krkavci:  „Však  tu  jsme,  abychom  ti  pomohli.     Co  chceš ?^ 

—  ,Mám  přinést  mrtvé  a  živé  vody  a  nevina,  kde  jí  hledat/  — 
10  „O  té  my  dobře  víme.    Maličko  jen  počkej,  my   ti  ji  přinesem.' 

A  za  malou  chvíli  přinesli  Jiříkovi  každý  lednu  tykvici  plnou 
vody :  v  jedné  tykvici  byla  živá  voda,  v  druhé  mrtvá,  Jiřik  byl 
rád,  že  se  mu  tak  dobře  poštěstilo,  a  pospíchal  k  zámku.  Kraj 
lesa  viděl  od  jedle  k  jedli  rozpatou  pavučinu,  prostřed  pavučiny 

16  seděl  veliký  pavouk,  cucal  mouchu.  Jiřík  vzal  tykvici  s  mrtvou 
vodou,  postříkal  pavouka  a  pavouk  svalil  se  na  zem  jako  zralá 
višně,  byl  mrtev.  Potom  postřikl  mouchu  z  druhé  tykvice  živou 
vodou,  a  moucha  začala  sebou  házet,  vyškrábala  se  z  pavučiny 
ven  a  fuk  do  povětří.     „Tvé  štěstí,   JiHku!  že'8  mne  vzkřísil," 

ao bzučela  mu  kolem  uší;  „však  beze  mne  sotva  bys  uhodl,  která 
z  dvanácti  je  Zlatovláska.^ 

Kdvž  král  viděl,  že  Jiřík  tu  třetí  věc  taky  dokázal,  řekl, 
že  mu  zlatovlasou  dceru  dá.     »Ale",  prý,  „musíš  šiji  sám  vybrat.* 

—  Potom  ho  vedl  do  jedné  veliké  síně,  tam  uprostřed  byl  kulatý 
25  stůl,  a  kolem  stolu  sedělo   dvanácte  krásných  panen,  jedna  jako 

druhá;  ale  každá  měla  na  hlavě  loktušku  dlouhou  až  na  zem, 
bílou  jako  sníh,  tak  že  nic  nebylo  vidět,  jaké  má  která  vlasy.  — 
„Tuhle  jsou  mé  dcery,**  povídá  král ;  „uhodneš-li  která  z  nich  je 
Zlatovláska,  získal  si  ji  a  můžeš  ji  hned  sebou  odvést;  pakli  ne- 

80  uhodneš,  není  ti  souzena,  musíš  odejít  bez  ni."  —  Jiřík  byl  v  nej- 
větší ouzkosti,  nevěděl  co  si  počít.  V  tom  zašeptalo  mu  cosi  do 
ucha:  „Bz  —  bz!  jdi  okolo  stolu,,  já  ti  povím,  která  to  je.*  Byla 
to  moucha,  co  jí  vzkřísil  Jiřík  živou  vodou.  ,Tahle  panna  to 
není  —  ta  taky  ne  —  ta   taky   ne  —  tahle  je  Zlatovláska!"  — 

85, Tu  dceru  mi  dejH"  vykřikl  Jiřík;  tu  sem  vysloužil  svému  pánu.' 

—  „Uhodrs!^  řekl  král,  a  ta  panna  hned  taky  vstala  od  stolu, 
odhrnula  loktušku,  a  zíaté  vlasy  plynuly  jí  nustými  prameny 
s  hlavy  až  na  zem,  a  bylo  od  nich  tak  jasno,  jako  když  ráno 
slunéčko  vyjde,  až  Jiříkovi  oČi  zacházely. 

40  Potom  dal  král  na  cestu  své  dceři,  jak  sluší  a  patří,  výpravu, 

a  Jiřík  odvezl  ji  svému  pánu  za  nevěstu.  Starému  králi  se  oči 
jiskřily  a  poskakoval  radostí,  když  Zlatovlásku  viděl,  a  luied 
poručil,  aby  se  přípravy  dělaly  k  svatbě.     „Chtěl  sem  tě  sice  dát 


počestně  pochovat.*  —  Když  _ 

odpravili,  prosila  Zlatovláska  starého  ksále,  aby  ji  toho  mrtvého 
služebníka  daroval,  a  král  nemohl  toho  své  zlatovlasé  nevéstc 
nijak  odepřít.  Potom  ona  srovnala  Uavu  Jiřflkovu  k  téln,  pc- 
kropila  ho  mrtvou  vodou  a  tělo  srostlo  s  hlavou  tak,  2e  po 
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ani  památka  nezůstala;  pak  ho  pokropila  živou  vodou,  a  Jiřík 
zase  vstal,  jako  by  se  byl  znovu  narodil,  čerstvý  jako  jelen,  a 
mladost  jen  se  mu  z  tváře  svítila.  ,Och,  jak  sem  to  tvraé  spal !' 
pofídá  Jiřík  a  mnul  si  oči.  —  ^Ba  věru  tvrdě  si  spal,"  řekla 
Zlatovláska,  »a  kdy  by  mne  nebývalo,  na  věky  věků  oys  byl  se  5 
neprobudil!** 

Když  starÝ  král  viděl,  že  Jiřík  zas  ožil,  a  že  mladší  i  krás- 
nější než  prvé  byl,  rád  by  byl  taky  tak  ještě  zas  omladl.  Hned 
poručil,  aby  ho  taky  stali  a  pak  tou  vodou  pokropili.  Sfali  ho 
a  kropili  živou  vodou  pořád,  pořád,  až  ji  všecku  vykropili :  ale  lo 
hlava  nijak  nechtěla  k  tělu  přirůst;  potom  teprv  začali  mrtvou 
vodou  kropit,  a  v  tom  okamžení  přirostla:  ale  král  byl  zase  mrtev, 

Eroto  že  už  neměli  živé  vody,   aby   ho  vzkřísili.     A   poněvadž 
rálovstvi  bez  krále  nemohlo  být,  a  nikoho  tak  rozumného  neměli, 
aby  všem  živočichům  rozuměl  jako  Jiřík,  udělali  Jiříka  králem  is 
a  Zlatovlásku  královnou. 


Erál''óa8U. 

(YypraTOTánU  od  Jánka  Eimayskélio.) 

Boli  ráz  dvaja  bratia,  jednoho  otca,  jednej  matěre  děti.  Alě 
trebars  boli  svoja  krv,  vyzeralo  pri  nich  ako  medzi  nejcudzejšími, 
a  to  všetko  pre  staršieho  brata,  lěbo  to  bol  člověk  lakomý  a 
skůpý.  Mladší  zas  bol  veVmi  chudobný,  alě  na  statečnost  němal 
sebe  rovného  v  celej  dědině.  Tento  něborák  něráz  sa  šel  prosit  5 
k  bohatému  bratovi;  lěbo  ho  nůdza  tak  priprela,  že  hockedy 
němal  čo  do  ůst  položit.  Nepýtal  od  bratra  vel  a,  lěn  ho  pre  Boha 
prosil,  aby  mu  aač  dal  na  zedenie;  ale  boháč,  ako  by  mu  ani 
orat  nebol,  eště  sa  hodně  na  něho  vyvadil.  „Tu  já,*  povedá ' 
^budem  oplana  chovat?"  a  vystrcal  ho  von.  'lo 

Ráz  no  tiež  takto  nemilosrdně  odbyl,  a  on  eště  nikdy  nebol 
v  takej  biedě,  ako  právě  vtedy.  Tu  si  už  němohol  inak  poradit: 
šol  do  hory,  že  si  aspoň  daké  korienky  pohladá.  Ako  sa  pri  tej 
hoře  motal,  prišol  k  jednej  jabloni,  a  pod  tou  bolo  pFno  napadalýcn 
plánoki  Nedbal,  že  boly  kyslé  a  zuby  mu  od  nich  trply;  boli5 
rad,  že  aspoň  čo  mohol  dostat.  Keď  se  tých  plánek  do  chuti 
naohryzal,  převalil  se  na  zem,  a  po  chvíli  —  ani  sám  nevěděl, 
ako  —  zaspal,  i  ako  spal,  snívalo  sa  mu,  že  ho  Fa^á  dlaň  svrbí 
a  že  vo  svojej  chalupě  vidí  oheň.  Alě  něborákovi  od  tých  plánek 
něbolo  velmi  teplo ;  lěbo  kým  tam  spal,  na  celom  těle  premrzol,  20 
a  ked  sa  prebudil,  triasol  sa  ako  osyka,  a  večer  bol  už  tu.  Ach, 
kdeže  sa  já  teraz  hrieSný  člověk  zohrejem^,  hovořil  sám  k  sebe; 
brat  ma  do  domu  nepřipustí  a  moja  chalupa  dávno  ohňa  něvi- 
děla^  Stojí,  myslí  si  za  chvilku,  čo  má  urobit?  Tu  zrázu  mu 
svitlo  v  hlavě.  ,Sprubujem',  povedá  ,íst  na  sklěnný  vrch;  ťudiaw 
hovoria,  že  tam  na  vekv  oheň  horieva.  Poručeno  Bohu!  Eed 
se  Tudia  něchcú  smilovat,  azda  sa  tam  dakdo  smiluje  nado  mnou.' 
S  tým  sa  pobral  a  šol. 
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Už  z  děFaka  yidél  na  Bklénnom  vrchu  veliký  olieň  blčai  a 
okolo  něho  dvanásf  divných  Tudi  seděť.  Ako  týcn  Fudí  zazřel, 
strpnul  od  strachU;  a  vŠakovak  si  myslel.  ,Alé^  povedá,  ^čo  &a 
máš  báť?  Aj  tam  Pán  Bóh  budě  s  tebou/  a  stupal  rovno  daléj. 
s  Ako  sa  na  tri  kroky  sblížil,  poviedal  dobrý  večer  a  začal  sa  prosit: 
^Ach,  dobři  Tudia^  smilintě  sa  nado  mnou;  člověk  som  chudobný, 
nikdo  sa  na  mna  něohliadně;  nemám  ohňa  a  premrzol  som  straáné: 
dovorté  sa  mi  trochu  pri  tomto  vašom  ohni  zohriať. 

Všetci  dvanásti  sa  na  něho  poobzerali  a  vážným  hlasem 
10  prehovorili :  ,,;Synok!  zohrej  sa  od  daktorého  z  nás  a  sadni  si 
medzi  nás  l"^  Sadol  si  dolů  medzi  nich;  a  ked  váetci  mrčali,  bál 
sa  i  on  slovo  preriecf;  ale  medzitým  viděly  ako  si  dvanásti  rad 
radom  miesta  premieĎajů.  ObíŠli  oheň  do  kola,  a  ked  už  každý 
bol  na  svojem  miestě:  tu  sa  vyzdvihol  z  plamená  starý  člověk  so 
16  šedivou  bradou  a  plešivou  hlavou  a  takto  k  němu  prehovoril : 
;, Člověk!  někráf  tu  takto  svój  život,  ale  choď  domov,  usiluj  sa  a 
statočně  spravuj !  Naber  si  trebars  z  tohoto  uhlia,  veď  bysme  ho 
my  bez  tóno  všetko  strovili!" 

Tu  hned  dvanásti  postávali,  nasypali  uhlia  do  jednoho  hodného 
sovreca  a  zodvihli  mu  ho  na  plece.  On  sa  im  pěkně  podakoval  a 
stůpajúc  za  chod  nikom  Fahšie  si  vykračoval  s  plným  vrecom,  ako 
ta  idůcí  na  prázdno;  lěbo  sa  mu  vidělo,  ako  by  lěn  samý  páper 
niesol.  Tak  přišol  domov.  Tu  naradovaný,  že  už  aspoň  onen 
mať  budě,  počal  to  uhlia  na  prosried  izby  vysýpať.  Alě  čudu 
25  nad  čudo !  Každá  iskrička,  sotva  že  na  zem  doletěla,  přeměnila 
sa  na  zlatý  peňaz  1  Možetě  si  myslet,  ako  mu  přitom  okolo  srdca 
bolo,  a  že  nepřestal  sýpaf,  kým  sa  vrece  docela  nevyprázdnilo. 

Stála  tu  hromada  peňaztva  a  to  všetko  bolo  jeho ;  z  počiátku 

ani  vlastním  očom  něchcel  verit;  lěn  keď  za  hrst  dukátóv  zahrnul, 

80  spamatal  sa,  že  je  preca  lěn  pravda.    Tu  spial  ruky  k  nebi  a 

ďakoval  Bohu,  že  mu  tak  Tahkým  spuosobom  zo  všetkej  biedj 

pomohol. 

Keď  sa  tak  za  chvilku  natěšil,  přišla  mu  vóťa  tu  hromadu 
premeraf;  alě  němal  čím.  Sol  ku  svojmu  bratovi  a  prosil  ho. 
ssabv  mu  mericu  požičal.  „Mericu  požičat?"  rozosmial  se  na  to 
boháč;  „čo  že  ty  budeš  s  mericou  robiť?"  A  on  celky  pokorné 
odpoviedal:  „Sůsed  mi  bol  za  sůsek  žitadlžen;  teraz  mi  ho  vrátil, 
chcel  by  som  si  ho  premeraf.'  Brat  tomu  sice  něveril,  alé  mu 
lěn  dal  tu  mericu,  skuor  jej  alě  spodok  pomazal  smolou^  abv 
40  mohol  zveděť,  čo  meral. 

Mladší  brat  lěn  meral  milé  peňaze  a  mnoho  ich  nameral. 
Keď  bol  hotový,  něpomerkoval,  že  sa  na  dně  dakoPko  dukátóv 
přilepilo,  vzal  mericu  a  odniesol  bratovi.  Tento  zbadal  hneď^  tS> 
le  vo  věci,  a  s  hrozným  krikom  na  brata  naskočil:  „Ty  oplasr 
46  bol  by  si  ma  chcel  oklamať,  ale  ti  ně  vypálilo.  Kazdal  si  sa. 
hladoš,  že  sa  ti  na  tvoie  peňaze  zlakomím?  či  by  boly  hodné' 
Alě  mi  na  skutku  povedz,  kdě  si  tie  paňaze  vzal?  lěbo  ak  nie 
ak  ma  tu  vidíš,  stajme  běžím  a  obžaFujem  ťa,  že  si  jich  ukradol* 
A  tento,  ako  statečný  člověk,  vyrozprával  mu  všetko,  ako  k  trn. 
fiopaňazóm  prišol. 
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Týmto  činom  mal  už  aj  mladši  brat  požehnánia  dosf;  kupil 
4si  země  aj  statok,  a  hospodařil  si  z  pomoci  božej,  ako  věděl  naj- 
lepšie^  yypáčil  si  driečno  dieyča  za  ženu  a  žil  s  ňou  statečné  a 
"V  pokoji. 

Alě  starSi  brat  nepřestál  záyiděil  štěstie  mladšieinu  bratovi^  & 
a  trebars  yšetkého  mal  dosť;  lén  eStd  vždy  viacej  žiadal.  Co  ne- 
urobil ?   Vybral  sa  na  sklěnný  vrch,  že  vea  aj  jemu  sa  muože  tak 
dobré  zviesť  ako  jeho  bratovi. 

Přišel  k  ohňů  a  počal  sa  ku  dvanástim  prihováraf:  » Dobři 
Tudia,  dovorté  mi  chudobnému  pri  tom  vašom  ohni  trochu  se  lo 
obhriať;  lábo  ma  nočnia  zima  celkom  zdrobila:  už  vonkoncom 
daléj  névládzem".  Nato  sa  jeden  z  dvanástich  ohlásil :  ,,,Synok, 
ty  si  sa  v  šťastná  hodinu  narodil,  máš  bohactva  dosť,  alě  si  zlý 
a  skůpý  člověk.  Před  námi  lyhať  něsmieš,  a  že  si  lyhal,  zato 
ťa  trest  němině  !"^  Ohromený  a  bFadý  ako  stěna  seděl  tu  boháč  w 
medzi  dvanástimi  a  bál  sa  ďalěj  aj  lěn  škrknůť. 

Dvanásti  si  zase  miesta  premieňali,  a  keď  už  každý  na  svoje 
skoršie  miesto  prišol,  vyzdvihol  sa  z  plamená  starý  člověk  so  še- 
divou bradou  a  plešivou  hlavou  a  takto  prehovoril:  „Zle  sa  vodí 
Tudóm  zlým;  tvuoj  brat  je  člověk  statečný,  preto  je  požehnaný:  «o 
alě  ty  si  zlý,  zato  ťa  trest  muoj  němině  I"  A  v  tom  hned  jeden 
z  dvanástich  zlostníka  schytil  a  trhal  nemilosrdně,  a  tak  ho  podal 
druhému;  druhý  eště  horšie,  a  podal  tretiemu,  třetí  čtvrtému  a 
čtvrtý  piatému  až  do  konca,  a  ostatní  ho  podal  šedivému  starcovi. 
Tento  ho  schytil,  maso  z  něho  driapal  a  jedol,  a  bezbožný  boháč  S5 
kričal:  „Nešťastný  je  počet  trinástý,  alě  nešťastnější  som  já!" 
Dvanásti  jedli  unlia,  a  ked  kohůt  v  dědině  zazpieval,  všetko 
zmizlo. 

Na  druhý  deň  volali,  hradali  boháča  všade,  alě  sa  nikde 
nemohl,  dozveděť  o  ňom.    Jeho  brat  sice  badal,  čo  %a,  mohlo  stať,  so 
alě  mPčal,  ako  by  oněměl. 


XLYI.  FříslOYí  a  pořekadla. 

Kdežto  sbírání  písní  a  pohádek  národních  zůstalo  úkolem 
doby  nové,  přísloví  a  pořekadla  nalézala  pilné  sběratele  í  za  doby 
staré  a  střední.  V  čele  jejich  stojí  pán  český,  Smil  Flaška  z  Par- 
dubic; po  něm  následují  Br.  M,  Červenka  a  Br.  Jan  Blahoslav, 
Jakub  Srnec  (1582),  Br.  Jan  Komenský,  Fr.  O.  Horný  (1705).  Za 
doby  nové  zanášeli  se  shledáváním  a  vydáváním  přísloví  a  poře- 
kadel česko-slovenských  Jos.  Dobrovský,  A.  Pišeli  (f  1806),  A.  Ber- 
nolák  (t  1813),  Jiří  Rybay  (f  1813),  Frant.  Trnka  (f  1837),  J.  V. 
Kozum  (t  1858),  J.  SI.  Liblinský  a  j.  Samostatný  spis  o  příslov- 
jiictví  vůbec  sepsal  L  J.  Hanuš  (f  1869). 

Dílo  pak,  všecka  posavadní  i  hojností  i  rozsahem  převy- 
šující, jest  Fr.  L.  Čelakovského:  „Mudrosloví  národa 
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slovanského''  (1852),  ▼  němž  přísloví  »  pořekadla  česká  spů- 
sobem  soustavným  a  porovnávacím  spořádána  se  nalézají  s  jino- 
slovanskými. 

Přísloví. 

Komu  slunce  svítí,  co  mu  do  měsíce? 

Slunce  jasno  za  všecky  hvězdy  stojí. 

Špatná  shoda  s  ohněm  voda. 

Kdy  by  řeč  byla- mostem,  nechtěl  bych  po  ní  choditi. 
5  Les  má  uši,  pole  oči. 

Co  velmi  v  slámu  roste,  neplíné  bývá. 

Hrnec  kotlá  tresce:  oba  jsta  práva. 

Chudoba  cti  netratí. 

Dobro  mílo,  odkudkoli. 
10  Nevšecko  zvídej,  budeš  dlouho  mlád. 

Čím  kámen  dél  na  místě  leží,  tím  víc  mechem  obroste.  — 
Kámen  často  hýbaný  neobroste  mechem. 

Cím  dále  v  les,  tím  více  dřev. 

Ptáka  po  peří,  vlka  po  srsti,  člověka  po  řeči. 
15  Kavka  je  černá,  i  když  se  v  bílém  sněhu  válí. 

Když  se  vrána  zjestřabí,  hleďte  se  ptáci. 

Běaa  té  slepici,  na. které  se  jestřáb  učí. 

Hlava  živá  kloboučku  dobývá. 

Čeho  oči  nevidí,  toho  srdce  nezeli. 
90  Jedno  minouf,  druhé  svinout,  třetímu  mlčef-— cesta  ků  pokoji. 

Bezpečněji  krokem  nežli  skokem. 

Lépe  stSti  za  svým  snopem,  nežli  ležeti  za  cizím  mandelem. 

Lépe  za  svým  krajícem,  nežli  za  cizím  pecnem. 

Proto  kovář  kleště  má,  aby  se  nespálil. 
26  Chléb  se  solí,  s  dobrou  volí. 

Na  mou  střechu  hází,  a  na  jeho  padá. 

Společné  utrpení,  společné  potěšení. 

A  ty  nevíš,  kam  pěnkava  nosem  sedá?   Snadný  rozum:  Aby 
se  peří  hladilo,  proti  větru. 
30  Kyj  palici  málo  kdy  zadrží. 

Vrána  vráně  oka  nevykline. 

Kostel  krášlí  oltář,  člověka  milosrdenství. 

otědrý  groš  na  střechu  uvrže,  dva  mu  spadnou. 

Ohně  nelze  upáliti,  vody  utopiti,  větru  udusiti  a  pravdě  za- 
36  hynouti. 

Slepice  kdačíc  zrna  v  ústech  nezdrží. 

Nezabolí  jazyk  od  dobrého  slova. 

Na  rohatou  otázku  kulovatá  odpověd. 

Oheň  ohněm  neuhasíš,  ani  olejem. 
40  Jaká  příze,  takové  plátno. 

Peníz  pán,  chmel  hrdina,  oves  komoň. 

Opadne  jeden  květ,  nastane  jiných  pět 
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Badej  rozumem  než  sochorem. 

I  starý  tkadlec  někdy  přízi  zmate.    I  mistr  tesař  se  utne. 

Ještě  ylka  nezabili  a  už  mu  na  kůži  pili. 

Když  jablka  uzraji,  samy  sprší. 

DoKudž  mizba.  Jíti  na  lÝka  i  s  dětmi.  5 

Vtedy  róže  trhajů^  ked  kvitnů. 

Bezděčnými  chrty  řídko  zajíce  uštveš. 
Jeden  strom  nedělá  háj. 

Plíce  krm  větrem,  žaludek  zemí,  kůží  vodou,  srdce  ohněm  — 
a  dobřef  bude.  10 

Po  bouři  bývá  jasno,  po  jasnu  mračno. 

Vlk  i  čtené  bere. 

Koupej  se,  drže  se  břehu. 

Kam  vítr^  tam  plášť. 

Voda,  kam  jí  dolů,  tam  teče.    Ale  teč  voda,  kam  pán  J^áže,  15 
třebas  na  makovici. 

Pozdě  závory  dělati,  když  koně  vyvedli. 

Malý  oheň  veliký  les  spálí. 

Vlk,  snědá  komára,  řekl :  Vždyi  jest  lépe  než  nic. 

Neteče-liť,  ale  vždy  ukane.  so 

Stulkvik  jest  dobré  koření  (mlčelivost). 

Hodmo  bodmo  —  vše  bije. 

Rád  kocour  ryby  jídá,  aíe  nerad  po  ně  do  vody  břede. 

Vlk  leže  netyje. 

Minulé  věci  nepykej,  nepodobné  nevěř,  a  čeho  míti  nemůžeš^  as 
nežádej. 

V  naději  hrachu  nevař. 

Nemudruj  přes  kopyto. 

Cedí  komáry  a  velbloudy  požírá. 

Propovíš-li  slovo  plaše,  tisíci  koňmi  neutáhneš  ho  zase.  so 

Dva  jednomu  pán,  tři  vojsko. 

Nechval  dne  na  vzchodu  slunce.    Nechval  hodův,  až  z  nich 
pojedeš. 

Čím  hrnek  za  novou  navře,  tím  potom   i  střepina  páchne. 

Když  ruka  ruku  myje,  obě  bývají  bílé.  w 

Sytý  lačnému  nevěn. 

Lepší  proso  nežli  bén 

Když  se  Krkonoš  kuklí,  bývá  dešt. 

Rybníky  chybníky,   dědiny  šediny,  jisté  platy  hotové  šaty, 
ptáček  mrháček,  rybka  chybka,  zahrada  zlá  rada,  co  na  roli  utě-  40 
ženo^  vše  utraceno. 

Sám  sobě  hude,  sám  vesel  bude. 

Ne  vše  zlato,  co  se  svítí. 

Čije  kosa  kámen. 

Není  tak  dlouhá  píseň,  aby  neměla  amen.  45 

Vadí  se  jako  vrabci  o  cizí  proso. 

Rukojmě  jako  jistec,  oba  jsta  pevná. 

Vděk  nebo  nevděk,  přijmi  mne  bezděk. 

Neštěstí  ne  po  horácn,  ale  po  lidech  se  tluče. 

Dozralého  zloděje  dohoní  kulhavý  biřic.  w 
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Kdo  neprohlédá  očima,  prohlédne  měšcem.    Kdo  si  ndprezre 
oči,  prezre  měšček. 

Kolik  krajův,  tolik  krojův. 

Proti  Mořeně  není  kořeně. 
6  Báňá  je  báňá  a  predca  sa  přebere. 

Zpiyej  co  ximiš,  dělej  co  můžeS,  jez  co  máfi,  nesahej  výie 
sebe:  ostojíš  —  poznáš. 

Kdo  vysoko  lazi,  často  se  urazí. 

Každému  svoje  Poděbrady. 
10  Kdo  se  s  mečem  rád  obcnodi,  ten  od  meče  často  schodL 

Kdo  řemeslo  umi,  uteče  se  k  němu  jako  k  otci  a  mateři. 

Cizi  škoda  jiným  výstraha. 

Kdo  roste  neboje  se,  ten  se  zstará  nestydě  se. 

Tíže  jest  se  brániti  nežli  žalovati. 
15  Snáze  jest  rány  dělati  než  hojiti. 

Mravenci  do  prázdných  stodol  nikdy  nelezou. 

Oko  všecko  jiné  vidí,  samo  sebe  nevidí. 

Kde  jest  dým,  tu  jest  oheň. 

Mlčí  práva  mezi  železem. 
20  Od  stromu  ovoce  nedaleko  padá. 

Pořekadla. 

Z  mravence  horu  děláS. 

Dříví  do  lesa  voziti. 

Nerad  by,  aby  po  něm  tráva  rostla. 

Zadusil  se  v  konopích. 
5  Zdáni  své  na  topolovém  listě  zavěšuje. 

Usedlý  co  havran  na  topole. 

Zimní  slavíček  (vlk). 

V  strništi  rvby  loviti. 

Jak  naše  niva  rodí. 
10  Věchtem  díru  zahradil. 

Sedí  nadrchaný  co  umoklá  káně,  co  sysel  nad  derou. 

Co  by  se  po  něm  země  slehla. 

Nasadil  jej  na  své  topořiště. 

Trefil'8  Mostkou  v  Mělník,  až  se  Roudnice  zatřásla. 
15  Jakož  psáno  v  starých  okřínech  (selhal).    Umí  peřiti.- 

Lačen  co  mlynářova  slepice. 

Však  to  učinil  ien  jednou  naposledy. 

Podzimní  kvítek.    Labuti  zpěv. 

Setřel  sobě  laskominy.    Povychladil  se  na  něm. 
so  Vyštlapal  ho  jako  motýl  žábu. 

Svědomí  co  formanská  plachta. 

Zkrotí  co  vlk  v  jámě. 

Pláče,  a  slze  jsou  u  panského  mlýna. 

Šlechtí  se  co  řemen  v  ohni. 
25  ShřejeS  se  jako  had  na  ledě. 

Již  jest  věru  na  ořech  doložil.   (Ořech  na  kuSi,  který  držíval 
napiatou  tětivu). 
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Má  řeči  co  vody. 

Zdráhá  se  co  medvěd  k  medu* 

Zper  mi  kožicb^  a  nemáčej. 

Dal  mu  ostrou  kapitolu. 

Jeden  dychánek  dýchají.  5 

Žvavý  jest,  div  mu  paty  nemluví. 

Dáť  on  dosti  řeči,  ale  skutek  v  háji. 

Po  ocase  koně  uzdí. 

Kyj  má  dva  konce. 

Klín  klínem  vyrážeti.  10 

Trefil  jonák  na  jonáka. 

Straka  ze  kře  a  tři  v  keř. 

Stín  lapá  a  vítr  honí. 

Šije  kouty  v  hromadu  (o  zahálčivém). 

Hněvají  se  na  bílo.  15 

Kůru  hloze  s  kozami.    S  vlky  vyje. 

Chlubné  plíce. 

Kobotou  všeho  odbývá. 

Spadlo  mu  na  slup. 

Číhá  ubohý  co  vrána  na  úhoře.  20 

Jest  co  studený  sníh.    Stálý  jako  letní  sníh. 

Dovedeš  vody  na  Tábor. 

Zkus  brodu. 

Čistě  se  vybralo,  co  rybí  oko. 

Sokolem  honí  (živí  se  jak  moha).  25 

Dali  mu  propudy  (vyhnali  ho). 

Půjdeš  na  moráň  (umřeš).    Mořena  na  něj  sáhla. 

U  nich  se  Plivník  zahnízdil. 

Chytrý  ako  Pikulík. 

Pravý  Skřítek.  30 

Vleče  se  co  můra. 

Bojí  se  ho  co  slaměného  střelce. 

Dala  mu  vendušky  (t.  j.  otrávila  ho). 

Sváříte  se  co  vrabci  o  cizí  proso. 

Upletl  ho  co  pavouk  mouchu.  35 

Všecko  mu  mílo  krom  dobrého. 

Čelem  místa  dojíti. 

Světu  slunce  okazovati. 


*^ 
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Alexandreis  I,  31. 

o  Alexandru  Velikém  román  I,  129. 

ApoUon  tyrský  L  136. 

Aqmlinas  Pavel  II,  180. 

Artemisins,  viz  Černobýl. 

Bajky  aesopické  L  79.  H,  B2. 

fiarncor-  Jiui  II,  49<ó. 

Bartoš  pisar  II,  94. 

léjepravné  I,  78.  n,  11. 
Básnd  mravoučné  I,  97. 
BAvorovský  Tomáš  U,  145. 
Beckovský  Jan  Fr.  II,  428.    " 
Benedikti  z  Nudožer  Vavřinec  n^  272. 
Benešovský  Philonomus  Matouš  II,  243. 
Benický  Petr  II,  408. 
Berlička  Seb.  Vojtěch  D,  278. 
Blahoslav  Jan  n,  158. 
Bosák,  viz  Eliment  Bosák. 
Břežan  Václav  II,  298. 
z  Březové  Vavřinec  I,  176. 
Brikcl  z  Zlicka  U,  98. 
Brtvín  z  Ploškovic  Jan  IL  182. 

0  Bnincvikovi  pověst  I,  1S4. 
Budovec  z  Budova  Václav  11^  303. 
Bydiovský  Moravec  z  Florentma  Marek 

n,  264. 
Cyrus  Matěj  H,  260. 
Čelakovský  Fr.  m,  166^ 

Černín  hrabě  Heřman  II,  383. 

Černobýl  Jan  II,  111. 

Černý  Adam,  viz  z  Vinoře. 

Černý  Jan  II,  79. 

Černý  Jevičský  U,  127. 

Červenka  Matěj  II,  149. 

Čo^ka  Jan  II,  Si. 

'''t\erohranáč  II,  32. 

1  .'^ický  Tobiáš  Ch.  II.  340. 

I'.  MckY  z  Heslová  Mik.  H,  340. 
Drlirnilova  kronika  I,  70. 
Didal-tík  nejmenovaný  H,  426. 
Dí  břei.Pký  z  Dobřeme  Jan  II,  177. 
z  Donína  Fridrich  H,  341. 
z  Dabé  Ondřej  I,  117. 
Erben  K.  Jaromír  IH,  226. 
Eríthraeus,  viz  (-^rvenka  M. 
Fabricias  Lconold  ít.  45lft 


Ferus  JiH  H,  887. 

Flaška  z  Pardubic  Jan  Smil  I)  167. 

Františkán  nejmenovaný,  viz  jEliment 

Bosák. 
z  GOnterrodu  Abraham  U,  805. 

a>yU  m  GiyUoTft  Jon  H,  244. 

Gryll  z  GryUova  Ma^áš  H,  328. 
Hájek  z  Hdjku  Th.  II,  183. 
H^ek  z  Libočan  Václav  H,  113. 
Hanka  Václav  HL  102. 
Harant  z  Polžic  Krištof  H,  267. 
Hněvkovsk?  Sebestian  IH,  23. 
Holý  Jan  HI,  61. 
Hosius  Matouš  U,  238. 
Hrubý  z  Jelení  Řehoř  IL  86. 
Hubér  z  Riesenbachu  Adam  H,  220. 
Hus  Jan  IL  5. 

z  Hvězdy  Jan,  viz  Márek  Jan  Jindřich. 
Hysrle  z  Chodu  Jindř.  Mich.  H,  322. 
Chelčický  Petr  II,  10. 
Chmelenský  J.  K  IH,  168.  • 
niady  překladové  HI,  266. 
Jablonský  Boleslav,  viz  Tupý  E. 
Jaffet  Jan  H,  350. 

Jordán  z  Elausenburka  Tomáš  IL  189. 
Jungmann  Josef  III,  33. 
Kaámský  Felix  II,  415. 
Kamarýt  Jos.  VI.  IH.  137. 
Kamenický,  viz  Vacek  Fr.  J. 
Klicpera  Václav  HI,  105. 
Kliment  Bosák  H,  106. 
Eocín  z  Eocinétn  Jan  U,  224. 
z  Eoldína  Erístíán  Pavel  H,  169. 
EoUár  Jan  HI,  110. 
Eomenský  Jan  Amos  IL  390. 
Eompator  z  EumStátu  Mik.  H,  19. 
Eonáč  z  HodíStkova  Mik.  II,  66. 
Konečný  Matouš  H,  344. 
Konstantinovicova  kronika  turecká 

n,  128. 
Kořínek  Jan  H,  418. 
Koubek  Jan  Pr.  IH,  205. 
Kozmanecius  Václ.  Fr.  II,  410. 
Kralická  bibU  H,  290. 
Kralodvorský  rukopis  I,  8, 
Sjramerius  Václav  Matěj  IH,  3. 
Křinecký  z  Ronova  Bohuslav  II,  388. 
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Kuthen  ze  Šprínsberka  Martin  II,  166. 

Legendy  pro8i\ické  I,  91. 

Legendy  v  řeči  vázané  L  50. 

LetopiBové  fitah  II,  15. 

z  Lobkovic  Hasišteinský  Jan  II,  48. 

z  Lobkovic  Popel  Jan  II,  126. 

Lomnický  z  Budce  Šimon  II,  275. 

Lupáč  z  Hlaváčova  Prokop  II,  168. 

Marek  Antonín  m,  74. 

Marek  Jan  Jindřich  III,  171. 

Melissaeus  Jakub  n,  252. 

Menšík  z  Menšteina  Jak.  II,  814. 

MUič  Jan  I,  143. 

Million  Marka  Pavlova  I,  139. 

Miroticlý  Jan  U,  173. 

Mflnsterberský  vévoda  Hynek  H,  28. 

Nejedlý  Jan  III,  28. 

Nejedlý  Vojtěch  EL  26. 

Nigell  z  OskoHna  Trojan  H,  293. 

z  Ottersdorfa  Sixt  II,  141. 

Palacký  FrautíSek  HI,  180. 

Palkovič  Jih  ra,  21. 

Paprodty  z  Hlohol  Bart.  H,  281. 

Patristická  literatura,  viz  Učitelé  cír- 

kevní 
Pěčka  z  Badostic  Mich.  H,  316. 
Pelzel  Fr.  Martin  HI,  6. 
z  Pemšteina  Ludvíka  naučení  II,  109. 
z  Pemšteina  Vilém  U,  81. 
Pěšina  z  Čechorodu  Tomáš  U,  420. 
Písař  Bartoloměj  H,  94. 
Písecký  Václav  H,  62. 
Písma  sv.  nejstarší  překlady  I,  4. 
Písma  překlad  úplný  I^  56. 
Písně  duchovní  I,  69.  II,  121. 
Písně  národní  H,  1.  HI,  270. 
Plácel  z  Elbinka  Václav  H,  237. 
z  Poděbrad  Hynek,  viz  Mflnsterberský. 
Podkoní  a  žák  I,  101. 
Pohádky  národní  IH,  277. 
Polák  Milota  Zdirad  IH,  89. 
Prefát  z  Vlkanova  Oldřich  II,  153. 
Presl  Jan  Svatopluk  IH,  94. 
Přísloví  m,  283  (viz  Flaška). 
Procházka  František  Faustin  HI,  1. 
Puchmajer  Ant  Jaroslav  IH,  12. 
z  Puchová  Zikmund  H,  136. 
Pulkava  z  Radenína  Přibík  I,  105. 
Purkyně  rytíř  Jan  Ev.  HI,  77. 
Rada  zvířat  H,  34. 
Rautenkranz  Josef  IH,  55. 
o  řeckých  a  římských  věcech  spisy 

I.  120. 
Rodovský  z  Hustiřan  Bavor  II,  194. 
Rozenplut  ze  Svarcenpachu  H,  302. 


Rozprávky  staročeské  I,  182. 
-z  Rožmberka  Jošt  (biskup)  H,  22 
z  Rožmberka  Jošt  (vlád^)  H,  89. 
z  Rožmberka  Petr  I,  81. 
Rubeš  Fr.  Jaromír  HI,  242. 
Rvačovský  Vavř.  Leander  H,  253. 
Rybička  Antonín  IH,  261. 
Scipio,  viz  Berlička. 
Skála  ze  Zhoře  Pavel  H,  365. 
Slavaía  hrabě  Vilém  H,  373. 
Slovacius  Pavel  H,  260. 
Smetana  Jan  Fr.  HI,  217. 
Sobek  z  Kornic  Burian  H,  103. 
Smovec  z  Varvažova  Bart.  11,  257. 
Stach  Václav  IH,  10. 
Stipacius  Mik.  H,  257. 
Streyc  JiH  H,  191. 
Sušil  František  HI,  188. 
Sylván  Jan  H,  135. 
Šafařík  Pavel  Josef  HI,  119. 

Štulc  Václav  ní,  244. 

Štúr  Ludevít  HI,  245. 

Šturm  Václav  H,  246. 

Štýr  Matěj  U,  424. 
Tablic  Bohuslav  HI,  18. 
Tandariáš  I,  137. 
Tkadlček  Ludvík  I,  114. 
Tomek  Václ.  Vladivoj  IH,  250. 
Tovačovský  z  Cimburka  Ctibor  IL  U 
Trojanská  kronika  I,  124. 
Tupý  Karel  (Ji^blonský)  IH,  238. 
Turmský  Frant  HI,  135. 
Učitelé  církevní  I,  88. 
Vacek  Fr.  Jaroslav  IH,  211. 
Valda  Burian  H,  339. 
Velenský  z  Mnichova  Oldřich  H,  87. 
z  Veleslavína  Adam  Daniel  H,  199. 
Vintócký  Karel  HI,  174. 
z  Vinoře  Adam  U,  250. 
Wocel  Jan  Erazim  HI,  192. 
Vorličný  P.,  viz  Aquiujoas. 
Vratislav  z  Mitrovic  Václ.  H,  33a. 
ze  Všehrd  Viktorin  Kornel  H,  56. 
Zahradník  Vincenc  IH,  9a 
Závěta  ze  Závětíc  Jiří  H,  309. 
Zelenohorský  rukopis  I,  1. 
z  Zlicka  Bríkcí  H,  98. 

Žaíozpěv  o  smrti  krále  Ludnk«i    •,  U 

z  Žerotína  Karel  H,  353. 

Židek  Pavel  H,  21. 

Život  Krista  Pána  I,  82. 
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